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PRARCTATIO. 


Quia i in hac Euripideae Hecubae editione prae- w: 
stare conatus sim, paucis exponam. Nihil hic 
exquisiti aut reconditi expectandum; tironum 
usibus haec opella potissimum destinata est. 

Primum hoc operam, dedi, ut textus, si 
non omnino emendatus, plerisque saltem cete- 
ris editionibus purior exhiberetur. Deinde edi- 
toris officium esse Judicavi, nihil, nisi monito 
lectore, novare; praesertim , si qua ex conje- 
ctura lectio admittenda videretur. Quocirca 
editionis Aldinae lectionem semper memoravi, 
uisi forte paucis in locis, quae ad communem 
errorum fontem pertinerent, cujusmodi est 
Dorismus iste μάτηρ pro μήτηρ, et terminatio- 
nis ὁ sive ἐν additio vel detractio. 

Quod ad varias lectiones attinet, plerasque, 
praeterquam aperte vitiosas, enotavi; sed au- 
ctoritates , quibus singulae nituntur, non sem- 
per curiose enumeravi; propterea quod modo 
uon erat tanti, modo qui negligenter in hoc 
zuunere versati erant ceteri editores, ut testi- 
mouia MStorum neque accurate numerari ne- 
que pouderari possent. Quotiescunque Euri- 
pidis loca ab antiquo quopiam scriptore cum 
varietate lectionis laudari memineram, sedulo 
monui. lujus rei insigne exemplum reperies 
versu 560. 

In vocibus per crasim conjuuctis, ut xece v 
"GV , xdv (1i. e. xai ἐν, xol ἂν) et similibus scri- 
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bendis, rationem a vetustioribus MSS. serva- 
tam diligenter secutus sum. ota scilicet. nus- 
quam addi oportet, nisi ubi xol cum diphthongo 
crasin eflicit, ut iu κᾷτα pro ao? εἶτα. Hioc post 
alios monuit Dawesius. (A) 

"Asi, Piersono jubente, Brunckio non no- 
lente, semper sine diphthongo scripsi, idem fa- 
cturus in ἀετὸς, κλάω εἰ xac. (B) 

Brunckius secundas futuri passivi indicativi 
personas in δύ semper, non in 5, terminavit ; se- 
cundas etiam praesentis ego ad eandem formam 
reduXi. Analogia nempe postulat, ut vocalis 
corripiatur in indicativo, producatur iu sub- 
juncüvo , τύπτομαι, τύπτει, τὐπτεται B TUATO- 
μαν, τύπτῃ, τύπτητα. — Neque causae quic- 
quan est, quare codicum auctoritas objicia- ; 
tur; in ius enim rebus nulla est codicum au- 
ctoritas; Satis constanter ez, pro ἡ praebent 
Aristophanis editiones. Pauca tamen 1oca sunt, 
ubi altera termmatio 1n aliquo MS. non exstet. 
Contra apud "lragicos non raro diphthongum 
δύ pro ἢ oflerunt. MSS. Quod si in hac re 
et siniilibus aliquoties aut meo aut typothe- 
larum errore peccatum est, ignoscet aequus 
lector, secum reputans, quam facile et mentis 
et oculorum acies hujusmodi minutiis exami- 
nandis hebeletur. Hujus regulae meipsum 
oblitum. esse video v. 251., ubi xaxvvss adeo 
repouendum in Addeudis monui, et nunc re- 
posui, (C) - 

In Iiecuba, ut a me edita est, neque 
omissi verborum augmenti, neque admissi in 
paribus. senariorum ocis anapaesti exemplum 
oceurril, [Locus unicus, qui priori licentiae 
in hoc dramate favet, ab ipso Brunckio, acer- 
rimo alias hujus licentiae. vindice, emendatus 
est, Et, cum rarissima omnino sint talia 
exempla, quorum tria in. BDacchis , corruplis- 


L| 
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.sima pene omnium fabula, reperiantur, plaue 
persuasum habeo, non licuisse in Atiico ser- 
inone augmentum abjicere. (D) 

- Altera. quaestio, quod ad Hecubam atti- 
net, non minus faciles explicatus habet. Iu 
neutro. enim duorum exemplorum,. ubi ana- 
paest admisit aut retinuit Brunckius, omnes 
cousentiunt MSS. Iu altero, v. 782. lectio 
ejus uno tantum codice nititur. n altero, 
58:1. (τοὔνομα pro ὄνομα) satis auctoritatis pro 
ὄνομα stat, si auctoritas iu re tantilla desi- 
deraretur. (E) 

Brunckius, qui anapaestos in secundo et 
quarto senariü loco subinde defeudit, fatetur 
tameu 'Tragicos hanc licentiam, quantum po- 
terant, vitasse, Quidni igitur seniper vita- 
rint? An volebant, et tamen nequibant? Au 
casu et incuria eos has maculas fudisse ar- 
bitrabimur? Adde quod MSS. auctoritate, scri- 
ptorum  citationibus, et criticis argumentis 
exemplorum, quae in hanc partem laudari so- 
lebant, numerus jam valde immuuinutus est. 


Alim ipse rationem adjicio, quae si vera 
est, omnes, opinor, anapaestum paribus se- 
nariü locis semper excludéndum esse ultro 
aguoscent. lianc rationem, non plaue qui- 
dem novam *), plerisque tamen ignotam, quain 
brevissime explicabo. "lantum scilicet abest, v: 
mea seutenlia, ut anapaestus pro secundo: 
aut quarto pede ponatur, ut ne pro terlio qui- 
dem aut quinto substitui possit. lÍoc de tertio 
pede si quis verum esse concedet, concedet a 


*) Timide proposita est ab amico Morelli in Tractatu 
ejus de Graecorum Metris ante. Thesauruim Grac- 
cae Poéseos. (Daclylum in quinta "Tragici senarii 
nunquam occurrere, ibidem observavit Morellu:,) 
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fortiori, ut Logici dicunt, de quinto etiam ve- 
rum esse; dactylus enim, qui in tertia sede 
creberrime usurpatur, in quinta nunquam ap- 
paret. Anapaestus igitur, si illa excluditur, 
hanc intrare non potest. Jam loca, quae huic 
doctrinae adversantur, tam pauca sunt, tam 
facilia emendatu pleraque, ut, si unus et alter 
forte supersint, quibus nos mederi nequeamus, 
nonu idcirco sana judicanda sint. Equidem omnia, 
quae regulae nostrae contraria observavi, aut 
sanare, aut adversarüs eripere posse videor. Ea 
quae Euripideae fabulae suppeditant, singula; 
ubi occasio postulabit, examinabo. Quotquot in 
Aeschylo et Sophocle occurrunt, hic subjiciam. 
Aeschylus Prometh. 246. Καὶ μὴν φίλοις 
ἐλεεινὸς εἰσορᾷν ἐγώ. 
Agam. 664. " Hgsiaov* αἱ δὲ κερω-- 
τυπούμεναι βίᾳ. 
Choéph. 421." Exows κομμὸν ἄρειον, 
εἴτε Kiootac. 
654. Etneg φιλύξενὸς ἐστιν 
«Τἰγίσϑου βία. 
Eumen. 996. Πάσης ἀἁπήμον 0i- 
Cvog* δέχου δὲ ov. 
Suppl. 800. Πρὸς ὃν νέφη δι 
ὑδρηλὰ γίγνεταν χιῶν. 
apud Plutarch. de Consolat. p. 
106. C. Ὅσπερ μέγιδτον 
ἕαμα τῶν πολλὼν κακῶν. 
Sophocles Ajac. 524. Οὐκ ἂν γένοιτό 500 οὗτος 
ευγενὴς ἀνήρ. 
Oed. 'I' 240. Κακὸν κακώς νὲν 
ἄμοιρον ἐκτρίψαι βίον. 
Philoct, 1208. Πῶς εἶπας; οὐκ 
ἄρα δεύτερον δολούμείνα ; 
apud Hesych. v. ὠντέπλασεον. ov 
ἀνείπλαστον ἔχεν νόμον 
κεκμηκύτων. 
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Horum exemplorum aliqua, quae videntur 
esse, non sunt verae exceptiones, n Pro- 
meth. 246. ἐλεεινὸς verbum est Atticis ignotum, 
qui semper ἐλεινὸς usurpant, alterum ne extra 
quidem 1iambos et trochaeos. Et tamen quam 
multo commodius anapaestico vel dactylico 
metro aptatur vox quadrisyllaba, quam trisyl- 
laba! 'Trisyllaba est in dactylico metro Sophocl. 
Philoct. 1150. ἾΝ zov ἐλεινὸν ὁρᾷς, φρένας εἴ τινας, 
in anapaestico Aristoph. Ran. 1095. ῥάκι ἀμπί- 
σχων; fv ἐλεινοί, in heroico Homeridae Hymn. 
in Cerer. 205. (264.) Τοῦ δὲ κασίγνηται φωνὴν 
ἐσάκουσαν dswv*). Imperiti scribae, quibus 
nulla fere metri species, praeter Homericam; 
cognita erat, tantum non omnes Atticas formas 
in lonicas mutarunt, ceterorum metrorum se- 
curi. Ne longe abeam. Frequens est versus 
iambici clausula, ὦ μέλε. Verum in hac clau- 
sula, ubi librariorum licentiam metrum com- 
pescere debebat, MSS. non raro dant, ὦ μέλεε, 
aut corruptius etiam, ὦ μέλαιε. Porro Atticae 
linguae analogia hanc scripturam flagitat. Ut 
euim a δέος formatur δεινὸς. ut a κλέος κλεινὸς, 
sic ab ἔλεος formatur ἐλεινός. Ut nunquam δὲ- 
&wv0g, πλεεινὸς usurpant Attici, sic nunquam 
ἐλεεινὸς usurpant**). In Agamemnone simili 
errore peccatur. Orthographicae rationes me- 
iro labanti succurrunt. 1n compositis a κέρας 
 uunquam ὦ admittitur, sed aut κέρας servatur 
integrum ,. quod fit ante labiales 8 et y; aut 
nunc ultima syllaba abjicitur a veteri genitivo 
xégtog (κερεαλκῆς), nunc ultima litera a veteri 


*) Ubi vide Ruhnkenium. 


**) Eadem est ratio adjectivorum πετεινὸς οἱ πετεει-- 
voc. lloc poéticum est, illud Atticum, In De- 
mosihenis contra Stephanum prima prope finem 
ἐλεινότερον habet editio Feliciani. 


virt 
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nominativo χκέρος. Dicunt igitur Attici wepo- 
βάτης, κερόδετος, κερουλκὸς, κεροφύόρος, et pro- 
pterea κεροτυπεῖν, ariora sunt, probae tamen 
notae, χεράσβολος (ex Platone satis notum) et 
κερασφύρος, quod exstat Euripid. Phoeniss, 255. et 
in fragmento Sophoclis apud Aelian. N. A. VII. 
59. "4paco μυκτῆράς ve καὶ κερασφόρους Στόρϑυγ-- 
gag εἶρφ᾽ ἕκηλος. Versum ex Euripidis Oreste 
269. 40g τόξα μοι κερουλχὰ, citat Suidas v. κε- 
ροβάτης, ubi male priscam lectionem παρ᾽ Ev- 
ροιπίδῃ Kusterus, licct ex MSS., in παρουμέα mu- 
tavit. Similiter in compositis ἃ χρέας se res 
habet. Nunquam enim xgeoóeucím , xpsoxomneiv, 
κρεωπώλης, κρεωστάϑμη dicunt Attici, sed bre- 
vem semper vocalem adhibent. Et ne quis ob- 
jiciat, editos libros hanc legem saepe migrare, 
sciat lector, nusquam baec aut similia verba 
apud Pollucem occurrere, quin in uno saltem 
MS. o pro ὦ substituatur, Diversa forma est 
apteavouia, pro qua apud Pollucem I. 54. et 
Clementem Alex. Protr. p. 11, 17. male scri- 
ptum est χρεωνομία. Sed, ut redeat, unde di- 
gressa est oralio, Wassius ad 'Thucyd. II. 84. 
hunc Aeschyli locum laudans, zeporvmovuevas 
scribit, judicio an errore, nescio. 

Choeph. 421. Vel trauspone, "Zow "ἄρειον 
xouuóv, vel lege, apud sententiam melius cou- 
ueclit, Αομμὸν δ᾽ ἔκοψ᾽ "Ζρειον. 

654. Cum Aldus et Hobortellus edideriut 
φιλόξεν᾽ ἐστιν, levi mutatione legendum, φελοξένη 
στιν. Lllujus erroris similem non raro admi- 
sere librarii, nescii scilicet longam vocalem elidi 
non posse. JDederunt igitur γράμμ᾽ ἐστι, yos 
ἐστιν, "Fou ἐμπολαῖε, cum γραμμὴ στὸ, χρεία 
σιν, Ἑρμᾶ ᾿μπολαῖε debuerant, | Fatendum est 
quidem Atticos hujusmodi nomina plerumque 
generum duorum communia facere. Nou sem- 
per tamen hanc regulam. servant veteres. 
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"'heognis in ipso inilio: "Ἄρτεμε, ϑηροφόνη *), 

quod imperite Brunckius mutavit; πολυξέναν 

«ἴγιναν dixit Pindarus Nem. lIL 5. πολύξειναι 

ψεανιδὲς apud. Athenaeum XIII. p. 574. A. 

. , ' 3 E 
Eumenid. 9896. Πάσης ἀπήμον᾽ οἰξύος" δέχου δὲ 
Li E. ΕΓ . 39. 2 
σύ. Attici semper οἰξὺς dixerunt, non oizve, οἰξυ-- 
9. , * . 
90g, non ὀϊζυρός; quod monuit Piersonus ad 
* . - ^ 2 

Moerin. Eodem modo dixerunt οἷς, οἶστος, Oi- 
- E] ^ . LI *. . 

χλῆς, Οἰλεὺς, quanquam in vulgatis libris has 

voces sine punctis diaereseos haud temere oí- 

fendes. Aldina vero Aeschyli editio οἰζύος re- 

cte habet. lau Euripide usque ad hunc diem 
« 3. * 

semper,editum est o:9z0c, contra versus me- 

irum, contra grammalücorum auctoritatem. 

(Vide ad Med. 654.) 

Suppl. 8oo. Recte Aldus et Robortellus, νέ- 
v 2 c V 
g7 0 υδρηλα. 

, ? » 

In fragmento legendum μὲγ iov ἴαμα, quo- 
modo, quod mirere, correxit Grotius *) Ex- 
cerpl, p. 35. ***) 
[*) In Pausania V, 5, 4. scribendum Θηροφόνη, ut 

ibidem legitur Θηρονίκη. G. H. S.] 

**) Correxit Grotius e Scaligeri emendatione. 

***) Non tamen dissimulabo suspicionem meam, vo- 
cabulum ἴαμα serioris aevi esse et veteribus Tragi- 
cis ignotum. Aeschyli versus est apud Scholiasten 
Sophoclis ad Electr. 286. O7 s (Brunk. of τοι) 
στεναγμοὶ τῶν πάνων ἐρείσματα. Sed Homeri Scho- 
liastes ἃ Villoisono editus ad Il. V^, 12. ἑάματα pro 
ἐρείσματα substituit. Menandri locus apud Stobaeum 
et Clericum p. 276. ita fertur, λύπης ἰατρὸς ἕστιν 
ἀνθρώποις λόγος" ψυχῆς ydg οὗτος μόνος ἔχει ἑάματα" 
ubi hiatus vitium prodit, neque admitti potest cra- 
sis, quam fingit Bentleius, ταίάματα. Et hiatus 
quidem tolli potest ope Scholiastae Villoisoniani ad ll. 
Ὁ. 503. qui legit κουφίσματα, quod etiam habet Co- 
dex Townleianus. Sed legendum est partim ex his 
Scholiastis pariim ex altero ad Aeschyli Prom. 573- 
ἸΙατρός ἐστιν ὁ λύγος ἀνθρώποις νόσων" Ψυχὴθ γάρ 
οὗτος μόνος ἔχεε ϑελκτήρια. δὶ igitur ἔαμμα vitiosum 
esse slatues, legendum erit, Ὅσπερ μέγιστον φάρ- 
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Nunc ad Sophoclem veniamus. lu primo 
loco nemo non videt quam inconcinne istud 
ποτὲ ponatur, quam in promnunciando prorsus 

x obseuretur. Cum vero nihil mendi in singulis 
verbis haereat, cogitandum est, an commoda 
iranspositione "metro succurri queat. Et hoc 
quidem tot modis fieri potest, ut propter co- 
piam difficilis sit electio, Legi nempe potest 

vel Ovx ἄν ποϑ' οὗτος εὐγενὴς 7ένοιτ᾽ ἀνήρ. 
vel Οὐκ ἂν γένοιτ᾽ ἀνήρ ποϑ' οὗτος εὐγενής. 
vel Οὐκ ἂν γένοιθϑ᾽ οὗτός ποτ᾽ εὐγενὴς ἀνήρ. 
Et huic ordini quodammodo favet Suidae v. 
μνῆστις editio Mediolanensis, quae ποτὲ omittit. 
Sed omnes numeros implet Suidae MS. in Col- 
legii Corporis Christi Bibliotheca apud Oxo- 
nienses servatus, modo levis et solennis error 
corrigatur, legendo Οὕποτε pro οὔπω. 
Οὕποτε γένοιτ᾽ ἂν οὗτος εὐγενὴς ἀνήρ. (ΕἾ 

Oed. γε. 249. Dignus qui exscribatur iu- 
leger locus: 

Κατεύχομαι δὲ τὸν δεδρακότ᾽, εἴτε τις 

Eg ὧν λέληϑεν, εἴτε πλειόνων μέτα, 

“Κακὸν κακῶς νιν ἄμοιρον ἐχτρέίψαυ βίον. 
Cum.pronomen sit non ommino necessarium, 


paxov πολλῶν πακῶν.  [WHlustre in loco Menandri 
exemplum sc ripturae diversitatis natae ex more ve- 
ilerum usitatissimo adeoque necessario memoriter ci- 
landi versus poetarum. Necessarium quod dico illum 
niorem ,ne quis miretur , cogitet ralionem. volumi- 
num antiquorum, quae et laliosioss evolverentur, ne- 
que haberent indicum commoditatem. Itaque veteres 
non poterant non satis habere, si sententias poé- 
{ΓΙ mente complexi , ubi cltatidé occasio ve- 
nisset , haud raro suis potius quam ipsorum au- 
clóriim verbis uterentur. Hic fons est uberrimus 
tot scripturae diversilalum, quarum quam leve 
sit ad criticen momentum, nemo mon intelligat. 
Velut. in. illo ipso Comici loco, quo nobis sponsore 
constabit, Porsonum potlae manum restituisse ? 
6. H. 8.] 
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expungendum Ííacile quis conjiciat, et conje- 
cit Joannes Burtonus. Verum ne illos videar 
imitari, qui scrupulum injectum | quocunque 
modo eximere cupiunt, fateor »v hic tam ele- 
ganter addi, ut quamvis aliam medicinam 
adhibere malim, quam illud expungatur. Ft 
defenditur /simillimo loco 'l'rachin. 2907. A4T'- 
TO'N δ᾽ ἐκεῖνον, εὖτ᾽ ἄν ἀγνὰ ϑύματα ᾿Ρέξὴ πα- 
τρῴῳ Ζηνὶ τῆς ἁλώσεως, Φρόνει INN ὡς ἥξοντα. 
Sed levi opera: res peragenda, et unius literu- 
lae jactura reponendum ἄμορον, quae vox oc- 
currit Euripid. Med. 1595. ἄμμορος habet 
Sophocles Philoct. 182. et tandem Euripides 
Hec. 421. 

In Philoctele aut mutato duarum .vocula- 
rum ordine lege, ὧρ᾽ ov, aut dele particulam 
negantem. Sed illud, opinor, verius; quan- 
quam in hisce interrogandi formulis negantem 
particulam pro. arbitrio vel addunt vel omit- 
tunt 'Tragici, Oed. 'I'. 822. ἄρ᾽ ἔφυν κακός; 
"Ao οὐχὶ πᾶς ἄναγνος; 

In fragmento ψόμον ἔχεν quivis legendum 
viderit. 

In choris et melicis systematibus, quae li- 
brarii et editores pro arbitrio distribuunt, duas 
sum polisimum regulas secutus. Primo cu- 
ravi, ut quodque carmen ad nota et lyricis 
poétis usitata, si facile fieri posset, versuum 
genera redigeretur; deinde, ut eadem aut si- 
milis versuum species quam saepissime recur- 
reret. Hujus divisionis exemplum vide in hac 
fabula 9351. 952. 955. Ejus generis versus plu- 
res in primo Ajacis Sophoclei choro repe- 
riuntur. Optandum quidem erat, ut Strophae 
Antistrophe ubique accurate responderet. Sed 
cum librarii in facillimis metrorum generibus 
tolies et tam turpiter peccarint, quid in paullo 
reconditioribus fecisse putabimus, praesertim 
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ubi ad metri difficultatem styli obscuritas ae- 
cedat? Cauüus igitur in hac parte me gessi; 
et quaedam intacta reliqui, in quibus tamen 
errorem latere posse suspicatus sim, loc se- 
mel observaudum est, nihil tam frequenter in 
librarios cadere, quam verborum ordinem im- 
mutare. lÍunc errorem ill quidem, ubi ani- 
madverterunt, aliquando literis. numeralibus 
indicant, Sed has notas ii, qui postea codi- 
cem exscribunt, dum ad finem operis prope- 
rant, saepe negligunt. "TTutssima proinde cor- 
rigendi ratio est vocularum, si opus est, trans- 
positio, 

Licentiae, quam in dialectis sibi permisere 
'lTragici, fines accurate constituere perdiflicile 
est: lonismos tameu quosdam adhibuisse, sed 
parce et raro, extra contro oversiam est. Dixe- 
runt utique 5 is et ξεῖνος, μόνος εἰ μοῦνος, γύ-- 
voro et γούνατα, κόρος eL κοῦρος, Óogi et δουρί. 
Plures vero ex Homero invexit librariorum 
inscitia. Dialecti Doricae, choris usitatissimae, 
ratio paullo facilior est, nec tamen ommino 
certa, Nulli enim codices, ne optirüi quidem, 
Doricas formas iu melicis constanter retinent. 
Sed hanc regulam servandam putavi, ut eas, 
ubicunque vel unus modo non pessimae notae 
codex. praeberet, in textu reponerem, In ple- 
risque enim MSS., ubi in contextus serie Do- 
rica forma exstat, Attica vel communis .su- 
prascripta est. Hanc igitur scribas quoties al- 
ieri praetulisse credibile est! 

Praeter Aldi editionem, cujus lectiones ple- 
rasque memorandas pulavi, ntpote ex MSS. 
fere expressas, usus sum Barnesiana, Kingiana, 
Musgraviana, Brunckiana, Beckiana. Kingius 
multa loca ex MSS. correxit, sed judicio pa- 
rum acri, et de emendationibus suis lectorenx 
raro certiorem facit. In re metrica multum 
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se jactat, .et. Scholiastarum auctoritate, quae 
nulla est, versus choricos disponit. Interdum 
ex conjectura fuera eaque fallaci textum in- 
terpolavit. Verum 416. post £14. posuit et 
417. delevit. Hunc errorem 'l'homas Moreilus, 
qui Kingii editionem repetivit, sustulit; sed 
ipse, ut fidem et judicium hominis agnoscas, 
codicum descriptionem, .quam dederat Kin- 
gius, omisit; et v. 570. pro τοιάδ᾽ ἀμφὲ σῆς 
λέγον, audacter, sed tacite, edidit τοῖος ἀμφὲ 
σῆς λόγος. Cum notam ad hunc locum scri- 
bebam, editionem tantum Morellianam prae- 
sto habebam.  Immerito igitur. Kingium cul- 
pavi, satis alioqui culpabilem. ^ Lector be- 
nevolus errorem meum condonabit et corri- 
get. Cum vero tot MSS. adhibuerit Kiugius, 
editionem ejus, licet caute, consulere oportuit, 
ut eorum lectiones indagarem. Inu quo opere 
adjutus sum duobus codicibus conferendis, 
quibus ipse Kingius usus erat. Utriusque co- 
piam Regiae Societatis humanitate nactus sum, 
Horum alterum Kingius optimum Reg. Soc. 
codicem vocat. Verum is, quanquam non om- 
nino inutilis, longe ab optimo distat, et valde 
recens est, utpote anno demum 14go exaratus, 
'res priores continet fabulas. Alter quoque 
totidem habet; sed initio et fine nunc mutilus 
est, et centum plus minus annis priori anti- 
quior videtur. Criticam subinde exercere vo- 
luit scriba; varias enim lectiones nunc in mar- 
gine, nunc inter versus aspersit, quas, quoties 
dignas judicavi, quae commemorarentur, cunt 
lectore communicavi. Usus sum praeterea MS. 
larleiano 5725, et ipso recenti, llunc in No- 
tis H. voco, Kingii optzmum scilicet K, alte- 
rum ἢ. Verum omnes fere Codices parum ab 
antiquitate commendabiles sunt, et, quo fre- 
quentius describuntur, eó gravius interpolantur. 


XITI 


9 


XIV 


XVI PRAEFATI1O. 


Interpretandi et illustrandi labore, utilissi- 
mo sane, supersedendum duxi, partim ne li- 
bellus in librum excresceret. Loca tantum quae 
Latini imitati sunt, prout memoria suggessit, 
adscripsi. Raro sum interpretis munere fun- 
ctus, nisi ubi cum critici officio conjunctum 
esset. Sin autem in ulla re justo parcior 
visus fuero, in sequentibus fabulis, si quas 
posthac edidero, hoc vitium emendare annitar. 
Hoc enim monendus est lector, ceteras Euri- 
pidis fabulas ordine vulgato singulas mox prodi- 
turas, si modo hoc specimen reipublicae litera- 
riae non displicere intellexero. Si opus ad finem 
perduxero, addam observationes quasdam in 
varia Scenicorum Poétarum metra. 

P. S. Cum plures postea MSS. contule- 
rim, eorum Index Argumentum sequetur. 
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Sie fere ante annos quinque praefatus sum, xv 
cum Hecubam Euripideam, velut editionis no- 
vae specimen, ederem. ^ Nuper vero, cum 
"Viri doctissimi atque humanissimi, quibus T'y- 
pographei nostri cura demandata est, dignam 
Operam nream.judicassent, quàé ex praelo id- 
clytae: Academiae nostrae exiret, hoc saltem 
facere enisus süm, ut hanc miniis fortasse be- 
nignam eorum opinionem non omnino falle- 
rém. In notis igitur quaedam addidi, aut,mu- 
tàvi; nihil autem prorsus delevi. |Quaecunque 
momenti alicnjus esse putavi, seorsum impri- 
menda eurabo, ut 11, qui priorem editionem 
possident, quam .minimo .pretio secundae bo- 
1a, 51 qua tamen bona insunt, sibi comparare 
possint. Quod in fine praefationis pollicitus 
sum, sed tempore non praestituto, partim ho- 
die repraesentare conabor, ut scilicet de Sce- 
Ticorum Gràeciae Poétarum metris quaedam 
disserenda suscipiam. Hos' vero cancellos auihi 
ipse. circumdabo, ut ne extra jambicorum, iro- 
chaicorum alque anapaestorümi limites egre- 
Eurip. Pors. 1. b 
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diar, Quod tamen priusquam facio, pauca 
quaedam, quae brevius dixi, paullo explica- 
tius, 81 potero, tradam. 

ΧΕ (A) 4 wetustioribus MSS. dixis quoniam 
circa finem, ut arbitror, saeculi decimi tertii 
iola subscribere cepere librari, quod antea 
vel adscriptum erat, vel omissum. Duae nempe 
erant Grammaticorum sectae; haec iota dati- 
vis et infinitivis addebat, illa omittebat, Sed 
in hoc omnes vetusti MSS. consentiunt, etiam 
ii, qui constanter μούσην €t δραῖν relinent, ut 
x&v, κἄπειτα €i simula litera ista semper ca- 
reant. - b M pes us 

(B) Nescio, cur miretur quis, quod voca- 
lem in ἀεὶ communem-esse statuerim, cum idem 
fiat in /óuoer, ἐατρὸς, λίαν et aliis. Gravem in 

.re levi errorem admisit Valckenaerius, cum 
εἰ . - " . mE was. L 
ait Diatrib. p. 65. loca ;omnia Eurripidis,, ubi 
riorem producit. λίαν, facilimam medelam 
admittere. Imo ipse locus, quem citas,; Vir 
summe, nullam medelam. admutüt. Ζύναυν τό, 
τε λίαν καὶ φυλάσσεσθαι φϑόνον. Quam ex emen- 
datione addidistii, particula τε (νοὶ 78), si in 
MSS. omuibus. réperiretur, , ejicienda esset 
quippe quae nunquam. secunda pedis trisyllabi 
syllaba esse possit... Dixit quidem, Menander 
apud Stobaeum CXVI. p. 475. “μῶν τό γε 
φρονεῖν ἀσφαλέστερον ποιεῖ" dixit Philemon ibid. 
CVIIL p. 455. "Ziv τῷ κτ,τε κακὸν εὖ φέρειν καὶ τἀτ 
γαϑόν". dixit Alexis apud Athenaeum. VI. p. 
2357. C. NNotig τό,τε γένος καὶ τὸ πρᾶγμα καὶ μάλᾳ. 
(sic enim legendum.) Sed ab hac licentia pror- 
sus abslinuere veteres; semel tantum senarium 
ab ὥστε μετέχειν. inchoavit, Aristophanes. Plut, 
545. semel ab οὔτε γὰρ ὃ μισϑὸς ^10. sed et 
haec rarissima suul, Quod vero dixi de par- 
ticulis ze et ye, neutram posse secundam pedis 
sylabam fieri, id de senario accipe. || Adde 
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quod neutra in trochaico versu pedis trisyl- 
labi prima esse potest. Sed ut ad ἀεὶ redeam, xvn 
aptissimum ex MS. Etymologico apud Koen. 
ad Gregor. p. 160. locum citavit Hermannus *) 
Praef. p. 25. cujus ultima, ut insanabilia, prae- 
tereo; priora procul dubio sie legenda: '"/or£ov 
Orb ιβ φωναί εἶσε τοῦ ἀεί. ἔστε γὰρ αἰεὶ καὶ αἰὲν 
καὶ αἰὲς ποιητικῶς καὶ ἀεὶ συνεσταλμένον [καὶ «cl 
ἐχτεταμένον] καὶ «v (ut recte Koenius) παρὰ τοῖς 
«Αἱολεῦσι. Suidas: "el. τούτου τὰ φωναί. 

(C) Esto, ut εύπτεαν iu τύπτῃ aC τύπτει pa- 
ri jure contrahere potuerint Attici, utram con- 
tractionem putas praelaturos ? Certe cam, quae 
modos diversos distingueret, ὦ 

(D) Debueram fortasse χρὴν excipere, quod 
non minus quam ἐχρῆν in Scena Atüca occur- 
rit, etiam apud Comicos, quomodo, ut uno 
exemplo contentus sim, Hermippum Athenaei 
VIIL p. 544. D. Τοὺς μὲν cy ἄλλους οἰχουρεῖν 
χρῆν, πέμπειν. δὲ Ινόϑιππον ἕν᾽ ὄντα. Sic recte 
Aldi editio, male recentes ἐχρῆν. | Qaod ait. 
Brunckius, quaedam esse verba, quibus. so- 
lenne sit augmentum abjicere, verba ea, quae 
augmentum nunquam habuere, abjicere non 
possunt. .Atlici semper dicunt ἄνωγα, nun- 
quam ἤνωγα» sed augmentum plusquam .- per- 
fecto tempori reservant, Oed. C.. 1598. Similis 
est ratio in χαϑεζόμην, καϑήμῃν, χαϑεῦδον, qui- 
bus augmentum non praeponunt lragici, Co- 
mici pro arbitrio vel praeponunt, vel abjiciunt. 
Erravit igitar Brunckius ad-Aesch: Prom. 229. 
Soph. Oed. C. 1597. Duplex aliquando aug- 
mentum àdmisere, ut in ἠνέσχύμην, ἀνεσχόμην, 
quorum utrumque 'Tragicis familiare; sed zve- 


*) Euripidis Hecuba. Godofredi Hermanni ad eam et 
ad RB, Porsoni Notas Animadversiones. 8vo. Lip- 
siae χϑοο. 
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xvuyóuzv; quod Sophocl, Aristophani et Platoni 
obtrudere conatur Piersonus ad Moerin p. 176. 
Brunckio assentiente , mera est barbaries. Al- 
dus et membranae ἡἠνσχόμην, Scholia vetera 


“ 
HuXXO'MHN. Codices quidam ἐσχόμην, satis 
recte, nis] rectius praeberet Eustathius ἐσχό- 
μην ad Il. E. p. 529, 10. — 400, 52. Nimirum, 
cum semel ἐσχόμὴν 1m ἡσχόμην; quod pro varia 
lectione praebet Eustathius, corruptum esset, 
inde provenere ista porlenta, z/oyóuzv, svoyó- 
μὴν, et quid non? Aristophanis versus men- 
dosus est. MSS. aut ἠνεσχόμεϑα aut ηἡνειχόμεϑα 
habent, quanquam silent Brunckius et Inver- 
nizius, qui e Kusteri interpolatione ἠνεχύμεσϑα 
retinent, In Platonis Charmide p. 162. D. HSt. 
ἡνέχετο merum est editionis Francofurtanae ty- 
pographi erratum, qui simplicem χ literam pro 
nexu yy posuerit; ceterae enim ommes ras 
ἠνέσχετο. ") 

(E) Cum de hac quaestione tot aliae pen- 
deant, visum est rem paullo altius repetere, 
et praecipuas versuum 1iambicorum, trochai- 
corum et anapaesticorum leges semel me- 
norare. 

Senarius jambicus, sive trimeter, ut notum 
est, sex iambis, si priori nomihe uteris, con- 
stat; tribus metris, sive dipodiis, id est; di- 
iambis, si posteriori. Et hic est perfectus 865 
narius, vel trimeter. 5 

Soph. Aj. 5. IlgAas κυνηγετοῦντα καὶ apt 

μένον. 

Eurip. Hec. χά. ᾿“Ὑπεξέπεμψεν" οὔτε γὰρ φέ- 

θέειν ózÀov**). 


*) Sic παρέχετο pro ciens cadem ed, in "Tim, P. 
1084, C 

(**) Sic memoriter citavit: ne quid weconditi hlc 
latere putes, ὦ, ἢ. 8.] ! 
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'Sed cum res esset immensi operis, et certe 
ab isto versuum genere, quod sermonem quo- 
tidianum quodammodo exprimere debebat, alie- 

nissima, puros senarios scribere, duas licentias X1« 
.excogitabant lambographi; priorem scilicet, ut 
spondeum. in imparibus locis admitterent, al- 
teram, ut pro iambo tribrachyn, utpote tem- 
poribus aequalem, substtuerent: sed has li- 
centias veteres isti amborum scriptores, Ar- 
chilochum dico, Solonem et Simouidem, par- 

-' eius sibi indulgebant; multo frequentius, 'lra- 
gicis Comici denique, quibus propositum erat, 
non solum familiarem, sed etiam familiarissi- 
mum sermouem imitari, laxissimos aliquando 
numeros admittebant. 

Tragici igitur praeter iambum et tribra- 
chyn, quos: cum paribus locis communes ha- 
bebant, spondeum etiam in primo, terüo ct 
quinto usurpabant. Postea hunc spoudeum iu 
pruno loco, prout res ferebat, vel in dacty- 
hun vel in anapaestum) dissecabant, in tertio 
loco tantum in dactylum, in quinto neque iu 
anapaestum neque in dactylum. Ac de dactylo 
.quidem res adeo expedita et facilis est, ut vix 
iria exempla reperiantur, quae huic regulae 
obstare vel videantur.  Euripidi quidem tri- 
buunt viri docti tanquam Hippolyti verba, à 
Zenobio, Diogeniano, Suida et Apostolio in 
proverbiorum numerum relata, sed nusquam 
pro Euripideis citata, "J4xe:gog sUvov οὐδὲν £y- 

Ἵ ϑρας διαφέρει. Et poterant esse verba Phae- 
.drae ad nutricem ; Scholiastes enim ad Hippot. 
602. ait: xoi ἔστιν ὁμοία τῇ παροιμίᾳ, Evwov 
ἄκαιρος οὐδὲν διαλλάσσει ἔχϑρας. Sed cujuscun- 
que est, certe neque Euripidis est, neque 'Tra- 
2icl cujusquam. | Alter locus Euripidis, inier 
fragmenta a Barnesio et Musgravio collocatus, 
exstat apud Stobaeum CXV. p. 477. 7ηρεῖν 
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μὲν ἑτέρους oi γέροντες δυνάμεϑα, ᾿Ημεῖς δ᾽ ἀπο- 
͵ T » p . i 
λαυειν ὧν ἔχουσιν, οὗ veo. Quis vero nescit, 


xx quoties margo Stobaei in nominibus erret? 


Aut quis haec esse Comici cujusdam verba du- 
bitet? Versus solus, quem in fabulis integris 


superesse credo, occurrit Iph. A. 1632. Χρὴ 


*- ^ , , | ^ τ 5: δε ny 

δὲ σε, λαβοῦσαν τὸνδὲ μόσχον νεαγενῆ. Quanquam 
spurium esse huuc versum credo, non tan en 
de interpolatore ipso adeo male censeo, ut 


putem eum ita scripsise. Legendum εὐγενῆ 


quivis viderit. Nemo autem a me postulabit, 
ut emendationes virorum doctorum, quae huic 
regulae adversantur, refellam; satis enim su- 
perque se ipsae refellunt. ,,Sed Comici hanc 
regulam saepissime violant.* Certe. Atque 
haec ipsa res eam a 'T'ragicis servari probabile 
reddit. Sed de 'l'ragicorum et Comicorum ver- 
suum discrimine plura sum infra! dicturus. 
Quod si dactylum, qui in prima et tertia sede 
non iufrequens est, quinta semper exclusere 
'"Iragii, si etiam anapaestum in tertia sede 
vitarunt, consequens esse putabam, ut ana- 
paestus e quinta semper exulare deberet, Po- 
tueram eadem opera loca omnia colligere et 
examinare; sed brevitati imprimis studebam : 
regulam igitur meam de tertio senarii pede 
stabilisse contentus, cetera lectoris industriae 
et candori permiseram. 

Unam tantummodo exceptionem notare ne- 
glexeram, quam nunc paucis attingam, de 
propriis scilicet nominibus. Sunt enim nomina 
quaedam, qualia 24:g0mz:;, ᾿ΑἸντιγόνη, ᾿Ϊφιγένεια, 
«Παομέδων, quae ex lambicis et trochaicis ver- 


xxrsibus omnino excludenda essent, nisi *) ana- 


*) Cum propter brevitatem, de trochaico loquens, 
anapaestuin. dico, lector semper de duabus dactyli 
syllabis cum sequentis pedis longa conjunctis iutel- 
ligat, 


* 


AD ῬΕΛΕΕΒΆΤΙΟΝΕῈ ΔΙ. XXIII 


paesti aliquando admitterentur. Hanc igitur 
veniam 'Iragieis libenter cum auditores, tum 
lectores coucedebant, ut in quavis senarii se- 
᾿ 3 ᾿ 


de, praeter ultimam, anapaestum, ut in qua- 


vis trocháici sede, praeter mediam et ultimam, 
dactyluam usurparent. Ac nullo sane discri- 
mine et in impares et in parles senarii locos 
propria nomina inferunt, ut inde consequi pu- 
iem, anapaestis in terija et quinta sede, prae- 
terquam cum hae sola exceptione, temperasse. 
Si enim jure suo anapaestos ibi adhibere po- 
ierant, debebant ita distribuere, ut pares locos 


elfugerent. Cetera nomina, iu quibus occurrit 


anapaestus vel dactylus, cum non ineluctabili 
necessitate iis pedibus uti cogerentur, debe- 
bant quidem ita versibus intexere, ut anapae- 
stus iu diversos pedes dissecaretur. 
Iph. A. 507. ivo σε, JMevélie, ὅτε παρὰ 
γνωμὴν ἐμήν. 
Or. 4go. ᾿2΄πεὶ γὰρ ἐξέπνευσεν ᾿.2γα μέ- 


: x Quvov βίον. : 1 
Ph. 1571. £2 τλῆμον oiov τέρμον  Jo|x«- 
στη βίου. 


Et hoc certe plerumque faciebant. Verum istam 
legem sibi servandam putabant, ut anapaestus 
in eadem voce totus contineretur. | Mendosus 
igitur est Iph. A. 1579. 

"FÀske δ᾽ ὦ ϑηροχτόν "orsus moi Zh. 
E MSS. tribus Parisiensibus dedit Marklandus, 

"EAske δ᾽ ὦ Διὸς "ρτεμις ϑηροκτόνε. 
Musgravius, quod mirum est, vulgatam taci- 
tus retinet. 

Si me rogas, utra harum vera sit lectio, 
respondeo, neutra. Nec quicquam mea re- 
fert; quippe qui persuasus sim, totam eam 


scenam ab usque versu 1541. spuriam esse et à 


recentiori quodam, nescio quando, certe post 


Aeliani tempora suppositam. Non tamen ideo xxu 
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omnia contra sermonis indolem et contra me- 
ὮΙ leges peccata scriptori ipsi, sed quaedam 
saltem librariis imputanda censeo. In hoc loco 
procul dubio dederat ille, "ZA4sEe δ᾽, ὦ ϑηροχτόν᾽ 
"Aoreuug Διός" ci mox Ζέξαν τὸ ϑῦμα τοῦϑ᾽ ὅ 
c0, δωρούμεϑα" sed qui sequitur versus, 

“ΣΣτρατός v ᾿Αχαιῶν Myoutuvov ἄναξ 9 ὁμοῦ, 
vereor ne sit in ipsius PseudEuripidis cere-: 
bello natus. Marklando legendum videbatur, 
ZUrgeróg v^ aow)v κοινὸς, ᾿Δἀγαμέμνων v ἄναξ." 
Ubi vero 'Tragici exercitum Graecorum hoc 
epitheto ornant? In hac ipsa scena, 159r. ait 
Marklandus. Στρατεία quidem ow; erat, orga- 
τὸς uon κοινός. Brunckius tamen ad Orest. 
201. ait: ,/l'ertia in Zreuzuvov produci (lege 
»COrripi4) quidem potest in Canticis. Sed 
aliud exemplum aíferendum erat, quam ver- 
sus ex Iph. A. a Musgravio excitatus, Cum 
Marklando enim sentio, qui interpolatum illum 
affirmat, et admodum probabiliter emendat, 
Verum si totus locus saeculi recentioris est, 
medicina fit mortuo. De quo latius agam, si 
quaudo fabulam istam edendam curabo, Alia 
loca partim e variis lectionibus, partim e con- 
jectura emendanda sunt. Iph. A. 917. male 
mutavit Marklandus, licet Φαρσάλιον praebeant 
MSS. In 814. γ᾽ delendum, neque de elisione 
in 'ZAAaóv, quanquam paullo rarior est, timen- 
dum,  Alcest. 1140. Ka? μὴν προτείνω, l'opyóv 
6g xcguzóuo. Verum pejus corrupti sunt ver- 
sus lon. 296. 297. quos in gratiam lectoris ci- 
tabo, simul ejus judicio et acumini commen-. 
dans, Zw ege 1Πύϑιος, ἀστραπαί τὸ Πύϑιεαι. 
Tu, τιμᾷ, ὡς μήποτ᾽ οφελόν σ᾽ εἰσιδεῖνι 

Sed cum hoc impetrassent 'T'ragici, ut &ci- 
licet. Zgiysveu et. similia verba impune, ubi 
opus esset, usurparent, paullo longius pro- 
gressi sunt, et interdum, licet raro, anapae- 
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stos in propriis nominibus reliquere, ubi non 
omnino erant necessarii Orest. 455. 
᾿Απωλόμην Πενέλαε Τυνδάρεως ὅδε. 
Herc. F. 219. 
— Ὃς εἷς Muwvoios πᾶσ᾽ διὰ μάχης μολών. 
Sophocl. Philoct. 794. 
'"Ayéusuvov ὦ “ηενέλαε πῶς ἂν ἀντ᾽ ἐμοῦ. 
In Aj..1008. de lectione dubitari potest. 'l'ria 
alia exempla ex Helena Euripidis 988. et Ele- 
ctra 914. 515. attulit Hermannus Praef. p. 65. 
quorum duo priora correctionem neque admit- 
tunt, neque requirunt. Euripides etiam iu JVso— 
πτόλεμος, ἽἹππόλυτος, "evgonolog, ires ultimas 
" syllabas anapaestum fecit, quod tamen in ge- 
nmitivis et dativis meliori jure fecisse videtur, 
quam in nominativis et accusativis, Simili li- 
cenlia vocem anapaesticam in trochaico versu 
ita collocabant, ut duae breves syllabae da- 
ctyli partem. efficerent. 
Or. 154g. —Aüyyovóv v ἐμὴν ἸΠυλάδην τε vOv 
τάδε ξυνδρῶντά μοῦ: 
Iph. A. 524, OU, πρὶν ἄν δείξω “Ιαναοῖσι πᾶσο 
ταἀγγεγραμμένα. 
555. Χιλίων ἄρχων Πριάμου vs πεδίον 
ἐμπλήσας δορός. 
Quanquam secundas versus aliter legi potest, 
yel ex MS. δείξω 7s Ζαναοῖς» vel e conjectura 
“αναΐδαις. Comici igitur, minus mirandum est, 
'si dactylum aliquando in trochaicis admitte- 
bant, cum proprium nomen occurreret, licet, xxiv 
si paullo plus laboris insumere vellent, hanc 
licentiam evitare potuissent. Hermippus Athe- 
naei XI. p. 496. A. (male notata 400.) 
» 5 * , , * Li 5 * 
Hv ἔγω παϑὼ τὸ τηνδὲ την λεπαστὴν ἔχπιων, 
Τῷ Ζιονύσῳ πάντα τἀμαυτοῦ δίδωμι χρήματα. 
Comicus incertus, sed Aristophani 'aequalis, 
apud Plutarch. Polit. Praec. p. 011. F. 
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ητίοχος μὲν (γὰρ) στρατηγεῖ, Πητίοχος δὲ 
τὰς ὅδοὺς, 
Π7ητίοχος δ᾽ ἄρτους énonrg, Π7ητίοχος δὲ τάλ- 
que, E 
Πητιόχῳ δὲ πάντα κεῖται. Π7ητίοχος δ᾽ oiuo- 
ξεται. *) : 
Ideo autem. de hac Comicorum licentia men- 
tionem injeci, quod, cum plures alias trochaico- 
rum leges, quas servant 'lragici, ipsi violent, 
a dactylo, nisi 1n propriis nomiuibus, caute absti- 
neant. De hac re quaedam infra addam, cum 
de comici et tragici trochaici discrimine agam. 
ἣ Nune de caesuris videamus. Senarius, ut 
notum est, duas praecipuas caesuras habet, 
penthemimerim et hephthemimerim, id est, al- 
ileram, quam voco 74, quae tertium pedem, 
alteram, quae quartum dividat. Prioris caesu- 
rae quatuor sunt genera; primum est, quod 
in brevi syllaba fit; secundum, quod in brevi 
post elisionem; iertium in longa; quartum iu 
longa post elisionem. 
Hec. 5. (4) XKivóvvog ἔσχε | δορὲ πεσεῖν 
᾿Αλληνικῷ. 
ii. (4) Πατὴρ ἵν᾽ εἴποτ᾽ | ZÀiov τείχη 
πέσοι. 
2. (419) Διπὼν iv ““4ιδὴς | χωρὶς ᾧκε- 
orc, ϑεῶν. 
42. (44) Καὶ τεύξεται τοῦδ᾽ | οὐδ᾽ ἀδώ- 
ρητος φίλων. 
Alterius caesurae, quam voco 388, plura 
sunt genera. 
xxv. — Primum, cum in fine disyllabi vel hyper- 


9) Archilochus Herodiani in Villoisoni Anecdot, Graec. 
T. HL. p. 93. Νῦν «ἀευΐφιλος uiv ἄρχει, «εώφιλος δ᾽ 
ἐπικρατεῖ" «εωφίλῳ δὲ πάντα κεῖται, «““εώφιλε δ᾽ 
ἄχουε. (“Ζεωφίλου δ᾽ ἀκούεται.) [Post Nov insere δὲ, 
ut “Ζεώφιλος, quod aures poscunt, ubique τρεσυλ-- 
λάβως pronuntietur. €, H. 8.] 


AD PRAEFATIONEM. XXVII 


disyllabi occurrit sine elisione; secundum, post 
elisionem; tertium, cum brevis syllaba est en- 
clitica vox; quartum, cum non est enclitica, 
sed talis, quae sententiam inchoare nequeat; 
quintum, cum vox ista ad praecedentia qui- 
dem refertur, potest vero inchoare sententiam ; 
sextum, cum syllaba brevis post elisionem fit. 
Duo alia caesurae hujus genera ceteris minus 
jucunda sunt, ubi sensus post tertium pedem 
suspenditur, et post distinctionem sequitur vox 
monosyllaba, vel sine elisione, vel per elisio- 
nem facta. 
Hec.  :. (Ba) "Hxo νεκρῶν κευϑμῶνα | καὶ 
σκότου πύλας. 
248. (Bb) Πολλῶν λόγων evgruat | ὥστε 
μὴ ϑανεῖν. 
266. (Bc) Χείνη γὰρ ὠλεσέν νιν | eic 
Τροίαν τ᾽ ἄγει. 
319. (Bd) Τύμβον δὲ βουλοίμην ἄν | 
ἀξιούμενον. 
Soph. El. 580. (Be) ᾿δπεὶ πατὴρ οὗτος σὸς] 
ὃν ϑρηνεῖς ἀεί. 
Phil. 1304. (Bf) .4λλ᾽ οὔτ᾽ ἐμοὶ καλὸν τόδ᾽ | 
ἕσιιν οὔτε σοί. 
Aesch, 'Theb. 1055. (B9) 'A4AX ὃν πόλις στυ-- 
εἶ, σὺ | τιμήσεις τάφῳ; 
Soph. El. 1058. (BA) Ὅταν γὰρ εὖ φρονῇς, 
r00 | ἡγήσεν σὺ νῷν. 
Est et alia senarii divisio, quam si non cae- 
suram, quasi-caesuram liceat nominare. Ea 
est, cum tertius pes elisionem patitur, sive in 
eadem voce, sive additis y, à, μ᾽, o; τ΄. 
Hec. 587. Kevreir μὴ φείδεσϑ᾽ yo) "rzexov 
| Πάριν. 
9559. Τυναιξὶ παρϑένοις τ΄ ἀπόβλεπτος 
μέτα. 
Haec quasi-caesura apud 'Fragicos haud est 
infrequeus. Longe rarior est ea licentia, qua 


XXVI 


XXVIII SUPPEEMENTUM 


integri pedes, tertius et quartus, vel integras 
voces vel vocum partes faciant, 

Soph. Aj. 1091. ZMswéÀas μὴ γνώμας ὑποστή- 

σας σοφάς. 
Aesch. Pers. 8090. Θρήκην περάσαντες μόγις 
πολλῷ πόνῳ. 

Quorum exemplorum in secundo pronunciandi 
difficultas laborem àb exercitu Persico exhau- 
stum optime exprimit, Sed, ut hoc aliquando 
sibi permittunt, illud nunquam sibi permit- 
iunt, ut pedes tertius et quartus eadem voce 
comprehendantur. Hoc si fieri posset, omuus 
rhythmus, omnes numeri funditus everteren- 
tur. Imo Comici, inquies, hoc non raro fa- 
ciunt. Comici sane interdum faciunt, ii ta- 
men paullo rariuss (sexies et decies, nisi fallor, 
Aristophanes in Pluto;) at hoc ipsum argu- 
mento est, 'l'ragicos non facere. [n iis, quae 
dixi ad Hec. 720., non quidem erravi, sed 
paullo tamen minus sum accurate locutus. 
Quod ibi tantum innui, hic aliquanto fusius 
exsequar. Si '"lragici et δύρομαι et ὀδύρομαι 
pari jure adhibere possent, eamz certe formam, 
unde numerosior versus evaderet, praelaturi 
essent. Eadem praeterea ratio locum habet 
in verbis ὀμόργνυμο. οὐ μόργνυμι. Aristoph. 
Acharn. 706. 

T »" 32 H »4 7 » , 3e 7 
Kor £yo uiv ἡλέησα καπομορξαμην ἔδων. 
Aut augmentum omissum, aut spondeus in 
quintum locum admissus, Sic tamen habeut 
omnes, opinor,,ediliones, et Suidas v. "for 
ἐγὼ μὲν. MKusterus, qui vulgatam in textu suo 
scripturam reliquit, in tractatu tamen de Ver- 


xxvubis mediis recte scribit ἀπεμορξάμην. Et sane 


ita legendum est ex ipso Suida eadem in voce, 
ubi ordo verborum veram lectionem conser- 
vavit, Atque eadem leclio jam exstabat in 
Libus Scholiorum editionibus, Aldina, Jufitina, 


gl? 
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Frobeniana; mutavit Portas, mutantem secu- 
tus est Kusterus. 

'Sed ad quaestionem propositam redeo. Gram- 
maticorum quorundam erat σπουδὴ), slve παι- 
διὰν vocas, versus scribere tales, ut singulae 
dipodiae integris vocibus vel continerentür, 
vel saltem terminarentur. Athenaeus X. p. 454. 
F. τὸ δὲ Καστορίωνος τοῦ Σολέως, ὡς ὃ Αλέαρ-- 
χοὸς. φησὶν, eig τὸν "Πᾶνα ποίη μα τοιοῦτόν ἐστι. τῶν 
ποδῶν ἕκαστος (potius legendum στίχων) ὅλοις 
ὀνόμασι περιειλημμένος πάντας ὁμοίως ἡγεμονικοὺς 
καὶ ἀκολουϑητικοὺς ἔχεν τοὺς ποδας (τὼ μέτρα vel 
τὰς διποδίας accuratius dixisset), οἷον, 


Σὲ τὸν βόλοις | νιφοκτύποις, | δυσχείμερον 
ΝΝαίον ϑ᾽ ἕδος | ϑηρονόμε Πὰν | χϑόν᾽ ᾿ “ρκάδων 
Koo 7ραφῇ | τῇδ᾽ ἐν σοφῇ | πάγκλειτ᾽ ἔπη 
Συνϑεὶς &va£ | δύσγνωστα μὴ | σοφοῖς κλύειν 
Τηουσοπόλε 0:9 | κηρόχυτον ὃς | μείλιγμ᾽ ieic*). 


Sic lege, et interpretare, Quz znelodiam e fistu- 
la ceris compac:a excitas. Verum, si versus 
istos recte melieris, Tragicorum regulae unum 
modo adversantem reperies. Secundus enim, 
quartus et qnintus pertinent ad caesuram Ba, 
tertius ad 4d. Sed. primi similem "Tragico scri- 
bere nunquam, ut opinor; permissum "erat. 
Non eram nescius, cum hanc regulam po- 
sui, paucas quasdam exceptiones. in [ hodiernis 
"Tragicorum editionibus occurrere, Verum eae 
iam rarae sunt, et tam sanatu faciles, ut pu- 
tarem, neminem semel monitum, qui quidem 


aurenr haberet,uon sponte emendaturum. Ver- xxvn 


sus Sophoclis Oed. Col. 572. δίσῆλϑε roiv τοὶς 
ἀϑλίοιν ἔρις κακὴ, non est vera exceptio. Ad- 
verbium enim ab adjectivo disjungenduimn est, : 


' [9 L. /zc. Quod enim Porsonus ad Orest. 14i. de 
«iO eis "docuit, valet etiam de ἑεῖς. Ο. H. S.] ' 
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ut in Homerico Od. Z. 506. Tole μάκαρες “1α- 
vaol xol τετράκις. — Aristoph. Plut. 851. Ofuos 
κακοδαίμων, ὡς ἀπόλωλα δείλαιος" Καὶ τρὶς κακο-- 
δαίμων, καὶ τετράκις, καὶ πεντάκις , Kal δωδεκά- 
xig, καὶ μυριάκις" ἰοὺ » iov. Aliud exemplum. 
praebet Euripides, qui dicitur, Iph. A. 1595. 
«Φάσμ᾽, οὗ γε μηδ᾽ | ὁρωμένου | πίστις παρῆν.  Po- 
teram quidem hoc versu corrigendo superse- 
dere; sed, ne quis cavilletur, me hanc com- 
modam sane e dumetis erependi viam insli- 
tuere, ut ea pro spuriis, quae doctrinae meae 
repugnant, deleam , fatebor nihil me dubitare, 
quin ipse ,Seriptor. dederit, Φασμ', οὗ γε niotig 
μηδ᾽ ὁρωμένου παρῆν. 

Sed, si placet, cetera exempla , quae huic 
regulae obstent, prope eu pie Ea sant, 
quae sequuntur. 

Aesch. Pers. 801. Στερατὸς περᾷ κρυσταλλο- 

πῆγα διὰ πόρον. 
Agam. 1261. Ἢ κπάρτ ἄρ᾽ ἂν παρε- 
οὐ σχύπεις χρησμῶν ἐμῶν." A 
Spp 252. Καὶ τάλλα πόλλ᾽ ἐπεικά-- 
σαν δίκαιον ἢ nv. 

Soph. Aj. 9693. Iac δῆτα τοῦδ᾽ ἐπεγγελῷεν 

ἂν κάτα; 

Postremi loci vitium obiter sustuli ad Hec. 
1206. legendo, τοῦδέ y ἐγγελῷεν. Oed. C. 1559. 
Kowr, v ἡμῶν ἐγγελῶν ἀβρύνεται. Priora tria 
transpositione sananda. 

Ἀρρυσταλλοπῆγα διὰ πόρον ᾽σέἐρατὸς περᾷ. 

In secundo 616 noxiam particulam ἂν» et 
lege. 

"TH κάρτα χρησμῶν ἄρ᾽ ἐμῶν παρεοχύπεις. 

In terlio τάἀάλλα mendosum est, cum. ἄλλα esse 
deberet; quanqüam hoc quidem aliter sanari 
joolerat: sed, ut ἐπεικάσαν scdem suam obtineat, 
lenetidozi, 
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Καὶ πολλά y ἣν δίκαιον ἄλλ᾽ ἐπεικάσαι. 
Exstabat olim in Eurip. Suppl. 168. hic versus, 
llolig ἀνὴρ εὐδαιμονῶν ἴσως πάρος. 
Nisi MSS. Parisienses ad hunc locum collau 
essent, quis veram lectionem eruere posset? 
Id tamen, quicunque aurem habeat, videre 
possit, non esse tam immodulatum senarium 
ab Euripide profectum. Sed aliud est errorem 
indicare, aliud corrigere. Dedit Marklandus 
e MSS. Iloóg ἀνὴρ τύραννος εὐδαίμων πάρος" 
quod si non verum, vero certe proximum pu- 
to; latere enim in Aldinae lectionis ruderibus 
tenue veritatis vestigium existimo; scilicet a 
.poéta, scriptum, JIoÀ:9 ἀνὴρ τύραννος ἰσοδαί-- 
sov πάρος, deinde levi errore mutatum ἔσο: 
δαίμων in εὐδαίμων" quod monere volens libra- 
rius, aut inter versus aut in margine no- 
tavit /co legendum pro ev. lllud, ut fit, alii 
neglexere, altera lectione contenti; alii leviter 
depravatum in textum intulere, ut talis fere 
versus tandem exstiterit: j 
ἸΠολιὸς «vo τύραννος εὐδαιμονῶν ἴσως πάρος. 
Corrector, tam, enormi versu offensus, εύραν-- 
»og recidendo ad metra eum . redigere conatus 
est, Apuüssimum autem tyranno yel tyran- 
nidi epitheton ἰσοδαίμων. Aeschyl. Pers. 656. 
*H ó' eit; μου μακαρίτας ἰσοδαίμων βασιλεύς ; 


Plato Rep. VIII. non longe a fine de Euripide 


ait, Ka) ὡς i000tóv yt τὴν τυραννίδα ἐγκωμιάζειυ. xxx 


Habuit in. animo 'lroad. 1177. Τάμων τὲ zo 
τῆς ἰσοϑέου τυραννίδος. Notus est Ariphronis 
Sicyoni Paean apud Athen. XV. p. 702. A 
Tg τ΄ εὐδαίμονος ἀνθρώποις βασιληΐδος ἀρχᾶς.- 
Sic editiones Casauboni, qui tamen ex Epito- 
me legit ἐσοδαίμονος, quod habent etiam Plu- 
tarchus de Virt. Mor. p. 450. B. de Frat. Amor. 
p. 479. A. Sextus Empiricus adv. Mathem, XI. 
.. 4g. in editione Aldina Athenaei est /60e/uovog, 
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quod Typothetae videtur erratam, qui 6. (id 
est co) cum 6 confuderit. Diverso sensu dixit 
ἐσοδαίμονα Pindarus Nem. IV. 157. 


Hactenus haec. Nunc ad aliud caesurae ge- 
nus accedimus, quam potius pausa ideo no- 
minare libet, quoniam versus, qui caesurarum 
supra memoratarum nullam habeat, necessario 
miuus modulatus est; versus vero, qui pausa 
careat, nonu est conünuo immodulatus. De 
versibus iis loquor, ubi quintus pes in duas 
voces distribuitur. "l'irones vero ea, quae de 
hac re dicturus sum, pro supplemento acci- 
pient notae meae ad Ilec. 545. Κρύπτοντα χεῖ- 
Qo καὶ πρόσωπον ἔμπαλιν. Sic primus recle edi- 


dit Kingius pro τοὔμπαλιν. Nempe hanc regus 
Jam plerumque in senariis observabant 'Tragiei, 


ut, si voce, quae Creticum pedem efficeret, 
ierminarelur versus, eamque vocem hypermo- 
nosyllabon praecederet, quintus pes iambus vel 
tribrachys esse deberet. Non potuerunt igitur 
talem versum 'Iragici scribere, qualis est Kov- 
πτοντὰ χεῖρα καὶ πρόσωπον τοὔμπαλιν, aul rieg 
0 χαλκέοισι νώτοις οὐρανὸν, aut TO μὴ μάταιον Ó 
ix μετώπων σωφρόνων" cerle nolucre, si modo 
vel diversa orthographia vel alia verborum 
positura vitare possent Z7 scenam müssos.cum 
zuvno pondere versus. CIEN. d didit 

Res eadem est,.si Creticus in. trochaeum | et 
syllabam dissolvitur, vel si,. Cretico in sylla- 


ὧν 


- 


bam longam et iambum dissoluto, syllaba longa - 


est aut articulus, aut praepositio, aut quaevis 
denique vox, quae ad sequenüa polius quam 
praecedentia. pertineat. 
Or. 1079. Kx0og δὲ τοὐμὸν xal σὸν ovxér | 
ἐστὶ | δή. , 
1001. Χαῖρ᾽" οὐ γὰρ ἡμῖν ἐστὶ τοῦτο" ] coc 
γε | μὴν. 


͵ " 
S 
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Hec. 585. Καλῶς μὲν εἶπας, θύγατερ, ἀλλὰ | 
τῷ καλῷ. 
979. “Πεινὸς χαρακτὴρ, κἀπίσημος | ἐν 
j βροτοῖς. 
Et sic habe de τίς, πῶς, interrogantibuss oe, 
ov, καὶ et similibus, ut partim monui ad Phoe- 
niss. 1464. 

Verum si secunda quinti pedis pars ejus 
sit generis, ut praecedenti verbo adhaereat, et 
ambo quasi unam vocem simul efficiant, non 
jam amplius necesse erit, ut verbum praece- 
dens brevi syllaba terminetur. Ac primo pauca 
citemus exempla, ubi syllaba iambum  praece- 
- dens sit vox enclitica. 

- Hec. 505. Zusvóouev, ἐγκονῶμεν" ἡγοῦ μοι] 
. 9 ἔρον, 
Sophocl Oed. C. 983. ἴδεικτε γάρ μ᾽ ἕτικτεν, 

A QOL MOL | κακῶν. 

Phil. 788. Τηροσέρχεται τόδ᾽ ἐγγύς" οἴμοἑ uos 

᾿ ͵ τάλας, C 
Apud Hesych. v. ἀραῖος") Ὃ πρόσϑεν ἐλϑὼν 

»v ἀραῖός pou | νέκυς. 
Aeschylus Choéph. 905. Αρίνω σὲ νιχᾷν καὶ 
παραινεῖς nob | καλῶς. 

Iph. A. 1222. Πείϑειν ἐπῴδουσ΄, 969 óuag- 

"τεῖν μοι | πέτρας. 

Iph. 'T. 949. ᾿᾿ῆλαυνόμεσϑα φυγάδες" ἔνϑεν 

poc | πόδα. | 

Hel. Á79. Ile φής; viv εἴπας μῦϑον; αὖϑίς 

I μου φράσον. ͵ 
Apud Laért. IV. 29. 52 παρϑέν᾽, εἰ σώσαιμί 6, 
εἴσεν uou | χάριν; 

lon. 645. 74 δ᾽ ἐνθάδ᾽ εἴχον ἀγάϑ', ἄκουσόν 

μου | πατερ. 

Agam. 1001. "EZow φρενῶν λέγουσα πείϑω 

vw | λόγῳ. 

Prom. 649. 77 παρϑενεύει δαρὸν, ἐξόν σου] 

: γάμου. 
Eurip. Pors. I. C 


| 
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Euripid. El. 1126. Καὶ μὴν End οὐκέτ᾽ ἔσταυ 
σου | βαρ 
Aegeo apud Stob. Serm. XXXIV. ed. 1609. 
Li μὴ καϑέξεις ie d) ἔσται σου] xaxa. 
510 
Rhes. 717. βίον δ᾽ ἐπαιτῶν εἶρπ ἀγύρτης 
τις] λάτρις. 
Sophocl Phil. δὃοι, ἴδμπρησον, ὦ γενναῖε" κά- 
γώ coL | ποτέ. 
xxxi Ex hac classe excipienda sunt duo loca. 
Heracl. 641. *92 φίλταϑ', ἥκεις ἄρα σωτὴρ νῷν 
βλάβης: 
Sophocl. Oed. C. 1545. Σφῷν αὖ mégoonat καινὸς, 
ὥσπερ σφὼ πατρί. 
Cum vo et ogà significent ἡμεῖς δύο et ὑμεῖς δύο, 
nimis emphatica sunt, quam, ut enclitica fiant. 
[? C. H. 8.| Legendum ἃ ἄρα νῷν σωτὴρ βλάβης; et 
ὡς πρὶν σφὼ πατρί. Melius junguntur “σωτὴρ fia- 
Bzc, ut σωτῆρα κακῶν Med. ὅθι. σωζουσιν ϑα- 
ψεῖν Phoeniss. 609. Idem ὥσπερ Euripidei ver- 
sus apud Polluc. VII. 178. numeros corrupit: 
Κοίλοις ἐν ἄντροις ἄλυχνος, ὥσπερ ϑὴρ μόνος. 
Recte MS. ὥστε. 

Secundo exempla quaedam demus vocum 
non encliticarum, sed quae sententiam aut ver- 
usm inchoare nequeant, 

Aesch. Prom. 107. Οἷόν τέ μοι τάσδ᾽ ἐσεί" 

ϑνητοῖς γὰρ | γέρα. 

Soph. 'l'rach. 952. ᾿Ιδὼν δ᾽ ὁ παῖς ᾧμωξεν" 

ἔγνω γὰρ l. τάλας. 

Eur. Tph. A. 1155. "4/zove δὴ νῦν" ἀνακαλύψω 

γὰρ | λόγους. 
᾿ Heracl. 504. Τῆς δυσγενείας μᾶλλον" ἡμεῖς 
γὰρ | xaxov. 
Hel. 1572. Τοὺς σοὺς λύγους σώζοντες " ἄρ- 
χειν γὰρ | νεώς. 

Soph. 'l'rach. 719. Tos οὐκ ὀλεῖ ed τόνδε; 

δόξῃ γοῦν | ἐμῇ. 


" 
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El. 557. Σὺ δ᾽ ἦμιν ἡ μισοῦσα; μισεῖς μὲν | 
λόγῳ. 
Oed. Τ᾿ 142. ᾽.41λλ᾽ αἷς τάχιστα παῖδες, ὑμεῖς 
μὲν, βαϑρων. 
Sed nulla particula saepius, quam ἄν, in ista 
sede posita reperitur. 
Sophocl. Electr. 415. Zi μοι λέγοις τὴν ὄψιν, 
εἴποιμ᾽ ἂν | τότε. 
ἘΜΕΙΡ: Phoen. 1655. AM ἔτι νεάζων αὐτὸς 
εὕροιμ᾽ ἂν | βίον; 
1642. Eyo δὲ ναίειν σ᾽ οὐκ ἐά- 
« ou ἃ &v | q9ova. . 
dicem. 937. Βλέπουσ àv αὐγὰς TO 
ἐκαρποῦτ᾽ ἂν Ι λέχη. 
1107. Οὗτός 7. ἂν ὡς ἐκ τῶνδ᾽ 
ἐτιμᾶτ᾽ ὧν] γέρον. 
Bacch. 1272. KMotg. ἄν οὖν TL κἀπο-- 
κρίνατ ἂν l σαφώς; 
Heracl. 457. “άλιστα δ᾽ ὐρυσϑεὺς μὲ 
βούλοιτ᾽ ἂν | λαβών. 
Acute igitur et probabiliter in Hippol. 296. xxxii 
J'vvoixog αἵδε συγκαϑίσταιντ᾽ ἄν νύσον (συγκαϑί- 
στανταν enim MSS.) conjecerat Musgravius, 
quamvis postea vulgatum συγχαϑιστάναν defen- 
deri Certa autem Marklandi emendatio Iph. 
As 524. 
Ὃν μὴ σὺ φράζεις, πῶς ὑπολάβοιμ᾽ ἂν | 
λόγον; 
In omnibus his exemplis illud observandum 
est, &» semper verbo suo statim subjungi, id- 
que cum €clisione; unde levi mendo laborat 
versus Erechthei , Φρονεῖς γὰρ ἤδη καἀποσώσαις 
ἂν πατρός. Quanquam σώζειν apud 'liagicos 
' aliquando ;nemznisse significat, longe aptior 
hoc sensu est media forma. Lege igitur, κα-- 
ποσώσαι ἂν πατρός. Similis confusio in Med. 
7954. ueOcionv et μεϑεῖ ἂν. Verum, nisi muta- 
tio sit perexigua, haec et similia loca sollicitari 
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nolim, Sane, si MS. bonae notae in Aeschyli 
versu daret παραινέσαν καλῶς, aut in Euripidis 
&xové pov, πάτερ, non illibenter acciperem. Est 
versus Alcest. 1106. Χρόνος μαλάξει, νῦν δ᾽ ἔϑ᾽ 
ἡβᾷ σοι κακὸν, qui ex iis, quae modo dixi, 
non incommode defendi potest. Verum quis 
reponere dubitabit e Galeno IV. de Dogm. 
Hippocr. et Plat. "T. I. p. 205, 55. ed. Basil. 
(QT. V. p. 152. Charter. quem indicavit Val- 
ckenaerius Diatrib. p. 28. B. C. Χρόνος μαλάξει, 
vüv ὃ 0 ἡβάσχκει, κακόν Sed talia, ut dixi, 
ex mera conjectura non tentanda. 

Alia sunt, quae huic regulae non vere of- 
ficiant, tantum ex perversa orthographiae ra- 
tione officere videantur. In hanc classem re- 
ferenda puto exempla, ubi οὐδεὶς inter quar- 
tum pedem et quintum dividatur. ! 

xxxiv Soph. Oed. C. 1022. Zi δ᾽ ἐγκρατεῖς φευγου-- 
σιν, οὐδὲν δεῖ πονεῖν. 

Eurip. Phoen. 759. (775-) ἀμφότερον " ἀπολεε- 

φϑὲν γὰρ οὐδὲν ϑάτερον. 
Alc. 602. "Hv δ᾽ ἐγγὺς ἔλϑῃη ϑανα- 
τος; οὐδεὶς βούλεται. 
Herc. F. 1541. Θεοὶ δ᾽ ὅταν τιμῶσιν, 
íá οὐδὲν δεῖ φίλων. 
Menalipp. Stob. LXIX. p. 287. Ζῆς 
μὲν κακῆς κάκιον οὐδὲν yi- 
γνεταί. 
Sed in his vocibus Atticam scribendi rationem 
esse divisim, οὐδ᾽ εἷς, οὐδ᾽ ἕν, cclligo ex hoc, 
quod saepe particulam ὧν interponunt inter 
οὐδ᾽ cL εἴς. Attici eliam circa posteriora Ari- 
stophanis tempora οὐδὲ εἷς et μηδὲ εἷς plene 
scripta usurpare coeperunt, Epicharmi exem- 
plum fortase secuti, In Pluto certe Aristo- 
phanis trisyllaba forma quater occurrit, 37. 
150. 1116. 1185, semel tantum praeterea in 
Ranis 950. et. ibi dedisse videtur, Σαφὲς δ᾽ dv 
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εἶπεν οὐδ᾽ ὧν. ἕν. Semel usurpavit Eupolis apud 
Stobaeum IV. p. 55, 5». Non igitur tragicos 
-canones violat (quos saepe in Satyris violant) 
Cyclop, 120. Νομάδες" ἀκούει δ᾽ οὐδ᾽ f» οὐδ᾽ εἷς 
οὐδ᾽ ἑνός, neque 672. Οὐτίς μ᾽ ἀπώλεο᾽. οὐκ ἄρ᾽ 
οὐδ᾽ εἷς οηδίκει. 

In hanc classem etiam referenda sunt ista 
Sophoclis loca, in quibus ἦμεν vel cju (quae 
Grammatici alii ἡ μὴν et ὑμὶν scribunt) Creti- 
cum antecedit. 

Electr. 1528. "4 vove ἕνεστιν οὔτις ὕμιν ἐγ- 


Y γενής; 3 aod. 
Oed. C, 25. Πᾶς γάρ τις ηὔδα τοῦτό 7 ἥμιν 
ἐμπόρων. 


Et similiter El. 1552. Oed. T. 14982. Oed. C. 
54. 81. 1038. 1167. i400. Philoct. 551. Hac 
scribendi ratione saepissime (fortasse semper; 
vide .Aj. 689. El. 255. 454.) usus est Sopho- 
cles; Comici et ceteri '"Tragici rarissime; zu 
αὖ yet», Aeschyl. Prometh. 820; ita scribi potest ; 
sed tutius, opiuor, exemplis modo citatis pag. 


XXXI. vulgata lectio defendetur. THinc vexatis- xxiv 


simum Sophoclis locum Phil. 1555. expediet 16- 
ctor "Wu ᾿,“σκληπιάδαιν δὲ τοῖν mag Suv £v- 
τυχων. [Conf. Reiz. de acc. incl. p. 127.sq. G. H. S.] 

Alia sunt exempla tam eimendatu facilia, ut 
ií iis nemo, nisi iudoctissimus , haesitet, 'l'a- 
lia sunt Sophocl. Philoct. 751. Jfóyov σιωπᾷς, 
χαποπλήκτως ὧδ᾽ ἔχει; lbi Brunckius recte edi- 
dit xe«zónAz4rog, quanquam sine auctoritate, 
quanquam non monito lectore. — S1 enim reti- 
netur ἀποπλήκτως, rescribi oportet ἔγεις. Eurip. 
Iph.,A. 1465. “εινοὺς ἀγώνας διὰ σὲ κεῖνον δεῖ 
(δεῖ κεῖνον) δραμεῖν. Yph. 'T. 1015. ἀλλ᾽ ἀνὴρ μὲν 
ix δόμων Θανὼν ποϑεινός" τὼ δὲ γυναικῶν ἀσϑενῆ. 
"Sie e MSS. edidit Marklandus, probante Mus- 
gravio. Ex Aldo quantocyus restitue γυναικὸς, 
quod etiam oppositionem fortiorem facit. Sed 
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levia hujusmodi quivis pro se ipse statim cor- 
riget. 
Ex iis jam, quae restant, locis quaedam 
proferamus.  Aeschyl Pers. 521. Νωμῶν, ó,r 
ἐσϑλὸς 4oióuagóog Σάρδεσι Πένϑος παρασχών. 
Ariomardus supra 50, "Thebarum praefectus 
erat. (Cur igitur Sardibus luctuosa esset ejus 
mors? Hoc, ut opinor, sentiens Scholiastes 
addit, πατρὶς ydg αἱ Σάρδεις αὐτῷ. Sed potius 
existimo versum unum vel plures excidisse, 
ubi Sardium praefestus, fortasse: Mitragathes 
vel Arceus, nominaretur. 
- Neuov, 0, ἐσθλὸς ᾿Ζριόμαρδος 4“, ῬΖΈΩΝ 
BOAA/CIIIICTOCMITPAI'AOHCTE Xag- 
δεσι ᾿ 
Ἰπένϑος παρασχῶν. 
Expleat hiatum, si potest, sagax lector*); sed 
id simul curet, ut verbum ^" Zrógagóog vocalis 
sequatur. 
xxxvi — Aesch. Suppl. 206. Τὸ μι μάταιον δ᾽ ἐκ ue- 
τώπων σωφρόνων 
ἤτω πρόσωπον ὄμματος 
παρ᾿ ἡσύχου. 
Bella sane locutio, ἐέναυ πρόσωπον ἔκ μετώπων 
vel παρ᾽ ὄμματος. Notavit Schutzius, προσώ-- 
zov habere Robortellum, Sed pro sua diligen- 
tia non notavit, Aldum dedisse ἐκ μετόπω σω-- 
φρονῶν ἴτω προσώπων, quae vera est lectio, 
modo cognatarum vocalium sedem mutes, 76 
μὴ μάταιον δ᾽ ἐκ μετωποσωφρόνων "Iro προσώπων 
ὄμματος παρ᾽ ἡσύχουι Dicitur autem πρόσωπα 
μετωποσώφρονα, ul εὐπήχεις χεῖρες a Nostro 
Hipp. 201. καλλίχειρες ὠλέναι ἃ Chaeremone apud 
Athen, XIII. p. 608. B. et plura similia, ln 
τὸ μὴ μάταιον intelligitur βλέπος aut aliquod 


*) lta expleverat ipse Porsonus literis majusculis mi- 
nio pictis, quas nos impressas dedimus. KE, 
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ejusmodi nomen. Aristoph. Nub. 1178. Exi 
τοῦ προσώπου T ἐστὶν drruxOv βλέπος. Cum mo- 
destia et immodestia maxime in fronte et ocu- 
lis appareant, utrumque et frontem et oculos 
simu memoravit. *) 

Quae apud Sophoclem reperiri posu ex- 
ceptiones, harum praecipuas enotabo, sed, ne 
longum volumen scribam, enotatas tantum le- 
ctorum acumini relinquam. 


Aj. 1101. "Etsor ἀνάσσειν ὧν ὅδ᾽ ἡγεῖτ᾽ οἵἴκο- 


Dev; 
Oed. C. 664. Θαρσεῖν μὲν οὖν ἔγωγε κανευ 
. E τὴν ἐμης. » ' ᾽ 
Philoct. 22. .4 μοι προσεέλϑὼν σιγα, σήμαιν, 
εἴτ ἔχει. 


Pauca jam Euripidis loca corrigere cona-xxxv! 
bor, omissis tamen Iph. A. 1598. 1621. 1622. 
quae, qui velit, emendanda vel defendenda sus- 
cipiat, ! 

Hec. 729. (717) “Ἡμεῖς μὲν οὖν ἐῶμεν, οὐδὲ 

ψαυομὲν.- 

Androm. 547. Φεύγει τὸ ταύτης σῶφρον" αλ- 

λὰ ψεύσεται. n 

Eph. A. 551. Κὰαμ ὡς ὑπέστην ϑῦμα, κάτα 

ψεύδομαι. 


£3 In hunc censum non dignatus Sum referre versum 
alium Aeschyli Choéph. 505. Καὶ μὴν ἀμόμφητον δέ 
qwa τὸν λόγον, ubi τίμα Canterus, τιμᾷ Heathius. 
Schutzius vero bunc ita emendat, Καὶ μὴν ἀμεμφῆ 
«dvds τιμήσας λόγον, εἴ 507. quo sanior non est in 
τοῖο Aeschylo, spurium censet. Verum enimvero 
manifesto spurius est 508. qui a Robortello ou 
509. ponitur; recte ab Aldo omnino omittitur. te- 
rum mirare Schutzii diligentiam , qui Aldi et Ro- 
bortelli lectiones non meimorarit. Ceterum non 
transponendus est cum Heathio 509. post 506., sed 
τῆς τ΄ cum eodem fortasse legendum pro τῆς») quo 


habent Ald. Rob. 
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Et hos tres versus, cum eodem morbi genere, 
-  siiamen morbus est, laborent, juniorum sa- 
gacitati committam. 
Iph. A. 669. Ze ταυτὸν, ὦ ϑύγατερ, συϑ᾽ 
ἥκεις τῷ πατρί. 
Mendosum esse σύτε nemo non videt; sed eo 
in σύγε mutato nihil admodum lucramur. Le- 
gendum, ?Q ϑύγατερ, ἥκεις καὶ σύγ᾽ εἰς ταυτὸν 
πατρί. Koi ante pronomen σὺ ita addit Aga- 
memnon statim postea: "Er ἔστι καὶ col πλοῦς, 
ἕνα μνήσει πατρός, ubi similiter articulus abest. 
Locus e Rheso 755. sumtus facillimam medi- 
cinam admittit, substituendo Θρῃκὲ pro Θρηκῶν. 
742 ξυμφορὰ βαρεῖα Θρῃκὲ συμμάχῳ. 
Eurip. Suppl. 160. Τί πλεῖον ; ἦλϑὸν ᾿ΑἸμφιάρεω 
πρὸς βίαν. 
᾿“μφιάρεω quadrisyllabum est. Lege ex MSS. 
duobus apud Marklandum οἱ Musgravium, 
᾿“μφιάρεω ye πρὸς βίαν. lllud ye idem fere va- 
let, quod eliam, ut in Mec. 606. Oibsv τὸ y 
αἰσχρὸν, οἱ bá2. Φίλους τυϑέντες τοὺς γὲ πολεμιω- 
τάτους. Aristoph. Nub. άοο, '424d τὸν αὐτοῦ yt 
γεῶν βάλλει. 
Iph. 'L. 504. Ἀἀμοὶὴ τόδ᾽ εὖ μάλιστά γ᾽ οὕτω γί- 
yvtrot. 
Videamus praecedentia et sequentia. 
XXXVIII “Τκούσατ᾽ * eig γὰρ δή τιν᾽ ἥκομεν λόγον, 
᾿γμῖν v ὄνησιν, ὦ ξένου, σπεύδουσ᾽ ἅμα, 
Kayol * τὸ δ᾽ εὖ μάλιστά y οὕτω γίγνεται, 
Ki πᾶσι ταυτὸ πρᾶγμ᾽ ἀρεσκόντως ἔγχει. 
Sie distinguendum 1. tertio versu vidit Mark- 
landus; σπεύδουσα praeclara . est Musgravii 
emendatio pro σπουδαῖς vel σπουδῆς. Soph. El. 
251. τὸ σὸν σπεύδουσ᾽ ἅμα, Kol τοὐμὸν αὐτῆς ZÀA- 
ϑον. Cyclop. 471. (476.) omiltere debebat, sed 
oplumme advocat Iph. 'I. 549. οἷσιν .JHIPIS- 
MEOA4, IOKOTX ᾿Ορέστην μηκέϑ᾽ ἥλιον βλέ- 
σειν, οἱ Herc. 1, 060." Avv MAPTTPOMEXO 4 


, 
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APAQX' ἃ δοᾷν ov βούλομαι. | Adde Ion, 1269. 
Πρόσπολοι, 4I9KOMEXO A ϑανασίμους éni σφα-- 
γὰς, IIvoio ψήφῳ KPATHOEIX'- ἔχκδοτος δὲ 
γίγνομαι. At quániodo spondeum οὕτω in tro- 
chaeum converles? Facillime, si legemus ὧδε 
pro οὕτω. Saepissime confunduntur ὅδε et oj- 
τος: τοσόσδε vel τοιόσδε et τοσοῦτος vel “τοιοῦτος: 
rarius quidem, sed non valde raro, ὧδε et oU- 
τω. Sic variant codices Herodoti II. 116. VI. 
77. Utrobique ὧδε servat -rch. In Orest. 1620. 
(1645.) οὕτως contra metrum Cant. Aristoph. 
Lysistr. 569. οὕτω e MS. Voss. edidit Kuste- 
rus; séd gà? cum edd. prioribus ex Aug. Rav. 
dedere Brunckius et .Invernizius, 'lragicus se- 
narius citatur a Scholiaste Codicis "Townleiani 
ad Iliad. 2. 249. Αὐτός τι νῦν δράχ᾽ οὕτως δαί- 
μονας κάλει" quae ita corrigenda sunt, Αὐτός τὸ 
νῦν δρὰ χὧδε δαίμονας κάλει" quanquam Suidas 
v. 4uzüg τὸ et Σὺν ᾿4ϑήνῃ hunc versum paullo 
aliter scriptum legit, Αὐτός τὸ νῦν δρῶν, εἶτα 
δαίμονας (τοὺς ϑεουὺς) κάλει. Videntur olim ex- 
stitisse duo versus in Euripidis Temenidis ad 
hunc fere modum, 
Αὐτός τὸ νῦν δρῶν fé εἶτα δαίμονας χάλει" 
Τῷ γὰρ πονοῦντι 19 ϑεὸς ξυλλαμβανεύ. 
Satis ostendi, ut opinor, quod promisi, pau- xxxix 

cissimos 'TTragicorum esse versus similes lonis 
initio, Sed non ausim dicere nullos esse. Illud 
autem attente considerandum, quam facile libra- 
rii, qui sibi notissimas regulas violarint, eas vio- 
Liduti essent, quas prorsus ignorarent. Laudat 
obiter M. A. Ndretna Var. Lect. Ἄν ϊς versum, 
quem Sophoclis esse quivis conjiciat. Ov παῖς 
᾿χίχιλλέως, ἀλλ᾽ ᾿Αχιλλεὺς αὐτὸς εἶ. Verba sunt 
Graeci exercitus δ Neoptolemum, Trojam 
modo advectum , ut liquet e Philoct. 356. xcu 
᾿εὐϑὺς ἐν κύκλῳ στρατὸς ᾿Εκβάντα nag ἠσπαζετ᾽, 
ὀμνύντες βλέπειν Τὸν οὐχέε ὄντα ζώντ “1χιλλέα 


XLiI SUPPLEMENTUM 


πάλιν. Si vero versus iste eodem modo, quo 
apud Muretum legitur, apud Plutarchum T.I. 
p. 205. D. 'T. IL. p. 51. C. legeretur, quis de 


mendo suspicari auderet? "l'emerarius certe 
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videretur, qui ἐχεῖνος pro ᾿“4χιλλεὺς reponeret. 
Versum Euripidis (Fragm. incert. 145.) apud 
Plutarch. 'T. ll. p. 10298. F. ex ingenio suo 
fabricavit Musgravius. Fragm. 176. Σμεκραῖς 
ἐπιτρέπουσιν αὑτοὺς | ἐλπίσιν, neminem morabi- 
tur [ἑαυτοὺς ἐπιτρέπουσιν]. Sed locus est e Pi- 
rithoo citatus a Gregorio Corinth. in Hermog. 
apud Reisk. Graec. Orat.'T. VIIL p. 948. Ems 
ydo ἦλϑε μητρὲ κεδνῇ | πρὸς λέχος, qui expendi 
meretur. 


Nunc lambicorum genus Comicis fere pro- 
prium leviter attingamus, quod vulgo vocatur 
tetrametrum catalecticum. Duabus rebus a comi- 
co senario hoc differt; primo, quod quartus pes 
semper iambus aut tribrachys * sit oportet; se- 
cundo, quod sextus pes anapaestum etiam ad- 
mittit 2, Sed pes catalecticam syllabam prae- 
cedens non iambus esse nequit; nisi in proprio 
nomine, ubi conceditur anapaestus 3: quod de 
quarto etiam pede ^ intelligi velim. Ran. g9á2. 
945. 948. Eq. 905. "Thesm. 554. 555. 557. Ar- 
chippus Athenaei VI. pag. 227. A. VII. pag. 
5911. E. 

πρώτιστα uiv γὰρ ἕνα γε τινὰ * καϑεῖσον ἐγκα- 
λύψας 

Agua zw! ἢ Νιόβην ^, τὸ πρόσωπον οὐχὲ δει- 
κνυς. 

Οὐχ ἧττον ἢ νῦν οἱ λαλοῦντες" ἠλίϑεος * γὰρ 

ἤσϑα. 

᾿Ιδοῦ δέχου κέρπον λαγὼ, τωὠφϑαλμιδίω ? πε- 

ρυψὴν. 

"Eyévevo , Πηελανίππας ποιῶν, Φαίδρας τὲ, IHy- 

νελόπην δὲ 3 
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Ov , » » 7 » L4 ^ γ e t 
ὑπώποε ἑποίησ, Oro γυνὴ σωφρὼν ἔδοξεν 


ὲ εἶναι. 
Τῶν νῦν γυναικῶν Πηνελύπην ὁ, Φαίδρας δ᾽ 
ἁπαξαπᾶάσας. 
"Eogueiog, ὃς βίᾳ δέρων ῥίνας γαλεούς 2. τὲ 
πωλεῖ. 


Verum, quantumvis hanc veniam postulent 
tetrametri iambici, cavete, Adolescentes, cre- 
datis, omnes licentias admittere, qualis e. g. 
Τῇ παιδὲ τοὺς αὐλοὺς ἐχρὴν ἠδὴ προχείρους 
εἶναι. 
At enim, dicetis, quid opus erat hoc mone- 
re? Quenquamme esse auribus adeo destitutum, 
ut haec verba pro versu venditet? Recte. 
Neque ego hercule credo quenquam hodie esse, 
qui talia portenta pro versibus obtrudat. δὲ 
quis tamen talis existet, 15 eadem opera pote- 
rit legere, (Athen. XV. p. 665. D.) ποῦ δὴ 
μέϑυ ἤδη. γέγονε καὶ πίνοντες 05 πόρῥω. Eadem 
opera pro tetrametro iambico accipiet, ZXre- 
φάνους τὲ πολλοὺς κρεμαμένους μελιλωτίνους [ἐπι-- 
ϑυμεῖς.] Athen. XV. p. 678. C. ubi jamdudum 
vocem ἐπιϑυμεῖς emendavit et Athenaeo resti- 
tuit summus Casaubonus. Sed, ne diutius 1am- 
bis immoremur, quaedam loca citemus, ut 
legi debent; quaedam, a viris doctis male ha- 
bita, aut in aliud versuum genus deformata. 
Unum modo jure postulaturum me puto, ut 
ne ταῖσν δίχαις vel ἀνϑρώποισν φανεὶς (Nub. 
1040. Eq. 956. Brunck.) mihi obmoveantur. 


"Nub. 1059. Πολλοῖς" ὁ γοῦν Πηλεὺς ἔλαβε Ov 
A UX M , 

αὐτὸ τὴν μάχαιραν. 
| 7d , * ΒΟῸΣ 32 ^ -Ὁ r 
1562. Ov γὰρ τὸτ εὐϑὺς χρὴν os vv- 
πτιεσϑαί τὲ καὶ πατεῖσϑαι. 

Sic recte Bentleius. 
. Ὁ Β ^ 2 € » * 1 
Ran. 961. "4 ξυμβαλεῖν ov óc. ἣν. γὴ τοὺς 
ϑέους ἔγωγ οὗν. 
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Eq. 419. ἾΩ δεξιώτατον κρέας" σοφῶς γε πρού- 
νοήσω. 
'L'hesim. 567. Οὐδ᾽ ὡς ἑτέρα τὸν ἄνδρα τῷ πε- 
i λέχεν κατεσπόδησεν. 
apud Athen. VII. p. 502. D. 
Ova ἔγχελυν Βοιωτίαν, οὐ γλαῦκον, οὐχὲ 
ϑύννου 
᾿Ὑπογάστριον. 
X. y. 4oo. A. «Ἱύσας ἴσως ἂν τὸν "λαγὼν £v»- 
αρπάσειεν ἡμῶν. 
XII. p. 527. C. ᾽4λλ οὐ γὰρ ἐμάϑετ᾽ αὔτ᾽ ἐμοῦ 
πέμποντος " ἀλλὰ μᾶλλον 
ΤΠίνειν, ἔπειτ ἄδειν καχῶς «Συρακοσίαν 


τράπεξαν, 
, 
. Xvfegivióag τ΄ εὐωχίας xal Χῖον ix Jda- 
καινᾶν 


ἈΑυλίκων. Corrupta sunt sequentia. 
XIV. p. 628. E. aor, εἴ τις ὀρχοῖτ᾽ εὖ, ϑέαμ᾽ 
ἦν" νῦν δὲ δοῶσιν οὐϑ έν" 
"AÀX ὥσπερ ἀπόπληκτον στάδην ἑστῶτες 
ὠρύονται. 
apud Polluc. IX. 46. 


llólog τόδ᾽ ἔστιν" εἶτα πόστημ ἥλιος τέ- 


τραπται; 
69. ES ἄστεος νῦν εἰς ἀγρὸν χωρῶμεν" ὡς πά-- 
λαι δεῖ 
“Ἡμᾶς € ἐχεῖ τῷ χαλκίῳ λελουμένους σχολά-. 
ζειν. 


apud Suid. v. ᾿φφαιρεῖν κροκύδας. 
Δἴ τις [σε] κολακεύει παρὸν καὶ τὰς κρο- 
κύδας ἀφαιρῶν. 
χαιν, fà. νῦν ϑερμοὶ βωμοί. 
[Kel] τὴν κρατίστην δαίμον᾽, ἧς νῦν ϑερ- 
μός i00. ὃ βωμός. 
. Tov τριῶν κακῶν ἕν. 
"Lyo γὰρ ἀπὸ Θηραμένους δέδοικα τὰ τρία 
ταυεί. 
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Cratinus apud Plutarch. (T. I. p. 160. A. T. 
Il. p. 551. Α. Πάλαι γὰρ αὐτὸ “όγοισι προάγει IHz- 

ἐκλέης, ἔργοισι δ᾽ οὐδὲ κινεῖ. Cratinus Junior ap. 

tymol. M. et Suid. v. 57. Eustath. ad "73. 7. 
p. 768, 14.—:674, 47. Ὃ δ᾽ ἠλίϑιος, ὡς προβά-- 
τιον, βὴ βὴ λέγων βαδίξει. 'l'heopompus apud 
Pollucem IX. 64. δὲ νῦν 7 ἀνὴρ διώβολον φέρευ 
τρέφειν γυναῖκα. Priscian. XVIIT. p. 1185. 9. 
Θεόπομπος Σερατιώτισιν" HH Θρασυμάχου δ᾽ ὑμῶν 
γυνὴ καλῶς ἐπιστατήσει. 

Quinque adhuc versus supersunt, qui in 
quarto pede anapaestum habent. Nub. 1429. 
Ran, 963. 968. 

Σκέψαι δὲ τοὺς ἀλεκτρυόνας καὶ τἄλλα τὰ 
ι Bore ταυτί. 
Τὸν ξουϑὸν ἱππαλεκτρυόνα ζητῶν tig ἔστιν 
ὄονις. 
Οὐχ ἱππαλεκτρυόνας, μὰ zii, οὐδὲ τραγε-- 
λάφους, ἅπερ συ. 
Ὥραις apud Athen. IX. p. 572. C. hiec unus 
esi e quindecim tetrametris lambicis. 
“γρισσοὺς δ᾽ ἴδοις ἂν γεφομένους σύκων ὁμοῦ 
τε μύρτων. 
Plato ibid. XV. p. 665. D. 
Kal δὴ κέκραται' τὸν λιβανωτὸν ἐπιτιϑ εὶς 
0C eins. 
Sed haec et quaedam alia loca intacta dimit- 
tere, optime lector, mecum constitui, ut tu 
sciiicet habeas, in quo ingenium tuum et in- 
dustriam exerceas. 


Vereor, ne in rationibus iambicorum ver- 
suum exponendis longi fuerimus. Verum quo 
longiores ibi fuimus, eo minus trochaicis im- 
morabimur. Notum est, e trochaico tetrame- 
iro catalectico senarium fieri, si ab initio de- 
trahis Creticum, vel Paeonem primum sive 
quartum. Eurip. Or. 719. 
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Θᾶσσον sj HM | ᾿Εχρῆν προβαίνων ἱκόμην δὲ 
ἄστεος. 
Sed in hoc trochaico senario (liceat ita loqui) 
duo observanda sunt: nusquam anapaestum, 
xum ie iu primo quidem loco, admitti; demde ne- 
cessario semper requiri caesuram penthemime- 
rim. Una tantummodo ab hac regula exceptio 
apud 'lragicos exstat. Nam versus Iph. A. 
1595. 14oi. aperte mendosi sunt; Aeschyli lo- 
cum Pers. 164. sanum esse sibi persuasisse 
Dawesium p. 20. vehementer miror. Lege, 
Ταῦτά μοι μέριμν᾽ ἄφραστός ἐστιν iv φρεσὶν 
διπλῆ. 
Non solum enim in trochaici tragici caesura 
non dissecari potest verbum compositum, quale 
ἄφραστος, sed ne artieulus quidem mec prae- 
positio quartum pedem terminare. Leviter cor- 
ruptus lph. ΑΔ. i39i. et leviter corrigendum 
v&oÓ pro τᾶς. Sed regulam, quam supra de 
pausa tradidi, religiosissime servant, ita ut 
nullam exceptionem me observasse memine- 
rim praeterquam lel. 1640. cgíorac0.  De- 
tracta litera , lege, 
Οἷπερ ἡ δίκη κελεύει μ΄. ἀλλ᾿: ἀφίστασ᾽ éx- 
ποδών. 
Post igitur breviter monuero, caesuram uno 
tantum in loco, Philoct. 1402. violari, 

Ei δοκεῖ, στείχωμεν, ὦ γενναῖον εἰρηκὼς 

ἔπος, ι 
quem corruptum esse cum non dübitem, me- 
dicis sanandum commendo, ad anapaestos ac- 
cedam. 

Sed antequam ulterius pergo, tirones ro- 
gatos volo, ut discrimen versuum tragicorum 
et comicorum paullo diligentius animadver- 
tant. 'lragici scilicet, si quid veri in iis, quae 
modo disputavi, inest, anapaestum, misi im 
prino senarii sede et nominibus propriis, ra- 
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rissime vel nunquam adhibebant; rarissime 
versus caesura carentes scripseres; rarissime, si xrIv 
unquam, spondeum in quinto loco inter duo 
verba hypermonosyllaba divisere,  dactylum 
certe in eodem quinto pede nunquam posuere, 
Sed haec omnia Comici libentissime sibi in se- 
naris permisere; et horum pleraque in tro- 
chaicis. In illis nempe caesuram mnmeglexere; 
quintum pedem in trochaico senario aut da- 
ctylum faciebánt, aut, si spondeus esset, pro 
arbitrio distribuebant. 
Arist. Vesp. 975. Κατάβα, κατάβα, κατάβα | 
καταβα, καταβήσομαι. 
Plut. 2. Ζοῦλον γενέσϑαυ παραφρονοῦντος | δε-- 
σποτου. 
55. Πυϑοίμεθ᾽ ἂν τὸν χρησμὸν ἡμῶν | ὅ,τε 
VOL. 
Nub. 580. 24540. ἑνὶ | Avv νῷ, τότ᾽ ἢ Boov | 
τῶμεν ἢ ψεχάζομεν. 
577. Πλεῖστα γὰρ | Θεῶν ἁπάντων ὠφε- 
λούσαις | τὴν πόλιν. 
501. Εἶτα τὸν | Θεοῖσιν ἐχϑρὸν βυρσοδέ- 
ψην } 1]αφλαγόνα. —— 
Sed rarissima omnium sunt exempla, ubi quin- 
tus pes dactylus sit; quaedam tamen non du- 
biae fidei, ut, 
Vesp. 459. ᾿Αλλὰ μὰ 4b | Ov ῥᾳδίως οὕτως ἄν 
αὐτοὺς διέφυγες. 
Philemon Stobaei XXX. Oireyao | «Ναυαγὸς, ἂν 
μὴ γῆς λάβηταν φερόμενος. 
Antiphanes Athenaei XIV. p. 654. F. 
"Oweret * τούτου πονηροὺς πέντε παῖδας γε-- 
γονοτας. 
et pauca alia. Ubi tamen aut MSS. ope, aut 
solenni mutatione dactylus tolli potest, inde 
tollatur oportet. Recte Bentleius in Nub. 575. 
πρόσχετε pro προσέχετε reponit. 
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"fà σοφώτατοι ϑεαταὶ, δεῦρο τὸν νοῦν πρό- 
σχέτε. 
Scribendumme- sit πρόσχετε an πρόσσχετε, alias 
fortasse disquiram. Sed insurgit Brunckius 
Addend. ad Nub. 916. aitque, »pedem tribra- 
chyn ante syllabam catalecticam tetrametrum - 
xLv trochaicum admittere. ^ Verum sane hoc; non 
tamen ideo admitiendus est iste pes, si tuto 
vitari potest, Sed quaestiouis statum non in- 
tellexit vir doctissimus. Dicere debuerat, ,,pe- 
dem dactylum ante finalem iambum tetrame- 
trum trochaicum admittere,^ | Et hoc, ut dixi, 
aliquando faciunt Comici, sed pudenter et ra- 
ros tribrachyn vero ante finalem teirameltri 
trochaici iambum non solum Comici, sed etiam 
'Tragici admittunt. £3 . 
Phoen. 618. ᾿“νόσιος πέφυκας. ἀλλ οὐ πατρί- 
δος, ὡς σὺ, πόλεμιος. 
Ion. 1275. M ϑανεῖν" κλοπῇ δ᾽ ἀφῖγμαι, δια- 
φυγοῦσα πολεμίους." 
Arist. Eq. 519. Kwuà τοῦτ᾽ ἔδρασε ταυτὸ, νὴ 
AU, ὥστε καταγέλων. 
Vesp. 541. Τοῦτ᾽ ἐτόλμησ᾽ ὃ μιαρὸς χανεῖν ὃ 
“΄ημολογοκλέων. 
Av. 202. ᾿.“λλὰ χοῦτος ἕτερος; .4λλ᾽ οὗτος pv 
ἐστυ (φιλοκλέους. 
Menander Athenaei VI. p. 240. B. 
"fog ὀκνηρὸς, πάντα μέλλων, σιτόκουρος, ὃμο--: 
λογῶν 
ἹΠαρατρέφεσϑαι. «ai 
Sed hoc tragici et comici tetrametri trochaici 
commune est, uL neuter usquam dactylum re-  - 
cipiat, nisi in proprio nomine; quod paucis 
ostendere operae pretium Íortasse fuerit. Ut —.- 
tamen chartae et tempori parcam, loca ad- 
scribam, prout legi debent. 
Eq. 202. ANY. “1, ἐξάγων ye τἀπόῤῥηϑ᾽, &u ἄρ- 
τον καὶ κρέας, 
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Vesp. 1057. Kol κατ᾽ αὐτὸ δὴ μόνον τοῦτ᾽ ἀν- 
[ . δρὲς αἀλκεμωτατοι. 
1260. Οὗτος ὅν y ἐγὼ mor εἶδον, «vii 
μήλου καὶ ῥοᾶς. 

- Sic pro óvrw habent secunda Iuntina et Sui- 
dae v. '4uvvieg editio Kusteriana. Suidas Med. 
et Ald. ὃν», prope verum. 

Pac. 586. "Ho9« γὰρ μέγιστον ἡμῖν κέρδος, ὦ 
ποϑουμένη. 

Eccl, 1148. Τοῖς γελῶσυ δ᾽ ἡδέως διὸ τὸ γε- 
λᾷν χρίνειν ἐμέ. 

' . Quod ad anapaestos attinet, satis notum est, di- 
metros frequentissimum esse genus; monome- 

. trum tamen aliquando interponi; legitimum vero Xrv: 
systema semper versu paroemiaco, qui dicitur, 

ex tribus pedibus et syllaba composito, claudi. 

Dactylum et spondeum creberrime pro anapae- 

slo adhibent; sed rarissime proceleusmaticum 5 

rarissime etiam dactylo anapaestum subjiciunt. 

Sicubi hiatum 'l'ragici relinquunt, tum vocalem 

vel diphthongum necessario corripiunt, ut, μοῦσα 

χαὺ ἡμῖν, λείπεται ὑμῶν. Med. 1091. "Troad. 605. 

.Metra sive dipodiae tum maxime numerosos 

versus efficiunt, cum in integras voces desinunt, 

praeterquam in versu catalectico, qui tum ma- 
xime auribus placebit, cum in hexametri dacty- 
lici finem constituet. Nonnunquam vero et is 
dactylum admitüt in primo loco, ut Med. 

1085. Ovx ἀπύμουσον τὸ γυναικών. llipp. 24o. 

Kol παρακόπτευ φρένας, ὦ παῖ. 

Accuratissime plerumque dimetrorum ana- 
paesticorum leges servant Comici; interdum, sed 
raro, Aristophanes duo versus confudit, Vesp. 
750. interdum, sed in proprio nomine, 7λαυ-- 
xéty dactylum fecit, Pac. 1008. Sed, ut vere 
loquar, haec materia tam copiosa, in tot par- 
ies diffusa est, ut facilius initium quam exi- 
tum inveniat oratio. Unam igitur anapaesto- 

Eurip. Pors. I. d 
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rum partem illustrare conabor, scilicet Aristo- 
phanicorum. 

Anapaesticus Aristophanicus constat duobus 
dimetris anapaeslicis, quorum unus est alteri 
catalecticus. . 

Plut. 407. 4X ἤδη χρὴν τι λέγειν ὑμᾶς, — 

- Σοφὸν, ᾧ νικήσετε τηνδί. 
In tribus prioribus locis praeter anapaestum. et 
spondeum dactylo utuntur; quod. et in quinto 
licet; in quarto et sexto non licet. Caesuram 
xLYIInon minus accurate servant, quam tragici tro- 
chaici; paucissimae certe exceptiones hodie oc- 
curr unt; quae enim olim exstabant, maximam 
partem MSS. et critices ope sublatae sunt. 
Unum et alterum. exemplum dabo, in quibus 
adhuc mendum haerere videatur. Av. 601. 


Τῶν ἀργυρίων' οὗτοι γὰρ ἴσασι" λέγουσι δὲ τοῦ 
ταδε πᾶντες. 


Brunckius conjicit , οὗτοι γὰρ ἴσασ᾽ " εἴγε λέγου-- 
σιν τάδε πάντες. Malim ὥστε, quod frequens 
est in conclusione, ut supra 405. 400. 590. 
Nub. 615. 
Vesp. 566. K&y μὴ τούτοις ἀναπειϑώμεσϑα, τὰ 
παιδάρι εὐθὺς ἀνέλκει. 


Recte Brunckius ys addidisse videtur, cujus 
usus exempla aliquot modo attuli. Sed eva- 
πειϑώμεϑα, quod ille corrigit, dactylum relin- 
quit in quarta sede, quem tamen facillime tol- 
les, reponendo ἀγαπεισϑώμεν, τὰ ye z. Sed alii 
hujus generis versus sunt, qui in hanc legem 
peccant. De iis quos quidem observarim, mox 
videbo, Interim de caesura loquamur. Ach. 
645. 

σεις παρεκινδύνευσεν 405| ναίοις εἰπεῖν τὰ δί- 

καια. 

Etiam in hoe versu constituendo leviter erra- 
vit Brunckius. Corrigit enim: 
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"Qorig παρεκινδύνευσε λέγειν ἐν ᾿4ϑηναίοιο. 
Nihil opus εἰπεῖν mutare, sed in locum suum 
reponere, et legere, : 

Ὅστις y εἰπεῖν παρεκινδύνευσ ἐν ᾿4ϑηναίοις τὰ 

ἷ δίκαια. 

Attici post ὃς et ὅστος particulam eam empha- 
seos gratia addere solent, cui quodammodo re- 
spondet Latinorum quige. Ran. 751. πῶς γὰρ 
οὐχὶ γεννάδας, Ὅστις ye πίνειν οἶδε; vide et 1215. 
'hesm. 895. Ὅστις ys τολμᾷς σῆμα — Paullo 
tamen antea omnes fere editiones habent, 
Ὅστις ἀκούσας —, ubi tacite Ὅστις γ᾽ edidit 
Brunckius. Eadem phrasis paullo corruptior 
latet in eadem fabula 7185. Ζεινὰ 050 ὅστις y 
ἔχει μου ᾿ξαρπάσας τὸ παιδίον. Vulgo ὅτε y, MS. 
Rav. ὁτιήγ. Pherecrates apud Schol. ad Pac. 
740. Ὅστις αὐτοῖς παρέδωκε τέχνην μεγάλην ἐξοι- 
κοδομήσας. Lege Ὅστις y εἰ παρέδωκα. Verba 
sunt Aeschyli de se loquentis eodem fere mo- 
do, quo loquitur apud Aristophanem Ran. 1045. 
et seq. 

Praeterea observandum est, caesuram eadem 
lege teneri, quam de tragico trochaico dixi; ut 
scilicet ne fiat in praepositione vel articulo. 
Atque haec regula non saepe, ne a librariis 
quidem, violatur. | 

Nub. 371. Νὴ τὸν 4n0ÀÀo, τοῦτό ys τοῦ τῷ | 

vvvi λόγῳ εὖ προσέφυσας. 

Ran. 10580. Zire διδάξας τοὺς Πέρσας μετὰ | 

τοῦτ᾽ ἐπιϑυμεῖν ἐδίδαξα. 

Ach. 656. Πρότερον δ᾽ ὑμᾶς οἱ πρέσβεις ἀπὸ | 

τῶν πόλεων ἐξαπατῶντες. 

-Horum exemplorum primum longe numero- 

sius fore, si secundam versus partem ita le- 

gemus, τῷ νῦν λόγῳ εὖ προσέφυσας, nemo in- 

ficiabitur. Τῷ νῦν λόγῳ habet Suidas, sed, si 

hunc locum respexit, male interpretatur ποίῳ. 
d 2 
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Utcunque hoc sit, revocanda est partienla, 
quae cum parum necessaria librariis visa es- 
set, haud mirum si elapsa est. 
xux Νὴ τὸν dmóÀho, τοῦτό γέ τοι δὴ | τῷ νῦν λόγῳ 
εὖ προσέφυσας. 
ut in Ran. 1079. Ὥστε ys καὐτόν Gs xwv οὖν 
ἔβαλεν. Νὴ τὸν Δία, τοῦτό γέ vov δή. ln Eq. 
794. similem errorem notandi occasio mox 
veniet. 
In Ran. 1058. Brunckius, εἶτα μετὰ τοῦτο 
(vel codicum ταῦτα) tautologum esse causatus, 
in κατὰ ταῦτ᾽ mutat. Nihilo magis tautologum, 
vir praestantissime, -quam εἶσ αὖ πάλιν αὖϑις 
Nub. 971. et similia. Nihilo magis tautolo- 
gum quam Av. Oii. .E/7.4 τοῖς ϑεοῖς Θῦσαι 
META ΤΟΥ͂ΤΟ, aut illud Philemonis apud Sto- 
baeum pag. 595. ed. Grot. EHEIT.4 ΠΕΤΑ͂ 
TAÀATT' εὐθὺς εὑρέϑη ϑανών. Sosipater Athe- 
naei IX. p. 578. B. ZILEIT.A4 META TATT 
εὐϑὺς ἀρχιτεκτογεῖν. Sed sive μετὰ τοῦτο legis, 


sive χατὰ reviG , numeri sunt pessimi, quod et - 


ipse Brunckius in simili versu Ach. 656. sen- 
sit. Articulum τοὺς omittunt tres MSS. quos 
ipse contuli, neque dubito, quin cum iis con- 
spirent alii. — Ergo legendum, 

Eire διδάξας ΤΙέρσας μετὰ ταῦτ᾽, ἐπιϑυμεῖν ἐξε-- 

δίδαξα. 
Fortius est hoc, quam simplex ἐδίδαξα 5 deinde 
melius junguntur διδάξας ἐξεδίδαξα ᾿ porro hoc 
ipsum mendum paullo ante corrupit caesu- 
ram versus 1051. quem ex MSS. restituere edi- 
lores. 

In Acharnensium versu aliquid turbatum' esse 
vidit, quo erat aurium sensu, Kusterus, cui hac- 
lenus assentitur Brunckius, ut fateatur, concin- 
niores fore numeros, si legatur, Πρότερον δ᾽ ἀπὸ 
τῶν πόλεων ὑμᾶς οἱ πρέσβεις ἐ, Sed concinnio- 

res etiam fient transpositione leniori: Πρότερον 
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δ᾽ ὑμᾶς ἀπὸ τῶν πόλεων oi m. &. In eadem ver- 
sus sede mox occurrit ἐν σαῖς πόλεσιν, ἐκ τῶν 
πόλεων, Plut. 567. Ran. 1042. ἐν ταῖς πόλεσιν, 
Vesp. 655. ἀπὸ τῶν πόλεων. 

| BE eounaticdt ab hoc anapaestico sem- 
per excludendum esse, jamdudum monui in 
Appendice ad 'loupium. Et ubicunque tolli 
potest tantilla mutatione, quanta est πρόσχετε 
pro προσέχετε, quis tollendum negabit, nisi qui 
digitos solos, non aurem, consulat? In Vesp. 
1010. codex Brunckii πρόσχετε obtulit, sed. ne- 
glexit ille quod magis miror in eo, qui Nub. 
990. optime e MSS. Ζιπολιωδὴ restituerit. Sic 
etiam dixere Attici Z/guog, non Zfugiioc. 

Sed praeter loca jam memorata dactylum 
iu caesura habent sequentia, Nub. 525. Vesp. 
949. 596. 671. quorum secundus et quartus fa- 
cilme expedientur; primus et tertius majorem 
attentionem postulant. 

"Eorw. πὴ δῆθ᾽ ἥντιν᾽ ἂν. ἔνδοϑεν | οἷός τ΄ εἴης 
διαρύξαι. 
Οἱ δὲ ξύμμαχοι, ὡς ἤσϑοντό γε} τὸν μὲν σύρ- 
᾿ φακὰ τον αἀλλον. 
Lege in illo, vocis transpositis, οἷός τ΄ ἔντοϑεν 
εἴης 0. In altero ineptum istud γε omittit Ra- 
vennas. Genuinam verbi formam ἤσϑηνται con- 
servavit Suidas v. Zfeyegicouevov, v. Τραγαλί-. 
ζοντα, et diserte in" Hio95vco«. Hac forma saepe 
utitur Plato; utitur 'l'ragicus Rhes. 675. Euri- 
pides Orest. 1585. (1566.) "Troad. 659. Etiam 
in Bacch. 605. restituendum: ἤσϑησϑε, uon 
ἤσϑεσϑε. Quod ad Vesp. 596. atünet, 

Αὐτὸν Óncug. ὦ μιαρώτατε | τὲ ποιεῖς; οὐ μὴ 

: καταβήσει; 
is eo nomiue practerea viliosus est, quod ana- Lt: 
paestum dactylo statim subjicit. Id in hoc ver- 
suum genere non licere supra iunui. Exempla, 
quae ex emendatione in contrariam partem af- 
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ferri possunt, nihil ad rem faciunt. Eximenda 
igitur numero Vesp. 568. Av. 520. editionis 
Brunckianae. Lximenda etiam loca, ubi oi- 
δαρίω corrigit, quippe-qui pes choriambus sit. 
Av. 586. Fragm. apud Ammonium v. Χολάδες. 
Cum enim semper Attici contracte dicant foi- 
διον, νοίδιον, ῥοίδιον, διπλοίδιον, ἡμιδιπλοίδιον» 
προχοίδιον, ut pluribus ostendit Piersonus ad 
Moerimn p. 276. consequens est, ut contracte 
quoque secunda diminutiva dicant. Quare, sub- 
latis punctis, in posterum legamus, 
JM, πρίν y ἂν ἐγὼ vo) βοιδαρίω vo) "ue πρώ- 
τιστ ἀποδώμαι. 
"H βοιδαρίων τις ἀπέκτεινε ζεῦγος, χολίκων ἐπι-- 
ϑυμῶν. 
Nec major difficultas fragmento Babyloniorum 
inest, quod citat Harpocration v. "Emfferyg. 
Ey ἐξεκολύμβησεν ἐπιβάτης, ὡς ἐξοίσων éni- 
γυον. 
Si quis cum Brunckio de metrica ultimae vocis 
quantitate dubitat, is cum Harpocrationis MSS. 


Mediceo et Galeano legere potest éx/ysov. Sed. 
altera. vox. penultimam proculdubio producit, 


cum sit contracla ex ἐπιγύαιον. Adde articulum, 
et integerrimum anapaesticum habebis. 
Ey ἐξεκολύμβησ᾽ ὀυπιβάτης, ὡς ἐξοίσων ἐπί- 
γυον. 
In Pac. 752. 
e^ » to , » e) - 
Ly ἔχομεν οδὸν λόγων εἴπωμεν, χῶσα τὲ νοὺς 
αὐτὸς ἔχει, 
ται (sie Ald. et ambae Juntinae,) ex uno MS. edi- 
dit Brunckius λόγον et ἔχεν ye. "Verum parti- 
eula eo loco inepta prorsus est et inutilis, Pro 
χὥσα τὲ νοῦς, quae scribere non poterat Atti- 
CUs, sl gyo0« γ᾽ ὁ νοῦς rescribes, alio modo ver- 
sus finem constituere necesse erit, quam fecit 
Brunckius. Aller ejus codex ct Ravennas pro 
secunda versus parte tantummodo ὅσα τὲ νοῦς 


E 
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ἔχει. | Gravissimum profecto huie versui jam a 
multis saeculis vulnus impressum est; si vero 

priorum verborum sanitatem. defendes , ordi- 
nem modo mutabis, ὁδὸν ἣν ἔχομεν, et numeri 

optime constabunt. 


Verum hoc quoque versu, prout vulgatur, 
relicto, longe immodulatior esset is, si ullo 
modo tolerari posset, qui dactylum lonico a 
minori in fine praepositum haberet. Duo ta- 
men hujusmodi monstra peperit fecunda libra- 
riorum inscitia. 

Plut. 510. AZ γὰρ ὁ Πλοῦτος βλέψειε πάλιν, 
διανείμειε v ἴσον ἑαυτόν. 

Av. 49ι. Xxvr5g, βαλανῆς, ἀλφιταμοιβοὶ, τορ-- 

νευτασπιδολυροπηγοί. 


lrascor tarditati virorum doctorum, praecipue 
Kusteri, qui in alio versu infra 585. vitium 
cognatum tam acute viderit et dextre sustu- 
lerit, hoc loco vitium levissimum omnino prae- 
terviderit. lrascor codici Ravennati, qui to- 
ties quidem alias mihi mea praeripuerit, nunc 
vero eandem lectionem, quam e Suida me Co- 
mico redditurum putabam, impudenter sibi ar- 
rogarit. 
EX γὰρ ὁ Πλοῦτος βλέψειε πάλεν, διανείμειέν T. 
ἴσον αὑτόν. 
Σχυτῆς, Hj e uM ἀλφιταμοιβοὶ, τορνευτολυρα- 
Y σπιδοπηγοί. 
ἌΡΗΝ igitur Dawesius, cum in Nub. 525.1 
conjecit, 


"Qe ov καϑορώ. Τιαρὰ τὴν. εἴσοδον. "Hóy νῦν 
μόλις ὁρῶ αὑτάς. 


addens, , Versus quidem ita emendatus non 
est inter maxime numerosos. Sed est tamen 
legitimus. * Deinde hanc sententiam quodam- 
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modo mitigat corrigendo, "ἤδη ὁρῶ νῦν μόλις 
αὐτάς. Sed illud αὐτὰς incommode additur, 
dum haec verba Strepsiades loquitur, qui ver- 
sus initio non addiderit. Superscriptum pro 
interpretaüone in uno MS. vidi; in textu qui- 
dem habet MS. Ravennas, sed idem contra 
sensum ὁρῶ omittit, Quod habet MSS. fere di- 
midia pars, «2909 probant Kusterus et alii; in 
textum intulit Brunckius, διαϑρῶ νυνὲ uA 
505. Sed felicius hoc compositum restituit 
'l'hesm. 665. Praeterea metro coactus ἐσοδὸν 
scribit, quod nunquam apud Comicos, ut ne- 
que quiequam aliud nomen ab ἐς compositum 
reperitur. Rarissime omnino, et vereor, ne in 
locis tantum mendosis, ἔς ante vocalem usur- 
pant. At μόλις ἀϑρῶ, praeterquam quod licen- 
ier priorem producit, cum JDawesio opinor 
non dici posse pro μόλις ὁνῶ. Bentleius con- 
ira tempora, si non contra metrum, ἑώρων. 
Quid igitur hoc versu faciendum? Primo va- 
rias lectiones videamus. Olim vulgatae edi- 
liones, ἤδη νῦν μόλις ὁρῶ. MSS. quidam pro 
νῦν habent νῦν xol, ali vv», iu quibus qua- 
tuor, quos ipse inspexi; αϑρῶ pro ὁρῶ multi; 
utroque omisso Ravennas, ἤδη νυνὶ μόλις «v- 
τάς. Equidem, si quis ex dissensu Codicum 
arguat, hunc locum jam ante eorum aetatem 
foede corruptum fuisse οὐ veritatem in puteo 
latere, non vehementer negem. Sin quis, e 
MSS. veslgiis quid eliciendum censeam, re- 
AY quirat, respondebo, me totam sententiam So- 
crati continuare malle et legere, X42. Νυνὶ ue 
ἀϑρῶν βλέπε πρὸς τὴν εἴσοδον ἤδη. νῦν y& τοι 
ἤδη καϑορᾷς αὐτὰς —. ln quo addidi βλέπε e v. 
522. HÀént νῦν δευρὶ πρὸς τὴν Πάρνηϑα. Jocus 
est Comicis antiquis solenuis, ut actorem per- 
sonae, quam agit, oblivisci faciant, et de thea- 
iro aut spectatoribus, quasi imprudentem, loqui. 
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Ziíeo0og antem est ea theatri pars, qua Chorus 
scenam intrat. Vide Av. 297. et Schol. Ergo 
Socrates, Strepsiade querente se. Nubes non 
videre, respondet, Nuzc tandem quam maxi- 
ze oculos contende et ad theatri introitum 
spectas nunc enim tandem eas vides. | MaX 
ἀϑρεῖν dicitur, ut μάλ᾽ ἀπαυδᾷν et μάλα δάκνειν 
Ran. 572. 888. Denique πρὸς τὴν εἴσοδον ac- 
eurate respondet verbis praecedentibus, πρὸς 
τὴν Πάρνηϑα. E, duobus optimae notae MSS. 
a me collatis πρὸς adoptavi pro παρὰ, quam 
varietatem e nullo codice adhuc enotatam esse 
profecto mirum. 


Ad Vesp. 396. redeo, 
| Αὐτὸν δήσας. ὦ μιαρώτατε, τὲ ποιεῖς ; οὐ gu]; 
xara 08 ; 


Notaram quaedam exempla, sed hodie non 
sunt in promptu, ubi «vógeg omittitur, et quae- 
dam, ubi superlativa pro positivis substituun- 
tur. Memini tantum in Lysistr. 616. ἄνϑρω- 
ποῦ habere plerasque editiones, ἄνδρες Brun- 
ckianam ex MSS., neutrum Suidam v. 'Zzae- 
ποδυώμεϑα. In versu Epigonorum, Ni» «09 
ὁπλοτέρων ἀνδρῶν ἀρχώμεϑα, JMoUcos, citando 
ἀνδρῶν omittit Larcherus ad Herodot. IV. 52. 
ed. utr. Aristoph. Eccl. 742. ἀνὴρ; in edd. 
plerisque omissum, addunt Junta, codex Brun- 
ckü et, ut puto, Rav. Cratinus Athenaei II. p. 
68. A. χλαῦκον οὐ πρὸς παντὸς ἀνδρὸς ἐστιν ἀρ- 
τῦσαι καλῶς. Sic legendum, addito, quod ex- 
ciderat, ἀνδοός. Idem Suidas in Plut. 1026. pro 
φίλ᾽ ἄνερ habet φίλτατ᾽ ἄνερ, quod. male ad 789. 
refert Brunckius. Jam, credo, lector, ipse 
per te suspicaris, me legere velle, ὦ qu«g  a»- 
δρῶν. Et recte suspicaris. Eodem miodo di- 
xit 'l'heocritus XV. 74. φίλ᾽ ἀνδρῶν, Callimachus τὰν 
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apud Suid, v. ἐπαύλια, πρηεῖα γυναικῶν. Eo- 


dem modo saepius dixit Aristophanes ὦ δαι- 
μόνε ἀνδρῶν, qui et ὦ μιαρώτατ᾽ ἀνϑρώπων Ran. 
1520. denique ὦ σχέτλι ἀνδρῶν in eadem ana- 
paestci sede Ran. 1001. 


Unum in tironum gratiam verbum addere 
libet, Nemo nescit, dissolutos pedes hoc ver- 
suum genus amare, ut scilicet, si commode fieri 
possit, singulae dipodiae integris verbis absol- 
vantur. Sed hanc regulam , quam nimii labo- 
ris esset constanter servare, non raro neglige- 
bant, ut Plut. 519. 570. 504. Hoc tamen ca- 
vebant, ne, si secundus pes dactylus esset, 
lertius spondeus, ultima dactyli syllaba iam- 


bicam vocem aut bacchiacam inchoaret; quod 


sane ab aure admonitus bene notavit Brun- 
ckius ad Eccl. 514. Ξυμβούλοισιν ἁπάσαις | ὑμῖν, 
et corrigit πάσαις.  Rectissime vulgatur Nub. 
400. ᾿““λλὰ τὸν αὑτοῦ ys νεὼν βάλλει. | Omittit 
7: Demetrius, unde si quis praeferret, AM 
νέων τὸν ἑαυτοῦ | βάλλει, versum efficeret, qua- 
lem neque scripsit Comicus quisquam, neque 
scribere potuit. Eq. 505. '"Zveyzxecev ἔπη | λέ- 
ξοντάς y | εἰς τὸ 9. m. Et hunc locum viginti 
fere abhinc annis emendandum monui ex ar- 
gumento ad Nubes, '"Zvdyxetrv λέξοντας ἔπη 
πρὸς τὸ ὃ. m. Mq. 704. Τοῦτό ys τοὔργον ἀλη- 
ϑώς ἐστίν. Veteres editiones omnes omittunt 
ἐστίν et post ye addunt gov. Ex Aemilii Porti 
editione casu excidit cov. Kusterus, neque MSS. 
neque editionibus inspectis, ἐστίν intrusit, quod 
€t. Brunckius reünuit. At quid facilius, quam 
particulam pene sensui necessariam, ad me- 
trum complendum adjicere? Vide supra pag. 
XLIX. 

Τοῦτό γέ τοὶ σου τοὔργον ἀληϑῶς γενναῖον 

καὶ φιλόδημον. 


΄ 
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MS. Ravennas satis corrupte, sed ita ut hauc rvt 
correctionem stabiliat, Τοῦτό ye τοί v ἀληϑῶς 
-wU τοὔργον y. X. Q. 


Licentia, quae maxime in Aristophanico ana- 
paestico conspicitur, est ea, qua vocalis longa vel 
diphthongus ante vocalem corripitur, ut χρυσίου 
ὄντος Plut. 538. Alteram licentiam, qua ob mu- 
tam et liquidam producitur syllaba, rarissime 
admittunt, idque partim ex necessitate, partim 
cum alios poetas vel citant vel imitantur. Cum 
igitur primam syllabam in vyg&v producit Ari- 
stophanes Nub. 554. Dithyrambos ridet; cum 
"Homeri verba usurpat, Homerico metro uti- 
tur, Nub. 4oo. Καὶ Σούνιον ἄκρον ᾿Αϑηνέων. 
Vesp. 650. '4ràg, ὦ πάτερ ἡμέτερε Κρονίδη" 
ubi non ,,anapaestorum licentia, "ut putat 
Brunckius, sed quod Homeri verba sunt, pro- 
ducitur ultima pronominis syllaba, Male etiam 
casu edidit Brunckius ἀλλὰ pro ἀτὰρ, quem se- 
cutus est Invernizius. Nec dubito, quin iu 
Nub. 319. Vesp. 676. '"Pragicorum aliquem, 
Euripidem opinor, ob oculos habuerit. Ex 
necessitate vero hujusmodi syllabas producunt 
Comici, cum nomina propria non aliter in 
versu stare possunt. deo Αεβριόνα et Kvmgo- 
γένεια primas producunt Av. 554. Ly:istr. 551. 


Corollarii instar duo exempla hujus metri 
addam, ut adolescentium ingenia ad talia ani- 
maàdvertenda, si possim, excitem. Eorum prius 
ita exstat in Hesychio. JIeAwóopíe. τὸ σκῦτος. 
ΤΙλάτων Σύρφακι xol Πίωμοϑήραι" παλινδορίαν παί-- 
σὰς αὐτοῦ καταϑήσω" unde titulus fabulae Plato- 
nicae, ΠΠωμοϑήρας, in Meursii Bibliothecam At- 
ticam immigravit. Sed hoc e Marci Musuri li- 
beralitate proveuit. MS. enim Venetus, teste Lvir 
Schowio, cui hoc nomiue plurimum debemus, 
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ΤΠλάτων ovggoxicus, μνωμοχϑῆραι παλενδορία τι. t. 
κ. ΠΠαλινδορία est corium solito crassius et du- 
rius, quod .calceis usu detritis suppingitur. 
Lege igitur, Πλάτων Σύρφακο" 


Σὲ μὲν, ὦ 079702 , παλινδορίαν παίσας αὐτοῦ 
καταϑήσω. 


Vides versum rotundissimum, fabula ista Μο- 
nmothera procul ablegata. 


Scholiastes Pindari ad verba ista Olymp. 


VI. 152. Zowriev ov, observat, sues vocatos . 


olum Boeotos, ét praeler alium "Pindari locum 
Cratini hoc testimonium adducit, 


Οὗτοι δ᾽ εἰσὶν συοβοιωτικὸν πεζοφόρον γένος «W- 
δρῶν. 

Gatakerus nostras, vir longe doctissimus, sub 
illo πεζοφόρον latere. vidit προυπεζοφόρον, quod 
e Polluce VII. 97. sagaciter reposuit. Verba 
Pollucis, ut. jam emendata sunt, apponam. 
Koovnetogógovc δ᾽ εἴπε τοὺς Βοιωτοὺς Κρατῖνος 
διὰ τὰ ἐν αὐλητυκῇ “κρούματα. Hine Gatakerus 
elicit, Οὗτοι δ᾽ εἰσὶν vofowruxol χρουπεζοφόρων 
γένος ἀνδρῶν. Sed quis non optarit criticos pri- 
mores aliquando ad minutias paullo magis at- 
lendisse? Si vir sunimus ceteris suis eximiis 
dotibus mediacrem. metrorum peritiam addidis- 
sel, statim. vidisset, illud «gov in praecedenti 
verbo latere, neque opus esse legi κρουπεξοφόρῳν, 
sed versum ila esse constituendum : 


Οὗτοι δ᾽ εἰσὶν “Συοβοιωτοὶ, κρουπεζοφόρον γένος 
ἀνδρῶν. 

Hesychius: Συοβοιωτοί. οἱ Ποιωτοὲ σύες [ἐκα- 

λοῦντο]. Photius Lex. MS. “υοβοιωτοί. σύες γὰρ 

ἐχαλοῦντο οἱ πάλαι Dowrol. llunc ipsum Cra- 

tini locum uterque respexit. Idem verbum ite- 

rum usurpasse videlur. Cratinus apud. Scholia 


“Αἱ 
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sten Aristophanis Pac. 740. Tuo δὲ ᾿Ηρακλέοὺς 
πεινῶντος ἄγειν καὶ ταῦτα σκώπτοντος, οὐ Dou- 
τὸν ἐστιν. Neque verba neque metrum satis 
expedire possum. Sed illud video, pro ov Zow- 
τὸν legendum Συοβοιωτῶν. 

(F) Qui generales quasdam vel grammati- 
cas vel metricas ab antiquis scriptoribus regu- 
las constanter observatas contendunt, ii uno 
maximo incommodo laborant, cum ad obje- 
cüiones refellendas ventum est. Saepe enim 
fit, ut editorum negligentia varias lectiones: 
omiserit , adeoque veri vestigia, quantum in 
ipsis fuerat, suppresserit, Quare, si in quibus- 
- dam locis corrigendis erravi, veniam facile me 
impetraturum spero, maxime gravisurus, si 
MSS. vel Grammatici meliora meis submini- 
strabunt. .Aeí uot τοῦτο τὸ ἔπος ἐχέτω ἐς πάντα 
τὸν λόγον. Satis igitur erat in Sophocl. Aj. 524, 
vulgatae lectioni « controversiam e Suida movisse. 
Postea duorum Parisiensium Suidae codicum 
collationem nactus sum, quorum unus habet 
cum principibus editionibus, Οὐκ ἄν γένουϑ᾽ ov- 
τος εὐγενὴς ἀνὴρ; alter (Kusteri scilicet MS. A.) 
Οὔπως γένοιτ᾽ &v οὗτος εὐγενὴς ἀνήρ. Sed cum 
ex Augustano codice Hermannus. Praef. ad 
Hec. p. 65. protulerit, Οὐκ ἂν γένοιτ᾽ ἔϑ᾽ o- 
roc, (unde depravata videri possit edd. Med. 
Ald. et unius MS. Par. lectio) non equidem 
intercedam , quo miuus hoc adoptes. Sic in 
Aeschylo Suppl. 900. veterum editionum 16-- 
clionem indicare contentus, nihil ultra quae- 
rebam.. Male repetitam alioqui particulam δὲ rix 
fore qui culparent, praevidere poteram, sed a 
| proposito digredi nolebam. Illa δὲ adversativa 
est, et idem fere valet quod ἀλλά. Sensus est, 
δ ἔπει mihi sedes esset in aethere, sed pir 
ejusmodi , ubi nubes aquosae in nivem vertun- 
tur: nempe ue deorum vitam optare videretur, 
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his verbis Chorus votum suum temperat. Si 
tamen particula omnino ejicienda esset*), ver- 
sus ita corrigi deberet, Πρὸς ὃν χιὼν ὑδρηλὰ χί- 
γνεταν νέφη, 

Haec habui, adolescentes optimi, quae de 
communibus metrorum generibus traderem. 
Ea si quid vobis fructus aut voluptatis affe- 
rent, me, quantum laboris insumserim, non 
poenitebit. 


N. B. Numerus in summo paginae, qui ti- 
tulum sequitur, indicat, quotus sit in Musgra- 
viana editione prumus istius paginae versus. 


[*) Ejiciendam esse censeo, quippe natam e litera nu- 
merali perperam intellecta: vero enim verborum 
ordine reslituto νέφη quartum locum obtinet. ''em- 
peratio illa voti im tali affectu mihi quidem ali- 
quantulum mira adeoque inepta videtur, G. H. $.| 


*-- 


Hie? ict, ὧδ — 
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LJ 
Med τὴν "lov πολιορκίαν οὗ uiv “Ἕλληνες εἰς τὴν 
, , - 
ἀντιπέραν Τρῳάδος Χεῤῥόνησον καϑωρμίσϑησαν. 
ε -—- , 
᾿“χιλλεὺς δὲ, νυκτὸς ὁραϑεὶς, σφαγῆναι ἠξίου μίαν 
- , , c * AL. 4 ^ s 
τῶν Πριάμου ϑυγατέρων. oi μὲν ovv “Ελληνες, τιμῶν: 
; ' e À , » ΄ Lj ω 
. «tc τὸν ἥρωα, “Πολυξένην, ἀποσπάσαντες Ἔχαβης, 
ἐσφαγίασαν. Πολυμήστωρ δὲ, ὃ τῶν Θρᾳκῶν βασιλεὺς, 
ἕνα τῶν Πριαμιδῶν Πολύδωρον κατέσφαξεν" εἰλήφει 
δὲ τοῦτον παρὰ τοῦ Πριάμου ὁ Πολυμήστωρ εἰς πα- 
L , 1 - ^ 
ραχαταϑήκην μετὰ χρημάτων. ἁλούσης δὲ τῆς πόλεως, 
- » - Li - , 
κατασχεῖν αὐτοῦ βουλόμενος τὸν πλοῖτον, φονεύειν 
ὥρμησε, καὶ φιλίας δυστυχοῦς ὠλιγώρησεν. ἐκριφέντος 
? * 
δὲ τοῦ σώματος εἰς τὴν ϑάλασσαν, τὸ κλυδώνιον πρὸς 
τὰς τῶν αἰχμαλωτίδων σκηνὰς αὐτὸν ἐξέβαλεν. “Εκάβη 
δὲ τὸν vszgOv θεασαμένη ἐπέγνω" φοινωσαμένη δὲ τὴν 
2 , - 
γνώμην «“γαμέμνονι, Πολυμήστορα σὺν τοῖς παισὶν 
αὐτοῦ ὡς ἑαυτὴν μετεπέμψατο, πρύπτουσα τὸ γεγο-- 
VIA EJ 2 Us 
»06, ος Ozoavgove ἐν ᾿Ιλίῳ μηνύση αὐτῷ. παραγενο-- 
μένου δὲ τοὺς μὲν υἱοὺς κατέσφαξεν: αὐτὸν δὲ τῶν 
2 - ΕῚ , ; ΡΒ * - € q14 , * 
ὀφθαλμῶν ἐστέρησεν. ἐπὶ δὲ τῶν “Ελλήνων λέγουσα, 
* , cun , * » , 
τὸν κατήγορον ἐνίκησεν. ἐχρίϑη γὰρ οὐκ ἄρχειν e pud- 
, 2 , , ^ ' 
τητος, ἀλλ ἀμύνασϑαι τὸν κατάρξαντα. 


-- JHocargumentum e membranis edidit Brunckius; mul- 
to prolixius dederat Aldus. 


Eurip.. Pors. I, A 


CODICUM INDEX, QUOS, AUT AB ALIIS 
AUT A ME INSPECTOS, AD HANC. 
FABULAM ADHIBUI. 


A. MS. Par. 2712. quae sunt Brunckii mem- 
brauae, a Musgravio, deinde diligentius a 
Brunckio collatus. 

Aug. 1. 2. 5. Augustani tres apud Hermannum. 
Quarti fragmentum continet tantum 17 ver- 
sus, 1261 — 1277. 

.B. Variae lectiones e MS. notatae in Aldini 
exemplaris margine, quod mecum commu- 
nicavit vir doctissimus et amicissimus, Ca- 
rolus Burneius junior. 

C. MS. Collegii Corporis Christi apud Canta- 
brigienses, cujus usum mihi humanissime 
concessere Collegii ejus Magister et Socii. 

Cant. Bibliothecae publicae Cantabrigiensis, 
notatus Mm. 1. 11. 

Cott. Excerpta e MS. quodam Cottoniano, Bar- 
nesianae margini in Bibliotheca Bodleiana 
adscripta. 

E. Bibliothecae publicae Cantabrigiensis , nota- 
tus Nn. 5. 15. 

F. Fragmentum Hecubae in eodem volumine, 
a versu 712. ad finem, cum E. plerumque 
consenliens, 


G. Parisiensis, cujus lectiones quasdam. enota- 
vit amicus meus. 

H. MS. Harleianus 5725. in Museo Britannico, 

I. Harleianus 6500. ibidem. 

K. Regiae Societatis codex recentior, Kingio 

optimus vocatus. 

L. MS. Ayscough. 4952. in Museo Britannico. 

M. N. duo exempla in eodem volumine Bi- 
bliothecae publicae Cantabrigiensis, notato 
Nn. 5. 14. 

Mosq. 1. 2. 5. 4. MSS, quatuor Mosquenses 
apud Beckium. 

P. vel Lib. P. liber impressus in Bibliotheca 
Parisiensi, cum MSS. collatus, unde varias 
Wong exscripsit Musgravius. 

. Alter Regiae Societatis codex. 
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t . htt ho M dux L^» 
HOATAQPOT EIA49.40N. 
EXKABH. 
ΧΟΡΟΣ αἰχμαλωτίδων γυναικῶν. 
HOATEENH. 
o4TZ32ZETZ. 
TAAGTBIOZ. 
0 EPA ILAI NA. 
ADAMEMN?29N, 
HOATMHZTOQP xal oi παῖδες αὐτοῦ. ! | 


Audi χψ ἀπ ΒΒ. ἢ], 


ΠΟΑΛΥΎΔΩΡΟΥ ELA2AOYN. 


ων [χά " ^ , , 
“κω, νεκρῶν κευϑμῶνα καὶ σκότου πύλας 


MM «3 € » - 
Autmv, ἵν dune χωρὶς ᾧκιίσται ϑεῶν,. 


i. Locum hunc liberius vertit Poéta apud Ciceronem 
X Tusc. I. 16. -4dsum atque advenio .Acheronte vix via alta 
atque ardua. nter loca Tragicorum, quae Aeschines 
pronunciando corruperit, hunc recenset Demosthenes 
de Corona p. 571. ed. Tayl. Aperte ridet Aristopha- 
nes apud Athenaeum XIL p. 55:. B. Kei τίς νεκρῶν 
κευϑμῶνα καὶ σκότου πύλας LrAg κατελϑεῖν; lectius vero ἡ 
ibidem IL p. 112. F. "Hao Θεαρίωνος ἀρτοπώλιον 2i 
στον, ἕν᾿ ἐστὶ κριβάνων ἑδώλια. (Sic recle Toupius Emend. 
«ἃ Suid. P. I, p. 15. Aldi enim editio Θεαρίων, ὃς c.) 
"Totum distichon in usus suos convertit Menippus in 
-Luciani Necyomantia, fingens se ab inferis rediisse. 
Christi Patientis conditor, vulgo dictus Gregorius Na- - 
Zianzenus, qui hanc fabulam raro citat, hunc versum 
abet leviter mutatum 1506. ut et hunc cum sequenti 
/ 2021. 2022. 
—..2. Quod me facturam ad Med. 6, tantum non pro- 
miseram, nunc feci, ut scilicet iota in textu scripioris 
reddendo semper adscribam *) In Notis tantam dili- 
entiam neque ipse praestabo, neque ab operis exigam. 
[n autem aliquid saliim utilitatis ex hac observatione 
consequatur Lector, exemplum unum apponam. Sciunt 
jui variis lectionibus expendendis operam aliquando 
εξ, quoiies N et 17 commutentur. — Archestratus 


[Ὁ Cum alis Graecorum librorum editoribus idem - 
facere minus visum est, nos quoque, ne legentium 
oculos offendamus, iota subscriptum revocavimus. 


ED. LOND.] 


B 
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1ΙΠολύδωρος, ᾿Εχάβης παῖς γεγὼς τῆς Kwatug, 
Ilowuov τὲ πατρός" ὅς μ᾽, ἐπεὶ Φρυγῶν πόλιν 
κίνδυνος ἔσχε δορὶ πεσεῖν ᾿Πλληνικῷ, 5 
δείσας, ὑπεξέπεμψε Τρωϊχῆς χϑονὸς 
ΤΙολυμήστορος πρὸς δῶμα, Θρηκίου ξένου, 

ὃς τὴν ἀρίστην “Χερσονησίαν πλάκα 

σπείρει, φίλιππον λαὸν evOvvov δορί. 

πολὺν δὲ σὺν ἐμοὶ χρυσὸν ἐχττέμπεο λάϑρα 10 
πατὴρ, ἵν, εἴ ποτ ᾿ἰλίου τείχη πέσου, 

τοῖς ζῶσιν εἴη παισὲ μὴ σπᾶνις βίου. 

νεώτατος Ó ἣν Πριαμιδῶν" ὃ καὶ μὲ γῆς 


Athenaei VIL p. 505. E. κἂν ἰσόχρυσος Py, citans Eu- 
stathius ad Od. T7. p. 1872, 17.— 706, 8. legit ἔνε. In 
eodem Aihenaeo xhir. p. 599. D. πορφυρενε recte viri 
docti in πορφυρέην mutarunt, Pratinas apud eundem 
XIV. p. 622. C. (ut conjicio ex p. 624. F.) Σοὶ Βάκχε 
τάνδε μοῦσαν ἀγλαΐζομεν, “πλοῦν ῥυϑμὸν χέοντες αἰόλῳ 
μέλει, καὶ μὲν ἀπαρϑένευτον οὔτε ταῖς πάρος κεχρήμεθα 
στανυϊδασιν ἀλλ ἀκήρατον Κατάρχομεν τὸν ὕμνον. Cum 
MS. A. det χεχρημεηανωδαισιν, lege, Καινὰν, ἀπαρϑένευ-- 
TOY, οὔτι ταῖς πάρος Κεχρημέναν ῳδαῖσιν. Versum secun- 
dum include parenthesi, et junge μοῦσαν καινὰν, x. τ. À. 
In fine libri XV. p. 701r. F. haec praebet idem MS, 
δίμυξον δὲ λύχνον εἴρηκε φιλυλλιος σωκαὶ ϑρυ-- 
αλλίδ᾽ ηνδενέ" unde perfectissimus nascitur trochaicus: 
Kal λύχνον δίμυξον οἴσω, καὶ ϑρυαλλίδ᾽, ἣν δέηε- 

5. Dymantis, non Cisseos, filiam Hecubam facit Ho- 
merus 1l, 11. 718. Sed Euripidem sequitur Virgilius 
Aen. X. 705, Virgilium ceteri poétae Launi, t ! 

7. Θρηϊκίου Ald. Θρηϊκίας 50. 

8. Aldus et codices Χεῤῥονησίαν et hic et infra 53. 
Verum cum 'lragici nunquam og pro go neque zz pro 
σσ adhibeant, alteram farmam, praeeuntibus Bono 
et Beckio, reposui. Sic infra 270. ἧττον habet Aldus, 
licet idem mox 322. ἧσσον recte servet, 

15, à. videtur cum Schol. Barocc, interpretandum, τὸ 
εἶναι νεώτατον, quae res scilicet. Alii pro δέ 9 acci- 
piunt. Litem dirimeret MS. Harl. si ejus lectionem ᾧ 
amplecteremur, quam eliam habent Cant, Aug. 2. à et 
εὖ Schol. in M. Non equidem inficias iverim , ὃ età 
pro δ 9 et δ ἃ interdum poni; sed alterum hic longe 
inelius meo judicio. Suppl. 165. Ev'wvylav ἔσπευσας ἀντ᾽ 
εὐβουλίας" "O δῆτα σπτολλοὺς ὥλεσε στρατηλώτας " ubi d est 


! 


A d m Hn. 


"ὦ 


ὑπεξέπεμψεν" οὔτε ,7de. φέρειν ὅπλα, 

οὔτ᾽ ἔγχος. οἷός τ ἢ ἣν νέῳ βραχίονι. 15 
ἕως μὲν οὖν γῆς oóp9 Deu" ὁρίσματα, 

πεύργοι T ἄϑραυστοι “Τρωϊκῆς ἦσαν χϑονὸς, 
Ete T ἀδελφὸς δυμὸς ηυτύχει δορὲ, 

καλῶς παρ᾽ ἀνδρὶ Θρῃκὶ, πατρῴῳ ξένῳ, 
τροφαῖσιν » ὡς τις πτύρϑος, ηυξόμην τάλας. 20 
ἐπεὶ δὲ Τροία o, "Eutogóg v ἀπόλλυται 

ψυχὴ, πατρῷα o ἑστία κατεσκάφη), 

αὐτὸς δὲ βωμῷ πρὸς ϑεοδμήτῳ πιτνεῖ, 

σφαγεὶς E παιδὸς ἐκ μεαιφόνου, 

κτείνευ μὲ χρυσοῦ, τὸν ταλαίπωρον, χάριν ᾿ 20 
ξένος. πατρῷος, καὶ κτανοὶν ἐς οἷδμ᾽ ἁλὸς 
μεϑῆχ, ἕν᾽ αὐτὸς χρυσὸν ev δόμοις ἔχῃ. 

κεῖμαν δ᾽ ἐπ᾽ ἀκταῖς) ἄλλοτ ἐν πόντου σάλῳ, 


πὸ σπεύδειν εὐψυχίαν ἀντ᾽ εὐβουλίας. Iph. A. 469. Ζήμας 
ó Πριάμου Πάρις, ὃς μ᾽ εἴργασται τάδε. Optime Mark- 
landus 0 pro oc, id est, τὸ γῆμαι Iláoiv. 

20. Ex Homerico adumbratum, ὃ δ᾽ ἀνέδραμεν ἔρνεϊ ἶσος. 

21. ἀπόλλυται habent Brüscki membranae, Codex 
in Bibl. publ. Cantab. a prima manu (quem alias voco 
M.), Thomas Magister v. ψυχῆ, Eustathius ad Il. E. p. 
545, 29. — 415, 50. 4. 850, 52.22 790, 58. .N. 958, 59. — 
.939, 45.  N. B. Prior numerus editionis Romanae, se- 
cundus Basileensis paginam notat. Aldus et celeri ἀσπώ-' 
λετο. Verum diversa tempora toties permiscent Tragici, 
ut hanc varietatem data opera quaesisse videantur. 

22. In adjectivo πατρῴα continetur substantivum zra- 
T5490, quo refertur αὐτός,  Simillimum exemplum prae- 
bet Sophocles Trachin. 259. ἔρχεται πόλιν Ἴην £uv- 
τείαν" τόνδε ydo μεταίτεον Μόνον βροτῶν ἔφασκε τοῦδ᾽ 
tiva, πάϑους. Paullo diversa est forma, quae saepe 
alibi occurrit, et apud Isocratem Panathen. p. 275. A. 
D. τῆς δὲ ἡμετέρας ἔτι βασιλευομένης, ὃ ig! ὧν καὶ πόλεμοι 
πλεῖστοι, καὶ κίνδυνον μέγεστοι συνέβησαν. YTloc quoque 
imitati sunt Latini. Pacuvius Teucro apud Ciceronem de 
Oratore ll. 46. Neque ravERNUM adspectum es veritus, 
QUEM aetate exacta indigem Liberum lacerasti , b Dask; 
extinxti. 2 

25. αὐτός vs Aug. 1. 5. 

58. ἄλλοτε eodem modo supprimit Sophocles Trach. 
11. Φοιτῶν ἐναργὴς ταῦρος, ἄλλοτ᾽ o40A08 Zfodau ἑλικτὸς. 
ἄλλοτ᾽ ἀνδρείῳ κύτει Βούπρωρος. 


ὃ. EbTPIIJAOT 


σιολλοῖς διαύλοις κυμάτων φορούμενος, - 

ἄπλαυστος, ἄταφος" vov δ᾽ ὑπὲρ, μητρὸς φίλης 50 
“βκάβης ἀΐσσω, σῶμ᾽ ἐρημώσας ἐμὸν, 
τριταῖον ἤδη φέγγος αἰωρούμενος, 
ὅσονπερ ἐν γῇ τῆδε “Χερσονησίᾳ 
μήτηρ ἐμὴ δύστηνος ἔκ Τροίας πάρα. at 
πάντες δ᾽ ᾿Αχαιοὶ; ναῦς ἔχοντες, ἥσυχοι 55 
ϑάσσουο;, ἐπ᾿ ακταῖς τῆσδε Θρηπίας χϑονύς. 

o πη λέως γὰρ παῖς, ὑπὲρ τύμβου φανεὶς, 

κατέσχ, ᾿ΔΙχιλλεὺς, πᾶν στράτευμ᾽ ᾿Πλληνικὸν, 
πρὸς οἶχον εὐθύνοντας ἐναλίαν πλάτην " : 
αἰκεῖ δ᾽ ἀδελφὴν τὴν ἐμὴν Τολυξένην , 4o 
τύμβῳ φίλον πρόσφαγμα καὶ γέρας λαβεῖν. —— - 


E el 
P. 


S1. Cum αἴσσω plerumque disyllabon sit apud At- 
ticos poétas, ἀναίσσω praefert Piersonus ad Moerin p. 
Sot. Sed obstant duo loca, Aeschyli Pers. 470. THE 
ἀπκόσμῳ ξὺν φυγῇ. Euripidis Iph. Aul, 12. 77 δὲ σὺ σκη- 
vis ἐχτὸς ἀΐσσεις. Potius igitur, quam haec oinnia mu- 
temus, quod facit Piersonus, licentiae paullum. poétis 
concedamus, 


92. Mira locutio, τριταῖον φέγγος, ΓΝ simplici, vrQl- — 
rov. Uno tamen exemplo se ipse Eutipides defendit 
Hippol. 277. Πῶς δ᾽ ov, τριταίαν γ᾽ ovo ἄσιτος ἡμέραν; 
Pro verbo ' T mira melius fortasse dixissem, ,,insoli- 
ta.* Sed quis non jure miretur, hanc ipsam locutio- 
nem, τριταίαν ἡμέραν, usurpasse. Arati caede ad 
Diosem. 57. p. 99. a. ed. Ox. liunc versum ob oculos 
habuit X. JI. 1779. 2016. 


— 


55. πάντες v Aug. 3. 


58. 99. στράτευμ᾽ εὐθύνοντας, ut Julianus Or. 1, p. 
29. À. ἀκμῆτας τὸ στράτευμα" ubi vir summus, D. Pe- 
lavius, aliud agens, ut interdum fit , tentat τοὺς στρα- 
τιώτας, CX altero loco p. 24. A. ταῦτα ὁρῶντες τὸ στρά-- 
τευμα, leniter correctus ἃ VV yttenbachio Biblioth. Crit. 
Vol. HE. Part, 1L. p. 55. Mox εἰναλίαν Edd. et MSS. 
quod cum parum Atticum sit, Dawesio p. 196. ed. 
Durgess. monenti paruerunt ultimi editores, 


41. λαβεῖν omnes, quantum sciam, Edd. et MSS. 
Melius tamen. videtur eu «Ἱαχεῖν γέρας apud Ho- 
merum reperitur ll. 4, 49. 9. 70. Poéta apud Por- 
phyrium de Abst. 11]. 58. dew; ἐλπίζει ϑεοὺς “Χαίρειν 


GE Ko4 B H. 43. 9 


καὶ τεύξεται τοῦδ᾽, οὐδ᾽ ἀδώρητος φίλων 

ἔσται πρὸς ἀνδρῶν" ἢ πεπρωμένη δ᾽ ἄγει 

ϑανεῖν ἀδελφὴν τὸ ἐμὴν ἐν quet. 

δυοῖν δὲ παίδοιν δύο γεχρὼ κατόψεται 45 
«ἡτὴρ, ἐμοῦ τὲ, τῆς τὲ δυστήνου κόρης. 
φανήσομαι γὰρ , ὡς τάφου τλήμων τύχω; 

δούλης ποδῶν πάρουϑεν ἐν κλυδωνίῳ" 

τοὺς γὰρ κάτω σϑένοντας ἐξῃτησάμην 

τύμβου κυρῆσαι, «tig χέρας μητρὸς πεσεῖν. 5a 
τοὐμὸν μὲν οὖν, ὅσονπερ ἤϑελον τυχεῖν, ᾿ 
ἔσται" γεραιᾷ δ᾽ ἐχποδὼν χωρήσομαι 

Exafn' nega γὰρ ἥδ᾽ ὑπὲρ σκηνὴν πόδα 
᾿Ἵγαμέμνονος, φάντασμα δειμαίνουσ᾽ ἐμόν. 

φεῦ. ὦ μῆτερ, ἥτις ἔκ τυραννικῶν δόμων 55 
δούλειον ἦμαρ εἶδες, ὡς πράσσεις κακῶς, 


ἀπαρχαῖς καὶ γέρας λαχεῖν τόδε. Sophocles Aj. 825. 
AITHZIOMAI δὲ σ᾽ οὐ μακρὸν ΤῈΡΑ͂Σ -4AXEIN. Sic 
enim Aldus et Edd. vett. et MSS. meliores. Quod ha- 
bet in margine Florentina secunda 1547. λαβεῖν, Tri- 
clinius recepit. Nec tamen negarim λαβεῖν γέρας bene 
Graecum, imo tragicum esse, ut Neoptolemus Andro- 
machen ἔλαβε γέρας Androm..585. Sed hoc nihil ad 
rem. llle enim eam ἔλαβεν ἐξαίρετον Troad. 276. ut Ca- 
sanmdram Agamemnon 251. Ceteri duces sortiebantur. 
Verum hoc: ut mireris, Porsonum vulgatam h. l. ten- 
tasse. Aliud λαβεῖν γέρας, aliud Aes ἕν γ. Illud est, 
accipere munus , due aique modo accipias, hoc, sor- 
tito accipere munus. G. H. S.] 


44. Sic Brunckius ex membr, quod numerosius cer- 
te quam Ald. et vulg. τὴν ἐμὴν TZÓ ἡμέρᾳ. Et sic pri- 
mo habebat Cant. nunc vulgatam e rasura. 


55. ἀπὸ pro ὑπὸ emendavit Kingius, quem temere 
secuius eram, Musgravius primo conjicit πρὸ, deinde, 
cum, ut ait, σκηνὴν habeant quidam ? MSS. , ὑπὲρ σχηνὴν 
praefert, id est ultra, ut ὑπὲρ τέρεμνα Orest, 1565. 
Quare nunc ex ejus conjectura ὑπὲρ adsumsi, σχηνὴν 
ex Cant. M. N. licet et σκητῆς defendi possit. 


55. Cum φεῦ, εἶεν, Pa, et talia exira versum sunt, 
plenam pono distinctionem ; cum partem versus faciunt, 
aut nullam aut minorem, 


10 EE PAIEAAaoOoT - 


e - ? LI , , 
οσονπὲρ tU ποτ᾽" ἀντισηκωσας δὲ σε 

, LJ — , EJ 2 , 
φϑείρει ϑδων τίς τῆς παροιϑ' ευπραξίας. 


EKA BH. 
yer, ὦ παῖδες, τὴν. γραῦν πρὸ δύμων, 
ἄγετ᾽ ὀρϑοῦσαι vUv ὁμόδουλον, 60 


"'ooaósg , ὑμῖν, πρόσϑε δ᾽ ἄνασσαν" 

λάβετε, φέρετε, πέμπετ᾽, - 
αἀείρετέ μου δέμας, 

γεραιᾶς χειρὸς προσλαξύμεναι" 

κάγω 'σκολιῷ σκέπτωνι χερὸς 65 
διερειδομένα, σπεύσω βραδύπουν 
ἤλυσιν ἄρϑρων προτιϑεῖσα. 

εὖ στεροπὲ hos, ὦ σκοτία Ννυξ, 

τί ποτ αἴρομαι ἕννυχος οὕτω 

δείμασι, φάσμασιν; ὦ πότνια Χϑῶὼν, 7o 


60. τὴν ὁμόδουλον νῦν Aldus et plerique MSS. Edi- 
lores nuperi v?» ejecerunt; sed, cuum vov et πρύσϑε re- 
etius opponantur, inutilem articulum delere malui. 
Omittunt quidem νῦν Aug. 1. 2. L. perperam, [πῆγα 
7/97. Τύραννος ἣν TOT, ἀλλὰ νῦν δούλη σέϑεν" Εὔπαις 
“ποτ᾽ οὖσα, νῦν δὲ γραῦς, ἄπαις 8᾽ ἅμα. Androm. 65. 
τῷ φιλτάτη ξύνδουλε" σύνδουλος γὰρ &i Ti πρόσϑ᾽ ἀνάσσῃ 
πῆδε, νῦν δὲ δυστυχεῖ. ᾿ 


65. Ald. et MSS. quidam ἀεέρατε. Omittunt μου δέ-- 
μας D. δέμας Aug. 2. G. Mosq. 4. ed. King. Mox γε- 
ρεᾶς R. et Eustath. ad Il, 8. p. 249, 59. — 189, 19. sed 
zmiumerosius esset γραίας- 


65. Solenni errore σκέμπων» Ald. et plerique MSS, 
Sed Aug. ». Brunckii membr. C. HR. Hesychius a Brun- 
ckio indicatus, et Eustathius ad ll. 7. 1170, 48, — 1252, 
5o. Od. P. 1815; 11925624. 9. habent σκίπωνο. Locus 
Xlesychii est: Σχίπων. βακτηρία, ῥάβδος. σκίπωνε χερὸς. 
(ακτηρίᾳ χειρός. σκίπωνε Cant. el jy subscriptum. 


69. alpou Ald. aigouas Marl. et plures. ὠεέρομαι alii. 
εἰἰωροῦ μ᾽ Colt. 

70. Melius somniorum mater Nox, quam "Terra, di- 
veretur, Vide igitur, an transponendae sint clausulae, 
«) πότνια XOov, ὦ σκοτία Νὺξ. Quanquam enim vul- 
gatam lectionem citant Scholiastes ad. Aristophanis Ran. 


E K.4B H. 71. 11 
"oc. - » , 

μελανοπτερύγων μᾶτερ ὀνείρων, 

ἀποπέμπομαυ ἔννυχον ὄψιν, 

ἂν περὲ παιδὸς ἐμυῦ, τοῦ σωζομένου κατὰ Θρήκην, 

ἀμφὶ Πολυξείνης τὲ φίλης ϑυγατρὸς, δὲ ὀνείρων 

εἶδον φοβερὰν ὄψιν, 75 

ἔμαϑον, ἐδάην. 

ὦ χϑόνιοι ϑεοὶ, σώσατε παῖδ᾽ ἐμὸν, 

ὃς μόνος, οἴκων ἄγκυρ᾽ ἅτ᾽ ἐμῶν, 

τὴν χιονωδῃ Θρήκην κατέχει, 

ξείνου πατρίου φυλακαῖσιν. do 

ἔσται τὸ νέον" 


« 


ἥξει τὸ μέλος γοερὸν γοεραῖς. 
οὔποτ᾽ ἐμὰ φρὴν ὧδ᾽ αλίαστος 


- φρίσσει, ταρβεῖ. 

m- f € , * E 
ποῦ ποτὲ ϑείαν Ελένου ψυχᾶν, 65 
» ͵ , μ“ὑ 
") Κασανδραν ἐσίδω, Τρωαδὲς, 


1366. Eustathius ad Iliad. B. p. 175, 16.— 151,258. Od. T, 
1877, 55.— 715, 49. ipse tamen Aristophanes aliter le- 
gisse videtur, ubi δύστανον ὄνειρον — μελαίνης νυχτὸς 
σταῖδα vocat. Sed nihil mutandum. Iph. T. 1271. νύχεώ 
XÓww ἐτεκνώσατο φάσματ᾽ ὀνείρων. lneptit Scholiastes, 
qui στεροπεὰ 4ιὸς interpretatur diei lux, ut scilicet an- 
üiheton extundat. 

74. Sic edd. King. Br. pro Πολυξένης. 

75. εἶδον εἶδον γὰρ Ald. sed duas voces auctoritate 
membr. recidit Brunckius, εἶδον semel tantum M. N. 
a m. pr. R. alii. 

78. Vulgo &y«vo& v, copula ineleganter inserta. Reis- 
kio auctore, aliter distinxi. J. habet &yxvg ἔτ᾽, quod 
mihi quidem non placet. Sensus est, Quz solus, super- 
stes familiae meae, quasi anchora ejus, Thraciam niva— 
lem habitat, "Huc pertinet, observante viro docto, Sui- 
dae locus: Χαλάσω τὴν ἱερὼν ἄγκυραν. ἄγκυρα μεταφορι-ὶ 
κῶς ἀπὸ τῶν νηῶν, ἡ ἀσφάλεια" ὡς «Σοφοκλῆς ἐν Φαίδρᾳ, 
καὶ Εὐριπίδης ἐν Ext». Sophoclis locus est apud Brunck. 
Lexic. Soph. p. 47. 44A εἰσὶ μητρὶ παῖδες ἄγκυραι Biov. 
[ΟἿ Heliodor. IV. c. 19. f. G. H. S.| Mox πατρίου edi- 
di, licet omnia exemplaria πατρῴου habeant. Cum 
enim Attici πάτριος et πατρῷος promiscue usurpent, cur 
ad licentiam poéticam, nulla necessitate cogente, pro- . 
vocemus? Ville infra 109o. 

86. Κασάνδραν dedit ex MSS. Kingius; eic enim Cant, 
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ὡς μοι κρίνωσιν ὀνείρους; 
εἶδον γὰρ βαλιὰν ἔλαφον λύκου αἵμονι χαλᾷ, 
σφαζομέναν, ἀπ ἐμῶν γονάτων σπασϑεῖσαν ἀγάγκῳ, 
οἰκτρῶς. καὶ τόδε n μου" 

5A ὑπὲρ ἄκρας εὐμβου κορυφᾶς 
φάντασμ' ᾿Αχιλέως " 

7,τει δὲ γέρας, τῶν πολυμόχϑων 
τενὰ Τρωϊάδων. . 
c ἐμᾶς οὖν, ἀπ᾿ ἐμᾶς τόδε παιδὸς 95 
πέμψατε, δαίμονες, ἱκετεύω. 


ΧΟ PO... 


“Ἑκάβη, σπουδῇ πρὸς σ᾽ ἐλιάσϑην, 
Xe δεσποσύνους σκηνὲς προλιποῦσ᾽, - 
w ἐχληρώϑην καὶ προσετάχϑην 
diria. πόλεως ἀπελαυνομένα 100 
τῆς ἰλιάδος, λόγχης αἰχμὴ 


N. et pro var. lect. M. Vulgo Κασάνδρας, Sed Ἡεῖε- 
num mortuum fingere in hac fabula videtur Euripides. . 
Nihil vero opus est cum MSS. iisdem et quibusdam 
aliis καὶ pro 7; legere. Hecte enim infertur verbum plu- 
rale, sive. duo singularia nomina conjunguntur, sive 
disjunguntur., Alcest. 907. ΚατῆλῚθον ἄν" καί w ovo" ὁ 
“Πλούτωνος κύων, OvO' δυπὶ κώπῃ ψυχοπομπὸς ἂν Χάρων 
" Eogov. 

87. κρίνωο᾽ Ald. et MSS, Certe ego in nullo MS. 
vidi art $ 

89. dveyze cjicere vult Beckius. Fortasse variae 
faere lectiones, ἀνάγκᾳ,, ἀνοίκτως. Optime procederent 
omnia, si sic legerentur: σπασϑεῖσαν ἀνοίκτως. Καὶ τόδε 
δεῖμά, μοι" ii ὑπὲρ ἄχρας Τύμβου κορυφᾶς φάντασμ᾽ 
M: altos. 

91. 740" membr. J. 429" ΔΙᾺ, 

98. δεσποσύνας ed. Brunck. 


100, In anapaestis neque nunquam neque semper 
Dorica dialecto utuntur "lragici. Ubi igitur in communi 
forrua M55. consentiunt, communem formam retinui ; 
ubi codex unus aut alter Dorismum habet, Dorismum. 
restitui. ἀπελαυνομένα, hic ex Aldina reposui, "EAiivav 
infra 116. et drayxa 1277. ex Harl, 


στο 


-.' 
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δοριϑήρατος πρὸς ᾿ἡχαιῶν" 


οὐδὲν παϑέων ἀποκχουφίζουσ᾽, 


ἀλλ᾽ ἀγγελίας βάρος ἀραμένα 
μέγα, ooi τὲ, γύναι, κήρυξ ἀχέων. τοῦ 
ἕν γὰρ ““χαιῶν πλήρει ξυνόδῳ 

λέγεται δόξαι, "σὴν παῖδ᾽ ἀχιλεῖ 

σφάγιον ϑέσϑαι" τύμβου δ᾽ ἐπιβὰς 

οἶσϑ᾽ ὅτε χρυσέοις ἐφάνη ξὺν ὅπλοις, 


102. δορυϑήρατος Cant, H. N. warietate in his com- 


positis usitata. 
104. αἰρομένη pro var. lect. C. in textu Aug. 2. 


107. gus Ald. ut et 127. ᾿“4χιλλείας, i40. Ὀδυσ- 
σεὺς, et mendosius supra 92. ᾿Ζχελλῆος. Cum simplici A 
hic et 92. habet C. et 127. Mosq. 1. 

109. Omnes MSS. ct edd. veil. magno consensu órs. 
Primus ὅτε conjecit Canterus, quod probavit Musgra- 
vius, in textum intulerunt Brunckius, Ammonius et 
Beckius. Parum recte.*) Plus enim est, si quis simul 
et rem ipsam et rei tempus, quam si rem solam me- 
morat.**) Οἶσθα hic idem est quod μέμνησαι. Infra 

e 


[*) Passim VV. DD. sic errarunt. Xenophon Oecon. 
2, 11. μέμνησαι — ὅτε οὐδ᾽ ἀναγρύζειν uot ἐξουσίαν 
ἐποίησας. Male H. Stephanus ὕτε. v. Schneider. 
ad ἢ. l. Etiam librarii sic turbant. Homerus il. 
XX. 188. 2 οὐ. μέμνῃ 0rs—. Meynius: ,, ὅτε unm. 
Vindob. male. Ibid. XIV. γι, sq. ἤδεα μὲν ydo ὅτε 
—* οἷδα δὲ νῦν ür& —. Al. ὅτε, ut Aristarchi re- 
censio: recte, opinor. 6. ἢ. S.] 

[**) Ex idiomatis Graecae linguae est enuntiationibus 
uli chronicis, ubi simplicem, ἢ. e. sejunctam 
a temporis notione, rei significationem exspectes: 

uomodo etiam nos Germani saepissime solemus, 

p cata lliad. XV. 207. ἐσϑλὸν xoi τὸ τέτυ-- 
"388 » » 9. υ 

αταν, ὅτ᾽ ἄγγελος αἴσιμα εἰδῇ. Sophocles ΕἸ. 59. 

Sq. Tí γὰρ μὲ λυπεῖ τοῦ ϑ᾽, ὅταν λόγῳ ϑανὼν ἔρ-- 

γοισε σωϑὼῶ κἀξενέγκωμαν κλέος; Euripides Hec. 506. 

546. ἐν τῷ δε γὰρ κάμνουσιν αἱ πολλαὶ πόλεις, ὅταν 


τις --- μηδὲν φέρηταε ---. Suppl. 524. sq. Herm. τὸ - 


γάρ To, συνέχον ἀνθρώπων πόλεις τοῦτ᾽ icÜ, ὅταν 
ν᾿ ' , - 
τις τοὺς νόμους gU; καλῶς. Απιάτοτῃ, 455. sq. Matth. 
- , Qu As € qs € ' 

κεῖνα γάρ p ἀπώλεσεν, 00 ἡ τάλαινα πόλις —. 

* , " -» 
Theocritus ld. V. 118. sq. ὅκα — ἐκάϑηρε καλῶς 
μάλα, τοῦτό y ἴσαμιε. quomodo interpungere ma- 


T 
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τὰς ποντοπόρους δ᾽ ἔσχε σχεδίας, 110 
λαίφη προτόνοις ἐπερειδομένας, 

vas ϑωὕὔσσων" 

ποῖ δὴ, “Ἰαναοὶ, τὸν ἐμὸν τύμβον 

στέλλεσϑ᾽ “ἀγέραστον ἀφέντες ;" 

πολλῆς δ᾽ ἔριδος ξυνέπαισε κλύδων, 11 
δόξα δ᾽ ἐχώρει diy «v ᾿δλλάνων 

στρατὸν αἰχμητὴν , τοῖς μὲν διδόναι 

τύμβῳ σφάγιον, τοῖς δ΄ οὐχὶ δοκοῦν. ᾿ 
ἣν δὲ τὸ μὲν σὸν σπεύδων ἀγαϑὸν 


c 


Hecubae roganti, 0700 ἡνίκ᾽ ἦλϑες ᾽Ιλίου κατάσκοπτος;. 


Ulysses primo respondet, Οἴδα, deinde, MeurzutQa. 
Aristophan. Av. 1004. ἡ]έμνησ᾽ ὅτε τῆς στήλης κατετίλας 
ἑσπέρας; Vesp. 955. Πηιέμνησαι δῆϑ᾽, ór ἐπὶ στρατιᾶς 
κλέψας ποτὲ τοὺς ὀβελίσκους, “εις σαυτὸν κατὰ τοῦ τεί-- 
χους ταχέως, ὅτε Νάξος ἑάλω; 0j9, ἀλλὰ ci τοῦτ᾽; So- 
phocles junxit Ov μνημονεύε ἐς ἡνίκα — Xov αὔὖϑες ---- 
Aj. 1273 — 1285. Et ne quis putet, in loco e Vespis 
ὅτ᾽ pro ὅτε poni, discat, vocalem in ὅτε nunquam a 
Comicis elidi; quod saepe monuit ad Aristophanem 
Brunckius, Homer. Od..JT. 454. "H οὐκ οἶσϑ'᾽ ὅτε δεῦρο 
πατὴρ τεὺς ἵκετο φεύγων; In hac phrasi idem sunt οἶδα, 
μέμνημαι, μνημονεύω. Alhenaeus VI. Pe 241. E. «AX 
ἐγὼ μνημονεύω, ὅτε ὃ Κόρυδος ὑβολοῦ ἦν. Cicero Epist. 
ad Div. VII. 28. JMMemini, cum. mihi desipere videbare. 
lbid. ξὺν pro σὺν ediderunt Brunckius et "BBeckiite ubi- 
cunque per metrum ei numeros licuit, quos et ego, 
non monito lectore, secutus sum. 


115. συνέπεσε Ald. contra meirum. ovvfrsoos King. 
contra sensum. συγνέπαισε est ex conjectura Musgravit. 
Aeschylus Prom. 885. Θολεροὶ δὲ λόγοι παίουο᾽ εἰκῆ Στυ-- 
γῆς πρὸς κύμασιν ἄτης" ubi Scholiastes , , τεταραγμένοι δὲ 
λὸγ 0t, οἷς ἐτυ Zt, προσπαίουσι τῷ τῶν κακῶν κλύδωνι. [συν-- 
ἑπαισε non idem valet quod. συνέπεσξ, accidit; qui er- 
ror est nonnullorum nostrae aetatis Lexicograp orum,- 
ortus ille ex hoc ipso loco. Bene Schol. συνέκρουσε, 
coóllisus est. Ο. IH. 8,} 


lim. Xenophon Oecon. 1, 16. ἐκ εἶνο δ᾽ ἡμῖν τί 
φαίνεται, ὁπόταν --΄. Dionysius Halic, A. R. XI. 
4. p. 2167. H. καίτοι τίνος ἔλαττον τοῦτο κακοῦ, 
ὅτε —. ubi ire Sylburgius jure tuetur. G., H. S.] 


- 


I 
* 


Ὄ ἈΦ 3 7. 125. δ᾽ 


τῆς μαντιπόλου βάκχης ἀνέχων 120 
A£xrQ ᾿“γαμέμνων" 

τῶ Θησείδα δ᾽, ὄξω ᾿“ϑηνῶν, 

δισσῶν μύϑων ῥήτορες ἦσαν" 

γνώμῃ δὲ μιᾷ ξυνεχωρείτην, 

τον «χίλλειον τύμβον στεφανοῦν 125 
αἵματι χλωρῷ" τὼ δὲ Kacavópag 

λέκτρ᾽ οὐκ ἐφάτην τῆς Αἰχιλείας 

πρόσϑεν ϑήσειν ποτὲ λόγχης. 

σπουδαὶ δὲ λόγων κατατεινομένων 

ἦσαν ἴσαν πως, πρὶν ὁ ποικιλόφρων, 150 
κόπις, ἡδυλόγος, δημοχαριστὴς, 

“αερτιάδης πείϑει στρατιὰν, 

μὴ τὸν ἄριστον Δαναῶν πάντων, 

δούλων σφαγίων οὕνεκ, ἀπωϑεῖν, 

μηδὲ τιν᾽ εἰπεῖν παρὰ Περσεφόνῃ 155 
στάντα φϑιμένων, ὡς ἀχάριστοι 

Zlaveol “Ζαναοῖς; τοῖς οἰχομένοις 

ὑπὲρ ᾿δλλήνων, | 

Τροίας πεδίων ἀπέβησαν. 

ἥξει δ᾽ ᾿Οδυσεὺς ὅσον οὐκ ἤδη, 140 
πῶλον ἀφέλξων σῶν ἀπὸ μαστῶν, 


120. Sophocl, Aj. 210. a Musgravio laudatus: IIo: 
τοῦ Φρυγίου oU Τελεύταντος, zy, ἐπεὶ σὲ λέχος δουριά-- 
λωτον «Στέρξας ἀνέχει ϑούριος “Αἴας. 

131. κπκόπις pro rhetore ex Lycophr. 765. 1464, citat 
Musgravius. Schol. Venet. ad lliad. B. 199. ἀλλὰ καὶ oí 
θρασεῖς κολακευόμενοι πτεροῦνται, μᾶλλον δὲ πληγαῖς ὑπεί-- 
κουσιν. πῶς οὖν δήμῳ χαρίζεται ὁ ᾿Οδυσσεὺς κατὰ τοὺς 
τραγικούς; ubi male ἐπαίρονται pro πτεροῦνταε, sed re- 
cte δημοχαριστὴς pro δήμῳ χαρίζεταε habet codex prae- 
stantissimus, quem mecum benevole communicavit an- 
liquae artis reliquiarum spectator elegantissimus, Ca- 
rolus Townleius. 

i41. Ald. et plerique MSS. μαζῶν. Ex membr. μα-- 
στῶν dedit Brunckius, hinc Magistri praeceptum con- 
firmans. Et sic plane ἃ. M. ἢ, Codex Vitebergensis, 
continens Hecubam usque ad 274. a Zeunio collatus. 
In epigrammate, ubi μαζὸν post alios edidit Brunckius 
Analect. T. III. p. 73., Suidas v. κόρυμβοε habet, Ἢ μα-- 
στὸν νεαρῆς ὄρϑιον ἡλικίης. 
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ἔκ τε γεραιῶς χερὸς δρμήσων. 

ἀλλ᾽ ἴϑι ναοὺς, ἴϑε πρὸς βωμοὺς, 

IC ᾿“γαμέμνονος ἱκέτις γονάτων" 

κήρυσσε ϑεοὺς, τούς T Οὐρανίδας, 345 
τοὺς Ü' ὑπὸ γαίας" ἢ γάρ cs λυταὶ 

διακωλύσουσ᾽ ὀρφανὸν εἶναι 

παιδὸς μελέας, ἢ δεῖ σ᾽ ἐπιδεῖν 

τύμβου προπετῆ, φοινισσομέναν 

αἵματι παρϑένον ἐκ χρυσοφόρου 150 
δειρῆς vacuo μελαναυγεῖ. 

EK. οἱ ᾽γω μελέα, τί ποτ᾽ ἀπύσω; 
ποίαν ἀχώ; ποῖον ὀδυρμόν; 
δειλαία δειλαίου γήρως, 

δουλείας τᾶς οὐ τλατᾶς, 155 
τὰς OU φερτᾶς. ὦ μοὶ μοι. 

τίς ἀμύνειν μοι; ποία γέννα, 


146. γαῖαν Edd. et MSS. contra metrum. Hippolyt. 197. 
Κοὺκ ἀπόδειξιν τῶν ὑπὸ γαίας. Et ibi Brunckii membra- 
nae habent yaZay. Pro ὑπὸ γαῖαν Aug. 1. ὑπογαίους, 

147. ἀρφανὰν Ald. et MSS. plerique. Sed ὀρφανὸν 
C. Lib. P. et Scholiastes, qui male comparat ἀργὸς in 
feminino. Nulla enim alia hujus verbi forma apud At- 
ticos exstat. Vide Kusterum ad Aristoph. Nub. 55. Si- 
milior forma est στεῤῥὸς infra 296. γενναῖος 590. ν 

180. Mos erat apud veteres virginibus plurimum auri 
gestare, Homerus Il. B. 872. Ὃς καὶ χρυσὺν ἔχων s0As— 
μιόνδ᾽ ἴεν, zvrs κούρη. ([Cf. Julian. Caesar. p. 16. ed. 
Pet. G. H. 8.1 Aristoph. Av. 671. "Ocov δ᾽ ἔχει τὸν ἡρυ-- 
σὸν, ὥσπερ παρϑένος. Sed longe aptissimus locus est 
Lycophronidis apud Athenaeum XIII. p. 564. B. οὔτε 
παιδὸς ἄῤῥενος, οὔτε παρϑένων τῶν χρυσοφόρων, οὔτε γυ-- 
γναικῶν βαϑυκόλπων καλὸν τὸ πρόσωπον " cujus indicium 
debemus Gilberto VVakefield. Diatrib. extemporal.. in 
Hecub. p. 14. [Apud Athenaeum XII. p. 528. D. inter 
indicia luxuriae Cumanorum refertur, quod διετέλεσαν 
χρυσοφοροῦντες. Ος H. δι. 

155. Hesychius: "7g ov τλατῶς. τῆς οὐχ ὑπομονητῆς. 
Τᾶς ov φερτᾶς. τῆς ov φορητῆς" ubi cum omnia Musu- 
rus ita recte emendasset, pristinos errores nuper revo- 
care voluit Schowius, 

157. ἀμύνῃ edidit Musgravius. duvvg quidem MSS. 
non pauci, sed ὠμύνεε Ald. . cum alis. Cum γέννα 
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ποία δὲ πόλις; 
φροῦδος πρέσβυς, φροῦδοι παῖδες. 


ποίαν, ἢ ταῦταν, ἢ κείναν, ἶ 160 


στείχω; ποῖ δ᾽ 00; ποῦ τις ϑεῶν, 

ἢ δαίμων ἔστ᾽ ἐπαρὼγός; 

ὦ κάκ ἐνεγκοῦσαν Τρῳάδες, 

ὦ κακ᾽ ἐνεγκοῦσαν πήματ᾽, ἀ- 

πωλέσατ᾽, ὠλέσατ΄. οὐκέτι μου 165 
βίος ἀγαστὸς ἐν φάει. 

ὦ τλάμων, ἄγησαΐ μοι, 

ποὺς, ἅγησαι τᾷ γραίᾳ 

πρὸς τάνδ᾽ αὐλάν. ὦ τέχνον, ὦ παῖ ; 


- secundam alibi-semper, πὶ fallor, corripiat, cur hic 
roducat? Lezéndum igitur videtur yevsd, et γένν᾽ in- 
ra 189. cum Kingio. 

161. Pro ποῦ leiskius et Musgravius πόδα conjecere, 
dislinguentes, ποῖ δ᾽ oo πόδα; τίς ϑεῶν, quod recepit 
Brunckius. Sed Dionysius ἘΓΔΙ ΟαΥ α556 515. de Struct. 
Orat. T. lI. p. 29, 8. ed. Hudson. haec habet: Zov- 
δεῖος ἀξίωμα ἔχει μέγα καὶ σεμνότητα πολλήν. παράδει-- 
γμα δὲ αὐτοῦ τόδε, Ποίαν δῆ ϑ᾽ ὁρμάσω, ταύταν 2) κείναν, 
κείναν ἢ ταύταν" ubi Uptonus apte confert nostrum lo- 
cum et alterum infra 1045. Si igitur hunc locum re- 
spexit Dionysius, legebat fortasse, Ποίαν, ἢ ταύταν, ἢ 
«tva». “Στείχω; moiA4N δηΘΟΡΜΑάσω; Ποὺ (μοι) τις 
ϑεῶν, Ἢ δαίμων ἐστὶν ἀρωγός; Sed utut haec sunt, dele 
κείναν ἢ ταύταν, e varia lectione nata. [ὁρμάσω, quod 

ro zoo Dionysius Hal. habet, interpretamentum esse 

Sclioliastae docet expositio : "How* ὁρμήσω. ἵημι τὸ ὁρμῶ 
4. T. Δ. Fortasse lezendum ποῖ Ó ἄσσω. Simili permu- 
iatione Soph. Aj. 629. ἄσεε pro ἥσει exhibet Suidas v. 
ἀηδών. Erfurdt.] 
^ 162. ἢ δαιμόνων ἐπαρωγός Ald. et plures MSS. Quod 
editur, unus habet Kingii; Brunckius ex conjectura edi- 
dit ἢ τίς δ. ἐπ. Musgravius mavult, ἢ δαίμων νῷν ἔτ᾽ 
ἀρωγός; Cant. babet, ἢ δαιμόνων ἐπεαρωγός; sed ἔστ᾽ ἄρω- 
yos ex emendatione ejusdem manus, unde ct ἐστὶν ἄρω-- 
γός facere possis. iore: addit N. 

167. τλᾶμὸν Ald. τλάμων ed. King. C. J. Lib. P. et 
Harl. M. ἃ manu pr. uterque., 

169. Aristoph. Nub. 1164. ὦ τέκνον, ὦ παῖ, παῖ, ESO 
οἴκων, ἄϊε cov z«rQ0$* ubi Schol. MS. in Bibl. publ. 

Eurip. Pors. I. B 


^. 
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- δυστανοτάτας ματέρος, ἐξελϑ᾽, 170 
ἐξελϑ' οἴκων" ἀϊε ματέρος. 
αὐδὰν, ὦ τέχνον, ὡς εἰδῆς: 
οἵαν, οἵαν 
alo φάμαν περὶ σᾶς ψυχᾶς. 
JIlOoA4TZEWNM. 
£o. μᾶτερ, μᾶτερ; τί βοᾷς; τί νέον 175 
καρύξασ᾽ οἴκων uw, ὥστ᾽ ὄρνιν, 
ϑάμβειν τῷδ᾽ ἐξέπταξας ; 
ἘΚ. ὦ μοι, τέχνον. 
IO. τί ue δυσφημεῖς ; φροίμιά μου κακά. 
EK. ci, αἱ σᾶς ψυχάς. 180 
IIO A. ἐξαύδα, μὴ κρύψῃς δαρόν. 
δειμαίνω, δειμαίνω; μᾶτερ. 
τί ποτ᾽ ἀναστένεις ; 
EK. ὦ τέχνον, τέκνον ᾿ 
μέλέας ματρύς. χ89 
ΠΟΑ͂. εἰ τόδ᾽ ,ἀγγέλλεις ; 
EK. σφάξαι s ᾿Αργείων κοινὰ 
ξυντείνει πρὸς τύμβον γνώμα 
ΤΠηλείδα, γέννα. 
1IO A. οἵ μοι, μᾶτερ, πῶς φϑέγγευ 100 
ἀμέγαρτα κακῶν; 
μάνυσόν μοι, μάνυσόν μου, μᾶτερ. 
KK. αὐδῶ, παῖ, δυσφήμους φάμας" 
ἀγγέλλουσ᾽ ᾿““ργείων δόξαι 
ψήφῳ τὰς σᾶς περί μου ψυχᾶς. 195 


Cant, Nn. 5. 15. ἐνταῦϑα παίζει τὸν Eisp: τοῦτο 
γὰρ ἐκείνου ἀπὸ τοῦ τῆς ᾿Εκάβης δράματος. 

172. ἔδης Ald. εἴδῃς edd. King. Musgr. Brunck. Beck. 
accentu male posito. 

176. xrjg ao Ald. Alterum membranae et Mosq. 1. 

179. τέ μοι M. Alterum μον omittunt M. N. ἌΝ 
de me loqueris ominosa? Conf. 195. et Heracl. 599. Matth 
G, II. δ.} 

180. ψυχᾶς πέρι multi MSS, ex 174. vel 195. 

187. 8. Ald. xo γνώμᾳ. Alterum habet Lib, P. 
cum. aliis. 

190. φϑέγγεις Mosq. ἡ, 
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IIO. ὦ δεινὰ ma90)0, ὦ παντλάμων, 
ὦ δυστάνου μᾶτερ βιοτᾶς, 
οἵαν, οἵαν αὖ σον λωβαν 
ἐχϑίσταν ἀῤῥήταν v 
ὥρσέν τις δαίμων; 900 
οὐκέτι σοὶ παῖς ἀδ᾽" οὐκέτι δὴ 

γήρᾳ δειλαία δειλαίῳ 


ξυνδουλεύσω. 
, , E] [OA » 
σκύμνον γάρ p cor ουρευϑρέπταν, 
μόσχον, δειλαία, δειλαίαν 205 
Ἁ 


εἰσόψει χειρὸς ἀναρπαστὰν 

σᾶς ἄπο, λαιμύτομόν v ᾿Αἴδᾳ 

γᾶς ὑποπεμπομέναν σχύτον, 

-ἔνϑα νεκρῶν μέτα 

ἁ τάλαινα κείσομαι. 210 
σὲ uiv, ὦ μᾶτερ δύστανε βίου, 


196. παντλᾶμον Ald. et multi MSS, Correxit Brun- 
ckius, et sic Mosq. 1. et a prima manu G, 


202. Ald. δειλαίῳ δειλαία.  "lransposui auctoribus 
Aug. τ. 2. Harl. L. et tribus Mosqq. 


204, Specie levem, re gravissimum errorem relique- 
ram, οὐριϑρέπταν. Recte οὐρειϑρέπταν N. In Aristoph. 
Av. 277. Τίς ποτ᾽ ἔσϑ᾽ ὃ μουσόμαντις ἄτοπος ὄρνις ὀρει- 
βάτης; quod edidit Brunckius, habet MS. Havennas, 
ὁριβάτης, sed est contra linguam. Fortasse legendum 
ἄρ᾽, ut ὄρνεις sit glossa, et distinguendum post ἄτοπος. 
Sic paullo infra 556. ὄρνιν male irrepsit: Πρὸς uiv ovv 
τὸν ὕρνιν ἡμῖν ἐστὶν ὕστερος λόγος. Cum enim ὄρνες sem- 
per secundam producat apud Aristophanem, legendum 
ope Suidae: ᾿“λλὰ πρὸς τοῦτον μὲν ἡμῖν ἐστὶν ὕστερος 
λόγος. 

206. Zcóys, Ald. et 207. σᾶς, ἀπολαιμότομόν T. 
Brunck. ex membr. σᾶς ἄπο, λαιμοτόμητόν τ΄, quod ve- 
reor ut sit. Graecum, certe conflatum est ex duabus le- 
clionibus ab haesitante librario, λαεμότομον εἰ λαεμό-- 
τμητον. 

208. σκότῳ King. et MSS. quidam, 


. 3,11. Tres MSS. quibus adde M. pro var. lect. N. 
in textu, habent δυστάνου βίου, unde fortasse legen- 
dum, δύστανε. βίους Etiam hic duplex lectio olim fuisse 


B 2 


"n 
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, r, r 
«Auc παροδυρτοῖς θρήνοις" 
^ E] ^ Y , , [4 ΕἸ 
τον ἕμον δὲ βίον, λωβαν, λύμαν τ΄, 
2 , 3 ^ m 
9v μετακλαομαν. αλλα ϑανεῖν μοὺ 
- , 
ξυντυχία κρείσσων ἐκύρησεν. 215 
* 5 "n » n ; 
«ΧΟΡ. xol μὴν Οδυσσευς ἔρχεταν σπουδῇ ποδὸς, 
ε , ^ b m" 3, . 
Exafh, νέον τὸ πρὸς “σὲ owuevov ἕπος. 


O AJFEAEGECTME 
γύναι, δοκῶ μέν σ᾽ εἰδέναν γνώμην στρατοῦ, 
ψῆφόν ve τὴν κρανϑεῖσαν" αλλ ὅμως φράσω. 


videtur, in aliis scilicet, καὶ c, ὦ μᾶτερ, in aliis, σὲ 
μὲν, ὦ μᾶτερ. Sed ὦ Aldus et MSS. fere-omnes ne- 
sciunt. Edidi Σὲ uiv, ὦ μᾶτερ δύστανε βίου. Mox con- 
cinnius esset ϑρήνοις πανοδύρτοις. 

[214. Malim χατακλάομαι, quo composito Euripides 
passim utitur, G. Η. δ.] 

215. Ut legitimam clausulam habeat hoc systema, 
emendat. Musgravius , ξυντυχίῳ κρείσσον᾽ ἔκυρσε. Sed cur 
tantus illegiumo systemati habeatur honos, equidem 
nescio. Si quid mutandum, legerim ξυνευχίᾳ πρείσσονε 
κύρσει, Cui non parum favet lectio-L. in versu praece- 
dente, μετακλαύσομαι. | Quidam MSS. ἐχήρυσσεν. Ver- 
sum, uli editur, citat Eustathius ad Il. 2, p. 1565, 57.— 
1502, 2. 

Cum in duobus systematibus, partim e conjectura, 
partun codicis K. auctoritate, saepius ab Aldo disces- 
Serit Kingius, breviter praecipuas varietates notabo. V; 
60. τὴν ὁ. omisso vov. — 69. οὑτωσὶ, el sic B. — 72. τὰν in 
fine, mox 74. Πολυξείνης et εἶδον habet inter φίλης et 
ϑυγατρὸς, deinde legit, εἶδον γὰρ d», — 9o. Post οἰκτρῶς 
addit zal μὴν — 155. καὶ δουλείας — 156. οἵμοε οἵμοε, 
(sic). — 161. ποῦ τις ϑεὸς, — 164. £veyuovoat μοι — 166. 
ἐν φάει ἐγαστός. Bellus sane Ithyphallicus cum isto hia- 
iu. — 168. &ynoa( μοι — 174. περὶ «Σᾶς ψυχᾶς aio qa- 
pav, — 175. ἰὼ delet, et ὦ 184. — 180. αὖ quater. — 
187. 8, wow τις — γνώμᾳ — 190. οἴμοι uos μᾶτερ, — 
192. μᾶτερ delet, et τᾶς 195. — 109. Pro his ἀῤῥήταν 
lantum. — 207. τᾶς σᾶς, ἀπολαιμότομόν v — 208. τῷ 
τᾶς γᾶς v. σκότῳ" — 212. ϑρήνοισιν" — 215. κρείσσων 
συντυχί ἐκύρησεν , clisione non permissa. 

219. κραϑεῖσαν inepte Schol. κυρωϑεῖσαν Mosq. 1. 


quod, deleto articulo, probum esset, [Merum, opinor, 
glossema. ψῆφος κυρωϑεῖσα magis decet pedestrem ora- 
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ἔδοξ᾽ ᾿“χαιοῖς παῖδα σὴν ΤΙολυξέγην ^ 220 
σφάξαι πρὸς ὀρϑὸν go yiÀelov τάφου. 
ἡμᾶς δὲ πομπουὺς καὶ κομιστῆρας κόρης 
τάσσουσιν εἶναι ϑύματος δ᾽ ἐπιστάτης 
ἱερεύς τ ἐπέστη τοῦδε παῖς ἀχιλλέως. 
οἶσϑ᾽ οὖν ὃ δρᾶσον; μήτ᾽ ἀποσπασϑῆς βίᾳ, . 225 
μήτ᾽ εἰς χερῶν. ἅμιλλαν ἐξέλϑης ἐμοί" 
γίγνωσκε δ᾽ ἀλκὴν καὶ παρουσίαν κακῶν 
τῶν σῶν. σοφὸν TOL καν Χαχκοῖς, ἃ δεῖ, φρονεῖν. 
EK. αἷ, αἷ". παρέστηχ᾽, ὡς £004, ἀγὼν μέγας; 
πλήρης στεναγμῶν, οὐδὲ δακρύων κενός. 250 
x«yo) γὰρ, οὐκ ἔϑνησκον, οὗ μ᾽ ἐχρὴν ϑανεῖν" 
οὐδ᾽ ὠλεσέν μὲ Ζεὺς, τρέφει ὃ, ὅπως ὁρῶ 
. κακῶν κακ ἄλλα μείζον᾽ sj τάλαιν᾽ ἐγώ. 
εἰ δ᾽ ἔστι. τοῖς. δούλοισι, τοὺς ἐλευϑέρους 

M X3 ἷ ; undi, - 
jj λυπρὰ, μηδὲ καρδίας δηκτηρία 235 
ἐξιστορῆσαι, σοὶ uiv εἰρῆσϑαιν χρεὼν, 
᾿ EXT. ᾿ | ' 


"tionem, . χρανϑεῖσα tragicam. "Quod Orest. 1011, le- 
gitur κατακυρωϑεὶς, ipsa cum praepositione compositio 
facit, ut verbi usus paulo altius assurgat. Nec puto 
jure opponi Electr. 1064. Seidl. τῆς ϑιγατρὸς πρὶν we- 
κυρῶσθϑαε σφαγάς. Nam πυροῦν σίραγὰς locutio est in— 
primis tragica, non item κυροῦν ψῆφον, quae videtur 
oratoribus et historicis relinquenda esse. G. ἢ. 5.} 


225. δράσεις Ald. et plerique MSS. sed Lib. P. co- 
dex Viteberg. apud Reisk. δρᾶσσον, levi errore pro 
9o&cov, quod confirmant Gregorius p. 8. et Scholiastes, 
cujus haec verba.sunt: οὗ ᾿Αττικοὶ χρῶνται, τοῖς προῦ- 
τακτικοῖς ἀντὶ ὁριστικῶν. Δένανδρος" Oic8" ὃ,τε ποίησομ, 
ἀντὶ τοῦ δίτε ποίήσξις. τὸν αὐτὸν τρόπον καὶ Εὐριπίδης, 
οἷοϑ᾽ οὖν ὃ δρᾶσον, ἀντὶ τοῦ δράσεις, ἐξήνεγκεν. MS. 
E. primo δράσεις habuit; deinde ab eadem manu δρά- 
60v, errore pro δρᾶσον, ut liquet e scholio marginali, 

"ubi Menandri et Aristophanis loca citantur. Pro var. 
leet. δρᾶσον Aug. 5. Cod, B. notat, τινὲς ᾿γράφουοι 
δράσον. 

228. τὸ edd. MSS. et Stob. p. 25. sed τοὶ habent 
Áug. 2. Eumathius de Ismeniae et Ismenes "amoribus 
iV. pag. i44. et hanc particulam in gnomicis amant 
Tragtci, 
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ἡμᾶς δ᾽ ἀκοῦσαι τοὺς “ἐρωτῶντας τάδε. 1 
OA. ror, ἐρώτα" τοῦ χρόνου γὰρ οὐ φϑονῶ. 
EK. οἶσϑ' ἡνίκ ἦλϑες ᾿Μλίου κατάσκοπος, 
᾿δυσχλαινίαις ἄμορφος, ὀμμάτων T ἄπο 240 
φόνου σταλαγμοὶ σὴν κατέσταζον γένυν; 

0 A. οἵδ᾽ “οὐ γὰρ ἄκρας καρδίας ἐψαυσὲ μου. 
EK. ἔγνω δὲ σ᾽ “Ἑλένη, xol μόνῃ κατεῖπ᾽ ἐμοί. 

0 A. μεμνήμεϑ᾽ ἑἰς κίνδυνον ἐλϑόντες μέγαν. 

EK. ἥψω δὲ γονάτων τῶν dua ταπεινὸς ὦν; ; 945 
ΟΖ. ὥστ᾽ ἐνθανεῖν γὲ σοῖς πέπλοισι χεῖρ᾽ ἐμήν. 
EK. vb δῆτ᾽ ἔλεξας, δοῦλος ὧν ἐμὸς τότε; 

ΟΖ. πολλῶν λόγων. ευρηήμαϑ'᾽, ὥστε wi ϑανεῖν. 
EK. ἔσωσα δῆτά σ᾽, ἐξέπεμψά τε χϑονός; y 


ΟΖ. ὥστ᾽ εἰσορᾷν γε φέγγος ἡλίου τόδε. 250 
AK. οὔκουν κακύνευ τοῖσδε τοῖς βουλεύμασιν, 


241. Videtur legendum φόβου. Musgrav. δόλου. Hlud 
Si probas, ad supplicem refer; si hoc, ad speculatorem. 
In Med. 265. φόνου dedit Aldus, licet alterum  prae- 
beant MSS., Lascaris, Stobaeus et Scholiastes Sopho- 
clis. In versu praecedente si cui copula prior. displi- 
ceat, pro δυσχλαινίᾳ τ΄ ἄ. legat δυσχλαινίαις ἄμορφος, 
quod elegantius est, et ab ipso Euripide nsurpatum Hel. 
425, [Sic novissima Londinensis; quod ipso Porsono 
auctore factum esse, noli dubitare. Antea dederat cum 
ceteris δυσχλαινίᾳ T. G. H. S.] 

[245. "ii £uot item ponendum signum interrogandi. 
C. H. S. 

246. Pro ἐνθανεῖν ys conjicit ἐντακῆναι Brunckius. 
br Homer. ll. 4. v. 515. Coray ad Heliod. p.:23o. 

VA ws. 

(CA nit PN In Ald. et MSS. erisque hi versus ita 
ordinantur: γ᾽ δ΄ αἱ β΄. Sed FS pe Viteberg. ordinem, 
«uem vides , habet, probante Zeunio, quem nunc secu- 
tus sum. Eodem inodo videtur habuisse G, licet ex eo 
notetur Lic ordo : 5, 4, 2, 1. 


249, o' omittit Ald. sed habent Harl. MS. Reg.. Soc. 
K. et complures alii. 

250. ys om. Ald. Alii w?»x, alii δὴ) addunt; sed ye 
habent Aug. 1. 2. 5. B. Harl. tres Mosq. Kingii MS. 
Reg. Soc, et septem alii, quos ipse contuli, 

[251. Vulg. κακύνῃ Porsonus in Addend. mmtavit in 
κακύνει" οἱ sic noviss. Londin. Cf, praefat. init. C, FI. S.] 


᾿ » 
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ὃς ἐξ ἐμοῦ μὲν. ἔπαϑες » οἷα gis παϑεῖν, 

δρᾷς δ᾽ οὐδὲν ἡμᾶς εὖ, κακῶς δ᾽, ὅσον δύνᾳ; 
ἀχάριστον ὑμῶν σπέρμ, 0000 δημηγόρους 

ξηλοῦτε τεμάς " μηδὲ γιγνώσκοισϑ᾽ ἐμοὶ, 255 
οἵ τοὺς φίλους βλάπτοντες οὐ φροντίζετε, 

ἣν τοῖσι πολλοῖς πρὸς χάριν͵ λέγητέ Tt 

ατὰρ τί δὴ σύφισμα τοῦϑ' ἡγούμενοι 

εἰς τήνδε παῖδα ψῆφον ὥρισαν, φόνου; 

πότερα τὸ χρῆν σφ᾽ ἐπήγαγ᾽ ἀνϑρωποσφαγεῖν 260 
πρὸς τύμβον, ἔνϑα, βουϑυτεῖν μᾶλλον πρέπει; 

2 τοὺς κτανόντας ἀνταποκχτεῖναυ ϑέλων, 

ἑἰς "τήνδ᾽ ᾿Αχιλλεὺς ἐνδίκως τείνευ φόνον; 

ἀλλ᾽ οὐδὲν αὐτὸν 208 gd εἴργασται κακόν. 

᾿Ἐλένην νιν αἰτεῖν χρὴ τάφῳ προσφαάγματα) — 265 


255. Magis Attica enge δύνᾳ, quam nunc reposui 
pro δύνῃ. Schol ad ll. 5. 199. in codice Town eia 
no: δαμνᾶ- οἱ μὲν ὁμοίως, τῷ πειρῶ ἐμεῖο γεραιὲ" οἱ δὲ 
δώριον αὐτὸ ἀπὸ τοῦ δάμναμαι" οὕτως "A Moloragyos φησιν 
ἐπίστα (l. ἐπίσται) δύναν" ὅλον δὲ ἐπίστασαι: — Schol. 
ad Od. 4. 220. ἴῃ MS. Marl. 5674. πειρᾷ ἐμεῖο γέραιὲ 


xal ἐχφωνουμένου TOU bL. ὡς τὸ δίναι παρ᾿ ἀττιχοῖς: — 


254. 5. Eustath. ad Od. 9. p. 1595, 47. — ὅος, 46, 
ubi respicit Soph. Aj. 525. 


260. χρῆν Ald, et MSS. quod rectum videtur, si pro 
χρῆναε samatur cum Eustathio ad Od. K. p. 1647, 57. 
— 581, 45. χρεῶν ed. Brunck. lterum Eustathius ad iJ. 
τ Ῥ- 751, δά. ΞΞ 652, 52. καὶ τὸ χρῆναι δὲ ἀπαρέμφατον, 
ὃ καὶ χρὴν μονοσυλλάβως λέγεταν παρώ cs Εὐριπίδη καὶ 
«Σοφοκλεῖ. Deinde ἀνθρωποσφαγεῖν pro ἀνθρωποχτονεῖ 
plures MSS, Eustath. "Thomas Magister v. χρῆν. Sod 
ἀνθρωποκτυνεῖν. Eustath. ad ll. 7. pag.. 1179, 58. — 
71244, 53. 


2635. Male Canterus τίνει, quod esset, poenas ob cae- 
dem. luit. τείνει est dirigit, melaphora ab arcu sumia. 
In Aeschyli loco Choéph. 649. τείνεν μύσος Ald. Ro- 
bortell. 


265. πρόσφαγμα Ald. προσφάγματα edd, recentes, quod 
confirmant Llarl. Kingii MS. Heg. Soc. et septem alii. 
Ámmonius autem, vir metri callentissimus , Aldinam 
lectionem reduxit. ᾿πρόσφαγμά τὸ Sine causa conjicit Be- 
ckius. Vide ad Orest, 1051. 
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κείνη γὰρ ὠλὲσεέν νιν: es Τροίαν * ἄγει. 
eb αἰχμάλωτον. χρή vuv ἔκκριτον ϑανεῖν, 
κάλλει ϑ ὑπερφέρουσαν, οὐχ ἡμῶν τόδε" 
7 TuvOnols. γὰρ εἶδος εὐτερεπεστάτη, Av 
ἀδικοῦσα 9 ἡμῶν οὐδὲν ἧσσον εὐρέϑη. MU 370. 
τῷ μὲν δικαίῳ τόνδ᾽ “ἀμιλλῶμαι λόγον" : 

& δ᾽ ἀντιδοῦναι st 6, ἀπαιτούσης ἐμοῦ, 
ἄχουσον. ἥψω τῆς ἐμῆς, ὡς φῆς, χερὸς, 
χαὶ τῆσδε γραίας, προσπιτνῶν, παρηΐδος. 
ἀνϑαπτομαί σου τῶνδε τῶν αὐτῶν ijo, 275 
χάριν τ amara τὴν τόϑ', ἑκετεύο) τὲ σὲ, 
μή μου τὸ τέκνον ἔκ χερῶν͵ ἀποσπέσῃς; 
μηδὲ χτάνητε. τῶν τεϑνηκύτων ἅλις. 
ταύτῃ γέγηϑα κἀπιλήϑομαι καχῶν" i 
jo ἀντὲ πολλῶν ἐστί uot παραψυχὴ, 200 
πόλις, τεϑήνη», βάκτρον, ἡγεμὼν ὁδοῦ. 
οὐ τοὺς χρατοῦντας χρὴ κρατεῖν ἃ μὴ χρεῶν, 


268. ὑπερβάλουσαν J. Voluit ὑπερβάλλουσαν cum Aug. 
1, quod per se quidem bonum est, sed e glossa. ὑπερ- 
“έρειν .pro excellere Sophocl. Oed. T, ὅδε. C. 1007. 
Aristarchus Stobaei Ecl. Eth. p. 171. ed. Grot. Hero- 
dotea loca ἔν. 74. VIII. 158. 144. IX. 96. congessit Por- 
tus. Eodem sensu στροφέρεεν Med. 1088. 


274. γεραιᾶς Ald. Fortasse legendum cum Mosq. uno, 
τῆς γεραιᾶς, [Scrib. προσπιτνῶν. Sic eliam Orest, 1521. 
G. H. S.] 


279. Orest. 66. Ταύτῃ γέγηθε κἀπιλήϑεται κακῶν. 


580, Sinillimam ex alia Euripidis fabula sententiam 
habet Alexander Rhelor p. 578, 5». ed. Ald. '42A4 δε je ü 
ἐξέσωσεν" 20s μοι τροφὺς, Πῆήτηρ, ἀδελφὴ, δμωὶς, ἄγκυραν, 
στέγη. 

. 282. χρῇ Edd, et MSS. δὲῖ dedit Brunckius ex con- 
jectura propler χρευὴν im vicinia. Eadem de causa 969. 
χρῇ 3n δεῖ mutavit, Quis post haec credat in. Racch. 
507. (515.), quam fabulam una cum Hecuba edidit, re- 
licturum fuisse Brunckium, ὅντε ydo μὴ χρεὼν, οὔτοι 
χρεὼν Παϑῶν χρὴ habet etiam. Stobaeus pee: 455, 
ed. ers qui praeterea τὸν χρατοῦντα; sed vulgata 
melior, M 
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5. L4 " * " k: , » 
οὐδ᾽ ευτυχοῦντας eU δοκεῖν πράξειν ac. 

» ^ M "E. d 3 Ld ^M ? » 32 uw 
καγὼ γὰρ ἦν ποτ᾽, αλλὰ νῦν οὐκ εἴμ᾽ ἔτι" 

E. , » εἶ er 2 5 T 
τὸν πάντα δ᾽ ὄλβον ἦμαρ ἕν μ᾽ ἀφείλετο. 202 
355» -* ' ΕΣ) , 
αλλ, ὦ φίλον γένειον, αἰδέσϑητί ue, 

» » H » 9. 3 Aa * 
οἴκτειρον" &AOcv ὃ εἰς “1χαϊκὸν στρατον, 

͵ € 2 , 
παρηγόρησον, ὡς ἀποκτείνειν qOo0vog 
4 εὖ P ὃ - ΕἸ 
γυναῖκας, ας τοπρῶτον οὐκ ἐχτείνατε 
- ? , 3 2 2 
βωμὼν ἀποσπασαντὲς, αλλ ῳχτείρατε. 200 

, - Wet € M 2 3; 

γόμος ὃ ἐν υμῖν τοῖς τ ἐλευϑέροις ἴσος 
-“ , er P 
xal roict δουλοις αἵματος κεῖται πέρι. 

Α p » - A a 

τὸ δ᾽ αξίωμα, x&v κακῶς λέγης, τὸ σὸν 


285. πράττειν MSS. non pauci. Mox pro ova εἴμ᾽ 
ἔτε J. οὐκέτ᾽ εἰμὴ habet, δούλῃ σέϑεν Harl. Barocc. 57: 
prave eX 797. πράττειν εἰ οὐκ εἰμ ἔτε Siobaeus. ——— 


287. Et hic et infra 508. 519. '4yewzós ediderunt 
Brunckius et Beckius, qua ratione impulsi, nescio. At- 
ticum est alterum, in quo MSS., certe plerique, con- 
Sentiunt. Nam viri optimi Francisci Oudini, qui in 
Misc. Obs. Nov. Vol. V. p. 431. « in his verbis corripi 
contendit ex. Attico isto Judaicum apud Jüvenalem XIV. 
101, nulla ratio habenda est. [Cf. Osann. Inscript. ΠῚ, 
p. 110. sq. G. H. $.] 


293. λέγη omnes edd. vett. et MSS. cum Gellio XI. 
4. et Stobaeo p. 175. [Sic etiam "Tzetzes suo in libro 
legit. Exeg. in lliad. p. 5, 1:4. τὸ γὰρ ἀξίωμα τούτου 
κατὰ τὸν υριπίδην, “αὶ καπῶς λέγον, ἔπειϑεν. Ο. 
H. 8.) Sed λέγης tacite correxit Muretus Opp. Tom. 
1Π. p. 595. quod docti plerique probarunt. Cum enim 
personam circumlocutione significant Graeci, quam ci- 
lissime ad ipsam personam revertuntur*), Homerus 


[9 Homerus Odyss. XH. 50. sq. xel σὰ μὲν εὖ χα- 
"o χέϑηχ (sgüv μένος ᾿““λκινόοιο, αὐτὸς (Qv διὰ νηός. 
Notabilior locus Iliad. XI. 600. ubi reversio ad per- 
sonam antegreditur: ἐλϑὼν γάρ ῥ᾽ ἐκάκωσε βίη Hoa- 
κληείη- Sed haec regula non semper servatur. Lu- 
cianus quidem ab ea deflectit Tragoedopod. v. 512. 
T. iL p. 662. qui locus sie seribendus videtur: 
Οὔτε dis βρονταῖς Σαλμωνέος ἤρισε Bla, ᾽4λλ: ἔϑανε 
ψΨολόεντε δαμεῖσα ϑεοῦ φρένα βέλει, Οὐκ ἐρίσας ἐχάρη 
volgo Σάτυρος αρσύας, ᾿“λλὰ λιγὺ ψαίρεε κείνου 
περὶ δέρματε πίτυς. Et conf. ipse Euripides mox 

v. Joi. G. H. S$.] 
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TON : , * “ dp v e »* 

πείσεν" Àoyog γὰρ &x v αδοξουντων tmv, 
3 ^ " πο, X 5 NS U 

««&x τῶν δοχούντων GUr0Q, OU ταυτὸν σϑένεν. 295 
4 er EG » , L 

XO. τίς ἔστιν οὕτω στέρῥος ἀανϑρωώπου φυσις, 


, 


igitur nunquam ait, βίη Ἡρακληείη, ἥπερ, sed βίη "Hga- 
“ληείη, ὕσπερ. Exstat quidem 1]. 7. 415. Nw δὲ καί κεν 
ἅμα πνοιῇ Ζεφύροιο ϑέοιμεν, ἽΤντπτερ ἐλαφροτάτην φάο᾽ 
ἔμμεναι, sed Τόνπερ ἐλαφρότατον praebet Scholiastes 
Apollonii Rhodii Il. 276. | Similis diversitas scripturae 
in Virgil. Georg. Ll. 6. G. H. S.| Sic paullo ante He- 
cuba, cum dixisset φέλον γένειον, intulit 290», non 
ἐλϑόν. Qui λέγη cum τὸ ἀξέωμα construunt, Euripidem 
ftalorum vel Gallorum hodiernorum idiomate uti vo- 
lunt. δὲ VOTRE GRANDEUR savoit. lire, ELLE ver- 
roit bientót, que je ne LUI ai rien dit que de veritable. 
Alia ratione vulgatam defendit Heathius, ut scilicet λέγῃ 
sit mediae vocis. Sed exempla aliena affert ex Homero; 
nunquam λέγομαν pro λέγω dicunt Attici. In Sopbo- 
clis loco Oed. C. 1186. λέξεται est passivum , ut semper 
apud Tragicos. Photius MS. “Ζέξεται. λεχϑήσεται. Con- 
fer infra 395. 


294. πείϑει Aug. τ. Erunckii membr. et Harl. quod 
lempus convenit cum ψεκᾷ Gellii. MS. E. quoque σπεέ- 
4s, habet, sed in rasura. Si hanc lectionem praefers, 
werle: vincere solef, non vincet.  llos tres versus ita 
reddidit Ennius: JJaec fu etsi pervorse dices, facile 
Achivos flexeris; Nam. opulenti quum loquuntur pariter 
atque ignobiles , Eadem dicta eademque oratio aequa non 
aeque valet. 


295. αὐτὸς sine articulo mon valet idem, sed ipse. 
οὐὐτὸς igitur citat H. Stephanus in Praefatione ad 'The- 
saurum Linguae Graecae. Edidi autem: &vróg ex Da- 
wesii praecepl!o et analogiae rationibus. à αὐτὸς cilat 
Eustathius ad ll. B. p. 209, 10. — 158, 25. et alibi. [τῶν 
δοκούντων, l. e. ἐνδόξων, δόξαν ἐχόντων. Eustathius ad 
H. VIII. p. 725, 55., cujus verba citavit Matthiae, eo- 
dem modo pro ἀδοξούντων posuit μὴ δοκούντων. Per- 
rarus hic usus est. participii δοκῶν" nam solum partici- 
pium sic dici pulo. Sic solum participium ἔχων, sed. 
usu salis frequentato, dicitur de divite. Scilicet parti- 
cipia, quando vice funguntur adjectivorum, a signifi 
catione vulgari verborum suorum nonnihil dellectunt. 
G. JH. S.] 


296. Οὐκ ἔστεν Ald. ct MSS, Sed Z/; habet. Grego- 


ὙΠ 297 


iw 
t2 


I 


ἥτις, γόων σῶν καὶ μακρῶν ὀδυρμάτων 

κλύουσα ϑρήνους, οὐκ ἂν ἐχβάλοι δάχρυ; 

OA. Ἔχαβη, διδάσκου, μηδὲ τῷ ϑυμουμένῳ 

τὸν εὖ λέγοντα δυσμενῆ ποιοῦ φρενί. 500 
ἔγω τὸ μὲν σον σώμ᾽, vg οὗπερ ηυτύχουν, 
σώξειν ἕτοιμός εἶμι, xovx ἄλλως λέγω. 

ἃ δ᾽ εἶπον εἰς ἅπαντας, οὐκ ἀρνήσομαι, 

Τροίας ἁλούσης, ἀνδρὲ τῷ πρώτῳ στρατοῦ 

σὴν παῖδα δοῦναι σφάγιον ξξαιτουμένῳ. 305 
ἐν τῷδε ydg κάμνουσιν oi πολλαὶ πόλεις, 

ὅταν τις ἐσϑλὸς καὶ πρόϑυμος ὧν ἀνὴρ 

μηδὲν φέρηται τῶν κακιόνων πλέον. 

ἡμῖν δ᾽ ᾿Ζχιλλεὺς ἄξιος τιμῆς, γύναι, 


rius de Dialectis p. 26. [Miror Graeculum *) memori- 
ter citantem tantae apud Porsonum auctoritatis fuisse. 
"Talia enim ἀποφατικῶς dicas an ἐρωτηματικῶς, cum ad 
sensum vix quicquam intersit, memoria citantis facil- 
lime labitur. Cf. Xenoph. Oecon. 2, 15. ubi utraque 
ratio nullo sensus discrimine obtinet. G. H. $.] Saepe 
interrogativam expulit negaüva. "Vide ad Orest. 792. 

298. Primo ϑρήνοις. deinde γλήνους conjicit Mus- 
gravius. Nihil opus. Tales pleonasmi apud "Tragicos 
abundant el. interdum. reciprocantur, ut Noster "Troad. 
60c. dixit ϑρήνων ὀδυρμοί. Sic κοίτας λέκτρον Med. 456. 
λέκτρων κοίτας Alc. 946. Singulare est Sophocleum Ant. 
424. οἷς orav κενῆς Ευνῆς νεοσσῶν ὀρφανὸν βλέψη λέχος. 
Praeterea γλήνους metrum vitiaret. Dawesius canonem 
paullo temerius, ut solet, statuit, nullam syllabam a 
poéta scenico corripi posse, in qua concurrant con- 
sonantes BÀ, yÀ, yu, yv, ὃμ, ὃν. Haec regula, plerum- 
que vera, nonnunquam ab Aeschylo, Sophocle, Aristo- 
phane violatur, ab Euripide, credo, nunquam. In 
Med. 1252. si tamen sanus est, choricae licentiae con- 
cedendum ἔβλαστεν. Troad. 1201. ἐλπίδας ἔν σοι κα΄- 
τέγνωψε βίου, lege κατέκναψε. Electr, 1021. corruptum 
credo. 

309. Verte, Dignus Zchilles, qui a nobis honorem ac- 
cipiat. Alcest. 44o. ἀξία δέ μοι T*u5e. Aristoph. Ach. 
653. Φησὶν δ᾽ sivai πολλῶν ἀγαϑῶν ἄξιος ὑμῖν 0 ποιη- 


[*) ,, Tanti non est iste tenebrio, cujus ulla ratio ha- 
beatur.* "Toupius. 
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ϑανὼν ὑπὲρ γῆς “Ῥλλάδος κάλλιστ ἀνήρ. | 940 
οὔκουν τόδ᾽ αἰσχρὸν, et βλέποντι μὲν qo n 
χοώμεσϑ', ἐπεὶ δ᾽ ὄλωλε, μὴ χρώμεσϑ'᾽ £t; 

eitv- T δῆτ᾽ ἐρεῖ τις, ἣν τις αὖ φανῇ 

στρατοῦ T ἄϑροισις, πολεμίων v ἀγωνία; 

πότερα μαχούμεϑ', 3j φιλοψυχήσομεν, 315 
τὸν κατϑανόνϑ' ὁρῶντες οὐ τιμώμενον ; - | 
καὶ μὴν ἔμοιγε ξώντι μὲν καϑ' ἡμέραν, 

χεὶ σμίκρ᾽ ἔχοιμι, πάντ᾽ ἂν ἀρκούντως ἔχου» 
τύμβον δὲ «βουλοίμην ἂν ἀξιούμενον ; 
τὸν ἐμὸν ὁρᾶσϑαι" διὰ μακροῦ γὰρ 3j χάρις. 520 
eO οἰκτρὰ πάσχειν φὴς, ταῦ ἀνταχουὲ μου. 
εἰσὶν παρ᾽ ἡμῖν, οὐδὲν ἧσσον ἄϑλιαι, r1 
γραῖαν γυναῖκες, ηδὲ πρεσβύται, σέϑεν, 


τῆς. Pac. 918. Πολλῶν γὰρ vut» ἄξιος Τρυγαῖος d'ouc- 
γεὺς ἐγώ. Quae duo Aristophanis loca male sollicita- 
vit Dawesius, et in priore obsequentem. habuit Brun- 
ckium. [Orest. 1151. πάσαις γυναιξὶν ἀξία στυγεῖν ἔφυ. 
V. Heindorf. ad Xenoph. Memor. init, in editione 
uovissima Schmeideri, G. 7. S.] 


515. ὄλωλε. Brunckius ex membr. edidit ἄπεστι. 


[517. Malim sic interpungere: Gówrs μὲν, «a0 ἡμέ- 
pev «s; 0. ἔ. G. H. S.] 


518. σμικρὸν non. pauci MSS. librariis aut credenti- 
bus priorem in σμεπρὸς corripi, aut anapaesto in se- 
«unda sede non offensis. Sic infra 536. τινὰ pro τὸ 
Cant. 5. Sed σμίέχρ᾽ Eustathius ad lliad. 4. p. 462, 16. 
— 551, 4g. ὃς ζῶν μὲν αὐτάρκως ἔχει καὶ ἐπὶ μικροῖς. 


510. ἀξιοῦν absolute positum pro Aonorare, ut He- 
raclid. 921. Vr eter Aj. 1114. ov ydg ἠξίου τοὺς μηδές 
γας. Locum hunc laudans Eustathius ad ll. H. p. ' 666, 
46. —:555, 12. K. 801, 55. — 720, 16. habet ors φανούμενον, 
ulpote, opinor, aetati suae familiarius, quanquam su- 
mere poterat ex hac fabula supra 125. Glossa etiam in 
Cant. τιμώμενον, στειρόκιεγον. Locum sine varietate in 
&at Thomas M. v. «Eu. 


325. ,Homericum ἠδὲ (ait Valckenaerius ad Phoe- 
niss. 1685.) non erat Altico obtrudendum  Tragico. * 
Non meminerat vir summus, se locum ex Herc. Fur. 
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νύμφαι T ἀρίστων νυμφίων τητομεναι, 
ὧν 20s κεύϑει σώματ᾽ "dale κόνις. 525 
τόλμα ταδ΄. ἡμεῖς δ᾽, εἰ κακῶς νομίζομεν 

τιμᾷν τὸν ἐσθλὸν, ἀμαϑίαν ὁφλήσομεν. 

οἱ βάρβαροι δὲ μήτε τοὺς φίλους φίλους 

ἡγεῖσθε, μῆτε τοὺς καλῶς τεθνηκότας 

ϑαυμαάξιϑ', ὡς ἂν ἡ μὲν Ἑλλὰς εὐτυχῆ, 850 
ὑμεῖς δ᾽ ἐχηϑ᾽ ὅμοια τοῖς βουλεύμασιν." 

ΧΟΡ. et , M τὸ δοῦλον ὡς κακὸν πεφυκέναι, 
τολμᾷν 9 ἃ μὴ xe; τῇ βίᾳ νικώμενον. 

EK. ὦ θύγατερ, οἱ "uoi μὲν λόγου, πρὸς αἰϑέρα 
φροῦδοι, μάτην διφέντες ἀμφὶ σοῦ φόνου" a35 
σὺ δ᾽, εἴ τὸ μείζω δύναμιν, ἢ μήτηρ, ἔχεις, 
σπούδαζε, πάσας, ὧστ᾽ ἀηδόνος στόμα, 

φϑογγὰς ἱεῖσα; μὴ ᾿στερηϑῆγαι βίου. 

πρόσπιπτε δ᾽ οἰκτρῶς τοῦδ᾽ ᾿οδυσσέως γόνυ, 

καὶ πεῖϑ'᾽" ἔχεις ὃ δὲ πρόφασιν. ἔστι γὰρ τέχνα 40 
καὶ τῷδε, τὴν σὴν oor ἐποικτεῖραν τύχην. 

IIO A. ὁρῶ σ᾽, ᾿Οδυσσεῦ, δεξιὰν Ug εἵματος 


50. ᾿Αωφίον᾽ ἠδὲ Ζῆϑον ἐκχγόνω 4hiós , supra laudasse ad 
Phoeniss. 609. (615.) 
538. δὴ Edd. recentes. δὲ ex Ald. et MSS. reduxi. 


531. εὔχητ᾽ Priscian. Aldi p. 228. b. Omittit Put- 
schius p. 1170. 


532. πέφυχκ ἀεὶ vulgo, et Stobaeus LXII. p. 257. πε- 
φυκέναι Ald. et plures MSS. cum Eumathio VIII. p. 501. 
Sed omnes mox τολμᾷ, cui literulam addidi, Facillime 
enim » omittitur, cum in MSS. saepe per tenuem li- 
neolam significetur. Deinde χρατούμενον Stobaeus et 
pro var, lect. , 


354. óvuol Ald. pro quo oi "uo Brunckius, et iia 
Harl. neque in re levis r&omenti refragatus sum. Sed 
utrumque recium pulo, hoc per elisionem feri, hoc 
per crasin. 


555. διφϑέντες mav ult Brunckius, propterea quod 
aoristum primum pr aeferre solent Tragici, Et ῥεφϑέν-- 
τες quidem habet E. sed 9 partim eraso. 
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πρύπτοντα χεῖρα: καὶ πρόσωπον ἔμπαλιν 
στρέφοντα ; μὴ σου προσϑίγω, γενειάδος. 

ϑάρσει" πέφευγας τὸν ἐμὸν ἱκέσιον Za. 545 
ὡς ἕψομαί 7γξ».»Ὁ τοῦ T ἀναγκαίου χάριν, | 
ϑανεῖν τε χρήζουσ᾽ “εἰ δὲ μὴ βουλήσομαι, 

κακὴ, φαροῦμοα, καὶ φιλόψυχος γυνή. 

τί γάρ μὲ δεῖ C ζῆν, 7 “πατὴρ μὲν ἣν ἀναξ 

Φρυγῶν ἁπάντων" τοῦτό μοι πρῶτον βίου. 550 
ETELE ἐϑρέφϑην ἐλπίδων καλῶν ὕπο, 

βασιλεῦσι νύμφη, ζῆλον οὐ , σμικρὸν γάμων 

ἔχουσ, οὁτου dou ἑστίαν v. ἀφίξομαι" 

δέσποινα Ó, ἡ δύστηνος, ᾿“δαίαισεν ἦν - 
γυναιξὶ, παφϑένοις, τ᾽ ἀπόβλεπτος μέτα, 955 
ἴση ϑεῆσι, πλὴν τὸ κατϑανεῖν μόνον " 


545. τοὔμπαλιν Ald. ἔμπαλιν MSS. multi et Eusta- 
ihius ad Il. .4. p. 129, 14.— 97, 51. nullo ad sensum 
discrimine, ad numeros maximo. Quid velim, melius 
fortasse ihtelligetur, si dicam, paucissimos à ud 'Tra- 
gicos versus occurrere similes Ionis initio, "Zráac ὃ χαλ-- 
. «iowt νώτοις οὐρανόν. [Cf. not. ad Phoen. Mag. G. 
H. S.] 


545. Corrupte citat Priscianus Aldi XVIII. P 250. 
a. 57. sincere p. 226. b. 54. Neutrum locum in Put- 
schii editione reperies. 


346. ys (pro σοῦ, quod Aldus habet) ex membran. 
dedit Brunckius. σὲ habet N.. et coz suprascriptum. 
Nempe ys primo in gs, deinde σε propter constructio- 
nem in cov mutatum. lmitatione sua je confirmat Cle- 
anthes apud Epictetum, Enchir. 77: yov δέ μ᾽, ὦ Ζεῦ, 
καὶ σύγ᾽ ἡ, πεπρωμέ "ry , “Ὅποι zo0* ὑμῖν εἰμὶ διάτεταγμέ-- 
vos* Ὡς ἕψομαί γ᾽ ἄοκνος" ἣν δὲ μὴ ϑέλω, Κακὸς γενό-- 
μενος, οὐδὲν 7900v ἕψομαι. Fortasse melius scripsisset 
uterque, K«xos (κακὴ) φανοῦμαι, κοὐδὲν ἧσσον ἕψομαι. 


552. γάμου Ald. γάμων Brunckii membr. MS. fieg. 
Soc. M. N. 


355. παρϑένοισί τ᾽ Ald. Sed ex MSS. Kingius ΝΡ ΔΝ, 
vou t, οἱ sic membr. Cant. J. M. Ν, ἃ. παρϑένοις 
sine copula alii. Ganlerus μέγα pro μέτα, sine causa. 


556. Alii, ϑεοῖσὶ. 


o 
τὰ 


E K.B.H.. 5957. 


νῦν δ᾽ εἰμὶ δούλη. πρῶτα μέν μὲ τοὔνομα 

ϑανεῖν ἐρᾷν τίϑησιν, οὐκ εἰωϑὸς ὄν" 

ἔπειτ᾽ ἔσως ἂν δεσποτῶν ὠμῶν. φρένας “τὸ 
τύχοιμ᾽ Gv, ὅστις ἀργύρου p ὠνήσεται, — — 560 
τὴν Lxrogog τὲ χατέρων πολλὼν xcoww'^. ^ 
προσϑεὶς δ᾽ ἀνάγκην σιτοποιὸν ἐν δόμοις, 
σαίρειν τὲ δῶμα, περκίσιν v ἐφεστάναι, 
λυπρὰν ἄγουσαν ἡμέραν μ᾽ ἀναγχάσει" 
λέχη δὲ τἀμὰ δοῦλος ὠνητὸς ποϑὲν 
χϑανεῖ ; τυράννων, πρόσϑεν ἠξιωμένα. 

ov δὴτ ' ἀφίημ ὁμμάτων éAevüegov 


οἱ 
QC» 
C 


558. Rara participii substantivi cum alio partici- 
pio, conjunctio. Homerus tamen ll. 7. 80. ἐπιοτά- 
μενόν πὲρ ἐόντα. Aristophanes ἤδη. 753. Οὔτε γὰρ rov- 
τοισιν οὖσιν οὐ κεκιβδηλευμένοις. Menander Stobaei IV. 
p. 55, 58. ᾿Επὰν ἐν ἀγαϑοῖς εὐνοοὐμενός τις ὦν. Adde 
Arist. (vc. ᾿ἄκροάσ. III. 15. Frequens est apud recentio- 
res. [Herodotus L. c. 60. ἐὸν καὶ δεξεώτερον, καὶ εὐηϑέης 
ἠἡλιϑίου ἀπηλλαγμένον μᾶλλον. Sed Pass. prius καὶ omit- 
tit: bene, opinor. Aeschines c. Timarch. p. 09. Hheisk. 
καίπερ ὁμολογουμένου τοῦ πράγματος üvroc. *) Sed hic 

uoque al. omittunt ὄντος, delevitque Bekkerus. Cer- 
tiora sunt Platonica, Leg. VI. p. 779. HSt. ἐν πόλει 
διαφερούσῃ τῶν πολλῶν ἐσομένῃ. ἈΠ p. 965. ὧν δὴ δια- 
φέρων ---πάντων τῶν ἐμφρόνων. Ceterum apparet, talia 
participia induisse naturam adjectivorum, ut conjunctio 
eorum cum participio verbi substantivi non habeat quod 
quis miretur. Ο. JT. S.] 

561. χάτέρων πολλῶν displicet Brunckio, qui conjicit, 
καγαϑῶν πολλῶν. Frustra. 

562. Sic Ald. Edd. quaedam προϑεὶς, quod sensui 
minus convenit. ' . 


[*),Longe diversa neque comparanda cum illis sunt 
haec. lsaeus pag. 148. WHeisk. ὁμολογουμένη ovoc 
δούλη. p. 151. ὁμολογουμένας οὔσας γνησίας. Ad prio- 
rem locum editor non offendit: offendit ad poste- 
riorem, ubi cum vulgatam recte explicasset, conti- 
nuo mirabile quid addit: ,usus tamen loquendi 
potius adverbium ὁμολογουμένως h. 1. subjicit.* At- 
que hoc adverbium unius auctoritate codicis Bek- 
kerus adeo in textum intulit. Nollem factum. De- 
mosthenes p. 807. Reisk. τοῖς ὁμολογουμένοις καὶ 

3 1^ Ω B 
ἐξεληλεγμένοις οὖσε φαύλοις. ubi pariter turbatur: 
sed in vulgata nihil desidero. G. Jf. S.] 
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φέγγος 100, ““4ι΄δὴ προστιϑεῖο᾽ ἐμὸν δέμας. 

ἄχ οὖν, ᾿Οδυσσεῦ, καὶ διέρχασαί Hu ἄγων * 

οὔτ ἐλπίδος γὰρ, οὔτε TOU δόξης 000 9 
ϑάρσος παρ᾽ ἡμῖν, ὡς ποτ εὖ πρᾶξαί us χρή. 
μῆτερ, σὺ δ᾽ ἡμῖν μηδὲν 8 ἐμποδον γένῃ 

λέγουσα, μήτε. δρῶσα" συμβούλου, δὲ μοὺ 
ϑανεῖν, πρὶν αἰσχρῶν gai κατ ἀξίαν τυχεῖν. 
ὕστις γὰρ οὐκ εἴωϑε γεύεσϑοι κακῶν. 575 
φέρει μὲν; ἀλγεῖ ΟΣ αὐχέν ἐντυϑεὶς ζυγῷ " 

ϑανὼν δ᾽ ev. εἴη μᾶλλον εὐτυχέστερος, 

ἢ ζῶν. τὸ γὰρ ζὴν μὴ. καλῶς μέγας πόνος. 

XOP. EU χαρακτὴρ " κἀπίσημος ἐν βροτοῖς, 
ἐσϑλῶν γενέσϑαι, χαπὶ μεῖξον PETIT, 500 
τῆς εὐγενείας ὄνομα τοῖσιν ἀξίοις. 

EK. καλῶς μὲν εἶπας, ϑύγατερ ' ἀλλὰ τῷ καλῷ 

λύπη πρόσεστιν. εἰ δὲ δεῖ τῷ Πηλέως 

χάριν γενέσϑαι. παιδὶ, καὶ ψόγον φυγεῖν 
ὑμᾶς, ᾿Οδυσσεῦ, τήνδε μὲν μὴ χτείνετε" 585 
ἡμᾶς δ᾽ ἄγοντες πρὸς πυρὰν ᾿Αχιλλέως, 


^0 


569. &y οὖν μ᾽ Ald. MSS. quidam, "A4yov w^, roxime 
vero. Legendum enim, detracta lineola (v B), My οὖν 
cum Magistro v. διαχρῶμαι. 


570. τις eodem modo collocatur in Aeschyl. Prom. 
21. "Iv οὔτε φωνὴν, οὔτε του μορφὴν. βροτῶν᾽ "Over. Soph. 
'lrachin. 5. οὔτ᾽ εἰ χρηστὸς, οὔτ᾽ εἴ τῳ κακός. Vide in- 
fra 1161. 


572. μᾶτερ Ald. hic et alibi, quem Dorismum, ut et 
similes alios, auctoritate MSS. sustulit Kingius, pro- 
bante Valckenaerio ad Phoeniss. 11. 


575. μὴ δὲ Ald. Variant MSS. 


578. ζῆν ἐν κακοῖς Stobaeus p. 153. ed. Grot. sed 
quy καλῶς p. 501. pro κακῶν 375. πόνων habet Stobaeus. 


581.. τοὔνομα Ald. quod revocarunt Brunckius et 


Beckius. Sed recte Kingius ὄνομα, ex MS. procul du- 
ΩΝ sic enim Aug. 1, 2. 5. C. Cant. Ἐ, Harl, L. Mosq. 
5. 4. Stobaei codices inter οὔνομα εἰ τ᾽ ὌΘᾺΝ fluctuant. 
E om etiam habet N. 


, 


EK.4BH. 507. 33 


. »- * ' ἃ NULN. ' 

κεντεῖτε, μὴ φείδεσϑ' * ἔγω τέκον Ilogu, 

ὃς παῖδα Θέτιδος ὦλεσεν τόξοις βαλών. 

ΟΖ. οὐ σ᾽, ὦ γεραιὰ, κατϑανεῖν yag 
φάντασμ᾽ ᾿Αχαιοὺς, ἀλλὰ τήνὸό᾽, ἡτήσατο. 590 
EK. ὑμεῖς δὲ μὴ αλλὰ ϑυγατρὲ ovugovevoore, 

xal δὶς τόσον mU). αἵματος γενήσεταυ 

γαίᾳ, νεκρῷ τὲ τῷ ταδ᾽ ἐξαιτουμένῳ. 

OA. ἅλις κόρης σῆς ϑανατος" οὐ προσοιστέος 
ἄλλος πρὸς ἄλλῳ μηδὲ τόνδ᾽ ὠφείλομεν. 595 
EK. πολλή y. ἀνάγκη ϑυγατρὶ συνϑανεῖν ἐμέ. 
OA. πῶς; οὐ γὰρ οἶδα δεσπότας κεχτημένος. 

EK. ὁποῖα κισσὸς δρυὸς, ὕπως τῆσδ᾽ ἕξομαυ- 


587. ἔτεκον ἐγοὺ contra MSS. edidit Brunckius, quod 
vel cum MSS. pejus esset. 


593. cou; MSS. et edd. sed haec forma Atticis erat 
incognita; quod hoc uno argumento satis probatur. 
Multa sunt loca, in quibus metrum «roue flagitet; nul- 
lum, ubi πόμα postulet; pauca, ubi admittat. 


[394. ἅλις κόρης σῆς ϑάνατος. Orest. 1057. ἅλις τὸ μη-- 
τρὸς αἷμ᾽ ἔχω. lphig. T. 978. Seidl. ἅλις τὸ κείνης eiua. 
G. H. S.] 


395. ὠφείλομεν Ald. ὀφείλομεν edd. Barnes. King. 
Brunck, et sic Aug. 1. 5. H. J. N.. Sed plures ὠφεέλο-- 
μεν, quod nunc iandem reduxi, Brunckio olim temere 
obsecutus. * 


398. ὅμοια emendatio est Reiskii pro ὁποῖα, quod 
habent Aldus et MSS. a Brunckio et Beckio recepta. 
Pro ὅπως B. οὕτως. Sed, re perpensa, huic emendationi 
diffidere coepi, et vulgatam defendi posse hodie censeo. 
Plerumque quidem. ὕπως vel ὕπως μη) cum secunda per- 
sona, aliquando cum tertia construitur, rarius cum 
prima. Aristophanes Eccles. 296. "Ozoes δὲ τὸ σύμβολον 
-"daBovrse ἔπειτα πλησίοε χκαϑεδούμεϑα. Plene dixit post 
paullo," Ὅρα δ᾽ ὅπως ὠϑήσομαι τούσδε τοὺς ἐξ ἄστεος. Anti- 

hanes Athenaei {Π|. p. 123. B. "Ozroc ὕδωρ ἕψοντα μηδέν᾽ 
ὄψομαι. Retinenda etiam videtur vulgata Troad. 147. le- 
clio, frustra a Musgravio sollicitata: Π͵άτηρ δ᾽ ὡς τις 
,grravots πλαγγὰν "Opvwiv, ὕπως ἐξάρξω ᾿γὼ Πολπών. 
[ Conf, Aristophan.. Nub, 257. ὥφπερ μὲ τὸν "Odpuavià. 
ὕπως μὴ ϑύσετε. Ο. Η. 5.) 


KEurip. Pors. I. C 
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ΟΖ. οὔκ᾽ ἣν y πείϑῃ τοῖσι σοῦ σοφωτέροις. 

EK. ὡς τῆσδ᾽ ἑκοῦσα παιδὸς οὐ ,μεϑήσομαι. 4oo0 
O A. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐγὼ μὴν τήνδ᾽ ἄπειμ᾽ αὐτοῦ λιπών. 
IIO A. grep, πιϑοῦ μου" καὶ σὺ, παῖ U «“αερείου, 
χάλα τοκεῦσιν εἰκότως ϑυμουμένοις. 

σὺ δ᾽, ὦ τάλαινα, τοῖς κρατοῦσι μὴ μάχου. 
βούλει πεσεῖν πρὸς οὖδας, ἑλκωσαΐ re σὸν 405 
γέροντα χρώτα, πρὸς βίαν ὠϑουμένη, - 


᾿ἀσχημονῆσαί, τ, ἐχ νέου βοαχίονος 


σπασϑεῖσ᾽ ; j ἃ πείσει. μὴ σύ y * QU ydo ἄξιον. 
ἀλλ᾽, ὦ φίλη μοι μῆτερ, ἡδίστην χέρα 

δὸς, καὶ παρειὰν προσβαλεῖν παρηΐδε" 410 
ὡς οὔ ποτ αὖϑις, ἀλλὰ νῦν πανύστατον, 

ἀκεῖνα κύκλον 9 ἡλίου 19066 opo. 

τέλος δέχεν, δὴ TOV ἐμῶν προσφϑεγμάτων. 

ὦ μῆτερ, ὦ τεκοῦσ᾽, ἄπειμι δὴ κάτω — 

ἘΚ. ὦ ϑύγατερ, ἡμεῖς δ᾽ ἐν φάει δουλεύσομεν ; ái 
IIO 4. ἄνυμφος, ἀνυμέναιος, ὧν u ἐχρὴν τυχεῖν. 
EK. οἰκτρὰ σὺ, τέκνον" ἀϑλία δ᾽ ἐγὼ. «γυνή. 

IIO. ἐκεῖ δ᾽ ἐν "iov κείσομαι χωρὶς σέϑεν. 
EK. οἴμοι, τί δράσω; ποῖ τελευτήσω βίον; 
IIO.A. δούλη ϑανοῦμαι, πατρὸς οὖσ᾽ ἐλευϑέρου. 420 


599. Sic plerique codices et Schol. Aldi lectio, Ov 
μῆν yt, vel hoc nomine vitiosa est, quod post Ov μὴν 
addit ys, nullo alio verbo interposito, Vide ad Phoeniss. 
1658. In Bacch. 352. lege, Οὐκ 50Agos. 


4or. Ald. uw male. Alterum MSS. fere omnes. 
4o4. σύ v habent codd. quidam, 
408. ἃ πείσει. Supple τοῖς χρατοῦσεν εἰ μαχεῖ, 


Áii. πανύστατα Ald. Hiatum tollunt. multi MSS. et 
Alc. 205. ubi idem distichon repetitur. ; 


415. δέχου Ald. edd. Sed δέχῃ (vel 04g) Mosq. 1, 
4. Cant. G. H. L. M. N. Ὁ. Baron VI. p. 202. δ᾽ ἔχη 
C. E. δ᾽ ἔχου pro var. ect. C. Ek. licet us γρ. non prae- 
ponat. τ᾽ ἔχει Mosq. 5. δ᾽ ἔχει pcs pro var. lect, 
C. H. uterque. Edidi igitur δέχει. Vide quam | libra- 
rios exercuerit. Attica forma, et confer Orest, 4oá. ubi 
ἀποτρέπειν à manu prima habet E. 


᾿ 


E K.4HBH. 421. 3 


Cc 


EK. ἡμεῖς δὲ πεντήκοντά γ᾽ Gupogos τέκνων. 
ν" Ἁ LP , » , 3 »" 
IIO.4. τί σοῦ πρὸς "rog, ἢ γέροντ᾽ εἴπω πόσιν; 
EK. ἄγγελλε πασῶν ἀϑλιωτάτην ἐμέ. 
* ΕἸ cr ?».2 9 e 
IIO. ὦ στέρνα, μαστοὶ 0, οἵ uw. ἐϑρέψαϑ'᾽ ἡδέως. 
EK. ὦ τῆς ἀώρου ϑύγατερ ἀϑλία τύχης. 425 
-» - M - r, LA us 
IIO. χαῖρ᾽, ὦ τεκοῦσα, χαῖρε, Κασάνδρα τ΄ ἐμὴ — 
JK. χαίρουσιν ἄλλοι, μητρὶ δ᾽ οὐκ ἔστιν τοδε. 
IIO.A4. ὅ,τ᾽ ἐν φιλίπποις Θρᾳξὶ Πολύδωρος κάσις. 
421, Ante Brunckium erat, ἡμεῖς δὲ πεντήκοντ᾽ ἄμοι- 
Qo. δὴ τέκνων. ls ex membranis edidit, "Husis δὲ ssv- 
τήκοντά γ᾽ ἄμμοιρου τέκνων. Nunc Ammonium audi: 
»Sed jure huic mutationi, quam nulli confirmant codi- 


ces, se jam objecit Steinbrychel.:* lpse tamen, quae 
est ejus vel peritia vel diligentia, edidit ἀμιμοιροι, spon- 


- deorum stabilium , ut opinor, amore captus. Qui alibi 


ad MSS. Mosquenses provocat, quomodo ignorare po- 
tuit, in i. 5. ita legi hunc versum: "Zusis δὲ πεντη;- 
xovr& y ἄμοιροι τέκνων, quibuscum consentiunt E. Rh. 
δὴ omittunt L. N. Aug. 1. et a m. prima 2. Cum vero 
ἄμμοιρον verbum sit suspectae fidei, meliorem lectio- 
nem, quam quae edita est ab ipso Brunckio, ei tribuit 
Beckius, ἄμμοροι. "Totum versum, ne quid dubites, 
ita ut edidi, totidem apicibus exhibet Eustathius a4 
liiad. Z. p. 659, 57.—4co, 6. 

[425. Sic 589. ἀγγελϑεῖσά uoc γενναῖος. quibus miror 
non cumulata exempla futilis Bosianae ellipsis partici- 
pii o». G. H. S.] 

425. Valde invenustum est duplex epitheton , ἀώρου 
ἀϑλίας. Detraxi igitur literam , suadente Marklando ad 
Iphig. T. 1490. Orest. 1028. 2 μέλεος ἥβης σῆς, Ogtora, 
καὶ πότμου, Θανάτου T ἀώωρου. 

426. ἐμοὶ Brunckius ex membr. $ed Zuy melius, ut 
uto, MSS. complures. Multi etiam codices χαῖρ᾽ ὦ K. 
einde χαίρωσεν, quod pro χαέρουσεν dedit ex conjectura 

Kingius, soloecum est, neque poni potest aut pro χαΐύ- 
ροιεν, aut pro χαέροιεν ἂν, aut pro χαερόντων. lllum 
tamen secuti sunt Brunckius, Beckius, Ammonius. 
Οὕτως αὐτοῖς ἀταλαιπώρως 7 ποίησις διέκειτο. ln fine 
τόδε pro χαρά MS. Leid. apud Valckenaer. ad Phoeniss. 
621. Scholiastes : μητρὶ δ᾽ οὐκ ἔστε τὸ χαίρειν δηλονότε. Cum 
Leid. consentit J. et supra τόδε habet, ἤγουν τὸ χαίρεσθϑαι, 
eleganti Datismo. [Poterat ἄλλοις τὸ χαίρειν, μητρὶ δ᾽ οὐκ 
ἔστιν τόδε, ut Orest. 1081. οὐ γὰρ ἡμῖν ἐστε τοῦτο; σοΐ 
ys μήν. Ὡς conjunctivo za/gwow sic non ponendo cont. 
Schneider. ad Xenoph. de re equ. 12, 6. G. H. S.] 


C 3 
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EK, εἰ ζῆ y: ἀπιστῶ δ᾽" ὧδε πάντα δυστυχῶ. 
IIO A. C5, καὶ ϑανούσης (ὄμμα συγαλείσεν τὸ σόν. 450 
EK. τέϑνηκ “ἔγωγε, πρὶν ϑανεῖν, καχών᾽ ὕπο. 
TIO.A. πόμιξ᾽ ^ ᾿Οϑυσσεῦ, ", ἀμφιϑεὶς κάρα πέπλοις, 
εἷς, πρὶν σφαγῆνα!ί 7 » ἐκτέτηπα καρδίαν 

ϑρήνοισι μητρὸς. vivos T ἐχτήχω γύοις. 
ὦ φῶς" προσειπεῖν γὰρ σὸν ὄνομ᾽ ᾿ ἔξεστί μοι", 455 
μέτεστι δ᾽ οὐδὲν, πλὴν ὅσον χούνον ξίφους 
βαίνω μεταξὺ καὶ πυρᾶς “χιλλέως. 
EK. οἱ yo προλείπω" λύεται δέ μου: μέλη. 
ὦ ϑύγατερ, ἅψαι μητρὸς, ἔχτεινον χέρα," ; 
δός" uj λίπῃς μ' ἄπαιδ'. ἀπωλόμην - φίλαν, 4o 
ὡς τὴν “άκαιναν ξύγγονον “ιοσκόροιν, 

“Ἑλένην ἴδοιμι" διὰ καλών γὰρ ὀμμάτων 
αἴσχιστα Τροίαν εἷλε τὴν εὐδαίμονα. 
ΧΟΡ. αὔρα, ποντιὰς αὔρα; ᾿δεφοφὴ a. 
᾿ἅτε ποντοπόρους κομίζεις bed 445 
ϑοὰς ἀχκάτους ἐπ᾽ οἶδμα λίμνας; 
ποῖ με τὰν μελέαν. πορεύσεις ; 
τῷ δουλύσυνος πρὸς οἶκον 
accio ἀφίξομαν; ᾿ 
ἢ “Ιωρίδος ὅρμον αἴας» , ; άδο 


432. Edd. Barnes. King. male πέπλοις καρα- 


455. Fr. Jacobus legit, vuu' ἔτ᾽ ἔστε μοι. Melius 
vero compositum composito opponitur, quam Sape 
De ὄνομα et ὄμμα vide ad Orest, 1080. 


445. πρὶν pro τὴν G. Mosq. 1. in textu, E. inh mar- 
gine. Sed τὴν Eustath. ad ll. B. p. 206, 5. 156; 8. 


444. αὖρα edd. fere omnes, Recte mutavit accentam 
Kingius, cum secunda hujus vocis producatur. Aristoph. 
Ran. 517. -ípa τις εἰσέπνευσε μυστικωτάτη quem lot 
cum citat Scholiastes, —"lragicus apud Tatiam. p. 58. 
“ὔρα ϑεῶν ὄχημα τιμιώτατον.  Sosicrates ἃ ud Athe- 
naeum XL p. 474. B. «Αὔρα κόρη “Σκείρωνος 5000 ποδί. 


449. "rig invexere quidam, ,nimis de metro  sol- 
liciti, 


447, τάλαιναν MSS. quidam, certe N. et pro var. 
lect, M. 


ν 


E K 4 B. H.. 451. 57 


ἢ Φϑιάδος. ἔνϑα καλλί- 
στων ὑδάτων πατέρα 
φασὶν ᾿Απιδανὸν γύας λιπαίνειν, 

3 νάσων, ἁλιήρευ ἄντιστρ. €. 
κώπῳ πεμπομέναν τάλαιναν, 455 
οἰκτρὰν βιοτὰν ἔχουσαν οἴκοις, 
ἔνϑα πρωτόγονός τε φοίνιξ, 
δάφνα Ó' ἱεροὺς ἀνέσχε 
πτόρϑους eroi φίλᾳ 
ὠδῖνος ἄγαλμα Δίας; 460 
EU» “]ηλιάσιν τὲ κούραις, 
᾿ρτέμιδός ve ϑεᾶς 
χρυσέαν ἄμπυκα, τόξα τ΄ εὐλογήσω; 

ἢ Παλλάδος ἐν πόλει, στροφὴ β. 


451. Vulgo, ἔνϑα τὸν z. Alii τῶν. Utrumque delevi, 
Saepe articuli nullo jure in choros invasere., 


455. τὰς γύας vel γυίας 4111. Reduxeram πεδία, quod 
plerique habent. MSS. Quod ad metrum attinet, hoc 
unum memento, zgvoz£av wv. 463. esse disyllabon. Nunc 
contraxi quatuor versus in duo hendecasyllabos, et de- 


, 


levi cac. 


454. νάσων. Sic postulat metrum; sic habent N. 
Lib. P. et membr. a in. pr. . Alii νᾶσον. 


459. Πτόρϑους Jaroz qi2«. lloc ordine omnes, puio, 
MSS. et: omnes. ante Brunckium editiones. Is, lectore. 
celato, ut facere solet, cum alienas conjecturas adoptat, 
ex Heathii emendatione edidit Ζατοῖ φίλᾳ πτόρϑους. 
Olivam addit Iph, 'T. 1108. non Ion. 957. 


[460. Δίας. Al. minuscula littera. δίας, quod minus. 
lacet; est enim h. 1. propria significaüone Jovialis. 
tiam in Aeschyli Prom. 1055. VVell. scribam τὸ “ἴον. 

Cf, Aeschyli Suppl. 575. 1045. ltem in Euripidis Suppl. 
$861. Maith. malim τὸ σον. "Hunc adiectivi 4/oe usum 
non erat cur Lexicographus egregius. nuper addubitaret. 
G. H. S.] . 


* 461. xovgerow vulgo, πούραις Mosq..5. Harl. MS. 
Heg. Soc. et ceteri fere omues; quod non moneo, quasi 
putem in his rebus quicquam auctoritatis MSS. habere, 
'sed ne quis MSS. auctoritate vulgatam lectionem de- 
fendat, : 


38 ἜΣΤΩ ΧΕ Ὸ 
τᾶς καλλιδίφροί ᾿249α- ᾿ 465 


ναίας ἔν χροχέῳ πέπλῳ 
ζεύξομαν ἅρματι πώλους, 

ἕν δαιδαλέαισι ποικίλ-- 
λουσ᾽ ἀνϑοκρύχκοισι πήναις, 
ἢ 1 πάνων γενεὼῶν, 

ταᾶν Ζευς ἀμφιπυρῳ 
κοιμίζεν φλογμῷ Ἀρονίδας ; 
ὦ μου τεκέων ἐμῶν, ἀντίστρ. β΄. 
οὐ μου πατέρων, χϑονός θ΄, 

ἃ καπνῷ κατερείπεταυ 475 
τυφομένα » δορίληπτος. 

πρὸς “4ργείων" ἐγὼ δ᾽ ἐν 

ξείνᾳ χϑονὶ δὴ κέκλημαι 

δούλα, λιποῦσ᾽ ᾿Δοίαν ᾽ 
ὐρώπας ϑεράπναν, 400 
ἀλλαξασ᾽ im ϑαλάμους. 


TAAOTBIOZX 


- * » ' - » 
ποῦ τὴν ἄνασσαν δὴ ποτ οὖσαν ᾿]λίου 4 


470 


465. Pro καλλιδίφρου scripsi lonice καλλεδέίφροιος ut 
hiatum vitarem. Mox δαιδαλαέαισε Ald, et 475. τοκέων 
male MSS. nonnulli, 


476. Edidit Kingius e K. (ex codicibus, wt ipse ait) 
δορίληπτος, quod et ipse recepissem , nisi codex ille in- 
terpolationis suspicionem subinde praeberet. Sed, cum 
ita habeat etiam. Aug. 1., tandem recepi, Deinde ὑπ᾿ 
omittunt MSS. fere omnes; quidam suprascriptum pro 
interpretatione habent. Edidi igitur quod facile ela- 
psum est propter literas praecedentes, Supra 102. 4o- 
οιϑήρατος πρὸς "yau)v. "Vide infra 762. In Aeschylo 
"Theb. 280. ubi δουρύπληϑ᾽ Ald. δορίπληϑ᾽ MS. Barocc. 
25:1, manifesto legendum δουρίληφϑ, Αἱ Robortellus 
δουρίκτητ᾽ edidit, 

4Bo. ϑεράπαιναν vulgo, ϑεράπναν, quod metrum po- 
stulat, habent membranae pro varia lectione. 


481, Pro genitivo accipiunt "7;ó« Scholiastes οἱ Mus- 
gravius, lota subscribunt editi, Sed in his rebus MSS. 
frustra appellantur. 


HXE Ἢ. Ἀνθ. 39 


“βκάβην ἂν ἐξεύροιμε, Τρῳάδες κόραι; 
ΧΟΡ, αὕτη πέλας σου, νῶτ ἔχουσ᾽ eni χϑονὶ, 


ΖΤαλϑύβιε,. κεῖται, ξυγκεκλεισμένη πέπλοις. 495 
TA. - 0 Ζεῦ, εἰ λέξω; πότερά σ᾽ ἀνθρώπους ἁρᾷν; 
ἢ δόξαν ἄλλ υς τήνδε κεκτῆσϑαι μάτην 


ψευδῆ, δοκοῦντας δαιμόνων. εἶναι γένος, ᾿ 
τῦ) »v δὲ πάντα τὰν βροτοῖς ἐπισκοπεῖν 

οὐχ ἥδ᾽ ἄνασσα τῶν πολυχρύσων Φρυγῶν; 490 
οὐχ ἥδε Πριάμου τοῦ μέγ ὀλβίου δάμαρ; I! 
καὶ γὺν πόλιες μὲν πᾶσ ἀνέστηκεν δορὶ, 

αὕτη δὲ δούλη, γραῦς, ἄπαις, ἐπὶ ,χϑονὶ 

κεῖται, κόνεν φύρουσα δύστηνον κάρα. 

φεῦ, φεῦ" γέρων “μέν εἰμ " ὅμως δέ μοι ϑανεῖν 495 
“εἴη. πρὶν αἰσχρᾷ περυπεσεῖν τύχῃ τιν. 

ανίστασ᾽, ὦ δύστηνε, καὶ μεέτάρσιον 
πλευρὰν ἔπαιρε, καὶ τὸ πάλλευκον κάρα. 
EK. ἔα" vig οὗτος σῶμα τοὐμὸν οὐκ ἐᾷς 


487. ἄλλως omnes MSS. αὐτοὺς ex Ποἰοίει! et Mus- 
gravii conjectura edidit Brunckius, Sed non eo vitiosa 
est vulgata, quod ἄλλως et μάτην junguntur.  lpse 
enim Musgravius in Supplemento ex Aristophane pro- 
tulit εἰκῇ ῥαδίως, διακενης ἄλλως, διαπαντὸς ἀεί. Sed 
deesse pronomen aut nomen videtur; nisi dixeris, ἀν-- 
"ϑρώπους supplendum ἐκ κοινοῦ, quod (NEA durum 65-- 
set. Si ἄλλως omnino mutandum est, melius paullo 
fore videtur ἡμᾶς. 

.-. [495. αὕτη. Imo αὐτὴ. Millies haec confusa. Utrum 
quoque loco ponendum sit, non librorum auctoritas, 
sed tenor ostendit or ationis, G. H. S.] 

495. ἀλλ᾿ ὅμως ϑανεῖν ἔγρῃζον citat Hermias Scholiis 
. in Platonem apud Ruhnkenium ad Timaeum v. οὐκ 
Meus, ut legisse videri possit, ὅμως δ᾽ ἔχρηζον ἂν Θα- 
νεῖν. MH. Stephanus quoque Fragm. vet. Poét. Lat. p. 
118. ἀλλ: ὅμως ϑανεῖν citat. Vitio memoriae uterque. 
Vertit Ennius apud Nonium v. Zvenat*): Senex sum; 
ulinam mortem oppetam, priusquam evenat*), Quod in 
pauperie mea senex graviter gemam . 

499. ἐᾷς Valckenaer. pro ἐξ ex Flor, ad Phoeniss. 
568, improbante ibi Brunckio. Sed sic et Cott.. Quod 
olim negligebam , nunc reposui. Est autem constructio 


[*) Ed. nov. Lond. bis eveniat: male. v. Laureuberg. 
Antiquar. et Forcellin. Lexic. s. v. G. H. 8.] 


^ 
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κεῖσθαυ; τί κινεῖς μ᾽; ὅστις εἶ, λυπουμέγην; 500 
TAA. Ταλϑύβιος 740 , Zavoiüdv ὑπηρέτης, 
᾿Ἵγαμέμνονος πέμψαντος, ὥ γύναι, no ' 
EK. ὦ φίλτατ᾽, ἄρα, καὶ ἐπισφάξαν 
δοχοῦν “Ἵχαιοῖς, 3o φίλ᾽ ἂν A 
σπεύδωμεν, ἐγκονώμεν" ἡγοῦ μοι, γέρον. —— 
4A A. σὴν παῖδα χατϑανοῦσαν ὡς ϑάψῃς ᾽ γύναι, 
ἤχω μεταστείχων σε" πέμπουσιν δὲ μὲ ONE 
δισσοί τ ““τρεῖδαι, καὶ λεὼς ᾿Ἵχαϊκός. 

EK. οἴμοι, τί λέξεις; οὐκ ἄρ᾽ ὡς ϑανουμένους 
μετῆλϑες ἡμᾶς; ἀλλὰ σημανών κακά; 510 
ὄλωλας, ὦ παῖ, μητρὸς ἀρμασϑεῖσ' ἄπο" 

ἡμεῖς δ᾽ ἄτεκνοι τοὐπὶ σ᾽" ὦ τάλαιν᾽ ἐγώ. 

πῶς καὶ vty ἐξεπράξατ᾽ ; ἄρ᾽ αἰδούμενοι; 

2] πρὸς τὸ δεινὸν ἤλϑεϑ', ὡς ἐχϑρᾶν, γέρον, 
κτείνοντες; εἰπὲ, καέπερ οὐ λέξων φίλα. 515 
TA A. διπλᾶ ne χθήξεις δάκρυα κερδᾶναι, γύναι, 
σῆς παιδὸς οἴκτῳ" νῦν τε E. λέγων καχὰ 

τἕγξ so τόδ᾽ ὄμμα; πρὸς τάφῳ $, ὅε ὠλλυτο. 
παρῆν μὲν ὄχλος πᾶς “Δχαϊκοῦ στρατοῦ 

πλήρης πρὸ τύμβου, σῆς κόρης ἐπὶ σφαγάς. 520 
λαβὼν δ᾽ Adios παῖς Πολυξένην. χερὸς, 

ἔστησ ἐπ᾿ ἄκρου χώματος; πέλας δ᾽ ἐγώ" 

λεχκτοί v. ᾿ἡἸχαιῶν ἔχκριτου νεανίαι, 

σκίρτημα μόσχου σῆς καϑέξοντες χεροῖν, 

ἕσποντο" πλῆρες δ᾽ ἐν χεροῖν λαβὼν δέπας 225 


THomerica, I], X. 82. Τὶς δ᾽ οὗτος κατὰ νῆας ἀνὰ στρατὸν 
ἔρχεαι οἷος; MSS. euim optimi cum Eustathio οὗτος pro 
ojre habent. "T 

5o», Nihil mutandum. Paullo tamen rarior ulrius- 
que pronominis. ellipsis. 

507. μεταστείχων Omnino rectum,  Notanda tamen 
lectio Harl. μεταστελῶν. 

5og. MS. Reg. Soc. Aug. 5. ϑανουμένας. male. Me- 
minerint tirones Dawesiani canonis: Si mulier, de se 
loquens , pluralem adhibet numerum, genus etiam ad- 
hibet masculinum; si masculinum adhibet genus, nu- 
merum etiam adhibet pluralem. 

[525. λεχτοί — ἔκκριτοι. Adverte ubertatem orationis, 
ne similia solicites, |. G, 47. S.] 


1 


EK.A BH. 588, 41 


| πάγχρυσον, ἔῤῥει χειρὶ παῖς Ldgürng 


χοὰς ϑανοντι πατρί" σημαίνεν Ó ἐμοὶ, 

σιγὴν «χαιὼν παντὶ κηρυξαυ στρατῷ. 

«070 παραστὰς εἶπον ἐν μέσοις ταδὲ" 

σιγᾶτ᾽ ᾿4χαιοὶ, σῖγα πᾶς ἔστω λεὼς" 550 
oiy«, σιώπα" νήνεμον δ᾽ ἔστησ᾽ ὄχλον. 

ὁ δ᾽ εἶπεν" ὦ παῖ Πηλέως, πατὴρ δ᾽ ἐμὸς, 

δέξαν χοὰς μοι τάσδε κηλητηρίους, 


[528. κηρύξαι. Imo κηρῦξαι. lllud est optativus aor. 
G. H. S.] 


555. μου edd. omnes; sed uo: citat Scaliger ad Pro- 
pert. IV. 7. .56. quod cum habeant Aug. i. E. Η, sic 


"edidi. Constructio Homero familiaris, ut lliad. 8. 386. 


Δέξατό οἱ σκῆπτρον. O. 87. Θέμιοτι δὲ «αλλιπαρήῳ 4έκτο 
δέπας, et alibi. Pindarus apud Platonem Menone (et 
Stobaeum de Republica) T. I. p. 458, 54. Ald. p. 558, 
io. Bas. T. IL. p. 81. B. HSt. p. 16. G. Laemar. p. 415. 
B. Frf. Οἵοι γὰρ ἂν Φ»ερσεφόνα ποινὰν παλαιοῦ πένϑεος 
δέξηται. *) | Aeschyl. Choéph. 760. ᾽Ορέστην ἐξεδεξάμην 
zeroí* ubi Hesiodi locum 'Theog. 48o. laudat Abreschius. 
lpse Euripides apud Clementem Alex, Strom. V. pag. 
C88, 19. σὺ δέ μοι Θυσίαν ἄπυρον παγκαρπείας 4έξαε 
πληρη προχυϑεῖσαν. ldem apud eundem IV. p. 588, 1. 
"Ay oiv Ms ταῦτά μου δέξαν, γύναι. Sic omnes 
editiones, Sed gor citat Valckenaerius Diatrib. p. 215. 
Astydamas apud Schol. Venet. ad lliad. Z. 472. inducit 
Hectora dicentem, “Ζέξαιν κοινήν uos πρὸς πόλεμον δὲ καὶ 
φοβηϑῇ παῖς. Locus satis corruptus, cujus priora certo, 
posteriora dubitanter corrigo. Δέξαε κυνῆν uo» πρόσ- 
πολ, ὧδε προσμολῶν, “έξαι" ᾽φοβηϑη παῖς. Quae de- 
sumta sunt ex Hectore, qua fabula Astydamantem vi- 
cisse e Plutarcho discimus de Glor. Athen. p. 549. F. 
οὐδὲ ὅτε Καρκίνος ᾿ΑἸερόπῃ συνῆν, ἢ “Ἕκτορι ᾿Αστυδάμας. 
Probabiliter 742077; legunt viri docti, sed praeterea le- 
gendum εὐημέρει pro συνῆν, et totus locus ita fortasse 
refingendus: οὐδὲ ὅτε Καρκίνος ᾿Δλόπῃ ἢ “γάϑων ᾽4ε-- 


[*) Inscriptio Columnae Nanianae: JIoz Διὸς, ᾿Εκφάν-- 
τῳ δέξαι τόδ᾽ ἀμεμφὲς ἄγαλμα. Vid. Villoison. Anecd. 
Gr. T. II. p. 120. (1). Fragmentum in Alcmanicis 
H. Stephani p. 338. VVelckeri p. 55. (Hephaest. p. 
22) dl o ἐδέξανϑ᾽ ἀγναὶ Χάριτες Κρόνῳ. G. 
H. S. 
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νεκρῶν ἀγωγούς᾽ ἐλθὲ δ᾽, ὡς πίῃς μέλαν 
κόρης ,“ἀκραιφνὲς αἷμ᾽, 0 GOL “δωρούμεϑα, 555 
στρατός τε, κἀγώ" πρευμενης δ᾽ ἡμῖν γενοῦ, 
λῦσαί τε πρύμνας καὶ χαλινωτήρια 
ψεῶν δὸς ἡμῖν, πρευμενοῦς e en 'DMov 
νόστου τυχόντας, πάντας ἧς πάτραν μολεῖν, 
τοσαῦτ᾽ ἔλεξε" πᾶς δ᾽ ἐπηύξατο στρατύς. | báo ᾿ 
εἶτ᾽ ἀμφίχρυσον φάσγανον κώπης λαβὼν, 
ἐξεῖλκε κολεοῦ λογάσι δ᾽  oysiov στρατοῦ 
νεανίαις ἔνευσε παρϑένον λαβεῖν. f 
2 d, ὡς ἐφράσϑη, τόνδ᾽ ἐσήμηνεν λόγον" : 
ὦ EL ἐμὴν πέρσαντες ᾿“ργεῖοι πόλιν, δάδ 
ἑχοῦσα ϑνήσκω" μή τις ἅψηται χροὺς 
Εν μοῦ" παρέξω γὰρ δέρην εὐκαρδίως. 

87, ἔραν δὲ μ᾽, ὡς ἐλευϑέρα͵ ϑάνω, p 
πρὸς ϑεών, μεϑέντες, κτείνατ᾽ " ἐν νεχροῖσι γὰρ 
δούλη κεκλῆσϑαι, βασιλὶς οὔσ᾽, αἰσχύνομαι. 550 
λαοὶ δ᾽ ἐπερῥόϑησαν" ᾿Αγαμέμνων᾽ v ἄναξ 
εἶπεν μεϑεῖναι παρϑένον νεανίαις. 
οἱ δ᾽, ὡς τάχιστ᾽ ἤκουσαν ὑστάτην ὅπα, 
μεϑῆχκαν, οὗπερ καὶ μέγιστον ἣν κράτος. 


E 


οὐπῃ εὐημέρει, ἢ Europe ᾿Αοτυδάμας. [Aristoph. Ly- 
sislr, 204. Τὰ σφάγια δέξαι ταῖς γυναιξὶν εὐμενής" ubi 
ταῖς γυναιξὶν non minus regitur a ó£&o«, quam ab εὐ- 
μενής. ἢ Ex Corrig.] | 


[5 Sophocles El.: 454. sq. Herm. σκέψαι γὰρ, εἴ σοι 
προσφιλῶς αὐτῇ δοκεῖ γέρα τάδ᾽ ovv τάφοιοσε δέξασϑαε 
νέκυς. quod ἀρδτιρδο mihi videatur intelligendum 
esse, salis indicavi in nota Hermanni. Constructio 
perinde anceps in his Inscriptionibus. Pausan. p. 
459, (Epigr. adesp.. CXXXVII. Brunck.) 4έξο, ἄναξ 
Κρονίδα, Ζεῦ ᾿Ολύμπιε, καλὸν ἄγαλμα "IÀdo ϑυμῷ τοῖς 
“ακεδαιμονίοις. Polluc. Onomast. p. 401. 5 . (Brunck. 
Lection, et Emendat. in. Anal. p. 274. Epigr. adesp. 
CCCXHIT. b. Jac.) ᾿Ὑβλαίῳ κήρυκι τόδ᾽ ᾿Αρχίᾳ, Ev- 
κλέος υἱῷ, “έξαι ἄγαλμ᾽ εὔφρων, doi, ἐπ᾽ ἀπημοσίύ-- 
vj. ubi εὔφρων d. q. εὐμενὴς, ἵλαος. ' Miror autem, 
hoc Porsoni additamentum in edit. noviss, Lond. 
omissum cesse. G. 11. S. 
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καπεὶ τόδ᾽ εἰσήκουσε δεσποτῶν Emog, 555 
λαβοῦσα πέπλους ἐξ ἄκρας ἐπωμίδος 

ἔρῥηξε λαγόνος εἰς μέσον, παρ᾽ ὀμφαλὸν, 

μαστούς τ᾽ ἔδειξε, στέρνα 0 , ὡς ἀγάλματος, 
κάλλιστα" καὶ καϑεῖσα πρὸς γαῖαν γόνυ, 

ἔλεξε πάντων τλημονέστατον λόγον" 560 
ἰδοὺ, τόδ᾽ εἰ uiv στέρνον, ὦ νεανία, j 
παίειν προϑυμεῖ, muigov* εἰ δ΄ vx αὐχένα 
χρήζεις, πάρεστι λαιμὸς εὐτρεπὴς ὅδε. 

ὁ δ᾽ οὐ ϑέλων τὲ xol ϑέλων, οἴκτῳ κόρης, 

τέμνεν σιδήρῳ πνεύματος διαθόοας "ἢ 565 


557. λαγόνος εἷς μέσον plerique editi et MSS. λαγόνας 
MS. Reg. Soc. membr. et pauci alii; unde λαγόνας εἰς 
μέσας Brunck. 

558. ἀγάλματα e MSS. nonnullis male dedit Kingius. 
Mox εὐπρεπὴς codices quidam 565. quod deterius est. 
Saepe confunduntur εὐτρεπῆς; evmosmc, ἐκπρέπης. Non 
male supra 269. ἐχπρεπεστάτη conjicit Brunckius. 


559. MSS. quidam κατϑεῖσα, non male. [Xenophon 
de re equ. 7, 2. ὅταν δὲ περιενέγκῃ τὸν πόδα, τότε καὶ 
τῷ γλουτῶ χκαταϑέτω ἐπὶ τὸν ἵππον. ΑἹ. καϑέτω, quod 
non repugnem si quis praeferendum censeat. G. H. δ.} 
Cum dicebam, ποσὶ male, haud volui receptae lectioni, 

uam sanam esse sciebam, hanc praeferre; tantum hoc 
de bs, κατϑεῖσα per se bene Graecum esse. Sed vir 
doctissimus et humanissimus (quem Aristotelei de Poé- 
tica libri interpretem esse suspicor) censet, καταϑεῖναῦ 
dici tantum de rebus, quae a nobismetipsis disjungun- 
tur et separantur. Hujus igitur objectoni satisfacere 
conabor. Cum Latini dicant, deponere caput, corpus, 
latus, mentum , oculos, vultum, quidni idem Graecis li- 
cuerit? Si hujus usus rariora sunt exempla, id fit non 
propter veram verbi vim, sed sepu effectum , qui 
plerumque consequitur. Cum Pandarus arcum suum 
εὖ κατέϑηχε τανυσσάμενος, ποτὶ γαίῃ yxAivac, lliad. 4. 
112. non eum e manibus omnino dunittebat. Cum Dio- 
medis equi Eumelo proximi instarent, ἐσ αὐτῷ γὰρ κε- 
φαλὰς καταϑέντε πετέσϑε, lliad. Ῥ, 581. an capita sua 
abscidebant atque abjiciebant? Non opinor. [Similem 
Burmanni in Vellejo cavillationem confutavit Ruhnke- 
nius p. 309. G. H. SS.] 


565. Merito Dawesius (Misc. Crit. p. 217.) Kingium 
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κρουνοὶ δ᾽ ἐχώρουν. ἡ δὲ, καὶ ϑνήσκουσ᾽, ὅμως 

πολλὴν πρόνοιαν εἰχὲν εὐσχήμως πεσεῖν, 

πρύπτουσ α QUA TEL ὄμματ᾽ ἀρσένων ᾿χθεών. 

ἐπεὶ δ᾽ ἀφῆκε πνεῦμα ϑανασίμῳ σφαγῇ, 

οὐδεὶς τὸν αὐτὸν, εἶχεν ᾿ργείων πόνον" 570 

ἀλλ᾽ oi μὲν αὐτῶν τὴν ϑανοῦσαν ἐχ χερῶν 

UM ἔβαλλον" οἱ δὲ πληροῦσιν πυρῶν, ΐ 
κορμοὺς φέροντες πευκίνους "ὁ δ᾽ οὐ φέρων, 

πρὸς τοῦ φέροντος τοιάδ᾽ ἤκουεν κακά" ' 

ἕστηκας, o MODELO LS y τῇ νεάνιδι 575 

οὐ πέπλον; οὐδὲ, κόσμον ἐν χεροῖν ἔχων; 

οὐκ εἶ tL δώσων τῇ περίοσ εὐχαρδίῳ," 

ψυχὴν τ ἀρίστῃ; τοιάδ᾽ ἀμφὲ σῆς λέγω 


ἡ sei 
ridet, qui ex MS. Barocc. hiantem lectio. σιδήρῳ. αἵ- 
poros praetulerit, Nempe αὕματος supra agovyol in versu 
se Wo scriptum (ut est in Cant.) librarii oculos ir- 
retitit, 


508, wovarrsuv ὃ᾽ ἃ κρὺ 'πτειν vulgati magno udi 
Membrauae, κρύπτουσά ϑ᾽ ἃ χρύπτειν" unde fecit B 
ckius, zgvzrovo ἃ κρύπτειν. "Feliciter sane; sic enim 
citant Clemens Alexandrinus Strom. Il. p. 506, 14. Her- 
inogenes περὶ x«zot5Aov p. 75, 4o. ed. Ald. Eustathius 
ad liad. B. p. 210, 7.— 165, 4o. Verba Hermogenis 
sunt: ἢ δὲ καὶ ϑνησκουο᾽ ὅμως “Πολλὴν πρόνοιαν δἶχεν 
εὐσχήμως σπεσεῖν" τοῦτο σεμνῶς εἰπὼν, ἐπήνεγκεν εὐτελὲς 
καὶ κοινὸν καὶ πακόζηλον " Κρύπτουο᾽ ἃ κρύπτειν ὄμματ 
ἀρσένων χρεών. Quis sit iste, ab Eustathio memoratus, 
qui ἀνϑρώπων pro ἀροένων legerit, nescio; sed memini 
idem factum in ed. Lasc. Androm. 220. ubi recte ἀρσέ- 
vov celerae. 


578. λίγω conjecit Heathius, quod multo melius est 
ad sensum. Prope accedunt Harl. N. in quibus legitur 
λέγων. ln Soph. Oed. T. 87. λέγων pro λέγω habet Sto- 
baeus "rincav. et Gesneri 1549. p. 570, 51, Sed, si im- 
per fectum omnino retinere oportebat, non erat quod 
triumpharent ; augmenti hostes, cum legi posset, τοιάδ᾽ 
ζλιγον ἐμφὶ σῆς. Nodum solvit Kingius (Morellus di- 
cere debebam. Eundem errorem corrige infra ad 728.) 
et, non monito lectore, edidit, τοῖος ἀμφὶ σῆς λύγος. 
Simile est quod infra gig. τύγχανον habet MS. Heg. 
5oc. cum aliis. 
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παιδὸς, Sovovong: εὐτεχνωτάτην δὲ σε 

πασῶν γυναικῶν δυστυχεστάτὴν ϑ᾽ ὁρῶ. 590 
XOP. δεινόν τι πῆμα Πριαμίδαις ἐπέζεσε, 

πόλει τε τῇ "un ϑεῶν ἀναγκαῖον τόδε. 

ἘΚ. ὦ ϑύγατερ, οὐκ οἵδ᾽ εἰς ὅ,τι βλέψω καχών, 
πολλῶν παρόντων. ἢν γὰρ ἅψωμαί τένος, 

τὸδ οὐκ ἐᾷ μὲ᾿ παραχαλεῖ δ᾽ ἐχεῖϑεν αὖ 595 
λύπη τις ἄλλη, διάδοχος κακῶν κακοῖς. : 

καὶ νῦν τὸ μὲν σὸν, ὥστε μὴ στένειν, ᾿πάϑος 

οὐκ ἂν δυναίμην ἐξαλεέψασϑαι φρενός * 

τὸ δ᾽ αὖ λίαν παρεῖλες, ἀγγελϑεῖσά μου πον 
γενναῖος. οὔκουν δεινὸν, εἰ γῆ μὲν κακὴ, 590 
τυχοῦσα καιροῦ ϑεύϑεν, εὖ στάχυν φέρει, 

“χρηστὴ δ᾽, ἁμαρτοῦσ᾽ ὧν χρεῶν αὐτὴν τυχεῖν, 
κακὸν δίδωσι, καρπόν ; ἀνθρώποις δ᾽ ἀεὶ 

ὁ μὲν πονηρὸς οὐδὲν ἄλλο πλὴν κακός" ; 
ὃ δ᾽ ἐσϑλὸς ἐσθλὸς, οὐδὲ συμφορᾶς. ὕπο 595 
φύσιν. διέφϑειρ᾽, ἀλλὰ X0notóc ἐστ᾽ ἀεὶ; 

áp οὗ τεχόντες διαφέρουσιν. ἢ τροφαί; 

ἔχει γε μέντοι καὶ τὸ ϑρεφϑῆναι καλῶς 


579. εὐτεκνοτάτην Ald. et εὐτεκνότατε infra 6:18. Ni- 
hil igitur mirum, si πόμα supra 392. admisit. Mox 
eiiam 580. 9 omittit , quod habet MS. Reg. Soc. cuni 
aliis. δορί δὲ σὲ. Vix credas, quoties in pusillo hoc 

, Jer en ΕΠ momenti non nullius, 
nc labantur. G. H. S.] 


586. ' καπὸν Meathius, διαδόχοις κακῶν Mus- 
gravius onjiciunt, Utrumque bene, nisi vulgata essei 
optima. ldem est ac si dixisset, ὃ κακὰ κακοῖς διαδέχε-- 
ται. Similia sunt Sophoclis Aj. 866, Πόνος πόνῳ “τόνον 
φέρει. — Aeschyli Pers. 1026. “Ζύσιν κακὰν κακῶν κακοῖς. 


591. Aldus et multi MSS. εὔσταχυν, male.  Coa- 
cium enim οἱ frigidum esset καρπὸν e 599. assumere. 
Callimach. H. in Dian. 15o. Κείνοις εὖ μὲν ἄρουρα gi- 
Qs στάχυν, εὖ δὲ γενέϑλη Τετραπόδων. 


[596. δείφϑειρ᾽. V. ad v. 701. G. H.. S.] 
598. ἔχεν γέ vo, τι Ald. Aug. 2. C. Cant. L. Zyer μέντοι 


Schol. altero loco, M. Mosq. 1. Schol. ined. in Homer. 
Odyss. I. 45, £s γέ vo, E. Π. Mosq. 2. 5. ἔχεε γέ τὶ 
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δίδαξιν ἐσϑλοῦ" τοῦτο δ᾽ ἤν vig εὖ μάϑη, 

οἶδεν τό y αἰσχρὸν , “κανόνι τοῦ καλοῦ μαϑών. 600 
καὶ ταῦτα μὲν δὴ νοῦς ἐτόξευσεν μάτην" - 
σὺ δ᾽ ἐλϑὲ, καὶ σήμηνον ᾿4ργείοις τάδε, 

μὴ ϑιγγάνειν μου μηδέν, ἀλλ᾽ εἴργειν ὄχλον, 

τῆς παιδὸς. ἔν τοῦ μυρίῳ στρατεύματι 

ἀκόλαστος ὄχλος, ναυτικὴ τ ἀναρχία .. 605 
κρείσσων πυρός" κακὸς δ᾽ C μή τὸ δρῶν κακόν. 


Aug. 1. 3. altero loco Schol. ἔχει ye μέν τι J. ed. King. 
— ἔχει ys u£vro, N. P. R. ut recte edidit Barnesius, Sae- 
pissime bae tres particulae in Sophocle et Euripide jun- 
ctae occurrunt, γέ τοί τὸ nunquam. Locus Homerici 
Scholiastae hic est: ὑποφαίνει οὖν ὁ ποιητὴς, ὅτε Ezt& μέν 
voL καὶ τὸ ϑρεφϑῆναιν καλῶς δίδαξιν ἐσϑλοῦ. Antiphanes 
quidem Συφόν γέ τοί τε πρὸς τὸ βουλεύειν ἔχεν Τὸ γῆρας 
apud Stobaeum CXIV. p. 585. (CXVI. p. 477.) sed ibi 
v; congruit cum σοφόν" nisi et illic mavis, Jogovw γε 
μέντοι. Ceterum. de hoc loco vide Supplem. Praefat. 


6. E. 
509. μάϑοι Aldus. μάϑη postulat syntaxis, et ita plu- 
res MSS, m PE A : Ε 


ἐμπίπτειν εἰς αὐτά" οἷδε τὸ y αἰσχρὸν 
μαϑων. / 
.. 601. δὲ in editiones incuria irrepsit, Aldus recte δὴ, 
cui accedunt. H, H. et ceteri omnes, ut opinor. . Eu- 
stathius ad Iliad. N. p. 930, 42. — 900, 44. 

[605. μου. Praestat, opinor, μοι. Xenophon Cyrop. 
Ix. 1 8. τιμωρήσειν σον τοῦ παιδὸς τὸν qovía. OG. 
H. S. 


604. ἐν γὰρ u. Aldus. ἔν vo MSS. plerique. 


605. Sic omnes edd. et MSS. et Eumathius vir. 
pag. 257. Male ἀταξία Dio Chrysostom. Orat, xxxu. 
pag. 589. 
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σὺ δ᾽ αὖ λαβοῦσα τεῦχος.» ἀρχαία λάτρι, 


βάψασ᾽ ἔνεγκε δεῦρο ποντίας αλὸς, 

ὡς παῖδα, λουτροῖς τοῖς πανυστάτοις ἐμὴν, 

νύμφην οἢ ἄνυμφον, παρϑένον T ἀπάρϑενον, 610 
λούσω, n909 pot 9 ὡς μὲν ἀξία, πόϑεν; 

οὐκ ἂν δυναίμην" oc δ᾽ ἔχω, τί γὰρ πάϑω; 
κόσμον τ΄ ἀγείρασ᾽ αἰχμαλωτίδων πάρα, 

αἵ μου πάρεδρου τῶνδ᾽ ἔσω σκηνωμάτων 

ναίουσιν, εἴ τις, τοὺς ψεωστὶ δεσπότας 615 
λαϑοῦσ᾽, ἔχει τὸ κλέμμα τῶν αὑτῆς δόμων. 


* 
ὦ σχήματ οἴκων, ὦ ποτ᾽ εὐτυχεῖς δόμοι, 


ὦ πλεῖστ᾽ ἔχων, καλλιστά τ᾽ εὐτεκνώτατε 


[607. λαβοῦσα τεῦχος. lta edit. noviss. Londin. G. H. S.] 


609 — 612. parenthesi inclusos puta, et βάψασα, ayst- 
ρασάώ τε junge. [Fallitur. Sic enim famula iuberetur, 
nom modo vase in anare intincio, sed etiam collecto a 
caplivis ornatu, aquam afferre, Sensus: προϑῶμαΐ 9 
ἐκ τῶν ἐνόντων καὶ κόσμον ἀγείρασω —. G. H.S.] 


[610. παρϑένον τ᾽ ἀπάρϑενον. lioc ἀπάρϑενος, sub- 
stantivum est tragicum diversissimum ab adjectivo ἀπάρ-- 
ϑενος, quo vulgaris sermo utitur: idemque discriminis 
obtinet inter substantivum tragicum ἄγαμος adjectivum- 
que vulgare ἄγαμος.  Compares Aeschyli vase ἄναες ct 
Euripidis, χάριν ἄχαριν. "Talia fere sunt μονόπτωτα alia, 
alia ὀλιγόπτωτα, quippe apta certis locutionibus: quod 
cum Lexicographi parum  animadvertissent, fabricati 
sunt perimiras voces, qualis est &vavc. G. H. 8. ] 


611. ἀξίαν Aldus. ἀξία recte plures MSS, et Schol. 


' 618. Distinctionem incautus ,posueram non post ἔχων, 
ut debui, sed post καλλιστά T. Sed χαλλιστα εὐτεκνώ.-- 
τάτε dictum est, ut μέγιστον ἐχϑίστη Med. 1520. πλεῖ- 
στον ἐχϑίστης Soph. Phil. 631. πλεῖστον κάκιστος Oed. C. 
570. κάκιστα δυσσεβεοτάτων Oed. C. 1190. ut recte edi- 
dit Brunckius e. priori TOM conjeclura.*) In Anti- 


[*) Plurimum differunt τὸν ἀληθέστατα σοφώτατον in 
Epinom. quae Platonis dicitur p. 992. Ηδὶ, οἱ 
quae sunt ejusdemmodi. In his enim prior super- 
lativus non auget vim posterioris , neque cum eo 
tanquam coalescit, sed ambo seorsum intelligendi 
sunt, Ο, ᾿ς S.] 
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Tloioge , γεραιά 9 40 ἐγὼ μήτηρ τέχνων, 

ὡς εἰς τὸ μηδὲν ἥκομεν, φρονήματος 620 
τοῦ πρὶν στερέντες. emo δῆτ᾽ ὀγκούμεϑα, 

ó μέν τὸς ἡμών πλουσίοις ἐν δωμασιν; 

ὁ δ᾽ ἐν πολίταις τίμιος κεκλημένος. 

ταῦ οὐδέν" ἄλλως φροντίδων βουλεύματα, 


γλώσσης, τὲ κόμπου. κεῖνος ὀλβιώτατος, y 625 
ὅτῳ xor ἦμαρ. τυγχάνει μηδὲν καχόν. ; 
XOP. ἐμοὶ χρὴν ξυμφορὰν, ut στροφή). 


ἐμοὶ χρῆν πημονὰν γενέσϑαι, 

"óolav ὅτε πρῶτον ὕλαν 
᾿Αλέξανδρος εἰλατίναν ; 650 
ἐτάμεϑ', ἅλιον ἐπ᾽ οἶδμα ναυστολήσων ] 
"FAcvag ἐπὶ λέκτρα, τὰν καλ- 

λίσταν ὁ χρυσοφαὴς͵ 

"dg αὐγάξει. 

πόνου γὰρ xal πόνων ἀντιστροφή. 65: 
ἀνάγκαν κρείσσονες κυχλοῦνται. 

κοινὸν δ᾽ ἐξ ἰδίας ἀνοίας 

χαχὸν TG “Σιμουντίδυ yu 

ὀλέϑριον ἕμολε, συμφορά τ ἀπ᾿ ἄλλων. 

ἐκρίϑη δ᾽ ἔρις, ἂν ἐν Nor 640 
κρίνευ τρισσὰς μακάρων 

παῖδας ἀνὴρ βούτας, 

ἐπὶ δορὶ, καὶ φόνῳ, καὶ ἐμῶν ἐπῳδύός. 
μελάϑρων λωβᾳ" 


Fi 
gon. 86. πλεῖον ἐχϑίων si leges, Joannis Clerici (Praef. 
ad Philargyr. Cantab. p. 51.) cadet objectio, Potes e 
μᾶλλον, seti illud melius. 

[624. F. τὰ δ᾽ οὐδὲν ἄλλ ἢ q. B. Conf. Bast, Com- 
ment. Pal. p. 780. sq. GC. H. δ. 

625. Ald. et MSS. quidam, χεῖνος δ᾽ ὁ. Sed ἜΗΝ 
modi particulis addendis, mutandis, delendis millies 
melrum corrumpitur. Sic mox 677. "Harl. xovxér, qui 
tamen hic δ΄ ignorat. Ennium apud Cic. de Fin. Il. 
τό, Nimium boni est, cui nil mali est, comparat Muretus 
MnbioV,o15.:a Brunckio citatus, 

644. Cum levi errore citat. Hesychius: 7Ms44OQuv 
Aoge τῶν οἴκων αἱ βλάβαι. 
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στένε; δὲ καὶ τις ἀμφὶ τὸν θά 
εὔροον Βυρώταν 
«ἡάκαινα πολυδάκρυτος ἐν δόμοις κόρα" 
πολιύν. τ΄ ἐπὶ κρᾶτα μάτηρ 
τέκνων ϑανόντων τίϑεταυ 
χέρα δρύπτεταί τε παρειὼν, 650 
δίαιμον ὄνυχα τιϑεμένα σπαραγμοῖς, 
579 E PAILA1NA. 
| γυναῖκες, Ἑκάβη “ποῦ 109^ ἡ παναϑλία, 
ἢ παντὰ νικῶσ αἀνδρα καὶ ϑήλυν σπορὰν 
κακοῖσιν ; οὐδεὶς στέφανον ἀνθαιρήσεται. 
ΧΟΡ. τί δ᾽, ὦ τάλαινα σῆς κακογλώσσου βοῆς; 655 
ὡς οὔποϑ᾽ εὕδει λυπρὰ σου κηρύγματα. 
OEP. Ἑκάβη φέρω τόδ᾽ ἄλγος" ἐν κακοῖσι δὲ 
οὐ ῥᾷάδιον βροτοῖσιν εὐφημεῖν στόμα. 
ΧΟΡ. καὶ μὴν περῶσα τυγχάνειν δόμων ὕπερ 
aGj0 * εἰς δὲ καιρὸν σοῖσι φαίνεται λόγοις. 660 
OEP. ὦ παντάλαινα, κἄτι μᾶλλον ἢ λέγω, 
δέσποιν, ὑλωλας᾽ xoUxév εἶ βλέπουσα φῶς, 


QC€t 


616. εὔῤῥδουν Ald. εὔρουν MSS. plerique. Recte zz- 
goov Hermannus, 

655. Scholiastes ita interpretatur: τὶ ἐστε τὸ βούλημα 
τῆς σῆς καχοφήμου βοῆς; unde Fr. Jacobus legere vult, 
τὶ αὖ τὸ λῆμα σῆς —. Sed vulgatae lectionis verba 
praeponit Scholiastes, neque eum puto aliter legisse, 
ellipsin autem pro captu suo explere voluisse. Neque 
credo λῆμα unquam, nisi de personis, dixisse Graccos. 

659. δόμων ἄπο. Membranae a m. pr. ὕπερ, et sic 
R. pro var. lect. M. in marg. yg. ὑπὲρ, ἐπέκεινα, ἤγουν 
ἔξω. Hecte interpretatur ἐπέκεινα. Vide Musgravium 
ad Orest. 1577. (1565.) In margine Cant. ἀντὶ τοῦ πρὸ, 
ὑπέρ. J. habet ὑπὲρ in textu, ἀπὸ suprascripto. Mosq. 
5. ὕπερ. Mosq. 1. ὕπο pro var. lect. 

660, σοῖσε Ald. et MSS. Male edd. quaedam τοῖσε. 

662. Non male Lib. P. κοὐκέτι βλέπεις φάος. οὐκέτ᾽ 
Cant. L. M. R. copula omissa, quae sane omitti potest. 
[Mallem oxnissam; suspicorque natam esse e praecedente 
€. Cf. Ind. ad Apollon. Rhod. p. 664. b. 6. H. 8.1 zov 
ἔτι prO χοὐκέτ᾽ εἶ Aug. 2. zovsitu Mosq. 5. [Verissime 
monuit Reisigius Synt. Crit. p. 9. sq., s? βλέπουισα non 
esse per periphrasin dictum pro βλέπεις, sed εἶ ἢ. !. 
ὕπαρξιν significare. loc si teneas, non Opus est post 

Eurip. Pors. I. 
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ἄπαις, ἄνανδρος " ἄπολις, ,ἐξεφϑαρμένη. 
EK. οὐ καινὸν εἶπας" εἰδόσιν δ᾽ ὠνείδισας. ᾿ 
ἀτὰρ zi νεκρὸν τόνδε μοι “Πολυξένης 6665 
ἥκεις κομίζουσ᾽, ἧς ἀπηγγέλϑη τάφος, 

πάντων E διὰ χερὸς σπουδὴν ἔχειν; 

ΘΕΡ. 50 οὐδὲν οἶδεν, ἀλλά μου “Πολυξένην 
ϑρηνεῖ" νέων δὲ πημάτων οὐχ ἅπτεται. ' 
EK. οὗ ᾽γὼ τάλαινα, μὼν τὸ βαχχεῖον κάρα 670 
τῆς ϑεσπιῳδοὺ δεῦρο Αασάνδρας φέρεις 5. 

OG EP. ξῶσαν λέλακας" τὸν ϑανόντα δ᾽ οὐ στένεις. 
τόνδ᾽ * ἀλλ᾽ ἄϑρησον σώμα. γυμνωϑὲν νεχροῦ, 

εἴ σού φανεῖται, θαῦμα, καὶ παρ᾽ ἐλπίδας. 

EK. οἴμοι; βλέπω δὴ παῖδ᾽ ἐμὸν τεϑνηκότα 675 
TIoXvOngov , ὅν OL Oris, oot οἴκοις ἀνήρ. 
ἀπωλόμην δύστηνος, οὐκέτ εἰμὶ δή. 

ὦ τέκνον, τέκνον, 

ei ci, κατάρχομαι νόμον 
βακχεῖον, ἐξ ἀλάστορος 680 


εἶ interpungi: neque Graeci interpunxerunt, ipsa pro- 
nuntiatione , qua eL acuitur, lanquam vicem fungente 
inter punctionis, Conf. Orest. "uns οὐ γὰρ ζῶ κακοῖς, φάος 
δ᾽ ὁρῶ. Ο. JT. S. 

665. νεκρὸς siissctitho genere pro cadavere semper 
dicitur. Sed Ammonius, ἀνὴρ οὐχ ὃ τυχῶν, suspicatur 
legendum esse, νεκρὸν τόδε, quoniam in v. ψεκρὸν; ubi 
pr τὸ cadavere sumitur, semper intelligendum est σῶμα, 
ait, docente Bosio.  Demde pergit: ,, Favet mutationi 
eliam metrum.** Imo hac emendatione metrum corruit, 
nisi insuper transponas, τόδε lIoAvéivgs ἐμοὶ. 


666. ἀπηγγέλη Aug. 5. Cant. Exstat ἠγγέλης lph. T. 
939. ubi ἠγγέλθης legi possit. Vide ad Phoeniss. 986. 

667. χερῶν M. v 

[672. ζῶσαν λέλακας, de viva logusrih V. not. ad Theo- 
erit, XXV. 179. G. H. 52 

674. Sic Ald. MSS. quidam ἐλπίδα. 

6078. ὦ τέκνον, τέκνον, Sic Ald. Alii addunt ὦ, alii 
omittunt τέκνον. 

679. 680. νόμων βακχείων Ald. Alterüm habent MS. 
Kingi et Eustathius ad. 1], JH. p. 241, 35, — 182, 46. νό-- 
μον pasas Priscian. XVIII. p. δι. b. 11. ed, Ald, 
Quidam γόων pro vog. 
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ἀρτιμαϑὴς. κακῶν. 

ΘΙ», ἔγνως. ydo ἀτὴν παιδὸς, ὦ δύστηνε σύ; 
EK. ἄπιστ᾽ “ἄπιστα ) καινὰ καινὰ δέρκομαι. 

ἕτερα δ᾽ ἀφ᾽ ἑτέρων κακὰ κακῶν χυρεῖ" . 
οὐδέποτ᾽ ἀδάκρυτος, ἀστένακτος 695 
ἁμέρα μ᾽ ἐπισχήσει. 

ΧΟΡ. δείν᾽, ὦ τάλαινα, δεινὰ πάσχομεν xoxo. 
EK. ὦ τέκνον, τέχνον ταλαίνας ματρὸς, 

τίνι μόρῳ ϑνήσκεις, vivi πότμῳ κεῖσαι; 

πρὸς τίνος ἀνθρώπων; 3 : 6go 
OEP. ovx οἵδ᾽ * ἐπ᾽ ἀκχτὰϊς νιν κὐδῶ ϑαλασσίαις. 
EK. ἔχβλητον, 7 πέσημα φοινίου δορός; 3 

OEP. ἐν ψαμάϑῳ λευρᾷ 

πόντου viv ἐξήνεγκε πελάγιος κλύδων. 

ἘΚ. ὦ μοι, «i GL, 695 
ἔμαϑον ἐνύπνιον, ὀμμάτων ἐμών 

ὄψιν, οὔ με παῤέβα φάσμα 

μελανόπτερον, ἄν ἐσεῖδον 

ἀμφί 6, ὦ τέκνον; οὐκέτ᾽ 

ὄντα Διὸς ἐν φάει. ,700 
XOP. τίς γάρ vur ἔχταν᾽ ; 0100 , ὀνειρύφρον, φοάσαυ; 
EK. ἐμὸς » ἐμὸς ξένος, Θρήκιος ἱππότας, 

iv ὁ γέρων πατὴρ ἔϑετό νιν κρύψας. 

ΧΟΡ. ὦ μου, τί λέξεις; χρυσὸν cg ἔχου κτανών; 


682. Alii σοῦ pro σύ, minus recte, 

684. dug" ἑτέρων, vel ἐφ᾽ ἑτέρων alii, et 685. ἀδά: 
*QvTOY , ἀστένακτον. 

686. Addunt codices nonnu!li o7 a? κακῶν vel αἵ αὐ 
τῶν χακῶν. 

692. φονίου Ald. contra metrum. 


X 696. ὀμμάτων τ᾽ ἐμῶν Ald. Copulam omittunt multi 
Mos. 

701. ὀνειρόφρων alii. ἔκτειν᾽ MSS. complures. Con- 
tra διέφϑορ Aug. 1. supra 596. quod edidissem, si plu- 
res consentirent. [Quid in his sit Ó eim intel- 
ligo: certe in temporibus nihil est. G. H. 


702. ἐμὸς semel tantum Ald. et multi has: 
D 2 
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EK. nr, ἀνωνόμαστα, ϑαυμάτων πέρα, σοῦ. 
οὐχ. ὅσια τ, οὐδ᾽ ἀνεκεά. ποὺ δίχα ξένων ; SATA, 
e κατάρατ᾽ ἀνδρῶν, ὡς διεμοιράσω γ΄ yov QA 
χρόα, σιδαρέῳ τεμῶν. 'φασγάνῳ. iX ἃ i 
μέλεα τοῦδε παιδὸς, ουδ᾽ κτίσας τ XT 
XOP. o τλῆμον. ὡς δε πολυπονωτάτην βροτῶν "io 
δαίμων ἔϑηκπεν, ὅστις ἐσέί σου βαρύς. 

αλλ εἰσορῶ. γὰρ τοῦδε δεσπότου δέμας E 
᾿“γαμέμνονος " τοὐνϑένδε' σιγῶμεν 5. φίλαι. 


ATGAAEGRASNS SO. 1 


᾿Εχάβη, τί ψιξλλεις Aufoe σὴν κρυπτεὶν τάφῳ τὶ 
ἐλϑοῦσ᾽, “ἐφ᾽ οἷσπερ Ταλθύβιος, ἤγγειλέ; μοῦ ᾿- 71 
μὴ ϑιγγάνειν" σῆς ηδέν᾽ ᾿“ργείων'" κόρης; " 
ἡμεῖς μὲν οὖν ἐώμεν, οὐδὲ Vevopev * dig 
σὺ δὲ σχολάξεις, ὥστε ϑαυμάξειν ἐμέ. ' ᾿ 
ἥκω δ᾽ ἀποστελῶν σε" τακεῖϑεν γὰρ εὖ" | 


: 


Wo5. πλέα KW. et pro v. I. M. sin πέρα. deii Pau- 
san. IV. 5. p. 291. (471. ) quód recte, tuetur Facius. . 


706. τ *om.' küg. 3.2. 5. Hárh yo » οὐχ, 00i. d 
habent M..R. ralio: 


707. τὸ) Ald. «et alii MSS. A 3 AQ 
709. ὠκτίσω Ald. Variant MSS. t 


[712. τοῦδε. hic, Sic fere nominativus. et 'accusati- 
vu$. pronominis "usurpantur, raro ceteri. casus, 6. 
H. S.] 

715. τοὐνθένδε.. iam, nunc. Simile Herodoti τὸ ἐν-- 
ϑεῦτεν, quod ratione adhuc invisitata interpretatur 
Eduardus VNunderus Advers, in Sophosb Philoct. Pp 
99. G. H. $.] 


719. «o μεταστελῶν “σε praefert Valckenaerius ad 
Phoeniss. 1327. (1337.) cui favere forsan videatur Har- 
leiani lectio supra 507. Sed particula minus recte omit- 1 
litur, et ἀποστελῶν ad sensum mclius, Mendose , utra t 
στέλλων in. Phoenissarum edd. quibusdam , quam dis- - 
junctionem non patiuntur LEM agici senarii. Si quid ali- ἢ 
ler fertur, prava distinctione laborat, ut Aeschyl. 
Prom. 67. τῶν Διός τ᾿ ἐχϑρῶν ὕπεῤ ripae; Joco dixit 
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: πεδπραγμέν ἐστὶν, εἴ τὸ vOVÓ ἐστὶν καλῶς: ^" 720 


ἔα, riv ἄνδρα τόνδ᾽ ἐπὶ σκηναῖς ὁρῶ 

ϑανόντα Τρώων; οὐ γὰρ ᾿“ργείων, πέπλου 

δέμας περιπτύσσοντες ἀγγέλλουσέ μοι... 

EK. δύστην᾽, ἐμαυτὴν γὰρ λέγω, λέγουσα σε, 

᾿ξ κάβη, τὲ δράσω; πότερα προσπέσω γόνυ 725 
᾿ἡγαμέμνονος τοῦδ᾽, ἢ φέρω σιγὴ κακά; 

AT. τί μοι προσώπῳ νῶτον ἐγκλίνασα σὸν 

δύρει, τὸ πραχϑὲν Ó οὐ λέγεις; τίς ἐσϑ᾽ 008; 
EK. ἀλλ᾽ εἴ με, δούλην πολεμίαν 0 ἡγούμενος, 
γονάτων ἀπωσαιτ᾽, ἀλγὸς ἂν προσϑείμεϑ᾽ ἄν. 790 


. Eupolis, '444 οὐχὶ δυνατὸν ἔστιν" οὐ γὰρ ἀλλὰ "reo | 


E 


βούλευμα βαστάζουσι τῆς πύλεως μέγα apud Hephaest. 
p. 15. [τἀκεῖϑεν, quae ex illa parte agenda erant: ne ἐχεῖξ 
dt» pro ἐκεῖ positum habeas. V. Orest, 8á1i. GC. H. δι} 


724. Hunc versum habet X. 11. 60. [Imo λέγουσα 
gà. G. H. S.] ἢ 

728. ὀδύρη Aldus et omnes MSS. quod cum metro 
repugnaret, sensus jactura in 00v»; mutavit Kingius 
(Morelius). Debebat saltem ὀδυνᾷ, Sed' recte Musgra- 
vius. δύρῃ,, advocato ilesychio, δύρεσθαι, ὀδύρεσθαι. 


. Hesychium frustra erroris insimulat Taylorus Lect. 


Lysiac, cap. 9. Eadem opera accusare Etymologum de- 
bebat p. 192, 435. 291, 25. Eustathius ad 1l. 5. p. 218, 
19.—— 165, 20. εὐρέσκεται δὲ καὶ τὸ ὀδύρεσϑαι δύρεσϑαι. Nea 
magis mirum utrumque δύρεσθαι et ὀδύρεσϑαι Atticis in 
usu fuisse, quam, utrumque a£AZs et ὁκέλλειν, μόργνυμο 
eb Ouopyvvue, cum similibus non paucis — Aeschylus 
Prometh. 271. Καὶ poc τὰ uiv παρόντα μὴ δύρεσϑ'᾽ ἄχη. 
Male ibi elisionis, qualem nesciunt Atüci, signum ap- 
onunt editiones. Apud eundem Pers. 584. metrum 1la- 
gitat, “υρόμενοι γέροντες. ἴῃ Nostri Med. 159. ᾿δυρομένα 
edidiE Brunckius, quasi o ab ov elidi possct. Initium 
est versus Euripidei Androm. $97. '4ràg τί ταῦτ᾽ o0i— 
040:; cui simillimus alter ex Neophronis Medea apud 
Stobaeum Grotii p. 107. Καὶ στρὸς τὶ ταῦτ ὀδύρομαι; 
Quidni, inquies? Quoniam "Tragici nunquam ita sena- 
rium disponunt, ut pedes tertius et quartus unam vo- 
cem efficiant. Legendum igitur cum in Euripide, tum 
in Neophrone, δύρομαι. | 3 


η7ο. ἄλγος ἂν προσϑείμεϑα. Sic Aldus et pleraeque 
edd. Sed ἂν recte duplicant Brunckii membr. Harl, MS. 
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AI. οὔ τοι πέφυκα μάντις, ὥστε μὴ κλύων 
ἐξιστορῆσαι σῶν ὑδὸν βουλευμάτων. 

EK. ág. £xloyizopet. 7ὲ πρὸς τὸ δυσμενὲς 

μᾶλλον φρένας τοῦδ᾽, ὄντος οὐχὶ δυσμενοῦς ;, 

AI. 6 τοί μὲ βούλει τῶνδε μηδὲν εἰδέναι, 755 
εἰς ταυτὸν ἥκεις" καὶ γὰρ οὐδ᾽ ἐγὼ κλύειν. 

EK. οὐκ ἂν δυναίμην τοῦδε τιμωρεῖν ἄτερ 
τέχνοισι τοῖς ἐμοῖσι. τί στρέφω τάδε; 

τολμᾷν ἀνάγκη, κἂν τύχω, κἂν μὴ ,τύχω. 
“Ἵγάμεμνον, ἱκετεύω σὲ τῶνδε γουνάτων,. γάρ 
καὶ σοῦ γενείου, δεξιᾶς T εὐδαίμονος, 

AT. τί χρῆμα μαστεύουσα; μῶν ἐλεύϑερον 

αἰῶνα ϑέσϑαι; ῥάδιον γάρ ἐστί σοι. 

EK. οὐ δῆτα" τοὺς κακοὺς δὲ τιμωρουμένη, 

αἰῶνα τὸν ξύμπαντα, δουλεῦσαι ϑέλω. 745 
AT. xol δὴ viv. ἡμᾶς εἰς ἐπάρκεσιν καλεῖς; 

EK. οὐδέν, τὸ τούτων, ὧν σὺ δοξάξεις, ἄναξ. 

ὁρᾷς νεκρὸν τόνδ᾽, οὗ καταστάξω δάκρυ; 

AT. ὁρῶ. τὸ μέντοι μέλλον οὐκ ἔχω μαϑεῖν." 

LK. τοῦτόν ποτ᾽ ἔτεκον, κἄφερον ζώνης ὕπο. 750 
«411. ἔστιν δὲ τες σῶν οὗτος, ὦ τλῆμον, τέχνων; 


Reg. Soc. Mosq. 5. et plures alii, Pro secundo dv J. 
Mosq. 1. ἄλγει. Brunckius edidit, ἄλγος αὖ π΄. ἄν. male, 

,[γ52. Herodotus ΠῚ, 156.. extr. ἐπέσταμαε δ᾽ αὐτοῦ 
πάσας τὰς διεξ ξόδους τῶν βουλευμάτων. VIL 254. extr. σὺ 
γὰρ ἔχεις αὐτέων τὰς διεξόδους τῶν βουλευμάτων. G. H. S.] 


74o. γονάτων Ald. et MSS. nonnulli, De ellipsi prae- 
positionis zgos vide ad Orest, 663. 


744. Kidet Plautus Asinar. 11, 2. 8. etatem velim 
servire, Libanum ut conveniam modo; quod notavit vir 
egregius , Josias Mercerus, ad Nonium v. AMeret. 


746. ἐπάρκειαν Ald, et edd. ἐπάρκεσιν MS. Reg. Soc. 
quod praeferendum videtur. ἄρκεσις occurrit apud So- 
phoclem Oed. Col. 75. ἑπάρκεσις 447. Alteram formam 
apud "Tragicos non memini invenisse, Edidi igitur ἐπάρ-- 
«6v , cum postea in J. M. N. invenerim. 


748. Hunc versum sic convertit Ennius apud No- 


nium v. GtrraATIM; Fide hunc, meae in quem lacrumae 
yauttatim cadunt. 
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| EK. οὐ τῶν ϑανόντων ,1ΠΙριαμιδῶν ὑπ᾽ ᾿Λίῳ. 
AT. 7 γάρ τιν᾽ ἄλλον ἔτεκες, ἢ κξένους, γύναι; 
EK. mid a γ᾽, ὡς ἔοικε, τόνδ᾽, ὃν εἰσορᾷς. 
AT. ποῦ δ᾽ ὧν ἔεύγχαν᾽, ἡνίκ᾽ ὄλλυτο πτόλις; 7959 
EK. πατήρ νιν ἐξέπεμψεν, ὀῤῥωδῶν ϑανεῖν. 
AT. ποῖ, τῶν τότ᾽ ὄντων χωρίσας τέκνων “μόνον; 
ΕΚ. εἰς τήνδε χώραν, οὗπερ εὐρέϑη Dovov. 
AT πρὸς ἄνδρ 0g ἀρχδϑὺ τῆσδε Πολυμήστωρ χϑονύς; 
EK. ἐνταῦϑ᾽ intu ; πικροτάτου χρυσοῦ φύλαξ. 760 
417. ϑνήσκει δὲ πρὸς τοῦ, καὶ τίνος πότμοῦ τυχών ; 
EK. τίνος πρὸς ἄλλου; Θρήξ viv ὥλεσε Ecvog. 
EL Io τλῆμον, ἥπου χθυσὸν 20007 λαβεῖν s. 

- EK. τοιαῦτ᾽, ἐπειδὴ ξυμφορὰν ἔγνω Φρυγῶν. 
B I. εὗρες δὲ ποῦ viv, ἢ τίς ἤνεγκεν vexgüv; 762 
EK. 5). ἐντυχοῦσα ποντίας ἀχτῆς ἔπι. 
AT. τοῦτον ματεύουσ᾽, ἢ, πονοῦσ᾽ ἄλλον πόνον; 
EK. λοῦτρ᾽ ᾧχετ᾽ οἴσουσ᾽ ἐξ ἁλὸς IloAvEévg. 


752, 1 τῶν ov 0. edidit Brunckius ex conjectura, qua 
nihil opus esse videtur. 


789. Sic editi recentes. lIoAvuzorooe Aldus. Male 
insuper τῆσδε omittunt Harl. M. R. ln K. videtur pri- 
mo fuisse “Πολυμήστορα, deinde in alterum mutatum. 
Sed Πολυμήστωρ M. ἃ m. pr. Cant. N. 

762. Istud ys, quod nihil ad sensum aut elegantiam 
confert, omittunt Mosq. 1. 4. δ᾽ habet J. Legendum vi- 
detur, "Tivos πρὸς ἄλλου, quod et melius quaestioni re- 
spondet. Supra 690. πρὸς τίνος ἀνθρώπων; Suppl. 4o. 
οὐ γὰρ ἄρχεται *"Evos πρὸς ἀνδρός. Sic habent edd. At 
Valckenaerius ad Phoeniss, 596. citat *Evoc oz ἀνδρός. hu 
Lucian. Anachars, 9- omnes MSS. et edd. consentiunt in 
ἀγχομένους πρὸς ἀλλήλων, in 11. unus MS. habet ἀγχο-- 
μένους ὑπὸ (ceteri poc) τῶν ἀντιπάλων. in dliad. T. 
155. ubi vulgatur ὑπ᾿ Evovo0 Toc ἀέϑλων, codices non- 
nulli, inter quos Venetus, πρὸς Εὐρυοϑῆος. Confer X. 
IH. 1514. cum. Med. 1410. In Arrian. Exp. EH. i2. p. 
120, 4. MS. apud Gronov. ὑπὸ pro πρός. 


767. μαοτεύουσ᾽ Aldus et multi MSS. ματεύουσ᾽ Mosq. 
4. et a m. pr. C. 


(768. Ao?ro. Imo 2os5rg. Supra 609. recte λουτροῖς. 
V. Etvmol. M. p. 968, 5o. G. H. S.] 
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AAT. κεανὼν viv, ὡς ἔοικεν, ἐχβάλλει ξένος. 

KK. ϑαλασσόπλαγχτόν y, ὧδε διατεμὼν χρόα. 770 
AI. ὦ σχετλία σὺ τῶν ἀμετρήτων πόνων. 

EK. ὄλωλα, κουδὲν λοιπὸν, “2γάμεμνον, κακῶν. 
AT. φεῦ, φεῦ" τίς οὕτω δυστυχὴς ἔψυ γυνή; 
EK. οὐκ ἔστιν, εἰ μὴ τὴν τύχην αὐτὴν λέγοις. 
ἀλλ ὦνπερ OUvtx ἀμφὶ σὸν πίπτω γόνυ, 775 
ἄκουσον. εἰ μὲν ὅσια σοι παϑεῖν δοχῶ, i 
στέργοιμ᾽ ἄν" εἰ δὲ τοὔμπαλιν, σύ μου γενοῦ 
τιμωρὸς ανδρος, ἀνοσιωτάτου. ξένου, d 

ὃς, οὔτε τοὺς γῆς νέρϑεν, οὔτε τοὺς ἄνω" 

δείσας, δέδρακεν ἔργον ἀνοσιώτατον, 760 
κοινῆς τραπέζης πολλάκις τυχὼν ἐμοὶ, 

ξενίας v ἀριϑμῷ πρῶτος ὧν ἐμῶν φίλων" 


770. γ᾽ a MSS. quibusdam abest. [Male, Gravius enim 
et foedius est ἐχβάλλειν ϑαλασσύπλαγκτον, quam simpli- 
citer ἐκβάλλειν, G. H.S.] Pro κακῶν 772. nonnulli κακόν». 

[771. Comma post σὺ delevi, — G. H. 8.1 

774. λέγεις alii, quod si repones, non gravabor. 
Comparat Brunckius Terentianum: Jpsa si cupzat Salus, 
Servare prorsus non potest hanc familiam,  Aptius vi- 
detur illud Trabeae apud Ciceronem 'lusc. Disp. IV. 


5S1. Fortunam ipsam anteibo fortunis meis. [Praestat 
scribi Ζύχην. G. H. 5. 


779. τοὺς prius alii omittunt, alii in τῆς mutant. 


Uu 

782. ξένων pro φίλων mult MSS. male. Aldus et 
omnes fere MSS. πρῶτα τῶν ἐμῶν, Drunckius ex membr. 
suis edidit c£ πρῶτα, tantum duplici anapaesto dele- 
ctatus, quantum alii offenduntur. Sed is liber mani- 
festis glossis non caret; supra enim 607. τἄγγος pro 
χεῦχος habet cum M. Mosq. i. N. ἃ, Merum igitur 
scholion τὰ zroore«, ut liquet vel ex eo, quod in MSS. 
quibusdam articulus suprascriptus est pro interpreta- ἡ 
tione, ξένια conjecit Musgravius, quod frigidum et 
obscurum est. Distinctionem , post ἐμοὶ sublatam, post 
ξενίας reponit Beckius, quo quid proficiatur nescio. 
Omnino post τυχοὴν aliud participium, quod duo sen- 
tentiae membra connectat, requiritur. Ac poteras qui- 
dem legere, ξένια v ἀριϑμῶν πλεῖστα τῶν ἐμῶν φίλων, 
nisi hoc a vulgata nimis recederet. Dedi igitur σερῶτος 
ὧν pro πρῶτα τῶν. Cum semel scriptum esset, πρῶτος 
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ὧν τῶν ἐμῶν φίλων, aut, litera tantum «na addita, 
πρῶτος τῶν f. φ. aliquis metri studiosus vulgatam inde 
lectionem  effinxit. Simili mendo Aristophanis locum 
Vesp. 1249. Brunckius contaminavit, Saepius ἔπσπιρκ et 
μουσικὴ sine articulo adhibent Attici. Recte igitur le- 

imus, Ετύγχανεν γὰρ ov τρίβων ὧν ἱππικῆς, ut et Sui- 
das v. τρίβων. Hoc autem Brunckius ignorans, parti- 
cipium, quod erat necessarium , ejecit; articulum, qui 
non erat necessarius, inseruit. "'Er/yzavsy y&Q ov τρίβων 
τῆς ἱππικῆς. Si quis objiciat, non verisimile videri, le- 
ctiones leviler corruptas, πρῶτος τῶν ἐμῶν φίλων, πρῶ-- 
τος ὧν τῶν ἐμῶν φίλων, ulierius depravaturum quen- 
quam, cum tam expeditus ad rectam viam reditus pa- 
teret, is nescit, quam proclivi lapsu voces etiam notissi- 
mae nonnunquam in maculas degenerent, quibus eluendis 
hominum vel acutissimorum ingenia frustra defatigentur. 
Verbis utor Hemsterhusii ad Arist. Plut. p. 549. quae 
uno aut altero exemplo libet confirmare. In Cratini 
Dionysalexandro apud Macrob. Sat. V. 21. versum ad- 
dit ex MS. Thuanaeo Jacobus Gronovius: ZroAzv δὲ δὴ 
ziv εἶχε τοῦδ᾽ ὁμόχροον. Sic ille dedit ex patris conje- 
ctura, margini adscripta scilicet, non edita, cum MS. 
haberet TO T40MOI9PAZXON. Tantulum mendum hujus 
loci veram lectionem abolevit. Lege, τοῦτό uos φράσον.- 
Exstat luculentum Pindari de Delo fragmentum apud 
Strabonem X. p. 745. A. (485. B.) cujus pártem dun- 
taxat transcribam : 444^ ἃ Κοιογενὴς ὁπότ᾽ ὠδίνεσσε ϑοαῖς 
ἀγχιτόκοις ἐπέβα viv, δὴ τότε τέσσαρες ὀρϑαὶ πρέμνων 
» , , » 273 , P , » 
αἀπώρουσαν χϑονίων, ἂν ὃ ἐπέκράνοις σχέϑον πέτραν ἀδα-- 
μαντοπέδιλοι κίονες, ἔνϑα vtxotg εὐδαίμον᾽ ἐπόψατο γέν-- 
vav. Vulgo ἀλλὰ καὶ ὃ γένος, unde bene Barnesius, 
Κοίου γένος, sed paullo melius e codice Strabonis Mosq. 
qui xavoysvgce habet, Κοιογενὴς elicias. Pro oóvvaics 
ϑείαις Mosq. ὠδένεσε ϑοοῖς. Deinde ἀγχιτόκοις, quod 
excidit editionibus plerisque, habent Ald. et MS. Mox 
ἐπιβαίνειν edd, ἐπέβαινεν MS.  Siatim πρύμνων men- 
dose MSS. sed egregie Mosq. dv δ᾽ ἐπὶ χρώνοις σχέϑον 
πέτραν, si levem distinctionis errorem tolles, Editum 
est, ἂν δ᾽ ἐπὶ xgavar σχεδὸν πέτρᾳ. Recte σχέϑον conje- 
cit Casaubonus, cetera mon tetigit. Verte, coLuMNAE 
vero basi adamantina innixae rupem CAPYTULIS sustinuere. 
Eodem sensu vox occurrit Iph. T. 51i. Eustathius ad 
lliad. H. p. 700, 64.—582, 44. ἐπέκρανον, ὅπερ ἐστὶ κε-- 

* , . . . 
φαλὴ πίονος.  Craüno et Pindaro addamus Aristopha- 
nem Ran. 1076. Οὐδ᾽ oió εἰς ἥντιν᾽ ἐρῶσαν πώποτ᾽ ἐποί-- 
σὰ γυναῖκα. Sic cum semel corruptus esset locus, me- 
dicinam facere conati sunt librarii, alii dv, alii ἐγὼ 
addentes. — Non vulgatae lectionis errores ambitiose 
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ostendam, neque Invernizii ineptias exagitabo; melius 
erit, verbo monere, veram lectionem a codice Raven- 
nate servari: Οὐδ᾽ o/0 οὐδεὶς ἥντιν᾽ ἐρῶσαν πὠποτ' ἐποί- 
ἡσώ γυναῖκα. — Vides tria loca, quae in editionibus cor- 
rupta quidem erant, sed tam leviter corrupta, ut nihil 
emendatu planius unquam aut facilius fuerit. At, di- 
ces, participium ὧν subaudiri potest. Sane potest; ut 
Hippol. 254. et alibi; sed non ubi duo membra sen- 
tentiae ita, ut hic, conjunguntur. Exempla rem aper- 
tam facient. Aristoph. Plut. 751. Οὗ ydg δίκαιοι πρότε-- 
ρον ὄντες zal βίον ἔχοντες ὀλίγον αὐτὸν ἠσπάζοντο. Vesp. 
505. αἰτίαν ἔχω Ταῦτα δρᾷν, ξυνωμότης ὧν, καὶ φρονῶν 
τυραννικα. Pac. 655. AA. ἅτ᾽ ὧν ἄνευ γιγάρτων, καὶ φι-- 
λῶν τὰς ἰσχάδας, Ἔβλεπεν πρὸς τοὺς λέγοντας. 685. ᾿“πο-- 
ρῶν ὃ δῆμος ἐπιτρόπου, καὶ γυμνὸς ὧν, Τοῦτον τέως τὸν 
ἄνδρα περιεζώσατο. Menander Stobaei L.XX. p. 299. 
(sic male ed. Grot. pro 291.) Ὅταν πένης ὦν, καὶ ya- 
μεῖν vic ἑλόμενος, Τὰ μετὰ γυναικὸς ἐπιδέχηταν χρήματα, 
Αὐτὸν δίδωσιν, οὐκ ἐκείνην λαμβάνει. Ἑατιρὶή. Απάγοπι. 
άρ9. Mzrgós λεχέων, ὃς ὑπερϑνήσκεις, Οὐδὲν μετέχων, Οὐδ᾽ 
αἴτιος ὧν βασιλεῦσιν. Ex horum locorum quocunque 
participium ὧν ejicies, durissimam certe, si non soloe- 
cam, orationem effeceris,*) Erravit ergo Valckenaerius 


A 
» 


[*) Eandem in struenda oratione concinnitatem stu- 
diose, ni fallor, sectantur scriptores posteriores, 
certe horum οὗ ἀκριβέστεροι. Diodorus Sic. XX. c. 
62. προήγαγε τὴν στρατειῶν, τῷ μὲν ἀρεϑμῷ βραχὺ 
εἰπομένην τῶν ἐναντίων, τῇ δ᾽ ἀρετῆ πολὺ χκαταδεε-- 
στέραν οὖσαν. ubi VVesselingius: ,, οὖσαν omittit Ba- 
sil.'* fortasse recte addens: , neque necessaria vox 
est. Nam quantumvis Graeci hanc structuram 
probent, non tamen aversantur alteram, quam Por- 
sonus parum abfuit quin soloecam diceret. Ipse 
Euripides Orest. 451. sq. ὁ Σπαρτιάτης Τυνδάρεως 
μελάμπεπλος, κουρᾷ τε ϑυγατρὸς πενϑίμῳ κεκαρμέ-- 
vos. 1500. sq. δόμων δ᾽ ἐπ᾽ ἄκρων τούσδε πυργηρου-- 
μένους, ξίφος δ᾽ ἐμῆς ϑυγατρὸς ἐπίφρουρον δέρη. Med. 
p λόγοις δὲ συμβὰς, καὶ ϑεῶν ἀνώμοτος. Homerus 
l. X. 3945, sq. ἢ νήεσσιν ἐπίσκοπος ἡμετέρησιν, ἢ 

, «wa συλήσων —. (Paulo ante 331. scrib. αλλὰ o£ 
q5ut—: nam σὲ et ἄλλος ἀνὴρ inter se opponuntur.) 
lierodotus E. 60. μέγαϑος ἀπὸ τεσσέρων “τηχέων ἀπο- 
λείπουσα τρεῖς δακτύλους, καὶ ἄλλως εὐειδής. lbid. 65. 
ἀδελφιδίου μὲν ἑωυτοῦ, βασιλεύοντος δὲ Σπαρτιητέων. 
Dionysius lal. A. R. IV. 75. μεγάλη καὶ εὐδαίμων 
xal πολλῶν ἄρχουσα ἄἀνϑρώπων. C. IH. 8.] | 
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ad Herodot. I. 59. ὥς pro ὧν in Vesparum loco legens. 
Sed recte ὧν retinet Suidas vv. Ei xai νῦν ἐγώ. Ξξυνω-- 
μότης. recte utrobique τυραννικὰ habet pro τυραννίδα. 
Quid tamen si contendam, librarii errore πρῶτα pro 
πρῶτος scriptum his turbis occasionem dedisse? Certe 
nihil proclivius, quam « pro os scribi. Cum enim sigma 
hoc fere signo c exprimatur, manifestum est, si o et c 
coaluerint, figuram τῷ « non dissimilem effictum iri. 
In Homer. Odyss. 44. 157. πρῶτα, τὸν in textu habet 
MS. Harl. 5674. et pro varia lectione πρῶτος ὃν habet 
suprascriptum. In hac fabula supra 54o. tali modo 
στρατὸς exaravit M. ut prima facie cuivis στρατὰ videa- 
tur. In Scholiis ad Aristoph. Nub. 508. habent Aldus 
et Junta ἐξ ὑποῤῥῶγά τινος, quod in ὑποῤῥῶγός mutavit 
Gelenius. Clemens Alexandr. Quis dives salvetur p. 
940, 44. ἀμέλει ὃ πάντα τὰ τοῦ vouov πληρώσας ἐκ vso— 
τητος, καὶ τὰ ὑπέρογκα φρυαξάμενος, ἕν τοῦτο πραϑῆναε 
τοῖς ὅλοις οὐ δεδύνηται, τὸ τοῦ σωτῆρος ἐξαίρετον, ivo 
λάβῃ ζωὴν αἰώνιον, ἣν ἐπόϑει. Quid est istuc πραϑῆναι 
Vertunt acquirere. Muta .4 in O2, et lege προσϑεῖναε- 
Si quis erit, qui πραϑῆναι τοῖς ὕλοις interpretetur, se— 
que suaque omnia vendere, tantum dicam, eam inter- 
pretationem mihi coactam et contortam videri, Adda- 
mus Pausaniam VIII. 25. p. 651. καϑότι δὲ αὐτὸς ὁ 4a— 
Qu» ἐχδίδωσιν ἐς τὸν ᾿Αλφειὸν, Κοράχων ὠνόμασται Νᾶ-- 
σοξ. Οἱ δὲ ἥγηνται τὴν ᾿Ενίσπην καὶ Στρατίην τε καὶ 
Ῥίπην τὰς ὑπὸ τοῦ 'Ourgov κατειλεγμένας γενέσϑαε νήσους 
ποτὲ ἐν τῷ Δάδωνε ὑπὸ ἀνθρώπων οἰκουμένας" ᾧ οὗ πεπι-- 
στευκότες μάταια ἴστωσαν. Quod conjecit Sylburgius pro 
ᾧ οἱ z. edidit Facius e codice Mosquensi, ἃ οὗ z. Neu- 
irum recte; utrumque enim corruptum est ex ὅσοι. 
4t vero, si ita leges, quae erit verborum constructio, quae 
sententia? Nulla. Ὅσοι enim hic delendum et supra 
pro οἱ substituendum , ut, totus locus ita legatur : -- 
ποραπων ὠνόβαῦταε γασος, 000L δὲ ηγῆνταε T οἰκουμένας, 
“τεπιστευκότες μάταια ἴστωσαν. Primus scilicet librarius 
cum οὗ exarasset, duabus literis, quae bis ponendae 
erant, semel tantum, ut fit, positis, errorem ipse suum 
in margine statim correxit, ascripto ὅσοι. Secundus au- 
tem librarius dupliciter erravit; nam et hanc vocem 
pro additamento, non pro correctione, habuit, et in 
sedem non suam forte temere intulit, Deinde alii duo 
librarii, alter in ἃ o/, alter in ὦ οὗ, depravarunt. Sic 
autem dedisse Pausaniam, ex ipso Pausania clare pa- 
lebit. V. 12. p. 4o4. "Ocos δὲ ἀνθρώπων τὰ διὰ τοῦ στό- 
ματος ἐς τὸ ἐκτὸς [add. τοῖς. G. H. S.] ἐλέφασιν ἐξί- 
σχοντα ὀδόντας τῶν ϑηρίων εἶναι, καὶ οὐ κέρατα ἥγηνται, 
τούτοις ἐστὶν ἀπιδεῖν μὲν ἐς τὰς ἄλκας. Vl. 15. p. 82. 
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Εὐηϑείας uiv δὴ) μετέχουσε καὶ ὅσον Χίονεν αὐτὸν éva- 
ϑεῖναι τὴν στήλην, ἀλλ᾿ οὐ «Δακεδαιμονίων ἥγηνται τὸ 
δημόσιον. Paullo ante in hoc ipso capite VIIL. 25. Ὅσοι - 
δὲ Θέμιδος, καὶ οὐ 1ἤμητρος τῆς -dovolac, τὸ ἄγαλμα εἴ-- 
ve νομίζουσι, μάταια ἴστωσαν ὑπειληφότες. In Athenaei 
Dionysio IX. p. 381. D. ᾿χϑὺς ἀδρὸς πάρεστε ταὐτός" 
ἔστι σός, praeclaram Grotii emendationem, τάντός ἔστε 
σά, confirmavit MS. Venetus. Satis diu me tenuit haec 
disputatio, necdum tamen discedere licet. Potest enim 
aliquis eorum, Οἴστισιν ἀντιλέγειν μὲν ἔϑος περὶ παντὸς 
ὁμοίως, ᾿Ορϑῶς δ᾽ ἀντιλέγειν οὐχέτε τοῦτ᾽ ἐν ἔϑει, defen- 
dere τυγχάνειν pro ea, in Aristophane simpliciter po- 
situm; cui respondeo, primum hoc non licere ex emen- 
datione contra omnes codices in textum iuferre; deinde 
unum tantummodo locum (Euripid. Andr. 1116.) pro- 
tulit vir loco et doctrina illustris, Baro Locella, ad 
Xenophontem Ephesium 1V. p. 95, 6. nam in loco So- 
phoclis Aj. jungenda sunt τυγχάνες ἀτάζων. Oed. C. 
149o. ἥνπερ τυγχάνων ὑπεσχόμην male ἄδικο inierpre- 
ies. Sensus est, quam promisi, si ipsa & '"lheseo id quod 
petertm. consequerer. Loca Libanii et.Herodiani nihil 
ad nos; e Platonis verbis facillime elabi poterat ὧν et 
ὃν, post similem praeserlim terminationem; quocirca 
recte puto ὃν addidisse Fischerum in Apolog. Socratis; 
in Republ. If. p. 569. B. JSt. addendum puto et si- 
cubi aliud quid ejusmodi occurrit, cum nihil hoc par- 
licipio facilias omittatur. Hecte editur in Theaeteto p. 
151. F. γόνιμον ἢ ἀνεμιαῖον τυγχάνεις ὃν, sed citantes Sui- 
das v. ᾿“νεμιαῖον, εἰ Scholiastes δὰ Aristoph. Av. 696. 
participium omittunt. Restat locus Mi itop lands Eccles. 
1157. Kal τῶν ϑεατῶν εἴ τις εὔνους τυγχάνει, Sed ihi 
legendum , Κεὶ τῶν ϑεατῶν cv τις εὔνους τυγχάνει, quae 
verba iisdem sedibus posita reperiuntur Plut. 55. Τὸν 
δ᾽ υἱόν, ὕσπερ ὧν μόνος μοι τυγχάνει. Facile autem sc 
in καὶ mutari, facillime ὧν excidere potuit, Quid igitur 
versu Euripideo, τυγχάνει δ᾽ £v ἐμπέροις, faciemus? 
Equidem, si ποιητικῇ ἀδείᾳ tribuendum et condonan- 
dum putabis, non intercedam; si tamen ab ejus aetatis 
«consuetudine prorsus alienum esse statnes, per me le- 
gere poleris, ἔτυχε δ᾽ ὧν £v ἐμπύροις. (Sed vide J. N. 


Dawesii Epistolam in Addendis.)*) ln Aeschyli Choéph. 


[Ὁ Minus caute Porsonus, cantissimus ille alioqui, 
»robat Phrynichi praeceptum illud p. 120., o£ ὧμε-- 
Los οὕτω λίγουσε. qiÀos 00x τυγχάνω, ἐχϑρός uot τυγ- 
χάνεις" δεῖ δὲ τῷ ῥήματι τὸ ὧν προστεϑέναι, φίλος 
μοι τυγχάνεις ὧν, ἐχϑρὸς μοι τυγχάνεις ὧν" ovrQ ydp 

«οἱ ἀρχαῖοι ἐχρήσαντο. οι meminerat. Sophoclei 
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LCD δ᾽ ὅσων δεῖ, καὶ λαβὼν προμηϑίαν, 

ἔκτεινε, τύμβου δ᾽, εἰ χτανεῖν ἐβούλετο," 

οὐκ ᾿ ἠξίωσεν." ἀλλ᾽ ἀφῆκε πόντιον. ἀπ λιν 
ἡμεῖς μὲν οὖν δοῦλοί τε, κἀσϑενεῖς ἴσως " 

αλλ᾽ οἱ Oeo? σϑένουσι, qo x sivov χρατῶν 

νόμος" ouo ydo τοὺς ϑεους ἡγούμεϑα, 

καὶ ζώμεν ἄδικα καὶ δίκαι ὡρισμένοι. 

ὃς Se. ov ἀνελϑῶν, εἰ διαφϑαρήσεται, 790 
καὶ μὴ δίχην. δώσουσιν, οἵτινες. ξένους 

χτείνουσιν, ἢ ϑεῶν ἱερὰ τολμῶσιν φέρειν, 

οὐκ ἔστιν οὐδὲν τῶν ἐν ἀνθρώποις ἴσον- 

ταῦτ οὖν ἐν αἰσχρῷ ϑέμενος, αἰδέσϑητί μὲ. 

ιν ν ἡμᾶς, ὡς γραφεύς v ἀποσταϑεὶς 795 


arm «ti pro καὶ recte, sed frustra emendat Canterus; 
sic enim tres editiones, quae ΝΖ πε ΔΜ praeces- 
serant.: 

783. ὅσον MSS. nonnulli. 

787. Respicere Euripidem ad Pindari dictum , νόμος 
ὃ πάντων βασιλεὺς, monet VVyttenbachius in Biblioth. 
Crit. Vol. 1. Part. IV. p. 55. . 


788. ϑεοὺς ἡγεῖσϑαι dixit etiam Noster Bacch, 3327. 
Electr. -587. Aristophanes Eq. 52. Βρέτας; τὸ ποῖον fT&6vj 
ἡγεῖ γὰρ ϑεοῦς; 

.. 393. Hunc versum etiam adhibuit Euripides in in- 
cerio dramate apud Stobaeum. ed, Grot. p. 165. ! 


765. Ejicere hunc versum et deinde legere vult ἰδοῦ 
TS WV yttenbachius P. 36. Male.*) ἐδοῦ us habent omnes 


loci Electr. 46. ὃ γὰρ Miyiaros αὐτοῖς τυγχάνει. δορυ-- 
ξένων. Unde factum, ut Aristoph. ur 1157. et 
Eurip. Andr. 1116. sine' caussa et justo audacius 
mutaret, Sophoclei autem Ajacis v. 9. τυγχάνει στά-- 
Co» conjungeret, quae ratio ἃ nexu loci aliena esse 
videtur. Erfurdt.. Cum loco illo in Eurip. Andr. recte 
componas quod in nostra tragoedia legitur v. 957. 
iv τῷδε πύτμῳ Tvyjdvovo * neque enim Porsono as- 
sentior, cui hic versus spurius videtur, Add. Lobeck. 
ad Phrynich. Bog συ δεν 


[*) Conf. Lucian. T. L p. 702. ταῦτ᾽ οὖν Er νεπιστά- 
μένοι αὑτοῖς, μισοῦσι καὶ ἐπιβουλεύουσιν, εἴ τις ἀπο- 
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ἰδοῦ με, κἀνάϑρησον of ἔχω κακά. 

τύραννος ἦν ποῖ" ἀλλὰ νῦν δούλη σέϑεν" 

εὔπαις ποτ᾽ οὖσα, νῦν δὲ γραῦς, ἄπαις ϑ᾽ ἅμα, 
ἄπολις, ἔρημος; ἀϑλιωτάτη βροτῶν. 

οἴμοι τάλαινα, ποῖ μ᾽ ὑπεξάγεις πόδα; 900 
ξοικα πράξειν οὐδέν" €) τάλαιν᾽ ἐγώ. 

zi δῆτα ϑνητοὶ τἄλλα μὲν μαϑήματα 

μοχϑοῦμεν, ὡς χρὴ, πάντα, καὶ μαστεύομεν, 
πειϑὼ δὲ, τὴν τύραννον ἀνθρώποις μόνην, ' 

οὐδέν τὸ μᾶλλον ἐς τέλος σπουδάζομεν, 905 


MSS. et Eustathius. z4»&99owov, quod habent M. R., 
scriptum est eliam in: Eustathio. ad Iliad, J. p. 752, 4. 
—655, 5. Supra etiam 675. ἄϑροισον M. Mosq. 4. 


800. ,, An legendum ποῖ μετεξάγεις; Quanquam cor- 
ripi potest syllaba, licet μ΄ pro μὸν ponatur,* inquit 
Musgravius. Imo μ΄ pro μὲ ponitur. Sensus esse vi- 
detur: Quo meum pedem subducis, i. e, quo me cogis te 
sequi? Nempe Agameninon,. lHecubae molens annuere, 
nec tamen palam negare ausus, pedetentim a scena rece- 
dere conatur. Duplex accusativus neminem offendet, 
nisi qui in Atticis poétis hospes sit. Exemplis tamen ἃ 
Brunckio allatis ad. Aeschyl. 'lheb. 856. et alibi unum 
adde, Aristoph, "Thesm, 491. Zrgóqos μ᾽ ἔχει τὴν γαστέρα- 


804. Hunc locum in animo habuisse videtur Quin- 
ctilianus I. 12. 18. illam (ut ait non ignobilis tragicus) 
reginam rerum orationem. — Non bunc locum, βὰς! Ci- 
ceronis de Oratore II. 44. in animo habuit Quinctilia- 
nus; Cicero autem ἃ Pacuviana lHlermione sumsit, ὁ 
flexanima atque omnium regina rerum oratio, Et Cicero- 
nis et Pacuvii verba citat Nonius v. JYVexanima. Νο- 
strum respexit Pacuvius, ZJ7aec pro O MS, 


στὰς, [f. add, καὶ] ἀκριβῶς xaravsvonwue αὐτοὺς ἐκ-- 
τραγῳδήσει καὶ πρὺς πολλοὺς ἐρεῖ,  Amonymus He- 
cubae Ammonis exemplo, quo olim utebar, ad- 
scripsit haec: (ἦν μὲν πάνυ ἐγγύϑεν σκοπῶ μέν τι, καὶ 
ὑπὸ τῶν ὀρϑαλμῶν αὐτῶν, οὐδὲν ὠκριβὲς διαγιγνώσκο-- 
μεν" ἢν δὲ ἀποστάντες ἐκ τοῦ συμμέτρου διαστήματος 
ἔδωμεν, ἅπαντα σαφῶς καταφαίνεται τὰ εὖ καὶ ἐὰ μὴ 
οὕτως ἔχοντὰ, Lucian. Imag. 'T. lI. p. 491. Senec. 
Nat. Quaest, [L. 1.] c. V* G. H. $.] 


Ἵ 
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μισϑοὺς διδόντες, μανθάνειν, ἵν᾽ ἡ “ποτὲ 

πείϑειν ἅ τις βούλοιτο, τυγχάνειν O' ἅμα; 

πῶς οὖν ἔτ ἂν τις ἐλπίσαι πράξειν καλῶς; 

οἱ μὲν τοσοῦτοι παῖδες οὐκέτ᾽ εἰσὲ μοι" 

αὐτὴ δ᾽ ἐπ αἰσχροῖς αἰχμάλωτος οἴχομαι" 810 
xomvov δὲ πόλεως vOvÓ υὑπερϑρωσκονϑ ὁρῶ. 
καὶ μὴν ἴσως μὲν τοῦ λόγου κενὸν τόδε, 
Αὐπριν προβάλλειν" ἀλλ᾽ ὅμως εἰρήσεται. 
πρὸς σοῖσι" πλευροῖς παῖς ἐμὴ κουμίξεται, 

s φοιβας, ἣν καλοῦσι Κασανδραν Φρυγες. 819 
ποῦ τὰς φίλας δῆτ᾽ εὐφρόνας δείξεις, ἄναξ, 

ἢ τῶν ἐν εὐνῇ φιλτάτων ἀσπασμάτων͵ 

χαρεν vw. ieu παῖς ἔμη, κείνης ὃ ἐγὼ; 

ἐκ τοῦ σκότου γὰρ, τῶν τὸ νυχτέρων πάνυ 


809. σὲ μὲν γὰρ ὄντες παῖδες M. N. R. quae notabi- 
lis lectio. Mox 810, ἐπ᾿ ἐχϑροῖς ἃ. et 812. μὲν omit- 
tunt quidam. Non male legeretur γε. 


814. σῆσε πλευρῆς Ald. et edd. Sed neutrum habet 
MS. Leid. teste Valckenaerio, Brunckii membranae e* 
alter MS. a prima manu, Sic etiam Καὶ Aut σοῖσε aut 
πλευροῖς alii, retinentes hi πλευραῖς, illi σῇσι. In Sopho- 
clis Ajac. 1255. vulgo Πέγας δὲ zAsvodce βοῦς. MSS. plu- 
res πλευράν. Sed recie MS. apud Drunckium, Stobaeus 
et Eustathius ad Od. E, p. 1524, 51.— 208, 51. habent 
πλευρά. 

816. Hunc locum citans Scholiastes ad Sophoclis 
Ajac. 520. hac nota perstringit: ὁ δέ ys Figexihoe μα- 
στροπιχώτατα εἰσάγει τὴν ᾿Εχάβην λέγουσαν. Sed hac re 
nihil offensus Ennius vertit: Quae tibi im concubio ve- 
recunde et modice norem gerit, apud Nonium in v. mo- 
dicus, [Talia in veterum scriptis e nostro sensu non iu—- 
dicanda sunt: plurima enim de hoc genére illi graviter 
scripserunt, quae recentiorum humanitas an elegantia mo- 


rum exhorrescat. Conf. Xenoph. Sympos. extr. Ὁ, H. $S.] 


818. κείνης δ᾽ ἐγώ Ald. et, ut puto, omnes MSS, Sed 
edidit Brunckius, κείνης δὲ ov, vereor ne μαστροπι- 
πωτατα.: 


, 819. Edidit Aldus: "Ez τοῦ σκότους γὰρ, νυϊτέρων τ᾽ 
ἀσπασμάτων «Φίλτρων ὁμοῦ τε τοῖς βροτοῖς πολλὴ χάρις" 
unde Reiskius et Tyrwhittus legunt ὁμοῦταε" sed omnes 


64 ETPINHIAOT 


φίλτρων μεγίστη γίγνεται βροτοῖς χάρις. 820 
ἄχουε δὴ) νῦν. τὸν ϑανόντα τόνδ᾽ ὁρᾷς; ' 
τοῦτον καλῶς δρών, ὄντα κηδεστὴν σέϑεν 
δράσεις. ἑνός μοῦ μῦϑος ἐνδεὴς ἔτι. 

εἴ μοι γένοιτο φϑόγγος ἐν βραχίοσι, ; 

καὶ χρεσὶ, καὶ κόμαισει, καὶ ποδῶν βάσει, 855 
ἢ Δαιδάλου τέχναισιν, ἢ ϑεῶν τινὸς, 

ὡς nc«vÓ ὁμαρτὴῆ σῶν ἔχοιτο γουνάτων, 

κλάοντ᾽, ἐπισκήπτοντα παντοίους λόγους. 

ὦ δέσποτ᾽, ὦ μέγιστον "EAÀnoww φάος, 

πιϑοῦ, παράσχες χεῖρα τῇ πρεσβύτεδυ 850 
σιμωρὸν; εἰ καὶ μηδέν ἐστίν, ἀλλ᾽ ὅμως. 

ἐσθλοῦ γὰρ ἀνδρὸς τῇ δίκῃ ϑ᾽ ὑπηρετεῖν, 


fere MSS. habent ut edidi. πάντων pro πάνυ habet 
codex Brunckii, unde ille edidit — τῶν «v8 νυκτέρων 
Boorois D. u. y. πάντως χάρες. Pro πάνυ mavult Mus- 
cd ὁμοῦ ex Ald. Ceterum σκότου ut magis Atticum 

edi ex Brunckii membr. E. et Mosq. 3. βροτοῖς bis M. 
alterum pro cvv. Pro πάνυ habet βροτοῖς N. et pro 
βροτοῖς mox ϑνητοῖς,. Non valde usitata '"lragicis est 
vOX πάνυ" Occurrit tamen apud Sophoclem Oed. Col. 
144, Philoct. 65o, Aeschylum Pers, 929. Agam. 1465. 
Choéph. 861. 

825. Pro κόμαισι primo κόραισι, deinde κνήμαεσε con- 
jicit Musgravius. Accuratior oppositio esset, si legeremus 
“ὠλοισι. Sed cum omnes MSS. et edd. tum Etymolo- 
gus M. p. 26, 54. et "Tzetzes Chil. I. 515. vulgatam le- 
clionem confirmant, Est et alia ratio, quae κόραεσε 
excludat. Primo optat Hecuba vocem habere in iis par- 
libus, quae natura vocem non habent; deinde ut par- 
ies istae simul fleant et loquantur. ΑἹ xógo:, cum 
natura ad flendum aptae sint, ab hac enumeratione 
abesse debent, [Adde quod xóue:o est significantissi- 
mum: sunt enim πολιαί, Orest. 545. σὴν ταρβῶ τρίχα. 
G. H. S.] 

827. ἔχοιντο A, Aug. 2. 3. Cant, J. H. L. Mosq. 2. 
5. N. Vide infra ad 1141. 

850. πάρασχε Ald. et MSS. quod temere barbarum 
vocat Brunckius, cum sit analogiae regulis consenta- 
neum. Non valde usitatum esse fateor; occurrit tamen 
κάτασχε in Herc. Fur, 1211. Sed vide ad Orest, 1530. 
Infra 885. émíoy Aug. 5. 
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καὶ τοὺς κακοὺς δρᾷν πανταχοῦ κακῶς e. 

ΧΟΡ. δεινόν γε, ϑνητοῖς ὡς ἅπαντα συμπιτνεῖ, 

καὶ τὰς ἀνάγκας oi νόμου διώρεσαν, 0235 

φίλους, τιϑέντες τούς γε πολεμεωτάτους, 

ἐχϑρούς τε τοὺς “πρὶν εὐμενεῖς ποιούμενοι. 

AT. ἐγὼ σὲ, καὶ σὸν παῖδα, καὶ τύχας σέϑεν, 
βκάβη. δὲ οἴκτου, χεῖρά ϑ' ἱκεσίαν, ἔχω, 

καὶ βούλομαι ϑεῶν Ü' οὕνεχ᾽, ἀνόσιον ξένον, ὃάο 

καὶ τοῦ δικαίου, τὴνδὲ σου δοῦναι δίχην, 

εἴ πως, φανείη y» ὥστε GOL T ἔχειν. καλῶς, 

στρατῷ τὲ μὴ δόξαιμι Κασάνδρας χάριεν 

᾿ Genxne. ἄνακτι τόνδε βουλεῦσαι φόνον. 

ἔστιν γὰρ 3 ταραγμὸς ἐμπέπτωκξ μοι. c . δέ 

τὸν ἄνδρα τοῦτον “φίλιον, ἡγεῖται στρατὸς, ᾿ 

τὸν κατϑανόντα δ᾽ ᾿ἐχϑρόν" εἰ δὲ σοὶ φίλος 

ὅδ᾽ «ἔστε, χωρὶς τοῦτο, XOU κοινὸν στρατῷ. 

πρὸς ταῦτα oov ἢ ὡς ϑέλοντα uev M ἔχεις 

“σοὶ ξυμπονῆσαι, καὶ ταχὺν προσαρκχέσαι, 650 

βοαδὺν δ᾽, ᾿Αχαιοῖς εἰ διαβληϑήσομαι. 

EK. φεῦ. οὐκ ἔστε ϑνητών, ὅστες ἐστ᾽ ἐλεύϑερος. 

ἢ χρημάτων γὰρ δοῦλός ἐστιν, ἢ τύχης, 


Z1 


855. o£ χρόνοι ex conjectura Musgravii edidit Brun- 
ius. 
838. ἔγωγε N. R. non male, 


842. Ald. φανείην y' ὧὡστέ σὸε καλῶς ἔχειν, φανείη, 
membr. Brunckii codex εἰ Mosq. ὅ. cum aliis. σοΐ τ΄ 
ἔχειν καλῶς plerique MSS. In Sophoclis AJ. 513. facil- 
limam emendationem φανείη pro φανείην praetervidere 
viri docti, quam tamen adsumere potuerat e MS. Brunck. 
φαναίην contra linguam δὲ metrum est, φαγοίην con- 
ira linguam. [sors co. χαλῶς ἔχειν verum puto. Sic 
structura verborum complanatur. 4G. H. S.| 

846. φίλον Aldus. φίλιον Lib. P. ut timide. Epnyen) 
.Barnesius. Idem mendum in Ald. infra 921. 

852. οὐκ ἔστιν ἀνδρῶν Aristot. Rhet. II, 21. Mox πό- 
Asoc multi MSS. solenni errore. Arrian. in Epictet. IT. 
15, Οὐκ ἔστε Ó ἔν σοὶ πόλεος ἡγεμῶν ἀνήρ. Versus est 
senarius. lbi vulgatum πόλεως in levem. errorem in- 
duxit Uptonum. 


Eurip. Pors. 7. E ' 
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ἢ πλῆϑος αὐτὸν πόλεος, ἢ νόμων γραφαὶ 

εἴργουσι χρῆσϑαυ μὴ κατὰ γνώμην τρόποις. 855 
ἐπεὶ δὲ ταρβεῖς, τῷ T ὄχλῳ πλέον VEMELG. | 
ἐγώ σὲ ϑήσω τοῦδ᾽ ἐλεύϑερον. φόβου. 

ξύνισϑι μὲν ydo, ἦν TL βουλεύσω κακὸν 

τῷ τόνδ᾽ ἀποκτείναντι" συνδράσῃς δὲ. μή. 

ἢν δ᾽ ἐξ ᾿ἡχαιῶν ϑόρυβος, ἢ πικουρία, 860 
πάσχοντος ἀνδρὸς Θρῃκὸς οἷα πείσεται, 

φανῇ τεῷ, εἶργε, μὴ δοκῶν ἐμὴν χάριν. 

τὰ δ᾽ ἄλλα ϑάρσει" πάντ᾽ ἐγὼ ϑήσω καλῶς. 

AT. πώς οὖν; τί δράσεις; πότερα, φάσγανον χερὲ 
λαβοῦσα γραίᾳ, φώτα βάρβαρον κτενεῖς; 

 φαρ μάκοισιν, η) πικουρίᾳ τίνι; 

τίς σου ξυνέσται χείρ; πύϑεὲν χτήσεν φίλους ; 

EK. στέγαι κεχεύϑασ᾽ αἵδε Τρῳάδων ὄχλον. ; 
AT. τὰς αἰχμαλώτους εἶπας; “Βλλήνων͵ ἄγραν; 
EK. ξὺν ταῖσδε τὸν ἐμὸν φονέα τιμωρήσομαι. 670 
AT. καὶ πώς γυναιξὶν ἀρσένων ἔσται. κράτος; j 

EK. δεινὸν τὸ nog, ξὺν δόλῳ τε: δύσμαχον. 
AT. δεινόν" τὸ μέντου ϑήλυ μέμφομαι 7ένος.. 
EK. τί δ᾽; οὐ γυναῖκες εἷλον «Αϊγύπτου. τέκνα, 
καὶ «“ῆμνον ἄρδην ἀρσένων ἐξῴκισαν; 075 
ἀλλ᾽ ὡς γενέσϑω. τόνδε μὲν μέϑες λόγον" 


[865. Malim cum Reiskio sic interpungere: τὰ δ᾽ 
ἄλλα, ϑάρσει, πάντ᾽ ἐγὼ ϑήσω καλῶς. G.-H. 8 

868. κεκεύϑουο᾽ MSS. quidam; quod, si Graecum est, 
est Doricum, 

870. φονέα. Ulümam huius vocis, quae ex Gram- 
maticorum monito produci debebat, ter cor VEU Euri- 
pides, hic et Elecir. 599. 763. quibus addit Piersonus 
ad Moerin p. 192. Kuphorionem apud Athenaeum XI. 
p. 5o3. A. Addo ipse Philemonem ibid. VII. p. 307. E. 
ubi xtaroé ὀπτὸν Occurrit; vocalis cnim elidi non pós- 
set, nisi corriperetur. [V. Draco p. 115. Correptio 
ex lonica dialecto, in Atticam videtur transisse. C. 
EH. S.] 

876. yevtoD us τόνδ᾽ ἐμοὶ Ald. χενέσϑῳ edidit Brun 
ckius ex membr. τόνδε μὲν fere omnes MSS. Per. elli- 
psin fortasse defendi posset. lectio vulgata, se d, quoniam 
et alibi variatur, Iph. T. 807. Troad, 727. ytvéoUw nunc 
adinisi, 


m 
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πέμψον δὲ μου τήνδ᾽ ἀσφαλῶς διὰ στρατοῦ 
γυναῖκα, καὶ σὺ, Opyxi πλαϑεῖσα ξένῳ, 

λέξον" καλεῖ σ᾽ ἄνασσα 05 mor JÀiov 

Eon, σὸν οὐκ ἕλασσον ἢ κείνης χρέος; 980 
xal παῖδας, ὡς δεῖ καὶ τέχν᾽ εἰδέναι λόγους 

τοὺς ἐξ ἐκείνης. τὸν δὲ τῆς νεοσφαγοῦς 

ΤΙολυξένης ἐπίσχες $ ᾿ἡγάμεμνον, τάφον, 

ὡς τωὠδ᾽ ἀδελφὼ πλησίον μιᾷ φλογὶ, 

δισσὴ “μέριμνα μητρὶ, χρυφϑῆτον χϑονί. ΄ 985 
AT. ἔσται τάδ᾽ οὕτω. καὶ γὰρ, εἰ μὲν ἣν στρατῷ 
πλοῦς, οὐκ ἂν εἶχον τήνδε σου δοῦναι χάριν" 

νῦν δ᾽, οὐ γὰρ ino οὐρίους πνοὰς ϑεὸς, 

μένειν ἀνάγκη, πλοῦν ὁρῶντας ἥσυχον. 

γένοιτο δ᾽ εὖ πως" πᾶσι γὰρ κοινὸν τόδε, 990 
ἰδίᾳ 0 ἑκάστῳ καὶ πόλει, τὸν μὲν καχὸν 

καχόν TL πάσχειν, τὸν δὲ “χρηστὸν εὐτυχεῖν. 


ΧΟΡ. σὺ μὲν, ὦ πατρὶς ug, ^— δτροφὴ «. 
τῶν ᾿ἀπορϑήτων πόλις 
οὐκέτο λέξει" τοῖον FA- 805 


λάνων νέφος ἀμφὶ σὲ κρύπτει, 
δορὶ δὴ, δορὶ πέρσαν. 

ἀπὸ δὲ στεφάναν κέχαρσαῦ 
πύργων, κατὰ δ᾽ αἰϑάλου 


858. πλασϑεῖσα Ald. et MSS. Sed altera forma, quae 
alibi apud Euripidem occurrit, melior videtur, et ita 
Brunckius. 

885. δισσῆ μερίμνᾳ Ald. [gAoyk — κρυφϑῆτον g9ovt. 
Compares cum prosaico ϑάπτειν πυρὶ 8. διὰ πυρὸς, de 

uo ν-- Hemsterh, ad Xenoph. Eph. p. 258. Peerlk. 

. H. S.) 

888. οὐρίας Aldus et plerique MSS. οὐρίους Brunckii 
menbr. Mosq. 2. Supra 886. ἔστω τάδ᾽ Par aphrastes. 
ἔστιν ἕν ἔσταν male Ib. A. 1033. ἔστω Soph. Phil. 

895. ubi Brunckius recte ex Aldo ἔσταε. 
895. τοιόνδ᾽ Aldus et MSS. Sed δ᾽ delevit Kingius. 


E ^e min Ald. zovzrs. Brunckii membr. E. K. 


899. αἰϑάλῳ al. αἰϑάλου καπνοῦ Ald. et multi MSS. 
καπνοῦ omittit K. et ex emend. Mosq. 4. 


E2 
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^w 3 , ^ 
χηλιῖὸ οἰχτροταταν πέχρώσαυ, 


900 
«Glow * οὐχέτυ σ᾽ ἐμβατεύσω. 

μεσονύχτεος ὠλλύμαν, ἀντιστρ. ἄ. 
ἦμος ἐκ δείπνων ὑπνος 

ἡδυς ἐπὶ ὄσσοις κίδναται. da 

μολπᾶν δ᾽ ἄπο, “καὶ χοροποιῶν Ms 902 
ϑυσιῶν καταπαύσας, ' ἣ 

πόσις ἐν ϑαλάμοις ἔκειτο, 

ξυστὸν δ᾽ ἐπὶ πασσάλῳ, 

γαύταν οὐκέϑ᾽ ὁρῶν ὅμιλον : 
Τροίαν i). ἐμβεβώτα. ᾿ 910 
ἐγὼ δὲ πλόκαμον αναδέτοις . στροφὴ β΄. 


μίτραισιν ἐῤῥυθμιζόμαν, 
, » ͵ 

χρυσέων ἐνόπτρων. ὦ ς 
λευσσουσ ατέρμονας etg αὐὔγας, 

3 € 2 3 , ; 
ἐπιδέμνιον ὡς πέσοιμ᾽ ἐς εὐναν. 915 
3 * ᾿ , » i ͵ * 
«vc δὲ κέλαδος ἕμολε πολὺν 


9co. οἰχτροτάτᾳ Ald. et MSS. Quidam. οἰκτροτάταν, 
nominatim ὦ. J. ut ex A. P. dedit Musgravius. 

904. σκέδναται M. N. Mosq. duo. Anceps de hoc ju- 
dicium; sed nemo dubitare possit, quin xióvaro male 
ediderit Kingius. Virgil. Aen. IL. 268. Tempus erat, quo 
prima quies mortalibus aegris Incipit , et dono Divom gra- 
tissima serpit. 


906. ϑυσιᾶν MSS. quidam. ϑυσιῶν Ald. χαροποιὸν 
Qvolav ex prima membr. lectione Brunckius. χαροστουῶν 
Ald. sed C. a m. pr. ut edidi, "Vide ad Phoeniss. 800. 


909. ναυτῶν Valckenaerius, quod minus poéticum 
est; imo , metro refragatur,* si Ammonio credimus! 

910. Ald. et MSS. ἐμβεβαῶτα. 

911. ἐγὼ δέ τοι MSS. non pauci contra metrum. 


913. ἐσόπτρων Eustath. ad lliad. 4. p. 690, 41. — 
568, 20. 


914. εἰς Ald. MSS. quidam et edd. ἐς contra metrum. 
915. Levissima menda tamdiu servari non debebat, 


B y" ^ T3 ] 
ἐπιδέμνεος. Lege ἐπιδέμνιον, et verte, torum vestibus 
Ssíratum, 


EK 4B.H.. 99. 69 


κέλευσμα δ᾽ ἦν και ἄστυ Tgoi- 

ας τόδ᾽ " ὦ παῖδες ᾿Δλλάνων, πότε 

δὴ, πότε τὰν 7λιάδα σκοπιὰν 

πέρσαντες; ager οἴκους; ; 920 
λέχη δὲ φίλια μονόπεπλος ἀντίατρ. B. 
λιποῦσα » Δωρὶς ὡς κόρα, 


σεμνὲν προσίζουσ᾽, 


οὐκ ἤνυσ᾽, ortu, ἁ τλάμων" 

ἄγομαι δὲ, ϑανόντ᾽ ἐδοῦσ᾽ ἀκοίταν 925 
τὸν ἐμὸν " ἅλιον ἐπὶ πέλαγος, 
πόλιν T (710007000 , ἐπεὶ 
νόστιμον ναῦς ἐκίνησεν πόδα, 
καί μ᾽ ἀπὸ γᾶς ὥρισεν ἡ)λιιάδος, 
τάλαιν᾽. ἀπεῖπον Aye x 950 
τὰν τοῖν Loo Ugo ἑζλέναν κασιν, "[- ἐπῳδός. 
δαῖόν τὲ βούταν αἰνόπαρεν, κατάρᾳ | 
διδοῦο᾽, ἐπεί μὲ 

γᾶς ἐχ πατρῴας ἀπώλεσεν 

ἐξῳκισὲν v^ οἴκων “γάμος, οὐ γάμος, αλλ᾽ 955 
ἀλάστορός τις οἰξύς" 

ἂν μήτε πέλαγος: ἅλιον ἀπαγάγοι πάλιν, 

μήτε πατρῷον ἵκοιτ᾽ ἐς οἴκον. 


919. ᾿Ιλιάδος Ald. ᾿Ιλεάδα omnes fere MSS. et Eu- 
siath. ad Hiad, B. p. 206, 15.— 156, 14. Prooem. p. 5, 21, 
ΞΞά, 18. 

920. zer £e οἴκους Ald. et MSS, Praepositionem 
recle delevere viri docti. 

921. φίλα Ald. et multi MSS. ut falli putem Kin- 
gium, cum ait, se ex cunclis codicibus edidisse φίλεα, 
quanquam ita quoque satis multi, 

[925. sq. σεμνὼν — "orsuw. Maec, interpunctione 
deleta, arcte jungenda videntur, ut ἤνυσ᾽ sit i. q. ἔφϑα-- 
σα. currens ad aram Dianae non praeverti , sed inter 
curréndum capta et abducta sum elc. "Ὁ. H. 8. ] 


: g31. Zhooxógow Brunckius ex membr. Ald. et ceteri 
“Ἰιοσκούροιν. 
[055. ἐξωχισέν τ᾽ οἴκων. Vulgaris haec constructio. 
lusolentior supra 875. 6. H. δ.} 


οὔθ. οὐξζὺς scripsi, ut semper Attici, non ὀξύς. 


A 
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ΠΟΛΥΜΗΣΤΩΡ. 
0) φίλτατ᾽ ἀνδρῶν, Πρίαμε, φιλτάτη δὲ σὺ, 
᾿Εχάβη, ϑακρύω σ᾽ εἰσορῶν, πόλιν τὲ σὴν, θάο 


τήν τ ἀρτίως ϑανοῦσαν ἕχγονον. σέϑεν. 

φεῦ. οὐκ ἔστιν οὐδὲν πιστὸν, οὔτ᾽ εὐδοξία, 

οὔτ᾽ αὖ καλῶς πράσσοντα μὴ πράξειν. κακῶς. 
φύρουσι δ᾽ αὐτὰ ϑεοὶ πάλεν ré καὶ πρόσω, 
ταραγμὸν ἐντιϑέντες., og ἀγνωσίᾳ 945 
σέβωμεν αὐτούς. ἀλλὰ ταῦτα μὲν τί δεῖ 

ϑρηνεῖν, προχόπτοντ᾽ οὐδὲν εἰς πρόσϑεν κακῶν; 
σὺ δ᾽ εἴ τι n τῆς ἐμῆς ἀπουσίας, 

σχές" τυγχάνω γὰρ ἐν μέσοις Θρήκης ὅροις 
ἁπῶν, ὅτ᾽ ἦλϑες δεῦρ᾽ " ἐπεὶ δ᾽ ἀφικόμην, 9850 
ἤδη πόδ᾽ ἔξω δωμάτων αἴροντί μου 

εἰς ταυτὸν δε GUMTIUEVEL. δμωὶς σέϑεν, 

λέγουσα μύϑους, ὧν χλύων ἀφικόμην. 

EK. αἰσχύνομαί σὲ προσβλέπειν ἐναντίον, 
“Πολυμήῆστορ, ἐν τοιοῖσδε κειμένη κακοῖς. 955 
ὅτῳ γὰρ ὥφϑην εὐτυχοῦσ᾽, αἰδώς μ ἔχει, 

ἐν τῷδε πότμῳ τυγχάνουο᾽, ἵν᾽ εἰμὲ νῦν, 

40UX ἂν δυναίμην προσβλέπειν σ᾽ ὀρϑαῖς κόραις. 
ἀλλ᾽ αὐτὸ μὴ δύυσνοιαν ἡγήσῃ σέϑεν, 
ἸΙΠολυμῆστορ᾽ ἄλλως δ᾽ αἴτιόν τί καὶ νόμος, 960 
γυναῖκας ἀνδρῶν μὴ βλέπειν ἐναντίον. 

IIO. καὶ ϑαῦμά γ᾽ οὐδέν. ἀλλὰ vig χρεία σ᾽ ἐμοῦ; 


941. ἔγγονον MSS, pars, ut fere semper in similibus. 
9 7) Ρ 


944. αὔϑ'᾽ οἱ O:ol Ald. et MSS. Sed recte Herman- 
nus delevit articulum. 


945. οἷς ἂν ἀγνωσίᾳ MSS. non pauci. Harl. etiam pe- 
jus , εἷς ἂν ἤογευσία 


950. ἐπεὲ γ᾽ edd. quaedam, ἐπεὶ δ᾽ Ald. et MSS, 
961. Singularis lectio in G. ἕλκοντί μοι. 


957. Hic versus spurius videtur. "Tolerabilior paullo 
vider etur, 81. aut post 958. poneretur , aut hic legere- 
lur xà» pro £v, ibi ovx pro xovx. 


958. Vide Addenda. 


ΚΒ. gr. 74 


τὶ γρῆμ᾽ ἐπέμψω, τὸν ἐμὸν ἐκ δόμων πόδα; 

EK. ἴδιον ἐμαυτῆς δή. τὸ πρὸς σὲ βούλομαι 

καὶ παῖδας εἰπεῖν σούς * ὁπάοναρ δὲ μου 965 

χωρὶς κέλευσον τῶνδ᾽ ἀποστῆναι δόμων. 

IIO. χωρεῖτ᾽ " ἐν ἀσφαλεῖ γὰρ ἥδ᾽ ἐρημία. 

φίλη μὲν εἴ σὺ, “προσφιλὲς δὲ μοι τόδε 

σεράτευμ᾽ ᾿Δχαιῶν. ἀλλὰ σημαένειν σὲ χρὴ, 

τί χρὴ τὸν εὖ πράσσοντα μὴ πράσσουσιν εὖ — Q7O 

φίλοις ἐπαρκεῖν * ὡς ἕτοιμός εἰμ᾽ ἐγώ. 

ἘΚ. πρῶτον μὲν εἰπὲ παῖδ᾽, ὃν ἐξ ἐμῆς χερὸς 
Πολύδωρον, ἔκ τὸ πατρὸς ἐν δόμοις ἔχεις, 

εἰ δῇ τὰ δ᾽ ἄλλα δεύτερόν o ἐρήσομαι. 

110. μάλιστα" τοὐκείνου μὲν εὐτυχεῖς μέρος. ογὺ 

EK. ὦ φίλταϑ', ὡς εὖ χαξίως σέϑεν λέγεις. 

IIO. «i δῆτα βούλει δεύτερον μαϑεῖν ἐμοῦ; 

ἘΚ. εἰ τῆς τεχούσης τῆσδε μέμνηταί τί μου. 

1IO. καὶ δεῦρό y ὡς σὲ κρύφιος ye μολεῖν. 

EK. χϑυσὸς δὲ σῶς, ὃν ἦλϑεν ἐκ Τροίας ἔχων; 990 

TIO. 00, ἐν δόμοις γε τοῖς ἐμοῖς φρουρούμενος. 

EK. σῶσόν νυν αὐτὸν, μήδ᾽ ἔρα τῶν πλησίον. 

IIO. ἥκιστ᾽" ὀναίμην τοῦ παρόντος, €) γύναι. 


[963. τὲ χρῆμ᾽. Sic 88ο. οὖν o)» ἔλασσον ἢ κείνης χρέος. 


968. φἰληὴ μὲν ἡμῖν εἰ οὐ Ald. Sed ἡμῖν omittunt 
plures MSS. manifesto ex quatuor praecedentibus li- 
leris natum. voós imperite et mala fide delevit. Bar- 
nesius. 

969. zo Ald. et MSS. às? Brunckius ex conjectura. 
Vide supra ad 232. 

978. Virgil. Aen. III. 541, Ecqua tamen puero est 
amissae cura parentis? BARNES, 


979. κρυφίως Ald. κρύφιος multi MSS. et sic edidit 
Kingius. Saepe adverbia et adjectiva commutantur. In 
Aristoph. Eccl. 285. ὀρϑρίοις pro ,oeO gius lege ex ed. 
Juniina 1515. et Suida v. ὑπαποτρέχειν. 


982. τοῦ πλησίον Eustath. àd Il. 4. p. 52. 25. —59, 
29. K. p. 792, 19.— 707, 10. YA. 1512, 20,— 1420, 42. 
Videtur τοῦ πλησίον Schol. apud Arsenium legisse; sic 
certe habent G. M. N. 


MU 
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EK. οἶσϑ᾽ οὖν ὃ λέξαι col τὲ καὶ παισὶν ϑέλω; 
IIO. οὐκ οἶδα " τῷ σῷ τοῦτο Suevi λόγῳ. 995 
EK. ἔστω φιληϑεὶς, E GU νῦν ἐμοὶ φιλεῖ. 

IIO. τί χρῆμ, 0 καμὲ καὶ τέχν᾽ εἰδέναι χρεών; 
EK. χουσοῦ παλαιαὶ Τ|ριαμιδῶν κατώρυχες. T 
110. ταῦτ᾽ ἔσϑ', ἃ βούλει παιδὶ σημῆναι σέϑεν; | 
EK. μάλιστα, διὰ σοῦ γ΄. εἶ γὰρ εὐσεβὴς d ἀνήρ. 990 
110. τί δῆτα τέκνων τὠνδε δεῖ negovetag; ———— 
EK. ἄμεινον, ἢν σὺ χατϑάνῃς, τούσδ᾽ εἰδέναι. 
7110. καλῶς ἔλεξας τῇδε καὶ σοφώτερον. C 
KK. oio οὖν ᾿ϑάνας "Δίας ἵνα στέγαι. Ἕ 

710. ἐνταῦϑ'᾽ ὁ “χρυσός ἔστι; σημεῖν δὲ i; 995 
EK. μέλαινα πέτρα Je ὑπερτέλλουσ᾽ ἄνω. 

ΠΟ. ἔτ᾽ οὖν τι βούλει τῶν ἐχεῖ φράζειν ἐμοί; 

LK. σῶσαί σε χροήμαϑ', οἷς ξυνεξῆλθον, ϑέλω. 
ΠΟ. ποῦ δῆτα; πέπλων ἐντὸς 7 κρύψασ᾽ ἔχεις; 
EK. σκύλων ἐν ὄχλῳ ταῖσδε σώζεται στέγαις. 1000 
IIO. ποῦ δ᾽; αἵδ᾽ qon vevAOYOL περυπτευχαί. 
EK. (oiu Pei Kar αἰχμαλωτίδων στέγαι. 

IIO. τἄνδον δὲ πιστὼ, καάρσένων ἐρημία; 

LK. οὐδεὶς yeu ἔνδον; ἀλλ᾽ ἡμεῖς μόναι. 

ἀλλ᾽ ἕρπ᾽ ἐς οἴκους" καὶ γὰρ “4ργεῖοι νεῶν | 1005 
λῦσαν ποθοῦσιν οἴκαδ᾽ ἐκ Τροίας πόδα" 


084. Ald. ἃ, Harl. ὃ. In versu sequenti omnes τοῦτο 
praeter membr. in quibus ταῦτα. 


986. φιλεῖ Mosq. 4. et.z super εἴν, [ἔστω q. Scho- 
liastes ad. Polydorum refert, quod nullo αν ἢ licet. 
Referendum ad nomen proximum , λύγος. Sensus: Quae 
libi dicam, tanto studio accipe, quanto studio ego te nunc 
amo. Scilicet gravissimam rem summique faciendam se 
cum Polymestore communicaturam esse dicit, G. H.5S.] 


994. "IMac. Sic plerique MSS. Levi errore Aldus 
"Uhuc Hoc adjectivum e Steph. Byzantino recte se ha- 
bere Brunckius ostendit, 


999. Al. ἐντὸς ἢ x. Leve vitium sustulit Valcke- 
naerius, 


1002, Ald. '7ó0/;. Alterum Brunckius ex membr. 
1005. ἀλλ᾽ omittit ἢ, 


EXK.4H .H. 1021. 178 


e , , * ^- ,» ,' 
ὡς πᾶντα mgofag, ὧν σὲ δεῖ, στείχῃς πάλιν 
ξὺν παισὶν, οὗπερ τὸν ἐμὸν ᾧκισας γόνον. 
ΧΟΡ. οὔπω δέδωκας, αλλ᾽ ἴσως δώσεις δίκην" 
ἀλίμενόν vig ὡς ἐς ἄντλον πεσὼν 1010 
λέχριος, ἐκπέσῃ φίλας καρδίας, 
ἀμέρσας βίον" τὸ γὰρ ὑπέγγυον 
δίκᾳ καὶ ϑεοῖσιν οὗ ξυμπιτνεῖ, 
ὀλέϑριον, ὀλέϑριον xaxov. 


1007. ῥέξας pro πράξας N. 


1010. ἐς Ald. et sic vel εἰς omnes prope MSS. De- 
lent Brunckius et Beckius, omittit Mosq. 1. Forsan, ὃς 
ἄντλον πεσὼν, non ἐμπεσών. Et sic dedi e N. Jam 
versus 1010. 1011, 1016. 1017. sunt ejusdem speciei, et 
versus 1012. 10159. ejusdem generis, ut alteri pro alte- 
ris, Bacchio in Paeonem quartum resoluto, usurpari 
queant. ἐς &vrAov ἐμπεσοὴν familiari propius est sermo- 
ni; sed illud nc Tragicos usitatum. "Vide supra 5o. 
915. Aristoph. Pac. 139. Τί à ἢν ἐς ὑγρὸν πόντιωαν πέση 
βάϑος; Thesm. 1155. Πεσεῖν ἐς εὐνὴν καὶ γαμήλιον λέ-- 
χος" quorum versuum prior e Nostri Bellerophonte, 
secundus ex Andromeda desumtus videtur. Mox pote- 
ris quidem legere £xzegsz, sed melius zz£o7, ut ἣν vel 
ὅταν subaudiatur. [De hac ellipsi, quam Porsonus mire 
confinxit, in libro Bosiano p. 764. sic scripsi, ut satis 
appareret, quid de ea judicarem. Nunc, ne carpendi 
mel occasionem relinquam, aperte profiteor, virum 
egregium , omnino in ellipsibus admittendis justo faci- 
liorem, errasse G. H. S.] Brunckius, qui ἐχπέσῃ re- 
tinuit, excides interpretatur; Hermannus, qui ἐχπεσεῖ 
edidit, pro tertia persona capit. ἐχπεσῆ E. F. Versus 
1014. est dimeter lambicus. Ceterum '"4ó«v 1016. est 
Creticus, quod in choro licet, quodque semel in sena- 
rio admisisse videtur Euripides apud Lucian. Necyom. 
T. L p. 456, τά. Οὐκ, ἀλλ ἔτ᾽ ἔμπνουν iüge μ᾽ ἐδέ-- 
ἕατο. Euripides fortasse secutus est Simonidem Sto- 
baei XCVI. (XCVIIL.) p. 405. Grot. 529, 56. Gesn. II£u- 
stb μελαίνης .diógs ὑπὸ χϑονός. 


1012. βίον dedi pro βίοτον. Mox enim 1017. βίοτον 
M. N. Idem mendum alibi, ut supra 215. βίοτον C. li- 
cet contrarium sit mulio frequentius. 


1013. ϑεοῖς ov Ald. ὀξὺ πίτνει Colt. ov omittit L. 
Recte Musgravius ob, recte etiam ϑεοῖσιν M. N. 


7Á ETPIIHIAOT 


ψεύσει σ᾽ ὁδοῦ τὴ σδ᾽ ἐλπὶς, 7 σ᾽ ἐπήγαγε τοι 
ϑανάσιμον πρὸς ᾿Αἴδαν, ὦ τάλας " 

ἀπολέμῳ δὲ χειρὶ λείψεις βίον. 

JIO. ὦ μου, τυφλοῦμαι φέγγος ὀμμάτων τάλας. 
HUMTX. ἠκούσατ᾽ “ἀνδρὸς Θοῃκπὸς οἰμωγηὴν, φίλαι; ΕΝ 
IIO. ὦ μοῦ naX αὖϑις, τέκνα, δυστήνου σφαγῆς. 1020 
HAMIX. φίλαι * πέπρακται χαίν ἔσω δόμων κακά. 
IIO. ET οὔτι μὴ φύγητε "λαιψηρῷ ποδί" 

βάλλων γὰρ οἴκων τῶνδ᾽ ἀναῤῥήξω μυχούς. 
HMIX. ἰδοὺ βαρείας χειρὸς ὁρμᾶται βέλος. 
βούλεσϑ' ἐπεισπέσωμεν , ες ἀκμὴ καλεῖ 1025 
-Exafy παρεῖναι Τρῳάσιν τὲ συμμάχους; 

EK. ἄρασσες φείδου μηδὲν, ἐκβάλλων πύλας. 

οὐ γάρ ποτ᾽ ὄμμα. λαμπρὸν ἐνθήσεις κόραις, 

οὐ παῖδας ὄψει ζώντας, ovg ἔκτειν᾽ ἐγώ. 

ἩΠΖΙΧ. ἢ γὰρ καϑεῖλες Θρῆκα, καὶ UN ξένου, 1050 


1016. i) τάλας Ald. IToÀ. ἰοὺ ἰὼ τάλας. Χορ. ἀπολέ-- 
po MS. Reg. Soc. cum quibusdam aliis. 

1020. ríxrow contra metrum MSS. non pauci. 

1022. ἀλλ οὔτε us φύγητε Ald. Musgravii MSS. 
omnes, ipso teste, uj φύγητε" quibus accedunt C. K. 
Mosq. 5. 4. μοι φύγοιτε Mosq. 1. uot φύγητε G. us φύ- 
γητε MS. Reg. Soc. in textu, sed μὴ suprascripto. ua] 
φύγηται E. Correxer at aliquis in vulgatis μ᾽ ἐχφύγητε, 
unde Dawesius sagaciter, licet minus recte, hanc scili- 
cet MSS. lectionem esse ratus, clicuit μη) ᾿χφύγητε. Cy- 
clop. 662. "AÀM οὔτε un qvyncs τῆσδ᾽ ἔξω πέτρας. 

1028. ἐπισπέσωμεν Ald. 

1030. Θρῆκα in textu omittunt Mosq. 4. R. sed ad- 
dit R. inter lineas. Sanissima est vulgata. Idem est 
ac si scripsisset , καϑεῖλες Θρῆκα ξένον καὶ κρατεῖς. Herc. 
842. và μὲν τὸν “ρας οἷός £ov αὐτῷ χόλος. apud Athen. 
XIV. p. 641. C. Stobaeum LI. p. 197. ed. Grot. 555, 22. 
Gesn. Ὁρᾷς τὸν εὐτράπεζον αἷς ἡδὺς βίος; Sophocl. 
"Trach. 97. ““λιον aiv). Tovro LL TR *), τὸν ᾿“λκμήνας 
πόϑε μοι, πόϑε παῖς Ναΐει ποτ᾽" ubi cum suppleat παῖδα 
post ᾿“λεμήνας Scholiastes, Aldus vero σόϑε (405, LOT 
por παῖς habeat, potes ejicere παῖς et legere σόϑιε uot, 
πόϑιε μοι. Sed allerum melius. [Similis lrajectionis 
exempla non rara sunt. Supra v, 759. πρὸς ἄνδρ᾽, ὃς 


[9 Scrib. καρῦξαι. V. not. ad v. 528, C. H. S.] 


- 
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δέσποινα, καὶ δέδρακας, oia περ λέγεις ; 

EK. ὄψει νειν αὐτίκ᾽ ὄντα δωμάτων πάρος 

τυφλὸν, τυφλῷ στείχοντα παραφόρῳ ποδὶ, 

παίδων τὲ δισσῶν σωμαϑ΄, οὖς ἔκτειν᾽ ἐγαὶ 

ξὺν ταῖς ἀρίσταις Τρῳάσιν" δίκην δέ uo; 1035 
δέδωκε" χωρεῖ, ὡς ὁρᾷς, ὅδ᾽ ἐκ δόμων. 

«ÀX ἐκποδὼν ἄπειμι καποστήσομαν 

» 9vug ξέοντε Θρῃκὲ δυσμαχωτάτῳ. 

ΠΟ. ὦ μοι ἐγὼ, 

πᾶ βῶ; πὰ στῶ; πᾶ κέλσω, 1040 
τετράποδος βάσιν ϑηρὸς ὀρεστέρου. 

τιϑέμενος ἐπὶ χεῖρα, κατ᾽ ἴχνος ; 


ἄρχει τῆσδε Πολυμήστωρ χϑονός. it. 972. sq. Il. I, 132. 
(274.) 265. "Lheocritus Idyll. VII. 50. sq. εἴ τος ἀρέσκει 
(hic modus unice probandus) o£" ὅ,τε πρὰν £v ὄρεε τὸ 
μελύδριον ἐξεπόνασα. V. Heindorf. ad Platon. Gorg. p. 
121. ad 'Theaet. p. 566. G. H. 8.1 Θρηὴξ ξένος vocatur 
Polymestor etiam 762. 878. Male etiam ἢ, omittit πατὴρ 
703. Saepe verba ad sensum non necessaria inculcant 
Scribae, nec tamen raro omittunt voces, sine quibus 
sententiam bene procedere opinantur. Omittunt Ogzxl 
in hac ipsa fabula 19. Aug. 1. Ἐχάβη 1269. Aug. 4. 


1055. Exemplis, quae conduxi ad Phoeniss, 1722., ad- 
de Lycophron. 1102. Τυφλαῖς ματεύσεε χερσὶ κροσσωτοὺς 
α ας, 
d Pio38. δέοντε Ald. edd. et MSS. plures. ζέοντε Barne- 
sidus vel ex MS. vel ex conjectura. ϑυμὸν ζέοντε Ruhn- 
kenius Epist. Crit. If. p. 224. ed. nov. Edidi &ovr:, 
cum sit in Harl. ζέοντε quoque C, unde, ut opinor, 
sumsit Barnesius. ϑυμῷ defendi posse videtur loco e 
Sophocl. Trachin. 446, infra citato ad 1117. Photius 
Lex. MS. Ζέσας ϑυμῶε: ἐξαφϑεὶς vq ψυχηῖ. ^ Concin- 
nior tamen est Ruhnkenii emendatio, quam recepissem, 
si vel unus codex diserte repraesentaret. Favet aliqua- 
tenus Aug. 2. ϑυμῶν. 


ioÁá2. κατ᾽ ἔχνος interpretatur glossa, ὁμοίως «o ἔχνει. 
Sed lesendum videtur, καὶ κατ ἔχνος, ut ἔχνος simplici- 
ter pro pede capiatur. Bacch. 1122. ἔφερε δ᾽ ἡ uiv ὠλέ-- 
νην, Ἢ δ᾽ "IXNOJ αὐταῖς ἀρβύλαις" yvuvovou δὲ Πλευρὰ 
δὅπαραγμοῖς. Orest. 1472. sq. ποδὲ τὸ χρυσεοσάνδαλον 
ἔχνος ἔφερεν" ubi de planta pedis dicitur. G. H. S.] 
Catull. Nupt. Pel. et 'Thet. LXHE. 162. Candida permul- 
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[4 2 
ποίαν, ἢ ταύταν, 5 τανδ᾽ ἐξαλλάξω, 
^ 3 , ' E A 
τας «vógogovovg μάρψαε χρηζων 
E] ' Uu di. 4 ^ 
Ἅ“λιαδας. ei μὲ διωλεσαν; 1045 
/4 , , - Ld 
ταλαιναν, ταλαίναῦ κοραι Φρυγῶν * 
ὦ κατάρατοι, ποῖ καὶ μὲ φυγᾷ 
, €- 
πτωσσουσιὶ μυχῶν; 
»c 2 ' e ' , 
εἴϑε uo, ομματων αἱματοὲν βλέφαρον 
ET 2 Ὁ UR ^ c 
ἀκέσαν, CXEGULO , τυφλον,  MÀte, 1050 
» , 
φέγγος ἀπαλλαξας. 
* * , f 
ὦ &. σίγα - κρυπτὰν βασίν αἰαϑαάνομας 
τάνδε γυναικῶν. 


ceus liquidis vxsrií01A lymphis. (Nunc malim aol tan- 
tum pro κατ᾿) 


Ἷ 
Ja 


io43. τήνδ᾽ Ald, «ΔῊΝ MSS. quidam, 
1047. ἰώ ἰὼ κατάρατος Ald. alterum MSS. 


[105o. sq. τυφλὸν --- φέγγος Male reprehendit Scho- 
lastes Florentinus, Sed isti homines insolentiam et 
vim lyricae orationis non capiunt. Sic Ajax apud So- 
phoclem σκύτος vocat suum φάος et ἔρεβος sibi φαεννό-- 
τατον esse dicit. "V. Seidleri nota ad Euripid. Troad. 
566. ubi etiam noster locus comparatur. C...) 


1052. σίγα bis Ald. 


1053. γυναικᾶν Ald. Quanquam plerumque pronio- 
res sunt librarii ad. delenda quam retinenda dialecto- 
rum discrimina, aliquando tamen, ut nunc, nimio Do- 
rismi studio peccare videas. [Bentleius in Phalarideis 
p. XXIX. ed. Lond. 1777.: ,'The Dorians never turn 
ὧν into av in that declension: for they say τῶν φρενῶν, 
not rdv φρενῶν.“ ad q. 1. Salterus p. 447.: ,, Theocritus 
has τῶν αἰγᾶν Idyll. Vr. 4g. Mf it be not a false print.** 
Legebatur item Idyll. V. 148. Sed utrobique Kiesslin- 
gius correxit, Idem, sed invectum illud ex emenda- 
tione, reperias etiam in Epigramm. adesp. XL. 2. In 
Euripidis Hel. v. 585. Aldina item habet θηρᾶν, quod 
Musgraviana, invito, opinor, editore, retinuit, Idem 
e Pindari Isthm. IV. 78. expulit Heynius, quem vide. 
G« H. 5.1 τῶνδε γυναικῶν Priscianus Aldi XVII p. 226. 
a. sed locum omisit Putschius. 
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πῶ πόδ᾽ ἐπάξας, σαρκῶν ὄστέων T — 

ἐμπλησϑῶ, ϑοίναν ἀγρίων ϑηρῶν 1055 
τυϑέμενος. ἀρνύμενος λώβαν, | — 

λύμας ἀντείποιν᾽ ἐμᾶς; ἰὼ τάλας, 

ποῖ, πὰ φέῤομαι, τέκν᾽ ἔρημα λιπὼν 

Βάκχαις “4ιδου διαμοιρᾶσαι, 

σφακτὰν χυσίν τὲ φοινίαν 1060 
δαῖτ ἀνήμερον, ὑρείαν τ᾿ ἐχβολάν; 

πᾶ στῶ, n& κάμψω, πᾶ Bo, 

ναῦς ὅπως ποντίοις πείσμασιν 


1o6o. Sic Mosq. 5. et, opinor, alii. gov/a» Ald. 
1061. οὐρείαν τ᾽ Ald. 


1062. πᾶ στῶ, πᾶ BO, πᾶ κάμψω, G. quod si pro- 
bàs, insuper transponendum, πᾶ go, πᾶ στῶ, ul su- 
pra 10áo. Haec verba junxit etiam Sophocles Aj. 1257. 
Ποῦ βάντος, ἢ ποῦ στάντος; ubi. Ποῖ βάντος recte ba- 
bere videtur Brunckii codex, licet ceteri et Schol. ad 
1275. ποῦ dent. Philoct. 835. ποῦ στάσει, ποῖ δὲ βάσει. 
Noster Alcest. 876. IIo BO; πῆ στῶ; ubi ποῖ στῶ Lasc. 
quod fortasse ex πᾶ depravatum. Ποῦ enim quietem 
notat; ποῖ motum; πᾶ in utramque partem sumitur, ut 
monuit Scholiastes ad Aristophan. Plut. 447. ubi hujus 

ramatis versum 1040. citat. Saepissime in his et si- 

milibus terminationibus variant Ἐπ σεῖς Sunt etiam 
leca, in quibus fere dubites. utrum praeferas. Paullo 
supra i008, legi etiam posset o/zsg. Iph. T. 115. 119. 
ὕποι accipiendum , quasi esset ἐχεῖσε ὅπου. quoraodo in 
Sophocl. Philoct. 481. ἐμβαλοῦ μὴ ὅπη ϑέλεις ἄγων, Εἰς 
ἀντλίαν, εἰς πρῶραν, εἰς πρύμναν, ὅποι H»wru μέλλω 
τοὺς ξυνόντας ἀλγυνεῖν. Sed ποῖ cum verbo εἶναι con- 
junctum non tolerandum arbitror. [Diversum ho- 
rum adverbiorum usum cum perpetua eorum in li- 
bris commutatio obscurum fecit, tum multo magis 
etiam obscuravit recentiorum fingendo mirabiliter ex- 
sultantium doctrina. Hae tenebrae non prius poterunt 
dispelli, quami .casuüm obliquorum raüo et usus ali- 
quanto magis perspectus fuerit: sunt enim illa omnia 
pronominum obsoletorum casus obliqui. Conf. quae 
monui ad Sophocl. Oed. C. 527. in Passovii Lexico s, 
v. ποῖ et ad Phalar, Epist. p. 256. ἃ, 6. H. S.] 
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λινόκροκον φάρος στέλλων, | ; 
ἐπὶ τάνδε συϑεὶς, ^ 1065 
τέχνων ἐμῶν φυλαξ, ; 
ὀλέϑριον κοίταν 5 ' 
ΧΟΡ. ὦ τλῆμον; ὥς σου δύσφορ᾽ εἴργασται κακά" 
δράσαντι δ᾽ αἰσχρὰ δεινὰ ταπιτίμια ba 
δαίμων ἔδωκεν, ὅστις ἐστί σον βαρύς. 1070 
110: αἷ, ei, ἰὼ Θρήχης 

λογχοφόρον, εὔοπλον, εὔιππον, 

E κάτοχον͵ γένος. 

o Agetol , io “Ἵτρεῖδαι. 

βοὰν, βοὰν αὐτῶ, βοάν. 1075 
ἔτ. ἴτε, μόλετε. πρὸς sov. ΟἿ 

κλύει τίς, ἢ οὐδεὶς ἀρκέσει; :u μέλλετε; 


γυναῖκες ὠλεσαν με, 3k Ὁ 
γυναῖκες αἰχμαλωτίδες. : 
δεινὰ, δεινὰ πεπόνθαμεν. ς |. .108o 


o μού ἐμᾶς λώβας. 
σπτοῖ τράπωμαι; ποῖ πορευϑῶ ; $» 
αἰϑέρ᾽ ἀμπτάμενος οὐράνιον, 


ὑψιπετὲς εἰς κεν, plui 


io64. qdgoc στελῶν Hesychius, suo vel  librari er- 
rore, quem córrexit Albertus. 


1065. ἐπὶ τάνδ᾽ ἐσσυϑεὶς Ald. Sed συϑεῖς, quod gram- 
malicaé leges flagitant, multi habent MSS. Vide Val- 
ckenaer. ad Theocr. p. 266. 


1070. δέδωκεν Ald. et MSS, pars. Sed mollius alii 
ἔδωκεν. Porro ἔϑηκέν Lib. P. quod per se bonum es- 
set. Sed sumtum est ex v. 711. alterum. confirmat So- 
phocles Electr. 1582. Kol δεῖξον ἀνθρώποισι 1.5.11111- 
MIA Τῆς δυσσεβείας οἷα ΔΦΏΡΟΥΝΊΤΑΙ ϑεοί. Herodo- 
lus IV. 8o. τοῖσι δὲ παρακτωμένοισι ξεινεκοὺς νόμους τοι-- 
avra ἐπιτίμια διδοῦσι. 


1072, ἔνοπλον Ald. et MSS. Sed εὔοπλον Eustath. ad 
Iliad. B. p. 558, 32.2271, 33. 


1076. /re bis Ald, recte, Quidam jre, alii d zre se- 
mel, alii bis, 


v 
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ἢ “Σείριος ἔνϑα πυρὸς φλογέας 1005 
ἀφίησιν. ὄσσων αὐγάς; 

ἢ τὸν ἐς Lido. μελανοχρῶτα 

πορϑμὸν αἴξω τάλας; 

ΧΟΡ. Bigysuj, ὅταν τις κρείσσον᾽ ἢ φέρειν κακὰ 
πάϑη ᾿ ταλαίνης ἐξαπαλλάξαι ζύης. " 1090 
AT. κραυγῆς ἀκούσας zÀ9ov: οὐ γὰρ ἥσυχος ; 
πέτρας ὀρείας παῖς A&Àox ἀνὰ στρατὸν 

᾿Ηχὼ, διδοῦσα ϑόρυβον. & δὲ μὴ Φρυγῶν 
πύργους πεσόντας ἦσμεν ἑδλλήνων. δορὶ, 

φόβον -παρέσχ᾽ ἄν οὐ μέσως ὅδε κεύπος. 1095 
ΠΟ. ὦ φίλτατ᾽, ησϑόμην γὰρ, ᾿γάμεμνον, σέϑεν 


109o. Aldus et MSS. ζωῆς. Alteram formam rcpo- 


sui ob metruni ex C. qui ζωῆς hàbet, sed o eadem manu 


suprascriptum. Si quis cum Bruuckio primam in ζωῆς 
corripi posse contendat, judicio suo fruatur. lucertus 
Tragicus apud Stobaeum p. 485. ed, Grot. Οὐδὲν γὰρ 
ἄλγος, οἷον ἡ πολλὴ ζόη. lbi quoque editur ἕω. Ibid. 
p. άϑι. in Herodis choliambis male ζωῆς pro Core, 
sed integri versus digni sunt propter singularem .ele- 
gantiam , ,qui ascribantur. ᾿Επὴν τὸν ἑξηκοστον ἥλιον 
sd n).. D Γρύλλε, Τρύλλε, Ovijous καὶ τέφρη γίχνου. Ὡς 
τυ φλὸς ὀὐπέκεινα τοῦ βίου καμπτήρ" Ἤδη γὰρ αὐγὴ;- τῆς 
ζόης ἀπήμβλυνται. Sic etiam adjectivo. ζοὺς utebantur. 
. Archilochi locum in Stobaei ceteris Editionibus male, in 
Grotiana pessime habitum , Serm. ult. sic lege: Οὔτες 
αἰδοῖος μετ᾽ ἀστῶν, καίπερ ἔρϑεμιος, Savav IYyveron.. χάριν 
δὲ μᾶλλον τοῦ Coov διώκομεν Of ζοοὶ, κάκιστα αὐτῷ τῷ 
ϑανόντι γίγνεται. [Sic dedit Gaisfordus in Archilocheis 
Poét. Min. Gr. T. IIl. p. 101. editionis novae, quam 
utilissimis auctariis locupletatam Dindorfio nostro de- 
bemus. G. H. $ 

. 1091. ἥσυχος Ald. et MSS. pene omnés, ἡσύχως N. 
ut Brunckius ex membranarum varia lectione. 


1093. 4. E et “Ἑλλάνων Ald. et 1098. δύστανε.. 


[1094. [e Ald. οἱ MSS. Sed ἤσμεν Etymolosus M. 
p. 439, 1. Nempe ,Pro ἤδειμεν, ἤδειτε, 7, δὲ σαν, Attici con- 
T aite dicebant, ἤσμεν, ἦστε, 7o&v, quas formas multis 
locis restituit. Piersonus ad Moerin p. 174. et Áddend.. 


1095. σταρέσχεν Ald. et MSS. παρέσγ᾽ ἄν primus re- 
ponendum monuit Heathius. παρέσχεν. ἂν NN. et Dorv. 
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φωνῆς ἀκούσας. εἰσορᾷς ἃ πάσχομεν; 

AT. ἔα. Πολυμῆστορ ὦ δύστηνε 7 τίς ο᾽ ἀπώλεσε: 

zig ὄμμ᾽ ἔϑηκε τυφλὸν , αἱμάξας κόρας, 

παῖδας τὲ τοὐσδ᾽ ἔκτεινεν: 57 μέγαν χόλον 1100 

σοὶ καὶ τέκνοισιν εἶχεν , ὅστις ἦν ἄρα. 

IIO. “Ἑκάβη μὲ σὺν γυναιξὶν αἰχμαλωτίσεν 

ἀπώλεσ᾽ " οὐκ ἀπώλεσ, ἀλλὰ μειζόνως. 

AT. τί φής; σὺ τοὔργον εἴργασαι τόδ᾽, ὡς λέγει; 

σὺ τόλμαν, ᾿ξκάβη, τῆνδ' ἔτλης ἀμήχανον; 1105 

IO. e μοι, τί λέξεις; ἦ γὰρ ἐγγύς ἐστέ που; 

σήμηνον" εἰπὲ ποῦ ᾿σϑ', iv ἁρπάσας χεροῖν 

διασπάσωμαι καὶ καϑαιμάξω xoa. . 

-AI. οὗτος, τὲ πάσχεις; ΠΟ. πρὸς ϑεῶν σὲ Ac- 
σομαι, ; 

μέϑες μ , ἐφεῖναι τῇδε μαργῶσαν χέρα. 1110 

AT. ioy - ἐκβαλὼν δὲ καρδίας τὸ βάρβαρον 

λέγ᾽, ὡς ἀκούσας σοῦ τε, 17,008 v ἐν μέρει, 

κρίνω δικαίως, ἀνϑ' ὅτου πάσχεις τάδε. 

IIO. λέγοιμ᾽ ἄν. ἦν τίς Iowa νεώτατος 

ΤΙολύδωρος, “ξχάβης παῖς, ὃν ἐχ Τροίας ἐμοὲ 1115 

πατὴρ δίδωσι ΤΙρίαμος ἐν δόμοις τρέφειν, 

ὕποπτος ὧν δὴ Τρωϊκῆς «ἁλώσεως. 

τοῦτον κατέκτειν * ἀνθ᾽ ὅτου δ᾽ ἔκτεινα viv, 

€ 40UG0v, ὡς εὖ καὶ σοφῇ προμηϑίᾳ. 

ἔδεισα» μή σού πολέμιος" λειφϑεὶς 0 παῖς 1120 

Τροίαν ἀϑροίσῃ, καὶ ξυνοικίσῃ πάλιν" z 


1101. cod τὰ καὶ MSS. nonnulli. 


1117. ὕποπτος active. [Sic passim usurpatur. Plutar- 
chus Mor. T. IV. p. 215. VV ytt. ϑηρίον ὕποπτον. Add. 
not. ad Phalar, Epist. p. 57:. b. Demosthenes p. 581. 
extr. RH. δυσκόλως τε ἔχειν καὶ ὑπόπτως πρὸς τὸν Φίλιπ-- ἡ 
zov. ὦ. H. δ.} Aeschylus Prometli. 890. τοῖς πεδαραίοις 
τύποις Πιστὸς, τινάσσων χειρὶ πύυρπνοον βέλος. Sopho- 
cles Oed. Col. 1031. '444 ἔσϑ᾽ ὅτῳ σὺ πιστὸς ὧν ἔδρας 
τάδε. "l'rachin. 440. “Ωστ᾽ at tí τῷ ᾿μῷ τἀνδρὶ τῇδε τῇ 
γόσῳ “Ἰηφϑέντι ptum TÓC εἶμε, κάρτα μαίνομαι. ^ Vide 
Phoen. 216. et adde ἀμφιπληκτων Sophocl. Phil. 688. 
[ἄδηκτος active —— legi in Galeno T. VL p. 
634. ed. Lips. G. Ἢ. S.| 


^ 
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γνόντες δ᾽ ᾿Αχαιοὶ ξῶντα Πριαμιδῶν τινα; 

Φρυγῶν ἐς αἷαν αὖϑις αἴροιεν στόλον, 

χκάπειτα Bene πεδία τρίβοιεν τάδε 

λεηλατοῦντες" γείτοσιν δ᾽ εἴη κακὸν 1125 
Τρώων, ἐν ᾧπερ νῦν, ἄναξ, ἐχάμνομεν. 

"Exe δὲ παιδὸς γνοῦσαᾳ ϑανάσιμον | μόρον, 

λύγῳ μὲ τοιῷ δ᾽ ἤγαγ᾽, ὡς κεκρυμμένας 

ϑήκας ᾿φράσδυσα Τιριαμιδῶν ἐν 4M 

χρυσοῦ" μόνον δὲ συν τέχνοισί μ᾽ εἰσάγει 1150 
δόμους, ἵν᾽ ἄλλος μή τις εἰδείη τάδε. 

i$ δὲ κλίνης ἐν μέσῳ κάμψας γόνυ, 

πολλαὶ δὲ, χειρὸς αἱ μὲν ἐξ ἀριστερᾶς, 

αἱ δ᾽ ἔνϑεν, ὡς δὴ παρὰ φίλῳ, Τρώων κύραι 
"Daxovv, ἔχουσαι κερκίο᾽ ᾿Ηδωνῆς χερὸς, 1135 


| givovv θ᾽, ὑπ αὐγὰς τούσδε λεύσσουσαν. πέπλους " 


ἄλλαν δὲ, κάμακα Θρφῃκίαν ϑεώμεναι, 

γυμνόν u ἔϑηχαν. διπιτύχου στολίσματος. 

ὅσαι δὲ τοχάδες ἦσαν, ἐχπαγλούμεναυ 

τέκν᾽ ἐν χεροῖν ἔπαλλον, ὡς πρόσω πατρὸς — 1140 
γένοιτο, διαδοχαῖς ἀμείβουσαι χεροῖν. 


1128. δόλῳ et 1129. ὑπ᾽ ᾿Ιλίῳ Ald. Sed λόγῳ εἰ ἂν 
"Ἰλίῳ plures Codices, ^ Contra 752. ἐν ᾿Ιλίῳ 7. 


1130. μόνον »-- δόμους citat Priscianus XVIII. p. 259. 
b. Ald. sed ómittit Putschius, 


1133. χεῖρες Ald. et MSS. χειρὸς edidit Barnesius. δε-- 
ξιὰν χεῖρὰ plene dixit supra 542. ἐπ᾿ ἀριστερᾶς Ald. ev- 
rore forsan typorum, et mox 1136. λεύσουσαι, (Nunc 
video, códicem unum aut alterum em ἀριστερᾶς prae- 
bere. ) 


[1 158: Elmsleii (ad Eurip. Heracl. p. veg ed. Dind.) 


ϑακχοῦσ᾽ antegresso (50 iam apte respondet, ut non du- 
ipie poétam sic scripsisse, 6. H. S.] 


[1136. ὑπ᾽ αὐγάς. Timaeus Lex. Plàt. p. 264. "Ta^ αὐ- 
,γάς. — ὑπὸ τὸν Ἐφαεένμανον ἀέρα. ubi vid. Hemsterh. 
et Ruhnken, 6G. H. S 

1141. γένοιντο Ald. γένοιτο", quod paullo melius est, 
habeut Aug. 2. Mosq. 4. MS. Reg. Sóc. a prima inanu. 
Si quis tamen discipulorüm meoruni uon intelligit, quid 

Eurip. Pors. I, FE 
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κἄν ἐκ γαληνῶν, πῶς δοχεῖς ; ; προσφϑεγμάτων 
εὐϑὺς λαβοῦσαι φάσγαν᾽ ἐχ πέπλων ποϑὲν 

κεντοῦσι παῖδας" αἱ δὲ, πολεμίων. δίκην, 
ξυναρπάσασαι, τὰς ἐμὰς εἴχον χέρας, 1:48 
καὶ κώλα παισὶ δ᾽ ἀρκέσαι χρήζων ἐμοῖς, 9X 
εἰ μὲν πρόσωπον ἐξανισταίην ἐμὸν, 

κόμης κατεῖχον" εἰ δὲ κινοίην χέρας, 

πλήϑει γυναικῶν οὐδὲν ἤνυτον τάλας. 

τὸ λοίσϑιον δὲ, πῆμα πήματος πλέον, 1150 
ἐξειργάσαντο δείν᾽ * ἐμῶν γὰρ ὀμμάτων, 

πόρπας λαβοῦσωι, τὰς ταλαιπώρους κόρας. . 
κεντοῦσιν , αἱμάσσουσιν" eir ανὰ στέγας 

φυγάδες ἔβησαν" ἐκ δὲ πηδήσας ἐγὼ, 

ϑὴρ ὡς, διώκω τὸς μιαιφόνους κύνας, 1155 
ἅπαντ᾽ ἐρευνῶν τοῖχον, ὡς κυνηγέτης, 

βάλλων, ἀράσσων. τοιάδε σπεύδων χάριν 
πέπονθα τὴν σὴν, πολέμιόν τε σὸν κτανῶν; 


sibi velint tenebricosa ista verba, quod paullo melius 
est, Addenda consulat. Mox διαδοχαῖσιν Ald. et plures 
MSS. mendose. Nec tamen nimis numerosa est vulgata 
lectio, quippe quae omni caesura careat, quod apud 
Euripidem valde rarum est. Sed de caesurarum na- 
tura et ratione paullo longior disputatio est, quam ut 
hic commode locum inveniat, Hanc igitur in illud tem- 
pus rejicere decrevi, cum in Supplemento ad Praefa- 
lionem meam pauca de re metrica edisseram. Interim 
legendum puto διαδοχαῖς τ᾿ ἀμείβουσεν χεροῖν, vel ἀμεί-- 
βόνται, quorum uirumque aeque usitatum est et sen- 
sui commodum; utrumque facillime in ἀμεέβουσαιε cor- 
rumpi potuit. Copula vero quid mirum si excidit, ubi 
non erat necessaria, cum toties, ubi erat mecessaria, 
exciderit? Vide modo supra ad 555. 58o. Non dee- 
runt fortasse, qui vulgatam lectionem eo nomine de- 
fendant, quod verbum cum participio conjunctum ver- 

bis sit duobus per copulam conjunctis elegantius, Hanc 
objectionem paucis infra in Addendis ad 116:. at- 
lingam., 


1149. ἤνυον Ald. et MSS. Vide ad Phoen. 463. 


1157. MSS. quidam ταράσσων. ali divisim, τ᾽ 
» , ? 
ἀράσσων. « 
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"dydutuvov. ὡς δὲ μὴ μακροὺς τείνω λόγους, 

εἴ τις γυναῖκας τῶν πρὶν εἴρηκεν κακῶς, 1160 
ἢ νῦν λέγει τις, 5) πάλιν μέλλει λέγειν, 

ἅπαντα ταῦτα συντέμὼν ἐγὼ φράσω" 

γένος γὰρ οὔτε πόντος οὔτε γῆ τρέφει 

τοιόνδ᾽" ὁ δ᾽ ἀεὶ ξυντυχὼν ἐπίσταται. 

ΧΟΡ, μηδὲν ϑρασύνου, μηδὲ τοῖς σαυτοῦ κακοῖς 1165 
τὸ ϑήλυ συνϑεὶς ὧδε πᾶν μέμψῃ γένος. 


1161. λέγων ἔστι τις ἢ μέλλει Ald. et MSS. fere omnes. 
σις ἔστιν Brunckius ex membr. τὰς omittit MS. Beg. 
Soc. Meliorem lectionem putavi eam, quam praebuit 
Stobaeus Grotii p. 308. [V. Addenda. ] 


1162. συντεϑεὶς Stobaeus et Liber P. male ex 1166. 


. ubi συντιϑεὶς M. "a 


1164. ἀεὶ Stobaeus. Recte hujus vocis penultimam 
communem esse statuit Piersonus ad Moerin p. 531. 
Ac ne quis scurra aut sycophanta Piersoni manibus 
insultet, quod voci disyllabae penultimam dederit, duo 
loca e Grammaticis Latinis transcribam. M. Valerius 
"Probus 1. p. 1412, 21. Si vero prima verbi syllaba. in 
penultimo loco fuerit, pro natura sui longa invenitur, 
UTINAM CLAMEM, UTINAM DONEM. 1άϊά4, 15. 
Persona prima penultimam syllabam in aliquibus verbis 
longam recipit, ut, DUCOR, CLAMOR; s: tamen prima 
verbi syllaba fuerit. Priscianus VI. p. 716, 21, Ideoque 
assumsit r (MUS), quia non poterat ἃ vocalis penultima 
produci , vocali altera consequente. 


1166. u£uwar habet Stobaeus Grotii, melius μέμψῃ 
ceterae editiones, certe Gesneri prima, qua utor. Sed 
&ugqn dimidia fere pars codicum, quod nullo modo to- 
erari potest, Recte dicitur μὴ μέμφου, μὴ μέμψῃ, non 
recte dicitur 4 μέμφῃ. Levis error in Aristoph. Av. 1553. 
“Ὑμεῖς δὲ μὴ σπένδησϑε, pro σπένδεσϑε, et in Eurip. Iph. 
A. 1152. μὴ κάμνῃς λέγων, pro μὴ κάμῃς, omnes edito- 
res fugit. Jam μέμψαν non est illud quidem prorsus 
soloecum, sed adeo rarum, ut similia ex paucis tantum 
locis, eaque ut singularia, enotarint Grammatici. [Eu- 
ripid. Troad. 171. sq. Seidl. μὴ — πέμψασϑ᾽ ἔξω. Add. 
not. ad Phalar. Epist.. p. 18. Vulgaris Graecitas hanc 
constructionem videtur facile admisisse, Plato Legg. IX. 
extr. μὴ λύσῃ. Astius ad ἢ. l. p. 468.: ,, Suidas, hunc 
locum citans 'T. IL. p. 475., explicat Avocro.'* Quae 
P a 


8ά ETPIIIAO0T 
πολλαὶ γὰρ ἡμῶν, αἱ μὲν εἴσ᾽ ἐπίφϑονου, s 
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sequuntur, vellem vir doctissimus cautius finivissel, 
G. H. S.] I5 wsveov "Thesmophor. 877. citant Hero- 
dianus Prersohi p. 479. Suidas v. Ῥεῦσον. Schol. Ve- 
net, ad ll. 4. 410. (ubi μ ἔνϑεο) Schol. ad Hecub. 
5335. οἱ εχ eo Gregorius p. 7. My νόμισον e "Thuge- 
nide, ignobili Comico, citant Photius et Suidas; e 89- 
phoclis Peleo Grammaticus Sangermanensis apud Koe- 
nium et Brunckium, * Nunc vide, ut error érrorem 
parere soleat, Piersonus ad Mocrin. p. 554. ,, 21) ψεῦσον 
et similia, ait, ,,apud 4ristophanem. et Sophoclem sunt 
plurima. | Eadem fere rcpetit ad Herodianum. .. At 
vero unicum Lujus constructionis exemplum apud Ari- 
stophanem, unicum apud Sophoclem reperitur. Nam 
quod Koenius ex Aristophanis Lysistr. 1085. μη) φίλησον 
rotulit, nihil est. lbi bene Prunckius ex MSS. duo- 
bus edidit μὴ. φιλήσης. Alius codex οὐ φελήσεις.  Visne 
jam scire, unde, istud g/4geov prodierit? ln. Juntina 
prima 1515, Basileensi priore, Veneta Zanetu et . aliis 
iotidem literis editur μη φιλήσης, eandemque lectionem 
servare voluit in Basileensi secunda Sigismundus Gele- 
nius. Sed, dum typotheta syllabam finalem per tale fere 
compendium («€ ) eEDEHRHE, quod zs debebat reprae- 
sentare, character male formatus ejusmodi est, ut eum, 
nisi'attentis oculis inspicias, facile pro reflexo accentu 
capias; quae nota cum et ov significet, Aemilius Por- 
tus, operi suscepto, si quis alius, impar, φέλησον cor- 
rexit, Sin paullo acutius vocem inspexisset, vidissetque 


accentum in penultima collocatum, φιλήοβ ad veram le- 
clionem rcducere potuisset. 

1167. Restitui utcunque mendosam Aldi, omnium 
MSS. et Stobaei LXIX. p. 289. ed. Grot. lectionem, ov- 
δέν εἰσ’ Musgravius, quem sequitur Brunckius. αὐ μὲν 
οὐκ edklit Beckius. Fortasse sanus est hic versus, ct 
legendum in sequenti cum Reiskio, τῶν καλῶν. Utul 
haec sunt, liberam eligendi potestatem lectoribus rcli- 
qui. [Cave COP μαι ex his efeis nam vulgata optime 
se habet. Sensus: aliae invidia premuntur, cum sint 
innocenüissimae. Conf. Med. 505. quem locum, nostro 
etiam formà congruum, si viri docti, comparassent, 
fluctus in simpulo excitare abstinuissent, Quod autem 
Mathiae ad πολλαὶ --οαίὶ uiv—, αἱ δ᾽ — offendit, non 
meminerat vir optimus, talia se passim legisse. Gale- 
nus, qui nunc ἜΥΝΡ mihi in manibus est, (non erit 
amplius, sexto "l'omo finito,) 'T. VL. p. 85o. ed. Lips. 
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Ὶ * - -- : Ü 
αἱ δ᾽ eg aguÜuOv τῶν κακῶν πεφύκαμεν. 


EK. ᾿ἡγάμεμνον, ἀνϑρώτιοισεν οὐκ ἐχρῆν ποτὲ 
I a CN hi - -] [I " 
τῶν πραγμάτων τὴν γλώσσαν ἰσχύδεν πλέον. 1170 


ἀλλ᾽ εἴτε χρήστ᾽ ἔδρασε, χρήστ᾽ «ἔδει. λέγειν" 


εἴς αὖ πονηρά; τοὺς λόγους εἶναι σαϑροὺς, 
Ὶ FL. » 2 Ψ ' ti , 
καὶ μὴ δυνααϑαι z&Ü4X εὖ λέγειν πατε. 
dh 


6041 I N35; | 


Q4 - An ! T 
plane ut Euripides: J7o240l ydg τούτων, o£ μὲν ἐν αὐ- 
ταῖς ταῖς ὁδοῖς ἀπέθανον, οἱ δὲ εἰς πανδοχεῖον, πρὶν. ἢ 
οἴκαδε παραχενέσθαι φϑάσαντες; ἡ κιϑνῆτές τε καὶ κατε 
ψυγμένοι φαίνονται. Υ. shnilia: in nota'Hoogeveeni ad 
Viger. 10 4. p. 5. Sed quid haec cito, cuui in prointu sit 
Euripideum v. 1155. sq.? De vulgo autem mulieruar uon 
puto Chorum loqui. C. H. 5.1 — Heiskinnac emendationi 


non male objicit Herniannus, χαλὴ de femina vix dici, 


nisi cum ad corporis dotes spectat; (fuocivca hodie τας: 
lim, parte Musgravianae conjecturae adsuinta, legere, 
πολλαὶ γάρ" αἱ uiv οὐδὲν εἴσ᾽ ἐπίφϑονοι.  Pronoimina 


-saepe sine. causa ejecere librarii, saepe sine causa:ad- 
] 


didere. .Becte ἡμᾶς, quod exciderat, crestituit- brun- 
€kius | Sophocli. Electr.. 1405. inale Invernizius. e MS. 
"avennmate. edidit. Aristoph.. Nub. 1448. (1458) "Hasc 
ποιοῦμεν ταῦϑ'᾽ éxagroU , ὕντων᾽ ἂν, Τνῶμεν, oro "dsl sroa- 
oePusv, quod saüs firmabit ejusdem fabulae versus 1279. 
(1282.) et quae nótavi: ad. Euripid, Phoen. 1422. 'Nec 
spernendum puto zuée pro ἄλλως supra 487. 


^omi7r. yonor ἔδρασε citat Scholiastes | δ Aristoph. 
t. 145. propter accentuum rationem. Quod ibidem 
citat, δείν᾽ «ἄττα,, est^ ex han. 956. [Verba Scholiastae 
sunt:"Ors ἀναβιβάζεται ὀξεῖα, πάλιν ὀξεῖα ὀφείλει τί- 
εσθαι, οὐ μὴν περισπωμένη, ἄτοπον γάρ. "Talia ἄξοπα 
saepe (passim cum magno sensus detrimento) leguntur; 
Male dederat. Branckius in Sophoclis editione majo- 
ris moduli Aj. 1250. evZ4. - Male dedit VV yttenbachius 
in Plutarch. Mor. T. l. p. 275. κλεῖν. Male Marklan- 
dus in ch a A. 1546. δεῖν᾽, quod correxit Mus- 
[pé (1356.). Male ambo ibid: 1129. (1156.) £g", quod 
est dixit, non dic: nec melius habent'aliquot editionum 
insecutarum; quod qui probat, ne iangat sZré uoc im 
Plutarchi Alex. c. 50. '. 41V. p. 72. ἢ. la Xenophontis 
Mem. Il. 1, 20. etiamnunc reperias παρατονωϑὲν ong - 
Conf. Heyn. ad Homer. ll. T. V. p. ἀ!ά. T. Vl. p. 
152. T. VIL p. 321. T. VIIL p. 140. 315. et Hertz. ad Lu- 
cian. T. L, p. 84g. G. II. S.] 
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σοφοὶ μὲν οὖν εἴσ᾽ οἱ τάδ᾽ ἠκριβωκότες, x. 
ἀλλ᾽ ov δύναιντ᾽ ἄν διὰ τέλους εἶναι σοφοὶ, 1175 
κακῶς δ᾽ ἀπώλοντ᾽ " οὔ τις ἐξηλυξὲ πῶ. 7E 
καί uos τὸ μὲν σὸν ὧδε φροιμίοις ἔχει "Σ΄ S 
πρὸς τόνδε δ᾽ εἶμι, καὶ λόγοις ἀμείψομαε" ᾿ 
ὃς φὴς ᾿“χαιῶν πόνον ἀπαλλάσσων διπλοῦν, ὃ 
᾿“γαμέμνονός O' ἕκατι, παῖδ᾽ ἐμὸν κτανεῖν. — 1100 
ἀλλ᾽, e) κάκιστε, πρῶτον, οὔποτ᾽ ἄν φίλον 

* , , 2 » L4 : , 
10 βάρβαρον γένοιτ ἂν λλησιν γένος, 
οὔτ᾽ &v δύναιτο. τίνα δὲ καὶ σπεύδων χάριεν 
πρόϑυμος ἦσϑα; πότερα κηδεύσων τινὰ, 
ἢ ξυγγενὴς ὦν, ἢ τίν᾽ αἰτίαν ἔχων; ᾿ εἰ υχϑὸ 
ἢ σῆς ἔμελλον γῆς τεμεῖν βλαστήματα, ᾿ 
πλεύσαντες αὖϑις; τίνα δοκεῖς πείσειν τάδε; 
0 χρυσὸς, εἰ βούλοιο τἀληϑῆ λέγειν, 


1175. δύνανταε Ald. et plerique codices. δύναιντ᾽ ἂν 
MS. Leid. teste Valckenaerio ad Hippol. 294. Sic in 
Eupolidis versu apud  Harpocrationem v. μεῖζον, ubi 
MSS. dant δύναται ὥσπερ μειαγωγὸς ἑστιῶν, feliciter 
Jac. Gronovius, “υναιτ᾽ ἂν. 


1176. ἀπώλοντο κχοῦτις Aldus et plerique. Codices. 
Unus K, sed is valde recens, &zro2ovt οὔτις, quod edidere 
Kingius eumque secuti Musgravius et Brunckius. Brun- 
ckius tamen ὄλοντο mavult, quod scilicet ridiculo: ca- 
noni de augmento non omittendo fidem abrogarit. | Nec 
sermo abruptior est, quam supra 653. 654. 


1177. ὧδ᾽ ἐν Ald. et plures MSS. ἔν omisit Kingius 
auctoritate Barocc. 74, Addere debuit ,,optimum. il- 
lum Reg. Soc, MS. unde omnes fere emendationes de- 
sumtae sunt,* quem ego K. voco. 


1179. Ald. πῶς ge, et sic plures. Sed Brunckii 
membr. et pro var. lect. MS, Heg. Soc. ὃς gre, quod 
recepi. Simillima oratienis conversio in Sophocle Oed. 
Col. | 1554. 

[118o. Signum interrogationis, quod post xrevszv 
Porsonus reliquerat, etiam in nóviss. ILondia. retentum, 
taudem in punctum mulavi. Θ΄. H. 5. 


1188. ταληϑὲς C. Cant. E. J. 
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» * «. 3 - ^ ͵ ^ 
ἔχκτεινδ τὸν ἐμὸν παῖδα, και κέρδη τὰ σα. 
»-" - «3,» ' 


s» AS ^ κ᾿ 
ἐπεὶ δίδαξον τοῦτο" πὼς; OT ηὐτυχεὺ 1100 
͵ Li 
ἔτι Tt 0À4W; 
, 


Τροία, πέριξ δὲ πυργοθ, εἶχ 
AES) ἢ “ , » v 
ἔξη τὲ Πρίαμοθ, Exropóg τ x 9e δόρυ» 
*. " ΕΣ Li 2 mo » Li ͵ 
τὶ δ᾽ οὐ τότ, εἰπὲρ τῷδ᾽ éjovinÜns χάριν 
ϑέσϑαι, τρέφων τὸν παῖδα, xav δομοιβ ἔχων, 
» . ^ ν᾿ 2 , » X 
ἔκτειναξ, ἢ ξῶντ᾽ ἦλϑες ᾿“ργείοις ἀγὼν; 1195 
ἀλλ ἡνίχ᾽ ἡμεῖς οὐκέτ ἦμεν ἐν φάει» 
χαπνῷ δ΄ ἐσήμαιν ὄστυ πολεμίων ὕπο; 
; * ΞΡ, Ὁ 5 
ξένον κατέχτας σὴν μολόντ ἐφ ἑστίαν; 
πρὸς τοῖσδε νῦν ἄχουσον, ὡς φανεῖ xax067 
χρῆν σ᾽, εἴπερ ἦσϑα τοῖς ᾿δἀχαιοῖσιν gilog, | 3380 


τὸν χρυσον; Ov φὴς οὐ σον; ἀλλὰ τοῦδ᾽, ἐχξίν» 
e ᾽ ' 
δοῦναν φέροντα πενομένοις τὲ καὶ q90vOv 


τολμᾷς» ἔχων δὲ καρτερεῖς zy ἐν δύμοις. 1205 
i] od , 


καὶ μὴν τρέφων μὲν, ὡς σὲ παῖὸ ἐχοῆν τρέφέ!»» 


1190. Qui supra y. 18. ηὐτύχει ediderat Aldus, hic et 
infra 1210. εὐτύχεν habet. 


1197. Si€ AM. Ali primo καπνὸς» deinde ἐσήμαν;» 
sive dox un [Aoristum praeferam. Locus sic videlur 
intelligendus : cumque urbs fumo signum dedisset: caedis 
erpetrandae : ut σημαίνειν sensu militari dictum sit, 
quo fere valet signum dare rei, non factae ; sed. fa- 


ciendae. Conf. Xenoph. CyroP* δ’ 5. ἀά, Nl. 2. 49. G. 
1. 85 | 


1199. φανῆς Ὁ. N. quo admisso ὡς esset pro “να. 


1206. καὶ μὴν τρέφων μὲν παῖδά y ὥς g MS. heg- 
Soc. non male, si alii consentirent. ]dem mox 1208. 
σαφέστερου- Ad lectionem R.. alludit et Ν. παῖδ᾽ ὡς ο᾽ ἐχοῆν- 
Sic ordo verborum planior fieret, neque ista parucula 


otiosa esset, quan toties post xol μὴν. οὐ μὴν» χαίτον et 
«milia, sed intervallo interjecto » addunt Attici. Vide ad 
Phoen. 1658. Aristoph. Nub. 874. Καίτοι ταλάντου τοῦτ᾽ 
ἔμαϑεν εχπέρβολος- Sic omnes fere MSS. et Suidas V- 
Τάλαντον- Sed idem Suidas v- ? dva suo vig to d 
habet, MS. αν. post καίτου addit γε. Lege ὅδ᾽ τοῦτὸ 
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σώσας τὲ τὸν ἐμὸν, εἶχες ἂν καλὸν χλέος. 
'év τοῖς κακοῖς γὰρ ᾿ἀγαϑοὶ ᾿σαφέστατοι 
φίλοι" τὰ ,χϑηστὰ δ᾽ αὖϑ' ἕκαστ᾽ ἔχει φίλους. 


εἰ δ᾽ donavi ἐφ χρημάτων," δ δ᾽ εἸὐτύχει, ann * 
ϑησαυρὸς ἄν 606 παῖς ὑπῆρχ' ουμὸς μέγας". xa 
vüv δ᾽ οὔτ᾽ ἐκεῖνον ἄνδρ᾽ ἔχεις σαυτῷ φίλον, ἀν 


χρυσοῦ T ὄνησις οἴχεται, π παϊῖδὲς τὲ 60b, ον UNSER 

αὐτός τὲ πράσσεις ὧδε, σοὶ δ᾽ o λέγω, u 

᾿Ἵγάμεμνον, εἰ τῷδ᾽ ἀρκέσεις, κακὸς φανεῖ. 3215 

οὔτ᾽ εὐσεβῆ γὰρ, οὔτε πιστὸν οἷς ἐχρῆν, VS 

οὐχ ὅσιον; οὐ δίκαιον εὖ δράσεις ξένον * : 

αὐτὸν δὲ 1αίρειν τοῖς κακοῖς σὲ φήσομεν 

τοιοῦτον ὕντα " δεσπότας δ᾽ οὐ 4019090. 

ΧΟΡ. φεῦ, φεῦ: βροτοῖσιν ὡς τὰ χρηστὰ 'πρά-- 
dri ot 1220 

χρηστῶν ἀφορμὰς ἐνδίδωσ᾽ ἀεὶ λόγων. 

AT. ἀχϑεινὰ pv μου, «ταλλότρια κρίνειν κακά" 

ὅμως δ᾽ ἀνάγκη. καὶ “γὰρ αἰσχύνην φέρει, ML 

πρᾶγμ᾽ ἐς “χέρας λαβόντ᾽, ἀπώσασϑαι τόδε. TT 

ἐμοὶ δ᾽, ἵν εἰδῆς, οὔτ᾽ ἐμὴν δοκεῖς χάριν, 1225 . 

OUT οὖν ᾿ἡχαιῶν, ἄνδρ᾽ ἀποχτεῖναι ξένον, 

ἀλλ᾽ ὡς ἔχης τὸν χρυσὸν ἐν δόμοισι σοῖς " 

λέγεις δὲ σαυτῷ, πρόσφορ᾽, ἐν χαχοῖσιν ὧν. — 

τάχ᾽ οὖν παρ᾽ ὑμῖν ῥᾷδιον ξεμοκτονεῖν" - 


n 
t 


UU - 


y gu *TaégBolis. Saepissime haec particula exci- 
Jit, nusquam ὁ saepius , «uam post οὗτος el ὅδε. Recte 
τοϑεῦ ", ἐπέτρεπον ποιεῖν in Plut. 1078. . (1079). maluit 
frunckius. 1n Nub. 102. idem recte Οὗτοί y pro O0$- 
zo, δ᾽ restituit; sed paullo anle 189. τοῦτ᾽ ἔτε φροντίζετε 
inendose edidit pro rovro ys q. Debebat saltem, τοῦτό y 
ἔτε qgorrísere, sed verum est τουτογὶ, quod nunc in 
τοῦτό ys, nunc in τοῦτο τἰ corruptum, his turbis or- 
uum dedit. In Sophocl. Aj. 959. τί δῆτα τοῦδέ γ᾽ iy- 


λῷεν ὧν κάτα; neminem opinor esse , qui non facile 
correcturus sit. 


1215. φανεῖ Mosq. 2. 
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ἡμῖν δὲ y αἰσχρὸν τοῖσιν “Βλλησιν τόδε. 1230 
πῶς οὖν σὲ κρίνας μὴ ἀδικεῖν φύγω ψόγον; 

οὐκ ἂν δυναίμην. ἀλλ᾽ ἐπεὶ τὰ μὴ καλὰ 

πιράσσειν ἐτόλμας, τλῆϑιε καὶ τὰ μὴ φίλα. 

IÍO. οἴμοι, γυναικὸς, οἷς ἔοιχ, ἡσσώμενος 

δούλης, ὑφέξω τοῖς κακίοσιν δίκην. 1235 
AT. οὔκουν δικαίως, εἴπερ εἰργάσω κακά; 

IIO. οἴμοι τέκνων τῶνδ᾽, ὀμμάτων τ᾽ ἐμῶν, τάλας. 
EK. ἀλγεῖς" τί δ᾽ ἡμᾶς; παιδὸς οὐκ ἀλγεῖν δοκεῖς; 
ΠΟ. χαίρεις ὑβρίζουσ᾽ εἰς £u, ὦ πανοὔῦργε σύ. 
EK. οὐ γάρ μὲ χαίρειν χρὴ, σὲ τιμωρουμένην ; 1940 
IIO. ἀλλ᾽ ov r&y, ἡνίκ ἀν σε ποντία votig — 
EK. μῶν ναυστολήσῃ γῆς ὅρους ᾿Βλληνίδος ; 


[1231. Noviss. Londin. μη) ᾽δικεῖν. .G. ΤΙ, δ. 


1236. Hunc versum Hecubae tribuit Beckius, Aldus, 
οὐχοῦν. Et Hecubae tribuit Homeri Scholiastes in co- 
dice Townleiano, si vcra est ejus lectio, ad lliad. N. 
154. ὃ £k συναπτικὸς, dvrl τοῦ ἐπει' Og τὸ χρὴ δ᾽ εἶ σο-- 
φὸς πέφυκας" καὶ ὁ Εὐριπίδης οὐκ οὖν" εἴπερ εἴργασται 
τάδε: — Sed legendum εἴργασαν et de τάδε amplian- 


dum. Obiter notandum, χρὴ in Phoeniss. 8i. hoc scho- 
lio. defendi, 


1258. Ald. et Edd. εἰ δαί us. MSS. alii praebent 
vel zi δ᾽ ἐμὲ vel τί δέ us. ví δὴ us Brunckius. Edito- 
res quidam addiderant τοῦ anie παιδός. Aristophanes 
apud Polluc. VII. 13. &? μοι κράτιστόν ἐστιν εἰς τὸ Θη- 
σεῖον δραμεῖν, Exst Ó, ἕως ἂν πρᾶσιν εὕρωμεν, μένειν. 
Dele ἐστεν et lege cum Brunckio ἡμῖν pro εἴ μοι. Hu- 
jus fabulae 586. supra ἡμᾶς habet J. «vrl τοῦ ἐμὲ, et 
μὲ eodem atramento C. Vides igitur, quam facile ista 
permutentur. Contra in Sophoclis Oed. T. 847. εἰς 
ἡμᾶς Óémov, ex ignorantia metri infersit "Criclinius. 
Quod cuni priscis Tragici editionibus habent Suidae v. 
JMoroGmvos ires editiones ἐμὲ, Portus et Kusterus mu- 
tarunt. [Malim sic interpungere: τί δ᾽; ἡμᾶς παι- 
δὸς —; Centies τὸ δέ; absolute ponitur, sequente alia 
τἀ isiane Orest. 1629. τάμα δ᾽ ovg τλήμονα; G. 
I. S. 


age “Ελλανίδος Ald. 
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ΠΟ. κρύψῃ μὲν οὖν πεσοῦσαν ἐπ καρχησίων. 

EK. πρὸς τοῦ βιαίων τυγχάνούσαν ἀλμάτων; 

IIO. αὐτὴ πρὸς ἱστὸν ναὸς ἀμβήσει ποδί. 1345 

EK. ὑποπτέροις νώτοισιν, ἢ ποίῳ τρόπῳ ; | 

IIO. κύων γενήσεν mugo ἔχουσα δέργματα.- 

EK. πῶς δ᾽ οἶσϑα μορφῆς τῆς ἐμῆς μετάστασιν; 

IIO. ὃ Θρῃξὲ μάντις εἶπε Διόνυσος τάδε. 

EK. σοὶ δ᾽ οὐκ ἔχρησεν οὐδὲν ὧν ἔχεις κακῶν; 1250 

ΠΟ. οὐ γάρ ποτ᾽ Cv σύ μ᾽ εἷλες ὧδε σὺν δόλῳ. 

EK. ϑανοῦσα δ᾽ ἢ ξώσ ἐνθαδ᾽ ἐκπλήσω. βίον; 

IIO. ϑανοῦσα" τύμβῳ δ᾽ ὄνομα σῷ κεκλήσεται --- 
21. μορφῆς ἐπῳδὸν ἢ τὸ τῆς ἐμῆς ἐρεῖς; 

IIO. κυνὸς ταλαίνης σῆμα, ναυτίλοις τέκμαρ. 125 


C 


E 


.. 1247. ldem vaticinium alibi dederat Euripides apud 
Plutarch. de Is. et Osir. p. 579. E. "Ez&rze ἄγαλμα φωο-- 
φόρου κύων ics quem ridet Aristophanes apud Eu- 
stathium ad Od. I* p. 1467, 56.— 127, 17. καὶ κύων ἀκρά-- 
qoÀos “Ἑχάτης ἄγαλμα φωσφόρου γενήσομαι. — 


i252. βίον Ald. et MSS. quod manifesto τποτιάο- 
sum.. μόρον Brunckius et, Ammonius in textum intu- 
lerunt, Sed μόρος apud 'Tragicos plerumque rorten: 
significat. Meclius igitur videtur Musgravius conjecisse 
πότμον, quod confirmat eadem varietate lectionis apud 
Sophoclem Antig. 85. [ Vulgata est sanissima. Sensus: 
Tiniamne vitam, quam homo vixi, sic, ut mortua canis 
sim, an ut viva? 6. H. S.] 


1255. σὸν Aldus. Sed σῷ tres MSS. apud Musgra- 
vium, Mosq. 2. N. omittit Aug. 2. 


1254. ἢ τί Ald. Ingeniosa est Reiskii conjectura, ἢ 
τύχης ἐμῆς ἐρεῖς; [Nihil mutandum. ἑπῳδὸν dictum loco 
prosaici ἐπώνυμον. nomen, quod a forma canina ductum. 
ἄδεται: ne de probroso nomine cogites, quod mu- 
"per factum memini, 7j etiam supra 999. postpositum vi- 
dimus, G, Hf. S.] Versu sequente MSS. quidam τέ- 
zuo. 
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LK. οὐδὲν μέλε μου, σοῦ y? μοι δόντος δίκην. 
ΠΟ. καὶ σήν y ἀνάγκη παῖδα Κασάνδραν ϑανεῖν. 
EK. ἀπέπτυσ᾽ * αὐτῷ ταῦτά σοι δίδωμ᾽ ἔχειν. 

ΠΟ. κτενεῖ νιν ἡ τοῦδ᾽ ἄλοχος, οἰκουρὸς ποιρᾶ. 
EK. μήπω μανείη Τυνδαρὶς τοσόνδε παῖς. 1260 
IIO. xeViüv γε τοῦτον, πέλεχυν ἐξάρασ᾽ ἄνω. 
AT. οὗτος οὐ, μαίνει, καὶ κακῶν ἐρᾷς τυχεῖν. 
IIO. «r&v, ὡς ἐν "Ζργει φόνια λουτρά σ᾽ ἀναμένει. 
ALT. οὐχ ἕλξετ᾽ αὐτὸν, δμῶες, ἐκποδὼν βίᾳ; 

IIO. ἀλγεῖς ἀκούων. AI. οὐκ ἐφέξετε στόμα; 1205 
IIO. ἐγκλείετ᾽ * εἴρηται γάρ. ΑΓ. οὐχ ὅσον τάχος 


, ἊΝ » E ὦ ἃ 
ψήσων ἐρήμων αὐτὸν ἐκβαλεῖτέ ποῖ; 


A 


1257. γ᾽ omittunt quidam MSS. ut et δ᾽ 1248. male. 
Recte hic additur ys, ut mox 1261. 


1260. Facile quis pro μήπω conjiciat uz ποτε. Sed 
μήπω eodem sensu Attici per λιτότητα quandam ali- 
quando usurpant, ..Sophocles Electr, 405. Οὐ δῆτα" μή-- 
στω vo? TocóovÓ εἴην κενὴ, quod citat Suidas v. xevsov. 


1201. καὐτόν σε M. N. R. ut Brunckius ex membr. 
edidit, At tum prior versus Agamemnoni tribuendus 
erat. Nec ἮΝ Ἡ est talis orationis conversio , qualis 
est supra 1179. Καύτον δὲ habent plures MSS. quod 
edidit Beckius; male, si verum est, ut verum puto, quod 


: ad Orest. 614. de Sophoclis Philoct, 1562. notavi. Sed 


Aldi et Scholiastae lectio xevróv rs proxime ad veram 
accedit, quam praebet Aug. 5. xavróv ys. 


1262. τί pro σὺ E. quod notandum est, haud pro- 
bandum. Similis comminatio in Hel. 1659. quem locum, 
cum sit paullo corruptior, plenius adscribam. '4976- 
μεσϑ᾽ ἄρ᾽, ov κρατοῦμεν. “Ὅσια δρᾷν, τὰ δ᾽ ἔκδικ οὔ. 
Κατϑανεῖν ἐρᾷν ἔοικας. Κτεῖνε, σύγγονον δὲ σὴν Οὐ χτε-- 
νεῖς ἡμῶν ἑκόντων, ἀλλ᾽ ἔμ᾽, ὡς πρὸ δεσποτῶν Τοῖσι γεν-- 
γαίοισι δούλοις εὐκλεέστατον ϑανεῖν. 


1267. zo: Ald, edd. MSS. zov edidere Ammonius et 


Beckius, nescio quo auctore. Nunc video, non paucos 


codices habere που, idque Brunckium edidisse, sed alie- 
rum melius puto. 
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ἐπείπερ οὕτω καὶ λίαν ϑρασυστομεῖ;" 

ἌἜχαβη, oU δ᾽, ὦ τάλαινα, διπτύχουξ, νεκροὺς. 
στείχουσα Qunre* δεσποτῶν δ᾽ ὑμᾶς χρεῶν “1270 
σκηναῖς πελάζειν, Ἰρῳάδες" καὶ γὰρ πνοὰς 

πρὸς οἶκον ἤδη τάσδε πομπίμους ὁρῶ, ς ὺ 

“εὖ δ᾽ ἐς πάτραν πλεύσαιμεν, εὖ δὲ τὰν. δόμοις, 
ἔχοντ᾽ ἴδοιμεν : τῶνδ᾽ ἀφειμένον πόνων. TN 
ΧΟΡ. fce πρὸς λιμένας. σκηνάς DIM φίλω», .1275 
τῶν δεσποσύνων πειρασόμεναι 1'u 
μόχϑων" ατεῤῥὰ 289 ἀψάγκᾳ. mM ; UM 


| 1277. Sic Harl.. pro ἀνάγνη. [Sic et. Qoi. Nain 
Monui in Melet. Crit. 1. p. 192. G. £4. S.] 
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ADDENDA 
ob N. ΝΟ T.I S. 


V. 958. Fandem locutionem usurpavit etiam 
Euripides Iph. A. 856. Χαῖρ᾽, ov γὰρ ὀρϑοῖς 
δμμασίν σ᾽ ir εἰσορῶ. Paullo diversus est loci 
Sophoclei Oed. 'T. 528. sensus, "EE ὀμμάτων δ᾽ 
ὑρϑῶν τὲ χἀξ ὀρϑῆς φρενός. diversus etiam Ovi- 
diani Met. II. 776. Nusquam recta acies. Pro 
intrepido vultu occurrit apud Lucanum IX. 
9o. Qui potuere pati radios et. LUMINE 
RECTO Sustinuere diem, quem nimis serviliter 
imitatur Claudianus Praef. ad IIT. Consulat. Ho- 
nori: .Et RECTO flammas imperat ORE pati. 
Haec addas iis, quae vir summus Bentleius 
congessit ad Horat. Carm. 1. 5. 18. Quod ibi 
Hesychio restituit, ez«guuxrov quam proxime 
habet codex unicus a Schowio collatus. Citat 
quidem Albertus ἀταρβήτοις προσώποις ex Em- 
pedocle apud Plutarch. de Defectu Orac. yp. 
áoo. B. quae verba si Wyttenbachius a 'prosa 
oratione separasset, et sic edidisset, ' rrevyeiv 
πρὸς Ὄλυμπον ἀταρμύκτοισε προσώποις, alios ne- 
5010: ego certe non irascerer. 

[1050. Euripideis exemplis illius trajectionis 
a me excitatis add. Orest. 11902. Phoeniss. 194. 
955. Med. 298. Sthen. Fragm. 1, (Aristotel. 
Rhetor. 1I, 21, 1.) Conf. ipse Porsonus ad Orest. 
1645. Homericis accedant haec: Odyss. 4. 70. 
q. 525. Non mirer igitur, si quis Odyss. ,Ξ' 
1759.*) suspicetur scribendum esse Ζηλέμαχον. 


[*) Ibid, 185. leg. ὡλώῃ (it. Il. 1. 592. ubi vera scri- 
tura non fugit Heynium T. V. p. 732. Conf. Aeschy!. 
P s y P. 7 
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Sed vulgatam ibi scripturam tuetur Il. 7. 665. 
quam structuram probabat Aristarchus etiam ἵν. 
152. et 274. ejüsdem Rhapsodiae. Sophocles 
Aj. 1044. τίς δ΄ ἐστὶν, ὅντιν ἄνδρα προσλεύσσεις. 
στρατοῦ; Aristophanes Ran. 999. ἕτερον γάρ &- 
σιν, οἷσιν εὔχομαν ϑεοῖς. Brunckius ex membr. 
dedit οἷσιν εὔχομαι, ϑεοί. Vereor ut iure. Pau- 
sanias Il. c. 51. εἰσὶ δὲ, ἃς ᾿4ϑηναῖον Τροιζηνίοις 
γυναῖχας καὶ τέκνα ἔδωκαν σώζειν. (ln iis quae 
praecedunt, mutato accentu, scribendum: λέ- 
Qov xal αὐταὶ καὶ oL παῖδες. ubl vitium accen- 
tus Siebelisius intactum reliquit.) Idem V. c. 
12. in. ὀδοὺς δὲ ovx ἔστιν ὅτῳ δεύτερα παρέσται 
ζώῳ τῶν γε ἤδη τελείων. Add. Lobeck. ad So- 
phocl. Aj. p. 545. et 501. Vides, in his locis 
substantivum trajici. Sed idem accidit epithe- 
tis. Homerus ll. 5. 172. τό ῥά oi τεϑυωμένον 
ἧεν. Euripides Orest. 944. ove σοι δυστυχεῖς ἥκω 
φέρων. 'Theocritus Epigr. IV. extr. ἄρνα, τὸν 
£oyo σακίταν. (Elegantissima est in illo carmiue 
voli conversio, quam Interpretes aut plane non 
intellexerunt, unde gravis Heinsii et Valcke- 
narii error vulgatum ἀνανεύσῃ perperam. soli- 
citantium, aut minus lucide illustrarunt, Pri- 
mum aliquid, quod petenti jucundum sit, a 
Priapo, victimá mercedis loco promissà, ex- 
petitur: deinde παρὰ προσδοκίαν, si ille preces 
non audiat petensque potiatur contrario, multo 
luculentior merces Lampsaceno spondetur. Ni- 
hil in his, quod ingenium Priapeium prodat, 
poterantque eaedem preces non minus clegan- 
ter aliis numinibus de grege petulantiorum ad- 
hiberi, etsi Priapo proprie et tanquam jure 


| S. c. Th. 259. Br.) et 184. φύγῃ. ὑπέρσχῃ» quos duo 
subjunctivos Porsonus e Cod. Harl. enotavit, Conf. Il, 7. 
701. add. ibid. 619. Od. .X. 265. Sic Il. X. 246. scrib. 
δαμείη (VVolf. in edit, noviss. . dedit δαμήῃ). ct Od. 
N. 402. φανείης 8. φανήης. G. H. 8.) 


IN NOTIS. 95 


adhibentur.) Alia congessit Lobeck. 1. c. p. 592. 
Sed utut haec sunt, omnia, ut vere monuit Mat- 
thiae, ab Euripideo loco, de quo hic agitur, dis- 
crepant. Nihil autem ei similius adhuc reperi, 
quam quod legitur Orest. 571. ἐξημίωσε πατέρα 
χαπέκτειν᾽ ἐμόν.  G. H. S. 


1141. Rem tritam nimis et vulgarem for- 
tasse quibusdam annotare videbor; ἀλλ ὅμως 
εἰρήσεται. Scilicet in ipsis Grammatices ele- 
mentis docemur, zeutra pluralia eerbo singu- 
lari gaudere, mox vero hanc regulam com- 
plures exceptiones admittere. Quantum equidem 
judicare possum, veteres Attici hanc licentiam, 
si scilicet licentia. appellanda est, ut plurale 
verbum neutri plurali subjicerent, nunquam 
usurpabant, nisi ubi de animantibus ageretur. 
Sed, si plurale verbum sine discrimine adhi- 
bere licuisset, an credibile est tam commoda 
licentia tam raro abusuros? Occurrerent tum, 
opinor, plurima hujus usus exempla, quae per 
metrum refingere nullo modo possemus, Nunc 
pauca ea, quae occurrunt, generalem regulam 
singulari sua ratione stabiliunt potius, quam 
convellunt. Recte dixit Euripides Herc. F. 47. 
᾿ τέχνα μὴ ϑάνωσι. Recte etiam legimus in Ari- 
stoph. Acharn. 005. "Eveyzero τις ἔνδοϑεν τῶν 
ἰσχάδων Τοῖς χοιριδίοισιν. ἄρα τρώξονται; βαβαὶ, 
Οἷον δοθιαζουσ᾽, ὦ πολυτίμηϑ᾽ ᾿Ηράκλεις. Ππο- 
δαπὰ τὼ χοιρί᾽; ὡς Τραγασαῖα φαίνεταν. ᾿Αλλ᾽ 
οὐχὶ πάσας κατέεραγον τὰς ἰσχάδας. ubi per me- 
trum legere posses τρώξεταν et χατέτραγεν, ῥο- 
ϑιάζεν legere non posses. Eupolis apud Hero- 
dianum in Villoisoni Anecdotis 'T. II. p..98. 
καὶ λέγουσί ys Τὰ μειράκια προϊστάμενα τοῖς ἀν- 
δράσιν. n Plut. 955. ἀπέλιπον vel ἐπέλιπον ha- 
bent quidam codices, male quod ad numerum 
attinet; sed metro non minus convenienter. 
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At in Eccles. 959. omnes editiones Brunckia- 
nam praecedentes φρύγονταν τραγήματα pro fine 
senarii praebent, Alexis Athenaei X. p. 422. 
B. Νῦν δὲ διὰ ταύτην ἅπαντα γίνεταν τὰ δυσχερῆ 
Vides optimum trochaicum. Sed citat γένονται 
Eustathius ad Odyss. X. p. 19057, 21. — 656, 1. 
Cum igitur haec ita contra certissiimas me- 
tri leges turbaverint librarii, quid eos facturos 
censes in solutae orationis scriptoribus? Plato 
de Republ. IV. p. 429. D. HSt. 449. B. Lae- 
mar. ὅπως (rd ἔρια) δέξωνται ὁτιμάλιστα τὸ &v- 
ϑος. Rectius δέξηταν MS. Platonis et Stobaeus 
p. 252, 25. a Valckenaerio ad Callimachea p. 
195. iudicatus, sed rectissime δέξεται editiones 
"Irincavell et Gesneri prima p. 264, 18. item 
secunda p. 252, 27. A. D. 1549. et tertia 1559. 
δέξηταν Francofurt. 1581. p. 453, 25. Ia tali- 
bus vero locis, qualis est is Euripidis, quem 
prae manibus habemus, paulo meliorem cen- 
seo numerum singularem, si praebent codi- 
cess sine codicibus nihil mutandum. [Leviter 
hoc argumentum attigi ad Orest. 596. Alius 
locus occurrit in Aristophanis Acharn. 519. 
notari dignus, ᾿4λλ᾽ ἀνδράρια uoy950d, παρα- 
κεχομμένα — ᾿Βσυκοφάντεν Πεγαρέων τὰ χλανί- 
σκια" Κεΐπου σίκυον εἶδεν ἢ λαγώδιον, --- Ταῦτ᾽ 
ἣν Πεγαρικά" ubi recte ex Suida et MSS. ἔδοιεν 
restituere viri docti. Sed nullo modo tolerari 
potest in Pac. 599. προσγελάσονται, licet ita edi- 
derit Brunckius, metrico Scholiastae nimis cre- 
dulus, Nam versus 596—599. e Creticis et 
Paeonicis constant, ita legendi: "f2ers σὲ τά T 
ἀμπέλια, Καὶ τὰ νέα συκίδια, Τἄλλα 0 ὁπόσ᾽ ἐσεὶ 
φυτὰ, ΤΠροσγελάσεται λαβόντ᾽ ἄσμενα. Ex Corrig.] 

1161. Quod mihi quidem optimum videba- 


tur, olim dabam, et iterum, quando etiam- 
nunc optimum videtur, dedi. Θεὰ diflicile est 


"E ma 
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lectionem ita .constituere, ut omnibus placeat. 
"Tres enim hujus versus lectiones e MSS. et 
Stobaeo elicias , omnes , Si ,per.se spectentur, 
salis bonas. Vulga'a, ἢ νῦν λέγων ἔστιν τες, ἢ 
μέλλεν λέγειν, sic. defendi potest, ut. dicas πάλεν 
interpolationem. esse Stobaei, cum jam pe de 
defectum senarium inveuisset, ἢ νῦν λέγει τις. 
ἢ μέλλεε λέγειν. doc sane, ut. fleri posse non 
nego, ita minus verisimile esse arbitror; faci- 
lius vero | excidere potuisse, cum sensui nonu 
omnino necessarium videretur. Lt non raro 
accidit, ut haec ipsa vox vel perderetur, vel 
corrumperetur. In Menandri fragmento. pag. 
126. valde probabilis est Bentleii emendatio, 
Et do ἐπίδοιμυ τοῦτο καὶ ψυχὴν πάλιν «Πάβοιμ᾽ 


᾿ ἐγώ. Aristoph. Plut. 268. "54 χρυσὸν ἀγγείλας 


ἐπῶν" πῶς gg; πάλιν φράσον pov, Aldus et 
MSS. nonnulli z«Aw omiserant; sed recte ad- 
dunt alii cum duabus Junünis et Suida v. Xo- 
gos. Hanc vocem, cum varie depravata esset 
in πάλαν €t πάνυ, in exilium nullo jure mise- 
runt Brunckius et Invernizius e Vesp. 51g. 
Sed totum locum emendatius , quam vulgatur, 
describam. Φίλοι, πάλαι μὲν τήκομαι διὰ τῆς ὀπῆς 
Tuv ὑπακούων, ἀλλὰ γὰρ οὐχ οἷός τ᾽ ἰδεῖν. T^ 

ροῦμαι δ᾽ ὑπὸ τῶνδ᾽, ἐπεὶ Βούλομαί ye πάλιν μεϑ᾽ 
v-ucv ἐλϑὼν ἐπὶ τοὺς καδί--σχοὺς κακόν τὸ ποιῆ- 
σαν. Priores duo sunt senarii, ceteri tres Gly- 
conici cum Pherecrateo, —. Delevi εἶμι post οἷός 
τὲ, quod facile subintelligitur, ut in Eq. 542. 
Ὅτιὴ λέγειν οἷός τὲ καγώ, quodque eodem modo 
irrepsit in Phoeniss. 995. post ἕτοιμος. Recte 
demde ἐδεῖν. pro &ó&v correxit Dawesius,. in 
ceteris parum felix. Simile mendum ex ejus- 
dem fabulae v. 1517. sustulere MSS. Particu- 
lam ó' addit Ravennas. Postremo ante Τηροῦ-- 
μαι δ᾽ ista verba, τί ποιήσω, ut manifesto spuria 
et ex τὸ ποιῆσαν in vicinia nata, deleyi. Duo 
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loca ex Athenaei Epitome 11. p. 58. D. citat | 
Eustathius ad Odyss. A. p. 1406, Ard 40. ἢ 
1 Τρώγοντας͵ μολὸ χης ὀίζαν καὶ " πάμα, πρᾳότερος 
ἔγωγε μολόχης. Sic bene ed. Rom. nam Bas. 
mendose πρότερος. Koenius ad Gregor. p. 215. 
ex Athenaeo violenter corrigit, wo? ᾿Ξπίχαρμος. 
Sed οὐ Antiphanis nomen modo omiserat EÉu- 
stathius, ct millies. alias scriptorum | nomina 
supprimit. Notum est à, et àv ita in MSS.: 
exarari, ut facillime pro &*) capi possint. Scri- 
pserat Eustathii librarius, πάλξ, quod πάλιν 
significat. Linea enim superducta, si vocalis 
A ah ponitur pro v, 81 consonans, pro' 
«.**) Ergo librarius 81 pro à» per errorem μ 
scripsit , consequitur, ui errare pergat et scri- 
bat πάμα. Scholiastes ad Hec. 570. μάρτυς δὲ 
τούτου ἄλλα τε πολλὰ, καὶ τὸ τοῦ “Ζοφοκλέους" 
οὐδὲ ; γάρ σε δεῖ κρύπτειν Boc καὶ ἄλλος" μήτοι 
μὲ κρύψῃς τοῦϑ᾽, ὕπὲρ μέλλω παϑεῖν. Pro ἄλλος 
Marklandus ad Suppl. 296. -diogvhoc nsum 
e&ectum ezit; Kingius enim jam ediderat. 
AIEXXTAOX 1144. Quid autem est illud 2144. ? 
Nihil sane, nisi πάλιν, cujus ultimae literae 
per compendium significatae, 16A , oculos Kin- 
gii effugere. Cant. enim idem sehaliom habet, 
et clare legit πάλιν. In Sophoclis fragmento, 
quod exstetne in superstitibus fabulis, necne, 
nescio ***), idem MS. recte οὐδέν. Aristopha- 
nes Éq. 665. "Iv! &r0'. ὃ κήρυξ 0Ux «“Ἰακεδαίμονος 
λέγει, Πύϑησϑ᾽ " ἀφῖκται γὰρ περὶ σπονδῶν A£yow.' 


[Ὁ Item pro νυ. Herodianus in Dindorfii Grammat. 
Graec. T. I p. 51, 21. apnine y avevo πυρκαεῖ. Leg. 
ZA. ἐν NavnÀ(o m. GC. 


"*) Add. not. E ad Homeri Odyss. p. 151 
ed. δ», Ο, H. δ. 


[***) Sophoclis locus legitur in Electr. v. 957. (952. 
meae ed.) Zrfurdt.] 1 
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Jure displicuit Brunckio istud λέγων, quod et 
alio nomine vitiosum est; debebat enim potius 
esse λέξων vel ἐρῶν. Sed neque hoc rectum es- 
ὅδε... mt exemplis patebit. | Aristophanes Av. 
1551. “Ηξουσι πρέσβεις δεῦρο περὶ διαλλαγῶν. 1576. 
DX ὦ ᾿γαϑ᾽ ἠρήμεσϑα περὲ διαλλαγῶν Πρέσβεις. 
15906, — πρεσβεύοντες ἐνθάδ᾽ ἥκομεν Παρὰ τῶν 
ϑεών περὶ πολέμου καταλλαγῆς. 1594. Τούτων 
περὶ πάντων αὐτοκράτορες ἥκομεν. Pac. 215. K«A- 
ϑοιεν oi "láxtveg εἰρήνης πέρι. Lysistr. 982. Ka- 
ovs “ἐγὼν, ὦ κυρσάνιξ, ναὶ vo 010, "ἔμολον ἀπὸ 
“Σπάρτας γα περὶ διαλλαγᾶν. 1000. .4ÀÀ ὡς τά- 
gioro φράζε περὶ διαλλαγῶν “Τὐτοκράτορας πρέσ- 
βεὶς ἀποπέμπειν ἐνθαδί. Sic ista loca. sine ar- 


,üculo legenda sunt. Adde ejusdem fabulae 1105. 


"Eni τί πάρεστε δεῦρο; περὲ διαλλαγῶν ἸΠρέσβεις. 


"Quid igitur. versui ex Equitibus desumto fa- 


ciemus? Unus Brunckiü MS. in priore versu 
habet, λέγεν πάλιν. alter λέγειν πάλιν. Dele igi- 


iur λέγων," ex λέγει vel λέγειν natum, et repone, 


"4v ἄντϑ᾽ ὁ κήρυξ ovn «Μακεδαίμονος λέγεε, Τύ- 
ϑησϑ᾽, ἀφῖκται γὰρ περὶ σπονδῶν παλιν. Nub. 
971. αὖ. πάλιν. omittunt. Suidae edd. Med. Ald. 
v. “Συμψῆσαυ- 


Demus lgitur br retinendum ; alter& quae- 
suo oritur, utrum legamus omnino cum $Sto- 
baeo, ut ipse edidi, an mixtis codicum et Sto- 


baei lectionibus novam conílemus, ἢ νῦν λέγων 
ἔστ᾽, 5 πάλιν μέλλευ λέγειν. | Qui hanc praefe- 


runt, tribus potissimum argumentis fortasse ni- 
tentur, Primo quod pronomen τὰς inutiliter ab- 


undat; deinde quod ab uno codice abest, in 


altero sedem mutat, quae res ambae supposi- 
tum esse fidem faciunt; quod denique peri- 
phrasis λέγων ἔστιν elegantior est quam sim- 
plex λέγει. Sed de primo observandum est, 
librarios saepissime ea verba omittere, quae 


G 2 


400 ADDENDA 


salva. sententia afutura credunt, et, cum τὸς 
vix unquam sensui sit prorsus necessarium, id 
hauc sortem prae ceteris plerisque verbis ex- 
pertum faisse, *) Sophoclis "Trach. 5. supra ci- 
tavi ad Hecub. 570. lbi tamen priores Suidae 
v. Aid» editiones τῷ omittunt. Sed quis ideo 
vulgatam, quam Stobaeus quoque CV. p. 459. 
(562, 45.) reünet, sollicitare audeat? Idem in 
eadem fabula 945. ὥστ᾽ εἴ τις δύο "HI καὶ πλέους 
τις ἡμέρας λογίζεται: ϊάταιός ἐστιν" οὐ γὰρ £08 
zy αὔριον; Πρὶν εὖ πάϑῃ τις τὴν παροῦσαν ἡμέ- 
θαν" quem locum propter hanc ipsam prono- 
minis repetitionem citat Eustathius ad 1l. X. 
p. 801, 1. — 719, 12. Sexies repetit τὸς in tribus 
versibus Philemon p. 558. (Stob. CVHI. p. 455. 
ed. Grot. 570, 4. Gesn.) Noster Orest. 1216. 
Φύλασσε δ᾽, ἣν τις, πρὶν τελευτηϑῇ φόνος, "H 
ξύυμμαχός τις, ἢ κασίγνητος πατρὸς ᾿λϑων ἐς ot- 
xove φϑῆ. Aliquando, fateor, hoc pronomen sine 
causa addidere scribae, ut in Aristophane Vesp. 
» 11. Keuoi γὰρ ἀρτίως (τις) ἐπεστρατεύσατο, 1n 
Machone Atheuaei XII. p. 581. D. "Ev oxv- 
τοτομίῳ (τινὶ) μετὰ τινῶν καϑήμενος. Sed multo 
saepius aut ejecerunt, aut corruperunt. Quod in 
Aristoph. 'l'hesm. 618. conjecit Kusterus, habet 
MS. Ravennas, ἀναίσχυντός zig εἶ. Τὰ eodem 
fragmento Machonis paullo. ante legendum est 
χαλκοτύπος Tig σφόδρ᾽ ἀφυὴς pro y. σφόδρ᾽ tv- 
qv5s. Pocta ignotus apud Scholiast. ad Iliad. 
J. 415. 'O ϑεὸς ἐπὶ σμικροῖσιν οὐ ϑερμαίνεται, 
᾿Αλλ ὡς λέθης τοῦ μείζονος δεῖται πυρός. Langui- 
dum illud τοῦ Valckenaerio debetur ad Hip- 
pol. 120. Codex 'lownleianus recte, ἀλλ ὡς 


*) Passim viri docti hujus pronominis ellipsin so- 
mniarunt, ubi culpà librariorum exciderat, post re- 
pertum in Codd. V. not, ad Dionys. Hal. A. BR. X. 10 
G. II. S.) 


1Ν NOTIS. 101 


λέβης τις: Restituendum. idem pronomen duo- 
bus Philoctetae Sophoclei locis. Prior est 196. 
Οὐκ ἔστιν ὅπως ov ϑεῶν μελέτη. Sic vulgo. AI- 
dus et plerique, credo, MSS. οὐκ ἐσϑ᾽ ὅπως οὐ 
ϑεῶν vov μι. Lege, οὐκ ἐσϑ᾽ ὡς ov ϑεῶν rov μ. 
Rarior forma in communem mutata, Antig. 
750. Ταύτην moz ovx ἔσϑ᾽ ὡς ἔξει ῥῶσαν γαμεῖς. 
. Alter locus mox occurrit Pluloct. 205. Φωτὸς 
ξύντροφος, ὡς r&gouévov. liunc versum cum 
Brunckius anapaesticum. crederet, antistróphi- 
cum ad eandem rationem emendare voluit, og 
resecando. Sed justus anapaesticus hiatum istum 
post τειρομένου non admitut. Legendum erat, 
τειρομένου του. Versus est constans e spondeo, 
duobus choriambis et syllaba catalectica, qua- 
les sunt Aj. 628. 640. infra Philoct. 710. Lv 
ἐξ ὠκυβόλων εἴποτε τόξων, 722. "Og νειν ποντοπόρῳ 
δούρατν, πλήϑει. 8510 isti versus dividi debent. 
Similes sunt Oed. C. 696. 701. 705. 709. 714. 
716. Aristoph. Eq. 556." 55s. 566. 587. Citan- 
tur Epicharmi versus quidam a Cornuto c, 14. 
p. 161. quos jam depravatos invenit Eudocia 
iu Villoisoni Anecdotis Graecis 'I'. I. p. 295. 
de Musis Cornutum exscribens. Sed partim ope 
MS. facillime corrigi possunt: Aíre τὸ ζητεῖ σο- 
φόν TG , νυκτὸς ἐνθυμητέον. Καὶ, Πάντα τὰ σπου-- 
δαῖα νυκτὸς μᾶλλον ἐξευρίσκεται.  Vulgatur τῆς 
pro zu. Idem mendum Philemonis locum le- 
viter corrupit p. 556. (CV. p. 4&1. ed. Grot.) 
᾿ἸΤολλάκις ἔχων" τις οὐδὲ τἀναγκαῖα γῦν, «Ζὔριον 
ἐπλούτησ᾽, ὥστε ᾿χατέρους τρέφειν. Θησαυρὸν £U- 
gov σήμερον, τῆς αὔριον “Ἵπαντα τὰκ τῆς οἰκίας 
ἀπώλεσεν. Quis non videt legendum σήμερόν τις, 
eUgiov? Eadem pagina (CVil. p. 455.) Jegitur 
miuus integer versus ,᾿ἀπόλωλεν, ἐν ἑαυτῷ ἐὸν τοῦτο 
σκοπῇ, quem Írustra tentavit Bentleius, Lege, 
ἢ dnólosv, ἐν ἑαυτῷ τις ἢν τοῦτο σκοπῇ. 

Neque est quod quis arbitretur, eo pro- 
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nomen spurium esse, quod locum mutat. Ex- 
stat. Aristophanis fragmentum e 'l'hesmopho- 
riazusis alteris apud Athen. ΠῚ, p. 104, E. 
"100g τις ἐώνηται; ἢ σηπίδιον, Ἢ τῶν πλατειῶν 
καρίδων, ἢ πουλύπους ; Primus versus sic citatur 
VIL. p 524. B. 7590€ ioygrat τες. INum et ibi 
spurium est TU, quod locum mutat? In pri- 
mo versu male ᾿7χϑυὺς pro singulari capit Brun- 
ckius, in secundo non melius τις ante καρί- 
δὼν interpolat. —K«gidog*) enim interdum qui- 
dem secundam corripit, semper vero primani 
producit. Idem Aristophanes in Acharn. 568. 
E ἔστι τις Ταξίαρχος, ἢ στρατηγὸς, ἢ τειχομάχος 
ἀνὴρ, βοηϑησάτω τις ἀνύσας. Sic olim editi. Sed 
Brunckii et Invernizii MSS. εἴτε τὰς £ozt.. Aut 1gi- 
tur prius zig expungamus, quia sedis est incertae, 
aut secundum, quia male repetitum. Minime gen- 
tium. Rursus idem Aristophages in Thesmo- 
phoriazusis superstitibus δά, εἶ μὲν οὖν τις 
ἔστιν" εἰ δὲ μὴ, αὐταὶ ᾿Πμεῖς γε καὶ τὰ δουλάρια, 
τέφραν ποϑὲν λαβοῦσαι. Citatur hic locus a Scho- 
liaste Veneto. ad lliad. 44. 157. in exemplum 
Atlicl ἀνανταποδότου, hoc ordine: ἐσεὺ vig* qui- 
cum consentit codex 'l'ownleianus. Valde ta- 
men pronus esset ad novandum, qui vulgatae 
lectioni hoc nomine controversiam moveret. 
Aristophanes Av. 1520. Πάνυ γὰρ βραδύς τις 
ἐστὶν ὥσπερ ὄνος. llic versus anapaesticus esse 
debet, cum versui 1516. respondeat. Versus 
enim 1515 — 1554. in strophen et antistrophen 
dividendi sunt, et in secundo strophes versu 
legendum, Καλοῖ vig ἀνθρώπων, deleta parti- 
cula; in primo antistrophes reponendum πτε- 
Qvyov, in secundo delendum αὖ y, etin line 
repetendi versus 1525. 1524. Utrumque &v et 
αὖ y omittunt Brunckii membranae et Raven- 


[*) Voluit, opinor, Καρίς. G. H. S.] 


^ 
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nas. Si καλεῖ cum Ravenunate et editionibus re- 
ünebis, pro δ᾽ ἂν erit δὴ legendum iu versu 
primo. At t quomodo versus 1528. anapaesticus 
tandem fiet ? Nimirum harum ipsarum vocum 
, wanspositione, quae in exemplis supra allatis 
metro satis bene convenit, in hoc versu no- 
cet. Legendum enim, Πάνυ di βραδύς ἐστὶ τες, 
ὥσπερ ὥνος. 

Postremo erunt fortasse, qui λέγων ἔστιν 
elegantius putent, quam simplex λέγει. Pars 
elegantiae non minima est ipsa varietas; et 
quatenus hanc assequitur oratio, hactenus sane 
jucundior ad- animum et aures accidit. Verum 
uihil tam reconditae aut eximiae elegantiae haec 
varietas habere mihi videtur, qui eam librarius 
paullo doctior iu alterius locum substituere 
posset, . Hoc exemplo non dissimili illustrem, 
quod in nota ad 1149. promisi Elegantius est 
participium cum Verbo, copula omissa, con- 
junctum, quam duo verba per eopulam con- 
juncta. Recte igitur, opinor, cum Brunckio 
568. edidi xgvzrovo« pro κρύπτειν τὲ, recte 
Brunckius i in Aristoph. Nub. 1414. e MS. de- 
dit τύπτοντα pro τύπτειν ve, unde legendum in 
Aeschyl. Pers. 1059. Kei στέρν᾽ ἀράσσων ἐπι- 
goo τὸ Τύσιον. , Aristoph. Pac. 4o5. 'H 760 Σε- 
λήνη, χὼ πανοῦργος ἍΜλιος, Tuv ἐπιβουλεύουσι 
πολὺν ἤδη χρόνον, Toig. βαρβάροισι προδίδοτον 
εὴν ᾿Ζλλάδα. Cum nulla sit causa, quare. oratio 
ἀσύνδετος maneat, conjicere possis vel τοῖς βαρ-- 
βάροις τὲ, Vel προδιδόναι, ut regatur ab ἐπιβου- 
Àsvovos, cujus structurae exemplum habet ipse 
Aristophanes Plut. 1112. alia suppeditant H. 
Stephanus ΤῊ, G. L. T. I. p. 770. F. et NHiem- 
sterhusius ad Lucian. Deor. Dialog. XXL 2; 
p. 268. Sed Ravenuatis codicis lectio ἐπιβου- 
λεύοντες leviter mutata genuiua f[iet, ἐπιβου- 
λεύοντε. Nec tamen adeo remota a ibrario- 
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rum cognitione erat haec phrasis, quin eam 
aliquando in textum contra metrum invexe- 
rini; ut Acharn. 1145. Σοὶ δὲ διγῶντε mpogv- 
λάττειν, et Pac. 620. ἣν ἐγὼ, φυτεύσας ἐξεϑρε- 
ψάμην, quorum viliorum prius tollunt MSS: 

alterum sustulit Dawesius. “Σοὶ δὲ ῥιγῶν χαὲ 
προφυλάττειν. ἣν ἐγαὶ ᾽φύξευσα κἀξεϑρεψάμην. lpse 
equidem. edidi Hec. 662. zouzér εἶ βλέπουσα 
φῶς, ubi Lib. P. habet xovxérü βλέπεις qoc. 
Quod' si quis contra me urgebit, respondebo, 
veterem lectionem me unius codicis auctori- 
tate mutare noluisse; aliter non minus facile, 
51 φάος in φῶς sémel mutatum esset, vulgatam 
e κοὐκέτι βλέπεις φώς nasci potuisse, quam il- 
lud e vulgata potuit. Satis euim trita est haec 
locutio TS solum apud Tragicos, sed apud 
Comicos, apud Atticos, apnd omnis generis et ae- 
, tais scriptores, Ejus si quis exempla cumulare 
iustituet, caute abstineat, tur ab ej δώσων Hec. 
577. et similibus, ubi e est ibis, non es, tum 
a χτείνας γένῃ, et προδοὺς γένη, quae diversi 
suut generis. Casu enim interdum fieri potest, 

ut hae phrases permutentur. In Platonis Po- 
liuco Scholiastes p. 90. pro ξυμβαίνη variam 
lectionem ξυμβὰν ἢ praebet. Verum quam fa- 
cile erat iu tam parvo discrimine alterum al- 
teri supponere! Supra eveorzxes Aristoph. Plut. 
750. unus codex apud Brunckium suprascri- 
ptum habet, ἀνεστηχοὺς ἦν. Scholiastes Plato- 
nis p. 74. primo Homericum ἠὲ ἑκὼν «μεϑέεες 
citat, deinde παραφράξων ait, xal ἔστιν ὁ τοιοῦ-- 
τος ἕἑχωὼῶν μεϑίων. καὶ μὴ προσέχων τὸν νοῦν. 
lJarchas apud Philostratum. V... III. 47. ait 
τοὺς Ilvynaiovg οἰκεῖν μὲν ὑπογείους» κεῖσϑαι δὲ 
ὑπὲρ τὸν Γάγγην, ζῶντας τρόπον, ὃς πᾶσιν εἴρη-- 
ταν" quem locum sic recilat Eusebius contra 
Hieroc lem cap. 22. περὶ μὲν τῶν Πυγμαίων, ὡς 
ἄρα εἶεν οἰκοῦντες μὲν ὑπόγειοι, διατρίβοντες δὲ 
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ὑπὸ τὸν Γάγγην ποταμὸν ζῶντες. (ubi ὑπὲρ pro 
ὑπὸ legendum videlur, et post ζώντες addenda, 
τρόπον, ὃς πᾶσιν εἴρηται.) Quis tamen Atticis- 
mum Eusebio dabit, Philostrato ademtum? 
Quare e nostro versu existimo primum exci- 
disse πάλιν, deinde aliquem, ut metrum ex- 
pleret, λέγεν in λέγων ἔστι distraxisse. Non dis- 
simile est, quod, cum & pro & cepisset Har- 
leiani codicis scriba in: Orest. 15á1., δοκεῖς se- 
quens in δοκῶν mutavit. Si quis me nunc ac- 
cusabit, quod hanc notam longam et taedii 
plenam fecerim, habebit, quod est accusatori 
maxime optandum, confitentem reum. Verum 
uno exemplo ostendere volebam, quantam mihi 
lectores, non quidem ob ea, quae dixi, sed ob 
ea certe, quae tacui, graliam debeant. 


Quod ne temere dixisse videar, illud modo 
considera, quot verba profundere potuissem, 
si locum puis supra citatum Pac. 627. 


᾿Εν δίκῃ uiv. οὖν, ἐπεί τοῦ τὴν κορώνεών γέ μου 

᾿δξέκοψαν, ἣν ἐγὼ ᾽φύτευσα κἀξεϑρεψάμην. 

Μὴ Δι᾿, ὦ μέλε, ἐνδίκως δῆτα y ἐπεὶ κἀμοῦ τὸν 
λίϑον 

"Eufolóvrsg ἐξμέδιμνον κυψέλην ἀπώλεσαν. 


si hunc igitur locum plenius attulissem , et 
omnia, quae dici possent, ad rem pertinerent, 
necne, securus, congessissem. 


Importunum illud zóv, et sensui et metro 
noxium, recte omittunt Brunckii MS. et Ra- 
vennas ; dudum omiserat Juntina secunda. Sed 
in versu constituendo longissime a vero aber- 
ravit Brunckius, Lege, transposità tantum 
particula , Νὴ Z0, ὦ μέλ, ἐνδίκως ye δῆτ᾽ ἐπεὶ 
καμοῦ λίϑον. Sed aliud hic restat, Nam si sen- 
sui nocet articulus τὸν. nocet etiam articulus 
rjv supra, ut additus noceret infra ante ἐξμέ-- 
δίμνον κυψέλην. Lege igitur, ἐπεὶ τοῦ καὶ κορώ- 
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γεών yi μου. "Vide quae dixi ad Med. 675. et 
adde exemplum e Schol. Venet. ad Iliad. NW. 
515. ἐπεὶ καὶ τοῦ Οἰνομάου ἐξέσπασε τὸ δόρυ καὶ 
τοῦ ᾿Οϑρυονέως. Sed et ibi MS. 'Townleianus 
ἐπεί τοι καὶ τοῦ Οἱ. Jam poteram multa de μέλε 
apud Atticos disyllabo, nunquam trisyllabo ; 
poteram non pauca de dactylo in trochaicos 
ue a Comicis quidem, nisi in propriis nomini- 
bus, admisso; poteram denique quaedam de 
vocibus ἐχμέδιμνον, ἐξμέδιμνον et. ἑξαμέδιμνον edis- 
serere. Sed tibi, lector, et tempori tuo parcam. 
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Pos ' XLIX. LIV. 28. 75. 

. 99. 103. 104. 105. S. 
pins irn LVH. 88. 95. 


RA "XXXVI. s. XLIII. 
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XLV. Ll. s. 11. 57. s. 


94. 
'Thesmophoriazusae. 


XLIV. LI, LVI, 75. 100. 


102. 


Vespae. XLIX. L. LIII. 
s. LVIL. LIX, 57. 59. 


S. 97. 100. 
Fragmenta. XLIV. XLV. 


LIV. 5. 89. 90, 102. 
Arrianus, 55. 65, 
Astydamas. 41. 


Athenaeus. XVIII. XIX. 
ΧΧΙΝ. OXX NES CXDEIL, 
XLIV. XLV. bVIL 45:6. 


60. 96. 98. 100. 102. 


G: 
Castorio. XXIX. 


Christi patientis conditor. 


ὲ Cicero. 5. "s 89. 
Claudianus. 93. 
Cleanthes. 30. 


Clemens Alexandrinus. X. 


41. 59. 


Comicus ignotus apud Plu- 


tarchum. XXV. s. 
Cornutus. 101. 


Cratinus. XLV. LVII. LX. 


s. 57. 
Cratinus junior. XLV, 


D 


Demosthenes. IX. 31. 
Diodorus Siculus. 58. 
Diogenianus. XXI. 
Dionysius Athenaei. 6o. 


Dionysius Halicarnassensis. 


34. 17. 


E. 
Empedocles. οὗ, 


DESX 


Ennius. 59. δά. 65. 
Epicharmus. XXXVI. 101. 
Epictetus. 50. 
Epigoni. LVII, 
Epigrammata Graeca. 15. 


ΑΒΕ ΠΤ M. XLV. 
Etymologicum MS. XIX. 
Eudocia. 101. 
Eupolis. 55. 86. 
Euripides. 
Alcestis. XXXVI. 77. 
Andromache, XXXIX. 44. 
53. 60. s. 
Bacchae. VI. s. LIII, 54. 
Electra. XXV. 27. 
Hecuba. VIL XIII, XV. 
XXVII. XXXII. ! 
XXXIX. 45. 59. 61. 62. 
77. 85. 89. 105. 104. 
Helena. XXV. XLVI, 76. 


ne 
randi XXXIV. 
Hercules Furens. XXXVI. 
Hippolytus, XXXV. 16. 
Ion. XXIV. XXXII. 
XXXVL ΧΙ 


lphigeniaAulidensis.XXII, 


XXIIL s. XXV. XXX. 
XXXV. XXXVII. 


XXXIX. XL. XLVI. 7. 67. 


85. 

Iphigenia Taurica. 
XXXVII. XL. 50.66.77. 

Medea. XXXV. 22. 27. 55. 

Orestes. XLI. 54. 105. 

Phoenissae. XXX VI. 52. 89. 
97» 

Rhesus. XL. 

Supplices, XXXI, XL.6. s. 
37. 59i 

"'roades. XXXI. 27.55. 66. 

Fragmenta. XVIH. XXE. s. 
XXXIV.XXXV.XXXVI. 
XLl. XLII. 24, 41. 61. 
73. 90. 

Eusebius, 104. s. 


- AUCTORUWMN. 


Eustathius. XX. XLV. 6. 25. 
28. 9o. 96. 99. 


G. 


Galenus. XXXVI. 84. 

Gregorius Corinth. XLH. 

Gregorius, Pseudo-, Chri- 
sti Patientis auctor. 5. 


H. 


Harpocratio. LIN. 86. 
Hep aestio. 53. 
Hermias Schol. 
nem. 39. 
Hermippus. XIX. 
Herodes. 79. 
Herodianus 
XXVI. 98. 
Herodotus. XLI. 31. 52. 
Hesychius. VIII. LIX. s. 16. 
48. 55. 79. 99 
Homerus. 15. 26. 4o. 55. 
58. 59. 99. 8: V. Ind, Lat. 
$. V. Transpositio. 


in Plato- 


Grammaticus, 


I. 


Tarchas. 104. 
Isaeus. 31. 
Isocrates. 7* 
lulianus. 9- 
luvenalis. 25. 


L. 


Longinus. V. Ind. Lat. s. V* 
Transpositio. 
Lucianus. 25. 95. 61. S. 79- 


M. 
Macho. 100: 


Macrobius. 57. 
Menander. Xl. s. 97: 
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N. 


Neophiro. 55. 
Nonius. 39. 54. 63. 


P. 


Pacuvius. 7. 62. 

Paulus Silentiarius. 15. 
Pausanias. Xl. 52. 59. υἷος 
Pherecrates. L 
Philemon. 101. 
Philostratus. 104. 
Photius. LA- 

pindarus. XXXIL LX. 57. 
plato Comicus. XLV. LIX.s. 
NN. 


Plautus. 54. 

Plutarchus. vIIL. XXV. s. 
XXXI. XLIL XLV. 41. 5- 
go. 93. 

Poéta incertus apud Cice- 
ronem. 


— o 


5. 

Scholiast. ad Ho- 
mer. 100.$. 

Pollux. X. XXXIV. XLIV. 
XLV. LX. $89. 

Pratinas. 6. 

Priscianus. XLV. 

Q. 


Quinctilianus. 62. 


S. 


Scholiastes Aeschyli. X. 
— Arati. 8. 
— Aristophanis. LI. LX. 
s. 17. 5: 99. 60. 
— Euripidis. ἈΝΕ: 
XXVIII. s. 11- 16. 
20. 99. 
.- Homeritum editus tum 
ineditus. X 
15. 25. 41. 45. 
89. 100. $. 102 


s. 46. 
106. 
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Scholiastes Pindari. LX. 
— Platonis. 104. 

— Sophoclis. XI. XX, 65. 
— 'Thucydidis. V. — Ind. 
Graec. s. v. «Τεώφιλος. 

Sextus Empiricus, XXXI. 
Simonides. 75. 
Sophocles. 
Ajax. VIII. XILXHI XXV. 
XXX. XXXIX. LXI. 9. 
17. 235. (60. s. 65. 65. 
77. 88. 101. 
Antigone, XX, 27. 47. s. 
Electra. 42. 85. 93. 
Oedipus Coloneus. XXIX. 
s. XXXIV. | XXXVLI 
XXXIX. 26. 47. 60. 
Oedipus "Tyrannus. VIII. 
xil. S. 44, 89. 
Philoctetes. VIII. . XIII. 
XXXVII. XXXIX. 
XLVI. 67. 77. 101. 
Trachiniae. 74. 100. 
Fragmenta. VIIL XIII. 
XLI. s. 11. 84. 
Stobaeus. XLXXI. s. XXXIV. 
XXXVI. 46. 535. 61.79. 96. 
Strabo. 57. 


INDEX AUCTORUM. 


Suidas. X. XII. XXLXXVIII. 
XLI. XLIV. XLV. XLIX. 
LI. LV. LVII. LXI. 11. 
15. 60. 87. 89. 96. 99. 100. 


Ty" 


Theocritus. 13. 75. 76. 94. s. 

'"Theognis. XI. 

"Theopompus Comicus. XL V. 

'"homas Magister. 15. 

Thucydides. V. Ind, Graec. 
S. V. «Δεώφιλος. 

'"Thugenides. 84. 

'Tragicus incertus apud 
Scholiastam δὲ  Home- 
rum. XLI. : 

— — -- Stobaeum. 79. 


X. 
Xenophon. 13. 45. V, lud. 


Graec. s. v. rs. nd. 
Lat. s. v. Transpositio. . 


Z. 
Zenobius. XXI. 


INDEX. GRAECUS. 


4, 


« accusativi singularis no- 
minum in εἰς desinen- 
lium, ex regula Gram- 
maticorum producen- 
dum, interdum, corripi- 
iur. 66. 


α et oc confusa. 59. 

ἄγαλμα “Ἑκάτης. 90. 

ἄγαμος. 47. : 

ἀγγέλλειν cum adjectivis. 55. 
ἠγγέλθην, ἠγγέλην. 5o. 

ἄγγος. τἄγγος et τεῦχος con- 
fusa. 56. 

ἄγκερα sensu metaphorico. 
11. 

ἄδειν et ἰδεῖν confusa. 97. 

ἄδηκτος active. 8o. 

ἀεὶ, αἰεί. VI. XVII. XIX. 

|: De — particula 
así. XVIII. 85. ἀεὶ ἑχά-- 
στοτε. 85. Formae variae 
hujus vocis, XIX. 

ἀείρω et αἴρω confusa. 10. 

ἀετός. VI. 

ἄϑλιος cum genitivo. 55. 

ἀϑρεῖν. LVl. ἀϑρῆσαι 
ἀϑροῖσαι confusa. 62. 

ἀϑθϑροῖσαν et ἀϑρῆσαε con- 
fusa. 62. 

"Aye. 73. 


5, - ANC 
QuiCI. V. GC6l. 


et 


αἴρω et ἀείρω confusa. 10. 

αἰσϑάνεσθαι. ἤσϑημαι. LII, 

ἀΐσσω elc. 8. 

αἰωρῶ €t αἴρω confusa. 10. 
[Conf. not. ad Phoeniss. 
5 NRI s 

ἅλις. 53. 

ἄλλοι, οἱ ἄλλοι. XXX. 


ἄλλοτε  subaudiendum. 7. 
ἔν not, ad Orest. 891. 
ujusmodi ellipses dicas 
dialecticas, neque in tali 
verborum serie de elli- 
psibus veri nominis cogi- 
tandum. — Nullius enim 
linguae consuetudo δὰ 
rectam s. dialecticam nor- 
mam sic exacta est, ut 
non saepissime dicantur 
in universum, quae haud- 
quaquam universe, sed 
specialiter — intelligenda 
esse docet tenor conti- 
nuo sequentium,  Negli- 
gentia haec est orationis, 
non laudanda, sed tole- 
randa: nam usus ubique 
tyrannus. G. H. $.] 


ἄλλως μάτην. 99. 
ἀμείβειν, ὠμείβεσϑαι. 82. 
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ἄμμοιρος verbum suspectae 
fidei. 55. 

ἄμμορος. XIII. 55. 

ἄμοιρος. XII. 

&uogoc. XIII. 

ἀμφίπληκτος active, 8o. 

ἂν repetitum. 53. a libra- 
riis omissum, 79. 

ἄναες. 47. 

ἀναμετρεῖσϑαι χανόσιν. 46. 

ἀναπειϑώμεϑα εἰ ἀναπει-- 
σϑῶμεν confusa. L. 

ἀνέχειν. 15.  Augmentum 
duplex in h. v. XIX. s. 

ἀνήρ. ἄνδρες et ἄνθρωποι 
confusa, LVIL. ἀνὴρ εἴ 
ϑνητὸς confusa. 65. ἀνήρ 
alibrariis omissum. LVII. 

ἀνθϑρωποχτονεῖν et dvOQu- 
ποσφαγεῖν confusa. 25. . 

ἄνϑρωποι et ἄνδρες confu- 
sa. LVIL ἄνθρωποι ct 
ἄρσενες confusa. 44. 

ἀνύειν. 82. i. q. φϑάνειν. 69. 

ἀνύτειν, ἄνυτειν. 82. 

ἄνωγα, ἠνώγειν. XIX. 

ἄξιός τινί τινος. 27. S. 

ἀξιοῦν, honorare. 28. 

ἀπαγγέλλω. ἀπηγγέλθη, «- 
πηγγέλη. 50. 

5 , 

ἀπάρϑενος. 47. 

ἀπὸ et ὑπὲρ confusa. 4g. 

ἀπομόργνυμι. XXVHI. 

ἀπόπληκτος, ἀποπλήκτως. 
XXXVII. 

ἀποσταϑεὶς s. ἀποστὰς COn- 
sidero quid. 61. s. 

ἀποσώζειν, ἀποσιύζεσϑαι, 
meminisse, ΧΧΧΥ, 

doa, ἄρ᾽ ov. XIII. 

ἀράσσειν el ταράσσειν COn- 
fusa. 82. 

ἀργός. De feminino h. v. 
16. 

ἀριστερὰ χεὶρ, plene. 81. 

ἄρκεσις. DÀ. 

ἄρσενες et ἄνθρωποι confu- 
sa. 44. 


INDEX 


, , 

ἀτάρβητος. οὔ. 

ἀτάρμυκτος. οὅ. 

αὐγή. ὑπ᾽ αὐγάς. 81. 

αὖρα paroxytonon. 56. [Leh- 
mannus in Addend. ad 
Lucian. T. IV. p. δ." 
ubi Dindorfius vitiosum 
evgc lure mutaverat in 
αὖρα, ,hecte scribi** in- 
quit .,. αὔρα monuerunt 
Schaefer. ad Long. pag. 
55,8. et Porson. ad Eu- 
rip. Hecub. 445. (Herm.) 
Quamquam nostri libri 
in compluribus locis, ut 
Ver. Hist. Il, 5. Amor. 
c. G. et 12. et h. l. con- 
stanter tenent Scriptu- 
ram αὖρα ct αὖραι.“ Li- 
brorum talibus in rebus 
nulla est auctoritas: duo 
autem ultima ,,et αὖραι ** 
viro doctissimo ^ aliud 

exciderunt.  G. 

αὐτὸς sine articulo non va— 
let idem, sed ipse 26. 
αὐτός. 26. αὐτὴ et αὕτη 
confusa. $9. αὐταὶ et αὖ- 
ται confusa. 9gá. 

ἀφικνοῦμαι cum participio 
futuri. 99. 

'Ayatxós, JAyoiizog. 25. 

ἄχαριν χάριεν 47. 

Ls, ᾿Αἰχιλλεὺς εἰς, 13. 

ἄωρος. 55. 


Dn. 


βαίνειν. Bo εἴ στῶ, βὰς et 
στας, etc, 77. 

βίη Ἡρακληείη, δοπὲρ —. 
26. 

βίος οἱ βίοτος confusa. 75. 
βίος εἰ πότμος confusa. 
00. 


GR XAECU S. 


82. Canon Dawesii chroni- 
cus has litteras spectans. 


27» 
τ μενα subaud. XXXVIII. 
8. [Non opus subaudiri, 
G. H. S.] 
βοίδιον, βοιδώριον. LIV. 
Βοιωτία vs. LX. 


βροτὸς et ϑνητὸς confusa. 
θά, 


I. 


γάμος et γάμοι confusa. 5o. 
"$40 et rov confusa. 46. 
γε. Nunquam. secunda pe- 
dis trisyllabi syllaba in 
senario esse potest. X VIII. 
neque in irochaico ver- 


su pedis trisyllabi prima. 
XIX. eHam. XL. L. gi. 


gravius quid significans. 
56. post ὃς, ὅστις. LI. Sae- 
pissime excidit, nusquam 
Saepius, quam post ov— 
Toc οἱ υδδε. 88. Post οὐ 
μὴν non sequitur nisi 
interposito alio — verbo. 
54, 87. Sic etiam post καὶ 
Qv, καίτοι et similia. 
87. γε. δῆτα. 105. ys u£v- 
τοι. 45. γέ τοί τὸ àn Oc- 
currat. : 46. γέ τοι. LVIIT. 
γέ vo. δή. LIT. ws — γε. 
So. ys et os confusa, 5o. 
65. 91. ys et rs. confusa. 
393» 


| γενεὰ et γέννα confusa. 17. 
- γέννα secundam corripit. 


16. s. γέννα et γενεά. con- 


; fusa. 


., γενναῖος. 
v. 16. 
γεραιᾶς et γραίας confusa. 
24, ᾿ 
γίγνεσθαι. κτείνας γένῃ, προ-- 
Eurip. Pors, I, 


17. à; 
De feminino h. 
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δοὺς γένη." 104. γενέσθαι 
et γενέσϑω confusa. 66. 
y, yu, y». Canon Dawesii 
chronicus has litteras spe- 
clans. 27. 
γονάτων et γουνάτων confu- 
sa. 54, 
, , " 
yooc et νόμος confusa. 50. 
γούνατα. XIV. γουνάτων et 
γονάτων confusa. 54. 
γθαίας ct γεραεᾶς confusa. 4. 
yv&, γυῖα. 97. 


4. 


δαὶ. 89. δαὶ et δὲ confusa. 
89. 

δαιμόνιε ἀνδρῶν. L VII. 

δαμινᾷ. 25. [V. Porson. ad 
Odyss. 44. 220. p. 68. ed. 

Lips. 6. Z7. S.] 

δὲ ΕΓ τε ἐξα τ χῆνες idem fe- 
re quod ἀλλά. LXI. δὲ ct 
δὴ confusa. 46. δὲ et joi 
confusa. 80. δὲ et ze con- 
fusa. 7. 8. 54. 

δεινὸς a δέος. IX, 

δεξιὰ χεὶρ, plene. 81, 
ἐχεσϑαΐ τινέ τι. 4, S, 

δὴ οἱ δὲ confusa. 46. 

δημοχαριστής. i15. 

δῆτά. ys. 105. 


"διάδοχος. De constructione 


h.. v..45. 
διαϑρεῖν. LVI. 
διακενῆς ἄλλως. 5g. 
διαπαντὸς ἀεί. 30. 
διαφϑείρειν. διέφρϑορα. 51. 
διδάσκοντα ἐκδιδάσκειν. LII. 
διδύναι. δέδωκεν ct ἔδωκεν 
confusa. 78. διδόναι et 
τυϑέναι cónfusa. 78. 


διέξοδος βουλευμάτων. δάς- 


“πεϊπολιώδης., LIL. 
Δειίφιλος.. 1.Π|. 

“πος. 37. 

Διώσκοροι, Ζιόσκουροι. 69. 


διπλοίδιον. LIV. 
H 
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“:πολιώδης. LII. 

ZltqiÀos. LII. 

n, ὃν. Canon Dawesii chro- 
nicus has litteras spe- 
citans. 27. 

δοκῶν, 0. 26. 

δόλος et λόγος confusa. 81. 

δορι — et δορυ — . 15. 

δορίχτητος, δορίληπτος eic. 


58. 
δουρί. ΧΙΝ. 


κ ιν 3 * ^-^ 
δρᾷν. οἶσϑ᾽ οὖν ὃ δρᾶσαν. 


21. 

δύνᾳ, δύνῃ. 25. ΓΝ. not. ad 
Sophocl. Philoct, 798. 
δ᾿ Ἢ Δ 

δύνανται εἰ δύναιντ᾽ ἄν. 86. 

δύρεσϑαι. XXVIII. 53. 

δυσφημεῖν τινα. 18. 

δυσχλανία. 22. 


E. 


ἔα extra versum. Q9. 
ἐγγελᾷν. XXX. 88. 
ἔγγονος et ἔκγονος confusa. 


O0. 

ἐγώ. ἥμιν, ἡμίν. XXXVII. 
An pw pro μοι. 62. ἔγωγε et 
iyd σὲ confusa. 65. μου 
et uo. confusa. 46. Sin- 
gularis et pluralis hujus 
pronominis confusi. 80. 


— uet — 75 secundarum 
personarum. VI. XIX. 34. 
, 22. 88. 


s( pro ἐπεί. 89. 

^9 - »* 

εἰδῆς et ἴδῃς confusa. 18. 

εἶεν extra versum. Q. 

Θ 9 ὁ TI " 

εἰχῇ ῥᾳδίως. 9. [Conf. quae 
congessi in Ind. ad Por- 
soni Advers. pag. 540. s. 
G. H. S.] 

" * *gqn9 E ea t 4 

εἰμὶ significans ὕπαρξιν. 49. 

, ΕΣ » “ » ΒΩ 3 

οὐκ ἔσϑ ὕπως. ovx ἐοΐ 
ε * L 

αἷς. 101. Am verbi alius 

participium cum h. v. 

conjunctum — elegantius, 


INDEX * 


“ἐπεί 


ἔπειτα usc ταῦτα. LII. 


quam verbum illud sim- 
plex. τοῦ. Rara partici- 
pii substantivi cum. alio 
participio conjunctio. 31. 
ὧν subauditum. 58. (Conf. 
55.) ὦν, ὃν facillime ela- 
buntur, praesertim post 
similem | terminationem. 
60. Zzorwv, ἔσταν, ἔστω 
confusa. 67. 

elut. εἶ δώσων. 105. 

εἰνάλιος parum Atticum. 8, 

εἴσοδος, theatri pars. LVII. 

εἶτα μετὰ τοῦτο eic. LII. 

ἔχγονος et ἔγγονος confusa. 
70. 

ἐχδέχεσθαὶϊ rw τι. 41- 

ἐχδιδάσκειν, LII. 

ἐχεῖϑεν an pro ἐἔχεῖ. 53. 

ἔχκριτος et λεκτὸς juncta. 4o, 

ἐκμέδιμνος. τοῦ, : : 

ἐχπρεπῆς, εὐπρεπὴς, εὖτρε-- 
πῆς confusa. 45. 

ἐλεεινὸς ^ verbum — Atticis 
ignotum. IX. 

ἐλεινός. IX. 

ἐλπίς. παρ᾽ &Amida, παρ᾽ ἐλ-- 
πίδας. 50. | 

ἐμπίπτειν ἐς --α. 75. 

ἐν et ὑπὸ confusa. 81, 

ἐνάλιος. 8. 

ἐνθένδε. τοὐνϑένδε. 55. 

ἐνθνήσκειν. 22. 

ἔνοπλος et εὔοπλος confusa. 
“8. 

ἔνοπτρον. 08, 

ἑξαμίδιμνος. 106. 

ἐἑξμέδιμνος. 106. 

ἐξοικίζειν. Oy. 

ἐπάρκεια, 51. 

ἐπάρκεσις. 54. 

τοι καί. 105. 8. [ V. 
not. ad Poét. Gnom. p. 
88. et Ind. p. 361. b. G. 
H. S.]: 

ἐπεικάζειν. XXX. s. 


Ῥ 


GRAECUS. 


ἐπιβουλεύω cum infinitivo. 


τοῦ. 
3. 2 LU , ' 
ἐπίγειον, ἑπιγυον. ἐσίιγυσύ 
ον. . 


ἐπιδέμνιος, 68. 

ἐπίκρανον. 57. 

» nore. 25. [V. not. ad So- 
phocl.Philoct. 793.G. H.S.] 

ἐπίσχ᾽. 04. ; 

ἐπιτίμια. 78. 

ἐπίφϑονος. 84. 

ἐπδός. 9o. 

ἔρνος. 7. 

ἐς. An Comici £e ante vo- 
callem — usurpent. LVI. 
Nomina cum £c compo- 
sita an apud Comicos 
reperiantur. LVI. [Por- 
soni verba si Osannus at- 
tentius legisset, non con- 
tradixisset Inscript. 1. p. 
15. Porsonus enim de Co- 
micis loquitur: at ille 
exempla e Tragicis attu- 
lit. Omnino ea est Por- 
soni praecipientis dili- 
gentia, ea circumspectio, 
utsingula ejus verba at- 
tendi oporteat. G. H. S.] 

ἔσοδος an apud dComicos 
legatur. LVI. 

ἔσοπτρον. 68. . 

ἕτοιμος sine verbo substan- 
livo et cum eo. 97. 

RC εἰ γνεαγενὴς confusa. 


5 EJ 

εὐδαίμων et ἰσοδαΐμων con- 
fusa, XXXI. 

&Uvor ἄκαιρος x. v. À. XXI. 

svoTtÀos et ἔνοπλος confusa. 
78. 

εὐπήχεις χεῖρες XXXVIII. 

εὐπρεπὴς, ἐκπρεπὴς, εὐτρε-- 
vts confusa. 43. 

&vgooc elc. 49. 

εὔτεκνος. De forma compa- 
rativi el superlativi. 45, 
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εὐτρεπὴς, ἐκπρεπὴς, εὗπρε- 
πῆς confusa. 45, 

svrvystv.De augmento h.v.87. 

ἐχρῆν. XIX. 

ἔχων, 0, dives. 26. 


Z. 
ξέω ϑυμῷ. 75. 
confusa. 79. 
ζόη. 79. 
ζούς. 70. 
ζωή. De quantitate ἢ, v. 
79* 


ξέω et δέω 


SM dU Ein Ἢ 
ἢ et v confusa, 5. s, 
ἢ et oc confusa. 48. 


— qj et — & secundarum 
personarum, VI, XIX, 54. 
72. 88. 

ἢ et ἢ confusa. 72. 9o. ἢ 
et xal confusa. 12. 

7 postpositum. 9o. ἢ et ἢ 
confusa, 72. 9o. 

ἡβᾷν et ἡβάσκειν confusa, 
XXXVI. 

702 usurpant 'Tragici. 28. 

ἥκω cum accusativo loci. 69. 

ἡ μιδιπλοίδιον. LIV. 

ἣν an cum Ooptativo con- 
struatur. 46. subaud. 73. 

qc quo compendio expri- 
matur. 84. : 

ἤσμεν, ἦστε, ἦσαν. 79. 

ἥσσων. 6. 

ἥσυχος εἰ ἡσύχως confusa. 79. 

ἥττων '"lragicis non usur- 
patum. 6. 


9. 


ϑάπτειν πυρὶ 5. διὰ πυρός. 67. 

ϑάρσει interjectum. 66. 

(soc. Ósol sine articulo. 70. 
(Conf. not. ad Orest. 412. 
G. H. S.] sos, sd. 50. 
ϑεοὺς ἡγεῖσϑαι. 61. 
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ϑεράπαινα, ϑεράπνη. ὅ8. 

Θηρονίχη. Xl. 

Θηροφόνη. ΧΙ. 

ϑηροφόνος. Dc feminino h. 
v. XI. 

ϑενητὸς et βροτὸς confusa. 64. 
ϑνητὸς et ἀνὴρ confusa. 
65. 

ϑρῆνος. ὀδυρμάτων ϑρῆνοι, 
ϑρήνων ὀδυρμοί. 27. 


T: 


dativi singularis an apud 

. Aidticos elidatur. XXIV. 

4 paragogicum dativorum. 
Ns 57. 

ἴαμα videtur serioris aevi 

esse et veteribus '"Tragi- 

cis ignotum. XI. 


ἑατρός. De quantitate h. v. 
XVIII. 


ἐδεῖν εἰ ἄδειν confusa. 97. 
ἔδης εἰ εἰδῇς confusa. 18. 
ἐδίᾳ €t ἴδιαν confusa. 72. 
(eic, ve. XXIX. 

ἐχετεύειν τινά τινος. 84. 
᾿1λιάς. 69. 


"Ios. 7a. 


ἱππικὴ  sjime articulo. 57. 
[V. Melet. Crit. p. á. s. 
et nol, ad Dionys. Hal. 
de C. V. pag. 289. G. 
H. S.] 

ἴσμεν et ἤσμεν confusa. 79. 

ἐσοδαίμων. XXXI. s, 

1060609. XXXI. 

ἑστάναι. στῶ ek βῶ, στὰς ct 
βὰς, elc. 77. 

ἴχνος, pes, planta pedis. 75. 

εὔμαὶ. De. quantitate. h. v. 


XVIII, 


^1 


INDEX 


K. 


καθέζεσθαι. De augmento 
h. v. XIX, 

καϑεὶς el κατϑεὶς, καϑέτω 
et καταϑέτω confusa. 45. 

καθεύδειν. De augmento h.- 
v. XIX. 

καϑῆσϑαι. De augmento h. 
v. XIX. ai 

καί. ln vocibus, quas xal 
per crasin gignit, iota 
non subscribendum, nisi 
'ubi zai cum diphthongo 
crasin efficit. V. s. XVIII, 
καὶ — ys. 9i. xai — δὲ. 
91. καίτοι — γε. 87. καὶ 
— τε. LIV. καὶ et ἢ con- 
fusa. i2. καὶ et χε con- 
fusa. 60. s. 

κάκιστα cum  superlativo. 
47. 

κακός. δόσιν κακὰν κακῶν 
κακοῖς eic. 45. t 

κάλλιοτα cum superlativo. 


45. 

sisi igi ὠλέναι. XXXVII. 

καλός. καλὴ de femina di- 
ctum quid significet. 85. 

καλύπτειν et κρύπτειν COn— 
fusa, 67. 

pe κανόνε μετρεῖν etc. 

καρίς. De quantitate h. v. 
102, 

καταπλάομαι. 20. 

κατάρχεσϑαι. De constru- 
ctione ἢ, vw. 50. 

κάτασχε an barbarum sit. 
64. [Conf, not. ad Orest. 
1330. G. H.S8.] 

κατατιϑέναει an tantum de 
rebus dicatur, quae . 
nobismet ipsis disjungun- 
lur οἱ" separantur. 43. 
κατϑεὶς et καϑεὶς, xaTq- 
Oro et καϑέτω confusa. 
493. 


GERA 


κάω. VI. 

Κεβριόνης. De quantitate ἢ, 

Mri E 

x:t et xal confusa. 6o. s. 

κεκεύϑω. 66. 

κέλλειν.. 55... - 

κέρας. Compositorum cum, 

- wípag ratio. IX, s. 

κεράσβολος. X. — 

κερασφόρος. X. 

κερεαλκής. IX. 

κδροβάτης. Χ, 

κερύδετος. X. 

χκέρος, εος, vo. IX. s. 

κπεροτυπεῖν. X. 

x&QovAxo c. 

κεροφύόρρς. X.. 

κερωτυπεῖν, X. 

κεστρεύς. De quantitate ul- 
timae accusativi. 66. 

χεύϑω,. κέκενϑα. 66. 

κηρύχυτος. XXIX. 

κηρύσσειν, ἐηβύξαν, κηρῦξαι. 

εἰ άπ, γ4- 

κἰδνασϑαε. 68. 

κλάειν. VI. 

«λεινὸς ἃ κλέος. IX. 

Kocoysvie. 57. 

κύμαι. O4. 

κόπις de rhetore, 15. 

κοῦρος. XIV. 


χραϑεὶς εἰ κρανϑεὶς confusa. 
20. 

κραΐίνειν, 20. S. κρανϑεὶς et 
πραϑεὶς confusa. 20. 

κρατούμενος εἰ νικώμενος 
confusa. 29. 

κρεανομία. X. 

πρέας. Compositorum cum 
.«p£éag ralio. X. 

γρεοδαισία, κρεωδαιοσία. X. 

a πρεωκχοστεῖν. X. 


Ξοπώλης, κρεωπώλης. X. 
κρεοσταϑμη, πκρεωσταϑμη. 


κρεωνομία. X. 
χρουπεζοφύρος. LX, 


οὖ S. 417 


κρύπτειν οἱ καλύπτειν con- 
fusa, 6 

κρύφιος et κρυφίως confusa. 
Jue 

“Κυπρογένεια. De quantitate 
h. v. LIX. 


κυροῦν. 20. S. 


4. 


λαγχάνειν, λαχεῖν ct λαβεῖν 


quomodo differant. 0. 
ambo confusa. 8. s. λα- 
χεῖν γέρας. ibid. 
λαιμύτμητος, λαιμότομος. 
19. 
λαιμοτύμητος -an graecum. 
19. 


λαμβάνειν. λαβεῖν et λαχεῖμ 
quomodo differant. Ὁ. am — 
bo confasa. 8. s. λαβεῖν 
γέρας. ibid. - 

λέγειν. Nunquam λέγομας 
pro λέγω Attici dicunt, 
26. λέξεται passive. 26. 

AszrQs el 2zzo«cos juncta. 4o. 

λέκτρον. κοίτης λέκτρον, λέκ- 
τρῶν κοῖται. 27. 

λέλωκχας ζῶδαν. 5o. 

λεύσσειν, λεύσειν. S1. 

λέχος εὐνῆς. 27. 

adio quos trisyllaburm. 
XXVI. [Particulam δὲ in- 
serendam esse jam Elms- 
leius rionuit, habetque 
cam Cod: Havn. V.Din- 
dorf. in Poét. Min. Gr. 
'T. HL. p. 118. qui nol- 
lem probasset, quod idem 

" Xhusleius conjecit, &xov- 
srt. liuic enim conje- 
«turae repugnat tenor 
orationis — Archilocheae, 
repugnat illa ipsa Comici 
imitatio. ἀκούεταν dictum 
impersonaliter, quomodo 
passiva usurpari satis no- 
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' tum est, "Thucydides I. 
93. ὑπῆρχτο δ᾽ αὐτοῦ. ατπιοὰ 
Scholiastes male intelle- 
xit, recte vertit Inter- 
pres. 6G. H. δ. 

λῆμα tantum de homini- 
bus dicitur. 4g. 

ει et μα confusa. 98. 4; et » 
confusa. o8. 

λίαν. De quantitate h. v. 
XVIII. 

λόγος et δόλος confusa. $1. 

λουτρόν. 55. 


ἦν et μα confasa. 98. 


p et ic, àv confusa. 98. 

p. et 7 confusa. 53. 

& an pro got. 62. 

μαζὸς et μαστὸς confusa. 


15; 

μάλα. LVIH. 

μαστεύειν, ματεύειν. 55. 

αστὸς et μαζὸς confusa. 15. 

μάτηρ. V. 32. 

μέγιστον cum superlativo, 
47. 

μείλιγμα. XXIX. 

μέλεος cum genitivo. 55. ὦ 
μέλε. 1X, τοῦ, 

μεμπτὸς active, 80, 

μέντοι. ys μέντοι. 48. 

μεταπλάομαι. 20. 

μεταστείχειν οἱ μεταστέλλειν 
confusa. 4o. 

μετρεῖν κανόνι. 46. 

μετωποσώφρονα πρύσωπα. 
XXXVII, 

μή. Vetantis particulae con- 
structio cum. imperativo 
eL conjunclivo. 85. s, An 

ost μὴ Altici o eliserint. 

553. 

μηδὲ et μήτε confusa. 52. 


EX 

μηδ᾽ εἷς, μηδ᾽ ἕν, Attica 
scribendi ratio. V. s. v. 
οὐδ᾽ εἷς. ; 

μὴν et uiv confusa. 54. 

μήπω. οι. d 

μήτε ei μηδὲ confusa. 52. . 


μιαρός. c μιάρ᾽ ἀνδρῶν. 
LVIL ὦ μιαρώτατ᾽ ἀν- 


ϑρώπων. LVlil. 
μὲν εἰ μὴν confusa. 94. 
μόργνυμι. ΧΧΥΤΙ. 535. 1 


ΠΥ ΤΕ 


μόρος apud 'Tragicos ple- - 


rumque mortem signifi- 

cat. 90." 
μοῦνος. XIV. S 
μουσικὴ sine articulo. 57. 


[V. ad v. ἐππιεκή-.} 
N. 


v ct η confusa, 5. s. y et d 
confusa, 98. y et μ confusa. 
52. v facillime omittitur, 
cum in MSS. saepe per te- 
nuem lineolam significé- 
tur. 24. i 

γαύτης adjectivum. 68. 

τέπϑενι 5 et εὐγενὴς confusa, 

γεχρὸς cadaver. 5o. 

Νεοπτόλεμος. XXV. 

γικώμενος et ' κρατούμενος 
confusa. 29. 

viv abundans. XII. 

γοΐδιον. LIV. 

νόμος €t γόος confusa. 5o, 

yv". 10. Ν 

vo an encliticum fieri pos- 
sit. XXXIV. [Porsonum 
suam mihi rationem non 
probasse, satis indicat 
quod addidi signum 1 
terrogandi. . Quo coli 
argumento nobis persua- 
debitur, dualis majorem 
esse quam ceterorum nu- 


merorüunr emphasin? Ia | 


απ ÁECU.:S. Y 


cum celeri numeri pa- 
tiantur enclisin, quid 
landem causae esse dica- 


. cur dualis non pa- 

tatu? Qui sicubi inbli- 

ari recusat, non fit pro- 

pterea, quod dualis est, 

sed quia aliae rationes 

AAnclinationem non  ad- 
mittunt, G. H. S.] 

BAS 


, 


5. 


ξεῖνος. XIV. [Hoc etiamPor- 
soni praeceptum vellem 
Osannus attentius expen- 
disset Inscript. I. p. 5o. 
Nam de promiscuo usu 
formae lonicae Porsonus 
οὐδὲ yov. G. H. 8. 

ξύν. 14. [V. Boeckh. Oecon. 

^ polit. Athen. T. II, pag. 
202. et Osann, Inscript. 
εἴ, p. 33. Ο. H. δ. 


, 0. 
Ὁ an post μὴ elidatur. 55. 


an ab ov» elidi possit. 55. 
à, 7, τό. Articulus inutilis 


.deletus, 10. οὐ 'uol, 0v-- 


uoi. 29. 

ὅδε, hic. 52. CÓs et οὗτος 
confasa. XLI. 

ὁδὸς βουλευμάτων. 54. 

ὀδύρεσϑαι. XXVIII. 55. 

᾿Οδυσεὺς, ᾿Οδυσσεύς. 15. 

89" οὕνεκα. V. S. V. Ort. 

οἰζυρὸς Atticorum, non oz- 
ζυρός. ΧΙ. 

οἰζὺς Aticorum, non or- 
Cve. XI. θη. 

Οἰκλῆς disyllabon  Attico- 
rum. ΧΙ. 

οἰχτίζειν, οἰκτίζεσθαι. 52. 
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Οἰλεὺς disyllabon | Attico- 
rum. XI. 

— 0:0, — or, genitivus io- 
nicus. 38. 

οἷός vs sine δίμί, 97. 

οἶπερ el ovzr&Q. U 
: : 

οἷς Atticorum. ΧΙ, 

T , ᾽ 4 - 

olo0' οὖν ὃ δρᾶσον; elc. 


21. 

οἰστὸς disyllabon Atticorum. 

ὁκέλλειν. 53. 

óuoAoyovues cum, partici- 
pio. 5r. 

ὀμόργνυμι. XXVIII. 55. 

ὅπη et ὕποε i. q. ἐκεῖσε o— 
που. 77. 

ὕπως, ut , de constructione. 
96. ὅπως vel ὕπως μὴ 
plerumque cum secunda 
persona, aliquando cum 
lerlia, rarius cum. pri- 
ma construitur. 55. ὅπως 
et οἷς confusa. 101. 

ὀρειβάτης. 19. 

ἀρϑὸς de. oculis. 92. 

ὄῤθριος εἰ ὀρϑρίως confusa. 
11. 

ὀριβάτης. τὸ. 

ὄρνις secundam producit 
apud Aristophanem. 19. 

ὀοφανός, ἡ. 16. 

45: 

os et « confusa. 59. 


6. [Add. Phoe- 


«v “ἊΨ Ὁ 8 7 εἴ 
035 7) 0- 0. 


niss. 1454. ὃ καὶ vw 
ὃ pro 


£oqmA. G. H. S.] 
δ 29.6. ἃ pro δώ &. 6. ἃ 
et à confusa. 72. Usus 
pronominis ὃς in oratio- 
nis conversione. 86. 

ὅταν subaud. 73. 

ors post οἶδα, μέμνημαε etc. 
15. [Add. VV yttenbach. 
Annot. ad Thucyd. p. 566. 
InXenophontis Histor.Gr. 
VÍ. 4. 5. scribendum, par- 
!im libris praeeuntibus 


- 
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ἀναμνησϑήσονται γάρ 80v, 
καὶ ὕτε — — καὶ ὕτε — 
—. Sic et χάτοιδεν, ἦμος 
— Sophocles Oed. ἢ. 1154. 
G. E. δὴ 


2 


ὅτι. Vocalis in ὅτε a Comi- 
cis  nunquàm eliditar. ' 


14, [Elidi putayit Bent- 
leius. V. Epistol. ad Hem- 
sterh. p. 94. Caute Por- 
sonus de solis |Comicis 
loquitur: ut epicam par- 
üiculaeelisionem Tragicis, 
qui iot epica adsciverunt, 
videatur licitam habuisse. 
In 09' ovvixe quidem, 
omnibus expensis, quae 


de conjugatis his particulis ' 


nuper prolata sunt, eti- 
amnunc puto o8" nihil 
aliud esse quam elisum ὅτι. 
Conf.quae monuimusMat- 
ihiae egoque in Addend. 
ad Notas in Alcest. pag. 
507. Heisigii ratio ex- 
pront) in Enarrat. Oed. 


οἷ. p. CXXVIII. vide 
ne subtilior quam ve- 
rior st, G. H. S.] 


ov. An o ab ov elidi pos- 
SIL, 99. 


ov. ln hujusmodi interro- 
gandi formulis , qualis 
est ἄρα, ἄρ᾽ ov, negan- 
Aem particulam "Tragici 

(pro arbitrio vel addunt, 
vel mw . XII. οὐ μή. 
75. ov.et ov confusa. 73. 
Saepe interrogativam ex- 
pulit negativa. 26. s. 


ov et o?.confusa, 73. 


οὐδ᾽ εἷς, οὐδ᾽ ἕν, Attica scri- 
bendi — ratio. XXXVI. 
[ Aliud: οὐδεὶς, aliud οὐδ᾽ 


NODEX 


εἷς s. οὐδὲ sig. llud est 
nullus, hoc ne unus qui- 
dem. Aique fallitur, qui 
οὐδεὶς el οὐδ᾽ εἷς putat 
solo scribendi, non etiam 
pronuntiandi modo dif- 
ferre: quippe in οὐδ᾽ εἷς 
posterior vóx tono acui- 

|; iur. Idemque dictum esto 
de μηδεὶς ἐδ μηδ᾽ sig. 5. 
μηδὲ εἷς. Ο, H. S.] 

οὔχουν εἰ οὐκοῦν confusa. 
80. on 

οὗπερ᾽ et oímso. 77. 1. 

οὔποτε et οὔπω 
ΧΗ, 

οὐρεέϑρεπτος». οὐρίϑρεπτος. 
10. 

οὔριος, ἢ. O7. 


confusa. 


» 9^ 5A 
οὔτε Lj. 74. 


οὗτος. τίς οὗτος Cum secun- 
da persona, verbi... 40. 
vovroyi nunc in τοῦτό ye, 
nunc in τοῦτο Tí COrru— 
ptum. 88. οὗτος et (e 
confusa. XLI. αὕτη οἱ 
αὐτὴ confusa. 39. αὗται 
οἱ αὐταὶ confüsa. 94. τοῦ-- 
vo et ταῦτα confusa. 72. 


ovre et ὧδε confusa. XLI. 


I. 


πᾶ quid significet. 77. 

σταΐειν. τά. ᾿ 

πάλιν non raro vel perditum 
vel corruptum. 97. s. 

παλινδορία. LIX. 

σιάνυ vOoX "'ragicis non val- 
de usitata. 64, 


G IL AE CU S. 


παρὰ et πρὸς confusa. LVII, 
σπτάρασχε. θά. ' 
παήὴρ sine articulo. XL. 
&- [Valet id de omnibus 
vocibus — consanguinita- 
iem aut affinitatem signi- 
ficantibus. "Vid. Melet. 


Crit. p. 45. 116. s, Etiam , 


in| his, ut in tot aliis 
rebus, summa est Grae- 
eae syntaxeos congruen- 
la cum Germanica. GC. 


τ. 81 


πάτριος et πατρῷος confusa. 


11. 
^ 


πακρῷος, De quantitate me- 
diae syllabae b. v. 11. 
πατρῷος et πάτριος con- 
fuSd: ^11. 


* 
πέρα. 52. 


περί. ἔρχεσϑαε εἴς. περὶ 
- διῶλλαγῶν, εἰρήνης εἰο. 
99- : 


πεεξεινὸς y πετεινός. IX. 

πῇ et ποῖ confusa. 77. 

πίπτζειν ἐς. 72. 

σπιεστὸς active, 80. 

σίενειν., πειτνεῖν. 24. 

πλαϑεὶς, πλασϑείς. 67. 

πλεῖον cum comparativo. 

πλεῖστον cum  superlativo. 
47. 

πλευρὰ εἰ πλευρὸν coníusa. 
65. 

coz motum indicat, 77. Àn 
cum verbo &vez conjun- 
"gatur. 7. "ot t πῇ 
confusa. 77. ποῖ et ποῦ 
confusa. 77. 1 


πος et ποὺ confusa. 91. 


ΠῚ " € , 
ποιεῖψ. οἶσθ᾽ ὃ TL ποίησον; 
21. 


1921. 


στόλις.. πόλεος. πόλεως. 65. 
ἀπὸ τῶν πόλεων, ἐκ τῶν 
πόλεων, ἐν ταῖς πύλεσεν" 
horum sedes in anapae- 
stis Aristophanis. LHI. 


πολλὺς an in trimetris le- 
gatur. 48. 


πολύξεινος, πολύξενος. De 
feminino h..v. XI. [Sa- 
lis tuetur qM bios IIo—- 
λυξένη 5. «“Πολυξείνη. G. 
H. S.] 

πολύς. πολλοὶ — οἱ uiv —, 

€ ev Z 

οἱ δὲ -—. 85. s. 

στόμα, forma Atticis inco- 
gnita. 53. 45. 

πόνος πόνῳ πόνον φέρει. 
dug, ^ 

πότμος et βίος confusa. go. 

ποῦ quietem indicat. 77. 
ποῦ el coc confusa. 77. 

σπου et sro, confusa. 91. 


, ' EI er 
πούς. πύδα αἴρειν, ἕλκειν. 
' 70e 
4 " 


πράξας et ῥέξας confusa. 


πρηεῖᾳ υναικῶν. 
EE n 


πρὸς cum genitivo pro 
ὑπό. 55. Subaudiendum 
ad genitivum in verbis 
obsecrandi. 54. πρὸς et 
παρὰ confusa. LVII. πρὸς 
et ὑπὸ confusa, 55. 


προσέχειν. πρόσχετε, πρόσ- 


σχετε. XLVIIHLI. LIH. 


προστίϑημνυ et προτέϑημε 
confusa. 51. 

προόσφαγμα. 35. 

προτίϑημν εἰ προστίϑημι 
confusa. 91. 
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προφέρειν, excellere. 24. 
προχοίδιον, LIV. 
πτόρϑος. 7. 

πῶμα. 22, 

cds et ὃς confusa. 86. 


D. 


ῥέξας et πράξας confusa. 
73. Wa 

ῥέω et ζέω confusa, 75. 

ῥίπτειν. ῥιφϑεὶς et Quqels. 
29. 

δοίδιον. LIV. 

0g Tragici nunquam pro 
es usurpant. 6. 


m 


σημαΐνειν sensu militari.87. 
De forma aoristi. 87. 

σκίδνασϑαι. 68. 

σκέμπων. 10. 

δηίποων. 10. 

»9j40T0€6, ov, magis Atticum, 
quam gxoro$, ove. O4. 

σπεύδειν. XL, 

sc a Tragicis nunquam in 
«t mutatur. 6. 

Gr 7v6., 4b. 

^ , 

στεροπα fic. 11. 

στεῤῥὸς, ἢ. 16. 

στεφανοῦν, στέφειν, hono- 
rare. 26. 


στράτευμα cum adject. et 
particip. plural. num. 8. 


óv. ὑμεν, ὑμίν. XXXVII. 


1NDEX 


συϑείς. 78.. 
συμπαίειν. τά. συμπαΐειν et 
συμπίπτειν confusa. 14. 
συμπίπτειν εἰ 
. confusa. χά. 
συντεμῶν., συντιϑείς. 85. 
ASwofowroi. LX, s. . : 
σφώ an encliticum fieri pos- 
sit. XXXIV. [V. ad v. 


vo.] 


συμπαίειν 


2 


T] 


σχέτλιος. ὦ oyivÀe ἀνδρῶν. 


ΠΤ 


' Nic SI 
σώζειν, σώζεσϑαε, meminisse. 


ΧΧΧνΥ. σώζω ϑανεῖν. 
XXXIV. 
σωτὴρ fen » κακῶν. 


7. 


, , , 15 
ταράσσειν et ἀράσσειν Ccon- 
fusa. 82. t 
τε. De sede hujus parti- 
culae. 13, Nunquam se- 
cunda pedis trisyllabi in 
senario syllaba esse po- 

test. XVIH. neque in tro- 
chaico versu pedis tri- 
syllabi prima. XIX. zs a 
librariis omissum. 82. τὲ 
"et ys confüsa. 52. vs et 
δὲ confusa. 7. 8. 54. 
τείνειν φόνον etc. 23. 
τέκμαρ, τέκμωρ. Qo. 
τίχος οἵ τοκεὺς confusa. 58. 
τεῦχος el τἄγγος confusa. 
56. 
viOiva, ek διδόναι confusa. 
78. 
τίνειν. 25. 
, * 
εἰς. τίς ovrog cum secunda 
persona verbi, 4o. τέ δέ; 
8g.. y 


τις saepe a librariis omis- 
sum. 100, aliquando ad- 
ditüm, 100, saepe corru- 
ptum. 100. τὲς repetitum. 
ioo. librariorum  negli- 
entia locum mutans. 102. 
edes casuum ^obliquo- 
rum, του, τῳ. 22. τι εἰ τοῦ 
confusa. 21. 


rot. Tragicis in gnomis fre- 


γέ toí v: an occurrat. 46. 
τοι et γὰρ confusa. 46, 
TO, et v, confusa. 21. 
τοιόσδε el τοιοῦτος confusa. 
XLI. 
τοκεὺς et τέκος confusa. 38. 


τοσόσδε et τοσοῦτος confusa. 
XLI. 

TOv. 53. 101, 

τρὶς ἄϑλιος etc. XXIX, s. 

τριταῖος pro cQíros. 8. 

vr 'Iragici nunquam pro 
gg usurpant. 6. 

τυγχάνω cum participio. 57. 
60. An pro sg dicatur. 
60. s. 

τυφλὸς ποὺς, τυφλὴ χείρ. 79. 
τυφλὸν φέγγος. 70. 

Τύχη ut nomen proprium. 
56. 

τῳ. 22. 100. 


T. 


ὑγρός. De quantitate h. v. 
ΠΧ, 


ὑπέρ. ultra. o. 49. De con- 
structione hujus praepo- 
sitionis. 9. ὑπὲρ et ἀπὸ 

^ confusa. 40. 

ὑπερβάλλειν εἰ ὑπερφέρειν 
confusa, 24. 

ὑπερφέρειν, 


excellere. |. 24. 


GRAECU 8. 


quenter adhibitum. 21.  '- 
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ὑπερφέρειν et ὑπερβάλλειν 
confusa. 24. 
ὑπὸ cum genitivo et accu- 
sativo. 10. ὑπὸ et ἐν con- 
fusa. 81. ὑπὸ et πρὸς cou- 
fusa, 55, 
“ ἘΠ δ 
ὕποπτος, ὑπόπτως, aclive.83o. 
ve Βοιωτία. LX. 


d. 


φαεννότατον ἔρεβος, 76.. 
φαίνειν. φανείην et φανείη 
confusa. 65. φαναίην, φα-- 
voizv , barbara. 65, 
φάος de tenebris. 76. φάος 
et φῶς confusa, 49. 104. 
φεῦ extra versum. Q9. 
φίλιος εἰ φίλος confusa. 65. 
60. : 
φιλόξενος. 


V. 2M 


De femininis h. 


«φίλος. φίλ ἀνδρῶν. LVII, 


φίλος et φίλιος confusa. 
65. 69. 
φόβος et φόνος confusa. 22. 
φοίνιος et qo»wg confusa. 
Bas 77. 
φονεύς. De quantitate ul- 
iimae -accusativi. 66. 
govtos et φοίγνιος confusa. 


bi, 7T. 
φόνος et φόβος confusa. 22. 
φῶς et φάος confusa. 49. 
104. 


UE, 


χαέίρεσϑαε. 55. 

χαροποιὸς €t χοροποεὸς con- 
fusa. 68. S 

χείρ. διὰ χερὺς, διὰ χερῶν, 
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5o. χεὶρ. ἀριστερὰ, δεξιὼ, 
plene. 81. 

“Χεῤδονήαιος  Tragicis non 
usurpatum. 6. 

ἹΧερσονήσιος. D. 

χοροποιὸς et χαροποιὸς con— 
fusa. 68. 

χρέος σὸν etc. 71. 

χρῆμα. τὶ χρῆμα. 71» 

χρῆν. XIX. χρῆν pro χρῆ- 
γαϑ. 29. 


INDEX GRAECU SS. 


2, 


ᾧ. 6. 

ὧδε et οὕτω confusa. XLI. 

ὡς. Constructio hujus par-. 
liculae. 87. οἷς — ys. 3o. 
,οἧς et ὅπως confusa. 101. 

ὥσπερ οἱ dore confusa. 
XXXIV, 

«, * 

ὥστε. In conclusione. L. 
ὥστε et ὥσπερ confusa. . 
XXXIV. 


*» ΄ 
«uvrcog. 26. 


INDEX, LATINUS. 


A. 


.Accentuum ratio in χρήστ᾽, 
δείν᾽, etc. 85. [In Homeri 
Il. XXIII, 144. eliam no- 
vissima VWolfiana habet 
Jusgyst,; cum  w. 142. 
habeat Σπερχειῷ. | Add. 
Reiz. de accent. inclin. 
p. 113. s... G. H. δ.} 

Accusativus duplex a verbo 
rectus.62. Accusativus sin- 
gularis nominum in εὐς, 66. 

Adjectiva omnia composi- 
ia et in oes terminata 
apud antiquissimos Grae- 
cos E iria genera de- 
clinabantur. X. s, Adje- 
ctiva et adverbia confu- 
Sa. 71. 79. 

Adverbia et adjectiva con- 
fusa. 71. 79. 

Aeschines Orator loca Tra- 


gicorum — pronuntiando 
corrupit. 5. 

Amnantapodoton ^ Atticum. 
102. 


Anapaesti. XLIX. ss. Non 
admittendi in paribus 
senariorum locis VI, s. 
ne in tertio quidem aut 
quinto. VIT. ss. XXII. 
Exceptio hujus regulae. 
XXIII. ss. Anapaestus da- 
ciylo in anapaesticis sub- 
jici non potest. LIII. 

Antistrophicorum respon- 
sio. XIII. 5. 

 Aoristi 1. et 2. pass. 29. 

Articulus in trochaico tra- 
gico quartum pedem non 


terminat. XLVI. ratione 
caesurae in anapaesticis, 
LL.Articuli saepe nullo ju- 
re in choros invasere. 357. 

Asyndeta Homerica. V. s. 
v. Transpositio. 

Augmentum an Tragicis 
neglectum. VI. s. XIX. 
44. 86. [Add. Phrynichus 
ap. Tzetz. ad Lycophr. 
435. G. H. S.] An At- 
ticis neglectum. VI. s. 
XIX. Augmentum du- 
plex. XIX. 


B. 


Bacchae Euripidearum fa- 
bularum . corruptissima. 
VI. s. 

Brunckius lectorem celare 
solet, cum alienas con- 
jecturas adoptat, 57. 


€; 
Caesurae. XXVI. ss. LI. 82. 
Casuum obliquorum ratio 
εἰ usus. 77. 
Chorica systemata. XIII. 
Christus Patiens, drama. 5. 
Chronicae enuntiationes. 13. 
Circumlocutio. Cum Graeci 
personam — circumlocu- 
tione significant, ad ipsam 
personam quam citissi- 
me revertuntur. 25. s. 
Codices Euripidis. XV. 
Comici familiarissimum ser- 
monem imitantur. XXI. 
Comicorum  jocus, quo 


126 


actorem personae, quam 
agit, oblivisci faciunt, et 
de theatro aut spectato- 
ribus,quasiimprudentem, 
loqui. LVI. 

Comparativi et superlativi 
confusi. 87. 

Compositum melius com- 
posito opponitur, quain 
simplici. 56. Composito- 
rum verborum disjun- 
ctionem in versus fine an 
patiantur tragici senarii. 
22. S. 

Conjunctivus χαίρωσιν an 
pro χαίροιεν, aut pro 
χαίροιεν ἂν, aut pro χαι- 
ρούντων poni possit. 58. 

Conversio orationis. 86.91. 

Copula a librariis omissa. 

Eua 

Corruptelae etiam levissi- 


mae quantas interdum 
turbas dederint. 57, 
D. 


Dactylus in senariis. XXI. 
s. in quinta sede senarii 
tragici nunquam appa- 
rét. VIL s. in trochaicis. 
XXIII. XXV. 8. 106. 

Dawesius canones paulo 
ilemerius statuere solet. 
27. [Fugit hic locus no- 
strorum hominum illos, 
qui. Porsonum supersti- 


liose. reverentem | cano- 
num  Dawesiü  habue- 
runt: ut adeo sectam 
nescio quam  Dawesio- 


Porsonianorum  crepent. 
G. H. 8.1 Dawesianus ca- 
non, nullam syllabain a 
pocta scenico corripi pos- 
se, in qua concurrant 
consonantes 8l, y, γμ» 
7v, ὃμ, ὃν. 27. Dawesia- 


INDEX 


nus canon de genere ma- 
sculino, quando mulier 
de se loquitur, v. s. v.. 
Genus. 

Dialecti. Licentiae, quam 
in dialectis Tragici sibi 
permisere, fines accurate 
constituere — perdifficile 
est. XIV. 1 

Diminutiva secunda. LIV. 

Diphthongus ante. vocalem 
correpta in anapaesticis. 
LEX. 

Disyllabae vocis penultima. 
85. 

Dithyrambi. LIX. 

Doricae dialecti usus apud 
Tragicos. V. XIV. 12. 
52. 70. 79. 839. 92. 


Elisio. An vocalis longa 
elidi possit. X. 20. 66. 
Ellipsis pronominum . ra- 
rior. 4o. In ellipsibus 
admittendis Porsonus ju- 
sto facilior. 753.  Ellipses 
dialecticae. V.Ind. Graec. 
S. v. ἄλλοτε. 

Epitheton duplex. 55. 

Euripides paulo. negligen- 
tior in 13isdem vocibus 

repctanges 46. Euripidis 


Iphigeniae Aul. pars spu- 
ria; ,XOMIIL 28 XX, 
XXXIX. 


Eustathius scriptorum no- 
mina saepissime suppri- 
mit. 98. 


G. 


Gatakerus, LX. 
Genitivus, Formae doricae 
genitivorum tertiae de- 


LATINUS. 


clinationis in: &v an ge- 
nuinae. 76. 

Genus masculinum de mu- 
liere.. Canon. Dawesia- 
nus: Si mulier de se lo- 
quens pluralem adhibet 
numerum, genus eliam 
adhibet masculinum; si 
masculinum. adhibet ge- 
nus, numerum etiam ad- 
hibet pluralem. 4o. 

Gregorius Corinthius. 27. 


H. 


Hecuba quem patrem ha- 
buerit. 6, 


- Herodianus Historicus mi- 


.nus probatus auctor. 60. 
Hiatus. XLIX. 20. 54. 38. 
44. 101. 
Homeri Codex "Townleia- 
nus. 15. 


I. 


Iambographorum differen- 
lia ratione metrorum. 
XXI. 

Imperativus pro persona 
secunda futuri indicativi. 
21. 

Infinitivus an pro impera- 
tivo dicatur. 66. 

Ionicae formae per libra- 
riorum socordiam in poé- 


tas Aiticos ex Homero 
invectae. IX. XIV. Io- 
nismi apud  Tragicos. 
XIV. 


Iota subscriptum. 5. adscri- 
ptum causa errorum. 5. 
s. lota dativis et infini- 
tivis alia Grammaticorum 
secta addebat, alia omit- 
tebat, XVIIL. [Conf. 58.] 
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— In-his rebus MSS. 
frustra appellantur. 58, 
Iphigenia Aulid. interpo- 
lata, V. s. v. Euripides. 


L. 


Libanius minus probatus 
auctor. 65. 

Linea superducta, si voca- 
lis praecedit, ponitur pro 
v, si consonans, pro a. 
98. 


Litterae numerales, XIV. 
LXII. 
Longa vocalis elidi non 


potest, V. s. v. .Elisio. 


M. 
Melica systemata. XIII. 
Memoria  citantium cur 


toties erraverit. XII. 
Muta ante liquidam. LIX. 


N. 


Neutrum plurale cum ver- 
bo plurali. 64. 81. s. 
95. s. 

Nomina 
metrorum. 


propria ratione 
ΧΙ. ss. 


O. 


Omissio vocum, sine quibus 
librarii sententiam bene 
procedere opinantur. 75. 
99. S. 

Oppositio. XXXVII. 


Ordo verborum a librariis. 
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immutatus. XIV. V. s. v. 
Transpositio. 


P 


Participium. In duobus sen- 
lentiae membris, parti- 
cipio praemisso, aliud 
participium, quod mem- 
bra illa connectat, sequi 
debet. 56. 58. An ver- 
bum cum participio con- 
junctum verbis. duobus 
per copulam conjuncus 
elegantius sit. 82. 105. 
Participium — singularis 
numeri cum verbo finito 
"pluralis, XL. s. Parti- 
cipia vice fungentia ad- 
jectivorum. 26. 51. Par- 
ticipium futuri cum ver- 
bis veniendi etc. 99. 

Particulae. — ,, Hujusmodi 
particulis [qualis est δὲ} 
addendis, mutandis, de- 
lendis millies metrum 
corrumpitur.'** 48. 


Passivum. Secundae οἱ 
praesentis et futuri pas- 
sivi indicativi personae 
in z; terminandac. VI. 
XIX.: 54. '72. 88. as- 
siva impersonaliter usur- 
pata. V. Ind. Graec. s. 
v. «Ζεώφιελος. 


Pausa. XXXIL, ss. XLVI. 


Penultima xocis disyllabae. 
83. 


Periphrasis. V. s. v. Cir- 
cuinlocutio. 


'Pleonasmi. 47. 


Plurale verbum recte in- 
fertur, sive duo singu- 


1ND E'X 


laría | nomina conjun- 
guntur, sive disjumgun- 
tur. 12, cum neutro plu- 
rali. 64. 81. s. 95. s. 


Pluralis pro singulari. 23. 


Poétarum licentia. 8. 60. 
Ubicunque in prosaicis 
scriptoribus aut integri 
versus, aut íragmenta, 
quorum verba eodem or- 
dine citantur, quo a 
poéta scripta sunt, le— 
guntur, ibi talia fra- 
gmenta a citantis ora- 
tione diligenter separan- 
da sunt, οὗ. 


Portus, Aemil. 84. 


Praepositio in  trochaico 
iragico quartum pedem 
non ierminat. XLVI. ra— 
tione caesurae in ana- 
paesticis, LI. —— 


" 
Praesens significans E 


26. 


Pronomen ad substantivum 
referendum, quod non 
praecessit, sed per co- 
gnatum nomen intelligi- 
tur. 7. Pronominum el- 
lipsis. 4o. — Pronomina 
saepe sine causa ejecere 
librarii, saepe sine causa 
addidere. 88. Prono- 
minum  tonosis. 45. 55. 


58. Pronomen abundans. 
XII. s, 


Q. 


Quasi - caesura. XXVII. 
Quine. LI. 


LATINUS. 


OG κι 


- 


^24 ^3 » 9 - 


Aectum 
RR verborum :in 
zd uripide. 4C. , 
Rhesus Euripidem . aucto- 
- rem non habet. LHI.. 


᾿ | ᾿ 


T LIES "na 
lumen, ο5. "ηὅ. 


LE. 


rec dramata . plures 
ragoediae leges violant, 
plures Comoediae licen- 
- tias adsciscunt, XXXVII. 
Scholiastarum auctoritas in 
versibus choricis dispo- 
. nendis. XV. . 
Secundarum | personarum 
"forma in ἷξε terminata. 
VI. XIX. 54. 72. 88. 
rius. XX... ss. Tra- 
enàrium nunquam 
ita disponunt, ut pedes 
. tertius et quartus unam 
vocem efíiciant, XXVIII. 
Dee | 
Somniorum mater Nox, 
'Terra. 10. s. 


Spiritus asper vim habens 
. articuli. 26. 28. 


Stobaei margo in nomini- 
bus propriis errans. XXII. 
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Substantiv in. adjectivo 
antegrésso latens. ἡ, Sub- 
stantivum, quod priori 
membro addendum erat, 
posteriori. additum. V, s. 
ν. T'ruüjectio. Mir nna 


Superlativi et. comparativi 
confusi, 87. — Superlati- 
vi pro posiüvis; subsii- 
tuti. LVIL A 

Syntaxis perturbatior. 74. 
$.. 99. 5. Syntaxis, πρὸς 
TO O^LOLOLEVOY. 8. 


Systemata melica. XIII Sy - 
stema. illesitimum, 20. 


" "f 


Tempora verborum diversa 
Tragici. permiscent. 7.. 


Tetrametri catalectici. XLII, 
-—^g$i 


Trajectio constructionis, 74. 
$. 92. s. 


Transpositio vocum - tu- 
tissima corrigendi ratio, 
XIV. [Res est tam cería, 
ut argutiolis  convelli, 
tam late patens, ut ter— 
minis circumscribi non 

- possit.  Principii Criti- 
corum *) plane consen- 
tientes duumviri claris- 
simi,  Ruhnkenius. ad 


(*) Porsoni virtutes excellentissimas ut tirones nosiri 
cognoscant, legant quae Matthiae de illis verissime 


scripsit-Euripid. T. VL. p. XXII. 


Est haec imago 


viri. incomparabilis ad vivum expressa, qualem 
animo informatam ego semper habui: ut, cum scri- 
pta a candidisimo homine integerrimoque 'aesti- 
matore bonorum alienorum legerem, a me ipso 


Scripta legere mihi viderer. 


Eurip, Pors. TF. 


G- H. S.] 
Ι 


130 
. Rutil Lup. p. 107. b.: 


,; Hoc transpositionis re- 
medium lenissimum est, 
et saepe magnis difficul- 
tatibus medetur. Her- 
mannus ad. Aristophan., 
Nub. 1309.: ,,Transpo- 
sitiones ejusmodi nullam 
habent temeritatis no- 
tam apud eos, qui me- 
minerunt , quoties libra- 
rii in ipsis irimetris ali- 
isque notissimis metris, 
nedum in  liberioribus 
numeris, verborum or- 
dinem male mutaverint.** 
In scriptoribus prosaicis, 
quorum  insirumentum 
criticum diligentius in- 
spexi, nihil vidi a libra- 
riis frequentius variatum 
quam  ordinem' verbo- 
rum*): quod ipsum cri- 
sin in illis longe longe- 
que impeditiorem reddit, 
quam in poétis, ubi me- 
trorum leges ad ordinem 
.redintegrandum fere ma- 
nu dücunt, — De Aeschyli 
loco Suppl. ϑοος duarum 
iranspositione vocum sa- 
nando quid mihi placeat, 
ad finem  Supplementi 
Pracfationis p. LXII. in- 
dicavi. Apollodori tri- 
metri leguntur apud Sto- 
baeum: Ζοῖς γὰρ λυπου- 
μένοις τὲ καὶ μερεμνῶσιν 


INDEX 


"Amaca νὺξ ἔοικε qalvs- 
σϑαι μαχρά. Conjicit vir 
egregius ad Ànthol, Graec, 
ri 2. p. 43o.: Toi; γὰρ 
λυπουμένοισί τε xqvwui- 
voi.  Aliquanto lenius 
transpositis vocibus cor- 
rigas: Z'oic γὰρ μερεμνῶ-- 
oiv τὲ καὶ λυπουμένοις" 

uomodo dudum dedit 
Grotius Stoh. p. 419. coll. 
p3g. 555. ipso lacobsio 
piae in Addend. III, 

. pag. 59. Xenophontis 
locum Hellen. IV. 5. 19. 
inserto ἐώϑουν non per- 
sanavi; nam, quod me 
pudet non statim vidis- 
se, praeterea unà voce 
transposità scribendum: 
xal συμβαλόντες τὰς ἀσπέΞ 

ας ἐμάχοντο, ἐώϑουν, &- 
ὠϑοῦντο, ἀπέκτεινον, ἀπέ-- 
ϑνησκον. Eodemque 
do in Agesilao 2, 12. 
rigendum. Mihi qx 
vulgata, quippe et com- 
male ad orationis inte- 

ritatem necessario de- 
rug et rerum deinceps 
consequentium ordinem 
pervertens, mirum quan- 
ium. sordet: neque, ut 
placeat, rationes pervi- 
cerunt, quibus a juvene 
docto et ingenioso nuper 
defensa est, Quod autem 
in Longino **) locus sic, 


[*) De Demosthene idem scripsit |Obsopoeus in 
not. 44 Libanii Argum. Olynth. Il. pag. 7, 26. 


Rh. 


Sed ut plures etiam testes. corroges, tamen 
erunt qui testantes non audiant, 


Nempe nolunt 


audire, quamvis valeant auditu. G. Ἢ. 5.] 


[**) Homericis, quae ibidem ut exemplum orationis 


c 


LATIN ῦ S. 


ut vulgo edunt, citatur, 
me perparum movet, cui 
vix possit persuaderi, 
hanc esse manum ipsius 
Longini. Ponamus enim, 
vulgatam in Hellenicis 
scripturam a Xenophonte 
rofectam esse, An cre- 
Bet quisquam, Rhetorem 
eundemque  Criticum e 
luto fictum meliori, ut 
illustrioris  asyndeti ex- 
emplum e Xenophonteis 
daret, in libera optandi 
otestate locum ex Hel- 
enicis paene dicam ἀλό- 
yos scriplum daturum 
"fuisse, non daturum fu- 
ise alterum, geminum 
illam et simillimum, sed 
ut oportebat scriptum, e 
Cyropaedia, libro a ve- 
teribus multo magis ce- 
ebrato et lecto? Vide- 
licet, nisi me omnia fal- 
lunt, librarius semido- 
cius textum Longini sa- 
num, h. e. cum genuina 
Xenophontis — scriptura 
congruentem, quem a 
scriptura corrupta exem- 

laris Hellenicorum, quo 
ipse utebatur, differre vi- 
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disset, cum corrigere sibi 
videretur, ad illius mo- 
dulum corrupit. In ipsis 
autem Longini interpres 
tibus fuisse, quos vitiosa 
ila scriptura male ha- 
beret, discas ex interpre- 
tatione Latina, quae ad- 
dita est editioni VVeiski- 
anae, lbi ἐμάχοντο ver- 
titur. resistebant. Nempe 
scribentis infantia velanda 
erat callida interpreta- 
tione. Denique, quod ani- 
madversione — haudqua- 
quam indignum, in non- 
nullis Agesilai libris post 
arliculum τοὺς spatii va- 
cui, omnino satis certi 
turbarum hic factarum 
indicis, aliquanto plus 
relictum fuit, quam quod 
sola voce ἐσπέδας exple- 
retur. In Dionysii Halic. 
Ant. Rom. T. II. p. 1051. 
R. transposità copulà cor- 
rig. μάλιστα δ᾽ αὐτοὺς 
ἐξεϑεράπευσε διὰ τοιαύ-- 
τὴς εὐεργεσίας καὶ δια- 
στῆναι πρὸς τοὺς ἡγεμο- 
νας ἐποίησεν. Postea 
leg. o£ γὰρ τὴν αὐτοχρά-- 
φορὰ «X. v. Δ. Sensum loci 


propter τὸ ἄπλοκον gravioris et concitatioris citan- 
tur, vellem Rhetor abstinuisset. Saepius enim Poéta 
hexametri initio copulam iia omittit, nihil ut inde 


gravitatis orationi accedat. 


Sic ll. XL 197. XV. 


259. εὗρ᾽ υἱὸν Πριώμοιο —* et alibi. Inprimis post 


nomina 


ropria hoc asyndeton frequentat: v. ll. 


XV. 214. XVI. 4o. 45. 48. Quam rationem etiam La- 
tini poétae imita!i sunt, ut Virgilius Aen. VII. 


631. 


Omnia in his locis sedata, nihil concitati, 


quodque supra lenem narrationis tenorem adsur- 


gat. G. H.S.] 
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^ 


-- Pra o τ σον’ o. 


EM D UE COLOTOE X 


ΠΟΘ 4 ΣΖΣ. 


Ορέοστης, τὸν φόνον τοῦ πατρὸς μεταπορευόμενος, ἀνεῖλεν 
» TA r - ΗΜ 
4dijyuoDov καὶ Κλυταιμνήστραν" μητροχτονῆσαι δὲ τολ- 
- * Nd , ? ', 
μῆήσας, παραχρῆμα τὴν δίκην ἔδωκεν, ἐμμανὴς γενόμε-- 
- * - ^h : 
γος. Τυνδάρεω δὲ, τοῦ πατρὸς τῆς ἀνηρη μένης, xatg- 
, - , - - 
γορήσαντος κατ᾽ αὐτοῦ, ἔμελλον 'oysios κοινὴν ψῆφον 5. 
ἐχφέρεσϑαε περὶ τοῦ, τὲ δεῖ παϑεῖν τὸν ἀσεβήσαντα. κα-- 
, Ll € 
τὰ τύχην δὲ Meviaos ἐκ τῆς πλάνης ὑποστρέψας, νυκτὸς 
« ^p ,8 5. 
uiv “Ελένην sicamiotsihs*t “μεθ ἡμέραν δὲ αὐτὸς ἦλϑε, 
"Ow , ^c B3 J^ (o 3-3 τᾧῷ » 
καὶ παρακαλούμενος ὑπ᾿ Ὀρέστου βοηϑῆσαν αὐτῷ, dvri- 
λέγοντα Τυνδάρεων μᾶλλον ηὐλαβήϑη" λεχϑέντων δὲ λό-- τὸ 
- 3 , * - 3 
yov ἕν τοῖς ὄχλοις, ἐπηνέχϑη τὸ πλῆϑος ἀποκτείνειν 
, Xo ' " 
"Ogforv. *** συνὼν δὲ ὃ Πυλάδης, ὁ φίλος αὐτοῦ, 
- ΄ - € 
συνεβούλευσε πρῶτον Πενελάου τιμωρίαν λαβεῖν, “Ελένην 
* * , 5 
ἀποκτείναντας. αὐτοὶ μὲν ovv ἐπὶ τούτοις ἐλϑόντες διε-- 
- 5 € 
ψεύσθησαν τῆς ἐλπίδος, ϑεῶν τὴν ᾿Ελένην ἁρπασάντων. 15 
᾿Πλέχτρα δὲ “Ἐρμιύνην ἐπιφανεῖσαν ἔδωκεν εἰς χεῖρας 
αὐτοῖς" oí δὲ ταύτην φονεύειν ἔμελλον. ἐπιφανεὶς δὲ 
Μενέλαος καὶ βλέπων ἑαυτὸν ἅμα γυναικὸς καὶ τέκνου 
, € » -^- » , * , M" 
οτερούμενον ὑπ᾿ αὐτῶν, ἐπεβάλετο và βασίλεια πορϑεῖν 


oí δὲ φϑάσαντες ὑφώψειν ἠἡπείλησαν. ἐπιφανεὶς δὲ ᾿Ζπόλ--2ο 
λων “Ἑλένην μὲν ἔφησεν sis ϑεοὺς διακομίζειν, ᾿Ορέστῃ 
δὲ “Ερμιόνην ἐπέταξε λαβεῖν, Πυλάδη δὲ ᾿Ηλέκτραν συν-- 
ouxigat , καϑαρϑέντι δὲ τοῦ φόνου, "“ργους ἄρχειν. Ἢ 
^ ^ - ^ , € , ^? » € ' 
piv σκηνὴ vov δράματος ὑπύπειται ἐν "““ργει" ὁ δὲ qo- 
οὖς συνέστηκεν ἐκ γυναικῶν " AQysio, ἡλυκεωτίδων ᾿"Πλέκ-- 35 
D νι m» 
τρας, a? καὶ παραγίνονται, ὑπὲρ τῆς τοῦ Optorov πυν- 
Ἁ 


*** Lacunam hanc explere conantur codices Dor- 
villiani duo, nuper inter Bodleianos repositi, sed 
non optimo successu. Aller addit δ xal ἐπαγγει- 
λάμενος αὐτὸς ποιῆσαι, ἐκ τοῦ βίου προΐεσϑαι, alter 
ἐπαγγειλάμενον αὐτὸν ἐκ τοῦ βίου στροΐεσϑαι. 1105 
codices citavi ad Ποὺ. 1095. Orest. 92. 428. 


᾿ ! 


D'avóusvas συμφορᾶς. τὸ δὲ δρᾶμα κωμικωτέραν ἔχει τὴν 
καταστροφήν. 7| δὲ διασκευὴ τοῦ δράματός ἐστι τοιαύτη" 

' ^ -" » j , € , ᾽ , 
πρὸς vd τοῦ ᾿“γαμέμνονος βασίλεια ὑπόκειται ᾿Ορέστης 
κάμνων, καὶ κείμενος ὑπὸ μανίας ἐπὶ κλινιδίου, à προσ- ὅ0 

, Ul Li - ? , ^ * , 
καϑίζεταν πρὸς τοῖς ποσὶν ᾿Ηλέχτρα. διαπορεῖται δὲ, τί 

᾿ ΕἸ * - - , «a ^ m 
δήποτε οὐ πρὸς τῇ κεφαλῇ καϑέζεται. οὕτως δὲ μᾶλλον 
* » MJ - , , 

ἐδόκεν τὸν ἀδελφὸν τημελεῖν, τούτῳ παρακαϑεζομένη 
πλησιαίτερον. ἔοικεν οὖν διὰ τὸν χορὸν ὁ ποιητὴς δια-- 
σκευάσαι" διηγέρϑη γὰρ ἂν 0 Ὀρέστης, ἄρτε καὶ μόγες 55 
καταδραϑεὶς, πλησιαίτερον αὐτῷ τῶν κατὰ τὸν χορὸν 
γυναικῶν παρισταμένων. ἔστε δὲ ὑπονοῆσαι τοῦτο, ἐξ ὧν 
φησὶν ᾿Ηλέκτρα τῷ χορῷ" Σίγα, σίγα, λεπτὸν ἴχνος ἀρ- 
βύλης. πιϑανὸν οὖν ταύτην εἶναι τὴν πρόφασιν τῆς του-- 
αὐτὴης διαϑέσεως. τὸ δρᾶμα τῶν ἐπὶ σκηνῆς εὐδοκεμούν-- ἀο 
Tov, χείριστον δὲ τοῖς ἤϑεσο" πλὴν γὰρ Πυλάδου πάντες 
φαῦλοι ἦσαν. 


AD ARGUMENTUM. 


V As. X; goce? T3:MSS. Don wA 


bL. 1. post μεταπορευύμενος D. 2. addit καὶ 
ἐχδικῶν. 

4. post Τυνδάρεω DD. 1. omittit δὲ. 

4. κατηγορήσαντος xor αὐτοῦ. κατηγορήσαντος αὖὐ-- 
τοῦ ἐν τῷ πλήϑει, D. 1. 

6. τέ δεῖ omittunt D. 1. 2. 

7. ὑποστρέψας. ἀποστρέψας, D. 1. — post &ca- 
πέστειλε D. 1. 2. addunt εἰς τὸν οἶκον. 

9. 10. ἀντιλέγοντος Τυνδάρεω, D. 1. 

12. συνὼν δὲ τούτοις, D. 1. συναν τούτοις, D. 2. 

τά, τούτοις. ταύτην, D. 2. 

16. ᾿᾿λέκτρα δὲ ᾿Πρμιόνην ἐπιφανεῖσαν. τὴν δὲ Ep. 
δείξας ὁ JnoÀAov ἔδ. D. 2. 

19. αὐτῶν. αὐτοῦ τοῦ ᾿Ορέστου, D. 1. — Post 
φϑάσαντες D. 1. 2. addunt ἀσφαλεσάμενοε" post 


3 s ' » 
ἠπείλησαν D. 1. addit τοὺς οἴκους. : 


LT 


SYLLABUS NOTARUM, QUIBUS MANUSCRIPTI 
SIGNANTUR. 


Cum signa, quibus usus sum ad MSS. distin- 
guendos, sparsim in notis explicentur, visum est 
omnia hic ob oculos lectoris simul reponere. 

A. Mosquensis primus apud Beckium. 

Aug. 1. 2. Augustani duo apud Brunckium. 

C. C. C. vel MS. C. C. C. codex iu Corpo- 
ris Christi Collegio Cantabrigiae, a Barne- 
sio et Kingio collatus. 

Cant. codex olim Askewii, nunc in Biblio- 
theca Academiae | Cantabrigensis signatus 
Mm. 1. 11. Vide infra M. N. 

D. Mosquensis quartus apud Beckium. 

H. vel Harl. Harleianus 5725. in Museo Bri- 
tannico. 

J. Harleianus 6500. ibidem. 

K. Regiae Societatis codex recentior, a Kingio 
collatus. Hujus quasdam in choris interpola- 
tiones, a Kingio in textum admissas, pror- 
sus tacui. 

L. MS. Ayscough. 4952. in Museo Britannico. 

M. N. MS. in Bibliotheca publ. Cantab. signatus 
Nn. 5. 14. 'l'res priores fabulas habet ele- 
ganti manu saeculo XIV. scriptas, duas- 
que iterum priores ineleganü et recentis- 
sima manu. lllum posthac vocabo M. re- 
centiorem N. Et hunc codicem et Cant. ab 
Askewio utendos accepit Musgravius, sed 
paucis tantum in locis inspexit. 

Membr. membranae in Bibliotheca Parisiensi 
Regia, a Brunckio collatae. 

MSS. Dorvill. Codices Dorvilliani duo, nu- 
per inter Bodleianos repositi. 

P. vel Lib. P. liber impressus in Bibl. Pari- 
sieusi, cum MSS. collatus, unde varias le- 
cliones exscripsit Musgravius. 

R. Alter Regiae Societatis codex. 


ΠΑ ΤΟΥ APAMATOES IHIPOXR8IHA.. 


HAEKTPA. 
EAEN H. 
EPMIONH. 
ΧΟΡΟΣ. 
.ΟΡΕΣΤΗΣ. 
MENEA A0 3. 
TTNA4APEQ X. 
HTAAAH2. 
ATIEAO X. 
oPTEZ. 

AI 04A 20 N. 


— unm -——— 
ETPIIIIAOT OPEZTHZ. 


ZELLE EONE oramus. 


() , » »ον 1 Twy 2 ^ » 
Vx ἐστίν ουδὲν δεινον ὧδ εἰπεῖν ἔπος, 
3261 , 261 ^ ' 
ουδὲ παϑος, οὐδὲ συμφορα ϑεηλατος, 
? bd » ?», » » » 1 
ἧς οὐκ ἂν &gouz ἄχϑος ἀνθρώπου φύσις. 
€ Ἁ , » E] , 
0 γαρ μακάριος) xovx ονξιδίξω τύχας, 
^ ec , 
Zug πεφυκὼς, ὡς λέγουσι, Τάνταλος, 
/ 


|-...2. συμφορὰ Lucianus, Stobaeus et plures MSS. ξυμ- 
φορὰ Aldus. 


8. ἀνθρώπου Ald. Stob. et plures MSS. recte, Sed 
ἀνθρώπων BH. et ita Lucianus, aut alius, Ocypod. 'T. 
UI. p. 675. Hos tres priores versus sic convertit Cicero 
'Tusc. IV. 29. Neque tam terribilis ulla fando oratio est, 
Nec fors, neque ira caelitum invectum malum, Quod non 
natura humana patiendo ferat; quae pleraque adopta- 
vit Grotius in Stobaeo suo p. 408. In primo versu 
male Ciceronem reprehendunt Mureius Var. Lect. VIII. 
16. Leopardus Emend. VIII. 21. li scilicet reddunt, Ni- 
hil tam terribile est, ut verbo dicam, quod esset, εἷς 
εἰπεῖν ἔπος. Sed fors non bene exprimit στάϑος ἢ), εἰ 
in tertio versu debebat potius, Cujus onus non tollere 
cogatur humana natura. 

5. Hunc versum integrum sumsit Nicolaus Comicus 
apud Stobaeum XIV. p. 85. ed. Grot. et dimidium de- 
cimi, De Taniali poena alii alia narrant. Plerique ci- 
bum et potum semper prope adesse aiunt, quae quoties 


σι 


[) Bene exprimit sors, quod al. in Cicerone iure de- 
derunt, 'lertimm versum Cicero liberius nec male 
verlit. 6. H. S.] 
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gustare conatur, labia ejus vel manus effugiunt. 1n 
hoc Odysseae vulgatas editiones sequuntur; sed istum 
locum ut spurium ejecit Aristarchus, iestante Pindari 
Scholiaste. Et profecto videntur omnia ista Od. .4. 567 
— (626. poétae opus esse Homero recentioris, antiqui 
tamen. Scholiastes ineditus ad Od. 24. 567. νοϑεύεταν μέ-- 
go. τοῦ, ὡς εἰπὼν ὃ uiv αὖϑις iÓv δόμον ἄϊδος εἴσω. 
Idem ad 602. τοῦτον ὑπὸ ᾿Ονομακρίτου πεποιῆσϑαν φασίν- 
ἠϑέτηται δέ. Quod si is Onomacritus idem est, quem 
Herodotus VII. 6. narrat in exilium ab Hipparcho 
actum, quod Musaei oracula interpolarit, profecto jam 
ium hic loss in quibusdam Homeri exemplaribus ex- 
stiterit necesse est. Nou inficior equidem , Pausaniam, 
cujus verba mox proferam ,. versus hos ut genuinos 
agnovisse. Sed ejus auctoritas eo minoris est in hujus- 
modi quaestione, quod etiam hymnos, qui sub Πο- 
meri nomine feruntur, pro genuinis agnoverit, Poétis 
lamen ab Homeri actate proximis ignota esse videtur 
haec historia, Pindarus Olymp. 1. 91. πατὴρ ὑπερκρέ-- 
peor καρτερὸν αὐτῷ λίϑον, vov αἰεὶ μενοινῶν κεφαλᾶς 
βαλεῖν, εὐφροσύνας ἀλᾶται. lsthm. VIL 21. ἐπειδὴ τὸν 
ὑπὲρ κεφαλᾶς ys Ταντάλου λίϑον παρά τις ἔτρεψεν ἄμμιν 
ϑεός. Ad priorem locum, versibus ex Odyssea citatis, | 
ita pergit Scholiastes: πλὴν εἰ μὴ κατὰ 'Joioragyov vot 
εἰσὶ τὰ ἔπη ταῦτα. ᾿“λκαῖος δὲ zol'JAxuav λέϑον φασὶν 
ἑπαιωρεῖσϑαι τῷ ἸἸαντάλῳ. ὃ δὲ ᾿Δλχμὰν, ὅπως (forte 
"Aàzudv οὕτως") ἀνὴρ δ᾽ ἐν ἀσμέμποισιν ἀλιτηρὸς, ἦσϑ᾽ 
ἐπὶ ϑάχας κατὸ πέτρας, ὁρέων μὲν οὐδὲν, δοκέων δέ. 
ἐποίησε δὲ xal o Joy(loyoce, μήδ᾽ o Ταντάλου λέϑος Τῆσδ᾽ 
ὑτπεὸ νήσου πρεμάσϑη. ἔνιοι δὲ ἀκούουσε τὸν πέτρον cmi 
τοῦ ἡλίου. Sequentia vide infra ad v, 971. Alcmanis lo- 
cum sanent ii, qui velint aut possint, In Archilocho 
leviter corrigendum ὑπὲρ et κρεμάσϑω ex Plutarcho Po- 
lit. Praecept. T. If. p. 805. A. Finis est trochaici cum 
initio alterius, quod cum mon animadvertisset Brun- 
ckius, senariorum fragmenta ita constituit: uzó o T. A. 
“Ὑπερχρεμάσθω τῆσδε vioov, immodulate. Vide Analect. 
T. P. p. 47. Sed. plures Archilochi et optimos trochai- 
cos in alia metrorum genera coégit Brunckius, ut p. 
45. XXV. Ei ydg οἷς ἐμοὶ γένουτο χεῖρα Νεοβούλης ϑίγειν. 
[Rectius Gaisfordus Poét. Min. Gr. T. ΠῚ. p. 104. ed. 
Dind. ὡς. Praeterea O/yev mutandum in. duyszv. Praesens 
$iyo puto obsolevisse, ut lot alia praesentia obsoleverunt, 
quoram. soli aoristi in usu sunt, G. 7T. S.] p. 46. XXXVI. 
᾿ῶς “Διωνύσοι:ς ἄνακτος καλὸν ἐξάρξαι μέλος Οἶδα δεϑύραμ-: 
βον, οἴνῳ συγκεραυνωϑεὶς φρένας. Nihil mutavi neque 
im verbis, neque in ordine verborum; tantum memine- 
rit lector, καλὸν et δεϑυύραμβον primian producere, καλὸν 


l 
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apud veteres iambographos, Archilochum dico, Solo- 
nem, Simonidem, hoc apud omnes Graecos. Versus 
m recte disposuerat Bentleius in Phalar. p. 295. in eo 
eviter errans, qued a Kei inciperet, cum putaret, opi- 
nor, de esse Athenaei, non Archilochi.*) lias tamen 
metri corruptelas adoptat Larcherus ad Gallicam He- 
rodoti versionem I. 25. vol. I. p. 196. [209.] Nihilo me- 
lius tractavit et hoc fragmentum Brunckius p. 47. .EZ- 
πομαε πολλοὺς uiv αὐτῶν Σείριος καταυανεῖ "O&e ἐλλάμ-- 
πων. Sed redeo ad Tantalum. Quidam ei pro simplice 
saxo Sipylum montem impendere aiunt, quod memo- 
rant Scholiastes supra citatus, Plutarchus alicubi (Mor. 
(T. V. p. 32». Wytt. G. H. S.], Antoninus Liberalis. 
Utramque poenam, et saxum impendens et dapes fru- 
stra appositas, conjungunt, aut ad alteram utram, 
prout res postulat, alludunt Philostratus V. A. III. 25. 
p. 115. 116. Vit. Sophist. I. 21. 1. p. 513. Auctor Atri- 
arum reditus apud Athenaeum VIL. p. 281. B. Dion 
"Chrysostom. Or. Vl. p. 97. LXIV. p. 594. Greg. Na- 
zianzen. in Muratorii Anecdotis vol. V. p. 4. Nonnus 
ad Gregorii Stelit. II, 51. Suidas in v. Τάνταλος. Tze- 
izes Chiliad. V. 479. et seq. In Polygnoti pictura apud 
Pausaniam Phoc. X. 51. p. 876. erat Τάνταλος καὶ ἄλλα 
ἔχων ἀλγεινὰ, ὅπόσα “Ὅμηρος ἐπ᾿ αὐτῷ πεποίηχεν, ἐπὶ δὲ 
αὐτοῖς πρόσεστίν OÍ καὶ τὸ ἐκ τοῦ ἐπηρτημένου λίϑου δεῖ-- 
μα. Πολύγνωτος μὲν δῆλός ἐστιν ἐπακολουϑήσας τῷ ᾿4ρ- 
χιλόχου λόγῳ. ᾿Αρχίλοχος δ᾽, οὐκ οἶδα, εἴτε ἐδιδάχϑη παρ᾽ 
ἄλλων τὰ ἐς τὸν λίϑον, εἴτε καὶ αὐτὸς ἐς τὴν ποίησιν &(G— 
ηνέγκατο. 


Archilochum, Alcaeum, Alemana, Pindarum οἱ 
Euripidem sequuntur Plato Cratylo p. 52, 12. ed. Bas. 


[) Verba ,in eo — Archilochi* in noviss. Lond. 
omissa sunt. lusserat ipse Porsonus not. ad Med. 
159. Pariter in exemplari hujus Tragoediae olim ad 
Heynium, misso, quod in sectione Bibliothecae Hey- 
nianae emtum Heisigius mihi donavit, καλλιγραφώ-- 
vara, ut solebat, praeter alia nonnulla hoc adscri- 

sit: dele ab ,,in eo** usque ad ,, Archilochi**. Bent- 
eius enim recte Ὥς. Obiter moneo, errasse Kiddium, 
cum scriberet, lacobsium inediias Porsoni ad Eu- 
ripidem adnotationes mecum communicasse: gra- 
vius eliam errasse, cum, quae mea sunt, ut a Por- 
sono Scripta siglum 8, non attendens Miscellaneis 
Uu ἢ and Aliscellaneous Criticisms) inseveret. G. 
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sec. 262. D. Laemar. 1500. 595. D. E. HSt. καὶ τελευτῇ -- 
σάντε ἐν ἅδου ἡ ὑπὲρ τῆς κεφαλῆς τοῦ λίϑου τανταλεία, 
ϑαυμαστὴ Oc συμφώνως τῷ ὀνόματι καὶ ἀτεχνῶς ἔοικεν. 
Hyperides apud Alexandrum inter Aldi Rhetoras T. 1. 
p. 981. περὶ διασυρμοῦ. καὶ ὁ αὐτὸς ἐπὶ τῆς Φρυνης" τίς 
γάρ ἐστιν αἰτία αὕτη, εἰ Ταντάλῳ ὑπὲρ τῆς κεφαλῆς λί- 
ϑος κρέμαται; Lege, ví y&Q ἔστιν &, &. Nempe Euthias, 
homo sanctus et religiosus, Phrynen meretricem impie- | 
tatis ream peregerat. ls, ut hinc apparet, in oratione. 
sua communem locum de impiorum apud inferos poe- 
nis copiose tractaverat; cui respondens Hyperides ail: 
Quid tum postea? Idcircone mortem merita est Phryne, 
si Tantalo saxum impendet? Sed Phrynae sua forma 
magis profuit, quam patroni eloquentia. Plutarchus de 
Superstit. T. Il. p. 170. F. οὐκ οἴεται ϑεοὺς εἶναι à ἄϑεος, ὁ 
δὲ δεισιδαίμων ov βούλεται, πιστεύει δὲ ἄκων" ἀποθανεῖν 
ydo φοβεῖται" καί Toi ys, ὥσπερ ὁ Τάνταλος ὑπεχδῦναι 
«ov λϑον ἑπαιωρουμένον, OUTO) καὶ οὗτος τὸν φόβον, ὡς 
οὐχ ἧττον ὑπὶ αὐτοῦ πιεζόμενος, ἀγαπήσειεν ἄν.  Anti- 
jater Antholog. IV. 9. 5. p. 516. ed. ἢ δὲ. apud Brunck. 
p II. p. 18. ZüvraAs, xal σὲ γλῶσσα διώλεσε, wal σέο 
wovoav* Χὰ uiv ἐπετρώϑη, col δ ἔπι δεῖμα λίϑος. Hie-. 
rocles in Aurea Carmina p. 9o. ed. Needham. ὁ ἀδικῶν 
ov βούλεται εἶναν ϑεὸν, ἕνα μὴ τὸ διδόναι δέχην, οσπερεί 
τινα Ταντάλου λέϑον, ἐπικρεμάμενον ἔχη" ὃ δὲ ἀδιπούμε- 
vos βούλεται slvat ϑεὸν, ἵν᾿ ἐπικουρίας ὧν πέπονθε τύχη. 
Sopater apud Stobaeum XLIV. p. 511, 47. &vux δ᾽ ova 
ξστιν ἀναγκασθῆναι, φησὶν owroriÀgc, οὐδ᾽ εἰ, τὸ Àe- 
γόμενον , Ταντάλου λέϑον ἐπηρτημένον τις ἔχοι" ἀλλ᾽ ὑπο-- 
μενετέον παντὰ ἑτοίμως τῷ δρᾷν κακῶς πρὸ τοῦ παϑϑεεῖν 
κακῶς εὐλαβουμένῳ. Libanius T. IL. p. 455. A. (T. III. 
p. 210. Heisk.) ἀλλ᾽ ori Tavralove. ἅπαντας ἑποίησε τοὺς 
ὑπὸ τῷ λίϑῳ; λίϑος γὰρ 0 φόβος εἰρήσϑω μοι. Epist. 605. 
κύχλῳ βαδίζεις, ἐπικρεμάσας ἡμῖν τὸν Ταντάλου πέτρον. 
725. τοῦτο δέ ἐστιν ὁ Τάνταλος δεδοικοὺς τὸν λίϑον. In- 
cerlus auctor apud Suid. v. ἐπειδὴ, qui Pindarum imi- 
latus esse videtur, ἐπειδὴ τὸν Ταντάλου λίϑον τῆς κε- 
φαλῆς ἀπετιναξάμεϑα. Lucrelius ΠῚ, οὐδ. !Nec miser im- 
pendens magnum timet aére saxum Tantalus, ut fama est, 
cassa formidine torpens. Cicero de Fin. 1, 18. J4ccedit 
eliam mors, quae, quasi saxum. Tantalo, semper impen- 
det. 'Tusc. Disp. IV. 16. Quam vim mali significantes 

oétae, impendere apud inferos saxum  Tantalo faciunt. 
Tdem lamen ex poéta in ejusdem operis 1. 5. citaverat, 
Mento summam. aquam. attingens enectus Tantalus siti. 
Nescio, benevole lector, an tuam patientiam- hac nota 
legenda fatigaris; meam certe set lbehda fatigavi. Sin 
criicis hisce deliciis nondum satiatus es, perlege quac 


! 
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κορυφῆς ὑπερτέλλοντα δειμαίνων πέτρον, 

ἀέρι ποτᾶται, καὶ εἰνεὶ ταύτην δίκην, 

ὡς μὲν λέγουσιν, ὅτε ϑεοῖς, ἄνϑρωπος ὧν, 

χουνῆς τραπέζης ἀξίωμ᾽ ἔχων ἴσον, 

ἀκόλαστον ἔσχε γλώσσαν, αἰσχίστην νόσον. 10 
οὗτος φυτεύει ἸΠέλοπα, τοῦ δ᾽ ᾿“ιρεὺς ἔφυ, 

ᾧ στέμματα ξήνασ᾽ ἐπέκλωσεν ϑεὰ 


Guellius et Cerdanus ad Virgil. Aen. VI. 602. Lam- 
binus ad Horat. Sat. 1. 1. 68. et Davisius ad posterio- 
rem Ciceronem locum collegerunt. "landem igitur de- 
sino, ne putes me idem sponte facere, quod facit invi- 
tus Sisyphus, qui versat Saxvw sudans nitendo, neque 
proficit ilum.") 
6. κορυφῆς. κεφαλῆς Dion Chrys. ex glossa. 
8. Istud μὲν, cui non respondet δὲν innuit Electram 
po» credulam esse. [Conf. Hoogeveen. Doctr. Partic. 
. Gr. p. 665. G. H. S.] 
9. Hunc versum et Phoeniss. 762. [778.] citat Ety- 
mologus p. 477, τά. observans priorem in ἴσος apud 
"ragicos et Comicos semper corripi; quod de simplice 
ἴσος fere verum est; compositum ἐσόϑεος primam pro- 
ducit in Aeschyl. Pers. 80. Corruptum vidctur ejusdem 
fragmentum apud Brunckium in Lexico Sophocleo: 
'"Euol γένοιτο φᾶρος ἶσον ovgavd. — — 
A12. στέμματα recte per Zo:« exponit Scholiastes, **) 
2 et variam lectionem memorat, ἔρις pro ἔρεν. Male. 
ea est Clotho. ξεένασα Ald, 


. [*) Profecto doctissima annotatio, quales Hemsterhu- 
— sii et Valckenarii dederunt. Sed, nisi multum fal- 
lor, Porsonus haec scripsit non hoc consilio, ut 
ostenderet se paria facere posse, (quis enim hoc 
dubitavit?) sed ut totam illam copias doctrinae c 

- sacco collectaneorum effundendi rationem lepide . 
subsannaret. 4G. JH. S.] 
[**) Male, ipso tamen Scholiasta auctore, vertit Hoo- 
geveenus Doctr. Partic. L. Gr. p. 275. cui fatale 
diadema carminans — . Obiter videamus '"Theocri- 
tum ld. XXIV. 96. ϑαλλῷ ἐπιῤῥαίνειν ἐστεμμένον 
ἀβλαβὲς ὕδωρ. Cum tria epitheta uni juncta no- 
mini parum placeant, malim ἐστεμμένῳ. vid. Span- 
hem. ad Aristoph. Plut. v. 535. Possis etiam £ozsuué- 
vot, vid. Sophocl. Oed. T. v. 5. Hermanni interpre- 
taüonem vulgatae vix juvat verbum ἐπεῤῥαΐνεεν: 
nam ad adspersionem pauxillum aquae sufficiebat. 
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ἔριν, Θυέστῃ “πόλεμον ὄντι συγγόνῳ 
ϑέσϑαι" zl τἄῤῥητ᾽ ἀναμετρήσασϑαί με δεῖ; 
ἔδαισε δ᾽ οὖν viv , τέκν᾽ ἀποκτείνας, ᾿Ατρεύς" 15 
᾿“τρέως δὲ, τὰς γὰρ, ἐν μέσῳ σιγῶ τύχας, 

ó κλεινὸς, εἰ δὴ κλεινὸς : A yantuvoy € ἕφυ, 
Πηενέλεώς, Te, Κρήσσης μητρὸς ᾿“ερόπης ἄπο. 
γαμεῖ δ᾽ ὁ μὲν δὴ τὴν ϑεοῖς στυγουμένην 

«ἸΖενέλαος “Ἑλένην" ὁ δὲ -Αλυταιμνήστρας λέχος 20 
ἐπίσημον εἰς “δλληνας, ᾿“Ἱγαμέμνων ἄναξ. — 

e παρϑένοι μὲν τρεῖς ἔφυμεν ἐκ μιᾶς, 

“Χρυσόϑεμις, ᾿χφιγένειά τ᾽, ᾿Πλέκτρα T ἐγὼ, 

ἄρσην T ᾿Ορέστης. μητρὸς ἀνοσιωτάτης; 

2j πόσιν ἀπείρῳ περιβαλοῦσ᾽ ὑφάσματι 55 
ἐχτεινεν" ὧν δ᾽ ἕκατι, παρϑένῳ λέγειν 


14. Hunc versum apud Lucianum in Amor. T. Il. 
p. 457. latentem. editores non animadvertére, Mox οὗ 
21» riendose Aldus. 

16. apud Julian. p. 25i. B. notavit VV yttenbachius 
Epist. Crit. p. 58. 

18. ματρὸς et hic et fere ubique in hac fabula dedit 
Aldus; sed hunc. Dorismum tollunt plurimi MSS. no- 
ininatim tres Leidenses apud Valckenaerium ad Phoen. 11. 

γέλεως “Ελένην Ald. minus numerose, ZMevéAaoc 
Paris. unus, A. R 

256. Aitici dicu ᾿4ϑάνα, δαρὸς, ἕχατι, κυναγὸς, σπο-- 
δαγὸς, λοχαγὸς , ξεναγὸς, D ἐν per «, non per z. Hanc 
regulam hic et alibi violavit Kingius, ut infra 55. àz- 
oóv edidit contra MSS. et Eustath. in Il. B. p. 250, 38. 
ἘΞΞ 199 4. Phrynichus a Valckenaerio laud Us: κυνη-- 
yós' τοῦτο τοὔνομα οὕτω στως μεταχειρίζονται. οὗ μὲν τρα-- 
γικοὶ ποιηταὶ τριουλλάβως λέ 'yovou καὶ δωρίζουσε, τὸ ἡ εἰς ἃ 
μετατυϑέντες, κυνα) "ὁς. of δὲ ᾿“Ιϑηναῖον τετρασυλλάβως τε 
στροφέρουσι, καὶ τὸ ἡ φυλάττουσιν, οἷον κυνηγέτης. Recte, 
opinor, κυνηγέτης reliqui Hec. 1156. (1174.) Attici cnim, 
quanquam dicunt ᾿ϑάνα, non dicunt ᾿“ϑαναία, sed 
"A0nvala. Sed, si quis κυναγέτης malit, non valde re- 

uenem. Photius Lex. MS. 'OÓayosc διὰ τοῦ ἄλφα, οὐχ 
ὁδηγός. Manet hic ibi '407va, sed méndose, ut in Lo 
5o2. ubi MSS. Flor. et Par. '49&vas habent. In S 


Adde τῷ ramus, cujus foliis aqua ubique adhae- 
a 


ret, adspergendum non est aptissimus, (In 
'heocr. ibid, v. 98. lego τελέϑητε.) C. 11,8.] 


* 
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οὐ καλόν" £d τοῦτ᾽ ἀσαφὲς ἐν χοινῷ σχοπεῖν. 
Φοίβου δ᾽ ἀδικίαν μὲν τί δεῖ κατηγορεῖν ; 

πείϑει δ᾽ ᾿Ορέστην μητέρ᾽, 7 oq ἐγείνατο, 

κτεῖναι, πρὸς οὐχ ἅπαντας εὐχλείαν φέρον. 20 
ὅμως δ᾽ ἀπέκεειν᾽, οὐκ ἀπειϑήσας ϑεῷ" 

aeo) μετέσχον» οἷα δὴ yen, φόνου, 

Πυλάδης 9, ὃς ἡμῖν ἕυ "γκατε (Qyaozat τάδε. 
ἐντεῦϑεν ἀγρίᾳ ξυνταχεὶς νόσῳ νοσεῖ 

τλήμων ᾿Οφέστης " o δὲ πὲ σῶν ἐν δεμνίοις 55 
κεῖται" TO μητρὸς δ᾽ αἷμά »w τροχηλατεῖ 
μανίαισιν" ὀνομάξειν γὰρ αἰδοῦμαι ϑεὲς 
ὐμενίδας, αἵ τόνδ᾽ ἐξαμιλλῶνται φύβῳ. 
ἕκτον δὲ δὴ τοῦδ᾽ ἤμαρ, ἐξότου σφαγαῖς 
ϑανοῦσα μήτηρ: πυρὶ καϑηήγνισται δέμας. 
: ὧν οὔτε σῖτα διὰ δέρης ἐδέξατο, 

ov λούτρ᾽ ἔδωκε χφοωτὶ, χλανιδίων δ᾽ ἔσω 
κρυφϑεὶς, ὅταν μὲν σώμα χκουφισϑῇ νύσου, 
ἔμφρων δακρύεε" ποτὲ δὲ δεμνίων ἄπο 
πηδᾷ δρομαῖος, πῶλος ὡς ἀπὸ ξυγοῦ. 45 
ἔδοξε δ᾽ —oytu τῷδε uno ἡμᾶς στε ἕγαις, 

μὴ nvgl δέχεσϑαι, μήτε προσφωνεῖν τινὰ 
μητροχτονοῦντας * κυρία δ᾽ ηδ᾽ inta, 

ἐν ἡ διοίσει ψῆφον ᾿“ργείων πόλιες, 
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phocl. Philoct. 155. Eustathius "dva praebet ad Il. 7. 
758, 44. ΞΞ δι, 21. Ex duobus MSS. dedit παρϑένῳ 
pró παρϑένον Brunckius, bene comparans hujus fab. 
108. Electr, 950. Sic quoque Harl. Cant. ἢ. Mosq. A. D. 
Sed παρϑένον ὁ pelo a Rhetor p. 1879- ed. Ald. 

29. πεύϑει γ᾽ edidit Beckius , male. δὲ respondet τῷ 
μὲν praecedenti, φέρον 'x MSS. Musgravius et Drun- 
ckius, et sic A. Cant. D. H. K. Aldus, φέρων. 


55. οὐδὲ πεσὼν edidit Musgravius ex octo, ut ipse 
ait, MSS. sed suspicor, in numero erratum esse. Certe 
sic habent K. R. Sed licet opinum anapaestum haec 
lectio offerat, recte tamen vulgatam defendit Brunckius 
ex v. 152. ὃ δὲ quinque saltem MSS. οὐδὲ ex emenda- 
lione, ὃς pro glossa suprascripto, Cant. οὐδὲ clare M. 
eliam ex emendatione N. 

[48. μητροχκτονοῦντας. h. e. μητροκτόνους ὄντας. V. ad 
v. 740. G. H. S.] 

49. Edidit '*4gysi« Beckius, quo auctore, nescio. Infra 
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» * ^ * , , 
εἰ χρὴ ϑανεῖν vo λευσίμῳ πετρωματί,. 50 
' E] " » πε 
ἢ φάσγανον ϑηξαντ᾽ ἐπ΄ αὐχένος βαλεῖν. 

3 j ' W' I3 «, ^ ^ 
ἐλπίδα δὲ δὴ τιν᾽ ἔχομεν, ὥστε ux ϑανεῖν" 
ἥκει γὰρ εἰς γὴν Πενέλεως Τροίας ἄπο, 

T Ll L4 
λιμένα δὲ ΝΝαυπλίξιον ἐχπληρῶν πλάτῃ, 

? ^ € ^ a r - 
ἀχταῖσιν ὁρμεῖ, δαρὸν ἐκ Τροίας χρόνον δὲ 
5 M MN " 
ἄλαισι πλαγχϑείς" τὴν δὲ δὴ πολύστονον 
- LID , , EI M 
λένην, φυλαξας νυκτὰ, μὴ τις εἰσιδὼν 

3 ς " € 2 23 
pe0* ἡμέραν στείχουσαν, ὧν vm ᾿7λίῳ 

^ - E] D »x ' 
παῖδες τεϑνᾶσιν, ἐς πέτρων &A05 βολας, 


quoque dixit Noster, 1668, ψῆφον διοίσουο᾽. Herodotus 
IV. 158. οἱ διαφέροντες τὴν ψῆφον, ubi male otiosam 
particulam vocat Larcherus.  Pzgov διαφέρειν dicitur 
de pluribus, qui suffragium ferunt, alius in aliam sen- 
ientiam. [Demosthenes p. 795. in. H. πρὶν τὴν πρώτην 
ψῆφον διενεγϑῆναι. quod Reiskius in Ind. bene interpre- 
latur de judicibus, quorum alii calculos in absoluto- 
riam cistulam, alii in condemnatoriam conjiciunt. Mi- 
nus recte habet ejusdem adnotatio ad Aeschin. p. 588. 
quam nollem Sturzius secutus esset in Lex. Xenoph. T. 
Ll, p. 710. b... C. H. S.] 


51. ϑήξαντας K. M. N. R. Duales formas saepissime 
obliterant librarii. Uno exemplo defungar. Hel. 299. 
trt » , D H , ᾽ν τ 
εἰς ξύμβολ ἐλθόντες, ἃ φανερὰ μόνοις ἂν ἦν. Versum 
adeo immodulatum ne Comicus quidem, nedum Euri- 
* * " * » € rv 32 » ', » «" 
pides scribere potuit. Lege, εἰς ξυμβολ᾽ ἐλϑόνϑ'᾽, ἃ φα- 
A X , ὅν 
ψέρ ἂν μόνοις ἂν TV. 


54. Sic omnes MSS. et Eustathius ad Il. 44. p. 180, 
Ὁ. ΞΞ 98, 12. Sed Sevini conjecturam probat Musgra- 
vius, recepit Brunckius, ἐχπερῶν. Et sane aliquando 
permutantur haec verba. n Leonidae epigrammate 
ἐξεπλήρωσε cilat Suidas v. ὀγδοήκοντα contra metrum 
pro ἐξεπέρασε. Sed rectum est ἐκπληρῶν. lpse Mus- 
gravius citat Hel. 1590. JfA5yoxoa κλιμακτῆρας εὐσφύρου 
ποδός. lon. 1127. πανταχῇ γὰρ ἄστεος Ζητῶν rav ἐξέ- 
πλησα. Kt hoc frustra sollicitatur. Dicitur quis id spa- 
tium explere, cujus varias partes oberrat, "libullus I, 
4. 69. Et tercenlenas erroribus expleat urbes. 

^ 

59. πετρῶν edd. accentu male posito, MSS. recte σέ- 

«gov, Mox κλάουσ᾽ pro κλαίουο᾽ deài. 
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προὔπεμψεν εἷς δῶμ᾽ ἡμέτερον" ἔστιν Ó ἔσω — 6o 
κλαουσ᾽ ἀδελφὴν ξυμφοράν τὲ δωμάτων. 

ἔχει δὲ δὴ vw. ἀλγέων παραψυχὴν" 

ἣν γὰρ κατ᾽ οἴκους ἕλιφ᾽, Or εἰς Τροίαν ἔπλει, 
παρϑένον, ἐμὴ vt μητρὶ παρέδωκεν τρέφειν, 
MevéÀeog, ἀγαγὼν “Πρμιόνην Σπάρτης ἄπο, 65 
ταύτῃ γέγηϑε κἀπιλήϑεται κακῶν. 


62. παραψυχὴ penultimam corripit, utpote ab ao- 
risto secundo deductum. Eadem est ratio in διατριβὴ» 
a διατρίβω. 


64; Cur N finalem in ἐπέκλωσεν v. ia. et similibus 
addiderim, nemo nisi qui communi sensu plane careat, 
requiret. Sed erunt fortasse nonnulli, qui minus ne- 
cessario hoc factum arbitraturi sint in zeg£óozsv. lha- 
tiones igitur semcl exponam, nunquam posihac moni- 
iurus. Quanquai enim saepe syllabas natura breves 
positione producunt Tragici, longe libentius corripiunt, 
adeo ut tria prope exempla correptarum invenias, ubi 
unum modo exstet productarum. Sed hoc genus licen- 
liae in verbis scilicet non compositis, qualia τέκνον, 
πατρὸς, Celeris longe [írequentius est. liarius multo 
Ssyliaba producitur in verbo composito, si in ipsam 
juncturam cadit, ut in πολύχρυσος Andr. 2. Eadem par- 
simonia in augmentis producendis utuntur, ut in ἐπέ- 
κλωσεν sup. 12. κεχλῆσϑαιε Sophocl. Electr. 566. Rarior 
adhuc licentia est, ubi praepositio verbo jungitur, ut 
in azórgozo: Phoen. 595. (60o.) Sed, ubi verbum in 
brevem vocalem desinit, eamque duae consonantes ex- 
cipiunt, quae brevem manere patiantur, vix credo 
exempla indubiae fidei inveniri posse, in quibus syllaba 
ista producatur, Ineptus esset, quicunque ad MSS. in 
tali causa provocaret, cum nulla sit eorum auctoritas: 
id solum deprécor, ne quis contra hanc regulam eorum 
testimonio abutatur*); MSS. enim neque alter alter? 
consentiunt, neque idem MS, sibi ipse per omnià con- 
stat. Quod si ea, quae dispnutavi, vera sunt, planum 
est, in fine vocis addendam esse literam, quam addidi. 


4 


[5 Abusus videtur Lobeckius ad Sophocl. Aj. 11:4. 
Sed in iis, quae idem monuit ad v. 1105., nonnulla 
digna sunt, quae expendantur, C. H. S.] 
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βλέπω δὲ πᾶσαν εἰς ὁδὸν, πότ᾽ ὄψομαι 

ἡενέλαον ἥκονθ᾽, ὡς τὰ y ἄλλ᾽ ἐπ᾿ ἀσϑενοῦς 
ὑώμης ὀχούμεϑ'᾽, ἤν τὸ μὴ κείνου πάρα 

σωθϑώμεν" ἄπορον χρῆμα δυστυχῶν δόμος. το 


E ENG 


ὦ noi ΚἈλυταιμνήστρας τε καἀγαμέμνονος, 
παρϑένε μακρὸν δὴ μῆκος ᾿Ηλέκτρα χρόνου, 
πῶς, ὦ τάλαινα, σύ τὲ χκασίγνητὸς v6 σὸς 
τλήμων ᾿Ορέστης, μητρὸς 00s φονεὺς ἔφυ; 


67. εἴσοδον Ald. Versum praecedentem compara cum 
Hec. 285. (279.) à 

68. 69. ὁρμεῖν sive ὀχεῖσϑαι ἐπὶ ἀγκύρας dicunt Graeci, 
ut in notissinia Demosthenis sententia, οὐκ ἐπὶ τῆς «v— 
τῆς opusi τοῖς" πολλοῖς, ubi subaudiendum ἀγκέρας mo- 
net Harpocration. Et, cum spes aptissime per ancoram 
significetur, facillima translatione. dicunt, ἐπ᾽ ἐλπίδος 
ὀχεῖοϑαι, unde in proverbium abiit. Aristoph. Eq. 1241. 
Jdem vic ἐλπίς ἐστ᾽, ἐφ᾽ ἧς ὀχούμεϑα. Idem apud Athen. 
XII. p. 551. C. εἷς σγόδρ᾽ ἐπὶ λεπτῶν ἐλπίδων ὠχεῖσϑ᾽ ἄρα, 
quod male in 07:200" mutat Brunckius T. Hl. p. 551. 
quanquam idem fecerat H. Stephánus 'lhes. T. IL p. 
158o. Plato Legg. Ilf. p. 229, 41. ed. Ald. 557, 47. Bas. 
sec. 818. D. Francof. 699. B. HSt. 594. C. Lugd. ἐπὶ δὲ 
τῆς ἐλπίδος ὀχούμενοι ταύτης. Plutarch. T. Il. "y 1105. 
E. za row νεῶς niv $xmioov διαλυϑείσης ἐπ᾿ ἐλπίδος ὀχεῖ- 
ται τινὸς, ὡς γῇ προσέξων τὸ σῶμα xal διανηξόμενος " 
quae frustra in. versus redigere conatur Valckenaerius 
Diatrib. p. 24o. Phrasin variavit Noster dicendo do9s- 
γοῦς ῥώμης pro ἐλπίδος λεπτῆς, quod non minus com- 
mode metrum admisisset. Sed amat proverbia paullum 
mutare Euripides, ut infra 885. ᾿“σϑενὴς: ῥώμη iterum 
occurrit Ieraclid. 649. Eel. 285. "Ayzvga δή μου τὰς 
τύχας ὦνγχει μόνη. 

"5. 74. Horum versuum sententia facilis, constru- 
ctio impedita, IHeathius ex Scholiaste 27: pro ἔφυ. Sed 
vix puto, Scholiasten ita legisse; tantum exponit ἔφυ 
per Zpvrs, et hoc per ἔχετε. Exempla phraseos, πῶς 
εἰμὶ, attulit Musgravius, sed ex minus probatis aucto- 
ribus, Luciano, Acliano, Juliano. Addit Scholiastes: 
ἀγνοοῦντές τινὲς τὸ ὕδε ἀντὶ τοῦ ὕστις φασίν. ἔστε δὲ ὅδε 
διὰ μέσου δεικτικόν. Fortasse illi ὃς legerunt. Nihil sa- 
ne melius video, quam ut ita legatur, et haec sit con- 
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πιροσφϑέγμασιν ydg οὐ μιαίνομαι σέϑεν, 
εἰς Φοῖβον ἀναφέρουσα τὴν ἁμαρτίαν. 
καί τοὶ στένω γὲ τὸν Αλυταιμνήσερας μόρον, 
ἐμῆς αδελφῆς, ἣν, ἐπεὶ πρὸς Ἴλιον 
ἐπλευο᾽, ὅπως ἔπλευσα, ϑεομανεῖ πότμῳ, 
N * 


5 - , » ' ' ΄ H 

structio, στῶς (ἐστε vel Zysre*)) ov τὸ κασίγνητός τὲ ocs 
Ορέστης, ὃς ἔφυ μητρὸς φονεύς; Quod ad «os attinet, si- 
militer adhibetur Cycl. 206. Πῶς uos κατ᾽ ἄντρα vtoyovo 
δλαατήματα, Ἢ πρός ys μαστοῖς εἰσί; Postquam haec 
scripseram, contuli MS. lTarl. 65oo. tres priores fabu- 
las complectentem , recentissumum quidem, non tamen 
contemnendum. —lIlunc posthac vocabo J. Ilic supra 
20. παρϑένῳ, 50. φέρον, deinde 55. ὁ δὲ in textu, óc 
suprascriptum, quod utrum pro glossaue sit, an pro 
"varia lectione, paullum dubito. Kodem modo in γέ. 
supra ὕδε habet ὃς, de quo eadem nascitur quaestio. 
Adversari videtur Scholiastes modo citatus. Sed is, si 
in codice quoquam ὃς suprascriptum vidisset, facile 
pro interpretamento capere potuisset, licet revera es- 
set varians lectio. Quicquid sit, non ausus sum ὃς, 
quod nulla diserta auctoritate munitum est, in textum 
recipere, Sin aliquis post me audacior recipiet, faciet 
uon solum patiente, sed. etiam approbante me. 


70. ὅπως δ᾽ ἔπλευσα Ald. et omnes MSS. à; cx Reiskii 
conjectura edidit Brunckius, Sed cum in hac formula 
articulam istam admissam mon  meminerün, delevi. 
Mox jys pro ἄγε Kiugius edidit ex R. quod ideo nota- 
vi, ne quis, regulam nostram de anapaestis impugna- 
turus, codicum auctoritatem desideret. Infra 526. So- 
hocl. Oed. C. 1209. Leviter' corrigendus Aristophanes 
Athenaei III, p. 95. F. Kol μὴν, τὸ δεῖν᾽, ἀκροκώλι, ἅγς. 


[*) Praestat ἔχετε, quanquam prius non damnem. Ín 
iis, quae ad Dionys. Hal. de C. V. p. 76. scripsi, 
sunt quae retractari poscant. "Velut in ipsius Dio- 
nysii loco πρότερον εἶναι est prius exsistere, non 
priorem esse, et in Homerico, quod primum posui, 
δὴν ἦν est diu vixit, non. longaevus fuit, quemad- 
modum δὴν «is; in Solone V. 16. diu durant. ΑἹ, 
inquit, posteriora a prioribus sensu non discrepant. 
Verissimum Loc: sed ad grammaticam subtilitatem 
inter se aliquantum differunt. C. H. δι] 
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οὐχ εἶδον" ἀπολειφϑεῖσα δ᾽ eiat τύχας. 90 
HA. EAM, cl σου λέγοιμ᾽ ἂν, ἄγε παροῦσ᾽ ὁρᾷς, 
ἐν ξυμφοραῖοι τὸν ᾿ἡγαμέμνονος γόνον; 
ἐγὼ μὲν ἀῦπνος, πάρεδρος ἀϑλίῳ νεκρῷ; 
νεκρὸς γὰρ. οὗτος οὕνεκα, σμικρᾶς πνοῆς», 
ϑάσσω: τὸ τούτου δ᾽ οὐκ ὀνειδίζω, κακά, 
σὺ δ᾽ ἡ μακαρία, μακάριός Ü' ὁ σὸς πόσις 
ἤχκέτον iy ἡμᾶς wool πεπραγότας. 

E. πόσον χθύνον δὲ δεμνίοις nenroy ὅδε; 
H A. ἐξ οὗπερ αἷμα γενέϑλιον κατήνυσεν.. 
1.4.-ὦ “μέλεος . ἢ τεκοῦσα, 9, os διωώλετο. 90 
HA. οὕτως ἔχευ T, ὥστ᾽ ἀπείρηκεν κακοῖς. 

EA. πρὸς ϑεών, “δῖ, ἂν δῆτά μοί τι, παρϑένε; 


co 
Cc 


co, τέτταρα " Iwrom τακερά. [Post ὕπως ἔπλευσα inter- 
punxi, ut ubique post talia oportet. G. H. 8.1 


[85. In noviss. Lond. omissum μὲν, typothetae, pu- 
lo, culpà. G. H. S.] 


86. σὺ δ᾽ εἶ p. Ald. Recte Dawedd σὺ δ᾽ 5, quod 
coníirmant ires Musgravii MSS, unus Brunckii ex cor- . 
ryeclione et K. Mirum est Musgravio hanc lectionem | 


displicuisse, qui 7 substituit, et 83. sine causa addi ἐν 
vult. 


87. Pro ἥκετον dat ἥκεις Eustathius ad Il, 4. p. 146, 
12.— 110, D. LA. 0095 27, S Ὁ ἡ 47. Qd, 1856, 14. 
685, 19. in postremo loco addens, ὅπερ ἀστείως ἢ Hàtx- 
τρὰ ἐκεῖ περὶ “Ἑλένης φησί. Sane numeri suavius ad 
aures accidunt, eL structura. tum apud Graecos , tum 
apud Latinos "usitata est, Noster apud Aeschinem €. 
Timarch. p. 254, τι. ed. Reisk. Κἀγὼ uiv οὕτω, χὥστις 
ἔστ᾽ ἀνὴρ σοφὸς, «Ζογίζομαι τἀάληϑές. Quis non meminit 


Horalani? quibus ipse meique z4nte Larem proprium 
vescor. 


91. ἀπείρηκ ἐν Ald. Syllabas conjunxi; Electra enim 
sua mala parvi pendit, neque ea memorat , nisi quate- 
nus ex fralris morbo oriuntur. Deinde Graeci non di- 
cunL, ἀπειρηκέναι, ἀπειπεῖν £v κακοῖς, sed sine raepo- 
sitione, ut. IHec. 956. (942.) ἀπεῖπον ἄλγει. Alia ratio 
est loci Androm. 87. 


92. πρὸς τῶν ϑεῶν πείϑοιο τε μοι παρϑένε primo de- 
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HA. ὡς ἀσχολός γ8 συγγόνου προσεδρίᾳ. 

£4. βούλει τάφον μου πρὸς  "πασιγνήτης, μολεῖν; 
£LA, μητρὸς κελεύεις τῆς ἐμῆς; τένος χάριν; οὐ 
£4. κόμης ἀπαρχεὶς καὶ gods φέρουσ᾽ ἐμάς. 

“14. σοὶ δ᾽ οὐχὶ ϑεμιτὸν πρὸς Φίλων στείχειν τάφον; 
EA. δεῖξαι, γὰρ ᾿Ἵργείοισι oou αἰσχύνομαι. 

HA. ὀψέ 7ὲ φρονεῖς εὖ, τὐτε λιποῦσ᾽ αἰσχρῶς δόμους. 
E24. ὀρϑὼς ἔλεξας, 0v “φίλως δ᾽ ἐμοὶ λέγεις. 100 
ZA. αἰδος δὲ δὴ τίς σ᾽ ἐς Ὡηυκηναίους ἔχει; 
JA. δέδοικα πατέρας τῶν va JAM νεκρῶν. 

HA. δεινὸν γάρ" "άργεο v. ᾿ἀναβοᾷ διὰ στόμα. 
EA. σύ νυν χάριν μοε, τὸν φόβον λύσασα, δός. 
ΔΖ. οὐκ ἂν δυναίμην μητρὸς Slope τάφον. τοῦ 
£A. αἰσχρόν yt μέντου πιροσπύλους φέρειν τάδε. 
HA. τί δ᾽ οὐχὶ ϑυγατρὸς “ΔΒρμιόνης πέμπεις δέμας; 


derat M. sed statim acutum in prima πεύϑοιο trzns- 
verso calamo delendum monuit, deinde duo puncta 
super & et circumtlexum super oc posuit. Voluit nempe 
significare legendum σευϑοῖο. MS. Dorvill. etiam pejus 
habet, πρὸς γὰρ τῶν ϑεῶν πειϑοῖο τί μοι παρϑένε. Me- 
irum "quidem his lectionibus corrumpitur , et particula 
&v non recle abest: tum male additur av ticulus, quem 
a Comicis in hac adjurandi formula raro omitti, a Tra- 
gicis semper , US ad Med. 555. (538.) Apud Athe- 
naeum IV. p. 161. F. legendum ᾿Ζριστοφιῦν δ᾽ iv Πυ- 
Sayoguori,, πρὸς τῶν 2: ev οἰόμεθα τοὺς πάλαε ποτὲ, Vau— 
dem vidit in indice Schweighaeuser. 

94. βούλει omnes fere MSS. et Schol. pro βούλῃ. 

, 97: φίλων pro φίλον Brunck. ex merübr. 

ioo. Sic Ald. et plerique MSS. ἐλέγξασ' Reiskius, 
quod admisit Brunckius. Deinde φίλ᾽ ὡς ἐμοὶ legit Mus- 
grav. Ex MS. sui lectione, φίλα δὲ, φίλια δὴ edidit 
Brunckius. Si quid mutandum, legerim, ᾿οΟρϑῶς γε λέ- 
Sao οὐ φίλως ἐ ἐμοὶ λέγεις. | 

101. c addunt Brunckii membr. Aug. 2. Mosq. A. 
Harl. J. N. 

106. πρύσπολον Ald. sed pluralem multi MSS. Cant. 
M. N. et sic ἢ, a prima manu, zrgooz04ov ex emenda- 
tione. 

[107. “Ἑρμιόνης — δέμας. Talia qui pro meris ba- 
bet periphrasibus, ignorai, quantum cothurnus disic! 
a socco. . G. ἢ. S. 


54 . BOT ΒΥ ΠΕΣ 


EA. εἰς ὄχλον ἕρπειν. παρϑένοισιν οὐ WM 

Ἡ ΔΑ xol μὴν τίνου γ᾽ ἂν τῇ τεϑνηκυΐῳ τροφαᾶς. 
Z4. καλῶς ἔλεξας , πείϑομαί τὲ σοὶ, κόρη, 110 
καὶ πέμψομαί yt Ovyevéo * εὖ yag τοῦ λέγεις. 

ὦ τέανον, ἔξελϑ', “Ἀρμιόνη, δόμων πάρος, ͵ 

καὶ λάβε χοὰς τάσδ᾽ ἐν χεροῖν, κόμας δὲ ἐμάς" 
ἐλϑοῦσα à ἀμφὶ τὸν Αλυταιμνήστρας τάφον, ᾿ 
μελίκρατ᾽ ἄφες “γάλακτος; οἰνωτιύν τ΄ ἄχνην, 115 
“αἱ ordo en ἄχρου χώματος λέξον τάδε" 

᾿δλένη σ᾽ ἀδελφὴ ταῖσδε δωρεῖται χοαῖς, 

φύβῳ προσελϑεῖν μνῆμα σὸν, ταρβοῦσά τὲ 

“Ἵργεῖον ὄχλον" εὐμενῆ δ᾽ ἄνωγὲέ vty 

ἐμοί τὲ xoi cob xoi πόσει γνώμην ἔχειν, 120 
τοῖν v ἀϑλίοιν τοῖνδ᾽, οὺς ἀπώλεσεν ϑεός. 

ἃ δ᾽ εἰς ἀδελφὴν καιρὸς ἐχπονεῖν ἐμὲ, 

ovo ὑπισχνοῦ νερτέρων δωρήματα. 

ἴϑ᾽, ὦ τέκνον, μου σπεῦδε, καὶ godg τάφῳ 


110. Καλῶς pro "Ορϑῶς tres MSS. apud Valckenaer. 
ad Hippol. 715. Mosq. A. 'Og9oc et hic et 100. J. et 
«Καλῶς supr ascriptum, de quo rursus dubitandi materia 
suppetit. 


[115. λάβε. Sie vulgus: Attici λαβέ. Arcadius p. 
148. s. τὸ δὲ λάβε καὶ ἴδε. παρ᾽ ἡμῖν μὲν βαρύνονται, παρὰ 
δὲ “ττικοῖς ὀξύνεται. imo ὀξύνονταιν ut quiam Cod. Havn. 
habet. v. Dindorf. Grammat, Graec. T. ἢ. p.66. .G. 
H. S.] 


[114, Interpunctionem post τάφον dele: nam ἀμφὲ 
τὸν — ct gov referendum ad ἄφες. G. H. S.] 


115. otvoztóv v &. Ald. Alterum MSS, 


» 122. ἐπὴν Ald. Zu A. M. N. P. R. Magister v. και- 
Qós$* quod cum alios gnodus exhibere nihil dubitem, re- 
posui. 


[124. Vellem talibus in locis, ubi enclisis abusum 
commatum apertissime - damnat, δὰ sanam veterum ra- 
tionem revertcremur. Euripides scripsit 70" ὦ τέκνον 
pov om. Non minor multoque Írequentior interpunctio- 
uis abusus est, quo oralionis membra ob attractionem 
arctissime jungenda divelluntur, ὦ, 17. S.] 
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δοῦσ᾽, ὡς τάχιστα τῆς πάλιν μέμνησ᾽ ὁδοῦ. 125 
HH AL ὦ φύσις... ἐν ἀνϑοώποισιν ὡς μέγ᾽ εἶ κακὸν, 
σωτήριόν τὲ τοῖς καλῶς κεκτημένοις. 

ἴδετε γὰρ ἄκρας ὡς ἀπέϑρισεν τρίχας, 

σωΐζουσα κάλλος" ἔστε δ᾽ ἢ πάλαι γυνή. 

ϑεοί σὲ μισήσειαν. ὥς u ἀπώλεσας, 130 
καὶ τόνδε, πᾶσάν 0 “Δλλαδ᾽" ὦ τάλαιν᾽ ἐγώ. 

αἱ δ᾽ αὖ πάρεισι τοῖς ἐμοῖς ϑρηνήμασι 

φίλαι ξυνῳδοί" τάχα μεταστησουσ᾽ ὕπνου 

τὐνδ᾽ ἡσυχάζοντ᾽, ὄμμα δ᾽ ἐκτήξουσ᾽ ἐμὸν 
δακρύοις, ἀδελφὸν ὅταν ὁρῶ μεμῃνότα. 12 
ὦ φίλταται “γυναῖκες, ἡσύχῳ 700i * 

χωρεῖτε, μὴ ψοφεῖτε, μηδ᾽ ἕστω κτύπος. 

φιλία γὰρ ἢ σὴ πρευμένηςς μὲν, ἀλλ᾽ ἐμοὶ 

“τόνδ᾽ ἐξεγεῖραι" ᾿ξυμφορὰ γενήσεται. "" 
σῖγα, σῖγα, λεπτὸν ἴχνος ἀρβύλης στροφὴ &. 14O 


C1 


128. εἴδετε παρ᾽  — ἀπέϑριξε. ἴδετε Schol. ad Aesch. 
Agam. 545. Harl. ydo est ex conjectura Duporti. ἀπέ- 
4giosv Harl. J. Schol. et MS. Cantabrig. unde lectiones 
Lb ges mecum communicavit amicus. Mox ἔστεν 5j 
στ. y. edidit Kingius, fortasse ex MS. quanquam id in 
nullo vidi. Sic tamen citat Plutarchus in Vitis, si me- 
mini *) ; sed facile ibi omitti potuit. 

[130. ὡς μ᾽ ἀπώλεσας. Simile illis, quae coacervata sunt 
ad Bos. Ell. p. 252. sqq. Sic 9c. a Lone. G. H. S.] 

331. Post “Ελλάδ᾽ nidis interpungendum. ὦ τάλαιν᾽ 
ἐγὼ pertinet ad eh tii ubi scrib. αἵδ᾽: molestus 
enim Electrae mulierum, quamvis amicarum, adventus 
est. Sic etiam clarissimum Matthiae dedisse video. G. H. S.] 

140. ΧΟ. σίγα, σίγα contra metrum Ald. et infra 
180. Vs. 145. H.4. Ald. Pro λεπτὸν varia lectio in 
Scholiis et in P. λευκόν; sic et Dionysius Hal. in edd. 
sed in MSS. λεπτόν. “Δεπτὸν quoque Laértius VII. 172. 
quod argumento ejus melius convenit, licet Illustrius, 
Laértium exscribens, λευκὸν habeat; λευκὸν tamen magis. 
peream videtur, ut infra mme ὄνυχα 950. Si hoc 
egis. ozya, otya. jungendum est cum τέϑετε; sl λεπτὸν 
praefers ; σῖγα, oiyo sententiam per se absolvit. [λέπτὸν 
praeferendum, quippe nec minus poéticum et plus signi- 


[*) Noviss. Londin.: , Plutarchus Alc. p. 203. B.* 
In exemplari olim Heyniano Porsonus scripsit: 
, Plutarch. Alcib. p. 205. D.* G. Z7. $.] 
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είϑετε, μὴ ψοφεῖτε, μηδ᾽ ἔστω κτύπος. 


ficans, quam λευκὸν, quod epitheton est simpliciter 
ornans. Quod plus significare dixi, quomodo intelligi 
velim, facile apparebit, si inspexeris quae ad "Theocrit. 
VII. 7o. et ad Sophocl. Aj. 4o2. notavi, G. H. $.] 


i4i. ctÜs rs Ald. et MSS. wogsirs pro κτυπεῖτε MS. 
Leid. apud Valckenaerium ad Phoeniss. 1571. MS. Cott. 
Scholiastes Nicandri "Ther. 424. Sed aliud hic restat 
observandum. Cum enim versus hic forte fortuna iam- 
bicus esse videretur, viri docti parem reddere antithe— 
licum 154. certatim annii. ποίαν pro zíve Kingius bis 
ex optimo suo, quod ex '"lriclinii iuterpolatione profe- 
ctum videtur. τίν᾽ ὦ v. s. τίν᾽ ἤδη c. Musgravius. τύ- 
χαν viv ἂν λέγοιμι Brunckius ex conjectura edidit. Sed 
in hoc bis peccavit, Multo enim minori molimine po- 
terat, neque ordine, neque verbo mutato, τίν᾽ ἂν τ. 
εἴποιμι. Sed profecto legendum τύϑετε, et versus est 
irochaicus trimeter catalecticus, ab aliis acephalos iam- 
bicus vocatus. Hephaest. p. 19. Nec me fugit, Brun- 
ckium pluribus in locis Sophoclis et Aristophanis τε-- 
“γεῖς, ξυνιεῖς, et similes barbarismos aut reliquisse aut intu- 
lisse. Attici dicebant εἔϑημι, τίϑης, τίϑησι. Ubicunque 
τεϑεῖς legitur, legitur ex errore scribarum & et z per- 
mutantium. Exempla proferri debebant, ubi, versu co- 
genle, τιεϑῶ, τιϑεῖ, τιϑοῦμεν, τιϑεῖτε Atlici adhibue- 
rint. Unde enim fit, ut haec forma, tam metro com- 
moda, nusquam fere occurrat, nisi ubi metro sit pror— 
sus inutilis? At enim, inquit, τοϑεῖ habet Euripides 
Cycl. 526. Ὅπου τιϑεῖ τις, évOdÓ. ἐστὶν εὐπετής. Π͵εϑεῖτε 
bis habet. Aristophanes Ran. 1537. 1346. quod ex pri- 
sina verbi forma ἕω deductum est. Verum in priore 
loco legendum τοϑῇ - quam constructionem , suppresso 
ἂν, amant 'Tragici. Ion. 1065. ὅπου δὲ πολεμίους δρῶυαί, 
κακῶς θέλη τις pro ὅταν melius habet Stobaeus Lll. 
(LI1V.) p. 560, 41. Electr. 978. Ὅπου δ᾽ 'JmolÀov σκαιὸς 
2j, τίνες σοφοί: ὕπου λάβης fragm. incert. 105. Sophocles 
apud Plutarch. T. 11, p. 54. A. 767. A. Ὅπου προσῇ 
τὸ χόλλος, ἀμφιδέξιος. Aristophanis loca fortasse jure 
omisissem ; sed ne quid intactum, quod ad rem pertinere 
videatur, relinquam, lege utrobique ἤΖέϑεσθε, in me- 
dia voce, quae iouis aptior, ut λαβομένω 1332. μεϑῆ-: 
σϑον 1535. ἐχύμεϑα 1554. λάβεσϑε 1545. Obiter monebo, 
τοφεῖτε, quod. recte servat. Nicandri Scholiastes in. ΑἹ.-- 
dina utraque, in edd. quibusdam, Coloniensi certe an- 
ni 1550, Parisiensi 1557, mutatum esse in xrvzréité. 
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Ἂν i m.p s - 9 
απὸ πιροβὰτ éxeio , 
3 * , 

ἀπὸ πρὸ μοι κοίτας. 


XO P O23. 
ἰδοὺ πείϑομαιυ. 
ΗΔ. & ἃ σύριγγος ὡς πνοὰ ᾿ 145 
λεπτοῦ δόνακος, ὦ φίλα, φώνει μοι. 
XO. ἴδ᾽ ἀτρεμαίαν ὡς ὑπόροφον 
φέρω βοάν. 211. ναὶ οὕτω 
χάταγε, κάταγε᾽ πρόσιϑ᾽ ἀτρέμας, 
ἀτρέμας ἔϑε" λόγον ἀπόδος, ἐφ᾽ O,té 150 
χρέος ἐμόλετὲ m. 
χθονία γὰρ πέσων οὗ ξυναζεταιυ. 


- » ΄ς » , 
XO. πὼς ἔχει; λόγου μετάδος, ὦ φίλα. ἄντ. &. 
Li » , 
HA. τίνα τύχαν εἴπω; τίνας δὲ συμφορᾶς; 
» 
ἕτι μὲν ἐμπνέει, 155 
^ ΕΣ 


βραχὺ δ᾽ ἀναστένει. 

XO. τὶ φής; ὦ τάλας. 

HA. ὁλεῖς, εἰ βλέφαρα κινήσεις 
ὕπνου γλυκυτάταν φερομένῳ χάριν. 


145. Kingius ex K, λέχους. Sed hoc si vitium est, emen- 
dari debet 159, ut socio suo 146 respondeat. ἀπόπροϑέ 
uci κοίτας M. et sic voluit Cant. ἀπόπροθι κοίτας N. 
Dionys. 

145. ὅπως 7rvoo Ald. et MSS. εἷς πνοιὰ dedi partim 
ex conjectura Kingii. Mox ὑπόροφον primum in vzvo- 
φόρον mutatum voluit, deinde vulgatum defendit Mus- 
.gravius, Sensus videtur esse: Edo vocem, qualis est 
submissior calami sonus. 


154. τίνα δὲ συμφορὰν Ald. et MSS. In numeris per- 
mutandis ludunt librarii, ut in hac fabula 3. 97. 106. 
1076. Phoeniss. 1555. (1574.) τίν᾽ εἴπω μῦϑον ἢ τίνα λό-- 
yov in plerisque edd. In hac ipsa voce variatur supra 
61. ubi συμφορὰς dant Ed. Kingii, Schol. Mosq. D. marg. 
Harl. et J. Vide plura exempla ad Med. 54. 


156. Musgravii conjecturae sunt ἀνασϑμαίνει, cva- 
σφάλλει, ἀνακταίνει, quarum nulla probanda videtur. 
..159. χάρεν pro χαρὰν membr. var. lect. [Conf. Dru- 
sius ad Vet. Int. Gr. Fragm. p. 171. G. H. δ.] 


ζ΄ 
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XO. μέλεος ἐχϑίστων ϑεύόϑεν igy- 160 
μάτων" τάλας φεῦ μόχϑων. 

ΗΖ. ἃ & ἄδικος ἄδικα TOT «o ἑλακεν" 

ἔλακεν ἀπύφονον, ὅτ᾽ ἐπὶ τρίποδι : 

Θέμιδος ἄρ᾽ ἐδίκασε 

φόνον, ὃ “Ἰοξίας ἐμᾶς ματέρος. 165 
XO. ὁρᾷς; ἐν πέπλοισι κινεῖ δέμας. στροφὴ β΄. 
HA. σύ νιν, τάλαινα; ϑωὺ- 

ξασ᾽ ἔβαλες ἐξ ὕπνου. 

XO. εὕδειν μὲν οὖν ἔδοξα. 

HA. οὐκ ἀφ ἡμῶν, οὐκ ἀπ᾿ οἴκων : 170 
παλιν ἀνὼ, μεϑεμένα χτυπου, i 
πόδα σὸν εἱλίξεις. 

XO. ὑπνώσσει. HA. λέγεις εὖ. 

ΧΟ. πότνια, πότνια »vE, - σιροφὴ y 
ὑπνοδύτειρα τῶν πολυπόνων βροτῶν, 175 
᾿Ερεβόϑεν ἔϑι" μόλε μόλε κατάπτερος 
᾿“Ιγαμεμνόνιον ἐπὶ δόμον" 

ὑπὸ γὰρ ἀλγέων, ὑπό τε συμφορῶς 

διοιχόμεϑ᾽, οἰχόμεϑα. : 
HA. κτύπον ηἡγαγετ΄. XO. οὐχί. HL. oiya, | 100 
σίγα φυλασσομένα στόματος 

ἀνακέλαδον ἀπὸ λέχεος "- 

συχον ὕπνου χαρὰν παρέξεις φίλα. 

XO. ϑόρει" τίς κακῶν τελευτὰ μένει ; ἄντιστρ. β'. 


160. 161. ὦ μέλεος et ὦ τάλας Ald. ὦ delevit Kin- 
gius ex MSS. et infra 185. 


167. o) γάρ vw, ὦ τάλαινα. Ald. et MSS. Delevi γὲρ 
et à. In v. 169. eT post οὖν omittunt plures MSS. 
Deinde iransposui clausulas πόδα σὸν εἰλέξειο, el μεϑε- 
μένα χτύπον. 


175. ὑπνώσεει Ald, Duplicant c membranae. 


177. τὸν "[yautuvovuov Ald. et plerique MSS, ἐπὶ 
γόνον Aug. 1. apud. Brunckium. 


9. διοεχόμεσϑα διοιχόμεοϑα Ald. quad ex MSS. mu- 
ud 3 org et sic fere Cant... M, 


bU 
- 
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HA. ϑανεῖν" τί δ᾽ ἄλλο γ᾽; οὐδὲ 105 
γὰρ πόϑον ἔχευ βορᾶς. 

XO. πρόδηλος ἂρ ὁ πότμος. 

HA. ἐξέϑυσ᾽ ὁ Φοῖβος ἡμᾶς 


μέλεον ἀπόφονον αἷμα δοὺς á 
πατροφόνου ματρός. 190 
ΧΟ. δίκᾳ μὲν, καλῶς δ᾽ οὔ. 

H 4. ἔϑανες, ἔϑανες, ΟΣ ἀντίστρ. γ΄. 


τεκομένα μὲ μᾶτερ, ἀπὸ δ᾽ ὥλεσας 

πατέρα τέκνα τὲ τάδε σέϑεν ἀφ᾿ αἵματος. 

ὀλόμεϑ', ὑλόμεϑ' ἐσονέκυε. 195 
σύ τὲ γὰρ ἐν νεκροῖς, τό,τ᾿ ἐμὸν οἴχεται 

πλέον βιότου μέρος e 

στοναχῆσί τὲ καὶ γόοισι, 1 

᾿δαάκρυσί T ἐννυχίοις" ἄγαμος, 

ἐπιδ᾽, ἄτεκνος ἅτε βίοτον & 200 
μέλεος εἰς τὸν αἰὲν ἕλκω χρόνον. 

XO. ὅρα παροῦσα παρϑέν᾽ ᾿Ηλέκερα πέλας, 

μὴ κατϑανών σὲ σύγγονος λέληϑ᾽ ὅδε. 

οὐ γάρ μ᾽ ἀρέσχευ τῷ λίαν παρειμένῳ. 


κ 


185. ἄλλο γ᾽ εἴπω Ald. εἶπας Mosq. D. εἴπω aut γ᾽ 
εἴπω vh. vui plures MSS. a manu recentiori addit Rh. 
Delevit Kingius , qui et ἐξ 168. delerat, el 186. ἔσχεε 
στόϑον ediderat. γ᾽ εἴπω omittit N. εἴπω Cant. M. 


100. ματέρος Ald. cum MSS. quibusdam, et mox δέ- 
xuux, sed δίκᾳ K. 


192. ἔκανες ἔθανες Ald. Cant. M, N. ἈΠ. ἔκανες ἔκα- 
ψὲς ex conjectura heiskii dedit Brunckius, ἔϑαγες ἔϑανες 
Harl. quem sequor. 


195. ἰσονέκυε dedi pro ἰἐσονέκυες, quod duabus de 
causis depravari potuit. 


196. σὺ γάρ Y Ald. sed τό τ᾽ ἐμὸν cum meliori parte 
MSS. τὸ δ᾽ ἐμὸν ex membr. Brunck. qui cavet nihil 
acrius, quam ne vs post ovre aut τε sequatur, 


197. βίου τὸ πλέον Ald. et MSS. 
200. ἐπεὶ à Ald. ἐπὶ δ᾽ mulii MSS. 
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ὦ φίλον ὕπνου ϑέλγητρον, ἐπίχουρον vocov, 5305 
ὡς ἡδύ μοι προσῆλϑες ἐν δέοντί 75 
ὦ πότνια λήϑη τῶν κακῶν, ὡς εἰ σοφὴ, 
καὶ τοῖσι δυστυχοῦσιν εὐχταία ϑεός. 
πόϑεν ποτ᾽ ἦλϑον δεῦρο; πώς δ᾽ ἀφικόμην; 
ἀμνημονῶ γὰρ τῶν. πρὶν, “ἀπολειφϑεὶς φρενῶν. 210 
“1.1. ὦ φίλταϑ᾽, ὥς μ ηὔφρανας εἰς ὕπνον πεσών. 
βούλει ϑίγω σου κανακουφίσω δέμας; 
ΟΡ. λαβοῦ λαβοῦ δῆτ, ἐκ δ᾽ ὄμορξον ἀϑλίου 
στόματος ἀφρώδη πέλανον, ὀμμάτων v ἐμῶν. 
ΜΖ. ἰδοὺ τὸ δούλευμ᾽ 507, κοὐκ ἀναίνομαν 215 
ἀδέλφ᾽ ἀδελφῇ χειρὶ ϑεραπεύειν μέλη. 
ΟΡ. ὑπόβαλε πλευροῖς πλευρὰ, καὐχμώδη κόμην 
ἄφελε προσώπου" λεπτὰ γὰρ λεύσσω κόραις. 
ZA. ὦ βοστρύχων πινῶδες ἄϑλιον κάρα, 


206. £v δέοντί τε quidam MSS. et Stobaeus p. 419. 
Si quid mutandum, malo: ἐν ovre γάρ. Med. 1274. 
(1288.) Nai πρὸς ϑεῶν ἀρήξατ᾽ * ἐν δι γάρ. 

209. πόϑεν, πότ᾽ male edd. pleraeque. ποτ᾿ tantum 
fortius interrogat, non diversam quaestionem facit, ut 
ποῖ 708 infra. 272. 

214, De πέλανος Harpocration, hune locum citans. 

517. πλευρυῖσι πλευρὰ καὶ αὐ ΚΑΤ Ald. πλευρῆς πλευρὰν 
R. Ut scias, quanta crux librariis fuerit hoc nomen πλεὺυ-- 
eov, loca quaedam, prout in Aldina edita sunt, exscri- 
bam. Orest. 790. HegiBalov πλευροῖς ἐμοῖσε πλευρὰν v(6)— 
χελῆ νόσῳ. Alc. 575. σοὶ τάσδε ϑεῖναι πλευρὰς ἐχτεῖναι πέλας 
“Πλευροῖσιε τοῖς σοῖς. Bacch. 74o. Εἶδες δ᾽ ἂν ἢ πλευρὰν 1 ἢ 
δίχηλον ἔωβασιν. ἴπ Phaéthontis fragmento apud Longi- 
num, Πλήξας δὲ πλευρὰν πτεροφύρων ὀχημάτων, MS. Par. 
recte πλεὺ ρά. Vide ad Hec. 820. (826.) 

218, νόσῳ pro “κόραις Kingii Schol. et P. 

219. Intellige. ἕνεκα ante βοστρύχων. [Nom intelligi 
satis patet : fortasse minus pateat, quae sit ralio geni- 
livi." Sed talia non sunt rarissima. , Compara similli- 
mum Mnasalcae VIII. χρώναν c αἰγεέροιο κατάσχεον" 
quam scripturam unice veram miror virum egregium 
iterum sprevisse, V. Melet. Crit. p. 158. Ut illic κράνα 
dicitur χατάσκιος ob arboris umbram, ita hic κάρα πε- 
γνῶδες ob capillorum illuviem. G. H.S.| Frustra enalla- 
gen cogitat Brunckius post Scholiasten et Kingium. 
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ὡς ἠγρίωσαι διὰ μακρᾶς ἀλουσίας. 220 
OP. κλῖνον μ᾽ ἐς εὐνὴν αὖϑις" ὅταν ἀνῇ νόσος 
μανιᾶς μ᾽, ἄναρϑρός sue, κασϑενῶ μέλη. 
LLLA. ἰδοὺ φίλον vov τῷ νοσοῦντι δέμνιον, 
ἀνιαρὸν ὃν τὸ χτῆμ᾽, ἀναγκαῖον δ᾽ ὅμως. 
ΟΡ. αὖϑις u ἐς ὀρϑὸν στῆσον, ἀνακύκλει δέμας. 225 
ΧΟ. δυσάρεστον οἱ νοσοῦντες ἀπορίας ὕπο. 

H4. ἢ καπὶ γαίας ἁρμύσαι πόδας ϑέλεις, 
χρόνιον ἴχνος Osig; μεταβολὴ πάντων γλυκύ. 


Versus a Schol. laudatus est Apollonii Rhod. IF. 2oo. 
erivq δέ οἱ αὐάλεος χρὼς "EoxAnssi. lbi est τέ et αὐστά-- 
λεος, illud pejus, hoc non melius, δὲ etiam Schol. Apol- 
lon. 11. 502. [Pusillum accentus vitium Porsonum, ut 
in similibus formis alios (v. Aristarch. Anii - blom- 
field. p. 7. sq. 1:2.), fugit. Nam scrib. αὐαλέος, av- 
-σταλέος. V. Etymol. M. c. 561. sq. cujus doctrina longe 
praestat balbutientis Arcadii praeceptiunculae p. 58. sq. 
G. H. SS.] 

221. Ald. ὕταν μ᾽ ἀνῇ νόσος μανίας. Delet μ᾽ Heathius, 
recte repugnante Brunckio. ἴρβο in versum proxi- 
mum iransposui. Praeterea ex Scholiastae auctoritate 
accentum in μανίας mutavi, ct ex substantivo adjecti- 
vum feci. μανεάσιν νόσοις Sophocl. Aj. 59. μανιεάσιν 
λυσσήμασι mox 264. λύσσας μανιάδος 520. λύσσα μαϊνὰς 
fragm. apud Stobaeum Grot. p. 2&1. ubi cum Plutarchi 
editio Aldina p. 757. A. det μανίας, legendum μανεάς. 


222. Pro μέλη habent δέμας H. J. Aug. 5. Difficile 
est elig^re. [n alterum desinit versus 216. in alterum 225. 

229. τὸ ed. King. ex MSS. quibusdam. 

224. Utrumque junxit Evenus Parius apud Plu- 
iarch. T. IL. p. i102. B. Πᾶν ydg ἀναγκαῖον πρᾶγμ 
ἀνιηρὸν ἔφυ. De meiro vocis ἀνεαρὸς vide ad Phoen. 
1334. (1555.) 

228. Hanc sententiam, non semper veram, inira ar- 
tiores fines contrahit Herc. F. 1205. Λεκλημένῳ δὲ φωτὶ 
μακαρίῳ ποτὲ Ji usrafolol λυπηρόν.  Ridet Comicus 
anonymus (fortasse Anaxandrides: vide Athenaeum XV. 
p. 694. F.) apud Scholiasten, ita legendus ope MS. Au- 
gustani apud Valckenaer. Diatr. p. 229. Ὃ πρῶτος si- 
Ttov, μεταβολὴ πάντων γλυκὺ, Οὐχ ὑγίαινε, δέσποτ᾽ - ἐκ 
μὲν γὰρ κόπου Τλυχκεῖ ἀνάπαυσις, ἐκ δ᾽ ἀλουσίας ὕδωρ, 
Kal τἄλλα δὴ τοιαῖτ᾽ * ἐὰν δ᾽ ἐκ πλουσίου Πτωχὸς γένη-- 
ται, μεταβολὴ uiv, ἡδὺ δ᾽ ov. “Ωοτ᾽ οὐχὶ πάντων ἡ με- 
ταβολὴ δὴ γλυκύ. Eodem respicit Antiphanes apud Athe- 


A 
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OP. μάλιστα" üóEay γὰρ τόδ᾽ ὑγιείας ἔχει. 


ἃ 

naeum X. p. 446. A. Zrgog5 λόγων παρελϑέτω τις" ἡδύ 
coL Εστὶν μεταβολὴ παντὸς ἔργου πλὴν ἑνός. Levem errorem 
commisit vir summus, quod locum ex Hercule petitum 
ad incertam fabulam rettulerit. Pro γλυκὺ Harl. ἡδὺ 
cum Scholiaste Hermogenis inter Aldi Rhetoras T. II. p. 
576, 25. εἰ Eustathio ad 1l. P. p. 1095, 51. — 1124, 45. 
Od. 4. 1404, 54.—58, 5o. Od. 4. 1910, 5o. —— 761, 18. 
Idem tamen Eustathius ad Od. JI. p. 1799, 50.— 601, 
17. recte habet γλυκύ. In Antiphane Stobaei XCIII. p. 
biá,28. “Ζπανϑ᾽ ὁ λιμὸς γλυκέα τιλὴν αὐτοῦ ποιεῖ, margo 
Gesneri dat ἡδέα, non illud quidem contra metrum, sed 
minus numerose. Gregorius Nazianz. Or. Í. p..2. A. 
οὐδὲν ydg οὕτως ἡδὺ τοῖς avÜQvimO:c, vc τὸ λαλεῖν τάλ-- 
λότρια: quae a Menandro sumta monuit Elias Creten- 
sis. Grotii Excerpt. p. 755. conatum non probavit Bent- 
leius p. 102, 119. Lege, Οὐδὲν γὰρ οὕτως ἐστὶν ἀνϑρώ- 
erou γλυκὺ, Qc τοὐκλαλεῖν τἀλλότρια. Praeter Demosthe- 
nem a Stephano citatum ἐχλαλεῖν habet Euripides An- 
tiope. 70 ὁ ἐχλαλοῦν cvov0 ἡδονῆς uiv ἅπτεται, Κακὸν 
δ᾽ ὁμίλημ᾽.. Wulgo οὐϑ᾽. Verba sunt Zethi ad Amphio- 
nem. Paullo ante χάνακύκλει Harl. Sed si omnes li- 
brariorum errores persequi velim, magnae molis volu- 
men conficiam, Plus centies etiam extra melica metrum 
pessundat R. 


229. ὑγείας Ald. Stob. et sic, vel ὑγέίας, omnes, quod 
sciam, MSS. praeter K. solenni vitio, quod male re- 
vocavit Brunckius, eumque secutus Beckius, Nunquam 
Attici ὑγεία usurparunt. Quis moretur librarios, qui in 
versus comici initio Πλοῦτον, ὑγείαν ?*), reliquerint? Fa- 
cillime vocalis ante cognatam diphihongum elapsa est. 
Et cur tandem prima 1n ὑγεία producatur, quae in εἶγε-- 
sla semper corripiatur? ldem accidit in ταμεεῖον, quod 
in ταμεῖον contractum est damno metri apud Harpo- 
cration, v. Krzoíov 4e. Anaxandrides sive Diphilus 
apud Stobaeum LXVIII. p. 279. LXXVIIL. p. 535. ed. 
Grot. χύρης ἀπαλλαττόμεϑα ταμιείου πικροῦ. Sed recen- 
liores tandem ὑγεία, ταμεῖον οἱ scripsere el pronun- 


*) Philemon Stobaei LV. apud Clericum p. 526. qui 
ὑγείαν ex antiquis edd. revocavit, licet ὑγέξεαν jam 
dedisset. Grotius p. 21:1. liecte editur in. Eubulo 
Athenaei ll. p. 659. E. Kal πρὸς ὑγεείαν, postulante 
metro, ' 
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κρεῖσσον δὲ τὸ δοκεῖν, κἂν ἀληϑείας ἀπῇ. 250 
ΔΖ. ἄκουε, δή γυν, ὦ κασίγνητον κάρα, 

ἕως ἐῶσί σ᾽ εὖ φρονεῖν ᾿Βριννύες. 

ΟΡ: λέξεις TL καινόν; κεῖ μὲν εὖ, χάριεν φέρεις * 
εἰ δ᾽ εἰς βλάβην τιν᾽ ἅλις ἔχω τοῦ δυστυχεῖν. 
HA. ἹΠενέλαος ἥκει, σοῦ κασίγνητος, πατρὸς, “55 
ἐν “Ναυπλίᾳ δὲ σέλμαϑ' ὥρμισται νεῶν. 

Ὁ». πῶς εἶπας; ἥκει φῶς ἐμοῖς καὶ σοῖς κακοῖς, 
ἀνὴρ ὁμογενιὴς καὶ χάριτας ἔχων πατρός; ; 

ΗΖ. ἥκει, τὸ πιστὸν τόδε λόγων ἐμῶν δέχου; 

“ λένην ἀγόμενος Τρωϊκῶν ex τειχέων. 240 
ΟΡ. εἰ μόνος ἐσώϑη, μᾶλλον ἂν ζηλωτὸς ἦν. 

εἰ δ᾽ ἄλοχον ἄγεται, κακὸν ἔχων qeu μέγα. 

HA. ἐπίσημον ἕτεχε Τυνδάρεως εἰς τὸν ψόγον 
γένος ϑυγατέρων, δυσκλεές T ev Ada. 

ΟΡ. σύ νυν διάφερε. τῶν κακῶν" ἔξεστι γάρ. 245 
καὶ un μόνον λέγ᾽, ἀλλὰ καὶ φρόνει τάδε. 

HA. οἴμοι, κασίγνητ᾽, ὄμμα, σὸν ταράσσεται, 
ταχὺς δὲ μετέϑου λύσσαν, ἀρτίως φρονῶν. 


ciavere. Recte Moeris: "Tyislo , ᾿Ζετικῶς. ὑγεία, “Ελλη- 
xD. Si Orpheus cura dignus sit, lege 27:07:19. ὑγιεείαν 
in exemplo posteriore apud Piersonum.. Sed nihil ne- 
cesse, ὑγεξίας recte Schol. Sententiam. autem. partim 
mutasse videtur vir doctissimus; in Gnomicis enim Poé- 
iis Ὁ. 245. pro Aldino ὑγεία cum Grotio ὑγιεία Ye- 
posuit. 
252. ἕως o' ἐῶσιν Brunck. sine causa, 


256. Ναυστλίῳ Ald. N«vzAig membr. et P. ut 466. 

245. Sic Al. MSS. et Stob. Ecl. Eth. p. 197. ed. 
Canter. Sed. ov ro; Plutarch. T. II. p. 88. C. Mox φρό-- 
vtt pro λέγε habent Stobaei codices; recte tamen vertit 
Canterus, loquere .. λάλει pro φρόνει posui, ** inquit 
Grotius, , conjectura ductus; nam sequitur φρόνει. 
Sed, cum πράττε pro φρόνει "det Harl. ex ejüs et Sto- 
baei conjunctione bellissimus exsurgit versus, quem 
Clericus, Reiskius, 'Trillerus, si viverent, amplecteren- 
tur; quemque amplectentur, sát scio, Graiae gentis 
decora, Ammonius et Invernizius. Kai B5 μόνον φρύνει, 
ἀλλὰ καὶ πρᾶσσε τάδε. 


248. ταχὺ Ald. ταχὺς plerique MSS. Diog. Laécrtius 
Eurip. Pors, 1I, C 
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OP. ὦ μῆτερ. ἱκετεύω σὲ, quj ᾿πίσειέ oL. 
τὰς αἱματωποὺς καὶ δρακοντώδεις κόρας" : 250 
αὗται γαρ, αὗται πλησίον ϑρωσκουσί μὸν. ; 
HLA. ucv , ὦ ταλαϊπωρ᾽, ἀτρέμα σοῖς ἐν Osuvlou.. 
ὁρᾷς γὰρ οὐδὲν ὧν δοκεῖς σάφ᾽ εἰδέναι. ; 
OP. ὦ Φοῖβ᾽, ἀποχτενοῦσί u. αἱ κυνώπιδες, 

γοργῶπες, ἐνέρων ἱέριαι, δειναὶ ϑεαί. 255 
HA. οὔτοι μεϑήσω" χεῖρα δ᾽ ἐμπλέξασ᾽ ἐμὴν 

σχήσω σὲ πηδᾷν δυστυχῆ πηδήματα. » 
OP. μέϑες" ui^ οὖσα τῶν ἐμῶν Eguvvov, I 


VII. 182. et Dion. Chrys. LXXIV. p. 658. ubi λύσσαν 
excidisse videtur. Ex Diogene sumsi ἀρτέως φρονῶν pro 
ἄρτε σωφρονῶν, quanquam non multum refert; illud 
tamen elegantius videtur. μετέϑου λύσσαν, male sollici- 
tat Arnaldus, ut metrum conjectura sua λυσσᾷς cor- 
rumpat. χαϑαρὸν ϑεμένη νόον in Scolio apud Athe- 
naeum XV. p. 695. C. [Theognis 89. Brunck. χαϑαρὸν 
“ϑϑέμενος: voor. Add. .Mitscherlich.-ad..Hymn; in. Cerer. 
p 169. ὦ. H. 5.1, ϑέμενος. ἄγναμπτον νόον  Aeschyl. 
rom. 163. μετέϑου λύσσαν igitur significat: Insaniam 
sanitate mutasti, structura Horatio familiari. Verum 
vidit Heathius, quem .Arnaldum mirum est non casti- 


gasse propter spondeum in quarta iambici sede. 


laudat 'roupius Alexin Athenaei VIII. p. 539. D. Ὦ μῆ- 

veg, ἱπετεύω σε, μὴ ᾿πίσειέ μον Τὸν Mioyóolav* ov ydg wi 

ϑαρῳδὸς εἴμ᾽ ἐγω. ; : Ly e 
(250. κόρας. V. mot. ad v. 605. .G. H.. S.] 


252. Libanius suo vel librarii errore T. I. p. 460. D. 
Kot πρὸς ἐμαυτὸν Αἰσχύλου λέγω πολλάκις, Miv,' o ra- 
λαίπωρ᾽, ἀτρέμα σοῖς ἐν δεμνίοις. . Cum in MSS, quibus- 
dam ἀτρέμας scriptum esset, corrector metri peritus iu 
K. dedit ἀτρέμας ἐν σοῖς ὃ. 

, 

[255. εἰδέναι 1. q. ὁρᾷν esse videtur  Burgesio praef, 
ad Troad. p. XXI. non male, opinor. Notiones videndi 
et sciendi saepe ita commiscentur, ut. altera in alteram 
transeat: quae ipsa causa est, cur apud Graecos ejus- 
dem thematis (E749) aliae formae de visu, aliae de 
scientia usurpalae sint, G, ZI. S.] 


255. ἑερείαν Ald. et MSS. sed ἥζριαι Kingius ex K. 
[Scrib. ἑρίαι. Ο. H. δ.) fA! 


249. Hunc et duo sequentes ubi citat Longinus XV. 
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» 2» ' c ' , , 

μέσον μ᾽ ὀχμαζεις, ὡς Baluo εἰς Tagropov. 

IA. oi ᾽γὼ τάλαινα, viv ἐπικουρίαν λάβω, 260 
ἐπεὶ τὸ ϑεῖον δυσμενὲς κεκτήμεϑα; 

OP. δὸς τόξα μοι χερουλκὰ, δῶρα «Ἰοξίου, 

οἷς p eim ᾿ἀπόλλων ἐξαμύνεσϑαι ϑεὰᾶς, 

εἴ u ἐχφοβοῖεν μανιασίν λυσσήμασι. 

HA. βεβλήσεταί τις ϑεῶν βροτησίᾳ χερί; 265 
OP. εἰ μὴ ,ξαμεέψει χωρὶς ὁμμάτων ἐμῶν. 

οὐκ εἰσακοῦξτ', οὐχ ορῶϑ' ἑκηβόλων 

τόξων πτερωτὰς γλυφίδας ἐξορμωμένας; 

&, &. τὶ δῆτα μέλλετ᾽ ; ἐξακρίξετ᾽ αἰϑέρα 

πτεροῖς" τὰ Φοίβου δ᾽ αἰτιᾶσϑε ϑέσφατα. 270 
fa. τί χρῆμ᾽ ἀλύω, πνεῦμ᾽ ἀνεὶς ἐκ πνευμόνων; 


m —- LJ , » 
- ποῖ ποῖ ποϑ' ἡλάμεσϑα δεμνίων ἄπο; 


262. Vide Praef. ad Hec. p. X. 


264. Male comparat Musgravius τέχνον φίλε, τέκνον 
ἄλαστε. Sed hujusmodi adjeciiva trium sunt generum, 
quanquam fatendum est, rarius in neutro usurpari. 
infra 827. Ζινεύων δρομάσι βλεφάροις, quae citat ex 
Bacchis Maximus ad Dionys. Areop. et frustra quaesi- 
vit Heathius, Phocniss. 1038. (1052.) φοιτάσι πτεροῖς. 
Aristoph. Eccles. 584. Ἐῤ καινοτομεῖν ἐϑελήσουσεν, xal 
po] τοῖς ἡϑάσι λίαν, Τοῖς τ΄ ἀρχαίοις ἐνδιατρίβειν. | Sic 
tres primae edd. et, ut opinor, MS. Ravennas. Male 
mutavit Brunckius. Cycl. 250. Τὰ χαενά γ᾽ £x τῶν ἢϑά- 
δων, ὦ δέσποτα, “Ηδίον᾽ ἐστίν. Merc. F. 177. γίγασε 
πλευροῖς. [Ultimus locus ex edit. πον 55. Londin. ac- 
cessit et forlasse rectius omissus esset, nam nonnihil 
discrepat. Talia autem adjectiva tantummodo πλη-- 
“ϑυντικῶς in neutro usurpantur , valetque de iis idem, 
quod Servius ad Virgil. Aen. JIL. 54. de similibus La- 
linis monuit. Adde quod sic non leguntur nisi in se- 
cundo tertioque casu. Latinis scriptoribus aliquanto 
plus licuit. C, H. S.] 


265. βεβλήσετανι Ald. MSS. Plutarch. Sympos. IX. p. 
757. A. βληϑήσεται Laért, IX. 60. Utrumque Euripidi 
usurpatum. 


271. πλευμόνων edidit Brunckius, sed sententiam ad 
Sophoclem mutavit, illud veteris Atticae, hoc recentis 


arbitratus. à 
C 2 


36 E£TPFNHIAO T 


ἐκ κυμάτων γὰρ αὖϑις αὖ γαλην᾽ ὁρώ. 

ξύγγονε, τὶ κλάεις, ὄμμα ϑεῖσ᾽ εἴσω πέπλων; ; 
αἰσχύνομαὶ σου μεταδιδοὺς πόνων ἐμών, 275 
ὄχλον τὲ “παρέχων παρϑένῳ νόσοις ἐμαῖς. 

μὴ τῶν ἐμῶν ἕκατι συντήκου. κακῶν" 

σὺ μὲν γὰρ ἐπένευσας va, εἴργασται δ᾽ ἐμοὶ 
μητρῷον αἷμα" “οξίᾳ δὲ μέμφομαι; 


ὅστις μ' ἐπάρας ἔργον ἀνοσιώτατον, 200. 
τοῖς μὲν λόγοις ηὔφρανε: τοῖς δ᾽ ἕργοισιν οὐ. 
οἶμαι δὲ πατέρα τὸν ἐμὸν, εἰ κατ᾽ ὄμματα ͵ 


ἐξιστόρουν vw, μητέρ᾽ εἰ χεεῖναί μὲ χρὴ» 
πολλὰς γενείου τοῦδ ἂν ἐκτεῖναι λιτὰς, ue 
μὴ τῆς τεκούσης εἰς σφαγὰς ὦσαι ξίφος, 205 


E 


« 


375. Debebat Hegelochus, qui Orestis personam egit, 
ila verba yeAzv ὁρῶ efferre , ut elisionis significatio 
nem aliquam daret, 1s vero, spiritu deBiciente, dixit 
γαλὴν ὁρῶ, quod largam ridendi materiem Comicis 
praebuit, quos citant Scholiastae ad hunc locum et | 
Aristoph. Ran. 506. Ceterum verissime observat Reis- 
kius, Euripidem facile potuisse soloecismum et sibila 
Comicorum ,cffugere, versum sic concinnahdo: Ἔκ zv- 
μάτων γὰρ ὁρῶ γαλήνην αὖϑις «v. Certe Aristophanis, 
Sannyrionis , Straitidis aculeos potuit contemnere,- si 
sic omnia dixisset. Deinde 274. Electrae, et 275. Ore-. 
stis personam praefigit Aldina, legens ϑεὶς, sed notas 
eas sustulit Canterus, Scholiaste "et MSS. suffragan- 
libus. 


274. ἡλάεις Brunckii membranae et Cant. 


279. Aristoph. Plut. 8. τῷ δὲ «Δοξίᾳ πέμψειν δικαίαν 
μέμφομαε. 

280. Aut εἰς ἔργον cum Ald. aut ἔργον εἰς (vel ἐς) 
plerique MSS, unde Zoyu conjicit. Musgr. Sed recte εἧς 


membr. Mosq. D. omittunt, ut ct Schol. ad Sophocl. 
Oed. T. 13328. 


285. Sic Ald. et multi MSS. Alii cum Kingio μ᾽ 
ἐχρῆν. Unus χρεών. Sed primum elegantius. Nempe 
interrogatio post &/ recte 1n praesenti effertur, quam- 
vis ad praeleritum pertineat. 


485. μήπω Ald. et MSS. quidam. Plures μήποτε, 
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ν᾿ ,ι. 8. πεν, ὁ » ^ » - 
ἐὲ qujc ἕκεινος ἀναλαβεῖν ἡμὲλλε φῶς, 

, » € , ul , 
ἐγὼ 0' ὁ τλήμων τοιαδ᾽ ἐκπλήσειν κακά, 

- » , 2 
καὶ νῦν ἀναχάλυπτ,, ὦ κασίγνητον κάρα, 
ΕΥ , Ld " » 745 » , 
ἐκ δαχρυων τ ἀπελϑε, xec uaÀ αϑλίως 
er ἂν" 5 32 ἈΝ ἂν 
ἔχομεν" ὅταν δὲ r&u ἀθϑυμησαντ᾽ ἴδης, 200 
Li ^ M 2; 
σὺ μου TO δεινὸν καὶ διαφϑαρὲν φρενῶν 
^ E] m a 

ἴἔσχαινε παραμυϑοῦ 0 * ὅταν δὲ ov στένης, 


quod editum voluit Musgravius, edidere Barnesius, 
Kingius, alii. ηπω plane quidem cst ineptum, μεη-- 
ποτὲ vero non optimum. Praeterea τεκοῦσα absolute 
nunquam, vredo, ab Euripide ponitur pro μήτηρ. Di- 
wersa enim ratio est im Iph. k 7ái. corruptus locus 
Menandri fragm. ine. 710. Recte igitur solus Llarl. 
μὴ τῆς τεχούσης. " 


286. ἤμελλε Ald. Variant MSS. inter hoc et ἔμελλε. 
Versu sequenti ἐγὼ δ᾽ Ald. Quod edidi, est in Harl. et, 
puto, in aliis. 


288. Hanc lectionem, in qua omnes MSS. consen- 
tiunt, retinere malui, quam cum Brunckio κασιγνήτη 
substituere. Quidni enim, ὠνακάλυπτε tam bene pro 
ἀναχαλύπτου, subaudito pronomine, ponatur, quam 
καταπαύσας pro χαταπαυσάμενος llec. 906. (918.) ἔπεεγε 
pro ἐπείγου infra 789. (ubi MS. unus ἐπείγου) et alibi, 
ἔγειρε pro ἐγείρου lph. A. 626.? Duo posteriora loca 
eodem consilio citat Musgravius, cujus sententiam male 
cepisse videtur Brunckius, quasi is putasset ov elidi 

osse. Contra verba quaedam ex neutrali transitivaim 
induunt significationem, ut ἐχπτήσσειν, ῥεῖν, lec. 177. 
526. (528.) quae insani esset solicitare. 


- 291. Sic Ald. uo: King. * : 


292. icgavs Ald. et quidam MSS. Alii ἔσχναινε, 
quod analogia postulat; alii denique ἔσχαενε, quam ve- 
ram scribendi rationem esse credo, et ab Atticis pro- 

ler sonum praelatam. Non valde dissimile est, quod 
ἐχϑραίνῳ dicere noluerunt, sed 279aíp», quae forma 
'Tragicis semper restituenda. [Tales formae a solo au- 
7n sensu pependerunt et, quamvis repugnante ety— 
mologia, probatae sunt: ut fallantur, qui ἐσχαίνω ab 
ἔσχω derivant. Nec minus in Latina lingua sensus au- 
rium derivata passim deflexit a fórma primitivorum. 
V. Forcell. Lex. s. v. Crebresco. G4 IH. S.] 


uU 
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ἡμᾶς παρόντας χρὴ σε νουϑετεῖν φίλα. 
ἐπιχουρίαι γὰρ αἵδε τοῖς φίλοις καλαί. ; 
ἀλλ᾽; e τάλαινα, βᾶσα δωμάτων ἔσω, 295 . 
ὕπνῳ T ἄνπνον βλέφαρον ἐκταϑεῖσα" δὸς, 
σῖτόν v ὄρεξαν λουτρά v ἐπὶ χροὸς βαλε. 
εἰ γὰρ προλείψεις μ᾽, ἢ προσεδρίᾳ νόσον 
κτήσει τιν, οἰχόμεσϑα" σὲ γὰρ ἔχω μόνην : 
ἐπίκουρον. ἄλλων, ως ὁρᾷς, ἔρημος ὦν. 500 
LLLA. ovx ἔστι" σὺν σοὶ καὶ ϑανεῖν αἱρήσομαι, 
καὶ ζῆν" ἔχει γὰρ ταυτόν" ἣν σὺ κατϑάνῃς, 
γυνὴ τί δράσω; πῶς μόνη σωϑήσομαι; 
ἀνάδελφος, ἀπάτωρ, ἄφιλος" εἰ δὲ σοὶ δοκεῖ, 
δρᾷν y0n. ταῦ * ἀλλὰ κλῖνον εἰς εὐνὴν δέμας, 205» 
καὶ μὴ τὸ ταρβοῦν καχκφοβοῦν σ᾽ ἐκ δεμνίων 
ἄγαν ἀποδέχου" μένε δ᾽ ἐπὶ στρωτοῦ λέχους. 
κἂν μὴ v065g γὰρ, ἀλλὰ δοξάξῃς νοσεῖν, 
χάματος βροτοῖσιν , ἀπορία τὲ γίχνεται. 


297. ord v' Harl. in textu, sed in marginali scholio 
c?rov, ut vulgo. χροὸς Kingius ex K. Omnes fere MSS. 
χρωεὶ cum Aldo, vel χροὶ, quod mirum est, cum su- 
pra 51. occurrat. ἐπ᾽ αὐχένός βαλεῖν. 


901. καὶ ϑανεῖν Kingius ex K. R. et sic Cant. M. N. 
Aldus et ceteri, χκατϑανεῖν. Simili modo peccatum est 
in Sophocl. Antig. 742. ubi pro, ὦ παγκάκεστε, lege, ὦ 
παῖ κάκιστε, διὰ δίκης ἰὼν πατρί, ex Plutarcho T. IL. pP. 
485. C. Contra Phoeniss. 1759. (179o.) iidem Cant. M. 
cum uno Leid, κατϑανεῖν pro. καὶ ϑανεῖν. 


[505. Signum interrogandi post σωθήσομαν dele et 
pone post ἄφιλος. '"lalia velles Porsonum paulo majori 
cura diguatum esse, G. H. S.] 

508. νοσῆς et δοξάζεις Ald. cum M. et majori MSS. parte 
(sel δοξάξ 7$ cum Cant. N.) Brunckius ex var. lect. 


Schol. membr. »og/— δοξάζη cdidit, sed sententiam 
slillavit P Soph. oie 2. Mecte. Amant enim se- 
cundam personam in hac formula. Praeter MS. in eo 


"U'rach. loco Pam Nabént Suidae duae priores editio- 
nes, totidemque MSS. quos ipse inspexi. Probum qui- 
dem est alterum, sed rarius, ut Oed, T. 5315. Mox γί- 
verat. Ald, γίγνεται D. et forte alii, 


QUPOE ZA Σὲ 516. 39 


ΧΟ. e, ai, ol, στροψή. διὸ 
δρομάδες ὦ πτεεροφόροι, .. 

ΠΠοτνιάδες ϑεαὶ, 

ἀβάκχευτον. αἵ ϑίασον ἐλάχετ᾽ ἐν 

δάκρυσι καὶ γόοις, 

μελαγχρῶτες υμενίδες, αἵ ts τὸν 315 
ταναὸν αἰϑέρ᾽ ἀμπιάλλεϑ', αἵματυς , 

τενύμεναι δίκαν; τενύμεναι φόνον, 

καϑικετεύομαι, καϑιεκετεύομαι, 

τὸν ᾿ἤγαμέμνονος γόνον ἐάσατ᾽ ἐκ- 

λαϑέσϑαι λύσσας μανιάδος - $20 
φοιταλέου * φεῦ μόχϑων. 

οἵων ὁ τάλας ὀρεχϑεὶς ἔρῥεις 
τρίποδος ἄπο, φάτιν, ἂν ὁ Φοῖβος 
ἔλαχε, δεξάμενος, ἀνὰ τὸ δάπεδον; 
ἵνα μεσόμφαλον λέγονται μυχοί. 325 

510. a7 αἱ Ald. et MSS. quidam. 

315. ἐλλάχετ᾽ Brunck. sine causa. £v omittunt MSS. 
quidam. 

516. ἀμπάλλεσϑ᾽ Ald. et MSS. Literam abstuli cum 
Musgravio propter metrum, Simplex σά λλω medio sensu 
occurrit Electr. 438. Mox 3ig. MSS. quidam zer, 
male. i; ' 

519. δόμον in textu M. γόνον pro v. 1. 

521. Sic Ald. et alii. Sed xaxóv-post φεῦ addunt Δ. 
D. H. J. 

525. MSS. plures aut ἀπόφασιν aut cum Aldo ἀπύό.- 
qerw. Sed ex duobus Musgravianis et totideiu. Brun 
ckianis recte distinctum est. 


324. ἔλακεν ἔλαχε Ald. semel tanium Α. K. Cant. 
Mox ἀνὰ τὸ δάπεδον Brunckius, addito articulo. Pri- 
mam in δάπεδον producit Aesc hylus Prom. 858. aut, si 
locus corruptus est, et hic et ibi legendum est γάπεδον. 
Stephanus Byz. v -. P5. λέγεται καὶ γηπεδον τὸ πρὸς τοῖς 
οἴχοις ἐν πόλει κηπίον, ὕπερ O6 τραγιποὶ διὸ τοῦ € φαοὶ 
δωρέζοντες. 


325. μυχοὶ γῶς Ald. et MSS. Sed delevit Kingius, ne- 
que habet K. a prima manu. [ubi sunt qui dicuntur με-- 
σόμφαλου wvyol. V. Ind, ad Gregor. Cor. p. 986. C. H. δ.} 


- Ἢ 
Ν 
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»'*" .- » 
ἰὼ Ζεῦ, ἀντιστροφή. 
, » , et 2 3 
τίς ἕλεος, τίς οὗ ἄγων 
, » 
φόνιος ἔρχεται 
᾿ ^ , 
ϑοάζων os τὸν μέλεον, ᾧ δάκρυα, 


δώκρυσυ συμβαλεῖ 539^ . 
Li E] r ? r 
πορευὼων τίς εἰς δόμον αἁλαστόρων 
Ἃ "-Ὁ «“ Φ , Pr 
uergog αἷμα σᾶς, ὁ G ἀναβακχιοῖ; " 
, 


χατολοφύρομαι, κατολοφύρομαι, 

ó μέγας ὄλβος οὐ μόνιμος ἐν βροτοῖς" 

ἀνὰ δὲ λαῖφος ὡς τις ἀκάτου ϑοᾶς 555 
τινάξας δαίμων κατέκλυσεν ὶ 

δεινῶν πόνων, ὡς πόντου 

λάβροισιν ὀλεϑοίοις ἐν κύμασι... 

τίνα γὰρ ἔτι πάρος οἶκον ἄλλον 

ἕτερον, yj τὸν ἀπὸ ϑεογόνων γάμων 5άο 
vov ἀπὸ Ταντάλου σεβεσϑαιί μὲ χρη; 

καὶ μὴν βασιλεὺς ὅδε δὴ στείχει 


8530. συμβάλλει Ald. et plerique MSS. Sed quidam 


συμβάλει, unde metro convenientius συμβαλεζ dedi. 
531. δύμους Ald. Variant MSS. 


552. ματέρος — ἀναβακχεύει Ald. et MSS. Emendatio 
est Musgravii, qui citat Bacch. 109. Sophoclem apud 
Strabon. XV. p. 1008. A. (687.) 


386. κατέκλυο᾽ αἰ -ὦνα πόνων Musgrav, propter, me- 
irum. 


- 558. λάβροις ὀλεϑρίοισιν Ald. 


559. 5ío. Sic Aldus, quem, licet mendosum, secutus 
sum, polius quam aeque mendosum pro mendoso sub- 
stiluam. Quidam MSS. omittunt. ἕτερον, quod proinde 
ejecit. Brunckius, lacuna relicta. ἄλλον omittunt Cant. 
M. N. Mox 341. τῶν pro rov Ald. sed τὸν D. MS. Cant. 
K. L. M. N. Paullo ante zz πάρος Reisk. ἐπέπαρος edi 
dit Brunckius. 


542. ὧδε Ald. ὅδε plurimi MSS. In versu sequenti 
prope omnes MSS, cum Aldo, πολλῇ δ᾽ ἁβροσύνῃ, uude, 
si ἀναξ ejicies, quod omittit Dion Chrys. Or. II. P. 27. 
facies, sed durissimis numeris, Msv£Aaoc , στολλῇ δ᾽ dggo- 
σύνη. Huic lectioni favere videtur J, sed. is hoc loco 


OPEZTHZ2 55. 41 


MevéAaog ἄναξ, πολὺ δ᾽ ἁβροσύνῃ , 
δῆλος ὁρᾶσϑαι, 

τῶν Τανταλιδὼν ἐξ αἵματος ὧν. 

o χιλιόναυν στρατὸν ὁρμήσας 

εἰς γῆν ᾿Ασίαν, 

χαῖρ᾽, εὐτυχίᾳ δ᾽ αὐτὸς ὁμιλεῖς, 

ϑεύόϑεν πράξας ἅπερ ηὔχου.- 


[S21 
NN 
C1 


MENE.A4oOZzi. 


e δῶμα P 7) μὲν σ᾽ Dp προσδέρκομαι, 550 
Ζροίαϑεν ioo, τῇ δ᾽ ἰδὼν χαταστένω. 
κύκλῳ γὰρ εἱλιχϑεῖσαν ἀϑλίοις κακοῖς 
οὐπώποτ᾽ ἄλλην μᾶλλον εἶδον. ἑστίαν. 
᾿Ἵγαμέμνονος μὲν γὰρ τύχας ἠπιστάμην; 
καὶ θάνατον, οἵῳ πρὸς δάμαρτος ὥλετο, 
Maie προσίσχων πρώραν" ἐκ δὲ κυμάτων 
ὃ ναυτίλοισι μάντις ἐξηγγειλέ μου 

Νηρέως προφήτης Γλαῦκος, ἀψευδὴς ϑεὸς, 
ὅς μου τὰἀδ᾽ εἰπὲν ἐμφανῶς παρασταϑεὶς, 
Mevélas, κεῖταν σὸς κασίγνητος ϑανῶν, 500 


e1 
σι 
e 


adeo turbatus est, ut nihil certi statuere audeas, Ego 
ex v. 1. MS. apud Musgravium πολὺ δ᾽ c. edidi Ra 
alios. Neque ἄναξ temere ejiciendum. Aeschyl. Pers. 5. 
οὕς αὐτὸς ἄναξ Ξέρξης βασιλεύς. (Homerus Od. XX. 194. 
ἢ τε ἔοικε δέμας βασιλῆϊ ἄνακτι. G. H. 8.1] Mox δῆλος 
δρᾶται Dion, et pro var. lect. Harl. in textu L. de quo 
vide infra 659. minus bene. Deinde zov Τ᾿ ανταλεδᾶν Dio- 
nis editio prima. 


546. δρμίσας Ald. 

[349. 9509s» jungam cum ὁμιλεῖς. G. H. 8. 

$50. 551. πῆ uiv — πῇ δ᾽ MSS. quidam. 

[552. ἀϑλίοις κακοῖς. "Troad. 504. Seidl. τὸ λοίσϑιον 
δὲ ϑριγκὸς ἀϑλίων κακῶν. Duo hi loci satis tuebuntur, 
quod editiones Valckenarianam antegressae habent Phoe- 


niss. 1653. ἐν οἵοις χείμεϑ᾽ ἀϑλίοις κακοῖς. Vides, ubi- 
que hanc clausulam esse trimetri. Οἷς, H. δι] 


359. τόδ᾽ et κατασταϑεὶς MSS. quidam. 
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λουτροῖσιν ἀλόχου περιπεσοὶν πανυστάτοις " 

δακρύων δ᾽ ἔπλησεν ἐμέ τε καὶ ναύτας ἐμοὺς 

δῶν. ἐπεὶ δὲ “αυπλίας ψαύω χϑονὸς, 

ἤδη δάμαρτος ἐνθαδ᾽ ἐξορμωμένης, 

δοκῶν ᾿Ορέστην παῖδα τὸν “Δγαμέμνονος 562 
φίλαισι χερσὶ περιβαλεῖν καὲ μητέρα, ; 

ὡς εὐτυχοῦντας, ἔκλυον ἁλιτύπων ,ένος 

τῆς 7 νδαρείας παιδὸς ἀνόσιον φόνον. 

xol νῦν ὅπου ᾽στὶν, εἴπατ᾽, ὦ νεάνιδες, 

“γαμέμνονος παῖς. ὃς τὰ δείν᾽ ἔτλη καπά" 570 
βρέφος γὰρ ἦν τότ΄ ἐν Αλυταιμνήσερας χεροῖν, 

ὅτ᾽ ἐξέλευπον μέλαϑρον ἐς Τροίαν fov, 

ὥστ᾽ οὐκ ἂν αὐτὸν γνωρίσαιμ᾽ ἂν εἰσιδών. Ü) 
ΟΡ. ὅδ᾽ εἴμ᾽ ᾽᾿Ορέστης, “Πενέλεως; ὃν ἱστορεῖς. 

ἑχαὶν ἐγώ σον ταμὰ μηνύσω xax. 575 
τῶν Gov δὲ γονάτων πρωτύλεια ϑεγγάνω 

ἱχέτης, ἀφύλλου στύματος ἐξάπτων λιτάς" 

σῶσόν UE ἀφῖξαι δ᾽ αὐτὸς εἰς καιρὸν κακῶν. 

ME. ὦ ϑεοὶ, τί λεύσσω; τίνα δέδορκα νερτέρων ; 
OP. eb y εἴπας " οὐ γὰρ ξῶ κακοῖς " φάος δ᾽ ὁρώ. 590 
ME. vig ἡγρίωσαι πλόκαμον αὐχμηρὸν τάλας. 

ΟΡ. οὐχ Lj] πρόσοψίς μ᾽», ἀλλὰ VIEN αἰκίζεται. 

JE. δεινὸν δὲ λεύσσεις ὀμμάτων ξηραῖς κόραις. 


562. δακρίων τ΄ Ald. Sed δ᾽ plerique codices. 


367. ὡλιχτύπων Ald. Sed ἀλιτύπων ex MSS. Bodl. 
edidit Kingius, et sic Mosq. D. aAvrvzrov L. 


368. ϑυγατρὸς Ald. et pauci MSS. Plurimi παιδός. 


8525. NM Ald. et plures MSS. Duo saltem Aug. 
d. et Go C. IC; ἐξέλει: πον, , quod, si Drunckium audis, s0- 
loecum est, post ἦν, ór. lnfra tamen 519. 520. edidit 
εἶχες — (T ἐξέβαλλεν, ubi, si sibi constare voluisset, 
revocare debuerat pristinam lectionein bone 


575. σημανῶ Ald. μηνύσω A. . Ν. BS TEL 
quod multo aptius. Ego me ipsum yr a, 


[57γ8. αὐτὸς. F. αὐτὸν. im ipsum discrimen malorum. 
C. H. S.] 


QOPEEXTIH Σ. 59. 43 


OP. τὸ σῶμα φροῦδον, τὸ δ᾽ ὄνομ᾽ οὐ λέλοιπὲ με. 


o 


ME. ὦ mageloyóv μου σὴ φανεῖσ᾽ ἀμορφία. 5025 
OP. ὅδ᾽ εἰμὶ μητρὺς τῆς ταλαιπώρου φονεύρ. 
AME. ἤκουσα * φείδου δ᾽ ὀλιγάκις λέγειν καχα. 

ΟΡ. φειδόμεϑ' " o δαίμων δ᾽ ἐς ἐμὲ πλούσιος κακῶν. 
AME. τί χρῆμα πάσχεις; τίς σ᾽ ἀπόλλυσιν νόσος; 
ΟΡ. ἡ ξύνεσις, ὅτι σύνοιδα δείν᾽ εἰργασμένος. 500 
MM E. πῶς φής : : σοφόν τοῦ τὸ σαφὲς, οὐ τὸ μὴ σαφές. 
ΟΡ. λύπη μάλιστά γ᾽ ἡ διαφϑείρουσά us — 

AIME. δεινὴ γὰρ ἢ ϑεὸς, ἀλλ᾽ ὅμως ἰάσιμος. 


384. uos Ald. μὲ plerique MSS. P 


587. Post φείδου δ᾽ distinguit Brunckius, quem si 
sequeris, λέγειν pro imperativo accipies; sin minus, ὥστε 
- subaudies cum Scholiaste. Eustathius ad Η, I. p- 762, 
62. — 667, 10. ῥέξαε ydg ὃ Φοῖνιξ λέγει τὸ μιγῆναι τῇ 
παλλακῆ, εὐφημῶν, καὶ φειδόμενος ὀλιγάκις λέγειν mazü. 


[V. Bergler. ad Alciphr. Ill. ep. 55. ὦ. H. 8.) 
588. εἰς ἐμὲ Ald. 


589. ᾿Ορέοτα τίς o c. w. Clemens Alex. Strom. VII. 
. 845. Ὀρέστα τλῆμον, τίς σ᾽ d. y. Stobaeus XXIV. p. 
119. Grot. et sic citat. Pricaeus ad Appul. Met. IIl. p. 
141. Àn igitur Clemens et Stobaeus vitio memoriae cr- 
ravere? an veram lectionem conservavere? an excidit ' 
quiddam e vulgatis? 


390. ἡ ξύνεσις habet Eustathius ad ll, 44. p. 22, 4.— 
19207 
1 591. σοφόν τοι. Sic Ald. et Schol. MSS. quidam τι. 
Eadem varietas infra 557. In versu sequenti distinctio-: 
nem minorem posui, ut significarem, orationem ab- 
rumpi imperfectam, 'et infra 408., ubi nihil difficulta- 
iis video. [Talibus locis in locum distinctionis mino- 
ris s. commatis, quod dicimus, suffeci lineolam, quae 
commodior videbatur. 6. H. S.] 


595. Eodem modo Herc. F. 546. ἀμαϑής τις εἶ ϑεὸς, 
5 δίκαιος οὐκ ἔφυς. Dan. 54. ἐπεὶ δὲ τὸν ϑεὸν εἰσρέοντ᾽ 
ἐδέξατο" ubi ne quis anapaestum se in lertio loco inve- 
nisse putet, monendus est, ϑεὸς esse monosyllabon ; 
quod in ceteris casibus saepissime fit, in nominativo 
et accusativo singulari non raro. Veteres Attici hanc 
vocem libenter in sermone contraxisse videntur; no- 
mina enim a 4soc incipientia pronunciarunt, Θουγενί-- 
δης, Θουκλῆς, Θουκυδίδης, Θουφάνης, Θούφραστος. Θου- 


/ 
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» 


OP. μανίαν τε, μητρὸς αἵματος τιμωρίαι. 

IME. ἤρξω δὲ λύσσης πότε; τίς ἡμέρα τότ᾽ ἦν; 595 
OP. ἐν ἣ τάλαιναν “μητέρ᾽ ἐξώγκουν τάφῳ. ᾿ 
AME. πότερα κατ᾽ οἴκους, ἢ προσεδρεύων πυρᾷ; 
OP. νυκτὸς φυλάσσων ὀστέων ἀναίρεσιν. 

JMÉ. παρῆν τις ἄλλος, δὲ σὸν ὥρϑευεν δέμας; 
OP. 11υλάδης, ὁ συνδρῶν αἷμα καὶ μητρὸς φόνον. 400 
ME. φαντασμάτων δὲ τάδε νοσεῖς ποίων ὕπο; ; 


κρίτου nomen habet Lucianus Dial. Mort. VI. restituen- 
dum apud Chishull. p. 9o. ϑεὸς est monosyllabon in 
Androm. 1262. Suppl. 555. Bacch. 47. 1547. lon. 44o. 
Θεὸν "Troad. 955. Dacch. 67. 1294. 1298. lom. 1656. .In 
Bacch. 840. Electr. 500. ἄστεος est spondeus, aut scri- 
bendum ἄστεως. [Hoc malim, it, in Simonide z. yv». 
74. Neque enim nimis liberales non esse decet in tali 
synaloephe admittenda, minime ibi, ubi tam facilis est 
iransitus ad consuetam rationem. In ϑεὺς el ϑεὸν hoc 
recte fieri, etiam Doricae formae ϑεῦς, ϑεῦν. e vweiu- 
sissima Graecorum lingua ab Alexandrinis τὸ &ozatozra- 
vic misere depereuntibus retractae, salis ostendunt. G. 
H. S.] ) : 

594. μητρός 0" Ald. et MSS. Copulam omisit Brun- 
ckius, et omittit Schol. ad 59o. 


596. MS. Cant. manifesta sed notabili glossa, ἐν 5 
ταλαίνης μητρὸς ἐξώγκουν τάφον. lon. 558. laudavit Mus- 
gravius: οἷς, εἰ μὲν οὐκέτ᾽ ἐστὶν, ὀγκωθῇ τάφῳ. τάφων 
M. et ov suprascr. 


[4oo. ὅ συνδρῶν αἷμα καὶ μητρὸς φόνον. δρᾷν αἷμα 
notanda locutio. infra 1157. κακῆς γυναικὸς οὕνεχ᾽ αἷμ᾽ 
ἐπράξαμεν. 6. Η. S.] 


4o1. ἔκ φασμάτων Ald. Sed φαντασμάτων MSS. Bodl. 
D. H. L. ut primo voluisse videtur Cant. φάντασμα 
alibi Euripides, Hec. 54. 92. 590. (591.)  '"'ragicus apud 
Diogenem Laértium VI. 95. T«4Ó' ἔστ᾽ ὀνείρων νερτέρων 
αντάσματα. "Fragicus alius, Aeschylus, opinor, apud 
Dhutarch. de Superst. p. 160. A. 'A44X εἴτ᾽ ἔνυπνον φάν-- 
τασμα φοβεῖ, Χϑονίας O “Εκάτης κῶμον ἐδέξω. In Acschylk 
Theb. 716. melior lectio videtur. ἐνυπνίων φαντασμάτων 
quam φασμάτων ἐνυπνίων. Ipse enim iterum habet vv- 
«ríQuv φαντασμάτων apud Athenaeum XI. p. 4gr.. Δ. 
Phot. Lex. MS. forsan ex hoc loco: Φαντασμάτων. ἀντὶ 
τοῦ, ψευδῶν φαντασιῶν. ; 
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OP. ἔδοξ᾽ ἰδεῖν τρεῖς νυκτὶ προσφερεῖς κόρας. 
778. oiü ἃς ἔλεξας , ὀνομάσαι δ᾽ οὐ βούλομαι. 


“ΟΡ. σεμναὶ γάρ" εὐπαίδευτα δ᾽ ἀποτρέπεν λέγειν. 
JME. αὗταί σὲ βακχεύουσι συγγενεῖ φόνῳ; 40b 
ΟΡ. οἴμοι διωγμῶν, οἷς ἐλαύνομαι τάλας. 

ME. οὐ δεινὰ. πάσχειν δεινὰ τοις εἰργασμένους. 
OP. ἀλλ᾽ ἐσεὶν ἡμῖν ἀναφορὰ τῆς ξυμφορᾶς --- 
2711. μὴ ϑάνατον εἴπης" τοῦτο μὲν γὰρ ov σοφόν. 
OP. Φοῖβος κελεύσας μητρὸς ἐκπρᾶξαν φόνον. 410 
ME. ἀμαϑέστερός y ὧν τοῦ καλοῦ καὶ τῆς δίκης. 
OP. δουλεύομεν θεοῖς, ὅ,το ποτ᾽ εἰσὶν οἱ ϑεοί, 


ἀοά. ἀπαΐδευτα δ᾽ ἀποτρέπου Ald. et plerique MSS, 
᾿ σεμνὰ H. εἰ ἀπαίδευτον K. adhuc corruptius. εὐπαίδευτα, 
ut conjecit Musgravius, habet Mosq. D. ἀποτρέπῃ pro 
ἀποτρέπου recte idem Musgravius. Atticam formam 
ἀποτρέστεει habet a pr. m. E. ln Hec. 417. (415.) pro 
δέχου habent δέχῃ A. D. H. HR. Eumath. δ᾽ ἔχεν pro 
var. lect. H. ε΄ ἔχεν C. unde si quis δέχεο praeferat, 
non magnopere contendam. 


406. ois y -Ald. οἷς plures MSS. Contra idem ys 
mox 411. male omittit, ut et Clemens Alex. Cohort, 
p. 65. 


A » " - - * * “- 

[408. ἀναφορὰ τῆς ξυμφορᾶς ambigue dictum, aliter- 
que intellexit &enelaus, aliter ipse Orestes, hic de rela- 
iione ad alium s. ce crimine communicando cum Apol- 
line, ille de mali levatione, quam Orestes ipsi videba- 
tur αὐτοχειρίᾳ moliturus; quapvopter dicit uz ϑάνατον 
εἴπης. ἀναφέρειν et ἀναφορά hoc sensu passim leguntur. 
Quod autem Orestes dixit ἀναγορὰ τῆς ξυμφορᾶς, non «. 
zx τ. £. , non tanti est, ut Menelao omnis errandi occasio 
praecidi debuerit, siquidem usus genitivi, inprimis apud 
poétas, laüssime patet. Conf. v. 44». — His scriptis 
perlibenter vidi, eandem loci, qui vulgo habetur ob- 
scurus adeoque corruptus, explicandi rationem | jam 
ileathio placuisse, quem cur Interpretes non audierint, 
parum intelligo. An, quod ἀναφορὰ τῆς ξυμφορᾶς, mi- 
nus quidem recte, calamitatis hujus remedium verte- 
rat? G. H. S.] 


412. oí omittit Ald. et fere omnes MSS. Versum qui- 
dem sine eo in sex pedes distribuere poteris, sed omni 
rhythmo carentes, Similis erat in plerisque Sophoclis 
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ME. XGI οὐκ ἀμύνει «Ἰοξίας τοῖς σοῖς κακοῖς ; 
ΟΡ. μέλλει" τὸ ϑεῖον δ᾽ ἐστὲ τοιοῦτον φύσει. : 
AME. πόσον χρόνον δὲ μητρὸς οἴχονται πνοαΐ; 415 
OP. ἕκτον τόδ᾽ "eot ἔτι πυρὰ ϑερμὴ τάφου. 
ME. og ταχὺ evi ov o αἷμα μητέρος ϑεαί. 
ΟΡ. οὐ σοφὸς. ἀληθὴς, δ᾽ εἰς φίλους ἔφυν Φίλος: 
AE. πατρὸς δὲ δὴ τί σ᾽ ὠφελεῖ τιμωρία; 

OP. οὔπω" τὸ μέλλον δ᾽ ἴσον ἀπραξίᾳ λέγω. 420 
ME. τὰ πρὸς πόλιν δὲ πῶς ἔχεις, δράσας τάδε; | 
OP. μισούμεϑ᾽ οὕτως, ὥστε ui προσεννέπειν. ᾿ 
17. οὐδ᾽ ἥγνισαν, σὸν αἷμα κατὰ νόμους χεροῖν; 
DP. ἐκκλείομαι γὰρ δωμάτων, ὅποι μόλω. 

1712. viveg πολιτῶν ἐξαμιλλῶνταί σε γῆς; 425 


editionibus Aj. 1028. σκέψα | σϑε πρὸς | ϑεῶν | εὐχην] 
roiv | βροτῶν" quanquam ille nostro adhuc modulatior 
est, qui sic esi scandendus: δουλεύ | ομεὲν | ϑεοῖς | ὅ,τε 
ποτ᾿ | εἰσὶν | ϑεοί, Sed τὴν τύχην ex MSS. reposuit Brun- 
ckius, non tamen primus; ita enim exstat in iribus 
minimum editionibus, Juntiná utraque, Francofurtana. 
lta etiam editiones Suidae v. τύχη Porto antiquiores. 
Reiskius , quod eum risu mirere, huic mostro versui 
primus numeros restituit. Praeterea neutiquam otiosus 
est articulus, Sensus est: Servi sumus deorum, uicquid 
tandem, sunt 1isrr dii; Eodem modo in initio Melaaip- 
pes posuerat: Ζεὺς, ὅστις ὁ Ζεὺς, οὐ γὰρ οἶδα, πλὴν ML 
yo Kivor. Sic legendus iste locus, ubicunque occurrit 
apud Plutarchum, Lucianum, Athenagoram, Justinum 
M. ut liquet ex Herc. F. 1264. Ζεις, ὕστις 0 Ζεὺς, πο-- 
λέμιόν μ᾽ ἐγείνατο. "landem οὗ 4so( habet Mosq. A. 


418. Mirifice depravatus est hic versus in codicibus, 
Ald. ct MSS. bona pars, εἰς φίλους ἔφυς κακός. ἔφυς 
κακῶς J. Alii εὐτὼν pro ἔφυς, utrumque K. hoc in tex- 

;ÜS 


t, ilud supra pro var. lect. εἰς q. ἔρυς κακῶς εἰποὶν 
(sic) H. Insuper σοφῶς pro συφὸς K. — Certissima vide- 
tur emendatio Drunckii, quam et Beckius recepit. 


425. νόμον Cant. N. 


424, ἐκβάλλομαὶ Ald, Sed MSS. ἐκκλείομαι aut levi 
errore ἐγκλείομαι, Brunckius ex MSS, etiam cz. Nihil 
refert, 
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ΟΡ. Οἴαξ, τὸ Τροίας μῖσος ἀναφέρων πατρί. 
ALLE, ξυνῆκα " Παλαμήδους σὲ τεμωρεῖ φόνυς. 
OP. οὗ y οὐ μετῆν uow διὰ τριῶν δ᾽ ἀπόλλυμαι. 
AME. τίς δ᾽ ἄλλος; ἤπου τῶν ἀπ᾽ “ψίσϑου φίλων; 
ΟΡ. οὗτοί μ᾽ ὑβοίζουσ᾽, ὧν πόλιες τανῦν κλύει. 480 
ME. "dyaptuvovog δὲ σχῆπτρ᾽ ἐξ ο᾽ ἔχειν πόλις ; 
OP. πῶς, οἵτινες ζὴν οὐκ éco ἡμᾶς ἔτι; 

ME. zi δρῶντες, ὕ, τὸ καὶ σαφὲς ἔχεις: εἰπεῖν ἐμοί; 
ΘΡ. ψῆφος xod ἡμῶν οἴσεται τῇδ᾽ ἡμέρᾳ. 

ME. φυγεῖν. πόλιν τήνδ᾽, ἢ ϑανεῖν, ἢ μὴ ϑανεῖν ; 455 
OP. ϑανεῖν Jur ἀστῶν λευσίμῳ πετρώματε. 

AME. κᾷτ᾽ οὐχὶ φεύγεις. γῆς ὑπερβαλὼν ὅρους; : 
OP. κύκλῳ ydo εἱλεσσόμεϑα παγχάλκοις ὅπλοις. 
ΜῈ. ἰδίᾳ πρὸς ἐχϑρών, ἢ πρὸς Αργείας χερός; 
ὉΡ. πάντων πρὸς ἀστῶν, ὡς ϑάνω" βραχὺς λόγος. 440 
ME ὦ μέλεος, ἥκεις ξυμφορὰς εἰς τοὔσχατον. 
ΟΡ. εἰς σ᾽ ἐλπὶς ἡ "wj καταφυγὰς ἔχευ καχῶν- 


426. Τροίας Ald..et MSS. Τροίᾳ conjecit Musgra- 
vius, edidit Brunckius. Verum et illud defendi potest. 
TO Τροίας μῖσος est odium quod propter Trojam na- 
tum ést. 


427. Ald. et MSS. quidam govov. Alii φόνον. Membr. 
denique, D. K. M. R. Magister v. τεμωρῶ, φόνος. Quod- 
vis probum. Sed optimum videtur góvos. φόνου N. φό- 
vov Cant, 


428. οὔκουν Ald. et MSS. plures. οὔκ. o» edidit Brun- 
ckius ex membr. Sed recte ἢ, et K. à manu prima, οὗ 


γ οὐ μετῆν uot, quod etiam dant planissime Cant. M. 
N. duo Dorvilliani. 


439. σαφὲς εἰπεῖν ἔχεις Ald. et MSS. quidam. 


457. Sic Ald. MSS, myidem ὑπερβάλλων, quos secu- 
tus est Brunckius. 


439. χϑονὸς Ald. χερὸς multi MSS. Mox 441. εἰς T. 
H. in textu, sed πρὸς pro var. lect. πρὸς D. MS. C. 
C. C. Cant. 


[442. καταφυγὰς --- πακῶν. Conf. σωϑῆναν xaxov 769. 
Longe diverso sensu 14. καταφυγὴ σωτηρίας. Ad prius 
olim subaudiebant ἐκ, ad posterius ἕνεκα. Nel hoc 
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ἀλλ ἀϑλίως πράσσουσιν “εὐτυχὴς μολὼν 
μετάδος φίλοισι σοῖσι σῆς εὐπραξίας, 


καὶ μὴ μόνος τὸ χρηστὸν ἀπολαβὼν ἔχε, 445 
ἀλλ᾽ ἀντιλάζου καὶ πόνων ἐν τῷ μέρει, 
χάριτας πατρῴας ἐκτίνων. εἰς οὕς σε δεῖ. i 


ὄνομα γὰρ, ἔργον δ᾽ οὐκ ἔχουσιν oL φίλου, 

οἱ μὴ mnl ταῖσι συμφοραῖς ὄντες φίλοι. 

XO. καὶ μὴν γέροντι δεῦρ᾽ ἁμιλλᾶται mo0l 450 
ὃ “Σπαρτιάτης T υνδάρεως μελάμπεπλος, : 
κουρῷᾷ τε ϑυγατρὸς πενϑίμῳ κεκαρμένος. 

OP. ἀπωλόμην, “Πϊενέλαε" Τυνδάρεως ὅδε 

στείχει πρὸς ἡμᾶς, οὗ μάλιστ᾽ αἰδώς μ᾽ ἔχει 

εἰς ὄμματ᾽ ἐλϑεῖν τοῖσιν «ἐξειργασμένοις. 455 
καὶ γάρ, μ᾽ ἔϑρεψε μικρὸν ὄντα" πολλὰ δὲ : 
φιλήματ᾽ ἐξέπλησε, τὸν ᾿Ἵγαμέμνονος. 

παῖδ᾽ ἀγκάλαισι περιφέρων, “1ήδα 9 ἅμα, 


τιμῶντέ μ᾽ οὐδὲν ἧσσον, ἢ “ιοσκόρω. , 


οἷς, ὦ τάλαινα καρδία, ψυχή τ ἐμὴ, 460 
ἀπέδωκχ᾽ ἀμοιβὰς οὐ καλάς" τίνα σκότον 

λάβω προσώπῳ; ποῖον ἐπίπροσϑεν νέφος 

ϑώμαν, γέροντος ὀμμάτων φεύγων κόρας; 


exemplum doceat, quam libere , paene dixi dissolute 


et licenter, Graeci. geniüvis ad σχέσεις innumerabiles di- 
versissimasque significandas abutantur. | Ut nunc qui- 
dem res est, velim. "Technici nostri satis habeant talia 
εὐσυνόπτως referre in suas quaeque formas et genera: 
si quis etiam ad classes audcat adscendere, non inter- 
cedo, modo ne somnia nobis. narret, dum sibi videtur 
philosophari: sed ad notiones evehi maxime generales, 
unde omnia pendeant, res est plena aleae, quam 
nepotibus nostris reservari malim. Idemque de syntaxi 
celerorum casuum obliquorum dictum esto, G. H. S.] 


444. Ald. et MSS. σῆς. Ed. Barn. c7«. 
446. ὠντικάζου J. ἀντιάζου B. 


455. ἡμαρτημένοις MSS. quidam, nominatim D. L. 
Aug. 2. 


458. 50e Ald. 


[459. Immo τεμῶντ᾽ dy&* nam est opposilio, C. EH. S.] 


» ] D * , , 
462, ποῖον δ᾽ Ald. Τὰ. et alii. lidem 459. Ζιοσκούρω. 


-- 


"CET trt, 
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TPTNAAH4PERAREX 


ποῦ ποῦ ᾿ϑυγατρὸς τῆς ἐμῆς ἴδω πύσιν 

“Μενέλαον ; ἐπὶ γὰρ τῷ Κλυταϊμνήστρας τάφῳ 465 
χοὰς χεόμενος, vov. ὡς εἰς Δαυπλίαν 

ἥκου ξὺν ἀλόχῳ, πολυξτὴς σεσωσμένος. 

ἀγετὲ με" πρὸς γὰρ δεξιὸν αὐτοῦ ϑέλω 

στὰς" ἀσπάσασϑαι, χρόνιον εἰσιδὼν φίλον. 

JE. 6 'χαῖρε πρέσβυ, Ζηνὸς ὁμόλεκερον κάρα. 470 
TT. ὦ χαῖῤε χαὶ σὺ, Ζηενέλεως, χκηδευμ UM a» 
ἔα" τὸ μέλλον ὡς καχὸν τὸ μὴ εἰδέναι. 

ὃ μητροφόντης δδὲ πρὸ δωμάτων δράκων 

στίλβει νοσώδεις ἀστραπὰς, στύγημ᾽ ἐμύν. 

Mevélet » πιροσᾳϑέγγει, vuv ἀνύσιῶν κάρα; ; 47 
AME. τί γάρ; ἀίλου uou πατρὸς ἐστὶν. ἔΥγόθον. 
TT. κείνου. γὰρ, ὅδε πέφυκε, τοιοῦτος γέγως ; 

ME. s M εἰ δὲ δυστυχεῖ, τεμητέος. 


&65. ἥκεί Ald. ἥκοι lee MSS. 


470. p πρέσβυ͵ χαῖρε Aldus et MSS. sed propter res 
sponsum. vocum duarum ordinem muiavi. Uirumque 
probum; quod dedi occurrit Med.-,665. (670.) Hipp. 
!1455. Heracl. 574. 660. Hel. 622. 1181. HO: Ἐν 524. 
Electr. 1345. Aeschyl. Agam, 25. Suppl. 610. Sophocl. 
Aj. 91. Electr. 662. Aristoph. Eq. 1254, Acharn. .872. 
1207. Aw. 1580, ;Pac. 523. i954. ὦ, «χαίρετε χαίρετ ἄν- 
δρες, ut. habet MS. Ravennas, Lysistr. 855. 1100. Theo— 
crit. I. 144. 


... &72. 475. Male et contra MSS. ME. et TTN. praepc- 
nit Aldus. 


475. ὃ μητροφόντας δράκῳν- Ἰοῖτὰ 1521. Scholiastes : 
pdwov ἀντὶ τοῦ ἔχις" οὗτοι. γὰρ οὐκ ἐξ ὠῶν γεννώνται; 
ἀλλὰ ξωοτοκοῦνταε, καὶ φικτόμεγοι διαῤῥηγνεου σε τὰς τῶν 
μητέρων γαστέρὰς, ὡς φησὶ Νίκανδρος, (Theriac. 15.) 
Ταστέρ᾽ ἀναβρώσαντες ἀμήτορεξ «ἐξεγένοντο. 


z^ 


475. ᾿ἀκάϑαρτον x. Barnes. in marg. nescio unde: 


." AvÉD πατρὸς 09. M. Ni; Ἔν 'Cánt, éx versu Sedtienti, 
ubi /ós omittit D: Mox 480. cc Ald. sed. ro: ed Eig. 
Aug. 1. δὴ Aug.'z. quód. ex roi, hon ex "ré natum. 
Schol.; Apollonit Rhod. 11.955... 1δὰ citat, Bhhpasós « τε 
τὸν νόμον τιμᾷν ἀεὶ, iun ed. Florentina. ^ ^ 555 


Eurip. Pors, II. D 
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TT. βεβαρβάρωσαι, χρόνιος ὧν iv βαρβάροις. 
AE. ᾿Βλληνικόν τοῦ τὸν ὁμόϑεν τιμᾷν «ei. ἄάϑδο 
TT. xci τῶν νόμων γε μὴ πρότερον εἶναν ϑέλειν. 
ME. πᾶν τοὺὐξ ἀνάγκης δοῦλόν ἐστ᾽ ἐν τοῖς σοφοῖς. 
TT. κέχτησόὸ νυν συ τοῦτ᾽, ἐγὼ Ó οὐ κτήσομαι. 
ALE. ὀργὴ γὰρ ἅμα cov καὶ τὸ γῆρας οὐ cogor. 
T'T. ngog τόνδε σοφίας τίς ἂν ἀγων ἥκοι πέρι; 405 
εἰ «4 καλὰ πᾶσι φανερὼ, καὶ τὰ μὴ καλὰ, 

τούτου τίς ἀνδρῶν ἐγένετ ἀσυνετώτερος; 

ὅσεις τὸ μὲν δίκαιον οὐκ ἐσκέψατο, 


483. χεχτήσομαε D. K. a prima manu, M. R. Ver- 
sus stabit, ejecto δ᾽, Sed hujusmodi crasin non adhi- 
bet Euripides, si bene memini, nisi in Cyclope. . 


485. Aldus et plerique codices, πρὸς τόνδ᾽ ἀγὼν τίς 
σοφίας ἥκει πέρι; Duportus conjecit τίρ ἂν σ. ἧκοε vr. 
unde ἂν recepit Dárnesius. Ex Musgravii conjectura 
crgo: τύνδε τίς σοφίας &. 3. st. dedere Brunckius et Βε- 
ckius. Altera leciio anapaestum in quartam sedem, 
aliera in tertiam invchit. K. et R. post τίς addunt ov, 
quód ex ἂν depravatum esse liquet ex D. ubi dv ante 
coqgí«s erasum est. Inter τίς et cogíae signa rasurae 
apparent in M, Permutent igitur loca cogíac et ἀγὼν; 
habebis optimum senarium, πρὸς τύνδεὲε σοφίας τίς ἂν 
ἀγὼν ἥκοι πέρι; Ypsa orationis emphasis hunc verborum 
ordinem flagitat, et alibi vox σοφία hanc senarii sedem 
occupat, ut infra 701. fragm. apud Stobaeum XCV. p. 
585. πενία δὲ σοφίαν ἔλαχε διὰ τὸ δυστυχές (συγγενές Cle- 
mens Alex. Strom. IV. p. 574.). |. Corruptelae origo fuit 

arliculae omissio, quod vitium tetigt ad Ilecub, 1175. 
Nunc addo Menandrum Stobaci ibid. αἰσχυνόμενος ai- 
σχίοτα πενίαν φέρεις. Addidit τὴν Grotius propter me- 
irum. Sed cum Plutarchus de Sanit. p. 128. A. φέροες 
habeat, revocandae sunt fugitivae literae, legendo, «- 
σχυνύμενωος αἴσχιστα πενίαν ἂν φέροις. Similis phrasis in- 
fra 622. licet diverso sensa. Med. 254. (256.) ἀλλ᾽ ov γὰρ 
αὐτὸς πρὸς σὲ x ἥκει λόγος. Tlevaclid. 117. πρὸς rovó 
ἀγών τις ὦρα τοῦδε vov λόγου Jd«ot ἂν sh. Plato 
'Theag. y 241, το. Das. "T. &. p. 127. G. 5.:HSt. πρὸς o? 
Y ἂν ἤδη o μετὰ τοῦτον λόγος. [Dekk..et Stallb. πρὸς; σὲ 
FU INA Gy δ daa fovto A0J0t. ὡς ἘΝ δὴ 


457. γένετ᾽ Ald. Barnesius edidit y/vez', quamvis Zy£- 
»sY haberet ipsius MS. cui omues fere alii accedunt, 


OPEZXTH:.Z 4906. 51 


οὐδ᾽ ἦλϑεν ἐπὶ τὸν κοινὸν ᾿Πλλήνων νόμον. 
ἐπεὶ γὰρ ἐξέπνευσεν ᾿“γαμέμνων βίον, άρο 
πληγεὶς ϑυγατρὸς τῆς ἐμῆς ὑπὲρ κάρα, 

αἴσχιστον ἔργον "οὐ jug αἰνέοων ποτέ". 

χθῆν avrov. ἐπιϑεῖναι μὲν αἵματος δίκην 

ὁσίαν διῶχονε, ἐχβαλεῖν rs δωμάτων ' 


μητέρα, τὸ σῶφρόν τ᾽ ἔλαβεν ἂν τῆς ξυμᾳφορῶς, |. 495 
καὶ τοῦ νόμου v ἂν εἴχετ᾽, εὐσεβής v ἂν ἣν. 

νῦν δ᾽ εἰς τὸν αὐτὸν δαίμον᾽ ἦλϑε μητέρι. 

κακὴν γὰρ αὐτὴν ἐνδίκως ἡγούμενος, , 
αὐτὸς κακίων μητέρ᾽ ἐγένετο κτανών. 


4g1. Cum paullo durior sit ellipsis praepositionis, 
conjeceram , ϑυγάτρος ἐξ ἐμῆς, sed retentus sum loco 
/"Electrae 123. «$2004 σᾶς ἀλόχου ᾿σφαγεὶς, Αἰγίοϑου τ΄, dyd- 
surov. [Cautissime Porsonus: quod vehementer laudo. 
Nam in talibus omnia prius tentauda, quam ad mu- 
tandi levitatem deerremus. Ego quidem ad Bos. EH. 
p. 749. Sqq. varia congessi, in quibus sunt quae cum 
nostro loco nón male componas, modo memineris, in 
nulla illarum locutionum de ellipsi praepositionis cogi-- 
tandum essé..-.Miror autem, neuiinem. adhuc hic ccn- 
jecisse πληγαῖς, ut in Electrae loco σφαγεὶς mutatum me- 
mini in σφαγαῖς. Neutrum probo. Addo, miras illas con- 
structiones fere participiales esse, quod in re ad li- 
quidum perducenda non nullius momenti esse puto. 
onf, not. àd' Gregor. Cor. p. i39. G. H..S.]: ,,: 
495. χρῆν δ᾽ Ald. male: δ᾽" omittit pars saltem: MSS. 


494. δεώκοντ᾽ Ald. et MSS. fere omnes. Sed διώκειν 
v ex MS. Sangerm. praetulit. Musgravius; minus recte. 


495. &yrl pro ἂν τῆς Aug. 1. Cant. Utrumque per se 

obum;.sed 4v non commode omittitur. ἀντὶ c. N. &vc? 
τῆς o. M. Deinde.496. prius z' in γ᾽ minutavit Brünckius 
contra MSS. Verte: £t cum legem servaret, tum. pie- 
tatem. : ἃ . 
499. c. x. ἐγένετο μητέρα ». Ald. et plerique codices; 
ubi si χακίων secundam corripere statues, contra, Atti- 
corum consuetudinem. peccábis;. (sola enim -exceptio. 
quae speciem habet, est in Suppl. 1104.) et anapaestum 
iu loco secundo relinques.. Sin mediam in κακίων pro- 
duces, nón solum .anapaestus. erit in quarto loco, sed 
eliam dactylum sequetur, quod ne Comicis quidein li- 
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ἐρήσομαιυ δὲ, Ἡενέλεως., τοσύνδε σε" 

“δὲ “τόνδ᾽ ἀποκτείνειεν ὁμόλεκτρος γυνὴ», 
o τοῦδε παῖς αὖ μητέρ᾽ ἀνταποκτενεῖ» 

χκἀπευϑ' ὁ κείνου γενόμενος φόνῳ “φόνον X 
λύσει, πέρας δὴ ποῖ κακών προβήσεται; 

καλῶς ἔϑεντο͵ ταῦτα πατέρες οἱ πάλαι. ^ 505 

EI ὀμμάτων μὲν ὄψιν οὐκ, δίων περᾷν, i 1 
οὐδ᾽ eig anuven, ὅστις. αἷμ᾽ ἔχων κυρεῖ" : Ἐν 
φυγαῖσυ δ᾽ ὁσιοῦν, ἀνταποκτείνευν δὲ. μ᾽]. 
αεὶ γὰρ εἷς ἐἔμελλ'. ἐνέξεσϑαι φόνῳ, ^ 


cere, recte monuit Dawesius. Est, fateor, versus iniiio 
Baccharum: τυφόμενα δίου vs πυρὸς ἔτε ζῶσαν φλόγα. 
Lege, δίου τ᾽ ἔτει πυρὸς. Mutatus est verborum. ordo ab 
aliquo , qui 'vocem Zr; a verbo, ad quod pertinebat, 
disjunctam ferre non potuit. Sed ita in hac fabula 416. 
ἔτι πυρὰ ϑερμὴ τάφου. Edidit γένετο ex conjectura Brun- 
ckius, qui gaudio .exsultasset, si cognosset, ita ,exstare 
in'deobus MSS..H. L. Idem L. infra 874. y£vsv' habet. 
"Tales:errores ubique corrigendi, non in exemplum ira- 
hendi. 

[503. à κείνου γενόμενος. Conf. quae scripta sunt ad 
v. 491. Quanquam articulus additus inter hoc et illa 
25] discriminis facit, quod non je negligi. ὦ, 
JH. δ 


5o4. δὲ ποῖ Ald. “δ) so; aut δὴ c; MSS. δὴ corri- 
gendum viderat Heathius. 


807. πυροῦ N. [Sic etiam al. Sed cave probes: lex 
enim illa in perpetuum valuit, non tantum quo tem- 
pore ἔϑεντο ταῦτα πατέρες of πάλαι, ,. G. H. δ. 


508. «olov» Ald. et MSS. óclovv edidit Barnesius, ac- 
eentu male posito, ὁσεοῦν Brunckius. Cum j jam in οὐ σέουν 
erratum esset, correctores quidam ἀπτοντεῖναν vel ἄσο-. 
πτείνειν fecere , detracta praepositione. Sed ἀνταπὸκτεῖ- 
vé. cüm- Aldo vel dvrazozricvew. servant ple que co- 
dices. 

509. ἔμελλεν ἕξεσθϑιαι Ald. et plures MSS. Quidam 
insuper habent φόνου, quod esset, caedem. aggredi, mo- 
nente Musgravio. ἔμελλ᾽ ἐνέξεσϑαι Duportus et Heathius 
cum Paraphraste, et ita saperscriptum: habent unus. ex 
Brunckianis' et J. ni! vosb. ὁ 
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τὸ “λοίσϑιον μίασμα: λαμβάνων χεροῖν. 51e 
ἐγὼ δὲ μισώ μὲν γυναῖκας ἀνοσίους, 

πρώτην δὲ ϑυγατέρ᾽ »17 πόσιν. κατέκτανεν. 

“δλένην τὲ. τὴν onv ἄλοχον οὔποτ᾽ αἰνέσω, 

οὐδ᾽ ἄν. προσείποεμ᾽ E οὐδὲ σὲ ζηλῶ, κακῆς 
γυναικὸς ἐλϑόνϑ᾽ οὕνεχ᾽ εἰς Τροίας πέδον. 515 
ἀμυνῶ δ᾽, ὅσον περ δυνατός εἶμι, τῷ νόμῳ, 

τὸ ϑηριῶδες τοῦτο καὶ μιαιφόνον 

παύων, ὃ καὶ γῆν xal πόλεις ,ὔλλυσ᾽ ἀεί. 

ἐπεὶ τίν᾽ εἶχες, ὦ τάλας, ψυχὴν τότε, 

ὅτ᾽ ἐξέβαλλε μαστὸν, ἱκετεύουσά σε, "Ὁ $20 
μήτηρ; ἐγὼ μὲν οὐκ ἰδὼν τἀκεῖ κακὸ, 
δακρύοις, ,γέροντ᾽ ὀφϑαλμὸν ἐχτήχω τάλας: 

- ἕν οὖν λόγοισι τοῖς ἐμοῖς ὁμοῤῥοϑεῖ, 

μεσεῖ τὲ πρὸς. ϑεῶν καὶ τίνεις. μητρὸς, δίχας, 
μανίαις ἀλαίνων καὶ. “φόβοις. τί μαρτύρων 
ἄλλων ἀκούειν δεῖ uw ἀγ᾽ εἰσορᾷν. πάρα; 

ὡς οὖν ἂν εἰδῆς, “ενέλεως, τοῖσιν ϑεοῖς 


t- 
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51o. Sic Ald. et MSS. Brunckius, χερὸς, 


51:1. Hic et infra 535. 559. ἐγω δὲ in ἔγωγε mutavit 
Brunckius, sine auctoritate, et, ut puto, sine ra- 
uone.. 


513. “Ἑλένην δὲ Ald. el pars codicum. 


514. οὐδὲ oi. Sic edidi ex H. 7. cum vulgo sit οὐδέ 
gs. Leve est, sed semel duxi monendum , me in pro- 
nominibus accentu signandis aut non signandis senten- 
liae et emphaseos rationem semper habuisse. Infra 
758. καὶ. σὲ recte habent H. L. Mox ἀμύνώ Ald. 


520. ἐξέβαλε τὸν p. Ald. K. sed τὸν omittunt pleri- 
que MSS. DM μαστὸν, ut edidit Kingius, habcnt 
MS. C. C. C. duo Brunckii, J; 


522. Pro τάλας M. R. γόους ex Hec. 454. 
[523. F. £v γ᾽ οὖν. G. H. S.] 
524. μισῇ γε vulgo. Sed μισεῖ. superscripto η. MS. 


Leid. apud '"Valckenaer. ad Phoen. 576. zs dedi ipse pro 
γε. σὺ pro ys vel τς N. 
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L] » ΓῚ » ,)? EJ] ^" - , 
μὴ πρασσ ἔναντι, ὠφελεῖν. vOvzOV ÜcAuv. 
ἕα δ᾽ ὑπ᾽ ἀστῶν καταφονευϑῆναιν πέτροις, 
» Nas n ' ; 
ἢ μὴ nigewe Σπαρτιάτιδος χϑονός. T 550 
2 2 ^ M» » » 
ϑυγάτηρ δ᾽ ἐμὴ ϑανοῦσ ἑπραξὲν ἔνδικα. | 
αλλ οὐχὶ πρὸς vOUÓ εἰχος ἣν αὐτὴν ÜOuvtiy. 
5» M ει » U , 2 2 ^ 
ἐγὼ δὲ v&ÀÀ« uoxegiog πέφυκ ἀνὴρ, 
' 2 ^ o» » 2 v 
πιλὴν εἰς θυγατέρας" τοῦτο. δ᾽ οὐκ εὐδαιμονῶ. 
y, ^ er 3 r , 
XO. ξηλωτὸς, ὅσεις ηὐτύχησεν εἰς τέκνα," 555 
πον , ^ , r J 
xol wu πισῆμους ξυμφορᾶς ἐκτήσατο. 
*Y n ' a" * Y r ρ ' , 
OP. ὦ γέρον, ἔγω vot πρὸς σὲ δειμαίνω. λέγειν; 
' I5 [i ͵ , 
ὁποὺ σὲ μέλλω σὴν vé λυπησειν φρένα. 


528. Sic Ald. et Schol.*) ad Apollon. Rhod. II. 555, 
τοῦτον ὠφελεῖν ϑέλων XA. ὠφελεῖν αὐτὸν D. L. ui Kin- 
gius edidit. Legi etiam. possel, αὐτὸν ὠφελεῖν ϑέλων.- 
Sequuntur in Ald. et MSS, duo versus, quos viri do- 
cüi, utpote huc ex 617. 618. retractos, ejecere. Equi- 
dem utroque loco genuinos puto, nisi simul et hunc et 
praecedentem deles, [Plàne assentior Porsono. Neque 
enim senex Menelaum graviori comminalione terrere 
poterat, quam interdicendo terra Spartana, si Oresten 
adjuvaret. Haec comminatio aptissime 'summaque: ad 
permovendum vi iisdem verbis geminatur. G. H. 5$.] 


535. ἐγὼ δὲ praeter Ald, et MSS. Laértius VI. 179. 
ubi dicitur Chrysippus, mutato ϑυγατέρας in Ἀλεάνϑην, 
de se et Cleanthe hos duo versus usurpasse. n 554. 
πλὴν y L. non male, ; 


556, E, ἐδέξατο L. Hias duo versus ita suos fecit Dio-- 
genes Stobaei LXXV. p. 327. Ζηλωτὸς, ὅστις εὐξύχησεν 
ἐν τέκνοις, Καὶ μὴ "πιοήμοις συμφοραῖς ὠδύρατο. Male 
Καὶ in ^77 mutavit Grotius, ἢ 

558. Elegans est Musgravii conjectura: ὅσου ys μέλλω 
σήν Tt λυπήσειν φρένα, meque a verisimilitadine abhor- 
ret; ὅστοιι ys enim habent. H. M. R. et in loco, quem 
ex Phoenissis 594. (397.) cilat, μή τὸ σὴν δάκω φρένα, 
MS. Leid. μή τε. Frustra Brunckius. accumulat. γνωτὰ 
x0UX ἄγνωτα, ἄκλητος οὔτε κληϑεὶς, ὁμαΐμου καὶ κασιγνή-- 
476, πατέρων χαὶ τεκόντων, ὁ φύσας qo τεκῶν πατὴρ; 


*) In Scholiis ἀσεβὴς, quod recte habet ed. Flor., 
per incuriam in 87e mutavit H. Stephanus, quod 
retinuerunt editores secuti. [Non ornes.. G. H. δ] 
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ἐγοὶ δ᾽ ἀνόσιός εἶμ μητέρα κτανον, 

ὅσιος δὲ γ᾽ ἕτερον ὄνομα, τιμωρῶν πατρί. δάο 
ἀπελϑέτω on τοῖς λόγοισιν, ἐκποδὼν 

τὸ γῆρας ἡμῖν τὸ σὸν, 0 ἐκπλήσσει “λόγου, 

καὶ καϑ' 000v εἶμε" vov δὲ σὴν ταρβὼ τρίχα. 

τί χρῆν μὲ δρᾶσαι; δύο γὰρ ἀντίϑες δυοῖν. 

πατὴρ μὲν ἐφύτευσέν με, σὴ δ᾽ ἔτικτε παῖς; 5435 
τὸ σπέρμ᾽ ἄρουρα παραλαβοῦσ᾽ ἄλλου naga. 

ἄνευ δὲ πατρὸς τέκνον οὐκ εἴη TOT ἄν. 

ἐλογισάμην οὖν τῷ γένους ἀρχηγέτῃ 

μᾶλλόν μ᾽ ἀμῦναι τῆς ὑποστάσης τροφάς. 

3) σὴ δὲ ϑυγάτηρ, μητέρ᾽ αἰδοῦμαι λέγειν, 550 
ἐδίοισιν ὑμεναίοισι; ovy σώφροσιν, 

. eig ἀνδρὸς aeu λέχτρ᾽ " ἐμαυτὸν, ἦν λέγω 
κακῶς ἐκείνην, ἐξερῶ" λέξω δ᾽ ὅμως. 
«4ἴγισϑος ἦν ὃ κρυπτὸς ἐν δόμοις πόσις " 
τοῦτον πκατέκτειν᾽, ἐπὲ δ᾽ ἔϑυσα μητέρα, 555 
ἀνύσια μὲν δρῶν, ἀλλὰ τιμωρῶν πατρί. 

ἐφ᾽ οἷς δ᾽ ἀπειλεῖς, ὡς πετρωϑῆναί μὲ δεῖ, 
ἄκουσον, εἷς ἅπασαν ᾿Πλλαδ᾽ ὠφελῶ. 


ἔσχατος ὑστέρας v' ἔχων πώλους. exemplis diversi generis 
permistis. Vulgatam tamen defendet Sophocles Aj. 1147. 
otro δὲ καὶ σὲ καὶ τὸ σὺν λάβρον στόμα -Σμικροῦ νέφους 
τάχ ἄν τις ἐκπνεύσας μέγας Xs πατασβέσειε τὴν. ποῖ- 
λὴν βοήν. [Aptissime citavit Sophoclea. φρὴν hic non 
est simpliciter azimus, sed pectus commotum et irá tu- 
mens. Adde quod illud τὸ misere languet. Neque y; 
h. 1. aptum videtur. 6. H. δ. 


542. Pro λόγου tres MSS. λέγειν, Magister φόβου. 


545. Hanc doctrinam mulierum osor ab Aeschyio 
Euripides arripuit, Eumen. 661. ne parentem quidein 
esse matrem concedens, Non irridicule aliquis respon 
disse dicilur, ἄνευ δὲ μητρὸς πῶς, χάϑαρμ ὐριπίδη; 
V. 547. citat. Clemens Alexandrinus Strom, Il. p. 505. 
addita correctione, ἄνευ δὲ μητρὸς οὐδὲ συλλαβὴ τέκνου. 


546. Hunc et 556. suspectos habet Beckius, nullo, 
mea quidem sententia, jure. 

557. δεῖ ex MSS. pro χρῷ edidit Kingius: sic enim 
habent duo Brunckii, Cant. D. J. N. δὴ L. quod eodem 
redit. ἐχρῆν unus Leidensium. Vide inlra 655. 
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εἶ γὰρ γυναῖκες εἰς τόδ᾽ ἥξουσιν ϑράσους, 

ἄνδρας φονεύειν», καταφυγὰς ποιούμεναν "^ 560 
εἰς τὲ ἐκνα, μαστοῖς τὸν ἕλεον “ϑηρώμεναι, 

παρ᾿ οὐδὲν αὐταῖς ἣν ὧν ὀλλύναε πόσεις, . 
ἐπίκλημ' ἐχούσαις 0,tL τύχοι" δράσας δ ἐγὼ 

δείν᾽, ὡς σὺ κομπεῖς, τόνδ᾽ ἔπαυσα τὸν νόμον. ᾿ 
μισῶν δὲ μητέρ᾽ ἐνδίκως ἀπώλεσα, 565 
ἥτις μεϑ' ὅπλων ἄνδρ᾽ ἀπόντ᾽ éx δωμάτων, 

πάσης ὑπὲρ γῆς “Δλλάδος στρατηλάτην, 
aed X0UX. ἔσωσ᾽ ἀκήρατον λέχος. 

e ἁμαρτοῦσ' ἤσϑει', οὐχ αὐτῇ δίκην 
ἐπέθηκεν. ἀλλ ὡς n δέκην δοίη πόσει, 570 
ἐζημίωσε πατέρα καπέκτειν᾽ ἐμόν. 
πρὸς Oeo , ἐν οὐ καλῷ μὲν ἐμνήσϑην rr 
φόνον δικάζων" εἰ δὲ δὴ τὰ μητέρος 
σιγῶν. ἐπήνουν, τὶ μ ἂν ἐδρασ᾽ 0 κατϑανων; 
οὐκ ἄν μὲ μισῶν ἀνεχόρευ᾽ ᾿Εριννύσιν; -« ᾿ δγᾶ 
7) “μητρὶ μὲν T £L6L σύμμαχοι ϑεαὶ, 
τῷ Ó οὐ "peut P wes) ,δικημένῳ; 
σύ TOL φυτεύσας ϑυγατέρ᾽, ὦ 7έρον, κακὴν, 
ἀπώλεσας μὲ᾿ διὰ τὸ γὰρ κείνης ϑρᾶσος, 
πατρὺς στερηϑεὶς, ἐγενόμην. μητροκτόνος. 500 
ὁρᾷς; ᾿Οδυσσέως ἄλοχον οὐ κατέχκτανξ 


568. ἔσωσεν Ald. οἱ ἐχπνεύσειεν infra 691. ubi tot co- 


dices suffragantur, ut Brunckium ad anapaestum quarto 
pedi redobandum pene perpulerint. 


579. διὰ γὰρ τὸ Ald. et multi MSS. 


581. Post ἄλοχον distinguunt Aldus et alii, male, Et 
hic et infra 584. ὁρᾷς per se sententiam efficit, ut alibi 
et in Soph. Electr. 028. ὁρᾷς; πρὸς ὀργὴν ἐκφέρει. Deinde 
οὐ πατέχτανε dedit Adus cum. pluribus MSS. nomina- 
tim Cant. M. NN. et Clemente Alexandr. Paed. III. 8. 
278. Alii οὐχ Plata, Cum. semel distinctionem male 
posuisset, errare perrexit. Brunckius et οὔ viv ἔχτανον 
edidit. Frustra huic emendaiioni codicum. dissensuim 
praetexit; una enim tantummodo lineola differunt. 
OTKATEKWVANE. , Cum talia verba ἃ librariis con- 


C(— 
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Τηλέμαχος" οὐ γὰρ ἐπεγάμει πόσει πύσιν, 

μένεν δ᾽ ἐν οἴκοις ὑγιὲς εὐναστήριον. 

ὁρᾷς; ᾿Δπόλλων ὃς μεσομφάλους ἕδρας 

γαίων βροτοῖσι στόμα “γέμει σαφέστατον, 585 
e πειϑομέεσϑα πᾶνϑ', 0G ἂν κέξινος λέγη 

τουτῷ πιϑομένος . τὴν τέχουσαν ἕχτανον" 


fanduntur,?*) potius duorum eligendum est; si utrum-- 
que aeque probum est, codicum numero standum. In 
joris Vesp. 213. τέ οὐκ ἀπεκοιμκήϑημεν ὅσον ὅσον 
στίλην; minus aptum videtur verbum αἀποκοιμῶμαι" si- 
gnificare enim debebat, aut dormire desino, aut seorsum 
dormio; quae ambo a loco aliena sunt, Legendum igi- 
tur ex Photiü Lexico, ví οὐ κατεκοιμήϑημεν. Eupolis 
. apud Plutarch, Cim. p. 428. B. χάνίοτ᾽ àv ἀπεκοιμᾶτ᾽ 
ἂν ἐν «Δακεδαίμονε. 


584. δρᾷς δ᾽ ᾿ἀπόλλων᾽, ὃς Ald. δ᾽ recte MSS. aucto- 
ritate omisit. post alios Brunckjus. "Verum si '4r0à- 
Àov' positum est pro ᾿“πόλλωνε, non libenter vocalem 
hujus dativi elidunt Attici; si τὸ ᾿“πόλλωνα, constru— 
ctio. fit impedita; neque illi '4moAiove dicunt, sed 
? 4nólÀo. Unicum memini locum ex Nostri Phaéthonte 
apud Macrob. Sat. L 17. ὦ χρυσοφεγγὲς ἥλέ, ὥς μ᾽ ἀπώ-- 
λέσας, Ὅϑεν οὐ ᾿Απόλλων᾽ ἐμφανῶς πληζεε βροτός, quem 
propter rariorem vocis ὅϑεν usum citat Valckenaerius 
ad Phoen. 27. Verum hoc exemplum nihil ad rem 

ertinet, ex corruptae enim lectionis vestigiis apud 
Schol. ad Orest. legendum fere cum  Barnesio, ἐκ τοῖ δ᾽ 
᾿“πόλλων ἐμφανῶς κλήζει βροτοῖς. n mostro versu di- 
stinxi post ὁρᾷς, et dedi ex J. N. ᾿“πόλλων ὃς, de qua 
constructione pauca dicam infra ad v. 1645. 


585. Ald. σαφέστατον νέμει. Altero ordine membr. 
A. H. K. M. N. R. Cant. quibus accedunt MS. Leid. 
Justinus M. apud Valckenaer. ad Hippol. 682. ναίει βρο-- 
τοῖσιν εἰς στόμα νέμων σαφέστατα Clemens Alex, Cohort. 
p. 65. Sed idem κείνῳ pro τούτῳ, quod, si unus codex 
accederet, reciperem. Mox 586. πειϑόμεσϑα πάνϑ᾽ edi- 
dit ex MSS, Brunckius pro πειϑόμεσθϑ᾽ &zavO' , ut Al- 
dus habet. ἐχεῖνος etiam quidam codices, 


*) [Palladas XCI. v. 5. οὐκ ἀπαρυιϑμεῖς. Plan. οὐ za- 
ταριϑμεῖς. "letigi etiam in Melet. Crit. I, p. 129. 
C. H. 8.] 
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ἐκεῖνον ἡγεῖσθ᾽ ἀνόσιον, καὶ κτείνετε" 595 * 
ἐκεῖνος ἥμαρτ', οὐκ ἐγώ" τί xonv μὲ δρᾷν; 

ἢ οὐκ ἃ ξιόχρεως ὁ ϑεὸς “ἀναφέροντί μου 

μίασμα λῦσαι; ποῖ τις οὖν ἔτ᾽ ἂν φύγοι, 59o 
εἰ μὴ κελεῦσας ῥύσεταί μὲ μὴ ϑανεῖν; 

ἀλλ᾽ eg μὲν οὐκ εὖ, μὴ λέγ᾽, εἴργασται τάδε, 

ἡμῖν δὲ τοῖς ὁράσασιν οὐκ εὐδαιμόνως. 

γάμου δ᾽ ὅσοις μὲν εὖ καϑεστᾶσεν βροτῶν, 
μακάριος αἰών" οἷς δὲ μὴ πίπτουσιν εὖ, 595 
τὰ T ἔνδον εἰσὶ, τά τὲ ϑύραζε δυστυχεῖς. 

ΧΟ. αεὶ )υναῖκες ἐμποδον ταῖς ξυμφοραῖς 

ἔφυσαν ἀνδοών πρὸς τὸ δυστυχέστερον. 

TT. ἐπεὶ ϑρασύνει, κούκ ὑποστέλλει λόγῳ, 

οὕτω δ᾽ ἀμείβει μ΄, ὥστε μ ἀλγῆσαι φρένας, 600 
μᾶλλόν μ᾽ ἀνάψεις ἐπὶ σὸν ἐξελθεῖν φόνον. 

καλὸν, πάρεργον δ᾽ αὐτὸ ϑήσομαι πόνων, 

ὧν οὕνεχ᾽ ἦλθον, ϑυγατρὶ κοσμήσων τάφον. 


A 


589. Hesychius: "ἄξιον. εὔωνον. ᾿“ξιόχρεως. ἀξιόπε- 
«rog. ἑκανός. οὐκ ἀξιόχρεως. οὐχ ἱκανὸς. Sic lege, recisis 
superfluis vocibus. 


591. εἰ μὴ ὁ κελεύσας Ald. et MSS. Delexi articu- 
]um, ut ὁ ϑεὸς repetatur iz κοινοῦ. Male edidere Brun- 
ckius et Deckius εἰ μὴ δύὐγκελεύσας ex Marklandi conje- 
ctura ad Suppl. 109. Sed ista sive crasis sive elisio nun- 
quam Graecis cognita est, Viros cruditos decepere. istae 
crases apud dramaticos: poétas frequentissimae, 7 ov, 
uu οὐ. 

596. δυστυχὴ H. RW. Sed non solet Euripides neutri 
plarali verbum plurale subjicere, nisi per σχῆμα roe 
TO σημαινόμενον, ut in loco supra citato ad. v. 75. ubi 
βλαστήματα sunt ἄρνες καὶ ἔριφοι. In Phoeniss. 1563. 
(1382.) ἐεύγχανεν habet Καὶ, 


598. δυστυχίστατον MSS. quidam ct Stobaeus LXXIII. 
p. 510. sed alterum in Gesneri margine notatum. óvo- 
χερέστερον Cant. et M. pro v. l. Contra δυστυχέοτερον 
N. et alterum pro v. l. 


600. Sic Aldus et MSS, Alii, sed pauciores, φρένα, 
quod secutus est. Drunckius, 


601. πρὸς σὸν H. 
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μολὼν 74 εἰς ἔχκλητον ᾿Ἵργείων ὄχλον, 

ἑκοῦσαν, οὐκ ἄκουσαν, ἐπισείσω τπιόύλεν, 605 
σοὶ σῇ v ἀδελφὴ λεύσιμον δοῦναι δίχην. 

μᾶλλον δ᾽ ἐκείνη σοῦ ϑανεῖν ἐστ᾽ ἀξία, 

ἢ τῇ τεκούσῃ σ᾽ ἠγρίωσ᾽, εἰς οὖς ἀεὶ 

πέμπουσα μυϑοὺυς ἐπὲ τὸ δυσμενέστερον, 

ὀνείρατ᾽ ἀγγέλλουσα τἀγαμέμνονος. — ^ θιο 
καὶ τοῦϑ᾽ 0 μισήσειαν “ἰχίσϑου λέχος 

οἱ νέρτερον ϑεοί" καὶ γὰρ ἐνθάδ᾽ ἣν πικρὸν, 


604. χορὸν N. et pro var. lect. M. 

605. ἐπεσείσω Ald. Κα, M. N. R. Aug. 1. Cant. quod 
retinui. Alii ἀνασείσω. Reg. membr. ἐχπείσω, cum dra- 
σείσω pro varia lectione. Si hoc praefers, interpretare, 
- commovebo, donec persuasero. Hesychius ; ᾿ΑἸνασείοις. ἀνα- 
στείϑοις. Scd alterum malo. "Translatio ducta est ἃ ca- 
nibus, quos homines in inimicos suos irritant et im- 
mittunt, ut supra v. 5409. 250. ubi quanquam omnes 
codices et Longinus XV, κόρας dant, fere exspectarem 
κύνας. Et permutantur haec vocabula, In Hec. 1:55. 
(1175) κόρας habet Hi. in textu, κύνας pro varia lectione 
in margine. Locum istum supra 2í9. 250. sumsit Ale- 
xis. Comicus apud Athenaeum VIIL p. 539. D. ὦ μῆτερ, 
ἑκετεύῳω σε, μὴ πίσειέ μοι TUv ΠΠισγύλαν" ov γὰρ κιϑαρῳ-- 
δὸς εἰμ᾽ ἐγώ. Mesychii glossam iz πίσεεξ μοὲε indidem 
manasse monuit Kusterus. Dum hoc agimus, non abs 
re fuerit notare, Hesychium haec habere: “έματῶπις. 
αἷμα βλέπουσα. Sed MS. cujus collationem debemus in- 
signi industriae viri optimi, Schowii, αἱματώπους. Lege 
igitur : Z/uerorrove. αἷμα βλεπούσας. 

606. δοῦναι δίκην, quod alibi fere sonat poenas pen- 
dere, judicium subire, hic rarissimo usu ponitur pro 
eodem prope, quod Latine dicitur jus dare wel reddere. 
[Non minus raro usu, qui punitur, δίχην λαμβάνειν s. 
δίχην ἔχειν dicitur: quae tam accurate evr/ígrgogw sunt, 
ut altera locutio alteram, quantumvis insolentem earum 
usum hoc sensu dicas, firmissime tutetur. V. Bacch. 
1511. 1526. Elmsl. et Elmslei. ad Heracl. p. 135. Dind., 
cui non assentior dicenti, ἢ. 1. distinctionem loco non 
suo positam Porsono fraudi fuisse. Quod si quis con- 
tendat, ut illi placuit, arcte jungenda esse ἐπισείσω 
πόλιν σοὶ σῇ T d0:Ag7, non impedio, modo ne quae se- 
quuntur, λεύσεμον δοῦναι Ó(zyv , interpungendo divellat, 
neve alio quam Porsonus sensu intelligat. Ifaud raro 
enim unum eundemque casum duo deimceps verba in 
uno eodemque orationis merubro regunt. C. H. δι} 
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ἕως ὑφῆψε δῶμ ἀνηφαίστῳ mvgil. — 0 000 s 
Ἀϊενέλαε, Gol δὲ τάδε λέγω, δράσω τὲ πρός. 


ὲ J MARY 

615. Hesiodeum Op. et D. 705. eZ: ἄτερ δαλοῦ bene 
comparat Musgravius, Similiter composita occurrunt 
apud Aristoph. Ran. 206. ἄπειρος; ἀϑαλάττωτος, ἀσαᾶλα-' 
μίνιος. Nosirum lon. 465. “Σὲ, τὰν ὠδίνων λοχιᾶν " Avse- 
λείϑυιαν ἐμὰν "MO&vav ἐκετούω. Aeschyl, Suppl. 242. τόγδ᾽΄. 
ἀὠνέλληνα, στόλον. 


614. Sie, opinor, Aldus et omnes codices, nisi quod - 
membranae omittunt δὲ, pro quo conjecit Musgravius 
δὴ, et recepit Brunckius. Adeo ille huic particulae 
iratus est, ut eam fere ab Oreste expulerit. Cum subito 
sermonem ad alium ab alio convertimus, primo mo- 
men ponimus, deinde pronomen, deinde particulam. 
Haec formula cum ab omnibus poétis sit tritissima, 
)auca quaedam tantum exempla apponam.*) I. Sophocl. 
Etcctr. 150. Νιόβα,, σὲ δ᾽ ἔγωγε νέμω ϑεόν. lbi ex umis 
membranis σὲ, σ᾽ ἔ. edidit Brunckius, quae pronominis 
geminatio, si unquam apud Tragicos occuzrit, occur- 
rit certe perraro, 1l. Oed. 'fyr. 1096. irs Φοῖβε, ool 
4i ταῦτ᾽ ἀρέστ᾽ εἴη. Sic omnes MSS. scd Brunckius 
post cis addidit σοι. Deinde, ut metra quadrarent, 
1095. τυράννοις in τυράννοισιν, 1109. αἷς lin aig. muta- 
vit. Té«rov ἄρ᾽ ὧν, ἔπραξας οὐ ξυλουργιχά. Mes. una 
litera abjecta, poterat expediri: lege in antistrophicis τ 


[^) Conf. Hec. 372. μῆτερ, σὺ δ᾽ ἡμῖν μηδὲν ἐμποδὼν 
γόνῃ. 1269. Eze, σὺ δ᾽, ὦ τάλαινα, —. Tryphiodo- 
rus v. άοι. μῆτερ ἀριστοτόκεια, σὲ δὲ —. v. 409. δῖα 
llolvísvg, σὲ δὲ —. Sic etiam Epigrammatographi. 
V. Iacobs. ad Anth. Pal, p. 855. Paullo aliter Home- 
rus ll. Z. v. 86. "Exrog, ἀτὰρ σὺ —. Alibi , ut Il, 
B. ν. 5544. 80o2., ex vulgari formula. Nec tamen 
ubivis poetae hanc rationem sequuntur. Infra v. 
1659. sq. σὲ δ᾽ αὖ χρεῶν, ᾿Ορίστα. Magis etiam for- 
mà loquendi conversio subita ad aliam personam 
differt Iph. Aul. 1228. sq. Matth. Omninoque talia 
pendent a solo totius orationis tenore, qui certae cui- 
dam formulae adstringi non patitur, In. Axiocho p. 
126. Fisch. recte editum 'A£/oys, o ys—, non quod 
σὺ δὲ, quod olim vulgabatur, poéticum sit, sed 
quia, ut vere Fischerus, series dialogi ov ys postu- 
lat. G. ZI. S.] 
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εἰ τοὐμὸν ἔχϑὸς ἐναριϑμεῖ, χκῆδός r ἐμὸν, . 615 
μὴ τῷδ᾽ ἀμύνειν. φόνον, ἐναντίον ϑεοῖς, 

ἕα δ᾽ ὑπ᾿ ἀστῶν καταφονευϑῆναν πέτροις, 

aj miféwe Σπὰρτιάτιδος χϑονός. 

τοσαῦτ᾽ ἀκουσὰς, (001, μηδὲ δυσσεβεῖς 

ἕλη, παρώσας εὐσεβεστέρους φίλους. "620 
ἡμᾶς Ó ἀπ᾿ οἴκων ἄγετε τῶνδε, προύπολου- 

ΟΡ. στεῖχ,, ὡς ἀϑορύίβϑως ὀυπεὼν ἡμῖν λόγος 
ἀτόος, τόνδ᾽ ἵκηται, γῆρας ἀποφυγῶν. τὸ σόν. 
Μενέλαε, ποῖ σὸν ποὸδ᾽ ἐπὶ συννοίᾳ κυκλεῖς, 
διπλῆς μερίμνης. διτέύχους ἰὼν. ὁδούς; 625 
ME. £agov*, ἐν. éuávzQ τὸ συννοούμενος, 


oig ETT ME 903. οἰον Ὁ) 
- Νυμφᾶν Ἑλωπωνίδων,, ««Αϊς, πλεῖσέα ᾿συμκαίζει.. Eadem 
ipsa metri species apparet, Electr. 486, 7. 502. ὅ. HT. 
Philoctet..1502:^xal σοῦ δ᾽ ἔγωγε ϑαυμάσας ἔχω τἄδε. 
ConjuncHones istas in eodem sententiae "membro haud 
credo ,occurrere ;apud istius aevi scriptores, nisi per 
librariorum. errores; οἱ legendum, παῖ; σοῦ δ᾽ ἔγωγε, 
ut subito ad Neoptolemum orationem convertat Philo- 
ctetes. In, Aj. 1409. JJat, σὺ δὲ πατρὸς y, ὅσον ἰσχὺ ξεῷ, 
habet xaà"pro' «a2 Scholiorum. editio Romana. IV. In- 
fra 1691. 'Ogéoza , σοὶ δὲ παῖδ᾽ SfyO, κατεγγυῶ,, cui ipse 
Brunckius, caedé, ut videtar, saiuraius, pepercit. Hac 
observatione fretus ὁ μακαρίτης "Tyrwhittus. Scriptoris 
de Lapidibus versum 268. egregie restituit: 24»g»l, .6» 
δ᾽ ἐκ πεδίου ῥόθιον v' amosoys χάλαζαν "Husvigov, sul 
*X20q8» . t ὃ t 


624. κυκλοῖς L. M. R. et ἃ pr. m. A. Utraque for- 
ma proba.. Eadem MSS. dissensio infra 1575. [Menander 
Stobaei Floril T. L p. 65. Dind. JZoAÀo?s λογισμοὺς ἡ 
πονηρίω xv2Àot ΑἹ. xezAsi.  G. H. 8 κινεῖς Cant. et 
pro v. l M.';ezs N. sed pro v. 1. κυκλεῖο ἡ 


626. zv ἑαυτῷ Aug. 1. quod multis exornari pote- 
rat; hoc enim pronomen omnium pérsonarum. cóm- 
mune est, Sed cum facillime litera una omitti possit a 
librario, tutius est hujusmodi elegantias non nimis avide 
arripere. Sic mox 631. κρείσσον habet Harl. quod exem- 
plorum suorum cumulo addat fortasse aliquis. paullo 
calidior, et elezantiam hanc recondito isto, Dulce satis 
- humor, defendat, Sed librarii errorem esse inde liquet, 
quod acutüm. pro: circumflexo- posüérit;" Nectum' est 
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ὅπη τράπωμαϑ τῆς τύχης» “ἀμηχανῶ. ; 
ΟΡ. μή, νυν πέραινε τὴν δόκησιν, ἀλλ᾽, ἐμοὺς is. 
λόγους ἀκούσας 'πρόσϑε, βουλεύου τότε. $3 
AME. λέγ" εὖ γὰρ εἶπας" ἔστι δ᾽ οὗ eun λόγου 650 
κρείσσων γένοιτ᾽ ἄν, ἔστι, δ᾽ οὗ. σιγῆς λόγος. νοι 
OP. λέγοιμ᾽ ἂν ἤδη" τὰ μακρὰ τῶν σμιπρῶν λόγων 
ἐπίπροσϑέν ἐστι, καὶ σαφῆ μᾶλλον κλύειν. |. 
ἐμοὶ σὺ τῶν σῶν, “ενέλεως, μηδὲν δίδου, 

ὰ δ᾽ ἔλαβες, ἀπόδος, πατρὸς ἐμοῦ λαβὼν πάρα. 655 
οὐ χρήματ᾽ εἶπον" χρήματ᾽, ἢν ψυχὴν ἐμὴν ἂς 

σώσῃς, ἅπερ μού φίλτατ᾽ ἐστὲ τῶν ἐμῶν. τοῦ 


X CY 


ἀδικῶ; λαβεῖν χρή E ἀντὶ τοῦδε τοῦ κακοῦ SM 
diy τι παρὰ σοῦ" καὶ γὰρ yop Juvov πατὴρ 
ἀδίκως ἀϑροίσας JM, 549 ἐς “λων, 640 


οὐκ ἐξαμαρτοὴν αὐτὸς, ἀλλ “ἁμαρτίαν ὧν 
τῆς σῆς γυναικὸς, ἀδικίαν T ἐώμενος. : mM 


ἕν μὲν τόδ᾽ ἡμῖν ev ἑνὸς δοῦναί σὲ χρή-. οἷν 
ἀπέδοτο δ᾽, ὡς χρὴ τοῖς φίλοισι τοὺς φίλους, 


ὅπως σὺ τὴν σὴν ἀπολάβοις Evvdopov. 

ἀπότισον οὖν μοι ταὐτὸ, τοῦτ᾽ ἐκεῖ λαβὼν,. 

μίαν πονήσας ἡμέραν ἡμῶν ὕπερ, 

σωτήριος στὲς, μὴ δέχ ἐχπλ ἡσὰς τη. , 
ἃ δ᾽ ,AvÀlg ἔλαβε σφάγε ἐμῆς ὁμοσπόρου, ΩΡ 
ἐῶ σ᾽ ew ταῦϑ' " “Ἐρμιόνην μὴ ἀτεῖνε Giles | 
δεῖ yag σ᾽ ἐμοῦ πράσσοντος, ὡς πράσσω τανῦν, 
πλέον φέρέσϑαι, καμὲ συγγνώμην ἔχειν. 

ψυχὴν δ᾽ ἐμὴν δὸς τῷ ταλαιπώφῳ narol, 
καμῆς αδελφῆς, παρϑένου μαχρὸν χρόνον. 655 
Oavov y&Q oixov ὀρφανὸν λείψω πατρός. 


τὸ σῶμ᾽ ἀληϑῶς σοὲ παρ᾿ ἀσπίδ᾽ , ἐκπογῶν;, ; 645 


χρείσσων, ut infra 718. ubi MSS. consentiunt, et 796. 
ubi metro alterum noceret. 


627. ὕποι quidam, i 
646. Sic MSS. quidam. . Ald. ἀπολάβης cum Kusta- 
thio ad Il. E. p. 575, 50. ΞΞ 455, 46. 


651. xrsivaa. Ald. et supra 640. sie ἤϊλιον. 648. &ufQai. 
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ἐρεῖς, ἀδύυναῖον" αὐτὸ τοῦτο ; τοὺς φίλους 
EI “ LJ jc - * » ^ 
ἐν τοῖς κακοῖς χρὴ τοῖς φίλοισεν ὠφελεῖν. 
bd »oc ' ν - - , 
ταν ὃ ὁ δαίμων εὖ διδῷ, τί δὲῖ φίλων; 


658. 0:7 pro χρὴ Antonius et Maximus cum Sto- 
baeo editi Frf, 1581. p. 819, 39. deinde ὅταν ydQ ἡ τύ-- 
qq καλῶς διδῷ, ví χρὴ φίλου; et à ϑεὸς αὐτός, 


659. τέ χρὴ φίλων; Sic diserte citat Thomas Magister 
in v. χρὴ, addens ἔστε δὲ τοῦτο ποιητικώτερον. Ego vero 
huc primo transferam, quae annos abhinc plus niinus 
quindecim in Anglica Brunckiani Aristophanis censura 
scripsi. (H. Matys Review, July 1785. p. 66.) ,,24ccu- 
rate plerumque 4ristophanes sententiarum suarum partes 
, alteram alteri respondere facit, ut 4v. 1419. dÓi πόρε-- 
στον" ἀλλ ὅτου χρὴ, δεῖ λέγειν,  JIvéQUv, πτερῶν δεῖ. 

In priore versu legi debere ὕτου δεῖ, χρὴ λέγειν, clarum 
»€5t non solum ex apodosi, sed ex eo, quod «apud Atticos 
»poétas genitivum nunquam regit χρή. Unicum, quod eb- 
» duci posse credo, exemplum exstat Euripid. Orest. 667. 
» Led. Musgrav. sc.] sed et illud in τί δεῖ φίλων  muten- 

,»dum auctoritate Plutarchi Op. Mor. p. 68. E. Aristotelis 

» Ethic. YX. o.* Ἐ quod Aristophanem attinet, anno 

1794. codicis Ravennatis collationem edidit. Invernizius, 

quae istam emendationem confirmavit, Ipse tandem 

«i δεῖ φίλων inveni in MS. quem voco L. Is est Codex 

Ayscough. 4952. in Museo Britannico, tres primas con— 

tinens fabulas, reécentissimus quidem, sed ex alio non 
malo- descriptus; scriba literas et syllabas festinando 
saepe transilit; aliquando etiam exemplaris sui litera- 
rum ducius parum intellexisse videtur. estat, ut for- 
mulam hanc ct similes paucis illustremus. Homerus, 
nisi me fallit Seberi index, semel tantum verbo δὲῖ usus 
est, et tum infinitivo praeponit, Il. 1. 557. Stobaeus 
quidem XCVIIFI. p. 4o9. citat ex Il. d» 465. τί ydg δὴ δὲῖ 
ϑνητῶν ἕνεκα πτολεμίζεεν pro εἰ δὴ oot ye βροτῶν ἕνεκα 
στολεμίζω. Cum et Plutarchus Consol. 'p. 105. F. πτος 
λεμίζειν habeat, si leges, εἰ δεῖ σοί γε βροτῶν ἕνεκα πτο-- 
λεμίζειν, consiructiogem quandam. extundere poteris; 
sed sensus non bcne procedet, Cüm infinitivo χρὴ sae- 
pissime construit, cum accusalivo personae et rei ge- 

nitüvo ll H. 100. Od. .Z. i24. Jt 14.4. 465. d. 1310. 

X. 577. Pari modo substantivum. 7;gs9 cum accusativo 

eL genitivo Il. 7. 75. 605. .K. 45. 24. 605. Od. 4. 654. [n 

Il. d. 3522. οὐδέ tí μὲν yos) "Eoret τιμβοχοῆς, alii lc- 

gunt τυμβοχοὴηο᾽, elisa diphth.ngo. Hanc formam semel 
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Z e Be X € ' ᾿ Φ - ὁ 
ἀρκεῖ γὰρ αὐτὸς O0 ϑεὺς, ὠφελεῖν ϑέλων. . 660 
φιλεῖν δάμαρτα πᾶσιν “Ἐλλησὶν δοκεῖ" — 5 00 v5 
κουχ υποτρέχων σὲ τοῦτο ϑωπείᾳ λέγω " Qvi o 
͵ -Ὁ 


ε - 2 Ἂν , 2 
ταυτῆς ἱχκνοῦμαί σ᾽ ὦ μέλεος ἐγὼ κακῶν» 


ausus est imitari Euripides Hec. 962. (976.) ἀλλὰ τὶς 
χρεία o ἐμοῦ; de qua ibi tacui, ut hoc loco eani me- 
morarem. Scholiastes apte satis advocat ἢ. K. 45. Χρεὼ 
βουλῆς ἐμὲ καὶ σέ, τῷ ὁ forsan apüus advocaturus 24. 
605. τί δέ cs χρεὼ ἐμεῖο; Communes Graeci dixere, Ósz 
σοι τοῦδε" primus, ut equidem arbitror, novavit Ae- 
schylus Prom, 86. αὐτὸν γάρ σὲ δεῖ Προμηϑέως. Ἑπτὰ 
seculi sunt Euripides Hec. 1007. (1021.) Phoeniss. 486. 
(484.) Hippol. 25. locisque !bi a Valckenaerio indicátis, 
Yon. 1037. Herc. F. 1175. Auctor. Hhesi 840. Comicus 
ignotus apud Herodianum Piersoni p. 450. εὐρυχωρίας 
σὲ δεῖ. . Non sine specie hanc formulam reddi voluit 
Marklandus Iph. A. 1157. sed certissime restituit "Mus- 
gravius Hel. 1444. pro τῆς τύχης MLE.4EI μόνον. GCete- 
rum bene comparavit Brunckius Herc. F. 1541. Θεοὶ δ᾽ 
ὅταν τιμῷσιν, οὐδὲν δεῖ φίλων" "Aue ydg ὃ ϑεὸς ὠφελῶν, 
utar ϑέλῃ. ms 2M 


665. Hujus ellipseos, a Lamberto Bos, nisi fallor, 
omissae^), antiquissimum exemplum praebet Homierus 
Od. B. 63. .Ζίσσομαι, ἠμὲν Ζηνὸς 'Olvuziov, 50? Ofui- 
eros* ubi plena sententia csset, οΧΖίδοομαι [ὑμᾶς] ἡμὲν 
[πρὸς] Ζηνὸς ---. Sed cum forte Carolus fRollinus* *) 
dixisset, λίοσομαε non regere dativum, ideoque locum 
lliados primae 283. Ζίσσομ᾽ "7272 μεϑέμεν χόλον, verti 
debere, Aogo te, ut irum contra Achillem tuam dimittàs, 
cum hoc igitur dixisset Rollinus, non .primus quidem? 
dudum enim vérum prope sensum'H. Stephanus in 'Phe- 
sauro dederat; exortus est Bellanger, qui huic senten- 
liae contradicerel. Is in Supplemento aux Essais de 
Critique de M. Van der Meulen (h. e. ipsius Bellan- 


[*) Bosianis addidi. Nollem faclum : nihil enim elli- 
ptici in talibus locutionibus. G. Z7. S.] 


ἈΝ) Maniére d? enseigner Tom. I. p. 101. ed. Amst; 
1745. Sed hanc observationem :cum: ftollino- com- 
municasse credo. Joannem. Boivinum , quem: vide 
vel in Academiae Inscriptionum Monumentis 'T. 1f. 
p. 23. vel in Brunckii nota' ad Aristoph. lan. 85x. 


OPEZZTHZ 672. ' : 65 


εἰς οἷον ἥκω" τί δὲ ταλαιπωρεῖν μὲ δεῖ; 
ὑπὲρ γὰρ οἴκου παντὸς ἱκετεύω τάδε. 665 
ὦ πατρὸς ὅμαιμε Diis, τὸν κατὰ χϑονὸς 

ϑανόντ᾽ ἀκούειν τάδε δόκει, ποτωμένην 

ψυχὴν ὑπὲρ σοῦ. καὶ λέγειν & 70 λέγω. 

ταῦτ᾽ εἴς τὲ δάκρυα καὶ γόους zal ξυμφορὰς 
ἐΐρηκα, καπήτηκα τὴν σωτηρίαν ^. 670 
ϑηρῶν, ὃ πάντες, xoUx ἐγω ζητῶ. μόνος. 

XQ. xayo σ᾽ ἱκνοῦμαι, καὶ γυνή ztQ οὖσ᾽ ὅμως, 
τοῖς δεομένοισιν. ὠφελεῖν" οἷός v6 ὁ εἶ, | 


geri) Amst. 1741. p. 92 — 101. primum ait, omnes in- 
ierpretes aliter sensisse. deo scilicet interpretes scri- 
psere, ut errata eorum nos defenderemus et posteritati 
" iraderemus! Mox tàmen ipse lollinum plagiu' in Ste- 
phanum commissi accusat. Eadem igitur opera novi- 
iatis accusationem . revocare debebat, Deinde, ut. pro- 
bet, Z/ccoua, dativum regere posse, citat versum ex 
Phavorino, ubi verbum λίσσομαι. sequitur genitivus, 
subaudito , ait ille, ἐπὶ vel πρός" «4ίσσομαι Ζηνὸς 'OÀvu- 
«iov, ἠδὲ Θέμιστος. Vides versum Homericum , sed mu- 
tilum. Hinc arguit"Bellanger: si λέσσομαι genitivum 
regit, subaudito zzi wel πρὸς, dativüm etiam regere 
potest, quoniam ἐπὶ vel στρὸς non minus dativum re- 
gunt, Egregia probatio! Denique tam deformem ver- 
sum eum sine exatnine admisisse; ne notissima quidem 
Homeri verba hominem criticum meminisse! Paullim 
in hac nota scribenda me deílexisse de via fateor; sed 
hoc feci duabus de causis. Primo quod vera Homerici 
loci interpretatio vulgo minus nota est, et nuper aliam 
novam et falsam confinxere Scoti quidam; deinde in- 
signi exemplo ostendere volui, quantos in errores se 
induant homines docti, quot ineptias effundant, si se- 
mel irae, odii, invidiae, aut pravi cujusquam affectus 
impulsu contra ea scribere incipiant, quae vel nequeant 
μα: nolint intelligere. ] 


, 


[664. Interpunge τέ δέ; T. u. 9. quid vero faciam? 
quidvis perpetiendum est. Sic etiam .Schol., qui audien- 
dus fuit, — εἰς oiov ἥκω non seorsum sumendum, multo 
minus πευστικῶς intelligendum ; cohaeret enim cum an- 
tecedentibus. V. Bos. Ell. p. 352. sq. G. ἢ. $.] 


667. 8. Statius Theb. V. 175. matremque recens cir- 
cumvolat umbra; ubi Scholiastes; ,,Et hoc poéüce, ut 


Eurip. Pors. II. E 
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ME. ρέστ', ἐγώ τοῦ σὺν καταιδοῦμαν κάρα, 
καὶ ξυμπονῆσαν σοῖς κακοῖσυ ᾿ βούλομαι. 675 
xol χρὴ ydg οὕτω τῶν ὁμαιμόνων. καχὰ | 
ξυνεκκομίζειν ᾿ δύναμιν ἢν διδῷ ϑεὸς, 

ϑνήσκοντα καὶ κτείνοντα τοὺς ἐναντίους " 

τὸ δ᾽ αὖ δύνασϑαυ παρὰ ϑεῶών Xonbo τυχεῖν. 

ἥχω γὰρ, ἀνδρῶν ξυμμάχων κενὸν δόρυ  - |. 600 
ἔχων, πόνοισι μυρίοις αλώμενος, : 

σμικρᾷ ξὺν ἀλκῇ τῶν λελειμμένων φίλων. 

μάχῃ μὲν οὖν ἂν οὐχ ὑπερβαλοίμεϑα 

“Πελασγὸν "4ργος" εἰ δὲ μαλϑακχοῖς λόγοις 
δυναίμεϑ᾽, ἐνταῦϑ᾽ ἐλπίδος προσήκομεν. -. , 605 


x 


Euripides. Syrseen opersu. Virgilius: Omnibus umbra 
locis adero; dabis, improbe, poenas." ubi legendum vi- 
detur: [moro μένην) Ψυχὴν ὑπὲρ σοῦ, ut hunc ipsum lo- 
cum respexerit. | 


674. τὸ pro vo. A. H. R. quod nemo praeferet. Sed 
ex his varietatibus aliquando ansa arripi potest leviores 
hosce errores tollendi,. Suppl. 1149. Πάτερ, σὺ μὲν 
τῶν σῶν κλύεις τέκνων γόους. Aldus τῆς oc». Dele lite- 
ram male repetitam, et lege, Πάτερ, σὺ μέν τοι O. 


679. παρὰ dedi pro πρὸς. quae voces et alibi per- 
mutantur, ut Soph, Oed. T. 955. sed ibi quoque παρὰ 
praestat, quod habent Aldus et codicum pars. Contra 
Aristophan. Nub. 325. ex MSS. πρὸς pro παρὰ restitui 
Supplement. ad Praefat. p. 58. [LIV.] *) 


[*) Hic versus in prima ct altera Porsoni editione 
nescio quo errore post v. 675. positus erat. KErro- 
rem correxit Porsonus not. ad Med. 159. bisque 
in exemplari olim Heyniano; primum his verbis: 
» 676. '"'ranspone post 679. ut habent omnes edd. 
et MSS. lidem πρὸς ϑεῶν, quod. recte, way mu- 
lavi. Eadem varietas in Sophoclis Oed. - 955, ubi 
recte Aldus et codicum pars, σγαρὼὰ τίνος. “ deinde 
his: ,,676. 677. 678. 67 zo en vulgato ordine, δ΄ « 
P oy. Deinde παρὰ dedi pro πρὸς, non male, ut 
opinor, sed lectorem monitum  oportebat.** d. 
H. S.| 


OPEEXTH. 695. 67 


cuixpotot μὲν γὰρ μεγάλα, πῶς ἕλοι τις ἄν; 

ὅταν γὰρ E δῆμος εἰς ὀργὴν πέσων, 

ὅμοιον, ὥστε πῦρ, κατασβέσαι λάϑρον. 

εἰ δ᾽ ἡσύχως αὐτῷ τις ἐντείνοντυ μὲν 

χαλῶν ὑπείκοι, καιρὸν εὐλαβούμενος, 690 
ἔσως ἂν ἐκπινεύσει᾽ " ὅταν δ᾽ ἀνῇ πνοὰς 

τύχοις ἄν αὐτοῦ ῥᾳδίως, ὅσον ϑέλῃς" 

ἔνεστι δ᾽ οἶκτος. du δὲ καὶ ϑυμὸς μέγας, 
καραδοκοῦντι κτῆμα τιμιώτατον. 

ἐλϑὼν δὲ Τυνδαρεών τὲ σοὶ πειράσομαε, 695 
πόλιν τε πεῖσαι, τῷ λίαν χρῆσϑαι καλώς. 

xoi ναῦς γὰρ, ἐνταϑεῖσα πρὸς β Jlev ποδὶ, 

ἔβαψεν, ἔστη δ᾽ αὖϑις, ἣν χαλᾷ πόδα. 

μισεῖ yup. ὃ ϑεὸς τὰς ἄγαν προϑυμίας, " 
4u00U0t δ᾽ ἀστοί" δεῖ δέ μ', οὐκ ἄλλως ,λέγω, 700 
σώζειν σὲ σοφίᾳ, μὴ βίᾳ τῶν κρεισσόνων. , 
ἀλκῇ δὲ 9. οὐκ, ἂν, ἢ σὺ δοξάξεις ἴσως, 

σώσαιμ᾽ ἄν" οὐ γὰρ («iov λόγχῃ μιᾷ 

στῆσαν τρόπαια τῶν κακῶν, & σου πάρα. 

0v γάρ nor “Αργοὺς γαῖαν εἰς τὸ mm 705 
προσηγόμεσϑα" ψῦν δ᾽ ἀναγκαίως ἔχει 

δουλοισεν ivo τοῖς σοφοῖσυ τῆς τύχης. 


᾿ δ86, τὰ gu. Ald. et plerique codices. ydo omittunt 
Mors: d ei Sed rectius expungitur articulus. Post 
hunc versum sequitur alius in Aldo et plerisque MSS. 
πόνοισιν" ἀμαϑὲς καὶ τὸ βούλεσθαι τόδε. Sed membr. 
secutus Brunckius ejecit, 

687.— 690. Citans Stobaeus praebet XLVI. qe 177: 
ὀργῇ δ᾽ sic QvuOv πέσῃ --- ὥσπερ πῦρ --- χαλῶν ἕποιτο. 

688. Sic Ald. plures MSS. et Stobaeus. Alii δίμοιος, 
ex MSS. credo, sic enim L. sed alterum mclius. 

689. vic αὐτῷ Ald. et pars MSS. Alii τὲς αὐτός. Sto- 
baeus zie αὐτόν. "Transponendo sanavit Brunckius, qui 
mox dedit ϑέλης pro ϑέλεις. [Si quid mutandum, ma- 
lim ϑέλοις. Θ΄. H. S.] 

[706. Malim προσηγόμεσϑ᾽ ἄν. nunquam Argivis ad- 
hiberem blanditias, nisi necessitas, cut sapientes cedunt, 
me cogeret. G, H. S.] 


B2 
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OP, ὦ πλὴν γυναικὸς οὕνεκα στρατηλατεῖν ——- 
τἄλλ᾽ οὐδέν" ὦ κάκιστε τιμωρεῖν φίλοις, 
φεύγεις ἀποσεραψείς μὲ; τὰ δ᾽ “Ἵγαμέμνονος 710 
φροῦδ᾽ «ἄφιλος 500 ἄρ, o πάτερ, πράσσων κακῶς. 
οἴμοι, προδέδομαυ, κουκέτ᾽ εἰσὶν ἐλπίδες, 

ὅπη τραπόμενος ϑάνατον ᾿4ργείων φύγω. 

οὗτος γὰρ ἦν μου καταφυγὴ σωτηρίας. 

ἀλλ᾽ εἰσορὼ γὰρ τόνδε φίλτατον βροτῶν 715 
ΤΙυλάδην. δρόμῳ στείχοντα Φωκέων ἄπο, ΐ 
Ἰϑεῖαν ὄψιν * πιστὸς ἐν κακοῖς ἀνὴρ 
κρείσσων. γαλήνης ναυτίλοισιν εἰσορᾷν. 


M |"T44A1H- 


ϑάσσον 7j u ἐχρῆν προβαίνων ἱκόμην δὲ ἄστεος, 

ξύλλογον πόλεως ἀκούσας, τὸν δ᾽ ἰδὼν αὐτὸς σα-- 
φώς, 720 

ἐπὶ σὲ σύγγονόν - τὲ τὴν σὴν, εἷς κτενοῦντὰς αὐτίκα. 

τί τάδε; πώς ἔχεις, τί πράσσεις E φίλταϑ' ἡλίκων 
- ἐμοὶ, : 

καὶ φίλων xol ξυγγενείας; πάντα γὰρ τάδ᾽ εἶ σύ 
pot. 

OP. οἰχόμεσϑ᾽, ὡς ἐν βραχεῖ σου τἀμὰ δηλώσω καμά. 

IT. ξυγκατασκάπτοις ἄν ἡμᾶς" κοινὰ γὰρ τὰ τῶν 
φίλων. 535 


[714. σωτηρίας. Al. τῆς συμφορᾶς, quomodo si legas, 
congruit cum καταφυγὰς xaxov 445. Sed optima "est 
vulgata, quam mutarunt, qui liberrimum genitivorum 
Moti non haberent. V. quae illic notavi. G. 
H. S 

10. πρὸ ἄστεος Ald. contra omnes fere MSS. ' 
Scholiasten Hermogenis inter Aldi Hhetoras T. II. E 
404, 34. (Cod. ἄστεως, quam formam, etiam alibi ἃ 
Codd. oblatam et nonnullis locis. metro necessariam 
ubique restituendam puto. Conf. Porson. ad 751. et ad 
Phoen. 856. Ο. H. 5. 

721. ϑανοῦντας Scholiastes Hermogenis, omisso v. 
220. 

2 725. Posterius hemistichium mutuum sumsit Menan- 
dcr in Adclphis, unde vertit "Terentius V. 5. 18. Com- 
munia esse amicorum inter se omnia. 


QOBOHEHAXTHZJ3..75. 69 


OP. Mevéleoc. κάκιστος ἐς ἐμὲ καὶ κασιγνήτην ἐμήν. 
IIT εἰκότως κακῆς γυναικὸς ἄνδρα γίγνεσϑαι κακόν. 
OP. ὥσπερ οὐκ ἐλϑων, ἔμοιγε ταυτὸν ἀπέδωκεν 
μολών. 
IIT. γὰρ ἐστὶν ὡς ἀληϑῶς τήνδ᾽ ἀφιγμένος χϑόνα; ; 
OP. χρόνιος" ἀλλ ὅμως τάχιστα κακὸς ἐφωράϑη 
φίλοις. 750 
IIT. καὶ δάμαρτα τὴν κακίστην ναυστολῶν ἐλήλυϑεν; 
OP. ovx. ἐκεῖνος * «ÀÀ ἐκείνη κεῖνον ἐνθαδ' ἤγαγε. 
IIT. ποῦ 'oviv ἢ) πλείστους “Ἵχαιῶν ὠλεσεν γυνὴ 
ἰὰ; 
ΟΡ. ἐν δόμοις ἐ ἐμοῖσιν, εἰ δὴ τοὐσδ᾽ ἐμοὺς καλεῖν χρεών. 
11. σὺ δὲ τίνας λόγους ἔλεξας σοῦ κασιγνήτῳ πα- 
vpog. 755 


OP. μή μ᾽ ἰδεῖν ϑανόνϑ᾽ vx ἀστῶν, καὶ κασιγγή- 


1 τὴν ἐμήν. 

IT. πρὸς eov, tL πρὸς ταδ᾽ εἶπε; τοῦτό y &- 
δέναν ϑέλω. 

ΟΡ. ηὐλαβεῖϑ᾽, ὃ τοῖς φίλοισι δοῶσιν οἱ κακοὶ φίλοις 

XIT. σκῆψιν εἰς ποίαν͵ προβαίνων; τοῦτο παντὶ 
ἔχω μαϑῶν. 


726. εἷς ἐμὲ Ald. et MSS. εἰς με IT. J. L. quod me- 
irum integrum praestat. Sed melius servatur emphasis. 


727. Forsan distinguendum post εἰκότως. et oratio 
in fine versus suspendenda, utpote abrupta. [Malim ad 
εἰκότως subaudire ἔχει. , Plene Iphig. 'T. 381. Seidl. σϑέ- 
viu» τὸ ϑεῖον μᾶλλον εἰκότως ἔγχει. Sic πῶς usu rpatur, 
de quo v. Porson. ad 75. et Bos. Ell. p. 592. 606. ubi 
citavi Heynium verbum dure omitti dicentem. Ut rara 
sit omissio , tamen dura non est. Cum enim εἰκότως 
ἔχει sit 1. q. εἰμός ἐστον, pro hoc autem simplieiter di- 
catur εἰκός, ecquid absoni est, etiam in illo verbum omit- 
ti? Vix vereor, ne quis opponat, aliter se habere ἐσεί, 
aliter ἔχεο. G. H. S.] 


790, AE Aug. 2. Cant. N. 


57. τόδε γὰρ Ald. Cant. N. vds ydo M. R. Edid: 
τοῦτο y ex MSS. C. €. C. A. D. Ἢ. J. ΚΑῚ: 


738. εὐλαβεῖσϑ᾽ Ald. et 739. ταῦτα, sed τοῦτο pleri- 
que MSS. 


j 
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OP. οὗτος ἤλϑ᾽ ὃ τὰς ἀρίστας ϑυγατέρας σπείρας 


πατῆθ. 740. 
IIT. Τυνδάρεων λέγεις" ἴσως σοε ϑυγατέρος ϑὺυ- 
μούμενος. 


ΟΡ. αἰσϑάνει" τὸ τοῦδε κῆδος μᾶλλον εἵλετ᾽ ἢ πατρός. 
E . , a .9 ' ' 

JIT. xovx ἐτολμῆσεν πόνων σῶν ἀαντελαζυσϑαι παρὼν; 
2 ^ ΕἸ ^ , ᾽ » 

OP. ov γὰρ αἰχμητὴς πέφυκεν, ἐν γυναιξὶ Ó ἀλ- 


κιμος. 

JIT. ἐν κακοῖς ἄρ᾽ si μεγίστοις, καί σ᾽ ἀναγκαῖον 
ϑανεῖν. 745. 

OP. ψῆφον ἀμφ᾽ ἡμῶν πολίτας ἐπὶ φόνῳ ϑέσϑαυ 
χρεών. 

JIT. ἢ κρινεῖ τὲ χρῆμα; λέξον" διὰ φόβου γὰρ 
ἔρχομαι. 


74o. σπείρων quidam Kingiani, D. L. non male. [Sed 
significatione a vulgata neque hilum differt. Plura sunt 
praesentium  parlicipia, quae substantivorum instar 
verbalium modo vim verborum indicant, omni tempo- 
ris notione obliterata. Indicavi aliquot ad Poét. Bucol. 
p. 228. 250. quibus accedat οἰχόμενος Hec. 157. Sic in- 
Íra 877. μητροκτονοῦντα cst 1, 4. urrQoxrOvo» S. μῆτρο-- 
«rovov ὄντα, ut ἢ. 1, ὁ τὰς! ἀρίστας ϑυγατέρας σπείρων nihil 
aliud foret quam ὁ τῶν ἀρίστων ϑυγατέρων σπορεύς. 
Add. 1549. τὸν τάδε ξυνδρῶνταά μοι" ubi τάδε significat 
quae una fecerunt, ut caedem Agamemnonis ulcisceren- 
lur : igitur ξυνδρῶν 1. q. συμπράκτωρ. Pariter φεύγων saepe 
i.q. φυγάς ideoque a librariis passim confusum cum 
φυγών. Errant, qui in talibus de temporum enallage, 
omnino referenda illa inter somnia Grammaticorum, 
cogitant. G. H. S.] 


743. ἀντιλάζεσϑαι Cant. L. quae forma occurrit su- 
pra 446. 


746. ἀμφ᾽ ἡμῶν MS. C. C. C. et Mosq. D. ut vide- 
tur, ἃ prima manu, quomodo olim Canterus conjece- 
rat. ἀφ᾽ 5. Ald. L. Hic praeterea πολίταις. ὕπερϑ᾽ ἡμῶν 
Lib. P. ὑπὲρ ἡμῶν Parisiensium unus. z«' ἡμῶν A. D. 
ex emendatione, H. J. Καὶ M. N. Cant, quod ex 454. 
manavit. 


747. πρᾶγμα Ald. sed χρῆμα MSS. prope omnes. 


OPEZETH Σ. 759. 74 


OP. ἢ ϑανεῖν ἢ ζῆν" ὃ μῦϑος δ᾽ ov μακρὸς μα- 
κρών πέρι. 

ΠΎ. φεῦγε: vuv λιπὼν μέλαϑρα σὺν κασιγνήτῃ σέϑεν. 

OP. οὐχ ὁρᾷς; φυλασσόμεσϑα φρουρίοισε παν-- 

; ταχῆ. 720 

IIT. εἶδον ἄστεως ἀγυιὰς τευχὲσιν πεφραγμέναρ. 

OP. ὡσπερεὶ πόλις πρὸς ἐχϑρῶν, σῶμα πυργη- 
θούμεϑα. 

IIT. κἀμὲ νῦν ἔρου τὶ πάσχω" καὶ γὰρ αὐτὸς οἵ- 
χομαι- 

ΟΡ. πρὸς τίνος; τοῦτ ἂν προσείη τοῖς ἐμοῖς χα- 

κοῖς κακόν. 

Στρόφιος. ἤλασεν μ᾽ ἀπ᾽ οἴκων φυγάδα ϑυ- 
μωϑεὶς πατήρ. 755 

ΟΡ. ἴδιον, ἢ κοινὸν πολίταις ἐπιφέρων ἔγκλημά té; 

IIT. ὅτι συνηράμην φόνον σον μητρὸς, ἀνύσιον 

, λέγων. 

ΟΡ. ὦ τάλας, ἔοικε καὶ σὲ τἀμὰ λυπήσειν καχά. 

ΠΎ. οὐχὶ AMevel&o τρόποισι χρώμεϑ᾽" οἰστέον τάδε. 

ΟΡ 

JIIY. 

OP. 


IIT. 


- 
τ 


. 0v φοβεῖ, μή͵ σ᾽ yog, ὥσπερ xcu, ἀπο- 

πτεῖναν ϑέλη; 760 

οὐ προσήκομεν κολάζειν τοῖσδε, Φωκέων δὲ γῆ. 

δεινὸν οἱ πολλοὶ, κακουργοὺς ὅταν ἔχωσι προ-- 
στάτας. 


᾿ 748. Sic Ald. et MSS. sed δ᾽ delevit Brunckius. Sua- 
vissimam vero lectionem praebet Cani. ὃ λόγος δὲ μικρὸς 
μακρῶν πέρι. μικρῶν πέρε M. N. 

750. φρουρίοις φυλασσόμεσϑα πανταχοῦ Ald. ὡς φρου-- 
eio:s φ. Ed. Barnes. caesura perdita. In ordine verbo- 
rum, quem, Kingium secutus, dedi, plerique codices 
consentiunt; . πανταχῆ (vel χοῦ) duo Brunckiani; sed 
numerosius alterum. πανταχῇ RB. φρουρούμεϑὰ ἘΠ. 

751. Mirare Aldum et plerosque MSS. in ἄστεος con- 
sentire. 

755. καὐτὸς Ald. contra metrum et MSS. 


757. cot φόνον ματρὸς Ald. 


um προσήκομαν Ald. Cant. Sed alierum fere omue» 


Ὥς. SERT BUR MORE 


IIT. ἀλλ ὅταν χρηστοὺς λάβωσι, γρηστὰ βου- 
λευουσ᾽ αεί. 
ΟΡ. εἶεν" εἰς κοινὸν λέγειν χρή. IIT. τίνος dvoy- 
-: καίου πέρι; — 
OP. εἰ λέγοιμ᾽ ἀστοῖσιν ἐλϑὼν --- IIT. ὡς ἔδρα-- 
σας ἔνδικα; — 765 
ΟΡ. πατρὶ τιμωρῶν ἐμαυτοῦ. IIT. μὴ οὐ λάβωσὶ 
σ᾽ ἄσμενοι... 
ΟΡ. ἀλλ᾽ ὑποπτήξας σιωπῇ πκατϑάνω; IIT. δει-- 
; λὸν τόδε. 
ΟΡ. πῶς ἂν οὖν δρῴην; IIT. ἔχεις vw, ἣν μέ- 
γῆς. σωτηρίαν; 


OP. οὐκ ἔχω. IIT. μολόντε δ᾽ ἐλπίς ἐστι. σωϑῆ-- 


VOL κακῶν; 
E] ἀν , 9.794 2 - : e ^ 
OP. & τύχοι, γένοιτ ἂν. IIT. οὐκοῦν τοῦτο xgeio- 
» y^ 
00v 2) ucveuv. 770 


/ ; 
765. Pro BovàsVovo ἀεὶ Cant. βουλεύσαιντ᾽ ἄν, unde 
* ΕΣ . 
facere possis βουλευσαίατ᾽ ἄν, et alterum dicere huc re- 
iractum ex 899. Sed tutius est nihil novare. 


764. εἰς κοινόν τε Ald. et quidam MSS. sed paucio- 
res. Mox τέ λέγοιμ᾽ conira metrum ex MSS. Reg. Soc. 
edidit Kingius. ἢ 


766. uz solum Ald. et MSS. οὐ Brunckius ex con- 
jectura addidit. [Recte Ald. et MSS. Quod Brunckius 
dictum. vult, foret με) οὐ σ᾽ ἴδωσιν ἄσμενοι. — πατρὶ τι-- 
μωρῶν ἐμαυτοῦ syntaclice cohaeret cum Pyladis inter- 
rogatione oc ἔδρασας ἔνδικα; Sic 785. Possis vrazQé ye t. 
majori vi sententiae: sed non opus. QG. H. $.] 


767. δεινὸν edidere Brunckius et Beckius, et sic J. 
L. Sed Aldus et plures MSS, δειλὸν, quod melius, ut 
,infra 7535. ubi tamen δεενὸν L. [Omnes Porsonianae 
ἀποπτήξας errore typothetico, quem nunc demum cor- 
rexi. G. H. S.] 


769. μολόντα quidam MSS. [σωϑῆναι καπῶν phrasis 
non magis mira quam σωτὴρ κακῶν Med. 561. et σωτὴρ 
βλάβης leracl. 655. Matth. Compara Phoen. 609. ozov- 
δαῖς πεποιϑὼς, αἵ σὲ σύώζουσεν ϑαγεῖν. h. e. «i o0» σωτῆ-- 
os$ ϑανάτου εἰσίν. G. H. S.] 


| 
| 
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OP. ἀλλὰ δῆτ᾽ ἔλϑω; IIT. ϑανὼν γοῦν ὧδε κάλ- 
λιον ϑανεῖ. 
OP. καὶ τὸ πρᾶγμά y ἔνδικόν μοι. IIT. τῷ δοκεῖν 
εὔχου μόνον. 
OP. εὖ λέγεις" φεύγω τὸ δειλὸν τῇδε. ΠΥ, μᾶλ-- 
^ λον ἢ μένων. 
OP. καὶ τις ἄν γὲ μ᾽ οἰκτίσειε — IIT. μέγα γὰρ. 
᾿ ἠὐγένειά σου. 
OP. ϑάνατον ἀσχάλλων πατρῷον. IIT. πάντα ταῦτ᾽ 
ἐν ὄμμασιν. πηϑ 


771. MSS. fluctuant inter ϑανῇ et Aldinum ϑανεῖν, 
quod ex Attica forma Sav:7 depravatum est. [ϑανὼν 
est i. q. zv ϑάνῃς" alioqui iles ca est Qavov ϑανεῖ. 
Conf. Alcest, 741. Matth. ϑανεῖ γε μέντοι δυσκλεὴς», ὅταν 
ϑάνῃς. pro quo eodem sensu dici potest ϑανὼν δυσκλεὴς 

«vit. — yovv a Tragicis passim usurpatur. Paulo post 
778. δάκρυα yovv γένοιτ᾽ ἄν. Phoeniss. 627. χαρτὰ γοῦν 
πάσχω. ibid. 1465. οἷς τοσόνδε γοῦν τύχω. Aeschylus 
Agam. 455, Gl. πολλὰ γοῦν ϑιγγάνει πτρὸς ἧπαρ. G. Ἡ. 5.1} 


7732. y omittit Aldus et plurimi MSS. sed habet J. 
Deinde ys secundum omiitunt omnes, quantum sciam,, 
codices cum Aldo; octo habent τῷ, quod recepi: Subaudi, 
τὸ πρᾶγμ ἐνδικοὺ εἶναι. Sed totum versum adscribam, ut 
exstat in. K. xol μὴν τὸ πρᾶγμ᾽ ἔνδικόν μοι. καὶ τὸ δο-- 
κεῖν εὔχου μόνον. Utrumque y omittunt Cant. M. N. 


[779. τὸ δειλὸν. V. mea in lacobsii annotatt. ad Anthol. 
-Palat. p. 975. G. H. S.] 


774. καὶ ví; Ald. et deinde y εὐγένεια. ^ Accuratiorem 
scripturam praebent MSS. de qua vide Valckenaer. ad 
Phoen. 4o7. Et hic et infra 943., ubi articulum omisit 
Aldus, ceteris MSS. accedunt Leidenses. Incertus Sto- 
baei XVIL p. 95. διδάσκαλος ydg ἠυτέλεια τῶν σοφῶν. 
Grotius εὐτέλεια, sed ἡ addunt "lrincavellus aliique 
editores. 


779. ἀσχάλων Cant. M. et forte *) alii; unde facere 


[^) Alibi correctum in noviss. Lond. hic aliisque lo- 
cis fugit oculos aut Porsoni aut amicorum ejus. Non 
tanti putavi, ut mutarem, ubicunque relictum esset. 
Omnino qua philologi Latinitate in notis scribendis 
uiinur, non iia comparata est, ut iales labeculas 


i 


4 
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e *, LJ - 3 
OP. iréov, ὡς ἄνανδρον ἀκλεῶς κατϑανεῖν. IIT. oi- 


v0 τάδε. 


OP. y λέγωμεν οὖν ἀδελφῇ ταῦτ᾽ ἐμῇ; IIT. μὴ 


προς ϑεων. 


[ LJ] 2 3 - 
OP. δακρυα γοῦν γένοιτ ἄν. JIT. οὐκοῦν οὗτος 


OP. δηλαδὴ σιγᾷν ἄμεινον. ΠΎ. τῷ χρόνῳ δὲ 


οἰωνὸς μέγας. 


κερδανεῖς. 


OP. κεῖνό μου μόνον πρόσαντες — IIT. τί τόδε και- 


νὸν αὖ λέγεις; 700 - 


OP. μὴ ϑεαὶ μ᾽ οἴστρῳ κατάσχωσ. IIT. ἀλλὰ κη- 


ΕΣ ᾿ , 
δευσὼ σ᾽ £yo. 


OP. δυσχερὲς ψαύειν νοσοῦντος ἀνδρός. ΠΥ. οὐκ 


ἔμοιγε σοῦ. 


ΟΡ. εὐλαβοῦ λύσσης μετασχεῖν τῆς ἐμῆς. IIT. 


τοῦ οὖν ἴτω. 


E] ν᾿» » 2 » ^ ^" 
OP. ovx ἄρ οκνησεις; IT. ὄκνος γὰρ τοῖς gi- 


Ἁ 
λοις κακὸν μέγα. 


ΟΡ. ἕρπε νῦν οἴαξ ποδός μοι. ΠΎ. ᾳίλα y ἔχων 


κηδεύματα. 705 


OP. καὶ μὲ πρὸς τύμβον πόρευσον πατρός. IIT. 


ὡς zi δὴ τόδε; 


ossis ἀσχαλῶν, quae forma occurrit apud Aeschyl. 
?^pom. 161. Archiloch. Stobaei p. 107. Kurip. Iph. A. 
922. ; 

777. λέγω uiv Ald. et τοῦτ᾽, sed ταῦτ᾽ plerique MSS. 
Idem Aldus 781. κατάσχωσιν. , 


779. γὰρ pro δὲ Η. Ὁ Τὸ 


8o. Super αὖ λέγεις var. lect. in 7. ἀγγελεῖς. Vide 


Med. 703. (710.) 


, r 

erubescere debeat. | Velut haec ipsa vox, nofa, hoc 
sensu usurpata cadentis est Latinitatis. Miror autem 
Wuhnkenium, in hujusmodi rebus et acutissimi visus 
οἱ fastidiosissimi stomachi, illo forte, nunc fere 
proscri j1o, adeo non offensum fuisse, ut centies qua 
non dulieiat significalione poneret. C, Z7. S.] 
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ΟΡ. ὥς νιν ἑκετεύσω μὲ σῶσαι: | IIT. τὸ γε. δί- 
καιίον ὧδ᾽ ἔχει. 
OP. μητέρος δὲ μηδ᾽ ἴδοιμι μνῆμα, HT. πολεμία 
γὰρ ἦν. 
ἀλλ᾽ muy, ὡς μή σε “πρόσϑε ψῆφος “Ἵργείων ἕλῃ, 
περιβαλὼν πλευροῖς ἐμοῖσι πλευρὰ νωχελὴ νόσῳ 79O 
ὡς ἐγὼ Óv ἄστεός σὲ, σμικρὰ φροντίζων ὄχλου, 
οὐδὲν αἰσχυνϑεὶς, ὀχήσω" ποῦ γὰρ ὧν δείξω φίλος; 
εἴ σὲ μὴ v δειναῖσιν ὄντα συμφοραῖς ἐπαρκέσω;. 


287. τὸ δὲ Ald. ϑεᾶ τό ys magno consensu MSS. 


E: 7. ve ud δὲ wv Ald. Sed “μηδ᾽ νε] μὴ δ᾽ MSS. 


792. ποῦ γὰρ ἂν Ald. et pars codicum, quod bis 
.soloecum est. Recte ὧν plures MSS. Simillima con- 
structio , Iph. A. 4o7. δείξεις δὲ ποῦ μοι πατρὸς P» ταυ-- 
τοῦ γεγώς; Alexis Stobaei CXIII. p. 467. εἰ μὴ γὰρ ὧν 
ἄνθρωπος ἀνϑρώπου τύχαις “Ὑπηρετήσω, οὐ φανήσομαι 
φρονῶν. Levis res, sed in scena Attica non ferenda, iste 
hiatus. Lege i we ad Euripidis normam,. ποῦ φανή-- 
σομαιν φρονῶν; l estituendum quoque Aristophani, opi- 
nor, Eccles. 935. ποῦ γὰρ ἄἀνασχετον τοῦτό y ἐλευϑέρῳ; 


799. μὴ sine praepositione Ald. quam ex Canteri 
conjectura et MS. C. C. C. addidit Barnesius. Recte; sic 
enim Brunckii membranae, A. D. J. L. [os — ἐπαρκἔσω. 
Rarissima constructio, sed quam tuetar congruentia si- 
gnificationis hujus verbi cum significaiione aliorum, quae 
iransitiva sunt; quae omnino causa est mutatae consir u- 
ctionis multorum verborum. Vere Matthiae: s ἔπαρ-- 
πέσω cs dictum est, ut ὠφελεῖν viva. E contrario sa- 
tis frequens est constructio verbi ὠφελεῖν cum dativo. 
Thucydides V. 25. ὠφελεῖν *Onvaiove .damusÜcnwutoviove. 
Durus binorum concursus accusativorum, . Hactenus 
praestat, quod in al. legitur, «Ζαπεδαιμονίοις. Sed hoc 
nomen plane delendum - puto, quippe ortum ex inter- 
pretamento glossatoris. Conf. quae paulo post sequun- 
tur, ὠφελεῖν «“ακεδαιμονίους, ubi, si illud genuinum 
est, item. subjungendum "4$7raíove s. "AE In 
talibus enim foederum formulis opposita sibi ad amus- 
sim, non quidem ordine et syllabis verborum, at tamen 
phrasibus, respondere debent. €. H. 8. 


' 
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OP. τοῦτ᾽ ἐκεῖνο κτᾶσϑ᾽ ἑταίρους ; μὴ τὸ συγγενὲς 
μόνον" 

ὡς ἀνὴρ, ὅστις τρύποισι συντακῇ, ϑυραῖος ὦν, 795 

μυρίων κρείσσων ομαίμων ἀνδρὶ κεχτῆσϑαν φίλος. 

XO. 0 μέγας ὄλβος, ἅ τ ἀρετὰ στροφη- 

μέγα φρονοῦσ «v ᾿δλλάδα xal 

παρὰ “Σιμουντίοις ὀχετοῖς 

“πάλιν ἀνῆλϑ᾽ ἐξ εὐτυχίας ““τρείδαις 900 

πάλαι παλαιᾷς ἀπὸ συμφορᾶς δόμων, 

ὑπότε χρυσείας ἔρις ἀρνὸς 

ἤλυϑε Τανταλίδαις, 

οἰκερότατα ϑοινάματα καὶ σφά- 

για γενναίων. τέχέων " ἐς 005 

ὅϑεν φόνῳ φόνος ἐξαμείβων 

δι αἵματος οὐ προλείπεο 

δισσοῖσιν ᾿Ζεμείδιε, t 

τὸ καλὸν οὐ καλὸν, τοκέων ἀντιστροφή. 

πυριγενεῖ τεμεῖν παλάμᾳ 810 

χρύα, μελάνδετον δὲ φόνῳ 

ξίφος ἐς αὐγὰς ἀελίοιο δεῖξαι, 

τὸ δ᾽ αὖ κακουργεῖν, ἀσέβεια μεγάλη» 


[794. Post ἐκεῖνο interpungendum. C. H. 5.1} 


796. ὁμαιμόνων Ald. et MSS, qvidam. Nm scri- 
pserat i N. sed pro peritia sua statim in ὁμαιμόνων mu- 
tavit. 

800. ἄρ᾽ 749" ex Musgravii conjectura edidit Brun- 
ckius, sine causa. 


802. χρυσέας Ald. et MSS. et 810. τέμνειν. 812. sis. 
816. ἐάχησε. 


(804. Similiter Ion. 1496. Matth. φόνευμα et Solvapa 
junguntur, idque ordine naturali, qui h. l. invertitur, 
ut ὕστερον πρότερον fiat, cujus figurae satis exe mplorum, 
nostri non oblitus, congessi ad Sophocl. Oed. T. 827. 
G. H. 51 


805. τεκέων plerique MSS. σέχνων Ald. roxéov R. 


813. ποικίλη K. quod ex metrico Scholiaste ortum. 
μελάλῃ L. unde nihil extrico. . Non dubito tamen, quin 
vox ea corrupta sit, cum creticus esse debebat, Mus- 


ΟΡΈΣΤΗΣ. 8.4... 7 


κακοφρόνων T ἀνδρῶν παράνοια.. 
ϑανάτου δ᾽ “ἀμφὲ gogo 815 
Τυνδαρὶς ἰάκχησε τι ouv" 
τέχνα, OU τολμᾷς ὅσια, 
κεξίνων ye ματέρα" μὴ, πατρῴαν 
τιμῶν χάριν, ἐξανάψῃ 
δύσκλειαν ἐς ἀεί. 020 
zig νόσος, ἢ τίνα δάκρυ, ἢ τίς ἔλεος ἐπωδὸς. 
μείζων κατὰ γᾶν, 
ἢ ματροκτόνον αἶμα χειρὶ ϑέσϑαι; 
ἣν» οἷον ἔργον τελέσας 
βεβάκχευται μανίαις» 925 
-Εὐμενίσι ϑήραμα φόνῳ, | 
δρομάσι δινεύων βλεφάροις, 
᾿Αγαμεμνόνειος, παῖς; 
o μέλεος ματρὸς ὅτε ΄ 


gravius conjicit, τὸ δ᾽ αὖ καταργεῖν ἀσέβειαν ἐκκαλεῖ, — 
τς σά τὴ quae non intelligo. 


815. γὰρ pro δ᾽ Ald. Variant MSS. 
818. ys K. od» Ald, et sic vel σὴν multi codices, 
821. δάκρυα καὶ Ald. et plurimi MSS. Sed 7 H. K. 


[825. Scribendum puto ματρόκτονον, et intelligen- 
dum μητρὸς φονευϑείσης αἷμα. Sic Cyclop. 127. Matth. 
Boo χαέρουσιν ἀνϑρωποκτόνῳ (ab ἀν ϑρωςτόκτονος), i. e. 
βυρᾷ ἀνϑρώπων φονευϑέντων. Etiam Bacch. 139. Elmsl. 
scrib. aiu. rgayoxrovov. ubi bene Aem. Portus: ,,Prae- 
staret προπαροξυτόνως scribere τραγόκτονον, ἤγουν αἷμα 
τῶν τράγων τῶν κτανϑέντων. εἴτε φονευϑέντων.““ Idem 
placuit | obeckio ad Sophocl. Aj. 525. qui similia con- 
gessit. Add. e/u« χοιρόκτονον in Aeschyli fragmento 
54o. Sylloges Schütz. pag. 251. Idem Eumen. 235. Gl. 
παϑαρμοῖς ἡλάϑη χοιροχτύνοις. καϑαρμὸς χοιροκτονὸς & q. 
καϑαρμὸς διὰ χοίρου τυϑέντος. lbid. 281. pariter scri- 
bendum puto μητρόκτονον, ut μίασμα μ. Siti. 4. μίασμω 
μητρὸς φονευϑείσης. G. H. S 


824. οἷον semel tantum habent quidam. ὅς τ᾽ 7. unde, 
si opus esset, fieret óc γ᾽, [Haec non est interrogatio. 
Igitur 828. post παῖς punctum pone. C, H. S.] 


[829. Immo ὦ μέλεος, ματρὸς ὅτε —. G. H. S.] 


78 , A TPIHIAOT 


χθυσεοπηνήτων φαρέων ᾿ . ϑῶθ 
μαστὸν ὑπερτέλλοντ᾽ ἐσιδὼν 

σφάγιον ἔϑετο ματέρα; πα- 

TOV παϑέων ἀμοιβαν. 

ἯΖ. γυναῖκες; ἥπου τῶνδ᾽ ἀφώρμηται E " 
τλήμων ᾿Ὁρέστης, ϑεομανεῖ λύσσῃ δαμξίο; | .. 055 
ΧΟ. ἤκεστα᾽ πρὸς δ᾽ ᾿ἡργεῖον οἴχεται λεὼν, j 


e cw n» 


ψυχῆς αγῶνα: τον προκείμενον “πέρι 
δώσων, ἐν ᾧ env ἢ ϑανεῖν ὑμῶς χρεών. 


856. ᾿“4ργείων Ald. et MSS. non pauci. , 


857. Suspecta haec phrasis Brunckio;, qui timide 
conjicit, τὸν προχείμενον δραμεῖν. Θέλων.  Canteri con- 
jecturam in textum intulit Beckius, δύσων. Male. δός: 
σονται ἀγῶνα dixit Homerus; ΝῊ quis unquam dixit 
δύσων ἀγῶνα ἢ Offensus etiam "videtür^ hae ἡἀδοιμέϊοῶξ 
Pseudo- Gregorius, qui fabulam longe insulsissimam 
Christum Patienlem inscripsit. Iioc drama, siquando 
posthac citabo , his, literis X. JT. distinguam, hs igitur 
exstat 416. ψυχῆς ἀγῶνα τὸν προκείμενον πέρυ “ραμού-- 
μένον. καϑ' ὃν ϑανεῖν ἔστε κρίσις. 441. ψυχῆς ἀγῶνα τὸν 
προκείμενον πέρι To£govroc, o ζῶντ᾽ ἢ ϑανόντα vov ἔδοις. 
Enimvero nihil mutandum. Omnis enim ó/xz est ἀγὼν, 
prope ut alterum. verbum pro altero usurpetur. Infra 
1242. ambo conjunxit: τρεσοοῖς φίλοις γὰρ εἰς ἀγὼν, δίκη 
μία. taque. ἀγῶνα δοῦναι hic dicitur. ut alibi óéxzv δοῦ-- 
ψαι. Sed miror; qui factum sit, ut Canterus, lheiskius, 
Brunckius, Beckius, qui his verbis t tantopere offensi sunt, 
locum Phoeniss. 1550. (1560. ) δοκῶ δ᾽ ἀγῶνα τὸν περὶ VAR 
Κρέον, "Πδη πεπρᾶχϑαι παισὶ τοῖσιν Οἰδίπου, intactum 
"imiserint, Quis enim unquam dixil ἐχῶνα πράσσειν ? 
Nemo fortasse praeter Enripidem. ldem lamen se ipse 
tuetur, mox scribens 15721 (: 592.) “Καὶ πῶς πέπρακται 
Bttedyov παίδων φύνος, ᾿“ρᾶς T ἀγώνεομ᾽ Οἰδίπου; [ Ver lo: 
copiam facturus Argivis judicii, Est genus loquendi ju- 
diciale. Similiter, etsi non de reo, Demosthenes p. 692, 5. 
dixit δόντα κρίσιν. Reiskius in. [πη.: ,,s9/oc». διδοναι, co- 
T dare judicii, permittere vel sic comparare, ut ju- 

icium habeatur. Satis notus hic usus. verbi διδόναι, 
inprimis in phrasi διδύόναν, λύγον. Sed quod infra 802. 
$, legitur, οὗ φασὶ πρῶτον darvaov «Αἰγύπτῳ δίκας διδόντ᾽ 
ἀϑροῖσαι —; multum differt, ubi pluralis attendendus. 
Ó/za, enim hic i. 4. ἄποινα. "Herc. f. 884. Herm. d7ro4- 
νόδικου δίκαι. ὧς. Πν S.] 
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HA. οἴμου, τί χρῆμ᾽ ἔδρασε; τίς δ᾽ ineo] νιν; 
XO. Πυλάδης. ἔοικε, δ᾽ ov μακρὼν ὅδ᾽ ἄγγελος '84o 
λέξειν τὸ κεῖϑεν σοῦ κασιγνήτου πέρε- 


ATDTIIEAO SZ. 


ὦ τλῆμον, ὦ δύστηνε τοῦ στρατηλάτου 
᾿γαμέμνονος παῖ, nÓTVUL ᾿Πλέκτρα, λόγους 
ἄκουσον, οὕς σοῦ δυστυχεῖς 2x0 φέρων. 

HA. oi, αἴ, διοιχόμεσϑα " δῆλος εἰ λόγῳ. 845 
[κακῶν γὰρ ἥκεις, ὡς ἔοικεν, ἄγγελος. 

AT. ψήφῳ “ΠΙελασγῶν σὸν κασίγνητον ϑανεῖν, 

καὶ 0, ὦ ταλαιν᾽, ἔδοξε τῇδ᾽ ἐν ἡμέρᾳ. 

H 4A. οἴμοι, προσῆλθεν ἐλπὶς, ἣν φοβουμένη 
πάλαι, τὸ μέλλον ἐξετηκόμην γόοις. ; “Ὁ 
ἀτὰρ τίς a yov, τίνες ἐν “4ργείοις λόγου 

καϑεῖλον ἡμᾶς, κἀπεκύρωσαν ϑανεῖν ; 

λέγ, ὦ γεραιέ" πότερα λευσίμῳ p 

ἢ διὰ σιδήρου πνεῦμ' ἀπορῥῆξαί μὲ δεῖ, 

κοινὰς ἀδελφῷ ξυμφορὰς κεκτημένην; 955 
AOT. ἐτύγχανον μὲν ἀγρόϑεν πυλῶν. ἔσω 

βαίνων, πυϑέσϑαι δεόμενος τά τ᾽ ἀμφὲ σοῦ, 

τὰ τ ἀμφ᾽ ᾿Ορέστου * σῷ γὰρ εὔνοιαν πατρὲ 

ἀεί ποτ᾽ εἶχον" καὶ p. ἔφερβε σὸς δόμος, 


841. NON Ald. et 842, Óvorave. 


846. Hunc versum ejecit Brunckius, et sane ex alio 
dramate, forsan Euripidis, huc traductus videtur. Agno- 
scit tamen X. JJ. 150. Loca similis argumenti, in mar- 
gine adscripta, non raro in textum irrepsere, ut infra 
post 922. 

851. Quidam MSS, habent z/ves ᾿4ργείων (Agyetos D.) 
λόγοι. Eleganter K. 'Zrdo τίς ἀγών τε καὶ τίνες “Ἀργείων 
λόγοι. Addidi vero articulum, quem abesse vix patitur 
sermo, metrum abesse non patitur. 


856. 861. Hunc locum imitatur Lucianus Jove Tra- 
goedo T. IL. pag. 681. Macrobius Sat. V. 20. 4lcaeus 
un Comoedotragoedia sic ait: ᾿Ετύγχανον μὲν ἀγρόϑεν πλεί- 
στους φέρων --- Ὁρῶ δ᾽ ἄνωϑεν γάργαρ᾽ ἀνθρώπων κύκλῳ. 


857. βουλόμενος H. 
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πένητα μὲν, ᾿χρῆσϑαι δὲ γένναῖον φίλοις " 060 
δρῶ δ᾽ ὄχλον στείχοντα uai ϑάσσοντ᾽ ἄκραν" 

οὗ qoot πρῶτον ZÍavoOv iyinvo δίκας 

διδόντ᾽ ἀϑροῖσαι͵ λαὸν εἰς κοινεὶς ἕδρας. 

ἀστῶν δὲ δὴ zw ἠρόμην ἀϑροισμ᾽ ἰδὼν, 

τί καινὸν Ἄργει; μῶν TL πολεμίων πάρα 865 
ἄγγελμ: ἀνεπτέροκε “αναϊδῶν πόλιν; 

0 δ᾽ εἶπ᾽, ᾿Ορέστην κεῖνον οὐχ ὁρᾷς πέλας 
στείχοντ᾽, ἀγῶνα ϑανάσιμον, δραμούμενον ; Ἷ 

ὁρῶ δ᾽ ἄελπτον φάσμ᾽, ὃ μήποτ ὥφελον, 

ἹΠυλάδην τὲ καὶ σὸν ξύγγονον στείχονϑ᾽ ὁμοῦ, 070 
τὸν μὲν κατηφῆ καὶ mogetuévov νόσῳ, 

τὸν δ᾽, ὥστ᾽ ἀδελφὸν 1 ἔσα φίλῳ λυπούμενον, 

γόσημα κηδεύοντα παιδαγωγίᾳ. 

ἐπεὶ δὲ πλήρης Diver "oyeton 07406, 

κήρυξ ἀναστος εἶπε" τίς χρήξει λέγειν, 075 
πύτερον ᾽Ορέστην κατϑανεῖν, ἢ μὴ, χρεῶν, 
μητροκτονοῦντα; κἀπὶ τῷδ᾽ ἀνίσταται 

Ταλθύβιος, ὃς σῷ πατρὶ συνεπόρϑει Φρύγας, 
ἔλεξε Ó, ὑπὸ τοῖς δυναμένοισιν ὧν ael, 

διχόμυϑα, πατέρα μὲν σὸν ἐκπιαγλούμενος, 990 
σὸν δ᾽. οὐκ ἐπαινών ξύγγονον, καλώς καχοὺς 
λόγους ἑλίσσων, ὅτι καϑισταίη ψόμους 

εἰς τοὺς τεκόντας οὐ “καλούς " τὸ δ᾽ Ou ἀεὶ 
φαιδρωπὸν ἐδίδου τοῖσιν ,“ἰγίσϑου. φίλοις. 

τὸ γὰρ γένος τοιοῦτον" ἐπὶ τὸν εὐτυχῆ ᾿ 005 


866. ἀνεπτίρωσε Ald. sed perfectum. tantum non 
omnes MSS. et X. IJ. 585. 


881. zaAoie Ald, et MSS. sed καλῶς Valckenaer. Diatr. 
. 209. cui conjecturae suffragari videtur X. JT. 592. 
d ἑλίσσων ἀλλοτρίους d qpóvo. [Unice probandum 
x«Àois. Non omnia, quae 'T. dicebat, mala erant, sed 
alia bona, alia mala. ἑλίσσων, implicans , callide jun- 
gens. G. H. 8.7 

885. τοιόνδ᾽ Ald. sed contra plerosque codices. Al- 
lusio est ad proverbium , quod plenius extulit Noster 
in Alemena apud Schol. ad Aristoph. Ran. 5áo. Suid. 
v. ταῦτα πρὸς d. Οὐ ydQ ποτ᾽ εἴων ΣΙ ϑένελον eig τὸν εὐ-- 
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πηδῶσ᾽ ἀεὶ κήρυκες" ὅδε δ᾽ αὐτοῖς φίλος, 

ὃς ἂν δύνηται πόλεος, ἕν τ΄ ἀρχαῖσιν ἦ. 

ἐπὶ τῷδε δ᾽ ἡγόρευε “ιομήδης «vai: 

οὗτος κτανεῖν μὲν οὔτε σ᾽, οὔτε σύγγονον 

εἴα, φυγῆ δὲ ζημιοῦντας εὐσεβεῖν. 090 
ἐπερῥόϑησαν δ᾽ oi μὲν, ὡς καλῶς λέγοι, 


tvjZ Χωροῦντα τοῖχον τῆς δίκης ο᾽ ἀποστερεῖν. [Porso- 
nüs cum Euripidem alibi plenius extulisse dicat, vide- 
tur, quod h. ἢ legimus, pro elliptico habuisse, ad quod 
τοῖχον subaudiatur. Idem mihi olim placebat. V. Bos. 
Ell. p. 48o. Nunc ἀνατέϑεμαι. ὃ εὐτυχὴς est Aomo felix. 
Ο. H. 5.1 


887. Interpunxi post πόλεος, (pro quo πόλεως Ald. 
et pars MSS.) non, ut vulgo, post δύνηται. Copula en- 
clitica nunquam apud veteres Graecos, opinor, prae- 
positionem sequitur, misi ea sententiae membruin in- 
choat. Potüit igitur Atheniensis dicere, ἔν τε πόλεος 
ἀρχαῖς vel ἐν πόπεός τε ἀρχαῖς, nOn πόλεος ἔν v' ἀρχαῖς. 
Constructio est ὃς ἂν πόλεος, ἐκ subaudito, ut Sophocl. 
Aj. 1044. Τίς δ᾽ ἔστιν, ὕντιν᾽ ἄνδρα t9ocAsvooste στρατοῦ; 
[δύνηται i. q. δυνατὸς 7. V. v. 870. Sensus: ὃς ἂν τῶν πολι-- 
τῶν (S. ἐν τῇ πόλει) δυνατὸς ἢ. Xenoph. Ages. 7, 2. δυνα-- 
τώτατος ὧν ἐν τῇ πόλει. De ellipsi autem praepositionis 
£x hic non vin cogitandum, quam in aliis, quae con- 
gessi ad Dos. Ell. p. 69:1. sq., jam tunc parum credu- 
lus his interpretandi machinulis, quod satis docent quae 
ibid. p. 664. in universum monui, sed adhuc nimis re- 
"werens auctoritaiem virorum doctisimoram, quibus 
suffragari quam refragari multo jucundius mihi esse!, 
satisque habens semitam indicasse, quam alii me secu- 
iuri iidemque 6tio beatiores viam facerent. Accedit 
quod in extrema parte operis illius, rationibus redem- 
toris ita postulantibus, mihi haud lente festinandum fuit: 
quod velim cogitent, si qui forte mearum de particula ἄν 
adnotationum jejunam paucitatem mirantur. Ad hanc 
quidem particulam tam copiosa mihi erat maleries coa- 
cervata, ut, cum illuc delatus essem, ipsa ejus copia, 
nedum digerendi et elaborandi negotio, in summa otii 
penuria prorsus opprimerer. G. H. S.] 

888. imi τῷδ᾽ ἀγόρευς Ald. δ᾽ etiam MSS. nonnulli 
omittunt. 

891. Magna varietas lectionis in hoc versu. Aldus et 
MSS. quidam, ut edidi; certe H. J, et, ut videtur, X. Z7. 402. 


Eurip. Pors, IH. 
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oi δ᾽ ovx ἐπήνουν" κἀπὶ τῷδ᾽ ἀνίσταται 

ἀνήρ τις ἀϑυρόγλωσσος, ἰσχύων ϑράσει, 

"doysiog, οὐκ “4ργεῖος, ἠναγκασμένος, 

ϑορύβῳ τε πίσυνος καμαϑεῖ παῤῥησίᾳ 995 
πυϑανὸς ἔτ᾽ ἀστοὺς περιβαλεῖν κακῷ tL. 

ὅταν γὰρ ἡδὺς τοῖς λόγοις, φρονῶν κακώς, 

ETE τὸ πλῆϑος, τῇ πόλει κακὸν μέγα" 

ὅσοι δὲ σὺν νῷ χρηστὰ βουλευουσ᾽ ἀεὶ, 

x&v μὴ παραυτέκ,, αὖϑις εἰσὶ χρήσεμου 900 


«Δαοὶ δ᾽ ἐ. οἱ μὲν ὡς καλῶς (omisso λέγοι) K. (fortasse et 
RB.) duo Leidenses apud Valckenaer. ad Phoen. 1544. 
-daol δ᾽ ἐ. oí uiv ὡς καλῶς λέγει (vel λέγοι) A. L. N. 
Cant. In textu, ut edidi, habet M. sed suprascripto yg. 
λαοὶ. Scripsisse videtur Euripides, 2£aol δ᾽ ἐπεῤῥύϑησαν, 
οἷς καλῶς λέγοι. Similem ellipsin attigi ad Hec. 28. ea- 
dem recurrit infra 1497. Iph. T. 1361. ubi Musgravius 
confert Hel. 1624. Il. X. 157. et quod citabo, Antholog. 
IV. 12, 35. in Bacchum et Herculem: "Z4ugórsgos Θη-- 
βηϑε, καὶ duqorsQos πολεμισταὶ, Kx Ζηνός" ϑύρσῳ δέεε-. 
φὸς, ὃ δὲ δοπάλῳ. Sed Brunckius edidit T. III. p. 201. 
Knux Διὸς" ὃς ϑύρσῳ — addita hac nota. p. 271. Pulgo le- 
gitur, Κήκ Ζηνὸς" θύρσῳ — Manifesta corruptela. 


$95. Pollux IL. 109. ὑπομόχϑηρος 0 ἀϑυρόγλωσσος παρ᾽ 
Εὐριπίδῃ.  Sequentem versum suspectum habet Be- 
ckius. | 

[895. Post παῤῥησίᾳ iterpungendum. Docet etiam 
X. II. 407. quem locum Matthiae citavit. G. ZH. S.] 


896. ἀστοὺς Valckenaer. Diatr. p. 256. cui favere vi- 
detur glossa in HR. τοὺς πολίτας. [Magis etiam, opi- 
nor, favet omnium scripturae librorum, αὐτοὺς, quam 
ego quidem sine dubitatione revocem. | De quibus au- 
lem αὐτοὺς intelligendum sit, tota series orationis osten- 
dit, Zr; non habeo qua particula Latina sic reddam, ut 
omnis ejus vis appareat. Compara Hel. 56. sqq. ϑεοῦ 
τόδ᾽ εἰσήκουσ᾽ ἔπος “ρμοῦ, τὸ κλεινὸν Pru κατοικήσειν πεέ-- 
δον Σπάρτης σὺν ἀνδρί. Sensus: tandem aliquando, se- 
rius ocius. Ere respondet. vernaculum ποεῖ. G. H. 5. 
ór pro ἔτ᾽ J. Deinde 897. pro τοῖς, quod habent Ald. 
MSS. Stobaeus p. 175. , τὸς conjicit Musgravius, edidere 
Brunckius et Beckius, 


898. πίϑῃ Stobaei editio princeps. 
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πόλει" ϑεᾶσϑαι δ' ὧδε χρὴ τὸν προστάτην 

ἐἰδόνϑ᾽ " ὅμοιον γὰρ τὸ χρῆμα γίγνεται 

τῷ τοὺς λόγους λέγοντι καὶ τιμωμένῳ. 

ὃς eim ᾿Ορέστην καὶ σ᾽ ἀποχτεῖναι πέτροις 
βάλλοντας" ὑπὸ δ᾽ ἔτεινε Τυνδάρεως λόγους ^ 905 
τῷ σφὼ καταχτείνοντι τοιούτους λέγειν. 

ἄλλος δ᾽ ἀναστὰς ἔλεγε τῷδ᾽ ἐναντία, 

μορφὴ μὲν οὐκ εὐωπὸς, ἀνδρεῖος δ᾽ ἀνὴρ, 
ὀλιγάκις ἄστυ καγορᾶς χραίνων κύκλον, 


903. καὶ τεμωμένῳ. Codices quidam, sed pauci, καὶ ri- 
μωρουμένῳ. Musgravius conjicit χερί τ᾽ ἑἰωμένῳ. Brun- 
ckius edidit τῷ τ᾽ ἑωμένῳς 


905. Hesychius: Ὑπὸ δ᾽ ἔτεινε. ὑπέβαλλεν. [subjecit, 
suggessit, ut talia diceret, quibus Argivis persuaderet 
᾽Ορέστην καὶ ᾿Ηλέκτραν ἀποχτεῖναι πέτροις βάλλοντας. Non 
ipse dixit Tyndarus, sed alium subornavit, qui supplicii 
fratribus irrogandi auctor fieret: quapropter subornatus 
dicitur ὁ κατακτείνων S. xaraxrtivac..v. not. ad v. sq. et 
conf. Schol. ad ἢ. 1. Rarus autem hic verbi ὑποτείνειν usus 
est, multo frequentior alterius, quo Hesychius illud inter- 
pretatur. Xenophon Cyr. Ill. 3. 55. ὑποβάλλειν δυνή-- 
σεσϑε, ἤν τι ἐπιλανθάνωνται. | Hinc. ἐξ ὑποβολῆς, sugge- 
rendo, Xenophon ibid. 57. Haec ideo monenda putavi, 
quia videram viro egregio, primum in Grammat. Gr. 
$. 586. 2. p. 517., iterum in not. ad ἢ. |. humani quid 
accidisse, Quae idem citavit Platonica e Phaedone, quo- 
modo ^R sint, jam Heindorfius docuit p. 158. 
6. H. S. 


906. κατακτείναντι Ald. et MSS. quidam. Parum re- 
fert. [Recte Porsonus. In talibus enim Graeci etiam 
aoristo, nullo ad sensum discrimine, utuntur. V. not. 
ad Sophocl. Oed. C. 995. et ad Phalar. Epist. pag. 151. 
Euripides Iph. T. 890. Seidl. οὐκ ἦν τόϑ᾽ οὗτος, ὅτε πα- 
τὴρ ἔχτεινέ us. quod puto aoristi esse. Virgilius Aen. 
Ill. 256. nostraeque injuria caedis, de caede intentata, 
non perfecta. GG. H. S.] 


909. ὀλιγάκις. Hanc vocem bis in hoc dramate, hic 
et supra. 587. adhibet Euripides, quod non memini 
a Tragicis alibi usurpatum. Pro χραίνων vero, quod ha- 
bent Ald. et codices omnes, στείνων pracfert Musgra- 
vius, κραίνων ex conjectura Marklandi ad Suppl. 1142. 
edidere Brunckius et Beckius. Sed »rimo observandum 
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αὐτουργὸς, οἵπερ καὶ μόνοι σώζουσι γῆν, 910 
ξυνετὸς δὲ χωρεῖν ὁμόσε τοῖς λόγοις ϑέλων, 


est, id quod Musgravius fere perspexit, nuncium, hoc 
est ipsum Euripidem, cum tacita quadam indignatione 
loqui, quasi homines urbani rusticorum commercio se 
pollui crederent. Deinde omnia hujusmodi verba, cum 
originem satis honestam "habeant, a Tragicis, pristinas 
formulas sectantibus, et vulgi sententiae securis, saepe 
ad verum et velerem sensum revocantur; quod et in 
hoc loco factum videtur, Xpo/v&v enim nihil aliud pro- 
prie significat, quam rei cujusquam superficiem leviter ra— 
dere vcl attingere. — Confer luhnken. ad Timaeum p. 
75. ioí. Euripides ipse, opinor, vix ausus esset ver- 
bum μεαΐνειν bono sensu usurpare. Quid autem Ho- 
merus? Il. 4. i41. Oc δ᾽ ὅτε τίς v ἐλέφαντα γυνὴ φοίνε-- 
xv μιήνῃ" quem imitatus Heliodorus Aectbiopic. X. 15. 
p. 479. dixit, nigrum in candido Charicleae brachio 
circulum memorans, καὶ zv τὰς ὥσπερ ἔβενος περίδρομος 
ἐλέφαντα τὸν βραχίονα μιαίνων. Sed, ut ad verbum χραΐ- 
vet» redeam, hac ipsa voce in scelere purgando utitur 
Aeschylus apud Eustathium ad Il. 7. p. 1185, 17. — 
1250, 8. ἐπιτήδειος ἐδόκεε πρὸς καϑαρμὸν ó οὖς, ὡΓς δη-- 
Aot Αἰσχύλος ἐν τῷ, Πρὶν ἂν παλαγμοῖς αἵματος χοιρο- 
«rovov «Αὐτός gs χράνῃ Ζεὺς καταστάξας χεροῖν. Obiter 
nota nomen ejusdem plane generis, παλαγμοῖς, quod 
frustra in σταλαγμοῖς mutat Pauwius ad Fragm. pag. 
1114,'2. Aeschylum an Euripidem sequi videtur Achaeus 
apud Athenaeum VII. p. 277. B. ubi «e piscibus ait: 
«Χραίνοντες οὐραίοισιν εὐδίαν ἁλός. Denique quater hunc 
ipsum versum citat Eustathius ad ll. 7. p. 467, 26. — 
556, 7. II. 1063, 54. —— 1082, 25. 2X 1158, 4C NI 
20. JO. 1535, 59. — 1463, 1, et bis quidem propter ver- 
bum χραίνειν. 

910. οἵπερ. Eadem construclio Hel. 448. “Ἕλλην πε- 
φυκὼς, οἷσιν ovx ἐστιστροφαί" ubi male Musgravius ἀστο-- 
στροφαί. Suppl. 870. Φίλοις τ᾽ ἀληϑὴς zv φίλος, παροῦοἑ τὲ 
Καὶ μὴ παροῦοιν: ὧν ἀριϑμὸς οὐ πολύς. Arislophan. 
"Thesm. sec. fragm. 11. apud Polluc. X. 152. Σάκιον, ἐν 
οἷσπερ τἀργύριον ταμιεύεται" cujus loci sententiam non 
perspexisse videtur Brunckius, quae est haec: Saccus 
ex corum genere, in Quibus — . [V. not. ad "Theocrit. 
XXV. 121. [n Ind. ad Homer. Odyss. p. 176. addidi lo- 
cum e Diodori Sic. XVIII. c. 4, Frustra: nam ibi ante 
κατὰ inserendum τῶν. Accedant alia nonnulla. Home- 
rus I]. XIV, 410. χερμαδίῳ, τώ ῥα πολλὰ —. Schol. V. 
(Heyn. ΤῸ VI. p. 656.) comparat Odyss. XII. 97. κῆτος, 
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ἀκέραιος» ἀνεπίληπτον ἡσκηκαὶς βίον" 

ὃς εἴπ ᾿Οφέδτην παῖδα τὸν “Ἵχαμέμνονος 
στεφανοῦν , ὅς. ηϑέλησε τιμωρεῖν. πατρὶ, 

κακὴν. γυναῖκα κάϑεον κατακτανῶν, 915 
ἢ LII ἀφήρει. μ} 9" ὁπλίζεσϑαι χέρα, 

μήτε στρατεύειν ἐχλιπόντα δώματα, 

εἰ τάνδον οἰκουρήμαϑ' οἱ λελεεμμένου 

φθείρουσιν, ἀνδρῶν εὐνίδας λωβώμενου. 

xai τοῖς P χρηστοῖς εὖ λέγειν ἐφαίνετο, $20 
κουδεὶς ἔτ εἶπε" σὸς δ᾽ ἐπῆλϑε σύγγονος, 

ἔλεξε δ᾽ " ὦ. γῆν dv&you κεκτημένοι, 


ἃ μυρία βόσκει. (Quod ex Pindari Ol. IH 18. sq. ut 
£x τοῦ ἐναντίου dictum citat, ἀνθρώπους, ᾧτινι, ei satis 
congruit alius Lyrici locus Pyth. 1i. 58. sq. φῦλον, ὕστις- 
Euripides Hec.. 359. sq. δεσποτῶν ὠκῶν —, ὅστις —. 
quem locum cum multis aliis.citavit Porsonus ap. Monk. 
ad Euripid. Hippol. v. 78.) Idem Scholiastes (Heyn. 
ibid. p. 645.) nos docet, i XIII. 168. alios ad cundem 
modum legisse: οἰσόμενος δόρυ μακρὸν, & οἱ πλισίηφε λέ-- 
λειπτο. Demosthenes p. 928, 2i. ἢ. ἀνδρὲ καλῷ τε κά-- 
γαϑῷ, ἐν οἷς οὐδαμοῦ συ φανήσῃ γεγονώς. quod. recte ex- 
plicat Reiskius, cum olim h. l. turbasset, ut intelligas 
ex Harlesii editione. Appianus T. II. p. 588. Schw. ἐν 
λάρνακι, ἃς ἀπὸ σιδήρου ὃς χρημάτων ἢ βιβλίων ἔχουσε. 
φυλακήν. Sic etiam Latini. Vi rgilius Aen. VIII. 427. 
Fulmen — quae plurima — . Recte. Hoogeyeenus ad Vier. 
MEL Xp 4. b. 1:6. mos ZUM ex eoruin genere, 
uae eic.'* Minus recte, Heynius. comparat Homericum 
Odyss. V. 42:1. sq. ἄτρῃ — οἷά τε πολλὰ --α᾿ nam hoc 
diversi generis est. Ο. H. 5.] 

912. ἀνεπίπληχτον muli MSS. et X. IT. 394. Sed. 
ἐπιπιλήσσεεν est, praesentem. graviter increpare, ἐπιλαμ- 
βάνεσϑαε, culpare. dx ἀκέραιον Cant. 


913. ὃς y Ald. Sed γ᾽ oniittánt codices aliqui. 

917. μήτ᾽ ἐκστρατεύειν MH. 

[919. Scrib. δὔνεδας. si Grammaticis credis. V. Etv- 
mol. M. c. 97, 51. 395, 58. Arcadius p. 32, 17. C. 
H. δὴ 

922. Post bunc versum sequebatur alius, Ji«Zar Hs- 


λαυγοὶ, 4Δαναΐδαι δὲ δεύτερον. quem solus K. recte ex- 
hibet ; $2 cnim omiütunt Ald. J. Καὶ L. R. Eustath. ad 


86 ou ΤΡ Δ ΒΟΥ 


ὑμῖν ἀμύνων οὐδὲν ἧσσον ἢ marl, 

ἔχτεινα μητέρ᾽ " εἰ γὰρ ἀρσένων φόνος : 
ἔσται γυναιξὶν ὅσιος, οὐ φϑανοιτ᾽ ἔτ᾽ ὧν 925 
ϑνήσκοντες, ἢ γυναιξὶ δουλεύειν χθεών. 
τοὐναντίον, δὲ δράσετ᾽ 5 δρᾶσαι χρεών. 

ψῦν μὲν γὰρ DI προδοῦσα λέκτρ᾽ ἐμοῦ πατρὸς 
τέϑνηκεν" εἰ δὲ δὴ καταχτενεῖτ᾽ ἐμὲ, 

δ νόμος ἀνεῖται, XOU. φϑάνοι ϑνήσκων τις ἄν, 950 
eg τῆς yt τύλμης 0v σπάνις γενήσεται. : 

ἀλλ᾽ οὐκ ἕπευϑ' ὅμιλον, εὖ δοκῶν λέγειν... 

νικᾷ Ü ἐκεῖνος. ὃ κακὸς ἐν nij. λέγων, 

ὃς ἠγόρευε, σύγγονον σὲ τὲ κτανεῖν. —— 

μόλις δ᾽ ἔπεισε μὴ πετρουμένους ϑανεῖν 935 
τλήμων. ᾿Ορέστης" , αὐτόχειρ δὲ σφαγῇ 

ὑπέσχετ᾽ ἐν τῇδ᾽ ἡμέρᾳ λείψειν βίον 

ξὺν σοί" πορεύει δ᾽ αὐτὸν ἐκκλήτων ἄπο 

ΤΙυλάδης δακρύων" ξὺν δ᾽ ὁμαρτοῦσιν φίλοι 
κλαοντὲς, οἰκτείροντες " ἔρχεται δὲ 006 940 
πικρὸν, ϑέαμα καὶ πρόσοψις ἀϑλία. 

αλλ εὐτρέπιζε φάσγαν᾽ ἢ βρόχον δέρῃ, 

ὡς δεῖ λιπεῖν σὲ φέγγος" ἠυγένεια δὲ 


7 


Il. B. p. 357, 51.— 270, 45. et ad Dionysium Perieg. 547. 
4«rao? habent D. H. Cant. Sed cum Musgravio spu- 
rium puto, Euripideum tamen ex alia fabula in mar- 
gine adscriptum. 

[926. 927. Etiam infra 1126. 1127. bini deinceps ver- 
sus voce χρεών finiuntur. Qualia pervelim  expendant, 
quorum aures delicatae respuunt verborum in brevi 
intervallo repetitiones. G.7.8.] 


029. κατακτανδῖτε μὲ ex MSS. edidere Brunckius et 
Beckius, | Sed in talibus rebus analogia codicibus est 
potior. Semper igitur futurum per e scribam, Et, ne 
quis moveatur infra legens 1594. κτανεῖν, sciat aoristum 
recle postponi verbo μέλλειν, ut supra 286. Med. 394. 
C92 Aeschyl. Prom. 6029. 'Eubul Athenaei Lk. pag. 
34." D. 


[9352. F. Zmew'. G. H. S.] 


, 9/2. φάσγανον Ald. sed satis magno mumero MSS. 


qaoyav 7) βρύχον. Contra mox 1053. jungit βρόχους et 
ξίφος, mutatis numeris. 
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οὐδέν σ᾽ ἐπωφέλησεν, οὐδ᾽ ὁ Πύϑιος 

τρίποδα καϑίζων Φοῖβος, ἀλλ᾽ ἀπώλεσεν. 945 
ΧΟ. ὦ δυστάλαινα παρϑέν᾽, αἷς ξυνηρεφὲς 

; πρόσωπον εἰς γῆν σὸν βαλοῦσ᾽ ἄφϑογγος εἶ, 

ὡς εἰς στεναγμοὺς xod γόους δραμουμένη. 

HA. κατάρχομαν στεναγμὸν, ὦ Πελασγία, στροφή. 
τυϑεῖσα λευκὸν ὄνυχα διὰ παρηΐδων, 950 
αἱματηρὸν ἅταν, 

κεύπον τὲ κρατὸς, ὃν Hey & κατὰ χϑονὸς 
γερτέρων καλλίπαις ϑεά. 

ἐακχείτω δὲ γᾶ Kvxiomnía, 

σίδαρον éni κάρᾳ τυϑεῖσα κούριμον, : 99’ 
πήματ᾽ οἴκων. . 

ἔλεος» ἕλεος 00 ἔρχεται 

τῶν ϑανουμένων ὕπερ 

στρατηλατῶν ᾿Ελλάδος ποτ᾽ ὄντων. 


Ww 


βέθακε γὰρ βέβακεν, οἴχεται τέχνων ἀντιστρ. 489 
πρόπασα γέννα Πέλοπος, ὅ 0,v ἐπὶ μακαρίοις 

ᾧγλος Qv ποτ᾽ οἴκοις" 

φϑόνος viv εἷλε ϑεόϑεν, ἅ,τε δυσμενὴς 

φουνία ψῆφος ἐν πόλει. ; 

ἐῶ, i πανδάκρυτ᾽ ἐφαμέρων 965 


949. af at praefigit Ald. sed omittunt membr. D. et 
alii. Omnes quoque στεναγμῶν, sed alterius constru- 
ctionis exempla dedit Musgravius ex Od. I* 445. Ly- 
cophrone 209. Aihenaeo XIV. p. 6022. C. Addit Brun- 
ckius Androm. 1201. 


..952. Pro Zlay & non pauci MSS. ἔλαχε vel ἔλαχεν. 


᾿ 955. Ald. et MSS. post νερτέρων addunt Περσέφασσα, 
et 956. τῶν ᾿Ατρεειδῶν praeponunt, quae pro glossis re- 
cte habet Musgravius. 


954. ἐαχείτω εἰ Κυκλωπεία Ald. Kvxàonie MSS. 
quidam,  . 
955. κράτα Ald, et quidam MSS. sed κάρᾳ plures. 
962. ζηλωτὸς dw ποτ᾽ oixoc Ald. et fere omnes MSS. 
οἴκους K. Emendatio est Musgravii, ut et mox, ubi Al- 
dus et MSS. φονέα — πολίταις. Solus Καὶ, gosvéa. 
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ἔϑνη πολύπονα λεύσσεϑ᾽, ὡς map ἐλπίδας 

μοῖρᾳ βαίνει. 

ἕτερα δ᾽ ἕτερος ἀμείβεται 

πήματ᾽ ἐν χρόνῳ μακρῷ" 

βροτῶν δ᾽ ὃ πᾶς ἀστάϑμητος αἰών. 970 


, ^ . Ld L1 
pologut τὰν ουὐρανου καὶ 

, * 
μέσον χϑονος τεταμέναν 

E μ J 
ΕΘΠΟ ἘΠΘΟΡ 
αλυσὲσυν χρυσέαις qegoutveav 
δίναισν βώλον ἐξ Ολυμπου; 975 
e, ὃ E ΄ » , 
(v ἐν ϑρηνοίσιν ἀαναβοασομαδ 


ᾧ ) 


966. λεύσεσϑ᾽ Ald. sed λεύσσεϑ᾽ aut λεύσεϑ᾽ MSS. nom 
pauci, ut et ἐλπέδας pro Aldino ἐλπίδα, cum id metro 
accuratius respondeat, : 


958, ἕτερος pro ἑτέροις ob metrum reposui. 


971. Quod supra 6. vocaverat πέτρον, cum hic vo- 
cat οὐρανοῦ καὶ μέσον γϑονὸς τεταμέναν αἰωρήμασε πέ- 
τραν, salis sibi constat. Sed cum addit, ἄλύσεσε χρυ- 
σέαις φερομέναν δίναισι βῶλον ἐξ ᾽Ολύμπου, puros my- 
thologiae fontes philosophia corrumpere videtur. Scho- 
liastae enim, cum Nostri ad hunc locum, tum Apollo4 
nii Rhodii 1. 498. tradunt, Anaxagoram 4v/ógov sive Ai— 
fov διάώπερον dixisse solem, quam sententiam memorat 
Xenophon Mem. IV. 7. 7. Scholiastes Pindabi ad Olymp. 
l. 97. ἔνιον δὲ ἀκούουσι τὴν πέτρον ἐπὶ τοῦ ἡλίου. τὸν γὰρ 
Τάνταλον, φυσιολόγον γενόμενον, καὶ μύδρον ἀποφήναντα 
τὸν ἥλιον, ἐπὶ τούτῳ δίκας ὑποσχεῖν " ὥστε καὶ ἐπηωρῆσϑαε 
αὐτῷ τὸν ἥλιον, ὑφ᾽ οὗ δειματοῦσϑαι καὶ καταπτήσσειν. στ8--, 
οὶ δὲ τοῦ ἡλίου oí φυσικοί φασιν, οἷς λίϑος καλεῖται ὃ 
ἥλιος. καὶ ᾿ΑἸναξαγόρου δὲ γενόμενον τὸν Εὐριπίδην μία-- 
(rnv πέτρον εἰρηκέναι τὸν ἥλιον, Deinde citat utrum- 
que ex Oreste locum. Quod ad βῶλον attinet, cum χρυ- 
sf Ce T solem vocasse testetur. Euripidem Scholia- 
stes ollonii, idque ex Phaéthonte diserte citet Laér- 
tius Il. 10. maxima cum verisimilitudine legunt viri 
docti apud Strabonem Í. p. 58. C. (55.) “Ἥλιος ἀνίσχων 
“ρυσέᾳ oio φλέγει. / Vide Valckenaer. Diatrib. p. 50, 
Si. Ceterum καὶ omittit Aldus, MSS. partim καὶ μέσον, 
partim μέσον xai, 


976. ἀναβοάσω Ald. et MSS. plures. ἀναβοώσωμαι H. 
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γέροντι πατρὶ Ταντάλῳ" 

ὃς ἔτεκεν ἔτεχε γενέτορας 

ἐμέϑεν δόμων, 

οἵ κατεῖδον. ἄτας, 900 
ποτανὸν μὲν δίωγμα πώλων » 
τεϑριπποβάμονι͵ στύλῳ 

 dI&iow ὅτε πελάγεσι 

διεδίφρευσε “Πῆυρτίλου φόνον 

δικῶν ἐς οἶδμα πόντου, 9905 
λευκοχύμοσι πρὸς, εραιστίαις 

; ποντίων. σάλων 

ηόσιν ἁρματεύσας" 

ὕϑεν δόμοισι τοῖς ἐμοῖς 

9449 ἀρὰ πολύστονος, |... 990 
Παιάδος τόχου 

τὸ ᾿χθυσόμαλλον ἀρνὸς ὁπότ᾽ 

ἐγένετο τέρας 01o0v ὀλοῦν 

λόχευμα ποιμνίοισιν 

᾿4τρέος ἱπποβότα" 995 
ὅϑεν ἔρις τύ.τε πτερωτὸν 

ἁλίου get riim ἄρμα 


Quare dedi dvafoécoues ex Schol. Aristoph. Plut, 659. 
ἵνα est ubi. Mox 978. MSS. quidam γεννήτορας. 


981. τὸ πτανὸν Ald. et MSS. Mutavi in zroravóv. 


, 982. Hesychius: Τεϑριπποβάμονε στόλῳ" τῇ ὁρμῇ τοῦ 
ἀρματος" M uod mirum est, neminem hucusque exstitisse, 
in editionibus Hesychii certe, qui corrigeret. 


983. ὁπότε Ald. ὅτε tantum non omnes MSS. 
ἃ 986. λευκοκύμασι πρὸς Τεραστίαις Ald. contra plures 
SS. 


991. Ante Jaic0os habent Aldus et omnes, credo, 
MSS. λόχευμα ποιμνίοισι. Sed Musgravium post v. 995. 
iransponentem secutus sum. 


993. ὀλοὸν semel tantum aliqui. 
996. τὸ Ald. ró,rs plerique MSS. 
997. ἠελίου Ald. ἀελίου MSS. et 995. ᾽Ζερέως. 
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AJ * « , , 
ταν πρὸς ἑσπέραν κέλευϑον 

᾽ M , 
οὐρανοῦ προσαρμοσασα 

' » CERE 

μονοπωλοὸν eg «O^ - . 1000 
£ , , , 
émzomogov τὲ δρομημα llelswog 

2 εχ » F3 * Li 
εἰς 000v ἄλλαν Zeug μεταβαλλει" 

^ , 2 » , , , 
τῶὠνδὲ v αμείβεν ϑανατους ϑανάτων, 

r Gn μά Y ew 
τὰ vr ἐπωνυμα δεῖπνα Θυέστου, 

- , 

λέχτρα τὲ Κρήσσας 1005 
» , , 

-4sgómoag δολίας δολίοισι γάμοις, 

͵ » - 

τὰ πανύστατα δ᾽ εἰς ἐμὲ καὶ γενέταν 
δ V * , 
£uov ἢλϑὲ δόμων 
πολυπονοῖς ἀνάγκαις. 
* M ' “ ς, M , -, 
XO. καὶ μὴν oós σὸς ξυγγονος ἕρπεο 1010 

, , 
vigo ϑανάτου κατακυρωϑεὶς, 
bd , Li , 
0,76 πιστότατος πάντων lluAaO5e, 


998. ἕσπερον Ald. et plures MSS, Sed ἑσπέραν Brun- 
ckii membranae et Philoponus. 


999. Sic Scholiastes. MSS. plerique cum Aldo ueDap- 
ὅσας. [Matthiae: ,,Imo Schol. μεϑαρμόσασα. Ald. cum 
MSS. προσαρμόσας.“  G. H. 81 ΤΩΝ 


1001. δρομήματα, Πλειάδος Ald. et MSS. major pars. 
Pro δρομήματα tamen H. K. M. N. R. Cant. praebent 
δρόμημα., quod confirmat Philoponus. Legendum scilicet, 
ut edidi, δρόμημα Πελειάδος, quomodo diserte citat Eu- 
stathius ad Od. JM. p. 1715, 7. — 475, 49. Cum hunc 
locum satis corruptum apud Joannem Philoponum ad 
Aristotelis Meteorolog. l. p. 100. ed. 1551. invenisset 
Meursius, ad Euripidis Atreum, quae fabula nunquam 
exstitit, rettulit in Euripide p. 101. sive in Gronovii 
"Thesaur. X. p. 461. 


1002, μεταβάλοι το] μεταβάλλοι MSS. quidam. 


i004. Verte, ZAyesteas dapes, sic nomainatas de 
Thyeste. 

1008. ἤλυϑε Ald. Correxit Brunckius. 

1009. Sic Ald, et quidam MSS. Aliü, σὺν πολυστόνοις, 


vel πολυστόνοις sine σύν. 


1010. ggg , quod omittit Aldus, habent MSS. plurimi. 
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ἰσάδελφος ἀνὴρ, ὀρϑῶν νοσερὸν 

κῶλον Ὀρέστου, 

ποδὶ κηδοσύνῳ παράσειρος. 1015. 
HA. of ᾽γώ" πρὸ τύμβου γάρ σ᾽ ὁρῶσ᾽ ἀναστένω, 
ἀδελφὲ, καὶ παάρουϑὲ νερτέρων πυρᾶς" 

of "yo μάλ᾽ αὖϑις, ὥς σ᾽ ἰδοῦσ᾽ ἐν ὄμμασι 
πανυστάτην πρόσοψιν ἐξέστην φρενῶν. 

OP. οὐ oiy , ἀφεῖσα τοὺς γυναικείους γόους, 1020 
στέρξεις τὰ κρανϑέντ᾽; οἰκτρὰ μὲν τάδ᾽, ἀλλ᾽ ὅμως 
φέρειν ἀνάγκη τὰς παρέστώσας τὔχας. . 

1:11. καὶ πῶς σιωπῶ; φέγγος εἰσορᾷν ϑεοῦ 

τόδ᾽ οὐκέθ᾽ ἡμῖν roig ταλαιπώροις μέτα. 

OP. σὺ μή μ᾽ ἀπόκτειν᾽ " ἅλις ὑπ᾽ ᾿“2ργείας χερὸς 1025 
τέϑνηχ ὁ τλήμων" τὰ δὲ παρόντ᾽ ἔα κακά. 

ΗΖ. ὦ μέλεος ἥβης σῆς, ᾿Ορέστα, καὶ πότμου, 
ϑανάτου v ἀώρου, ζῆν ἐχρῆν σ᾽ ὅτ᾽ οὐκέτ᾽ εἶ. 
OP. μὴ πρὸς ϑεῶν μοι περιβάλῃς ἀνανδρίαν, 


1018. ἐθύνων Ald. et omnes MSS. molossum pro 
spondeo aut anapaesio, Edidi quod Heathius conjecit. 
Supra 399. ὥρϑευεν δέμας. à 


1017. vsgrégov À. D. MS. C. C. C. R. Cant, ut ex 
membr. edidit Brunckius, Male. Dicitur νερτέρων πυ-- 
ρᾶς, ut νερτέρων στέφη Troad. 1255. Vide infra 1080. 

1018. οἷς ἰδοῦσ ὄμμασι Ald. ὡς ἰδοῦσά σ᾽ ὄμμασι Lib. 
P. A. D. Η. 7. L. ut jam exstabat in editione Barnesii. 
ὡς iore ἐν ὄμμασι membr. et, teste Kingio, K, ἢ. Sed 
ille fallitur; ii enim habent de ἰδοῦσά σ᾽ ἐν ὄμμασι, ut 
et M. N. Cant. nisi quod hic ἀν᾽ pro ἐν, Cum igitur 
pronomen quidem sit pene necessarium, praepositio 
vero valde commoda, utrumque conjunxi.  Phrasis ab 
Homero Il. .4. 587. et alibi ad alios poétas transiit, ut 
ad 'Theocrit. IV. 7. Noster Hipp. 1279. wc ἰδὼν ἐν óu- 
μασι Τὸν τἄμ᾽ ἀπαρνηϑέντα μὴ χρᾶναε λέχη. 

1020. γόους Ald. H. J. L. alii. Multi λόγους. Eadem 
permutatio Phoeniss. 13529. (1548.) 


1021. πραϑέντ᾽ Ald. sed alterum MSS. non pauci. 


1022. φέρειν σ᾽ Ald. sed pronomen delevit Kingius, 
codicum auctoritate procul dubio; sic enim A. D. J. L. 


1027. ὦ τλῆμον ἃ. D. L. 


92 ΡΥ νὰ» 
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eig δάκρυα πορϑμεύουσ᾽ ὑπόμνησιν. κακῶν. — 1090 
H A. ϑανούμεϑ᾽- οὐχ οἷόν τε μὴ στένειν κακα" 
ztGGup γὰρ OixrQOv ἡ φίλη. ψυχὴ βροτοῖς. 

OP. vo ἦμαρ ἡμῖν κύριον" δεῖ δ᾽ ἡ βρόχους 
ἅπτειν κρεμαστοὺς, ἢ ξίφος Ünytuv χερί. 
HA. σύ vuv μ᾽ ἀδελφὲ, μή τις ᾿4ργείων xr&vy, 1095 
ὕβρισμα ϑέμενος τὸν ᾿ΔΙγαμέμνονος γόνον. 

ΟΡ. ἅλις τὸ μητρὸς αἷμ᾽ ἔχω" σὲ δ᾽ οὐ χτενῶ" 


1034. ϑίγειν MSS. quidam. 

1055. Similis est cilipsis in fragmento Inus apud 
Stobaeum. XCIV. p. 581. Jgó ὡς καπὸς ναύκληρος, sv 
σιράξας ποτὲ, Ζητῶν τὰ πλείον᾽, εἶτα πάντ᾽ ἀπώλεσε. Gro- 
dius ex conjectura dedit ἀπωλέσῃς, quod barbarum est. 
Valckenaerius Diatr. p. 177. πάντα y ἀπολέσῃς, quod 
languidum. Sed weterem lectionem recte vertit Mus- 
gravius. [Theognis 555. sq. Ζειμοίνω., μὴ τηνδὲ πόλιν 
— ὕβρις, ἥπερ «Κενταύρους ὠμοφάγους oAsoes. ut scriben- 
dum e Codd. Bekk. Sophocles "lIrach. 304. μηδ᾽, εἴ τε 
δράσεις, τῆςδέ ys ζώσης ἔτι. Supra 636. sq. χρήματ᾽, ἢν 
ψυχὴν ἐμὴν σώσῃς. ubi ad χρήματ᾽ subaudi σώσεις. Thu- 
cydides I. 82. ᾿ἀνεπίφϑονον δὲ, ὕσοι ὥσπερ καὶ ἡμεῖς ὑπ᾽ 
'" A0gvalov ἐπιβουλευόμεθα,, μὴ “Πλληνας μόνον, ἀλλὰ zal 
βαρβάρους προσλαβόντας διασωϑῆναι. Bene. Haackius: 
,inusolentia orationis eo tantum continetur, quod scri- 
ptor verbum ἐπιβουλευύμεϑωα ad ἡμεῖς accommodavit, : 
non ad ὅσοι, quod tamquam potius erat respiciendum.** 
Xenophon Cyr. IV. i. 5. τὰ uiv ydQ ἄλλα, ὅσαπερ, ol-. 
par, καὶ πάντες ὑμεῖς, ἐποίει. Plures libri habent Zzo«- 
εἴτε, quod genuinum puto , et recepit nuper Ern. Pop- 
po- UR hujusmodi constructionem Porsonus dicit: 
ego inalim referre inter genera altraclionis, cujus re- 
gnum in Graeca syntaxi aliquanto latius patet, quam 
vulgo opinantur. Conf. not. ad Demosthen. p. 45, 16. 
ὁ. LI. S.) 

1057. afu * ἐγὼ δέ οὐ aliqui MSS. quod speciem quidem 
rae se fert. Sed merum esse errorem inde liquet, quod, 
18. C. C. C. L. habent, αἷμ᾽" ἐγὼ σὲ δ᾽. Variaum ta- 

men lectionem confirmare quodammodo videtur Iph."T. 
1or4. ubi idem. Orestes loquitur, Ovx ἂν γενοίμην σοῦ 
τε καὶ μητρὸς φονεύς" "Aus τὸ κείνης αἷμα. Sed vulga- 
tam defendit. Magister v. ἔχω. Mox αὐτόχειρε cum Aldo 
servavi, et distinclionera addidi. m Sophoclis quoque 
Vectr. 1019. adjectivum. est, non adverbium, avrógetQre. 
Dicitur αὐτόχειρε τρόπῳ, ut ἑκουσίῳ τρόπῳ Med. 749. 
(750.) ποιητῷ τρόπῳ Vel. 1567, 


OPEEZXTH Σ. 10í6. 95 


ἀλλ᾽ αὐτόχειρι ϑνῆσχ, ὅτῳ βούλει, τρόπῳ. 
HA. ἔσται ταδ᾽" οὐδὲν σοῦ ξίφους λελείψοκαιν" 
ἀλλ᾽ ἀμφιϑεῖναι σῇ “δέρῃ ϑέλω χέρας. 1040 
OP. τέρπου κενὴν ὄνησιν, e£ τερτινὸν τόδε, 
ϑανάτου πέλας ,βεβῶσι περιβαλεῖν χέρας. 
HA. ὦ φίλτατ᾽, ὦ ποϑεινὸν ἡδιστόν τ ἔχων 

τῆς σῆς ἀδελφῆς roue καὶ ψυχὴν μίαν. 
ΟΡ. ἐκ τοί us τήξεις " καί σ᾽ ἀμείψασϑαι ϑέλω 1045 
φιλότητι χειρῶν" τί γὰρ ἔτ' αἰδοῦ "M τάλας; 
ὦ στέρν᾽ αδελφῆς, ὦ φίλον πρόσπευγμ᾽ ihón 
ταδ᾿ «vri παίδων καὶ γαμηλίου λέχους 
προσῳϑέγμαϑ᾽ ἡμῖν τοῖς ταλαιπώροις πάρα. 
ΗΔ. φεῦ. πῶς ἂν ξίφος νὼ ταὐτὸν, εἰ ϑέμις, κτά- 

vot, 1050 

καὶ "μνῆμα δέξαυϑ᾽ ἕν; κέδρου τεχνάσματα; 
OP. aóuwgr ἂν en ταῦϑ'᾽" ὁρᾷς δὲ δὴ φίλων 
ὡς ἐσπανίσμεϑ', ὥστε κοινωνεῖν τάφου. 
ΗΖ. οὐδ᾽ E ὑπὲρ σου, μὴ ϑανεῖν σπουδὴν ἔχων. 
“Μενέλαος ὁ κακὸς, ὁ προδότης τοὐμοῦ πατρός; 1055 
OP. οὐδ᾽ ὄμμ᾽ iui ἀλλ᾽ ἐπὲ σκήπτροις ἔχων 


1046. χερῶν Ald. contra plerosque MSS. ut χέρας 
1620. 


1049. προσ Oiyuac “ἀμφὶ Ald. et MSS. fere omnes. 
ἄρτυ pro ἀμφὶ Musgr avius, quod Brunckius recepit, si— 
mul tamen conjiciens προσφϑέγμαϑ' ἡμῖν, quod ex H. 
edidi. Idem fere versus supra 1024. , 


1051. τέχνασμά vs edidit Brunckius ex conjectura, οἱ 
inter monumentum et thecam distinguit. Sed hoc est 
paullo argutius. Hecle vocatur μνῆμα, quicquid mor- 
iuos tegit, vel ornat. Sed suspicor eum, plurali no- 
mine offensum, eo facilius conjecturae huic locum de- 
disse. Male enim eadem de causa τεχνήματα a So- 
puer Philoct. 56. de uno poculo dictum sollicitavit. 

dem Antig. 568. νεμφεῖα de Antigona; noster Hec. 2065. 
προσφάγματα de una victima ; Hipp. 343 Aasdlad κατα de 
Hippolyto solo; Androm. 1277. συγκοιμήματα de The- 
lide; "road. 254. νυμφευτήρια de Cassandra dixere. 
Ovid. Met. XV. 163, Cognovi cLxrEUM , laevae GEsTAMI- 
NA ποδίγαθρ. 


» 
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τὴν ἐλπίδ᾽ E ηὐλαβεῖτο un σώζειν φίλους. 
ἀλλ᾽ sb, ὅπως γενναῖα “καγαμέμνονός 
δράσαντε κατϑανούμεϑ᾽ ἀξιώτατα. 

xoc ya) uiv εὐγένειαν ἀποδείξω πόλει, 1060 
παίσας πρὸς ἧπαρ φασγάνῳ" σὲ δ᾽ αὖ χρεὼν 
ὅμοια πράσσειν. τοῖς ἐμοῖς τολμήμασι. 

ΤΙυλάδη, σὺ δ᾽ ἡμῖν τοῦ φύνου γενοῦ βραβεὺς, 
καὶ κατϑανόντοιν εὖ περίστειλον δέμας; 

ϑάψον τὲ κοινῇ πρὸς πατρὸς τύμβον φέρων. 1065 
καὶ χαῖρ" en ἔργον δ᾽, ὡς ὁρᾶς, πορεύομαι- 

IIT. ἐπίσχες: ἕν μὲν πρῶτά σου μομφὴν ἔχω, 

εἰ ζὴν μὲ ἰχρήζειν, σοῦ ϑανόντος. ἤλπισας. 

OP. τί γὰρ προσήκει κατϑανεῖν σ᾽ ἐμοῦ μέτα; 
ΠΎ. ἤρου; vi δὲ ζῇν σῆς ἑταιρείας ἄτερ; 1070 
ΟΡ. οὐκ ἔχτανες σὴν μητέρ᾽, ὡς ἐγὼ τάλας. 

IIT. ξὺν coi ye κοινῇ ταῦτα καὶ πάσχείν μὲ δεῖ. 
on. ἀπόδος τὸ σώμα πατρὶ, μὴ ξύὐνθνησκὲ μου" 
σοὶ μὲν y«g ἐστι πόλις, ἐμοὶ δ᾽ οὐκ ἔστι δὴ, 

καὶ δώμα πατρὸς καὶ μέγας πλούτου λιμήν. 1078 
γάμων δὲ τῆς μὲν δυσπότμου τῆσδ᾽ ἐσφάλης, 

ἥν 000 κατηγγύησ᾽, ἑταιρείαν σέβων" 


1062. βουλήμασι M. in textu, alierum in marg. pro 
var. lect. 


1064. κἀτϑανόντων. Sic multi MSS. $ed non Aldus, 
ut per errorem ait Musgravius, κατϑανόντοιν etiam Cant. 
M. Singulare est quod. habet N. κατϑανόντε y. 


1070. Post δὲ addunt Oz H. δὴ L. Scripsi autem 
ἑταιρείας hic et infra 1077. cum dip thongo ex L. quan- 
quam bene scio nihil praesidii MSS. in talibus habere; - 
sed MSS, sibi non constare indicandum putavi. Editur 
quidem ἑταιρίας in. Sophocl. Aj. 683. sed ibi Suidas vv. 
"nua, «“Ζιμμὴν praebet. ἑταιρείας. 


1072. 405 pro δεῖ M. 


1074. ovx ἔτ᾽ ἔστι ,9y H. (Pr. etiam scripturus erat 
7.) ex 1079. ubi Τὰ. οὐκ ἔστ᾽ ἔτι δή. 


1076. γάμου Ald. Sed γάμων praebent membr. Aug. 
- À. Cant, D. M. N. HR. aliique apud Musgravium. 
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σὺ δ᾽ ἄλλο λέκτρον maidonoincas λαβὼν, 

κῆδος δὲ τοὐμὸν καὶ σὸν οὐκέτ᾽ ἐστὶ δή. 

«AX ὦ ποϑεινὸν ὄνομ᾽ ὁμιλίας ἐμῆς, 1080 
χαῖρ᾽" ov γὰρ ἡμῖν ἐστὶ τοῦτο, σοί ye μήν" 


io8o. jug! Ald. H. unus Leidensis, sed longe plu- 
rimi ὄνομ᾽ habent, nominatim Brunckii membranae, 
MSS. C. C. C. A. D. J. K. L. M. N. RH. cum Scholiaste 
et duobus Leidd. apud Valckenaer. ad Phoeniss. 415. 
Sic et Cant. sed ὄμμα in marg. pro v. 1. Et cum haec 
vocabula facillime permutentur (supra enim 1044. ὄμμ᾽ 
L.), cum utraque periphrasis sit "l'ragicis usitata, dis- 
sentientibus quidem MSS. quid sit verum, diflicile est 
interdum statuere; consentientibus vero, nihil mutan- 
dum. Quocirca Friderici Jacobi conjecturam in llec. 
455. προσειπεῖν ydg σὸν ὄμμ᾽ ἔτ᾽ ἔστε μοι, ut inutilem, 
praetermisi; sed eam, occasione oblata, nunc paucis 
examinabo. Ac primum illud quaerere subit: Quid 
mendosum est in vulgari lectione? An vitiosum est 
προσειπεῖν 0rouc ? Quare? Quia nusquam alibi occur- 
rit. Occurratne alibi, an non, nescio; sed cur non 
protulisti loca, ubi προσειπεῖν ὄμμα occurrat? Jam si 
nusquam ea verba conjuncta reperiantur, cujusmodi 
dialectices est, semel dictum ejicere, ut nunquam di- 
ctum substituas? Quanquam, ut verum fatear, προσαυ-- 
δᾷν ὄμμα exstare videtur apud Aeschyl. Choéph. 256. 
Ibi tamen Valckenaerius legit ὄνομα, de ὄμματος in loco 
Phoenissarum 415., quae est viri docti conjectura, non 
clare loquitur. Mihi quidem omnino in his locis re- 
cepta lectio servanda videtur. Jacobus est vir neque 
ingenii neque doctrinae expers; quo iamen utroque 
saepe abutitur ad sanas lectiones sollicitandas. Ne longe 
abeam; in hac fabula 1017. pro πυρᾶς conjicit πύλης. 
Legerat scilicet nescio quid de νερτέρων πύλαις et " iov 
πύλαις. Verum priusquam de hoc invento sibi plaude- 
ret, demonstrare debebat, νερτέρων πυρᾶς vitiosum esse; 
demonstrare debebat, πύλη singulari numero Euripidi 
esse usitatum. Cum librariorum inscitia atque audacia 
tot ubique soloecismos atque barbarismos, de quibus 
nemo dubitare possit, invexerit, Bel/a geri placuit nul- 
los habitura triumphos? Pene oblitüs eram monere, pro 
ὁμιλίας L. habere ἡλικίας, quod leviter depravatum est 
ex ougAuxtac , elegantissima lectione, eoque elegantiori, 
quod anapaestum in quinto loco praebeat. 

[1081. Hec. 427. χαίρουσιν ἄλλοι, μητρὶ δ᾽ οὐκ ἔστιν 
τόδε, G. Η, S.] 
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οἱ γὰρ ϑανόντες χαρμάτων τητώμεϑα. 

JIY. ü πολὺ λέλειψαυ τῶν ἐμῶν βουλευμάτων. 
μήϑ' αἷμά μου δέξαιτο κάρπιμον πέδον, 

μὴ λαμπρὸς αἰϑηὴρ, εἴ σ᾽ ἐγὼ προδούς ποτε, 1085 
ἐλευϑερώσας τοὐμὸν, ἀπολίποιμί σὲ. 

καὶ ξυγκατέχκτανον γὰρ, οὐκ ἀρνήσομαι, 

καὶ πάντ ἐβούλευσ', ὧν σὺ νῦν τίνεις δίκας" 

καὶ ξυνϑανεῖν οὖν δεῖ μὲ σοὶ καὶ τῇδ᾽ ὁμοῦ. 

ἐμὴν γὰρ αὐτὴν, ἧς ys λέχος ἐπήνεσα, 1000 
κρίνω δάμαρτα" τί γὰρ ἐρῶ καλὸν ποτὲ 

gv 4ehqió ü$av, (Φωκέων ἀκρόπτολιν, 

ὃς» πρὶν μὲν ὑμᾶς δυστυχεῖν, φίλος παρῆν, 

νῦν δ᾽ οὐκέτ᾽ εἰμὶ δυστυχοῦντί σον φίλος; 

οὐκ ἔστιν, ἀλλὰ ταῦτα μὲν καμοὶ μέλει. 1095 
ἐπεὶ δὲ κατϑανούμεϑ᾽, ἐς κοινοὺς λόγους 

ἔλθωμεν, ὡς ἂν Πηενέλεως ξυνδυστυχῇ. 

OP. ὦ φίλτατ᾽, εἰ E τοῦτο κατϑάνοιμ᾽ ἰδών. 
JTT. πυϑοῦ νυν, ἀνάμεινον δὲ φασγάνου τομάς. 
ΟΡ. μενῶ, τὸν ἐχϑρὸν εἴ τί τιμωρήσομαι. 1100 
IIT. σἰγα νυν, ὡς γυναιξὶ πιστεύω βραχύ. 

ΟΡ. μηδὲν τρέσῃς τασὸδ᾽, ὡς motu ἡμῖν φίλαι. 
m "FAéviv κεάνωμεν,. Πενέλεῳ λύπην πικράν.. 
ΟΡ. πώς; τὸ γὰρ ἕτοιμόν ἐστιν, εἴ γ᾽ ἔσται καλῶς. 
IIT. σφάξαντες" ἐν δόμοις δὲ κρύπτεται σέϑεν. 1105 
OP. μάλιστα" καὶ δὴ πάντ᾽ ἀποσφραγίξεται. 


1083. Zzov Ald. 7 πολὺν unus Mussiivis A. D. J. L. 
ed, King. 


1090. ys omittunt. Ald. et plerique MSS. post λέχος 
habet K. κατήνεσα Brunckius; sed illam vocem opinor 
dici tantum de τῷ κυρίῳ, ut Iph. À. 699. quocum con- 
fer 707. et supra 1077. infra 1074. 1688. 1691. 


[1108. *EA£»vgv — λύπην. Maec jungenda. “Ἑλένη di- 
citur λύπη, ut Hec, 891. duo fratres δισσὴ μέριμνα μη-- 
τοί. De accusativo absoluto noli cogitare. G. H. 8.] 


1105. ἐν δόμοισε δὲ membr. ΠῚ. unde δὲ expunxit 
Brunckius. 


1106. Menelaus et Helena háereditatem Orestis spe 
devorarant. Omnia igitur obsignabant, Quod si quis 
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JIT. αλλ᾽ οὐκέθ᾽, E γνυμφίον᾽ μεχτημξνη). 

ΟΡ. καὶ πῶς; ἔχεν γὰρ βαρβάρους ὁπαδνας. 

JIT. τίνας; Φρυγῶν γὰρ οὐδέν᾽ ἂν τρέσαιμ᾽ ἐγώ. 
OP, οἵους ἐνόπτρων xc “μύρων ἐπιστάτας. 1110 
IIT. τρυφὰς γὰρ "att δεῦρ᾽ ἔχουσα Τρωϊχάς; 

ΟΡ. ὥσϑ᾽ “Ἑλλὰς αὐτῇ σμικρὸν οἰκητήριον, 

TIT. οὐδὲν τὸ δοῦλον πρὸς τὸ μὴ δοῦλον “7ένος. 
ΟΡ. καὶ “μὴν τόδ᾽ ἔρξας δὶς ϑανεῖν οὐ ,χάζομοι. 
IIT. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐγὼ μὴν, cof 7ὲ τιμωρούμενος. 1115 
OP. τὸ πρᾶγμα δήλου καὶ πέραιν᾽ ὅπως λέγεις. 
IIT. εἴσιμεν ἐς οἴκους δῆϑεν ὡς ϑανούμενου. 

OP. ἔχω τοσοῦτον τἀπίλοιπα δ᾽ οὐκ ἔχω. 

. AIT. γοους πρὸς αὐτὴν, ϑησόμεσϑ᾽ ἃ “πάσχομεν. 
OP. ὥστ᾽ ἐχδακρῦσαί y ἔνδοϑεν κεχαρμένην. 1120 


haec esse hurhiliora quam pro tragoediae dignitate ob- 
jiciat, meminerit, ob hoc ipsum male audiisse Euripi- 
dem, quod ad res minutas et domesticas Melpomenen 
detruserit. Confer Aristoph. Ran. 1002 — 1019. 


1109. τρέσαιμ᾽ ἄν M. R. sine ἐγὼ, unde facere pos- 
| Ses, rice ἄν. 

1110. Aelian. H. A. ὙΠ, 35. ἦσαν δ᾽ ἄρα ὅσοι κατὰ τὸ 
πατρῷον καὶ μύρων ἐπιστάταν φησὶν εἶναι Εὐριπίδης. 
Lege, ἦσαν δ᾽ ἄρα οἵους πατόπτρων «al μύρων ἐπιστάτας 
φησὶν εἶναν Εὐριπίδης. Sed ἐνόπτρων rectius, quanquam 
et κάτοπτρον Occurrit 2n ud Euripidem. [i. e. οἷο εἶσιν 
&. *X. i. ἐπιστάται. Ἐπὶ haec atiractio , schema Graecis 
usitatissimum adeoque dilectum, ut etiam ibi usurpent, 
ubi orationis continuitas interrumpitur; id quod ἢ, 1. 
factum est. G. H. S.] 


[1119. Matthiae: νὰ πάσχομεν dictum accipio Pro 
ὅτι ταῦτα πάσχ. -- sic eliam ὥς Eurip. Hel. 924. τὴν δ᾽ 
ἀϑλίαν £u, οἷσιν ἔγκειμαι κακοῖς, ῥῦσαι, pro ὅτε τούτοις ἔγκ. 

4.* Vellem certiora exempla relativi 2 ὃς sic positi comme- 
MEA ug Nostro quidem i in loco accusaliv us ἃ regi vide- 
tur et a πάσχομεν et ἃ γόους Qcousota, i. c. γοησόμεϑα. 
In altero autem loco ad ῥῦσαι subaudiam τούτων. Alcest. 
787. κακῶν ydo μυρίων ἐῤῥύετο. Quae viro egregio pla- 
cuit explicandi ratio, non videtar locum habere nisi 
ubi qualitas aut quantitas significatur, cujüsmodi locu- 
tiones congessi in Bos. Ell. p. 252. sqq. 6. H. $.] 


1120. κεχαρμένη Ald. κεχαρμένην plures MSS. Utrum- 
Eurip. Pors. IT. G 
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IIT. καὶ νῷν παρέσταν ταῦϑ᾽ ἅπερ κείνῃ τότε. 
OP. ier “ἀγώνα πώς ἀγωνιούμεϑα; 

IIT. κρύπετ' ἐν πέπλοισι τοϊσιδ᾽ ἕξομεν ξίφη. 

ΟΡ. πρόσϑεν δ᾽ ὀπαδῶν τίς ὄλεϑρος γενήσεται; 
2m ἐκκλήσομεν σφᾶς ἄλλον ἄλλοσε στέγης. | 1125 
OP. καὶ τόν y: μὴ σιγῶντ' ἀποκτείνειν χρεών. 
I1T. εἶτ᾽ αὐτὸ δηλοῖ τοὔργον 5 τείνειν χρεών. 
OP. JEcvnv φονεύειν, μανϑάνω τὸ σύμβολον. 
IIT. ἔγνως" ἄκουσον Ó ὡς καλῶς βουλεύομαι. 

εἰ μὲν γὰρ εἰς γυναῖκα σωφρονεστέραν 1150 
ξίφος μεϑεῖμεν,. δυσκλεὴς ἂν ἣν φόνος. 

νῦν δ᾽ ὑπὲρ ἁπάσης ᾿Βλλάδος δώσεε δίκην, 

ὧν πατέρας re, ὧν T ἀπωλεσὲν τέχνα, 
νύμφας T ἔϑηκεν ὀρφανὰς ξυναύρων. ᾿ 
ὀλολυγμὸς ἔσται, πῦρ a ἀνάψουσιν ϑεοῖς, — 1135 
coi πολλὰ καμοὶ κέδν᾽ ἀρώμενου τυχεῖν, 
κακὴς γυναικὸς οὕνεχ᾽ αἷμ᾽ ἐπράξαμεν. 

ὁ μητροφόντης δ᾽ οὐ e de ταύτην κτανὼν, 
ἀλλ᾽ ἀπολιπὼν τοῦτ᾽ ἐπὶ τὸ βέλτιον πεσεῖ, 

᾿Πλένης λεγόμενος τῆς πολυχτόνου φονεύς. 1140 
οὐ δεῖ ποτ᾽, οὐ δεῖ, “ενέλεων μὲν εὐτυχεῖν, * 
τὸν σὸν δὲ πατέρα καὶ σὲ καδελφὴν ϑανεῖν, 


μητέρα τ à) τοῦτ᾽, οὐ γὰρ εὐπρεπὲς λέγειν" 


que probum. [χεχαρμένη qui voluit, videtur ἐκδακρῦσαι, 
non attendens accentum, pro optativo habuisse. Quod 
autem Porsonus scripsit ,, Utrumque probum 5  do- 
cumentum esto, eliam doctissimos homines principes- 
que harum litterarum gravissime errandi periculo ob- 
noxios esse: cujusmodi erroribus insultare homo natus, 
qui Nemesin reveretur, diligenter cavebit, G. JH. S.] 

1121. vg Ald. et 1117. εἰς. 

1124. καὶ πρύσϑε 0 Ald. zal omittunt plurimi MSS. 

1125. dALoo ἐν στέγαις Ald. ἄλλοϑεν quidam. τὸ quis 
hic et infra 1448. ἄλλοσ᾽ ἐν στέγαις malit, cum legatur 
1407. οὗ κατὰ gr: yas Φρύγες, conferat quod sequitur 1482. 
ἄλλος ἄλλοϑεν στέγης. ὦ. ἢ. S.] 

1127. Sic Ald. oi alii, [Nullo ad sensum discrimine, 
C. H. 8.] 

[1154, Post ξυναύρων plene interpunxi,. C. H. S.] 

1159. Quidam βέλειστον. 


» 


! 
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δόμους T ἔχειν σοὺς, δὲ ᾿Ἵγαμέμνονος δόρυ 

B jk o ψύμφην. μὴ γὰρ οὖν ζῴην ἔτι, 1145 
ἐ μὴ π᾿ ἐκείνη φάσγανον σπάσω μέλαν. 

ἢν δ᾽ οὖν τὸν ἱΒλένης μὴ κατάσχωμεν φόνον; 

πρήσαντες οἴκους τούσδε χκατϑανούμεϑα" 

ἑνὸς γὰρ οὐ σφαλέντες ἕξομεν κλέος, 

καλῶς ϑανόντες, ἢ καλῶς σεσωσμένου. 1150 

XO. πάσαις γυναιξὶν ἀξία στυγεῖν ἔφυ 

?] Τυνδαρὶς παῖς, ἢ κατήσχυνεν γένος. 

ΟΡ. φεῦ. οὐκ ἔστιν οὐδὲν κρεῖσσον ἢ φίλος σαφὴς, 

οὐ πλοῦτος, οὐ τυραννίς" ἀλόγιστον δὲ τὸ 

τὸ πλῆϑος ἀντάλλαγμα γενναίου φίλου. 1155 

σὺ γὰρ τά v εἰς iyu ov. ἐξεῦρες κακὸ, 

καὶ πλησίον παρῆσϑα χινδύνων ἐμοὶ, 

νῦν τ αὖ δίδως μου πολεμίων. τιμωρίαν, 

“χοὺκ ἐκποδὼν εἶ" παύσομαι δ᾽ αἰνῶν σ᾽, ἐπεὶ 

βάρος TU xov τῷδ᾽ ἐσεὶν, αἰνεῖσϑαν. λίαν. 1160 

ἐγὼ δὲ πάντως. ἐκπνέων ψυχὴν ἐμὴν, 

δράσας TL χρήζω τοὺς ἐμοὺς ἐχϑροὺς ϑανεῖν, 

iv. ἀνταναλώσω μὲν, οἵ μὲ προύδοσαν, 

στένωσι δ᾽, οἵπερ κἄμ᾽ ἔϑηκαν ἄϑλιον. 

"dauuinooudg τοῦ παῖς πέφυχ᾽, ὃς ᾿Ελλάδος — 1165 


1146. ᾽πὶ κείνῃ Ald. 
1150. ἢ κακῶς Ald. contra sensum et MSS. Corre- 


. xit Barnesius. 


11583. δ᾽ Ald. Variant MSS. ut et supra 11á4. ΕΝ T 
Ald. Hiec utramque AIME omittunt A. D. 7 L. 
forsan recte. 


1159. παύσομαΐ͵ c αἰνῶν Ald. et plerique MSS. σαύ-- 
il αἰνῶν J. παύσομαι δέ c αἰνῶν R. unde feci. quod 
vides. . 


11658. dvravaluoc uiv divisim edidi cum Morello, 
quod melius connectitur cum δὲ denacnte. 


[1165. sq. ὃς “Ελλάδος 7o ἀξιωθείς. dictum pro ὃς 
"Ελλάδος ἄρχειν ἠξιώϑη. Apollonius Rh. Il, 541. sq. οἷά 
τε πολλὰ πλαζόμεϑ᾽ ἄνϑρωποι τετληότες. Scholiastes: us- 
ταάϑεσιν ποιητέον, οἷον στλαζόμενος τέτλαμιεν. Malüun sic 
interpretari: πλάζεσϑαι τέτλαμεν. G. H. S.] 
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213 ἀξιωϑείς" οὐ τύραννος, ἀλλ᾽ ὅμως 

ῥωμὴην ϑεοῦ τιν ἔσχ, Ov οὐ καταισχυνώ, 

δοῦλον παρασχὼν ϑάνατον, ἀλλ᾽ ἐλευϑέρως 

ψυχὴν ἀφήσω » “ΠἸενέλεων δὲ εἰσομαυ. 

évog γαρ sb λαβοίμεϑ', εὐτυχοῖμεν ἄν, 1170 
εἴ ποϑὲν ἄελπτος παραπέσον σωτηρία, 
πτανοῦσι, μὴ ϑανοῦσιν" εὔχομαι τάδε. 

ὃ βούλομαι γὰρ ἡδὺ καὶ διὰ στόμα, 
πτηνοῖσι μύϑοις ἀδαπάνως τέρψαιν φρένα. 
ΗΖ. iy , κασίγνητ᾽, αὐτὸ τοῦτ᾽ ἔχειν δοκῶ, 1175 
σωτηρίαν col τῷδέ v, ἐκ τρίτων τ ἐμοί. | 
OP. ϑεοῦ λέγεις πρόνοιαν" ἀλλὰ ποῦ τόδε; 

ἐπεὶ τὸ συνετὸν γ᾽ οἶδα σῇ ψυχὴ παρόν. 

771. ἄκουε δὴ vvv' καὶ cU δεῦρο νοῦν ἔχε. : 
OP. λέγ᾽, ὡς τὸ μέλλειν ἀγάϑ᾽ ἔχει vw. ἡδονήν. 1100 
HA, Ἑλένης κάτοισϑα ϑυγατέρ᾽; εἰδότ᾽ ἠρόμην. 
OP. οἶδ᾽, ἣν ἔϑρεψεν ᾿Ξομιόνην μήτηρ ἐμή. 


1167. ἔσχεν, ὃν οὐ κι. Ald. ἔσχεν ὃν κι L. quod de- 
fendi possit, vertendo, quem dedecorabo , si servili morte 
occumbam. Sed nihil necesse. 


1172. κτανοῦσιν, οὐ Ald. Alterum major pars co- 
dicum. 


1174. Sic multi MSS. Ald. φρένας. 
73176. vóU V àx τρίτου τ Ald, et MSS. quidam, 


certe L. τῷδέ τε τρίτον τ᾽ Cant. in textu, M. R. pro var. - 


lect. ut. Brunckius edidit ex membr. quae tamen copu- 
lam secundam omittunt. τῷδ᾽ ἐκ τρίτου τ᾽ A. D. In textu 
habet ἢ, τῷδέ τ᾽ ἐκ τρίτων v, quod accepi. Pluralis enim 
elegantior est, et cum semel τρίτων in τρίτον deprava- 
ium esset, quod factum est in J. K. scribae partim x 
omisere, (ut infra 1256. τήνδε φ. L.) partim ν in simi- 
lem formam v» mutavere. Ut edidi, scripserat M. postea 
c τρίτων eradendo fecit τρίτου. Sed τῷδέ τ᾽ ἐκ τρίτων 
7 planissime Ν, Mox γ᾽ omiltunt quidam MSS. quae 
tamen melius cum Aldo et aliis retinetur. 


1180, τὸ λέγειν Ald, et pars codicum. τὸ u£iAecv mul- 
ti, quod optime cum accusativo constructum | illustrat 
Musgravius, praesertim ex Iph. A. 1124. οἦὗσϑα γὰρ πα-- 
τρὸς Πάντως ἃ μέλλει. Dat ΤΙ, τὸ λίγειν τἀγάϑ᾽ ἔχειν. 
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714. αὕτη βέβηκε πρὸς Χλυταιμνήσεφας zugov. 
OP, i ἀθῆμα δράσουσ᾽; j ὑποτίϑης τίν᾽ ἐλπίδα; 
HA. χοας κατασπείσουσ᾽ ὑπὲρ μητρὸς τάφῳ. 1105 
OP. xol δὴ τί kot τοῦτ᾽ eng εἰς σωτηρίαν; 

H.A. ξυλλάβεϑ᾽ ὅμηρον τήνδ᾽ , ὅταν στείχῃ πάλιν. 
ΟΡ. τίνος τόδ᾽ εἶπας φάρμακον τρισσοῖς φίλοις ; 
H4. ᾿Βλένης, ϑανούσης a ἦν τὸ “Ἡενέλεως σὲ δρᾷ. 
ἢ τόνδε κάμε" πᾶν γὰρ ἕν φίλον εὐδε" 1100 
λέγ᾽ ὡς φονεύσεις “Φομιόνην" ξίφος. δὲ χρὴ 

δέρῃ πρὸς αὐτῇ παρϑένου σπάσαντ᾽ ἔχειν. 

x&v μὲν σὲ σώξη, μὴ) ϑανεῖν χθήξων κόρην, 
Πενέλαος, ᾿Πλένης πτῶμ᾽ ἰδὼν £v αἵματι, 

μέϑες πεπᾶσϑαι πατρὶ παρϑένου δέμας. 1109 
“ἦν δ᾽, ὀξυϑύμου μὴ "oua φρονήματος, 

κτείνῃ σὲ, xai σὺ σφάξε παρϑένου δέρην. 

καὶ vuv δοχῶ, τὸ πρῶτον ἣν πολὺς παρῇ» 

X0 ρόνῳ μαλάξειν σπλάγχνον * οὔτε ydo θρασὺς, 
οὔτ᾽ ἄλκιμος πέφυκε" vivó ἡμῖν ἔχω 1200 
σωτηρίας ἔπαλξιν" εἴρηται λόγος. 

ΟΡ. ὦ τὰς φρένας μὲν ἄρσενας κεκτημένη, 

τὸ σῶμα δ᾽ ἐν )υναιξὲ ϑηλείαις πρέπον, 

ὡς etia env μᾶλλον E ϑανεῖν ἔφυς. 

Πυλάδη, τοιαύτης ἄρ᾽ ἁμαρτῆσει τάλας. 1205 


1184. ὑποτιϑείς vw' Ald. ὑποτιϑεὶς viv. Augustani 
duo. Edidit ex membr. Brunckius ὑποτιϑεῖσα, ut ad 
Hermionen referatur, quod valde durum est, ut de 
anapaesto in quinia sede taceam, quem ille ne ex quar ta 
quidem excluderet. — Sed plures MSS. ὑποτίϑης civ, 
quod rectissimum est. Quam spem suggeris? Mel. 855. 
Tí χρῆμα δρᾶσαι; τίν᾽ ὑπάγεις μ᾽ εἰς ἐλιρίδα: 

1185. τάφου Ald. τάφον alü, “τάφῳ membr. duo 
Musgravii cum Cant. et N. quod habebat etiam M. scd 
scalpello factum est τάφου. 


1190. πᾶσε pro πᾶν MSS. non pauci. Pro φίλον 
membr. φίλοις" sed habebant, opinor, ἐν φίλοις, sic 
enim N. 


1194. ΤΙενέλεως Ald. solenni errore, ut supra 20. 
1205. ἁμαρτῆσεν MS. Leid. apud "Valckenaer. ad 
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γυναικὸς, ἢ ζῶν μακάριον κτήσει λέχος; 

IIT. εἰ γὰρ γένοιτο, Φωκέων δ᾽ ἔλϑοι πόλιν, 
καλοῖσιν ὑμεναίοισιν ἀξιουμένη. 

OP. ἥξει δ᾽ ἐς οἴκους ᾿δρμιόνη εἶνος χρόνου; 

ὡς τάλλα γ᾽ εἶπας, εἴπερ εὐτυχήσομεν, 1210 
κάλλισϑ᾽, ἑλόντες σκύμνον ἀνοσίον πατρός. 

HA καὶ δι) πέλας νιν δωμάτων εἶναι δοκῶ" 

τοῦ γὰρ χρόνου τὸ μῆχος αὐτὸ συντρέχε. 
OP. καλώς" σὺ μὲν νυν, ξύγγον ᾿Ηλέχερα; δόμων 
πάρος μένουσα, παρϑένου δέχου πόδα. 1215 
φύλασσε δ᾽, xv τις, πρὶν τελευτηϑῇ φόνος, 


Phoen. 556. ὁμαρτήσεις H. N. quod eodem alludit. Pro 
τάλας ll. φίλης. Cant. M. φίλος. 

1206. 7 Ald. et codices nescio an omnes. Brunckius 
edidit 7 ex conjectura.  Poteris et ἧς legere. 

1210. εἰ τάδ᾽ Ald. sed εἴπερ MSS. plurimi. Jungenda 
sunt εὐτυχήσομεν £Aovrsc, ut ηὐτύχει βαλὼν lph. T. 53o. 


1218, τοῦ γὰρ Ald. et MSS. sed plurimae editiones, 
quarum prima, quantum sciam, est Canteriana, habent 
καὶ γάρ. Deinde αὐτῷ mulü MSS. Harl. adhuc melius, 
αὐτῷ διδάσκει. 


1214. σὺ μὲν δὴ Ald. οὐ μὲν νῦν velo? μέν vvv Schol, 
MSS. perm cum duobus Leidd. apud Valckenaer, ad 
Hippol. 20. 


[1215. παρϑένου - πόδα. Fischerus si hujus loci me- 
minisset, nimirum illaturus erat in catalogum uberrimum 
periphrasium, quo oneravit Animadversiones ceteroqui 
perutiles ad Grammaticam WVelleri. Nam Ill, 1. pag. 
285. legas: ,JJIove. Arist. Thesmophorr. 48. s, Θηρίων (l. 
Θηρῶν) v ἀγρίων πόδες ὑλοδρόμων My àvécDwv.*  Ca- 
veant sibi tirones ab ineptissimo hoc priorum tempo- 
rum commento tencantque, omnia illa nomina, quae, 
ut periphrasi inservientia, pro pleonasticis olim habe- 
bantur, vi propria nusquam carere, sed ubique loco 
suo posita esse. Velut in. Euripidis loco ποὺς dicitur, 
daed virgo ab inferiis rediens exspectatur, in Aristo- : 
phanis, quod bestiis círcumcursantibus quies imperatur, 
Quod sicubi illorum significatio videtur obscurior, tan- 
lum tamen abest, ut nulla sit, ut orationem. exornet 
tragica epicave verborum grandilate. V, ad v. 107. G. 
H. S.] 
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ἢ ξύμμαχός τίς, ἢ κασίγνητος πατρὸς 

ἐλϑὼν ἐς οἴκους φϑῆῇ, γέγωνέ T eic δύμους, 

ἢ σανίδα παίσασ᾽, jj λόγους ΄πέμψασ᾽ ἔσω" 

ἡμεῖς, δ᾽ ἔσω στείχοντες ; end τὸν ἔσχατον 1220 
ἀγῶν᾽ ὁπλιζώμεσϑα φασγάνῳ χέρας, ' 
Πυλάδη" σὺ γὰρ δὴ. ξυμπονεῖς ἐμοὶ πόνους. 

ὦ δῶμα ναίων νυκτὸς ὀρφναίας πάτερ, 

καλεῖ σ᾽ ᾿Ορέστης παῖς σὸς ἐπίκουρον μολεῖν 

τοῖς δεομένοισι" διὰ σὲ γὰρ πάσχω "τάλας 1235 
ἀδίκως " προδέδομαι δ᾽ ὑπὸ κασιγνήτου σέϑεν, 
δίκαια πράξας" οὗ ϑέλω δάμαρϑ' ἑλὼν 

κτεῖναι" σὺ δ᾽ ἡμῖν τοῦδε συλλήπτωρ, γενοῦ. 

HA. ὦ πάτερ, (xov δῆτ᾽, εἰ κλύεις ἔσω ἀϑονὸς 
τέκνων, καλούντων, οἵ σέϑεν ϑνήσκουσ᾽ ὕπερ. 1220 
IIT. ὦ ξυγγένεια πατρὸς ἐμοῦ, «duc λιτὰς, 
᾿Δγάμεμνον, εἰσάκουσον, ἔκσωσον τέκνα. 

ΟΡ. ἔχεεινα “μητέρ. IIT. ἡψάμην δ᾽ ἐγὼ ξίφους. 
H4. iyd δέ y ἐπεκέλευσα κἀπέλυσ᾽ Oxvov. 


1218. ἐλϑὼν δ᾽ —. γέγωνε δ᾽ Ald. Prius δ᾽ omittunt 
codices fere omnes, alierum in τ΄ mutant plures, ἐν ào- 
uors Cant. y 


1219. σανίδας Ald. et MSS. quidam, sed metro con- 
venienler major pars σανίδα. 


1221. ὁπλιζόμεσϑα hic el ἐπειγόμεσϑ᾽ infra 1255. pars 
codicum cum Aldo, qui mox 1524. παῖ σὸς errore ty- 
porum. 


1228. προδέδομαι δ᾽ Ald. et MSS. recte; sed in editis 
quibusdam δ᾽ in c mutatum est. 


1231. καὶ ἐμᾶς λιτᾶς Ald. 


1254, ἐγοὺ δ᾽ ἐπεκέλευσα MS. apud Musgravium. 
κάγω δ᾽ ἐπεκέλευσα Schol. Pro ἐπεκέλευσα Musgravii 
conjecturam ἐπεγχκέλευσα recepit Brunckius, augmento 
omisso. ἐπένευσα Hi. et in margine ἐπε εβούλε εὐσα, quod 
habent plerique. ἐβούλευσα BR. Solus eorum, quos con- 
tuli, γ᾽ addit K. sed recte. Ubi persona secunda prio- 
ris sententiam auget aut corrigit, post δὲ, modo inter- 
posito, modo non interposito alio verbo, sequitur par- 
licula ys, ut mox 1257. Utriusque formulae exemplum 


occurrit Sophocl. Aj. 1150. Aristoph. Eq. 555. 562. 565. 
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" 5» 5.» ^ ] 
OP. coi, πάτερ, ἀρήγων. L4. οὐδ᾽ ἔγω ngoU- 
, 
δωκα σὲ. 1295 
E , ac 
IIT. οὔκουν ὀνείδη τάδε κλύων δύσει τέχνα; 


-OP. δακούοις κατασπένδω σ΄. I. ἐγὼ δ᾽ οἴκτοισί γε, 


x 


ΤΠ. παύσασϑε, καὶ πρὸς ἔργον ἐξορμώμεϑα" 
εἴπερ yog εἴσω γῆς ἀκοντίζουσ᾽ ἀραὶ, 

κλύειν" GU δ᾽, ὦ Ζεῦ πρόγονε καὶ Δίκης σέβας, 1240 
δύτ᾽ εὐτυχῆσαι τῷδ᾽ ἐμοί τὲ τῆδέ τε" 

τρισσοῖς φίλοις yag εἷς ἀγὼν, δίκη μία, 

9) ζὴν ἅπασιν, ἢ ϑανεῖν ὀφείλεται. 


HLA. ἡτυκηνίδες ὦ φίλαι, σεροφή. 
τὰ πρῶτα κατὰ Πελασγὸν ἕδος ᾿““ργείων. 1245 


u 


qui ultimus versus ita legitur in plerisque editionibus : 
WEyo δέ « ἐξελῶ os τῇ πυγῇ ϑύραζε κύβδα. Brunckius 
tacite γ᾽ edidit pro εἰ, ex membranis τῆς πυγῆς pro τῇ 
πυγῇ, quibus concinit MS. Ravennas, Recte atque or- 
dine. Sed ex isto MS. Ravennate in textum ᾿Εγὼ δ᾽ 
ἐξελέγξω σε τῆς πυγῆς ϑύραζε κύβδα intulit editorum 
fios, Philippus Invernizius, nescias metrine an sensus 
majore commodo.  Quantillum erat, si codex ille prae- 
stantissimus in viri vel mediocriter docti manus inci- 
disset, ex vitiosa lectione, iisdem literis manentibus, ve- 
ram elicuisse, EP'O4ET'EZ EAS σετῆςπυγῆς ϑύραζεκύβδα. 
in gratiam autem tironum erroris originem breviter 
ostendam, Scripserat prior librarius, .JEIC2ZEZEAZQ 
in textu, deinde in margine duas literas E7' reponen- 
das notavit. Postea alter scriba prioris monito morem 
geslarus erat, sed qua in parte textus eas reponeret, 
utpote ex eo luti genere fictus, ex quo Invernizius,. 
plane nesciebat. 


. 1256. οὐκοῦν et ῥῦσαι Ald. ct plerique codices. Sed 
Qvoz ex membr. edidit Drunckius. 


.. 1241. Fluctuant MSS. inter δότ᾽ et δός. Utrumque 
habet HK. Melius 9oz, ut Aldus et plures MSS. δότε pro 
v. l. Cant. et sic M. 


1245. Ifunc versum dedi, ut in Aldina et plerisque 
codicibus exstat. 'Joysiev ἕδος proponit Musgravius, et 
in antisirophico κόρας διώδοτε B. πάντη διά, Sed lectio 
Aldi, quam retinui, cum levissima | varietate in. MSS. 
habetur, Dactylus λαογὸν 8 anapaesto διὰ oo respondet, 


"€ 
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XO. τίνα ϑροεῖς ἀὐτὰν, ὦ πότνια; παραμένει 

γὰρ ἔτι σοὺ τόδ᾽ ἐν “΄αναϊδῶν πόλει. 

ILLA. στῆϑ᾽ αἱ μὲν ὑμῶν τήνδ᾽ ἁμαξήρη τρίβον" 

αἱ δ᾽ ἐνθάδ᾽ ἄλλον οἴμον, ἐς φρουρὰν δόμων. 

XO. τὶ δὲ μὲ τόδε χρέος ἀπύεις;. 1230 

δνεπὲ moi, φίλα. 

HLA. φόβος ἔχεν μὲ, μή τις ἐπὶ δώμασι 

σταϑεὶς ἐπὲ φοίνιον αἷμα 

πήματα πήμασιν ἐξεύρῃ. 

HAMIX. χωρεῖν " ἐπειγωώμεσϑ᾽" ἐγὼ μὲν οὖν τρί- 
' og ' ' Toti Bov f 1225 

vgvÓ ἐχφυλαξω, τὴν προς ἡλίου βολας, 

HUMIX. καὶ μὴν ἐγὼ τήνδ᾽, ἢ πρὸς ἑσπέραν φέρει. 

- HLA. δόχμια νῦν κόρας διάφερ᾽ ὀμμάτων 

ἐκεῖϑεν ἐνθαδ᾽, εἶτ᾽ ἐπ ἄλλην σκοπιάν. 


1246. ἀὐτὼν pro αὐδὰν ex conjectura Musgravii ad- 
optavit Brunckius, quod verum videtur. In antitro- 
phico audacter, sed feliciter rescripsit Brunckius ga»- 
τάζεταν pro προσέρχεται, cujus conjeciuram confirmat 
D. Sed ne sic quidem aeqzantur metra, quod putat 
Brunckius; πότνεα enim semper ultimam corripit, quare 
malui addere 9 ex Parisiensium uno. 


1248. Femininum et hic et infra 1256, 1257. dat ΑἹ- 
dus cum parte codicum. Masculinum alii. Utrumque 
agnoscit Eustathius ad Il. 44. p. 74, 2.—55, 4o. ἔτε δὲ 
καὶ 2 τρίβος, καὶ o τρίβος, εἷς Εὐριπίδης γράφει. 

1250. uo, Ald, et MSS, quidam, deinde ἔννεπέ Ald. 
et 1253. goviov. 


* 1259. Sic plerique MSS. In antistrophico oe pro ἐν 
solas K. idque ex interpolatione, quam et alibi in hac 
fabula passus est. Debebat jeitar Bic versus esse jam- 
belegus; quod ut fiat, audaciorem fortasse conjecturam 

ericlitabor. Aldus habet ἀπ᾿ pro ἐπ᾽, A. εἰ τὼ "z pro 
sir im,J. &Àgv pro ἄλλην. Lego igitur παλινοκοπιάν, 
quod compositum, licet ipsius exemplum nusquam in- 
venerim , ejusdem est generis, cujus ἀλαοσκχοπεὸὼ, ἑεροσκο-- 
πιὼν et forsan alia. Neque durior est junctura, quam 
in παλινστομεῖν, παλίνσκιος, «ταλινστρόβητος, quae usur- 
pant Aeschylus, Sophocles, Lycophron. Si hanc con- 
jecturam probas, werte, JDispicite illinc. huc, deinde in 
contrariam partem. 
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XO. ἔχομεν ὡς ϑροεῖς. 1560 
HA. ἑλίσσετε νῦν βλέφαρα . ἀντιστροφή. 


βύραισι, δίδοτε διὰ βοστρύχων πάντῃ. 

HAMIX. ὅδε τίς ἐν τρίβῳ φαντάζεται; τὶς 00. ἀρ᾽ ἀμ- 
gi μέλαϑρον πολεῖ co» ἀγρότας ἀνήρ; 

HLÁ. ἀπωλόμεσϑ'᾽ dg, ὦ φίλαν" κεκρυμμένους 1265 
ϑῆρας ξιφήρεις αὐτίκ ἐχϑροῖσεν φανεῖ. 

HMIX. ἄφοβος ἔχε" κενὸς, ὦ φίλα, 

orifgog, ὃν οὐ δοκεῖς. 

HA. τὶ δὲ, τὸ σὸν βέβαιον ἔτη uoo μένει; 

δὸς ἀγγελίαν ἀγαϑάν vw, 1270 
εἰ τάδ᾽ ἔρημα τὰ πρόσϑ᾽ αὐλᾶς. 

HMIX. καλῶς τά γ᾽ ἐνθένδ᾽, ἀλλὰ τἀπὲ σοῦ σκόπει, 


1261. βλέφαρα V. K, Cant. N. βλέφαρον Ald. et multi alii. 


1265. φαντάζεται, quod feliciter conjecerat Brun- 
ckius, dare D. supra monitum 1246. Et sane idem le- 
gisse videtur Thomas Magister, ita supplendus: Evgi- 
πίδης ἐν ᾿Ορίστῃ" (00s τις ἐν τρίβῳ φαντάζεται:. καὶ ἐν 
Φοινίσσαις.) Μη τις πολιτῶν ἐν τρίβῳ φαντάζεται. Quan— 
quam enim grammaticus iste neque ab eruditione ne- 
que ab antiquitate commendabilis est, fatendum tamen 
in locis quibusdam, ubi codices dissident, veram lectio- 
nem conservasse. Vide Hec. 21. 260. 569. Supra 125. 
427. In Sophoclis Philoct. 158. "Erveváos ἢ ϑυραῖος 
optime suppeditat Thomas, cui eximenda est otiosa vox 
ἐστὶ, quam neque Moschopulus p. 159. neque Phavori- 
nus, Magistrum exscribentes, agnoscunt. 


1266. ἐχϑροῖς ἢν φανῆ Ald. et MSS, quidam, sed non 
libenter hujus verbi aoristum. secundum activae vocis 
admittent "Tragici. Plerique codices ἐχϑροῖς εἰ φανεῖ. 
lllud depravatum ex ἐχϑροῖσιν, hoc ex ἐχϑροῖσι. 

1267. κενὸς γὰρ Ald. sed ydo omittunt. membranae et 
alii MSS. φίλαν pro "yas MSS. quidam. Deinde ὃν σὺ 
Aldus et pars codicum. 

1270. τινά uou. Ald. et MSS. sed go; viri docti eje- 
cere propler metrum. 

1272. ἔνϑεν Ald. ἐνδένδ᾽ D. ἐνθάδ᾽ Aug. x. Deinde 
Ald. et MSS. quidam ταπίσω. Ex membr. Brunckius. 
dedit τὠπὶ oov, quod verum videtur, et sic fere Bar- 
nesius, Alii τοὐπίσω, quod etiam defendi posset. 


j 8 
N 


ΟΦ 7 ΖΕ i25 407 
ὡς οὔτις ἡμῖν , Ζαναϊδῶν πελάξεται. ἢ 
HOMIX. εἰς ταὐτὸν ἤχεις" καὶ γὰρ οὐδὲ τῇδ᾽ ὄχλος. 
HA. φέρε νυν ἐν πύλαισιν ἀκοὰν βάλω" 1275 


zi μέλλεϑ', οἵ κατ᾽ οἶκον, ἐν ἡσυχίᾳ 
σφάγια φοινίσσειν ; 

οὐκ εἰσακούουσ᾽ " ὦ τάλαιν᾽ ἐγὼ κακῶν" 
ἄρ᾽ εἰς τὸ κάλλος ἐκκεκώφωται Eiqu; 
τάχα τίς «ργείων 1200 


1275. ἀκοὰς M. N. 


, ,1279. Tres alias lectiones memorat Barnesius: Zzxxé- 
κώφωνται, ἐκκεχώφηνται, ἐκκεκώφηται. Ac primam qui-- 
dem sequitur Aristophanes apud Scholiasten ; secundam 
habent H. Clemeus Alex. Strom. 1[. p. 485. "Terentia- 
nus Maurus p. 240i, optime ex hoc loco emendatus a 
Dawesio p. 15. tertiam A. D. Cant. K, L. M. N. R. In solo 
J. repperi ἐκκεκώφωτον. Et pro hac vocali, ὦ scilicet, 
fortiter pugnat analogia, ut prope de altera in exilium 
abigenda cogitarem, nisi omnes MSS. et editiones in 
Aristoph. Ἐπ. 312. haberent ἐχκεκώφηκας,, cui in forma 
vocis consentit Suidas v. ἀνακεκώφηκας. Sed veterem 
lectionem optime defendunt Athenaeus V. p. 188. C. 
“Τὰ δὲ μειράκια τὼ οἷς τὸν Μιενέλαον παραγενόμενα, ὁ Né— 
στορος υἱὸς καὶ O0 Τηλέμαχος, ἐν οἴνῳ ὄντες xol ἕν γαμι-- 
zo συμποσίῳ διατρίβοντες, καὶ τῆς “Ἑλένης παρακαϑημέ- 
νης, ὡς πρέπον ἐστὶν, ἡσυχίαν ἄγουσι, πρὸς τὸ περιβόη-- 
TOV ἐκχεκωφωμένοι κάλλος. Aelianus N. A. I. 58. de ele- 
hante: J'eveixce ὁραίας τόδε τὸ ζῶον ἡττᾶται, xal πα-- 
θαλύεται δὲ τοῦ ϑυμοῦ ἐκκωφωθεὶς εἰς τὸ κάλλος. Eusta- 
ihius tamen ad lliad. 5. p. 954, 55. ΞΞ 948, 22. ex Eu- 
ripide £xxsxogzvra, habet, ex Athenaeo ἐκκεκωφημένα: 
ad Od. E. p. 1559, 59. — 230, 14. ex Epipia: diserte 
citat per ἡ, ἐκκεκώφηνται, idemque iterum habet ad Il. 
2. p. 1574, 65. — 1517, 20. ἐκκεκώφωκε Plato Lyside non 
longe ab initio; quod tamen imitans Aristaenetus I. 24. 
in alteram formam mutavit. Inter ἐκκεκώφηται et ix- 
χεκώφωται fluctuant Luciani codices Bis Accusat. 1. T. 
IL. pag. 792. Quare judicet lector. Rationem autem 
metaphorae sic concipe. Κωφὸς apud antiquos aut sur— 
dus aut mutus sonat. Sed hic mutus est, quod ferri 
acies στόμα vel στόμωμα vocatur. inc etiam expli- 
candum Homericum illud, Xwgov ydp βέλος ἀνδρὸς 
ἀνάλκιδος. ἔ : 
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ἔνοπλος δομήσας 

ποδὲ βοηδρόμῳ 

μέλαϑρα προσμίξευ. 

σκέψασϑε νῦν ἄμεινον" οὐχ ἕδρας ἀγών" 

ἀλλ αἱ μὲν ἐνθαδ᾽, αἱ δ᾽ ἐχεῖσ ἑλίσσετε. 1205 

XO. ἀμείβω, κέλευϑον. 

σκοποῦσα πάντ. 

ἘΔ. i9 Ἰπελασγὸν "άργος, ὄλλυμαι κακῶς, ᾿ 

ΗΖ. ἠκούσαϑ᾽ ; ἄνδρες χεῖρ᾽ ἔχουσιν ἐν φόγῳ. 

“δλένης τὸ κώκχυμ᾽ ἐστὶν . og ἀπεικάσαι. 1290 

HMIX. ὦ Δως, ὦ Διὸς ἀέναον κράτος, 

HE ἐπίκουρον ἐμοῖς φίλοισν πάντως. 

EA. Μενέλαε, ϑνήσκω" σὺ δὲ παρών μ᾽ οὐκ 
ὠφελεῖς. 

HA. φονεύετε, καίνετῖ, ὄλλυτε, 

δίπτυχα, δίστομα φάσγαν Y 1295 

x χερὸς ἱέμενοι, 

σὰν λειποπάτορα, 

λειπεόγαμον, ἃ πλείστους 

ἔχανεν Alava ' 

δορὶ παρὰ ποταμὸν ὁλομένους, ᾿ 1500 

60. δάκρυα ÓuxQuGu συνέπεσεν, 


- LXX τὸν ὡς eae We 4 VE 


1281. ἔν ὕπλοις MSS. non pauci. 


1286. ἀμείβομεν οἱ σχοποῖσαε πάντῃ Aldus et MSS. 
quidam. Alii aliter. 


1289. Vulgo ἠκούσατ᾽ ; ἄνδρες. ' Articulum addidi. 
1291. ἀένναον Ald. sed versus est dactylicus, 


1294. ϑείνετε post waívers addit Aldus, et πέμπετε 
post φάσγανα, uirumque consentiente codicum parte. Mox - 
χειρὸς Ald. sed contra ἐδ 1545. 


1297. Articulum bis omittunt MSS. quidam; bis ha- . 
bent alii. Priore loco admisi cum Aldo. ln Sophoclis 
Aj. 914. ὁ anle δυσώνυμος recte. omittit MS. delendum 
etiam anle zroAvz4ag in cadem fabula 956. 


1299. Enravey. Ald. et multi MSS. quod pro var. lect. 
habet R. 

1501. 2. δάκρυσιν ἔπεσε Ald. omisso συνέπεσε. Alii 
omittunt. ἔπεσε. 
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meos σιδαρέοισι βέλεσιν 

ἀμφὲ τὰς “Σκαμάνδρου͵ δίνας. 

XO. σιγᾶτε, σιγᾶτ᾽ " ἠσϑόμην͵ κτύπον τινὸς 
κέλευϑον εἰσπεσόντος ἀμφὲ δώματα. 1305 
HA. e φίλταται γυναῖχες » εἰς μέσον φύγον 

aj Epuiórn πάρεστι" παύσωμεν βοὴν" 

στείχει γὰρ εἰσπεσοῦσα δικτύων βρόχους. 

καλὸν τὸ ϑήραμ', ἢν cie, γενήσεται. 

πάλιν κατάστηϑ᾽ ἡσύχῳ μὲν ὁ ὄμματι, 1510 
χρόᾳ δ᾽ ἀδήλῳ τῶν ,ϑεδραμένγων πέρε. ' 
καγω σχυϑρωπους ὀμμάτων ἕξω κόρας, 

ὡς δῆϑεν οὐκ εἰδυῖα τἀξειργασμένα. 

ὦ παρϑέν' , ἥκεις τὸν Κλυταιμνήσερας τάφον 
στέψασα, καὶ σπείσασα νερτέροις χοάς; 1515 
EP. ἥκω λαβοῦσα πρευμέ ἕνειαν" αλλά μὲ j 
φόβος τις εἰσελήλυϑ', ἥντιν ἐν δόμοις, 

τηλουρὸς͵ οὖσα. δωμάτων, χλύω βοήν. 

HA. τὶ δ᾽; ἀξ ἡμῖν τυγχάνει σεεναγμάτων. 

EP. εὔφημος ἴσϑε" τὶ δὲ γεώτερον λέγεις; “ 1520 
HA. ϑανεῖν ᾿Ορέστην κἀμ ἔδοξε τῇδε 7}: 

£P. μὴ δητ᾽, ἐμούς γ8 συγγενεῖς πεφυκότας. 

HA. ἄραρ᾽" ἀνάγκης Ó εἰς ζυγὸν καϑέσταμεν, 


aet κτύπου Ald. et plures MSS. sed κτύπον edidi 
LUE quae accusaüvus paullo melius rei jungitur. 


1511. χρόᾳ ex membr. Brunckius; χροιᾷ Aldus et 
plerique MSS. Parum refert; sed iambum praetuli, ut 
et δ᾽ pro v ob μὲν praecedens. Deinde Aldus δεδραγμέ-- 
vov, multi codices πεπραγμένων, alii corrupte δεδρωμέ-- 
vov vel πεπρωμένων. Denique ipie pro zsg? MSS. qui- 
dam et Ald. 


1315. γερτέρας Aug. 1. γερτέρων Cant. H. non male. 
Vide supra 1017. φέρτέροις M. vsorégove N. In proximo 
versu us Ald. et multi MSS. alii uo;, quod deterius 
ésl; s supra scriptum habet H. 


1525. ἀἄραρεν Ald. scd omnes fere MSS. ἄραρ᾽ et δ᾽ 
relinent, quod omittunt membranae. &oaps secundam 
producit et pertinet ad eam Dorismorum classem, quam 
tetigi supra 26. Recte igitur hanc lectionem probavit. 
Barnesius, edidit Morellus, 


P 


- 
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£P. 7 τοῦδ᾽ ἕκατι καὶ βοὴ κατὰ στέγας; Y 

HA. ἱκέτης γὰρ AE ἕνης γόνασι προσπεσῶν βοᾷ — 1525 
ΜΡ. τίς; οὐ γὰρ οἶδα μᾶλλον, ἣν σὺ μὴ λέγῃς. 
HA. τλήμων ᾿Ορέστης: μὴ ϑανεῖν ; ἐμοῦ ϑ' ὕπερ. 
EP. ἐπ ἀξίοισί y ép ἀνευφημεῖ δόμος. 

Δ. περὶ τοῦ γὰρ ἄλλου μᾶλλον ἂν φϑεέγξαυτό τις; 
ἀλλ᾽ ἐλϑὲ καὶ μετάσχες ἱκεσίας φίλοις, 1550 
o5 μητρὶ προσπεσοῦσα τῇ μέγ᾽ ὀλβίᾳ, 

ἢἹενέλαον ἡμᾶς μὴ ϑανόντας εἰσιδεῖν. 

ἀλλ᾽, ὦ τραφεῖσα μητρὸς ἐν χεροῖν. ἐμῆς, 

οἴκτειρον ἡμᾶς, καποκούφισον “ακών. ᾿ 
49) εἰς ἀγῶνα δεῦρ᾽" ἐγὼ δ΄ ἡγήσομαι" 1335 
σωτηρίας γὰρ E «ἔχεις ἡμῖν μόνη. zx 
Ep. ἰδοὺ, διώκω τὸν ἐμὸν εἰς δόμους πόδα. 
σώϑηϑ'᾽, ὅσον ys τοὐπ᾿ ἔμ. ΗΔ. ὦ κατὰ στέγας, 


1526. Inter Aldinum οὐ ydo et οὐδὲν fluctuant codices, 
sed plures, opinor, οὐδὲν. L. vitiose ovx tantum. 


1528. ἐπ᾿ ἀξίοισί v Ald. et plurimi MSS. ubi 7 non 
omittendum erat cum editoribus, sed in γ᾽ mutandum. 


1550, μέτασχε Ald. et MSS. quidam; quod cum aperte 
metrum vitiet, fortasse legendum κάτεσχε in loco citato 
ad Hec. 830. 


1558. vovz ἐμοὶ Ald. et plerique MSS. hiatu non 
ferendo, quem miror a tot editoribus relictum. cov 
ἔμ᾽ Κ. ut edidit Morellus. In Hec. 512. Alc. 677. HRhes. 
598. τοὐπί o occurrit, in Iph. A. 1566., si modo locus 
iste genuinus est, rov;z ἔμ᾽; in quibus exemplis o, non 
PO elidi. Haec phrasis duplicem | interpretationem 
S P quod in mea potestate est, et, quod ad me attinet. 
Sop iocles Antig. 889. ἡμεῖς ydQ ἁγνοὶ τοὐπὶ τήνδε τὴν 
πόρην. Priscianus XVIII. p. 1209, 17. «Τυσίας xar 'yo- 
ράτου ἐνδείξεως" “Καὶ τό γε ἐπ᾿ ἐκεῖνον ἐσώϑης * quae cor- 
ruptissime ibi exstant. Locus est ed. Tayl. pag. 253. 
Reisk. 481. ubi additur εἶναι post ἐκεῖνον. Frustra con- 
jicit. ἐκείνῳ Scaliger, licet ita laudet Budaeus Comment, 
Gr. L. p. 978. τὸ ᾿ἐπὶ σφᾶς εἶναι habent omnes MSS. 
"'hucy didis IV. 28. τὸ ἐπ᾽ ἐκείνους unus VIII. 48, Utro- 
que loco accusativum retinent duo MSS. Bibliothecae 
p Cantabrigiensis. "Totus vero Prisciani locus ita 

egendus est : Ξενοφῶν παιδείας V. (A. 11.) καὶ vov τὸ 
μὲν ἐπ᾽ ἐμοὶ οἴχομαι" τὸ δ᾽ ἐπὶ σοὶ σέσωσμιαι. «ἀυσίας ad ac- 


o 
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φίλου ξιφήρεις ; οὐχὶ συλλήψεσϑ᾽ ἄγραν; 

£P. oi" γώ. τίνας: τουὐδ᾽ εἰσορῶ; ΟΡ. σιγᾷν χρεών" 1540 
ἡμῖν γὰρ ἥκεις, οὐχὲ σοὶ σωτηρία. ; 
“1, ἔχεσϑ᾽, ἔχεσϑε" φάσγανον δὲ πρὸς δέρῃ 
βαλόντες, ἡσυχάζξεϑ', ὡς εἰδῇ τύδε 

Ἱενέλαος, οὕνεκ᾽ ἄνδρας, οὐ Φρύγας κακοὺς 
εὐρων, ἔπραξεν οἷα χρὴ πράσσειν κακούς. — 1945 
£9 ἰὼ φίλαι, κτύπον ἐγείρετε, 

κεύπον καὶ βοὰν, 
πρὸ μελάϑρων, ὕπως ὁ πραχϑεὶς φόνος 

μὴ δεινὸν ᾿ἀργείοισιν ufa φόβον, 
βοηδρομῆσαι πρὸς δόμους τυραννικους, 1550 
πρὶν ἐτύμως ἔδω τὸν “Ἐλένας φόνον 
καϑαιμαχτὸν ἐν δόμοις κείμενον, 

2 καὶ “λόγον του προσπόλων πυϑώμεϑα. 
τὰς μὲν “γὰρ οἶδα συμφορὰς, τὰς δ᾽ οὐ σαφῶς. 
XO. διὰ δίκας ἔβα ιν ἢ 
ϑεών νέμεσις εἰς ᾿Σλέναν" 
δακρύοισι γὰρ ᾿δλλαδ᾽ ἅπασαν ἔπλησε, 

διὰ τὸν ὀλόμενον., ὀλόμενον. "Jóoiov 

Ila , ὃς ἄγαγ᾽ ᾿Δλλαδ᾽ εἰς Ἴλιον. 
ἀλλὰ, χτυπεῖ γὰρ κλῇϑρα βασιλείων δόμων, 1560 


᾿σιγήσατ᾽, ἔξω γάρ τις ἐκβαίνει Φρυγῶν, 


οὗ πευσόμεσϑα τὰν δόμοις ὅπως ἔχεο. 


ΟΣ 


᾿Αργεῖον ξίφος ἐκ ϑανάτου πέφευγα 
βαρβάροις εὐμαρίσιν, 


cusativum κατ᾽ ᾿Ζγοράτου ἐνδείξεως" καὶ τὸ ys ἐπ᾿ ἐκεῖνον 
ἐσώϑης. [Verba ,, Totus — $ou97c* Porsonus etiam 
exemplari olim Heyniano cum levi in. primis verbis 
discrepantia adscripsit. 6. H. δ. 


1551. πρὶν ἂν Ald. et versu sequente δόμοισι. ὰ- 
riant MSS. 


1558. Aldus et MSS. "quidam oÀousvov semel tantum. 


1564. ἐν εὐμαρίσε habent Aldus et MSS. plerique 
cum Etymologo p. 3935, 18. ἐν, natum, ut videtur, e 
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κεδρωτὰ παστάδων ὑπὲρ τέρεμνα 
“Ἰωρικάς 76 τριγλύφους, 
φροῦδα, φροῦδ,, ὦ γᾶ, γᾶ, 
βαρβάροισι δρασμοῖς. R 
αἱ αἱ, πα φύγω 5 ξέναι; 

πολιὸν αἰϑέρ᾽ ἀμπτάμενος, 

ἢ πόντον, ᾿Ωχεανὸς ὃν 
ταυρόκρανος ἀγκάλαις 
ἑλίσσων κυχλεῖ χϑόνα; 

XO. «(à ἔστιν, “δλένης πρόσπολ᾽, 
op. λλιον, ᾿ Ἅλιον, οἴμουν μοε, 
«Φρύγιον ἄστυ “καλλίβωλον, 
δας ὄρος ἱερὸν, 

ὡς σ᾽ ὁλόμενον στέγω, 
ἁρμάτειον » ἀυμάτειον μέλος 
βαρβάρῳ βοᾷ, 

διὰ τὸ τᾶς ὀρνιϑόγονον ὦ ὄμμα 
κυκνοπτέρου καλλοσύνας 
Jjóag σκίμνου δυσελένας 
δυσελένας , “ξεστῶν 

περγάμων ᾿Ἡπολλωνίων 
ἐριννὺν, ὀτοτοΐ" 

ἐαλέμων, ἐαλέμων, 

Δαρδανία τλάμων, Τανυμήδεος 


syllaba sequente, ejecit Brunckius membranarum au- 
ctoritate; sed versum ithyphallicum vocat, cum sit tro- Des 


᾿Ιδαῖον πάρα; 


1575 


1580 


E 


chaicus dimeter catalecticus; εὐμαρέσεν enim. secundam 
producit. Ithyphallici sunt 1568. 1428. 1430. 


1566. τριγλύφας Aldus et pars codicum. 
1567. ὦ omittunt Aldus et codices quidam. 


1574. 890" Ald. et MSS. quidam. 


1581. Quid isti articuli hic agant, nescio; quare de- 
lere malim. Mox svxvorregov Ald. et MSS. multi: Qui- 
dam etiam post paullo σκύμνον. δυσελένας semel tantum 


Ald. 


1586. órroro) Ald, solenni errore, qui ét in ὀτοβεῖν 


frequenter occurrit. 
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ἱπποσύνα " “Διὸς εὐνέτα. 
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ΧΟ. σαφῶς λέγ᾽ ἡμῖν avO' ἕκαστα τὰν δόμοις" 1390 


τὰ γὰρ πρὶν ovx εὔγνωστα συμβαλοῦσ᾽ ἔχω. 


GP. αἴλενον αἴλινον ἀρχὰν ϑανάτου 
βάρβαροι λέγουσιν; ei, ai, 

"ow, φωνᾷ, βασιλέων 

ὅταν αἷμα χυϑῇ κατὰ γῶν ξίφεσιν 
σιδαρέοισεν Aia. 


ἦλθον εἰς δόμους, ἵν αὖϑ'᾽ ἕχαστά σοὺ λέγω, 


λέοντες “Ἕλλανες δύο διδύμω, 
τῷ μὲν ὁ στρατηλάτας πατὴρ ἐκλήξετο" 
ó δὲ παῖς Στροφίου, κακόμητις ἀνὴρ, 
οἷος ᾽Οδυσσεὺς, σιγᾷ δόλιος, 

ES δὲ φίλοις , ϑρασὺς εἰς ἀλκὰν, 
ξυνετὸς πολέμου, φόνιός ré δράκων. 
ἔρῥου τᾶς ἡσύχου προνοίας 

καχοῦργος ὦν. 

οἱ δὲ πρὸς ϑρόνους ἔσω μολόντες 

ἄς eu ὃ τοξότας Πάρις 

“γυναικὸς, ὄμμα δακρύοις 

πεέφυρ p ταπεινοὲ 

ἕζονθ᾽, ὁ μὲν τὸ κεῖϑεν, ὃ δὲ ὲ τὸ κεῖϑεν, 
ἄλλος ᾽ἄλλοϑεν πεφραγμένοι. 

“περὶ δὲ γόνυ χέρας ἱκεσίους 

ἔβαλον, ἔβαλον "EÀfvag ἄμφω, 

ἀνὰ δὲ δρομάδες ἔϑορον, ἔϑορον 
ἀμφίπολοι Φρύγες" προσεῖπε δ᾽ 
ἄλλος ἄλλον πεσὼν ἐν φύβῳ, 
μή τις εἴη δόλος. 

χαδόχει τοῖς μὲν οὔ" 

τοῖς δ᾽ ἐς ἀρκυστάταν 
μηχανὰν ἐμπλέκεεν 


1400 


1405 


1410 


1415 


1420 


1400. ἀνὴρ addunt fere omnes MSS. cum Aldo prae- 
ler membr. et K. Pro κακομήτας igitur edidi κακόμητες, 


ut hic versus sequentibus similis fiat. 


iái2. $. χεῖρας et ἔβαλλον Ald. et 141g. 


1 4258. 


βαρβάροισι. in 1415. ἅμα pro ἄμφω " King. ex K. 


Eurip. Pors, II, 
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παῖδα τὴν Τυνδαρίδ᾽ ὁ 

μητοοφόντας δράκων. 

ΧΟ. σὺ δ᾽ ἦσϑα ποὺ τότ᾽, ἡ πάλαι φεύγεις φόβῳ; 
P. Φρυγίοις ἔτυχον Φρυγίοισι νύμοις 
παρὰ βόστρυχον αὔραν, αὔραν, 

“Σλένας, ᾿Βλένας, εὐπαγεῖ κύχλῳ | 
σιτερίνῳ πρὸ παρηΐδος αἴσσων 

βαρβάροις νόμοισιν" 

& δὲ λίνον ἡλακάτῳ 

δαχτύλοις ἕλισσε 1450 
ψήματά 9 ἵετο πέδῳ, 


1425 


, 


1421. Aldus et quidam MSS. non habent τὴν, sed 
versus 1416— 1422. cretici sunt, uno paeone admisto. 


1427. Voce hac αἴσσειεν, activo sensu usurpata, adeo 
offensi sunt viri praestantissimi, WVesselingius, Ruhn- 
kenius, Piersonus, ut hic et in Bacch. 147. et alibi in 
αἰϑύσσειν mutent, in Soph. Aj. 4o. pro z£ev χέρα luhln- 
kenius z£ev χερὶ substituat. Sed verba quae motum si- 
gnificant recie accusativum adsciscunt instrumenti aut 
membri, quod praecipue adhibetur. [De accusativo 
idem valet, quod de genitivo supra dixi: usus enim 
ejus in syntaxi Graeca latissime dominatur, sive, quod 
codem redit, innumerabilis est multitudo verborum 
iransitivorum, longe illa longeque major, quam vulgo 

utant. Infra 1477. sq. construclione non minus inso- 
ita, sed legitima, dicitur zie ξίφος. G. IH. S.] Sic 
πᾶ πόδ᾽ ἐπάξας Hec. 1054. (1071.) ubi πόδα multo faci- 
lius quam ποδί. lbid. 55. περᾷ πόδα. βαίνω apud At- 
ticos neutrale est verbum; βαίνειν tamen πόδα dit Eu- 
ripides Electr, 94. 1182." Imo Aristophanes Eccles. 161. 
᾿Εκκλησιἀσουο οὐκ ἂν προβαίην τὸν πόδα "v ἕτερον , εἰ 
μὴ ταῦτ᾽ ἀκριβωϑήσεται. Μίοχ 1475. υκηνίδ᾽ ἀρβύλαν 
προβάς. Phoeniss. 1427. (1450.) Προβὰς δὲ κῶλον δεξιόν. 
Sophocles apud Photium MS. in noia ad Hesych. v. 
"Oyoc ᾿“κεσταῖος. Suid. v. "Ogavov. Οχοις ᾿“ἰκεσταίοισιν 
ἐμβεβὼς πόδα. At cnim, dices, recium forle alootuv 
χέρα, ideone recta αἴσσειν αὔραν, φλόγα Bespondeo, 
verbum «logo revera esse activum; quippe cujus pas- 
sivum αἴσσομαι adhibeat, ut Homerum taceam, Sopho- 
cles Oed, C. 1261. 


1451. Ψήματα δ᾽ Ald. alii ezue pro νήματα, alii à 
pro δ᾽, 
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oxvÀov Φρυγίων ἐπὶ τύμβον ἀγάλ-- 

ματα συστολίσαι χρηζουσα λίνῳ, 

φάρεα πορφύρεα, 

δῶρα ᾿Αλυταιμνήστρᾳ. 1455 
προσεῖπε δ᾽ ᾿Οφέστας 

“Ἰάκαιναν κόραν" ὦ Διὸς παῖ, 

ϑὲς ἴχνος πέδῳ δεῦρ᾽ 

ἀποσιῶσα κλισμοῦ, 

Πέλοπος ἐπὶ προπάτορος ἕδραν 1410 
παλαιᾶς ἑστίας, 

iv εἰδῆς λόγους ἐμούς. 

ἄγει ὃ, ἄγει νιν" & δ égel- 

πετ᾽, οὐ πρόμαντις ὧν ἔμελλ᾽ 

ἐκ’. δὲ ξύνεργος ἄλλ᾽ ἔπρασσ᾽ 1445 
iiiv καχὸς Φωκεύς" 

οὐκ ἐκποδὼν ἴτ᾽, ἀλλ᾽ ἀεὶ κακοὶ Φρύγες; 

ἐκλῆσε δ᾽ ἄλλον pe στέγης " 

τοὺς μὲν ἐν σταϑμοῖσιν ἱσεπεκοῖς * 

τοὺς δ᾽ ἐν ἐξέδραισι, τοὺς δ᾽ χάδο 
ἐχεῖσ᾽ ἐκεῖϑεν, ἄλλον ἄλλοσε 

διαρμόσας ἀπόπρο δεσποίνας. 

ΧΟ. τί τοὐπὶ τῷδε συμφορᾶς ἐγίγνετο; 

ΦΡ. ᾿]δαία μᾶτερ μᾶτερ, 

ὀβρίμα ofgiua, «i, «i, 1455 


1435. συστολῆσαι Ald, 

1444, ἔμελλεν Ald. et sic quidam codices; alii addunt 
παϑεῖν, J. habet ἔμελλον. 

1447. Aldus αἰεὶ et 1704. 

1448. Sic Ald. J. K. L. alii ἄλλον ἄλλοσ᾽ (vel ἄλλος 


ἄλλον) ἐν στέγαις. [V. ad v. 1125. — Scrib. ἔκλησε. Rhes. 
5oo. Matth. ἔχληε. 6, H. δ. 


1450. ἕδραιεσε Ald. cum aliis quibusdam. 

[1452. Rectius ἀποπρό. Etiam supra 142. 3. bis dzro- 
στοῦ scribi debuerat. Sed Porsonus, majoribus intentus, 
talia parum curavit. Et sunt sane levissima, sed ἰὰ- 
men, opinor, philologo non contemnenda. 1506. recte 

διαπρό. 6. H. S.] 
1459, ταῖσδε συμφοραῖς Ἐι. 
H 2 


116 ETPIIIAZOT 


φονίων παϑέων, ἀνόμων vt χακῶν, 

ἅπερ ἔδρακον ἔδρακον 

ἐν δύμοις τυράννων. 

ἀμφὶ πορφψυρέων πέπλων ὑπὸ σκότου 
ξίφη σπάσαντες ἔν χεροῖν, 1460 
ἄλλος ἄλλοσε 

δίνασεν ὄμμα, μή τις παρὼν τύχοι. 

ὡς κάπροι δ᾽ ὀρέστεροι γυ- 

voixOc ἀντίοι σταϑέντες ᾿ 
ἐγνέπουσι" κατϑανεῖ, τ 465 
κατϑανεῖ, κακὸς σ᾽ ἀποκτείνει πόσις, 
τοῦ κασιγνήτου προδοὺς 

ἐν Moysi ϑανεῖν γόνον. 

ἃ δ᾽ ανίαχεν, ἴαχεν, OuoL μου" 
᾿ λευκὸν δ᾽ ἐμβαλοῦσα πῆχυν στέρνοις, 1470 
χτύπησε κρᾶτα μέλεον πλαγᾶν, : 

φυγᾷ δὲ ποδὶ τὸ χρυσεοσάνδαλον 

ἔχνος ἔφερεν, ἔφερεν" ἐς κόμας δὲ 

δακτύλους δικῶν ᾿Ορέστας τ 

Muvxivió ἀρβύλαν προβὰς, 1475 
ὦμοις ἀριστεροῖσιν ἀνακλάσας δέρην, 


[1459. ἀμφὶ cave referas ad δίνασεν, ut sit circumquaque 
vertit. 'Talis tmesis, tot verbis interjectis, inaudita est. 
Sensus: cum gladios evaginassent sub vestitu in tenebris, 
ἀμφὶ verti sub coactus: nam aliquanto plus valet, quippe 
significans, vestitum contexisse οἱ gladium et stringcn- 
us manum. Phoen. 1530. sqq. ὄρνες — ἀκροκόμοις ἀμφὶ i 
κλάδοις ἑζομένα, avis in ramis sic sedens, ut ab iis tega- 
tur. Hoc sensu perinde est ἀμφί genitivo an dativo 
jungatur. | G. H. S.] 


1467. ro? omittunt. Aldus et multi. τὸν ed. King. 
1469. ἃ δ᾽ ἴαχεν, ἴαχεν Ald. Variant codices. 


1471. πλαγᾷ edidit Brunckius ex membr. Deinde 
φυγάδι Facius, non male. 


. 14256. Sic Ald. et pars codicum, humerosius quam 
ἀριστεροῖς. Sic 1509. pro τέχναις edidi τέχναισιν ex. A. 
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παΐειν λαιμὸν ἔμελλεν 

εἴσω μέλαν ξίφος. 

ΧΟ. ποῦ nr ἀμύνειν οἱ κατὰ στέγας ρύγες; 
ΦΡ. ἰαχᾷ δόμων ϑύρετρα καὶ σταϑμοὺς 1400 
μοχλοῖσεν ἐκβαλόντες , ἐνϑ' ἐμέμνομεν, 
βοηδρομοῦμεν ἄλλος ἄλλοϑεν στέγης, : 

à μὲν πέτρους, ὁ δ᾽ ἀγκύλας, 

ó δὲ ξίφος πρόκωπὸν ἕν χεροῖν ἔχων" 

ἔναντα δ᾽ ἦλϑε Πυλάδης 1405 
Àlacrog , οἷος, οἷος 

ἽΒχτὼρ ὁ Φρύγιος, 2 τρικύρυϑος 41ας; 

ὃν εἶδον, εἶδον ἐν πύλαισι ΤΙριαμίας" 

φασγάνων δ᾽ «xucg ξυνήψαμεν" 

τότε δὴ, τότε διαπρεπεῖς 1490 
ἐγένοντο Φρύγες, ὅσον Ldotog ἀλκὰν 

ἡσσονὲς “Ἑλλάδος ἐγενόμεϑ᾽ αἰχμᾶς 

ὁ μὲν οἰχόμενος, φυγὰς, ὃ δὲ νέχυς ὦν, 

ὁ δὲ τραῦμα φέρων, ὁ δὲ λισσόμενος 

ϑανάτου προβολάν" 1492 
ὑπὸ σκότον δ᾽ ἐφεύγομει" 

vexgol δ᾽ £muzov, οἱ δ᾽ ἔμελλον, oi δ᾽ Extr 
ἔμολε δ᾽ & τάλαιν᾽ “Ἑρμιόνα δόμους 

ἐπὶ φόνῳ χαμαιπετεῖ 

ματρὸς, ἅ νιν ἔτεκε τλάμων. 1500 


1477. Sic ex membr. et aliis Brunckius. | Aldus et 
non pauci codices, λαεμῶν. 
1485. ἐναντία MSS. quidam. 


[1495. preces adAibens, quae essent: d Sav ror. 
λιοσόμενος idem quod λετὰς προτείνων. Sic apparet, unde 
peudeat προβυλάν" mam absoluie positum non puto. 
Omnino, syntaxi graeca melius cognita, intelligetur, 
aptissime. vincta esse, quae nunc dissolute dicta haben- 
tur. — Nostrum locum Héeathius eodem modo inter- 
pretatur; cujus consensu etiam hic laetor, Tirones 
admonitos, ceteros diligenter rogatos volo, ut de hoc 
viro, inter nos misere proscisso ae propterea, ut fit, ne- 
glecto, honorifice sentiant: passim enim vidit, quae 
idisse vel cow non nolint. Conf. Melet. Crit. P. 
118. GC. H. 
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ἄϑυρσοι δ᾽ οἷα vi ϑραμόντε βάκχαι 

expo» ἐν χεροῖν ορείαν 

ξυνήρπασαν" πάλιν δὲ τὼν Διὸς κόραν 

ἐπὶ σφαγὰν ἕτεινον. 

ἁ δ᾽ ἐκ ϑαλάμων ἐγένετο 1505 
διαπρὸ δωμάτων ἄφαντος, 

ὦ Ζεῦ; καὶ j&, καὶ φῶς, καὶ νὺξ, 

ἤτοι “φαρμάκοισιν, 

ἢ μάγων τέχναισιν; 

ἢ ϑεῶν κλοπαῖς. 1510 
τὰ δ᾽ ὕστερ᾽ οὐκέτ᾽ οἶδα" 

δραπέτην γὰρ ἐξέκλεπτον ἐκ δόμων πόδα. 

πολύπονα δὲ, πολύπονα nasa 

“Μενέλαος ἀνασχόμενος, 

ἀνόνητον ἀπὸ Τροίὰς 1515 
ἔλαβε τὸν “Ἑλένας γάμον. ᾿ 
XO. καὶ μὴν ἀμείβει: καϊνὸν ἐκ καινῶν τόδε" 
ξιφηφόρον γὰρ εἰσορῶ πρὸ δωμάτων 

βαίνοντ᾽ ᾿Ορέστην ἐπτοημένῳ ποδί. 

OP. ποῦ 'orly οὗτος, ὃς πέφευγε τοὐμὸν ἐκ δόμων 


ξίφος ; 1520 


1501. δραμόντες Ald. sed δραμόντε, quod metrum 
postulat, praebent MSS, nonnulli, certe Cant. M. Su- 
pra 1059. δράσαντες H. 


[1504, imi. Imo ἔπε. Hec. 267. εἰς τήνδ᾽ ᾿“Ιχιλλεὺς ἐν-- 
δίκως τείνει φόνον; G. H. S.] 


1506. διὰ πρὸ δόμων Ald. δὴ πρὸ δωμάτων MSS. 
quidam. 

1511. ἵστερον Ald. et muli codices. rd δ᾽ voreQ ov 
κάτοιδα Cant. et pro v. 1, M, 


15:12. Hic versus est ejusdem generis, cujus 1397. 
1599. 

1516. Vereor, ne plerisque lectoribus hodiernis haec 
scena multis partibus justo longior videatur, et tragi- 
cae gravitati non ubique conveniens. Musgravius exi- 
stimat, sub Phrygis persona Persarum mollitiem atque 
üimiditatem auditorum Atheniensium risui et contem- 
ptui exponere voluisse Euripidem. 


1520. 7t. ἐκ δόμων τοὐμὸν E. Ald, et plurimi MSS, sed 
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P. προσκυνῶ σ᾽, ἄναξ, νόμοισι βαρβάροισι προσ- 


OP. 


op. 


^ πίτνῶν. 
» L] !g 3445 » , 
ovx ἕν ᾿Ιλίῳ ταῦ ἐστὴν, ἀλλ᾿ ἐν "dgytic 
χϑονί. 
^" ^ € ^ LÀ » ^ ΩΣ ΄ 
πανταχοῦ ζὴν 50v μάλλον ἢ ϑανεῖν τοῖς σώ- 
φροσιν. 
» ' a » , 
οὐ Ti ποὺ χραυγὴν ἔϑηκας, “Ἴενελεῳ βοη- 
' δρομεῖν; 
ἽΕΙ ΒΤ, SCOPRI ΗΝ ας ἐρεῖ, 1525 
σοὶ μὲν οὖν ἐγὼγ αμυνξεν" a£uregog γαρ εἰ. 1520 


“ἐνδίκως ἡ Τυνδάρειος ἄρα παῖς διώλετο; 
ἐνδικώτατ᾽, εἴ ys λαιμοὺς εἶχε τριπτύχους 
ϑανεῖν. 
δειλίᾳ γλώσσῃ χαρίζει, τἄνδον οὐχ οὕτω qgo- 
, νῶν. 
οὐ γὰρ, ἥτις ᾿Ελλάδ᾽ αὐτοῖς Φρυξὶ διελυ- 
μήνατο; 


, 


numerosius est quod dedit ex K. Rt. Kingius. τοὐμὸν ἐκ 


δόμω 
literi 


v M. Verba ordine vulgato posita sunt in N. sed 
s suprascriptis iransponenda monuit librarius. 


1521. προσπεσὼν Ald. sed προσπίτνων vel προσπιτνῶν 


pleri 
not. 


que MSS. quod in προσπίπτων corrupere alii. [V. 
ad Hecub, 274. G. ZI. S.] 


[1522. Non Trojae sumus, sed in Argiva terrà: 


absti 


ne igitur ritu barbaro me venerari. G. ἢ. S.) 


1524. κραυγὴν ἕστηκας (debebat ἔστησας) Leopardus 


VII. 


22. contra metrum. Non male autem legeretur, 


βοηδρομῶν et ἀμύνων, nec tamen necesse. [Male lege- 
retur. A Phrygis, vilissimi capitis, auxilio nec Menelao 
quicquam sperandum, neque Oresti metuendum erat. 
βοηδρομεῖν, ut sequens ἀμύνειν, de Argivis intellige, 
quos clamor excitaturus videbatur. Conf. supra 1550., 
'sed inprimis quae mox sequuntur 1545. sq. Qui autem 
uxori filiaeque Menelai auxilium ferunt, ferunt etiam 


Men 


elao. Interpunctionem post ἔϑηπας si deles, nibil 


impedio, (neque Euripides 1inierpunxit, modo ne Ji- 
νέλεῳ cum antecedentibus syntactice jungas., G. 17. 5.1 
infra 1557. mulü MSS. δρᾷν, ubi 411 recte ὁρῶν cum 


Aldo. 


1 


526. Τυνδαρὶς D. H. Sed eleganter A. δοοίχεται, 5i 


paullo plus auctoritatis habevet. 


1 


528. χαρίζει D. 
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OP. ὄμοσον, εἰ δὲ μὴ, κτενῶ σε Z μὴ λέγειν ἐμὴν 


E χάριν. 1530 
ΦΡ, τὴν ἐμὴν ψυχὴν κατώμοσ᾽» ἣν ἂν εὐορκοῖμ᾽ 
ἐγώ. 


OP. ὧδε κἀν Τροίᾳ σίδηρος πᾶσι Φρυξὶν 5j "v. φόβος; 

QP, ἄπεχε φάσγανον" πέλας γὰρ, δεινὸν ἀνταυγεῖ 
φόνον, 

OP. μὴ πέερος γένῃ δέδοικας, ὥστε Τοργόν εἶσ- 
Lov ; 

QP. μὴ μὲν οὖν io τὸ Τοργοῦς δ᾽ οὐ κατοιδ᾽ 
ἐγὼ κάρα. 15523. 

OP. δοῦλος ὧν φοβεῖ τὸν "inv, ὅς σ᾽ ἀπαλλά- 
Seu κακῶν; 

OP. πᾶς ἀνὴρ; κἀν δοῦλος 5 "ue, E τὸ φῶς 
ὁρῶν. 

OP. εὖ λέγεις" σώζει σὲ σύνεσις" ἀλλὰ βαῖν εἴσω 
δόμων. 

OP. οὐκ ἄρα κτενεῖς μ᾽; ΟΡ. ἀφεῖσαι. DP. καλὸν 
ἕπος λέγεις τόδε. 

OP. ἀλλὰ μεταβουλευσόμεσϑα. (DP. τοῦτο δ᾽ οὐ κα- 
λώς λέγεις. — 1550 

ΟΡ. μώρος, εἰ δοκεῖς μὲ τλῆναι σὴν καϑαιμάξας 

δέρην. 

οὔτε γὰρ γυνὴ πέφυκας, οὔτ᾽ ἐν “ἀνδράσιν σύ y εἴ. 

. z0U δὲ μὴ “στῆσαί σὲ κραυγὴν οὕνεκ ἐξῆλϑον 
δόμων" 

ὀξὺ γὰρ βοῆς ἀκοῦσαν "ργος ἐξεγείρεται. 


15531, Forma loquendi fluxit ab Homero ll. 0. 59. 
"Testis sit 25 ϑ᾽ ἑερὴ κεφαλὴ καὶ νωΐτερον λέχος αὐτῶν 
Κουρίδιον, τὸ μὲν οὐκ ἄν ἐγυ ποτε μὰψ ὁμόσαιμι. Plato 
Alcib. 1, p. 295, 25. ed. Ald. 217, 27. Bas. D F. Lae- 
mar. Mà τὸν Φίλιον τὸν ἐμὸν v5 καὶ σὸν, ὃν ἐγὼ ἥκιστ᾽ 
ἂν ἐπιορκήσαιμι. 


[1555. μὲν οὖν, Lepide ridetur Phryx, cui terribi- 
lior videtur mors, quam ἀπολίϑωσις. ὦ. H. δ. 


1541. μῶρος εἶ, δοκῶν M. Sed vwulgata recte 56 
habet, Ἵ 


(e) PEL E ZH. 1550. 494 


Μενέλεων δ᾽ οὐ τάρβος ἡμῖν ἀναλαβεῖν εἴσω Li- 


| φους" 1545 
ἀλλ᾽ ἴτω ξανϑοῖς ἐπ᾿ ὠμὼν βοστρύχοις γαυρού- 
μένος" 


εἰ γὰρ “Ἵργείους ἐπάξει τοῖσδε δώμασιν λαβὼν, 
τὸν “Ἑλένης φόνον διώκων, κἀμὲ un σώξειν Oc, 
ξύγγονόν v ἐμὴν, Πυλάδην τὲ τὸν τάδε ξυνδρῶντά 


,U05; 
παρϑένον vs καὶ δάμαρτα δύο νεκρὼ κατόψε- 
TOL. 1550 


XO. io io τύχα, 

ἕτερον. εἰς ἀγῶν᾽ ἕτερον. αὖ δόμος 

φοβερὸν ἀμφὶ τοὺς “Δτρείδας πιτνεῖ. 

AM. τί δρώμεν ; ἀγγέλλωμεν εἰς πόλιν τάδε, 

ἢ eiy ἐχωμὲν; HA. ἀσφαλέστερον, φίλαι. 1555 
HM, ἴδε πρὸ δωμάτων, "m προχηρύσσεε 

ϑοάζων 00 αἰϑέρος ἄγω «καπνός, 

HM. ἅπτουσι πεύχας, ὡς πυρώσοντες͵ δόμους 
τοὺς Τανταλείους, οὐδ᾽ ἀφίστανται φόνου. 

HM. τέλος ἔχεν δαίμων βροτοῖσι, 1560 
τέλος, Oma ϑέλει" 

μεγάλα δὲ τις δύναμις δι’ ἀλαστόρων 


[1545. εἴσω ξίφους. Rarum hoc et pocticum, Vulgaris 
sermo PAM εἴσω" dme; quod cum nostro com- 
paravi Ind. ad Bos. p. 867. Simul apparet, nil 
causae fuisse, cur ad EM. pedestre similiaque, quae 
ibid. p. 64. congessi, subaudiretur βολή. G. H. S] 


.1548. Praefert Brunckius ϑέλον, quod post ἐπάξει 
vereor ut sit Graecum, Sic tamen D. 


155o. δύω Ald. ut et supra ᾿ϑηϑ. Sed δυο semper 
Attici. 
1555. HM. inserendum digo Valckenaerius ad 


Hipp. 782. In personis distribuendis valde discrepant 
codices. 


1559. πόνου pro var. lect. M. Τὶ, in textu Cant, et 
suprascriptum φόνου. 


1562. & δύναμις Ald. Articulum omiitunt MSS. qui- 
dam. lu proximo versu ἔταισεν ἔπαιοε Ald. 
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ἔπαιο᾽ ἔπαισε μέλαϑρα τάδε δι αἱμάτων, 

διὰ τὸ Mv οτίλου πέση ἐκ δίφρου. 

ΧΟ. ἀλλὰ μὴν καὶ τόνδε λεύσσω Πενέλεων δόμων 
“πέλας, 1565 

ὀξύπουν, ἠσϑημένον που τὴν τύχην, ἢ νῦν πάρα. 

οὐκέτ᾽ ἂν φϑάνοιτε κλῆϑρα συμπεραένοντες μοχλοῖς, 

ὦ κατὰ στέγας “Αερεῖδαι; δεινὸν εὐτυχῶν ἀνὴρ 

πρὸς κακῶς πράσσοντας, ὡς σὺ νῦν, ΄Ὁρέστα, δυσ-- 
τυχεῖς. . 

ME. ἥκω κλύων τὰ δεινὰ καὶ ,δραστήρια 1570 

δισσοῖν λεόντοιν" οὐ “γὰρ ἄνδρ᾽ αὐτὼ καλῶ, 

ἤκουσα γὰρ δὴ τὴν ἐμὴν ξυνάορον, 

ὡς οὐ τεϑνηχεν,. ἀλλ᾽ ἄφαντος οἴχεταε, 

κενὴν ἀκούσας βάξιν, ἣν φόβῳ σφαλεὶς 

ἤγγειλὲ μοί τις" ἀλλὰ τοῦ μητροκτόνου 1573 

τεχνάσματ ἐστὲ ταῦτα καὶ πολὺς γέλως. 

ἀνοιγέτω τις δώμα, προσπόλοις Ao 

ὠϑεῖν πύλας ταἀσδ᾽, ὡς ἂν ἀλλὰ παῖδ᾽ ἐμὴν 

ὀυσώμεϑ᾽ ἀνδρῶν ἐκ χερῶν μεαιφόνων, 

καὶ τὴν τάλαιναν ἀϑλίαν δάμαρτ' ἐμὴν 1580 

λάβωμεν, ἡ δεῖ ξυνϑανεῖν ἐμῇ χερὲ 

τοὺς διολέσαντας τὴν ἐμὴν ξυνάορον. 

ΟΡ. οὗτος oU, κλήϑρων τῶνδε μὴ ψαύσῃς χεροῖν" 


1574. καινὴν Τὰ. sed 86 supra ai. καὶ νὴν L. 


[1578. Ante ἀλλὰ subaudi & μὴ τὴν ἐμὴν ξυνάορον. 
Wecte Schol. Diversi generis est Iph. A. 1226. sq. Matth, 
7v ἀλλὰ τοῦτο κατϑανοῦο᾽ ἔχω σέϑεν μνημεῖον " nam con- 
linuo additur ἢν μὴ τοῖς ἐμοῖς πεισϑῆς λόγοις. G. H.S.] 


1580. Tautologiam hanc defendit Brunckius, sed mihi 
quidem non satisfacit. Pro τάλαιναν Musgravius conjicit 
-ddxnoivav, quod recte rejicit Brunckius. Puto tamen 
nomen proprium omissum, "7vvóegíóe scilicet, in ejus- 
que locum vocem ἀϑλέαν invasisse. Similiter Clytaemne- 
stra in hac fabula 816., jamjam se ab Oreste occisum 
iri exspectans ,, JovÓagle τάλαινα vocatur, Electr. 811. 
καὶ τὴν κατ᾽ οἴκους Τυνδαρίδα δώμαρτ᾽ ἐμήν. [ Vulgatam 
defendit Aeschyli locus apud Athenaeum p. 501. A. 

“ιτουμένην δύστηνον ἀϑλίαν φάβα, ]Πέσακτα πλευρὰ πρὸς 
πτύοις πέπλεγμένην. Erfurdt.] 
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! Πηενέλαον εἶπον, ὃς πεπύργωσαι ϑράσει" 

ἢ τῷδε ϑριγκῷ κρᾶτα συνϑραύσω σέϑεν, 1505 
ῥήξας παλαιὰ γεῖσα» τεχεόνων πόνον. 

μοχλοῖς δ᾽ ᾿ἄραρε κλῇϑρα, σῆς βοηδρόμου 

σπουδῆς ἅ σ᾽ εἴρξει μὴ δόμων εἴσω περᾷν.: 

AME. ξα, τὶ “χρῆμα; λαμπάδων ὁρῶ σέλας, 

δόμων δ᾽ ἐπ᾽ ἄχρων τούσδε πυργηρουμένους, 1590 
ξίφος δ᾽ , ἐμῆς ϑυγατρὸς ἐπίφρουρον δέρῃ. 

ΟΡ. πότερον ἐρωτᾷν, ἢ κλύειν ἐμοῦ ϑέλεις ; 

AME. οὐδέτερ᾽ : ἀνάγκη δ᾽, ὡς ἔοικε, σοῦ κλύειν. 
OP. μέλλω κτανεῖν σοῦ ϑυγατέρ᾽, εἰ βούλεν μα-- 


ϑεῖν. 
AME. Ἑλένην φονεύσας ἐπὶ φόνῳ πράσσεις φό- 
vov; 1599 


OP. & γὰρ κατέσχον; μὴ eov κλεφϑεὶς ὕπο. 
ME. ἀρνεῖ καταχτὰς, ap ὕβρει λέγεις τάδε. 
ΟΡ. λυπράν γε τὴν ἄρνησιν" εἰ γὰρ peior — 
AME. τί χρῆμα δρᾶσαι; παρακαλεῖς γὰρ εἰς φόβον. 
OP. τὴν "Ados μιάστορ᾽ εἰς “ιδου βαλεῖν. 1600 
AME. ἀπόδος δάμαρτος γέχυν, ὅπως χώσω τάφῳ. 
OP. ϑεοὺς ἀπαίτει" παῖδα δὲ χτενῶ σέϑεν. 


1585. ϑριγγῷ Cant. L. quae forma et alibi occurrit. 


[1590. πυργηρουμένους. Simpliciter ἐντὸς! ὄντας τῶν avo- 
yov, ut Hesychius interpretatur. Supra 752. et Phoen. 
1105. sensu magis solito. de obsessis dicitur: quanquam 
proprie zroyzgze nihil est aliud quam ἐν πύργῳ ὦν, 
quemadmodum τειχήφθης; ἐν τείχει ὧν, κλινίρης, ἐν κλέ-- 
v] ὦν. Quod si haec sensu magis adstricto intelligimus, 
duo priora de obsessis, ultimum de aegroto, fi ideo, 
quia τὴν περίστασιν simul cogitamus. G. H.«S.] 


1593. οὐδέτερον Ald. et multi códices. — Emendavit 


Kingius. Mox σὴν pro σοῦ Cant. et fortasse alii, quod 
nescio an melius. 


[1598. λυπράν γε τὴν ἄρνησιν. Mepete ex antecedente 
versu ἀρνούμενος. Pro λιπράν Matthiae in Gramm. 


Gr. $. 426. 1. p. 585. citavit λυγράν" errore, opinor, ca- 
lini. γῶν Hr] Ης AR 


1599. φόνον H. L. Sed 1602. recte «revo H. 7. L. 
pro χτανῷ, quod nunc ultimum monebo. 
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ΠΕ. ὃ μητροφόντης ἐπὲ φόνῳ πράσσει φόνον. 
ΟΡ. ὃ πατρὸς ἀμύντωρ, ὃν σὺ προὔδωκας ϑανεῖν. 
JME. οὐκ ἤρκεσέν 000 τὸ πάρος αἷμα μητέρος; 1605 
OP. οὐκ ἄν κάμοιμι τὰς κακὰς κτείνων αεί. 
77Ε. ἢ καὶ σὺ, Πυλάδη, τοῦδε κοινωνεῖς φόνου; 
ΟΡ. φησὶν σιωπῶν ἀρκέσω δ᾽ ἐγὼ λέγων. 
2244. αλλ οὔτε χαίρων, ἤν γε μὴ φύγῃς πτεροῖς. 
OP. ov φευξόμεσθα" πυρὲ δ᾽ ἀνάψομεν δόμους. 1610 
128. ἢ γὰρ πατρῷον δῶμα πορϑήσεις τόδε; 
OP. ὡς μή y ἔχης σὺ, τηνδ᾽ ἐπισφάξας πυρί. 
JME. κτεῖν, ὡς χτανῶν γε τῶνδέ uou δώσεις δίκην. 
ΟΡ, ἔσται τάδ΄. 17. ἃ, &, μηδαμῶς δράσης τάδε. 
ΟΡ. σίγα vuv' ἀνέχου δ᾽ ἐνδίκως πράσσων κα- 
κῶς. 1615 
ME, ἦ γὰρ δίκαιον Cv σέ; OP. καὶ κρατεῖν ye γῆς. 


1603. πράσσεις Cant. M. N. R. quod prima specie 
elezantius videtur. Sed orationem fortasse variare vo- 
luit pocta, et hoc natum ex 1595., cum στράσσει citet. 
Polyaenus Vlil. 52. [πράσσεις sine dubitatione recipien- 
dum et post φόνον ponendum signum interrogandi. Hoc 
multo magis decet animum Menelai commotum, Supra 
dixit Ἑλένην φονεύσας, hic convicio aliquanto acerbiori 
ὃ μητροφόντης. n talibus variatio orationis vim adeo 
frangit. G. Π. δ 


1605. ἤρκησέ co» Ald. et παρὸν, hoc quidem cum 
omnibus MSS. Sed Marklandi emendationem ad Iph. 
A. 456. admisit Brunckius. 

1610. Nimis Attice Ald. H. J. L. φευξούμεϑα. Eo- 
dem modo supra 1362. πευσούμεϑα H. 


1612. μήτ᾽ Ald. sed plerique MSS. recte μὴ y, et 
Schol. 

1614. δράσεις Ald. et codices quidam. [rdà. Notissi- 
mum est in diverbio prius loquentis ultimam vocem 
elisionem vocalis pali, si excipiens sermonem a vocali 
ordiatur: ut ineptus sit, qui tale quid notatu dignum 
habeat, lam vide mihi quae novissimus editor Gotha- 
nus ad Alcest. 4o1i. adscripsit, Sat scio, quantumvis 
tetricus sis, te frontem exporrecturum esse, G. AH. δ.} 


16016, Aug. 1, et. A, τὸ pro yc, uude Brunckius, voi, 
κρατεῖν τὲ γῆς, frustra. 
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JMME. ποίας; OP. ἐν oyse τῷδε τῷ “Πελασγικῷ. ^ 
ME. εὖ y οὖν ϑίγοις ἂν χερνίβων — OP. τὶ δὴ 
γὰρ ov; 
218. καὶ σφάγια πρὸ δορὸς καταβάλοις. ΟΡ. σὺ 
ἄν καλῶς; 


AME. ἁγνὸς γὰρ εἰμὶ χεῖρας. OD. ἀλλ᾽ οὐ τὰς 


. φρένας. 1620 
IE. vig δ᾽ àv προσείποι σ΄; OP. ὅστις ἐστὲ φιλο-- 
πατῶῤρ- 


ME. ὅστις δὲ τιμᾷ μητέρ᾽; ΟΡ. εὐδαίμων ἔφυ. 
AME. οὔκουν σύ y. OP. οὐ γὰρ ἀνδάνουσεν oi 


: κακαί. 
AME. ἀπαῖιρὲ ϑυγατρὸς φάσγανον. ΟΡ. φῳευδὴς 
3 jow- |. 
AME. ἀλλὰ κτενεῖς μου ϑυγατέρ᾽; OP. δὺ ψευδὴς 
ἔτ᾽ εἶ. 1625 
JME. οἴμοι», vi δράσω; OP. πεῖϑ'᾽ ἐς doydovg μο-- 
λὼν — 


ME. n&00 ziv ; OP. ἡμᾶς μὴ ϑανεῖν αἰτοῦ zoAt. 

ME. παῖδα μου φονεύσεϑ᾽ ; OP. ὧδ᾽ ἔχει τάδε. 

AME, ὦ τλῆμον ᾿Βλένη --α ΟἹ. ταμὰ δ᾽ οὐχὶ τλή- 
μονα; 


-1618. δὴ omittunt . Aldus et pars codicum. Mox 
1620. χέρας Ald. (Non scribam γοῦν" est enim inter 
utrumque aliquid discriminis. HH. 1. γ᾽ arctissime co- 
haeret cum εὖ, οὖν ad antegressa spectat. G..H. S.] 


1619. σὺ δ᾽ αὖ x. M. sed alterum pro v. ]. 


1021. τίς δ᾽ ἂν Ald. et multi MSS. Alii δ᾽ omittunt, 
quos secutus est Brunckius. 


1625. Pronomen, quod post γὰρ addidit Kingius, ha- 
bent Κα, M. R. Aug. 1. sed exemplum desidero, ubi dv- 
δάνω accusativum regit, In loco enim '"Theognidis per- 
spicue legendum, Οὔϑ᾽ vov πάντεσσ᾽ ἀνδάνει, οὔτ᾽ ἀνέ- 
χων, ut modo dixerat πᾶσιν ἁδεῖν. 


1625. ἀψευδὴς H. L. Mox πειϑὼ nomen esse, non ver- 
bum, ideoque accentum mutandum, monuere viri docti. 


1627. χτανεῖν Ald. et. MSS. plurimi, sed membranae 
et H. pro. var. lect. ϑανεῖν. 
ι 
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AME. σὲ σφάγιον ἐχόμισ᾽ ἐκ Φρυγῶν --- ΟΡ. εἰ γὰρ 


, τόδ᾽ ἦν. 1630 | 
JME. πόνους πονήσας μυρίους. OP. πλήν y εἰς ἐμέ. 


AME. πέπονθα δεινά. OP. τότε γὰρ ἦσϑ᾽ ἀνω- 
3 ; φέλης. 

ME. ἔχεις με. OP. σαυτὸν σύ γ᾽ ἔλαβες κακὸς 

iem»  - ἀν he ' » 5 D γέγῶσ: 

ἀλλ᾽ d , ὕφαπτε δώματ᾽, ᾿Ηλέχτρα, τάδε, 


ἌΣ," ' € $. e , 
σύ τ΄, ὦ φίλων μοι τῶν ἐμῶν gagtorare, 1635 


]ΙΠυλάδη, κάταιϑε γεῖσα τειχέων τάδε, 

AME. ὦ γαῖα Δαναῶν, ἱππίου v Ἴἥργους κτίταυ, 
οὐχ &i , ἐνόπλῳ ποδὶ βοηδρομὴήσετε; 

πᾶσαν γὰρ ὑμῶν ὅδε βιάζεται πόλεν 

ζῇν, αἷμα μητρὸς μυσαρὸν ἐξειργασμένος. 1640 


AUT O 2.4 ΜΕΝ, 


ενέλαε, παῦσαι λῆμ᾽ ἔχων τεϑηγμένον" 

Φοῖβός σ᾽ 0 grove παῖς ὅδ᾽ ἐγγὺς ὧν καλῶ, 

σύ 9, ὃς ξιφήρης τὴῆδ᾽ ἐφεδρεύεις κόρῃ, 

᾿Ορέσϑ᾽, lv εἰδῆς οὖς φέρων ἥκω λόγους. 

“δλένην μὲν, ἣν σὺ διολέσαν πρόϑυμος ὧν — 1645 


1630. σὲ eq. emendatio est Morelli. Ald. et MSS. σοί. 
[Librorum scriptura cur displicuerit, non intelligo. gol 
raviter dictum est, scil. ἐναγεστάτῳ ὄντε, et aliquanto 
melius respondet sequentibus, & ydo τόδ᾽ ἦν. cf. 1596. 
1598. Quod si revocas, 1029. post “Ἑλένῃ plene inter- 
punge. C.H. $.] Versu praecedente τλήμων Ald. 


1656. Sic plerique MSS. c:/;ycos Ald. 


1658. οὔκουν Ald. Sed multi codices οὐχὶ, unde sa- 


gaciter Musgravius, οὐκ t0, id est, ovx £a. 
1659. ἡμῶν Ald. et 1641, παῦσε. 


1645. Ἑλένα μὲν ἣν Ald. 'EAtvgv et ἣν MSS. magno 

. 0354, ἔγιη» T7 5 5 

consensu, sed Brunckius edidit “Π)λένη et ἧς, in quo bis 
peccavit, Melius enim articulus a :o2/o«4, quam ab 
ἥμαρτες, regitur. — Ab , altero sollicitando eum deterrere 
debebat vel illud Virgilianum, Urbem quam statuo , we- 


—— Ó 
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stra est. *) Duo hujus structurae exempla dedit Kuste- 
rus ad Aristoph. Plut, 55. ejus fabulae nempe v. 200. 
et Lysistr. 409. unum atque alterum ipse addam. So- 
phocl. Oed. C. 1150. 24óyov δ᾽ ὃς ἐμπέπτωκεν ἀρτίως ἐμοὲ 
“Στείχοντε δεῦρο, συμβαλοῦ γνώμην. Sed ibi Juntina se- 
cunda, Turnebus pro varia lectione et Suidas in v. 
στείχειν recte praebent λύγος. Aristoph. Eccles. 856. Aga— 
τῆρα ουγκιρνᾶσιν αἱ μυροπώλιδες “Εστῶσ᾽ ἐφεξῆς. lbi Da- 
wesius emendavit, Αρατῆρας ἐγκιρνᾶσεν --- ᾿Πστῶτας ἐ. 
Brunckius in prioribus Dawesio accedit, pro ᾿Εστῶσ᾽ ex 
MS. lectione ἑοστᾶσε edidit /or&o/ τ᾽. Et κρατῆρα ἐγκεραννύω 
tidem occurrit apud Pindarum Nem. IX. 118. Eubulum 
Athenaei 1l. p. 36. B. sed simplex verbum usitatius. 
Deinde cum MS. Ravennas habeat Αρατῆρας ὑγκιρνᾶσιν 
.et 'Eorao, quis dubitet legere, Koaerzgec oUs κιρνᾶσιν ac 
μυροπώλιδες, "Eoróo" ἐφεξῆς Sophocl. Trach. 285. τάσδε 
δ᾽ ἅσπερ εἰσορᾷς, ΕΞ oABiov ἄζηλον εὑροῦσαι βίον, "ITuovat 
πρός σε" quem locum bene adhibet VV esselingius ad [16-- 
rodot, II. τοῦ. cui eandem loquendi formam restituit. ἘΞ) 


[*) Vulgatam eadem, qua Porsonus, ratione defen- 
dit Vauvillerius ad Soph. "Trach. 65. quem virum 
asperioribus verbis a DBrunckio perstringi dolemus, 
Erfurdt.] 


[Ὁ Homerus ll. X, 416. sq. qv2axcc δ᾽ ἃς εἴρεαι, ἥρως, 
οὔτις κεκριμένη ῥύεται στρατὸν, οὐδὲ φυλάσσει. Solon 
in Brunckii Gnom. Poét. V. 9. sq. πλοῦτον δ᾽ ὃν μὲν 
δῶσε sol, παραγίγνεται ἀνδρὶ ἔμπεδος. Xenophon de 
Venati. 1, i0. ͵ελέαγρος δὲ τὰς μὲν τιμὲς ἃς ἔλαβε, 
φανεραί. Pausanias ΠῚ, 10. exir. ὥστε καὶ τὸν χρυ-- 
σὸν ὃν Κροῖσος ὁ “«ἀυδὸς τῷ ᾿4πόλλωνε ἔπεμψε τῷ 
Πυϑαεῖ τούτῳ, ἐς κύσμον τοῦ ἐν 'A4uvxioug κατεχρή-- 
σαντο ἀγάλματος. Muta interpunctionem: — ἔπεμ-- 
«ps τῷ Πυϑαεῖ, τούτῳ ἐς κόσμον x. v. 4, Compara c. 
19. τὰς δὲ ἄλλας ἕνδεκα ἃς xal αὐτὰς Διονυσιάδας 
ὀνομάζουσι, ταύταις δρόμου προτιϑέασιν ἀγῶνα. Add. 
Bos. Ell. p. 726.  Nominatüvi sic positi exemplum, 
nisi multum fallor, habent Homerica 1l. VI. 596. 
Sed totum locum juvat adponere, ut mihi videtur 
interpungendus: "EvO' ἄλοχος πολύδωρος ἑναντίη 
ἦλθε ϑέουσα, ᾿Δνδρομάχη, ϑιυγάτηρ μεγαλήτορος ' Hs- 
τίωνος — ᾿Ηετίων ὃς ἔναιεν om Πλάκῳ ὑληέσσῃ, Θή- 
βὴ ὋὙποπλακίη, Κιλίκεσο ἄνδρεσσιν ἀνάσσων, "Tov 
πὲρ δὴ ϑυγάτηρ ἔχεϑ᾽ “Ἕκτορυ χαλκοκπορυστῇ — 7j οἱ 
ἔπειτ᾽ ἤντησ᾽ x. τ. À. ul ᾿Πετίων — χαλκοκορυστῇ po- 
sila παρενϑέτως intelligantur. τοῦ πὲρ δὴ ϑυγάτηρ 
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τῇ » * à; ' 

a3juagrec, ogyxv ἤἥἥενελεῳ ποιουμένος, ^ . 
70 ἐστὶν, ἣν ὁρᾶτ᾽ ἐν αἰϑέρος πευχαῖς, 
σεσωσμένη τὲ χοῦ ϑανοῦσα πρὸς σέϑεν. i 

ἐγὼ viv ἐξέσωσα, καπὸ φασγάνου 

τοῦ σοῦ κελευσϑεὶς ἥρπασ᾽ ἐκ Διὸς πατρύς. 1650 
Ζηνὸς γὰρ οὖσαν ζῇν vuv ἀφϑιτον χρέων, — 
Αἀστορί τὲ ΠΠολυδεύκεν τ ἐν αἰϑέρος πευχαῖς 
ξύνϑακος ἔσται; ναυτίλοις σωτήριος. 

ἄλλην δὲ νύμφην εἰς δόμους χτῆσαι λαβών, 

ἐπεὶ ϑεοὶ τῷ τῆσδε καλλιστεύματε 1655 
"IAÀgvag εἰς £v καὶ Φρύγας ξυνήγαγον, 
ϑανάτους τ᾽ ἔϑηκαν, ὡς ἀπαντλοῖεν χϑονὸς 
ὕβρισμα ϑνητών, ἀφϑόνου πληρώματος. 
τὰ uiv καϑ' ᾿Πλένην ὧδ᾽ ἔχει" σὲ δ᾽ αὖ χρεῶν, 
᾿Ορέστα, γαίας τῆσδ᾽ ὑπερβαλόνϑ᾽ ὅρους, 1660 
ἹΠαρῥάσιον οἰκεῖν δάπεδον ἐνιαυτοῦ κύκλον. 


Idem prope licentiae genus est, cum nomen sequitur 
articulum , non praecedit, ut Bacch. 246. Ταῦτ᾽ οὐχὶ δει-- 
vic ἀγχόνης ἔστ᾽ ἄξια, “Ὕβρεις ὑβρίζειν, ὅστις ἐστὶν ὃ &t- 
vot; Hel. διά, “Ἑλένη, τὸν ἐλϑόνθϑ'᾽, ὕστις ἐστὶν ὁ ξένος, 
M» πάντ᾽ ἀληϑῆ δοξάσῃς εἰρηκέναι. Aristoph. Ran. 429. 
Κἄχλαε κἀκεχράγει Σεβῖνον ὕστις ἐστὶν ᾿Αναφλύστιος. 
Brunckius edidit ἔστ᾽, οἱ pro senario lectoribus suis 
quinarium venditavit. Sed legendum, “4᾽ ναφλύστιὸς, et 
loca ita capienda, ac si scriptum esset τὸν ξένον, τὸν 
᾿“ναφλύστιον. ἡ 

1647. οἷς ὁρᾶτ᾽, H. K. et pro v. 1. Cant. sed alterum 
plures cum "lzetze ad Lycophr. 510. 

1649. ἐγὼ γὰρ edidit Brunckius, sed errorem corre- 
xit in addendis. 

1661. ἐνιαυτὸν ὅλον M. male, vel si metrum permit- 
teret, ut liquet e Phoeniss, 487. (49g1.) 


non, cujus filia, sed, Aujus filia: ut XL 126. τοῦ 
στὲρ δὴ δύο παῖδε, hujus duos filios. Sic im simili 
Joco ΧΙ. 221. sqq. Χισσῆς —- εἰληλούϑει iisdem si- 
gnis sepienda. Obiter moneo, etiam Odyss. FE. 18. 
οὐδ᾽ ἔνϑα — φίλοισι mihi videri παρενϑέτως posita 
esse, atque apodosin demum a verbis ϑεοὶ δ᾽ inci- 
pere. οὐδ᾽ ἔνϑα,, neque híc, in Hhaca, vel inter ami- 
cos suos. Conf, V. 115. sqq. €. H. S.) 


| 
| 
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κεχλήσεταν δὲ σῆς φυγῆς ἐπώνυμον, 1 
᾿ἀζᾶσιν Ldonaciww τ΄ ᾿Ορέστειον χαλεῖν" UV 

ἐνθένδε τ ἐλϑὼν τὴν ᾿“ϑηναίων πόλιν ᾿ 

δίκην ὑπόσχες αἵματος μητροκτύνου 1665 
Zvyuevigu τρισσαῖς - ϑεοὶ δὲ σοι δίκης βραβεῖς 


1662. 5. Sic Aldus et omnes, opinor, MSS. Sed πὶ 
iautologia, quae sane vix tolerabilis est, vitetur, legit 
Musgravius κεχτήσεται et κλύειν, sed non optimis exem- 

lis defendit; id enim, quod propius ad rem accedit, 
ipse emendavit, Hel. nempe 1467. Κέκλησθϑέ μοι ϑεοὶ, 
στολλὰ χρήστ᾽ ἐμοῦ κλύειν. Utrumque, κεκτήσεται eb κλύ-- 
&y , admisit Erünckills: κλύειν tantum Beckius, locum 
ex Helena citatum sanum, ut videtur, putans. Paullo 
audacior, licet elegans, est conjectura Valckenaerii ad 
' Herodot. IX. 11. πέδον pro χαλεῖν rescribentis, Sin me 
uoque vis conjecturam perdere, lego, 7εϑήσεται--- κα-- 
δεῖν. Similis exempla constructionis Troad. 1065. K«x; 
Θανεῖται, xal γυναιξὶ σωφρονεῖν Πάσαισι ϑήσει. lon. 74, 
"Iuva δ᾽ αὐτὸν, κτίστορ᾽ ᾿Δσιάδος γϑονὸς, "Ὄνομα κεκλῆ- 
σθαι ϑήσεται καϑ' Ελλάδα.) Futurum τεϑήσεται ex- 
stat Electr. 1577. [Miror, Porsonum non comparasse 
Electr. 1272. Seidl. ubi de eodem Orestis exsilio: ἐσώ- 
φψυμὸς δέ cov πόλις κεκλήσεται. Hinc apparet, 1662. ni- 
hil mutandum esse. Sed etiam 1665. videtur bene ha- 
bere. Verto: Locus autem nomen a fuga tua ductum ha- 
bebit apud .Azames et .4rcades, sic ut Oresteum nominent. 
Ut hic non sit tautologia, quae proprie dicitur, sed 
idem verbum bis deinceps positum ; quales repetitiones 
iam frequentes sunt, ut, qui omnes tollere velit, satis 
materiae, in qua nullo cum fructu fatigetur, habiturus 
sit. G. H. 5. 

1664. ἐνϑένδξ v Aldus, ἐνθένδε τ᾽ plures MSS. re- 
cle. ἔνϑεν δέ γ᾽ ex membr. et paucis aliis (certe sic ἢ.) 
edidere Brunckius et Beckius. Debebant aliter distin- 
guere, ἐνθένδε jy. n versu sequente ὑφέξεις codices 

uidam, et 1669. ἐφ᾽ ἡ δ᾽. [ὑφέξεις, opinor, praeferen- 
um. Cum enim de re olim futura sermo sit, vix puto 
imperativum recte poni. ὦ. H. S.] 28 


* 
[9 Sic Plato Cratyl. p. 585. in. HSt. 8. Heind. "O ἄν 
τις O5 καλεῖν ἕχαστον. τοῦτ ἔστιν ἑχάστῳ ὄνομα: 
ubi ποαϊγὰ Heusdii medicinà (Specim. Crit. p. 70.) 
egemus: quippe locus sanissimus est. Pausanias IV. 
25. f. p. 557. m. ὄνομα δὲ τῇ πόλει μετέϑεσαν Meo-. 
σήνην ἀντὶ Ζάγκλης καλεῖσθαι. G« H. S.] 
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,“πάγοισιν ἐν '"4oslowiv εὐσεβεστάτην᾽ MID. 
ψῆφον διοίσουσ᾽, ἔνϑα νικῆσαί σὲ χρή. 

ἐφ᾽ ἧς δ᾽ ἔχεις, ᾿Ορέστα, φάσγανον δέρη, 

γῆμαι πέπρωταί σ᾽ Egpióvgv* ὃς δ᾽ οἴεταε — 1670 
“Νεοπτόλεμος γαμεῖν viv, οὐ γαμεῖ ποτέ. 

ϑανεῖν γὰρ αὐτῷ μοῖρα Ζελφικῷ ξίφει, 

δίκας “4 χιλλέως πατρὸς ἐξαυτοῦντί με. d 
Jlvieóg δ᾽ ἀδελφῆς Afrgov, ὥς mor ἤνεσας, 

δός" ὁ δ᾽ ἐπιών νιν βίοτος εὐδαίμων μένει. — 1675 
"A oyove δ᾽ ι᾿Ορέστην, Πενέλεως, £a κρατεῖν, 
ἐλθὼν Ó ἄνασσε Σπαρτίάτιδος χϑονὸς, 

φερνὰς ἔχων δάμαρτος, 7| σὲ μυρίοις 

πόνοις διδοῦσα δεῦρ᾽ ἀεὶ δω͵νυσε. 


1671. γαμεῖ viv Ald. D. Mox αὐτὸν L. sed in proxi- 
mo vérsu ἐξωτοῦντέ us. Contra ibi ἐξαιτοῦντά μὲ H. J. 
Wi. μοὶ pro us K. ἑξαιτουμένῳ, sine ue, M. ex correctione. 

1674. ὡς membr. A. N. Cant. pro var, lect. M. R. 
quod paullo concinnius. Ald. et m o. Deinde uz- 
νεῖ Ald. L. male. ! | 

1679. Ószg ἀεὶ, Hanc etiam phrasin post alios, Can- 
ilerum, Kusterum, Albertum, . Valckenaerium, breviter 
ilustremus. [Ad amussim congruit cum Latino Zucus- 
que. G. H. 5.) Haec vox δεῦρο scilicet, quae plerumque 
locum significat, hic de tempore ponitur. Mixta quo- 
dammodo notione sumitur in Heraclid, 850. z&zó τοῦδ᾽ 
δὴ κλύων -diyous ἂν ἄλλου, δεῦρο δ᾽ αὐτὸς εἰσιδών. Ae- 
schylus Eumen. 599. Kai δεῦρο y ἀεὶ τὴν τύχην οὐ μέμ-ι 
φομαι. Scholiastes: τὸ ἀεὶ ἐπὶ τοῦ ἕως τάττουσιν "Arti 
xol πολλάκες. Ζεῦρο μέν μοι τόνδ᾽ ἀεὶ τείνει λόγον" quem 
locum diversum puio ab eo, quem citat Harpocration 
v. ἀεὶ, unumque ita legendum, Καὶ δεῦρο μέν uos τόνδ᾽ 
ἀεὶ τείνει λόγον, alterum , Οὗτος μὲν οὖν μοι δεῦρ᾽ ἀεὶ 
τείνει λύγους, Aristoph. Lysistr. 1157. Εἷς μὲν λόγος uot 
δεῦρ᾽ ἀεὶ περαίνεται. Noster Phoeniss. 1224. (1243.) (1215. 
Valck.) "Ea τὰ λοιπά" δεῦρ᾽ ἀεὶ γὰρ εὐτυχεῖς. Med, 668. 
(0γ5.) Πρὸς ϑεῶν, ἄπαις γὰρ δεῦρ᾽ ἀεὶ τείνεις βίον; 
Suppl. 788. ““γαμόν μ᾽ ἔτε δεῦρ᾽ ἀεὶ Χρόνος παλαιὸς πα-- 
vie Ὥφελ᾽ ἁμερᾶν κτίσαι. Hel, 770. δῖεν" τὰ μὲν δὴ δεῦρ᾽ 
ἀεὶ καλῶς ἔχει, lon, 56. ἐν ἀνακτόροις Θεοῦ καταζῇ 
δεῦρ᾽ ἀεὶ σεμνὸν βίον. In Helen. 1670. venusta circui- 
Lione usus est: Εἷς uiv ydg ἀεὶ τὸν παρόντα νῦν χρόνον" 
ubi male Musgravius corrigere hyperbaton vult. Suídas: 
δεῦρο ἀεὶ, ἀντὶ voU, μέχρι toU παρόντος. €t paullo ante: 


ΟἿΡ ΕΣ THX 1097. 131 


τὰ πρὸς πόλιν. δὲ τῷδ᾽ E ϑήσω καλῶς, 1680 
ὃς νιν “φονεῦσαι μητέρ᾽ ἐξηνάγκασα. 

ΟΡ. ὦ “Ἱοξία μαντεῖξ, ἢ oov “ϑεσπισμάτων 

οὐ “ψευδόμαντις 500 ἄρ᾽, ἀλλ᾽ ἐτήτυμος. 

καίτου μ donet δεῖμα, m τινος κλύων 

ἀλαστόρων δόξαιμι σὴν κλύειν ὄπα. 1685 
ἀλλ᾽ εὖ τελεῖταν, πείσομαι δὲ σοῖς, λόγοις. 

ἐδοὺ μεϑίέημ᾽ “Ἑρμιόνην ἀπὸ σφαγῆς, 

xol λέκτρ᾽ ἐπήνεσ᾽, ἡνίκ ἂν διδῷ πατήρ. 

AME. ὦ “Ζηνὸς "UAévg χαῖρε παῖ ζηλῶ δὲ σε 

ϑεῶν κατοικήσασαν ὄλβιον δόμον. 1690 
"Ogfora, col δὲ παῖδ᾽ dye Ὁ κατεγγυώῶ, : 
«Doigov λέγοντος " εὐγενὴς δ᾽ ἀπ εὐγενοῦς 

| γήμας ὄναιο καὶ σὺ, χὼ διδοὺς ἐγώ. 

ATI. χωρεῖτε νῦν ἕκαστος, ot προστάσσομεν, 
νείκους τὲ διαλύεσϑε. 278. πείϑεσϑαν χθεών- 1695 
OP. καγὼ τοιοῦτος " σπένδομαιν δὲ συμφοραῖς, 
“ενέλαε, καὶ σοῖς, “οξία, ᾿ϑεσπίσμασιν. 

ATI. ἴτε νῦν καϑ' 000v, τὴν καλλίστην 

ϑεὸν Εἰρήνην τιμώντες " ἐγὼ δ᾽ 

᾿Φλένην Ζηνὸς μελάϑροις πελάσω, 1700 


evo. ἀεὶ. ἀντὶ τοῦ ἕως τούτου. Πλάτων Νόμων ζ'" Πρὸς 
τοὺς λόγους, οὖς ἐξ ἕω μέχρε δεῦρο ἀεὶ διεληλύϑαμεν. Lo- 
cus Platonis exstat ed. Ald. p. 285, 55. Bas. 577. fin. 
HSt. 811. C. Laemar. 657. init. sed ibi mendose δεῦρο 
δὴ editur. 

1681. ὅστεβ, pro ὅς vw» Cant. non omnino male. [ὅστις 
simpliciter dici pro ὃς non puto.  G. ZH. S.] 

1689. Menelai personam omittit Aldus, et 1695. ha- 
bet xoi 9. 

uo ἢ ἡ pro oi L. deinde vsixog Cant, et suprascript. 

τος. 

^" [1696. sq. zm gratiam redeo cum fortuna nostra, Mene- 
lae, tuoque , Phoebe, vaticinio, antea utrumque exosus. 
G. H. S. 

1699 ΝΣ Ald. et plerique codices, sed ϑεὸν mem- 
branae, N. et pro v. l. Cant. M. ,[ϑεῶν praetulerim, 
Phoeniss. 516. τὴν ϑεῶν μεγίστην ὥστ᾽ ἔχειν τυραννίδα. 
ibid. s S. τί τῆς κακίστης δαιμόνων ἐφίεσαι φιλοτιμίας; 
σ. H. 

1700, 4ιὸς MSS. non pauci cum Tzetze ad Lycophr. 


] » 
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λαμπρῶν ἄστρων πόλον ἐξανύσας, 

ἔνϑα mop Hog, τῇ 0 “Πρακλέους 

“ἤβῃ, πάρεδρος ϑεὸς ἀνθρώποις 

ἔσται, σπονδαῖς ἔντιμος ἀεὶ, : 

ξὺν Τυνδαρίδαις, τοῖς Ζιὸς υἱοῖς, 1705 
ψαύταις μεδέουσα ϑαλάσσης. | 
XO. d μέγα σεμνὰ INixa, τὸν ἐμὸν 

βίοτον κατέχοις, ' 

καὶ μὴ ληγὸις στεφανοῦσα. 


510. Saepe confunduntur haec verba. In Soph. Electr. 
1097. “ἄριστα τᾷ Διὸς εὐσεβείᾳ haec notat Brunckius: 
Sic libri omnes veteres. "Triclinii imperita audacia Ζηνὸς 
substituit, pessum. dato metro. lmo Ζηνὸς est veteris 
Scholiastae Romani; Ζεὺς metrum pessundat, 

1705. Τυνδαρείδαις Ald. 


[1706. ναύταις ad ἔντιμος refero. C, H. S-] 
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ἀγγέλλειν εἰ αὖ λέγειν con- 
fusa. 74. 

u 

ἄγε. 21. 

ἄγκυρα sensu metaphorico. 
20. ορμεῖν S. ὀχεῖσϑαι ἐπὶ 
ἀγκύρας οἷς, 20. ἄγκυρα 

, 5αθαπά. 20. 

ἀγών. bo. ἀγὼν, δίκη. 79. 
ἀγῶνα διδόναι. γ8. ἀγῶνα 
δύσονται. 78. ἀγῶνα πράτ-- 
τειν. 78. ἀγῶνα τρέχειν. 

᾿ς 79. de quantit. h. v. 79. 

ἀγώνισμα πράττειν. 79. 
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16. s. 

᾿ϑαναία an Attici dicant. 
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᾿ϑηνᾶ. 16. s. 

“1ϑηναία Micis usurpatum. 
16, 


& 02106. ἀϑλία τάλαινα, ἀϑλία 
δύστηνος conjuncta. 112. 
[Conf. Phoeniss. 1611. s. 
ὥς μὴ ἔφυσας ἄϑλιον καὶ 
czÀjuov. G. H. S.] ἄϑλια 
πακά. Ál. 

ἀϑυρόγλωσσος. 82. 

αἰἰξὲς ν. GSl. 

eiua δρᾷν, “τράττειν. 44. 

αἱματωπός,. 59. [Conf. not. 


ad Phoeniss. 1555.  G. 
H. 8. 
αἰσϑάνεσϑθαι. De constru- 


clione h. v. 109. 

αἴσσειν aclivo sensu. 114, 
passivum αἴσσομαε. 114. 

ἀκοή. Singul, et plural, h. 
v. confusi. 107, 

ἀλαοσκοπιίώ. 105. 
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fusa. 4a. 

ἅλις. 92. 

ἁλίτυπος el ἁλίκτυπος con- 
fusa. 42. 

&ÀAÀd , certe, 'saltem. 122. 

ἄλλος ἕτερος. ἀο,͵ 
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ἁμαρτάνειν. De faturo h. v. 
101. S. 

ἀμείβεσϑαι.- 88. 

» , * 

ἀμπάλλειν sensu medio. 39. 

ἀμφί. 116. De construct. 
116. - 

dy repetitum, 18. 97. a li- 
brariis omissum. 80. 51. 
subaud. ad relativa cum 
conjunctivo juncta, 26. 
[Non opus in tali con- 
struclione ἂν subaudiri: 
tunc enim conjunctivus 
ipse per se indicat, enun- 
tiationem esse generalem ; 
eisi verum est Graecos in 
hujusmodi :enuntiationi- 
bus ἂν fere subjicere re- 
lativis. Haec causa est, 
cur ἡνίχα, ὅτε elc. toties 
adsciscant conjunctivum. 
G. ΠΗ. S.| ποῦ ἂν cum 
conjunct. soloecum. 75. 
ἂν et αὖ confusa, 125. 

ἀναβακχεύειν. áo. 

ἀναβακχιοῦν. 4o. 

ἀναβοᾷν. De futuro ἢ. v. 
83. s. 
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ἁπανταχῆ, «ἁπανταχοῦ. 71. 

ἀπειπεῖν. De constructione 
h. vi.22. 

ἀπειρηκέναι. — De constru- 
cüone ἢ. v. 22. , 

ἀποκοιμῶμαι, aut dormire 
desino, aut seorsum. dor- 
mio. 57. 

? AzxoAAov. Attici non 4πόλ-- 
λωνα dicunt, sed '4z02- 
Aa. 57. 

ἀποπρό. 115. 

ἀποσφραγίζεσϑαι. 96. — 

ἀπότροπος. De quantit. h. 

ἀράδ σὺ 

ἄρτι, ἀρτίως. 541: 

ἀσαλαμένιος. 60. 

ἄσσεεν. N. αἴσσειν. 

ἄστυ. De genitivo h. v. 44, 
68. 71. ἄστεος spondeus. 
4&4. 

ἀσχαλᾷν, , ἀσχάλλειν. σῶν, EE 

ἀτρέμα; ἀτρέμας. 54. 

αὖ et ἂν confusa. 125. 

αὐαλέος. De accentu ἢ. v. 
B1. αὐαλέος ct αὐσταλέος 
confusa. 31. 

αὐδὴ et' dir; confusa. 105. 
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βάλλειν ἐπί τινος. 58. βλη- 
ϑήσομαι, βεβλήσομαι. 55. 
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βούλημα et τόλμημα con- 
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rahs ἢ, v. confusi. 9s. 

γάπεδον. 39. 

γὼρ et δὲ confusa. 74. 77. 

γε. Librarii saepe male ad- 
dunt hanc particulam, 
saepe omittunt. 45. δέ ye, 
δὲ — ys, vid. δέ. ys et δὲ 
confusa. 75. ys et vs con- 
fusa. 110. 124. i29.. 

γενέτωρ. 89. 

γεννήτωρ. 89. 

γήπεδον. 39. 

γίγας. $5. 

γίγνεσθαι. 58. 0 κείνου ys- 
ψόμενος. 52. [Conf. Phoe- 
uiss. 8. s. τοῦ δὲ dada 
xov gv va λέγουσιν. Sta- 
lim sequitur ix δὲ τοῦ- 
δὲ aitov. G. H. S.] 
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END I5 UK 


δαρὸς  Allicis usurpatum. 
16. 

δὲ, Cum subito sermo ad 
alium ab alio convertitur, 
MA nomen ponitur, 

einde onomen, itum 
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verbo, sequitur particula 
y:*. τοῦς, δὲ et yag con- 
fusa, 74. 77. δὲ et ys con- 
fusa. 75. δὲ et δὴ confu- 
sa. 52. δὲ et vs confusa. 
57. 4a. 53. 99. 105. 109. 
114. i 
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h.v. 149.5 
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δράκων. 49. 

δρᾷν αἷμα. 44, δεδραμένος 
et πεπραγμένος elc. con- 
fusa. 109. , 

δρομάς. 35. 

δύειν. δύσονταν ἀγῶνα. 79. 

δύνασθαι i. q. δυνατὸν si- 
va. 81. 

δύο. 121. 

δυστυχὴς et δυσχερὴς confu- 
sa. 58. δυστυχὴς et συγ- 
γενὴς confusa. 50. 

δυσχερὴς el δυστυχὴς con- 
fusa. 58. : 

δύω pro δύο non Atticum, 
121. 


E. 


favrov' omnium 
"rum. 61. 

ἐγείρω pro ἐγείρομαι. 57. 

ἐγκέραννυευν κρατηρα. 1277. 

ἐγώ. Crasis in ἐγὼ ov. 80. 
ἐμὲ, με. 48. 69. 86. an μ᾽ 
pro μού. 110. pov €i pos 
confusa. 37. o, et us 
confusa. 435. 105. 109. 
130. 

— sí eb — 3; secundarum 
personarum. 45. 55. 73. 
s De constructione ἢ. v. 
121. Interrogatio post εὖ 
recte in praesenti | effer- 


persona- 


8. 139 
tur, quamvis ad praeteri- 
tum pertineat, 56. 

εἶα. 1206. 

50, . € -T, 
εἰδέναι i. q. ὁρᾷν. 54. 
εἴδετε et ἴδετε confusa, 25. 
εἴδω. 54. 
εἰκότως. scil. ἔχει. 69. 
εἰμί. Significans ὕπαρξιν. 

21. Cum adverbiis iun— 

,Clum. 21. πῶς εἰμί, 20. s. 
εἰς εἰ πρὸς confusa. 47. 
εἰσέρχεσϑαι. | De constru- 

ctione ἢ. v. 109. 

εἴσω βέλους, ξίφους. iar. 

ἐκ subaudiendum, 81. 

ἕκατε Alticis usurpatum. 16. 

ἐχεῖνος et οὗτος confusa. 

57. 

TUS 16. 

ἐχκωφεῖν, ἐκκωφοῦν. 107. 

ἐχλαλεῖν. 92. 

ἐχπερᾷν εἰ ἐκπληροῦν con- 
fusa. 18. 

ἐχπλήϑειν de via etc. 18. 

ἐκπληροῦν de.via eic. 18. 
ἐκπληροῦν el ἐχπερᾷν con- 
fusa. 18. 

ἐχπτήσσειν iansitive. 37. 

ἑλίσσειν. 80. 

ἐλπίς. παρ᾽ ἐλπίδα, παρ᾽ ἐλ-- 
πίδας. 88... ἐπὶ ἐλπίδος 
ἀχεῖσϑαι. 20. 

ἐμβαίνειν sensu. activo, 114. 

ἐν. ἰδεῖν ἐν ὄμμασι etc. 91. 

ξναντα, ἐναντία. 117. 

ἕνεκα subaudiendum. 3o. 

£vsms, ἕννεπε. 105. 

ἐγέχεσϑαι. 92. 

ἔνοπλος et ἐν ὅπλοις con- 
fusa. 108. 

ἔνοπτρον. 97. 

ἐξογκοῦν. 44. 

ἐπαινεῖν. 96. 

ἐπαίρειν. De construcuone 
h. v. 56.: 


ἐπαρχεῖν c. accusat. 75. 
? L4 D n 
ἑπᾷᾳσσειν Sensu activo. 114. 
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ἐπεὶ — ys. 100. 

ἐπείγω pro ἐπείγομαι. 57. 

ἐπί. ἐπὶ wvivog βάλλειν. 58. 
τἀπί σου. 100. τοῦτ ἐμέ 
eic. 110, ἐπὲ el πρὸς con- 
fusa. 58. 

ἐπιλαμβάνεσϑαι, culpare. 85. 

ἐπιορκεῖν. 120. 

ἐπυπλήσσειν, praesentem gra- 
viter increpare. 35. 

ἐπισείειν., 54. 59. 

ἐπιστροφή. 84. 

ἐπώνυμος. Qo. 

ἑσπέρα, ἕσπερος. Qo. 

ἑταιρεία, — ia. 9. 

iz. 82. a verbo, ad quod 
pertinet, disjunctum. 52. 

εὖ — et ὦ — confusa. 45. 

εὕειν ἄτερ δαλοῦ. 6o. 

εὐλαβεῖσϑαι. De augmento 
h. v. 69. : 

εὐμαρίς. De quantitate h. 
V. 112, 

εὖνες. 95. 

εὐορκεῖν. 120. λα 

εὐτυχεῖν cum  partücipio. 
102. 

ἔχειν, ἔχεσθαι. 26. ἔχεσθϑαέ 
τινος. 52. ἔχειν δίκην. 59. 
ἔχεν subaud. 69. 

349olpsw. 27. 

ἐχϑραίνειν. 574 

ἔχεις, 40. 

ἕῳ. 20. 


Ζ. 


Ζεὺς. Διὸς οἱ Ζηνὸς confu- 
88. 161. S. 


ΤΙ. 


— ἢ οὐ — s& secundarum 
personarum, 45. 55. 75. 


INDEX 


ἢ οὐ per crosin in unam 
syllabam  coalescens. -58. 
.3j et καὶ confusa. 77. ἡ 
7) et o? confusa. 98. 151. 
ἥδομαι cum participio. 119. 
ηδὺς et γλυκὺς confusa. 52. 
2/045. 35. ] 
ἥκειν. 4dj«su λόγὸς πρὸς τινὰ 
εἴς. 50. LS 
ἥπου οἱ ἦ πολὺ confusa. 96. 


Θ. : 


ϑεὺς monosyllabon. 43. s. 
Nomina a ϑεὸς incipien- 
lia quomodo Attici pro— 
nunciarint. 43. s. στρὸς 
ϑεῶν, πρὸς τῶν ϑεῶν. 25. 
dsoi sine articulo. 45. s. 
τὴν καλλίστην ϑεῶν 5. 
ϑεόν etc. 151. . 

ϑεῦς, ϑεῦν. 44. ^ " 

duysw ct ϑίγειν confusa. 
092. ! 

ϑέγειν, Duystv. 12. ϑέχειν et 
Üysw confusa. 92.. 

ϑνήσκειν. ϑανὼν ϑανεῖ. 75. 
ἔϑανες el ἔκανες confusa. 
20. ϑανεῖν οἱ κτανεῖν con- 
fusa. 125. 

ϑριγγὸς, ϑριγκός. 123. 


7. 


*£ 


dativi singularis am apud 

Atticos elidatur. 57. 114. 

paragogicum dativorum., 

116. 

ἰακχεῖν, ἰαχεῖν. 87. 

ἐδεῖν ὄμμασι, £v ὄμμασι. ΟΥ̓, 
ἴδετε οἱ εἴδετε confusa. 
2b. 

ἑέρεια, — τὰ. 94. 

ἱεροσκοπιά, 109. 


"^, 


ἰσόϑεος- 


GRAECUS. 


ἐχνεῖσϑαι vwd τινος. θά. 


ἕνα, ubi. 80» 


v. 15. [Blomfield. ad Ae— 
δοῦν} Pers. 81. : ,, In ἐσό-- 
4tog iota. per necessita- 
"iem producebant, ut vox 
versibus aptari posset. 
Valeat illa ratio in aliis 
vocibus nolysyllabis: in 
hac non puto valere, ut 
"«qui omnino verear, me 
metricam illam necessi- 
tatem, quando aqua no- 


bis haeret, causantes de : 


oétis veteribus parum 
boriniiice loquamur. Ri- 
derent illi, opinor, si ad 
mos reversi nostras sua- 
rum in versibus pangen- 
dis difficuliatum, quae 
nobis videntur, excusa- 
tiones cognoscerent. De 
voce quidem igo oc, cur, 
quaeso, non audimus 
Porsonum? qui quod Ae- 
schyli fragmentum dixit 
corrupium, vellem cau- 
sam, cur pro corrupto 
haberet, addidisset. Ubi- 
cunque enim a Gramma- 
ticis citatur, sine scri- 
pturae varietate citatur, 
ut in Regulis de Proso- 
dia ab Hermáànno editis 
p.444. qoos ἴσον ovQa- 
vo dictum ut ϑώρηκα — 
ἀστερόεντα Homer. lliad. 
XVI. 154. Obiter corri- 
ge Arcadium p. 195, 15. 


πλὴν τοῦ φᾶρος, πρᾶγος. 


G. H. S.] 


Bec: De quantitate h. v. 
1 . 


», -T 
ἐσχαΐνειν. 37. 


ἐσχάγειν. 27. 


De quantitate h. - 
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ἐσχαίνεεν. 57. [ V. Plato Gorg. 
p. 922. imn, HSt. ὦ. Ἢ. 
S. 


9t. 


καί. χαὶ — ys. 124, χαὶ -- δὲ 
apud scriptores antiquio- 
res non occurrit. 61. Conf. 
98. 103. xaiet 7 confusa. 
77. καὶ et xar — (κατα —) 
confusa, 38. a&l et παῖ 
confusa. 61. 

καίνειν et χτείνειν confusa. 
108. ἔχανες et ἔϑανες con- 
fusa. 29. 


“καινὸς et κενὸς confusa, 122. 


κακίων. De quantitate h. 
Mn 

κακομήτηςγ) καχύμητις. 115. 

καλός. De quantitate h, v. 
12. 8. καλὸν c, infinit. de 
construct. 17. 


᾿'χαλῶς et ὀρϑῶς confusa. 24. 


κάρα. 87. 

κατ --- (κατώ —) et καὶ con- 
fusa. 58. 

καταινεῖν, 96. 

κατακτείνων S. κατακτείνας 
dé caede intentata. 835. 
[Sicetiam vernacule Móz- 
der. G. H. S.] 

παταπαύω prO καταπαύομαι. 
57. 

κατάρχεσθαι. | De constru- 
ctione h. v. 87. 

χατάσκιος C. genit. 59. 

καταφυγὴ κακῶν. 47. 68. xw. 
συμφορᾶς. Ὅδ. x. σωτηρίας. 
47. 68. 

κάτοπτρον. 97. 

κεῖνος, ἐκεῖνος. OQ. 

κενὸς εἰ καινὸς confusa. 122. 

περαννύειν χρατῆρα. 127. 

κερουλκόςε 58. 
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κεφαλὴ ei κορυφὴ confusa. 

15; 

κινεῖν et κυκχλεῖν confusa. 
61. 

κλάειν. 18. 56. 

“λινήρης. 129. [Sie λεχήρης 
Phoeniss. 1557. G. H. S.] 

κόρη εἰ κύων confusa. 59. 

χορυφὴ οἱ κεφαλὴ confusa. 
15. 

χραϑεὶς et κρανϑεὶς confusa. 
91. 

κρανϑεὶς et πκραϑεὶς confu- 
sa. 91. 

κρατῆρα 
39. 

κραυγὴν τεϑέναι. 119. 

κρίσιν διδόναι. 78. 

χτάσϑαι. κτήσομαι Ct χεχτή-- 
σομαν confusa. 50. 

κτείνειν de caede intentata. 


ἐγκεραννύειν εἰς. 


85. De forma futuri. 86. 
128. xvavsiv et ϑανεῖν 


confusa. 135. zrsivüv ct 
sairvsu» confusa. 108. 

χτυπεῖν οὐ ψοφεῖν confusa. 
26. 

κυχλεῖν et zvexAoUv. 61. κυ- 
κλεῖν οἱ κινεῖν confusa. 
61. 

κύχλος ἐνιαυτοῦ. 128. 

Κυκλώπειος, —10g. 87. 

κυναγέτης. 106. 

xvr«yog Alticis usurpatum. 
16. 

κυνηγέτης. 16. 

κυνηγός. τῷ, 

κύων el χόρῃ confusa. 59. 

κωφὸς apud antiquos aut 
surdus aut znutus sonat. 
107. πωφὸν βέλος. 107. 


4t, 


λάζεσξεαι, λάζυσϑαι. 70, 


INDEX 


λαιμός. Singularis et plu- 
ralis h. v. confusi. 117. 
λαμβάνειν. λαβέσϑαι. 50. 
λαμβάνειν τί τινος. δ81- 
λαμβάνειν δίκην. 59. λά- 
Bs, λαβέ. 54. 
λέγειν. ἵνα λέγονται — , ubi 
sunt qui dicuntur — . 50. 
λέγειν et μέλλειν confusa. 
100. αὖ “λέγειν εἰ ἀγγέλ- 
À&v confusa. 74... 
λεπτός. 25. S. λεπτὸς et λευ-- 
«oc confusa. 25. 
λευκός. 25. s. λευκὸς et 1λε- 
πτὸς confusa. 25. 3 
λείσσειν, λεύσειν. 88. 
λέϑος διάπυρος. 88. i 
λίσσεσϑαι [πρὸς] τινός. 64. 
De constucuone ἢν v. 
64... S. 1 "TET, 
λόγος. 5o. λόγον διδόναι. 78. 
λόγος εἰ γόος confusa. 91. 
λόγος et φόβος confusa. 
55. Singularis et plura- . 
lis h. v. confusi. 27. 
λοχαγὸς ticis usurpatum. 


10. 
λοχηγός. 10. 


A. 


μαινάς, 31. 

μανιάς. 31. 35. 

μεϑέω pro μεϑίημι Atticis 
non usurpatum. 26. 

μεϑίεσϑιαι. 26. 

μέλη et δέμας confusa, 51. 

μέλλειν. De augmento ἢ. 
v. 97. Cum accusativo. 
100. Cum infinitivo aor. 
80. μέλλειν et. λέγειν con- 
fusa. 100. 

μέμφεσθαι. 56. 

μὲν, non sequente δέ. 15. 

ἢενέλαος, MevéAeog, 16, 101. 


GRAECU S. 


μεταβολὴ γλῦκυ elc. 51. s. 
έτασχε. 110. 
μετατυϑέναν. ο. infinit.: 129. 
, μετατέϑεσϑαι λύσσαν. 54. 
pu. qu οὐ. 72. μὴ ov per 
crasin in unam syllabam 
coalescens. 58. μὴ) óv — 
an per crasin sive eli- 
sionem in unam sylla- 
bam coalescat. 58. μὴ εἰ 
ov confusa. 100. 
μηδὲ et μήτε confusa. 75. 
μηνύειν, deferre. 42. μηνύ:-- 
ew ck οημαΐίνειν confusa. 
dh, oi 
. μήπω, μήποτε. 50. s. 
p ἐιεμηδὲ confusa. 75. 
ειητροκτονῶν. 17. 
μητρόκτονος. 77. 
μητροφόντης. 40. : 
μιαίνειν sensu bono. 84. 
μῖσος. τὸ Τροίας μῖσος, odium 
, propter Trojam natum. 47. 
ενῆ μα. quicquid mortuos 
tegit vel ornat, 95. 
μύδρος. 88. 


N. 


v-paragogici rationes me- 
tricae. 19. 

ον et v confusa. 100. 

» viprsQot. 91. 109. 

γῆμα. Singularis et plura- 

' his h.v. confusi. 114. 

voov τέϑεσϑαι. 54. 

vvv et δὴ confusa. 102. yvy 
el ro; confusa, 53. 


hp 


ξεναγὸς Mticis usurpatum. 
16, 


ξύν. 
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ξενηγός. 106. 
WW. 1l. 


o. » 


ὃ, 7, τό. Vis articuli. 46. 
qvyivsut , ἡυτέλεια. 75.0 

. μὲν subaudiendum, se- 
quente ὁ δέ. 82. τὸ δὲ et 

, τὸ ys confusa. 75. 

4d. 

16. 

ὅδε. τόδε οἱ τάδε confusa. 
41. 69. τόδε et τοῦτο con- 

- fusa. 69. ; 

ὁδηγός. 16. 

00s». Usus rarior b. v. 
57. 

o, an elidi possit. 110. 

οἵ et ἢ confusa. 98. 181. 

οἰνοπὸὺς, οἰνωπτός. 24. " 

οἷος 1. 4. ὅτε τοῖος. 65. 

ὀλιγάκις νοχ Tragicis 
rum usurpata. 83. 

ὅμαιεμος et ὁμαίμων con- 


fusa. 76. 

ὁμιλία. ὁμηλικία, ἡλικία 
confusa. 95. 

ὄμμα periphrastice usur- 

^ patum. 95. δώμα et ovo- 
μα confusa. 95. 

ὀμνύναι. μὰψ ὀμόσαι. 120. 

ὕνομα periphrastice usur- 
patum. 95. ὄνομα et ὄμ-- 
μὰ confusa. 95. ! 


ὑπαδὸς Atticis usurpatum. 
16. 


ὅπη et ὅποι. 46. 62. 

ὁπηδός. 16. 

ὅπλον. ἐν ὅπλοις et ἔνοπλος 
confusa. 108. 

ὅποι. | Vid. ὅπη. 

« , [I 

0z078 el ors confusa. 89. 


PU 


444 


ὕπου cum conjunctivo, sub- 
audito ἄν. 26. ὅπου ys.54. 

ὅπως, uf, de constructione. 

57 3 € » 

62. ἔπλευο᾽, ὅπως ἔπλευσα 
eic. 21. S. 

δρᾷν. ὁρᾷς; 56. 57. 

ὀρϑεύειν. 91. 

ὀρϑοῦν. 91. 

ὀρϑῶς et καλῶς confusa. 
24. 


δρμεῖν ἐπὶ ἀγκύρας. 20. 
0c, ἢ, 0. An pro ὅτε οὗτος 


ὅσος cum optalivo et con- 
junctivo. 67. 
ὅστις. Ζεὺς, ὅστις ὃ Ζεις 
€ , t , 
etc. 46. ὅστις ἐστὶν ὁ ἕξέ-- 
[11 
vog elc. 128. An pro os. 


191. 

ὅτε cum imperfecto, prae- 
gresso eodem tempore. 
42. ὅτε et ὁπότε confusa. 
89. 

ὁτοβεῖν scribendum, non 
ὀττοβεῖν. 112. 

ὀτοτοὶ scribendum, non ór- 
TOTOÍ. 112. 

οὐ el μὴ confusa. 100. Sae- 
j interrogativam expu- 
lit negativa. 75. , Crasis 
m £yo) οὐ. 50. οὐ κατ -- 
et οὐκ ἀπ-- οομπίαδδ. 
50. s. 


οὔχουν et οὐχοῦν confusa. 
104. 
T "-» " ^ 

“οὗτος. TOUT ἐκεῖνο. 70. vov— 
τὸ οἱ ταῦτα confusa. 69. 
7Á. τοῦτο οἱ τόδε confusa. 
69. οὗτος el ἐκεῖνος con- 
fusa. 57. 

ὀχεῖσϑαι ἐπὶ ἀγκύρας elc. 
20. ἐπ᾽ ἐλπίδος οἷς. 20. 
ἐπὶ ῥώμης. 20. 

ὄχλος οἱ χορὺς confusa, 59. 


INDEX 


II. 


^ et c confusa. 56. s. 
σταγ — et coz confusa. 38. 
πάϑος: 11. 
σταίειν ξίφος. 114. 
παῖ οἵ καὶ confusa. 61. "ra? 
et παγ — confusa. ὅ8. 
παλαγμός. 84. 
πάλιν ἀνέρχεσϑαι. 76. 
παλίνσκιος. 105. 
σταλινοκοπιά. 105. 
“παλινστομεῖν. 109. 
παλινστρόβητος. 105. 
πάλλειν sensu medio, 39. 
πανταχῆ, πανταχοῦ. 71. 
σταρὰ εἰ πρὸς confusa. 66. 


παραψυχή. De quantitate 
* V. 19. 

πάρος. 124. 

πατὴρ. De quantitate ge- 


nit. στατρός. 19. 

πέλανος. 3o. 

II:Àeide, Πλειάς. 9o. 

πέλειν: 21. 

πεπρωμένων, πεπραγμένων 
εἰ δεδραμένων. confusa. 
100. 

περᾷν sensu activo. 114. 

στερὶ et vzig confusa. 109. 

πέτρα, πέτρος. 18. 88... 

πῇ. πῇ niv, πῇ δὲ τον 
4i. πῇ et ποῖ confusa. 
52. l 

στιἰνώδης cum genitivo, 5o. 

πίπτειν cum dativo, 22. zrí- 
πτειν ek πιτνεῖν confusa. 
119. 

σιτνεῖν forma. po&tis fami- 
liaris vulgarique σέπεειν 
saepe per librariorum so- 
cordiam coacta. 
110. 

Πλειὰς, ἸΠελειάς. 90. 

σιλεύμων. ὅ5. 

ur et πλευρὸν confusa. 
JO. 


cedere 
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πλήϑειν de via etc. 18. 

στλὴν ys. 54. 

πλήσσω. “τληγεὶς cum ge- 
nitivo, 51. 

πνεύμων. 39. 

«oÓeyog Atticis usurpatum. 
16. [Conf. not. ad Phoe- 
niss. v, 1728. G. H. S.] 

ποδηγός. 106. 

ποῖ et πῇ confusa. 52. 

πόλις. πόλεος, πόλεως. 81. 

πολύχρυσος. Ὅς quantitate 
h. v. 19. 

“πόνος et φόνος confusa. 121. 


“οτανὸς et πτανὸς confusa. 
89. 


“ποτὲ fortius interrogans. 
50. 

πότνια. De quantitate h. 
v. 1095. 


ποῦ et οὐ confusa. 75. 

ποὺς periphrasticum. 102. 

πρᾶγμα et χρῆμα confusa. 
70. 

“πράσσειν ἀγῶνα, η8. πράσ- 
σειν ἀγώνισμα. η8. πράσ-- 
σειν αἷμα. 44, πεπραγμέ-- 
vov et δεδραμένων con- 
fusa. 109. 

πρὶν, πρὶν ἄν. 111. 

προβαίνειν sensu activo, 
114. I 

“πρὸς subaudiendum ad ge- 
niüivum in verbis obse- 
"erandi. 64. πρὸς et εἰς 
confusa. 47. πρὸς et ἐπὶ 
confusa. 58. πρὸς et παρὰ 
confusa, 66. 


προσαυδᾶν ὄμμα, ὄνομα. 
95. 

“προσειπεῖν ovoua. Q5. 

προσπεσὼν εἰ προσπιτνὼν 


confusa. 119. 


πτανὸς et ποτανὸς confusa. 
99. 


Eurip. Pors, IT, 
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πύλη. An singulari nu- 
mero Euripidi usitatum. 
95. πύλαι νερτέρων etc. 
99. 

πυρὰ νερτέρων. 9i. 95. 

πυργήρης. 1235, 

σιυργηρούμενος. 1235. 

πῶς, Ssubaudito  szvea s. 
ἔχειν. αι. 69. πῶς εἰμὲ, 
20. 


P. 


εἶν transitive, 357, 
, . , , [4 
cur ἀσϑενὴς. 20. ἐπὶ δώ- 
uns ὀχεῖσϑαε. 20. 


Ὁ 
"P 


σανίς, Singularis et plura- 
lis ἢ. v. confusi. 103. 


σημαίνειν et μηνύει» COD- 
fusa. 42. 

oye, σίγα. 25. 

σἴτον et σῖτα confusa. 58. 

σοφία. De sede h. v. in 
senarlo. 80. 

σπείρων. σπείρας. 70» 

σπένδεσθαι. i31. 

ozímug. 15. 

στέφη νερτέρων. 91. 

στόμα, ferri acies. 107. 

στύμωμα, ferri acies. 107. 

σύ. σὲ, cs, 55. Am gemi- 
natum apud  Tragicos 
occurrat. 60. 

συγγενὴς et δυστυχῆς con- 
fusa. 5o. 

σὐλλαβὴ τέκνου. 59. 


συμφορὰ, συμφοραί. 27. 
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σύνδρᾷν αἷμα. 44. 


συνιῶ pro συνίημι Ailcis 
non usurpatum. 26. 


σφάττειν. σφαγεὶς cum ge- 
nitivo. 51. 


σώζω ϑανεῖν. 72. σωϑῆναι 
κακῶν. 47. 72. 


σωτὴρ βλάβης, κακῶν. 72. 


72 


v et τὶ confusa, 56. s. 


' 5 " . 
τάλαινα ἀαϑλία conjuncta. 
V. δὰ v. ἄϑλιος. 


«ταμεῖον Aiticls non usur- 
patum. 52. 


ταμιεῖον. 22. 


«s nunquam apud veteres 
Graecos praepositionem 
sequitur, nisi ea. senten- 
liae membrum | inchoat. 
81. τε et γε confusa. 110. 
124. 129. vs et δὲ con- 
fusa. 57. 42. 55. 99. 103. 
100. 114. vs et τὸ con- 
fusa. 54. 


τεϑριπποβάμων. 89. 

«eivew qovov etc. 118, τεί-- 
vt λόγον. 150. 

φειχήρης. 123. 


τεῖχος. Singularis et plu- 
ralis h. v. confusi. 126. 


τέκνον. De quantitate h. 
V. 10. τέκνον, τέκος ct 
τοκεὺς confusa. 76. 


τέχος, τέκνον οἱ τυκεὺς con- 
fusa. 76. 


INDEX 


τετληότες πλαζόμεϑα. 90. 
τῇ μὲν --α, τῇ δὲ ----. ἀκ, 


τίϑημι cum infinitivo. 120. 
τεϑησομαν. 120. τεϑέναε 


«pavynr. 119. φέϑεσθϑαε vo— 


ον. 34. 


τεϑῶ pro τίϑημι Atticis non. 


usurpatum. 26. | [ Conf. 
VVellauer. praefat. ad 
Commentatt; Aeschyl, G. 
H. 8.] 


εἰχτειν. τεκοῦσα 
solute pro μήτηρ pona- 
tur. 23: 

τιμωρεῖν. De constructione 
h. v. 47. 

τὸ et vs confusa. 54. z 
et voc. confusa. 31. 43. 
49. 

τοὺ confusum cum articu- 
lo. 66. co: et δὴ confusa. 
ÁQ. τοῦ et vvv confusa. 
55. cor el zc confüsa. 51. 
43. 40. 


τοιόσδε €t τοιοῦτος confusa. 
8o. 

τοιοῦτος €t τοιόσδε confu- 
sa. 80. 


τοῖχος. εἰς TOV εὐτυχῆ τοῖχον. 


χωρεῖν etc. 8o. s. 


τοκεὺς, τέκος οἱ τέχνον con- 
fusa. 76. 


φύλμημα et βούλημα con- 
fusa. 94. : 

τραγόκτονοξ. 77. 

τρέχειν ἀγῶνα. 78. 

τρίβος. Dc genere ἢ, v, 
105. 


τρίγλυφος. 112. 


τρίτος. ἔκ τρίτου, ἐκ τρί- 
TOV. 100, 


-.«- ada a α-- δ, ων atia. - 


an. ab-. 


τρύπος. τρόπῳ αὐτύχειρι, 
ἑχουσίῳ, ποιητῷ. 92., 


Tevdagis. 119. 122. 


T. 


v el » confusa. 100. 

ὑγεία. 52. s. Atticis uon 
usurpalum. 32. 

ME f; 

vyla. 32. 

ὑγιεεία. 22. S. 

“ὑπάγειν εἰς ἐλπίδα. 101. 

ὑπέρ. De constructione hu- 
jus praeposionts. 101. 
ὑπὲρ el egi confusa, 
im ... 

€ , 

ὑπνώσσειν. 28. 

ὁπὸ subaudiendum. 51. 

ὑποβάλλειν. 85. 

ὑποβολὴ. 85. 

ὑπόροφος. 27. 

ὑποτείνειν. 93. 

ὑποτιϑέναι ἐλπίδα. 101. 


dq, 


φαΐνειν. | Non libenter hu- 
jus verbi aoristum se- 
cundum activae vocis Tra- 
gici usurpant. 106. φαί- 
γομαν cum participio. 75. 


φαντάζεσϑαι. τοῦ. 


φάντασμα. ἀά. φάντασμα et 
φάσμα confusa. 44, 

φάσμα εἰ φάνταομα confusa, 
44. 


GRAECU S. 
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φείδομαι cum infinitivo, 43. 

φόβος et λόγος confusa. 55. 
φόβος et φόνος confusa. 
123. 

qolruos et φύνιος confusa. 
87. 105. 

φοιτάς. 55. 

φόνιος et qoas confusa. 
87. 109. 


΄ 


φόνος et πόνος confusa. 12i. 
, , . 

φόνος et φόβος confusa. 
123. 

φρήν. 55. Singularis et plu 
ralis h. v. confusi. 58. 
100. 

φρονεῖν. 33. 5i. 


X. 


χαΐρειν. ὦ χαῖρε elc. 49. 

χαρὰ et χάρες confusa. 27. 

χάρις et χαρὰ confusa. 27. 

χείρ. χερῶν, χέρας, etc. οὗ. 
108. 113. 135. χεὶρ et 
χϑῶν confusa. 47. 


y9uv et χεὶρ confusa, 47. 

χοιρύόκτονος. 77. — 

χόλος cum dativo. 64, : 

χορὸς et ὄχλος confusa. 59. 

χραίνειν bono sensu; quid 
proprie. 83. s. 

χρεία. De constructione h. 
v. θά. 


49:0. . De constructione ἢ. 
v. 63. s. 
χρή. De constructione h. 


v. 65. χρὴ et δεῖ confusa. 
55. 65. 94. 
χρῆμα et πρᾶγμα confusa 

70. 
K 2 
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χρόα, 00.4. τοῦ. p. 
T ) b Bh 
aub m wei p ὦ et ov an apud Euripi- 
χρωτὶ, χροΐ, χροὺς. 58. dem per crasin coalescant. 
bo. 
e. 28. 
e. Constructio h. v. 49. 
ὡς d. 4. ὅτε οὕτως. 25. 


SC. c€ors subaudiendum . ante 
 infinitivum, 43. 
ψυφεῖν οἱ κτυπεῖν confusa. ὠφελεῖν. ἐν construciione | 
26. 1. v. 73. 


INDEX LATINUS. 


A. : 


Accentuum usus in libra- 
riorum erroribus inda- 
gandis. 61. 

Accusativus absolutus. 96. 
117. 126. s.  Accusativi 
usus latissime patens. 114. 

Adjeciivorum usus prole- 
plicus. 26. Adjectiva et 
adverbia confusa. 55. 

Adverbia et adjectiva con- 
fusa. 55. 

Aelianus minus probatus 
auctor. 20, 

Anapaestus in senariis an 
dactylum sequi possit. 
51.8. | 

Anaxagorae uvógos. 88. 

Aristophanes — plerumque 
accurate sententiarum 
partes alteram alteri re- 
spondere facit. 65. 

Articuli saepe nullo jure 
in choros invasere. 108. 
112. 121. Vis articuli. 
46. 

Attractio. 92. 97. 


Augmentum an  Traeicis 
neglectum, 52, an Atticis 
neglectum. 53. Augmen- 
lorum rationes metricae. 


19. 


C. 
c ah de caede intentata. 


Casuum obliquorum syn- 
taxis. 48. ] 
Christus Patiens fabula lon- 

ge insulsissima Pseudo - 
Gregorii. 78. 
Comparativi et superlativi 
confusi. 58. 98. Compa- 
rativorum in ἐὼν desi- 
nentium quantilas. 51. 


. Crebresco. 57. 


D. 


Dactylus anapaesto respon- 
dens. τοί. 
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Doricae dialecti usus apud 
"ragicos. 16. 109. 

Duales formas saepissime 
oblitterant librarii, 18. 
29. 118. 


E. 


Elisio vocalis uliimae vocis 
in diverbio. 124. 

Ellipses. 81. Ellipsis verbi 
rarior. 92.  Kllipsis im- 
perativi. 92. 

Enallage temere ficta. 50. 
Enallage temporum so- 
mnium Grammaticoruin. 
70. 

Epitheton triplex. 15. 

Euripides proverbia paul- 
lum mutare amat. 20. 
puros myihologiae fon- 
tes philosophia corrum- 

it. 88. male audiit, quod 
bilioineusg ad res mi- 
nutas et domesticas detru- 
deret. 97. Conf. 118. Eu- 
ripides osor mulierum. 
55. — Euripidis — Atreus 
nunquam exstitit, — 9o. 
Iphigeniae Aulid. pars 
spuria, 110. 

Explere de spatio, cuius 
varias paries aliquis ob- 
erral. 18. 


p . 


Formulae foederum. 75. 

Forte. 75. s. 

Futarorum formae Atticae 
(--- οὐμεϑαν) a librariis te- 
mere illatae, 124. 


/ 


ID ἐδ Ὡς 


G. 


Genitivi usus latissime pa- 
tens. 45. 48. 51. 68. Ge- 
nitivus  circumlocutione 
explicandus: τὸ Ἵροίας 
μῖσος, Odium propier 
Trojam natum. 47. 


H. 


Heathius, 117. 
Hegelochus. 56. 
Hiatus. 75. 110. 


Homerus ab Onomacerito 
interpolatus. 1». Hymni, 
qui sub Homeri nomine 
feruntur, an genuini. 12. 

Hucusque. i30. 


r. 


fambographi veteres. 15. ^ 

Imperativus. Ellipsis im- 
perativi. 92. 

Infinitivus an pro impera- 
tivo dicatur. 45, Infinitivi 
et participia confusa. 115. 

Interpunctionis abusus. 2i. 

Iphigenia Aulid. interpola- 
ta. 110. 

Iulianus minus 
auclor. 20. 


lus dare, reddere. 59. 


probatus 


! L. 


Lineola signum orationis 
abruptae. 45. 

Litterae. numerales, 119. 

Lucianus minus probatus 
auctor. 20, 


LIA ΕΝ δ. 


Μ. 


Musaei carmina interpola- 
ids ὙΠ 


Ν, 


Neutríius adjectivorum usus 
pro masculino aut femi- 
nino. 61. 

Neutrum plurale cum verbo 
plurali. 58. 

Nominativus absolutus, 
pendens. 57. 127. 

Numerorum permutatio li- 
brariis solennis. 27. 86. 
88. go. 91. 94. 100. 105. 
106. 107. 114. 118. 125. 
126. 


O. 


interpolator 
12. 


Onomacritus 
carminum. 


py 


Parücipia cum  genitivis 
juncta. 51. 52.  Partici- 
pia praesentium, quae 
substantivorum inslar 
verbalium modo vim ver- 
borum indicant, omni 
temporis notione oblit- 
ferai. 7. 20. [δίς v, 
4oo. 0 συνδρῶν αἷμα καὶ 
μητρὸς φόνον. G. H. 5.) 
Participia et  infmitivi 
confusa. 119. 

Passivum, | Secundae et 
praesentis et futuripassivi 
indicativi personae in zc 
lerminandae. Conf. Indic, 


Graec, s. — & et —1. 
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Pausaniae  auclorilas in 
quacstione de voa scri- 
plorum. 12. 

Periphrases. 102. 

Phryne impietatis rca. 14. 

Pleonasmi. 54. 

Plurale verbum non solet 
Euripides neutri plurali 
subjicere, nisi per σχῆμα 
πρὸς τὸ σημαινόμενον. 58. 

Pluralis numerus prono- 
minis relativi singularem 
substantivi sequens. 84. 
s. Pluralis pro singulari. 
86. 95. Pluralis et singu- 
laris confusi. Vid. Nume- 
rorum permutatio. 

Positionis vis apud Traàgi- 
COS. 10. 

Pronominum tonosis. 55. 
Pronomen relativum. Vid. 
Plurális n&merus. Singu- 
laris numerus. 

Prothysteron. 7 

Proverbia paullum mutare 

amat Euripides, 20. 


R. 


Repetitiones verborum in 
Euripide. 86. 129. 

Hhesus Euripidem auctorem 
non habet, 64. 


$. 


Secundarum — personarum 
forma in :; terminata, 
Conf. Ind. Graec. s. — ἐδ 
et — η. Secunda persona 
in sententiis generalibus ; 
rarior tertia. 583. 

Singularis numerus prono- 
minis relativi post sub- 
stantivum pluralis nu- 
meri aut collectivum. 85. 


452 


Singularis et pluralis con- 
fusi. Vid. Numerorum per- 
znutatio. 

Sol λέϑος διάπυρος dictus. 
88. 

Spiritus asper vim habens 
articuli. 79. 108. 128. 
Substantivum, quod priori 
membro addendum erat, 
posteriori additum. 128. 
Superlativi et comparativi 

confusi. 58. 98. 
Syntaxis perturbatior. 126. 
SS. 


T. 


Tantalus. De ejus poena 
mythus varie narratus. 
11. ss. Conf. 88. 

'lautologia. 122. 129. 


INDEX LATINUS. 


Thomas Magister, 106, 
Tmesis. 116. 


V. 


Vaurillerius. 127. . 

Verba duo deinceps unn 
eundemque casum regen 
lia. 89. Causa mutatae 
constructionis multorum 
verborum. 75. 
acliva neutrali significa- 
iione; neuira transitivà. 
57. Verborum transiti- 
vorum innumerabilis 
multitudo. 114. — Verba, 
quae motum significant, 
recte accusativum adsci— 
scunt instrumenti aut 
membri, quod praecipue 
adhibetur, 114. 


Corrigenda. 


In Hecuba p. 129. b, v. 29. pro Principii l. Principi, 


— Oreste -— 4A. 


— 18. 


— non — nos. 


Verba 


EURIP IDIS | 
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EDIDIT 


RBICARDUS PORSON à. M. 
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᾿Ετεοκλῆς, παραλαβὼν τὴν τῶν Θηβῶν βασιλείαν, ἀπο-- 
στερεῖ τοῦ μέρους τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ “Πολυνείκην" φυ- 
γὰς δ᾽ ἐκεῖνος εἰς "Moyos παραγενόμενος, ἔγημε τὴν θυ-- 
γατέρα vÓ$ βασιλέως ᾿Ἵδράστου" κατελϑεῖν δὲ εἰς τὴν 
πατρίδα φιλοτιμούμενος, καὶ πείσας τὸν πενϑερὸν, συνη-- 
Ogowsv ἀξιόχρεων στρατὸν ἐπὶ Θήβας κατὰ τοῦ ἀδελ.-- 
φοῦ. ἡ δὲ μήτηρ αὐτοῦ ᾿Ιοκάστη ἐποίησεν αὐτὸν ὑπός-- 
σπονδὸν ἐλϑεῖν εἰς τὴν πόλιν, καὶ ᾿διαλεχϑῆναε σιρότερον 
τῷ ἀδελφῷ περὶ τῆς ἀρχῆς" δεινοπροσωπήσαντος *) δὲ 
ὑπὸ τῆς τυραννίδος τοῦ ᾿Βτεοκλέους, ἡ μὲν ᾿Ιοκάστη συν-- 
ἀγαγεῖν và τέκνα εἰς φιλίαν οὐκ ᾿ξδὺ 'νατο" Πολυνείκης 
δὲ ὡς πρὸς πολέμιον παραταξάμενος 553), ἀνεχώρησε τῆς 
πόλεως. ἔχρησε δὲ ὁ Ἰεερεσίας νίκην ἔσεσθαι τοῖς Θη-- 
Bators , ἐὰν ὁ παῖς «Κρέοντος “Μενοικεὺς σφάγιον. “ρει 
γένηται. ὁ μὲν οὖν Κρέων ἠρνήσατο ἐπιδοῦναι τῇ στόλει 
τὸν παῖδα" ὃ δὲ νεανίσκος ἐβούλετο, καὶ, τοῦ πατρὸς 
αὐτῷ φυγὴν μετιὶ χρημάτων διδόντος, ἑαυτὸν ἀπέσφαξε. 
Θηβαῖοι δὲ τοὺς ἡγεμόνας τῶν ᾿Αργείων ἔκτειναν. "Erso- 
κλῆς δὲ καὶ Ilolvys εἰκης μονομαχήσαντες ἀνεῖλον ἀλλή-- 
λους. ἢ μὲν οὖν μήτηρ, αὐτῶν εὑροῦσα γνεχροὺς τοὺς υι-- 
οὐς, ἀνεῖλεν ἑαυτήν" ὁ δὲ ταύτης ἀδελφὸς Κρέων παρέ-- 
λαβὲ τὴν βασιλείαν. οὗ δὲ ᾿“ργεῖοι νικηϑέντε e τῇ μάχῃ 
ἀνεχώρησαν: «Κρέων δὲ δυσχερῶς φέρων, τοὺς μὲν ὑπὸ 
zj Μαδμείᾳ τῶν πολεμίων πεσόντας dia alto εἰς da 
qur “Πολυνείκην δὲ ἀπήδε vtov ἔῤῥιψεν " Οἰδίπουν δὲ 
φυγάδα τῆς πατρίδος ἀπέπεμψεν, ig ὧν μὲν οὐ φυλάόά-. 
ξας τὸν ἀνθρώπινον νόμον, £p ὧν δὲ τὴν ὀργὴν Aoyo- 
σεονήσας ***), οὐδὲ παρὰ τὴν δυστυχίαν ἐλεήσας. 


Xonouos δοϑεὶς Moto. 
ats «“αβδακίδη, παίδων γένος ὕλβιον αἰτεῖς; 
δώσω τοι φίλον τόν" ἀτάρ σε πεπρωμένον ἐστὲ 
παιδὸς ἑοῦ χείρεσσι. λιπεῖν φάος. ὡς γὰρ ἔνευσε 
Ζεὺς Κρονίδης, Iiihomos Aor ἀραῖσι συϑησας, 
οὗ φίλον ἥρπασας υἱόν" ὁ δ᾽ ηὔξατό cos τάδε πάντα. 


[*) Adde Lexicis. ὦ, H. S.] 
[**) Leg. παραταξύμενος. Οἰ. H. S.] 


[***) Hunc verbi λογοποιεῖν usum Lexicographi ne- 
glexerunt,. G. H. S.] / 


1ὺ τῆς “φιγγὸς. αἴνιγμα. 
Ἔστι δίπουν ἐπὶ γῆς, καὶ τέτραπον Ἶ), οὗ μία φωνὴ, 
καὶ τρίπον" ἀλλάσοει δὲ φυὴν μόνον 55), ὕσο᾽ “ἐπὶ γαῖαν 
ἑρπετὰ κινεῖται», ἀνά T αἰϑέρα καὶ κατὰ πόντον. 
ἀλλ᾽ ὁπόταν πλεόνεσσιν ἐρειδόμενον ποσὶ βαίνῃ, 
ἔνϑα τάχος γυίοισιν ἀφαυρύτατον πέλει αὐτοῦ. 


[*) Rectius τετράπον. ut editum | in Arato 214, et 
Aihenaeo T. IV. p. 175. Schw. Eodem modo scriben- 
dum πουλύπος. G. H. S.| 


[7*) Subaudi τῶν. V. not. ad Cleanth. Hymn. vi 15, 
in πού Poét. Gnom. p. χοῦ, G. H. $.] 


T4 TOT APAMATOZX IIPOXOIIA. 


IOK AZTH. 
II.4144r40ro.z;. 
ANTIDONH. 
ΧΟΡΟΣ. 
ΠΟ.Χ“ΧΥΝΕΙΚΗ͂Σ. 
ETEOXK.4HZ. 
KPESN. 
MENOIKETZI. 
TEIPEZIAZ. 
ATTEAOZ. 
ETEPOZ AFPTÜEA0 32. 
OIAIIIOTZ. 


ETPIHIAOY ΦΟΙΝΙΣΙΞΑΙ. 


ΡΟ τῇ 


Ὃ ^ » » 3 - ) ες" 

wi» τὴν ἕν ἄστροις οὐρανοῦ τέμνων 000v, 
[i , * 

καὶ χρυσοχολλητοισιν ἐμβέβως δίφροις, 

“Μλιε, ϑοαῖς ἵπποισιν εἱλίσσων φλόγα; 


1. ἐν ἄστροις.  Mecle Musgravius cum Scholiaste in- 
ierpretatur, per signa zodiaci. Eustath. ad Il. 4, p. 446. 
ult. (539, 51.) Εὐριπίδης τὸν ἥλιον τὴν ἐν ἄστροις ovga-- 
νοῦ τέμνειν ἔφη ὁδὸν, διὰ τῶν ζωδίων οὕτω κίνησιν φρόά- 
ζων. Hunc locum imitatur ipse Euripides in epigram- 
mate apud Athenaeum 1L. p. 61i. B. Ὦ τὸν ἀγήραντον 
πόλον αἰϑέρος "HAis τέμνων, "o εἶδες τοιόνδ᾽ ὄμματε 
σπρόσϑε πάϑος; ''heodectes Bellerophonte apud Stobaeum 
X. p. 126. (67. Grot) ^Q χαλλιφεγγῆ λαμπάδ᾽ εἱλίσσων 
φλογὸς “Ἥλιε, ποϑεινὸν πᾶσιν ἀνθρώποις σέλας, «ἰδές vw. 
ἄλλον πώποτ᾽ εἰς οὕτω μέγαν ᾿Ελθϑόντ᾽ ἀγῶνα καὶ δυσέκφει-- 
xrov πρίσιν; Vertit Accius apud Appuleium Florid. p. 543. 
ed. Elmenhorst. Priscian. de Vers. Com. p. 1325. Sol, 
qui micantem, candido curru atque equis Flammam cita 
4is fervido ardore explicas, Quianam tam adverso augu- 
rio ef inimico omine "Ihebis radiatum lumen ostendis 
tuum? Quin et Miltonus nostras, cum nondum epos, 
sed drama meditabatur, fabulam suam a Satana Solem 
alloquente ordiri instituerat. 


εὖν ἑλίσοων Ald. conira. metrum, quod plures ser- 
vant MSS, Utrumque pro libitu usurpant tragici, sed 
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ὡς δυστυχὴ Θήβαισι τῇ τόϑ᾽ ἡμέρᾳ 
ἀκεῖν ἐφῆκας, Καδμος ἡνίκ ἢἦλϑε γῆν M. 
τήνδ᾽, ἐχλιπὼν φοίνισσὰν ἐναλίαν χϑόνα" 

ὃς παῖδα γήμας Κύπριδος Jouoviav ποτὲ, 
Πολύδωρον ἐξέφυσε" τοῦ δὲ “άβδακον 

φῦναν λέγουσιν, ἐκ δὲ τοῦδε «1αΐον. 

ἐγὼ δὲ παῖς μὲν κλήζομαι Πενοικέως, ἡ 10 
Koéumv τ΄ ἀδελφὸς μητρὸς ἐπ μιᾶς ἔφυ" 


εἰναλίαν pro ἐναλίαν nunquam extra choros, licet illud 
mox dent MSS. quidam, ab Aldo in hac parte dissen- 
tentes. Ínfra 241. ubi MSS. variant, Aldi lectionem 
retinui. Contra 1202. ubi Aldus ἑλέσσετ᾽, ibi membr. 
M. HR. &Aícoe:z, ut bene edidit Musgravius. 

5. In fine hujus versus Aldus addit ϑεῶν, quae vox 
unde irrepserit, nescio. Alibi tamen eam abundare vidi. 
In fragmento Pirithoi, ubi vulgo legitur, «Σὲ τὸν avro- 
qvi, τὸν ἐν αὐϑερίῳ “Ῥύμβῳ πάντων φύσιν ἐμπλέξανϑ᾽, 
habet σὲ τὸν αὐτοφυῆ, πάντων ϑεῶν αἰϑέρα ῥόμβῳ 
Scholiastes Apollonii Rhodii ΓΝ, 144, Ex Hippolyto 
1159. (1145. Musgr.) ϑεᾶς recte ejecit Brunckius ; quan- 
quam ne sic quidem iste locus perpurgatus videtur. 
5ed saepius deest haec vox*), quam redundat. Androm. 
270. ἄχη βροτοῖς ϑεῶν ἐγκαταστῆσαί τινα, βροτοῖσιν lan- 
tum habet editio princeps. Sophocl. Philoct. 992. ϑεσὸὲς 
“πτροτείνων τοὺς ϑεοὺς ψευδεῖς τίϑης, secundum ϑεοὺς 
omittit Aldus. Aristoph. Pac. 958. ὡς πάνϑ᾽ δο ἂν soc 
Um, χὴ τύχη κατορϑοῖ, Aldus et utraque Juntina omit- 
nmt θεὸς, sed praebent Scholiastes et Suidas v. πάνϑ᾽ 
óc ἄν. T. 11. p. 18. In Sophoclis Oed. €. 1625. ubi 
ἢ nc legitur, φϑέγμα δ᾽ ἐξαίφνης τινὸς Θώνξεν αὐτὸν, 
cgendum «est φϑέγμα δ᾽ ἐξαίφνης τινὸς Θεῶν ἐθωυξ᾽. 
Coutra in nostri Here. Fur. 510, ὃ χρὴ ydQ οὐδεὶς μὴ 
deciv ϑήσει ποτέ" quae nemo, opinor, intelligit. Lege, ὃ 
χρὴ ydo οὐδεὶς μὴ χρεὼν ϑήσει ποτέ. 'lragicus apud 
Plutarch. Cons. ad Apollon. p. 103. B. σό vot χρεὼν οὐκ 
ἔστε μὴ χρεὼν ποιεῖν. lm proximo versu φοίνεσσαν ἐνα-- 
λίαν χϑόνα Tyrum insulam intérpretatur. Scholiastes, 


11. ἐκ μιᾶς yeorgos J. quae lectio, modo verba alio 
ordine ponas, probabilis videri possit, vel propter IHo- 


[*) V. Melet. Crit. p... 52. 353. b. et. varr. lectt, ad 
Sophocl. Oed. 'T. 95. 655, Erf, €. H. 8. 
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καλοῦσι δ᾽ ᾿Ιοχάστην μὲ, τοῦτο γὰρ πατὴρ 
ἔϑετο, γαμεῖ δὲ «1αἱός μ᾽" ἐπεὶ δ᾽ ἄπαις 

ἦν, χρόνια λέκτρα rGu ἔχων ἐν δώμασιν, 

ἐλϑων ἐρωτᾷ Φοῖβον, ἐξαιτεῖ 8᾽ ἅμα 15 
παίδων ἐς οἴκους ἀρσένων κοινωνίαν. 

€ o 7 E ' 33 » 

ὁ δ᾽ εἶπεν, ὦ Θηβαισεν εὐἵπποις ἀναξ, 

μὴ σπεῖρε τέκνων ἄλοχα δαιμόνων βίᾳ" 

εἶ γὰρ τεχνώσεις παῖδ᾽, ἀποκτενεῖ σ᾽ ὁ qug, 

xal πᾶς σὸς οἶκος βήσεται δ αἵματος. 20 


€ D» Ll ^ M be 
"ὁ δ᾽ ἡδονὴ δοὺς, εἴς τὲ βαχχεῖον πέσων, 
e * 


ἐσπείρεν ἡμῖν παῖδα, καὶ σπείρας βρέφας, 


mericum, ll. 2. 496. ἑῆς ἐκ νηδύος. Si haec est vera 
lectio, vulgata fluxit ex versu 157. 


12. ὄνομα recte AUS Bos. [Simplicius, opinor, 
repetas καλεῖν. V. nct. ad Orest. v. 16062. Ο. ἢ. S.] 


16. xowoviav, consuetudinem, OpaA ov , ait Musgra- 


viüs, male. Sensus est, u£ ipse et ego communes liberos 


haberemus; ut ipse ex me liberos procrearet. Bacch. 1277. 
IevOs)vc, Zu; vs καὶ πατρὸς κοινωνίᾳ. Herc. Fur. 1565. 
πρὸς στέρν᾽ ἐρείσας μητρὶ, δούς τ᾽ ἐς ἀγκάλας Κοινωνίαν δύ-- 
στηνον. Dionysius junior apud Plutarch. T. IL. p. 558. 
B. Δωρίδος ἐκ μητρὸς Φοίβου κοινώμασι βλαστών. Paullo 
εὐθυῤῥημονέστερον Euripides fon. 418. παίδων ὕπως νῷν 
σπέρμα συγκραϑησεται. — Versus initio τέχνων habent 
Cant. D. J, K. M. R. Contra mox 18. παίδων habent 
Scholiastes, Origenes contra Cels. ll. p. 75. ed. Spen- 
cer. et in MS. Scholiastes Pindari Ol. Il. 65. Parum 
aut nihil refert. Sed si quis haec verba transponet, me 
non invito faciet. j 


18. 19. δαιμόνων ἄτερ" εἰ ydg φυτεύσεις Maximus Ty- 
rius XIX, 5. (aliter HL) in edd. vulg. βέᾳ ex vestigiis 
MS. et ἢν ydg φυτεύσης ex MSS. edidit Davisius. 


20. αἱμάτων Origen. ed. et MS. in Museo Helyetico 
Part. XIX. p. 541. Hujus vocis pluralem aliquando 


"usurpant tragici. 


21. 'vyjooc Marklandus, sine causa, ut censet etiam 
Valckenaerius Diatr. p. 235. 


. 22. ldem pleonasmus lon. 16. τεκοῦσ᾽ ἐν οἴκοις σεαϊὸ᾽, 
ἀπήνεγκεν βρέφος, similis Iph. 'T. 259. "A4yeppvovoe παῖ, 
καὶ Κλυταιμνήστρας τέκος" ubi cum prius vs pro ra? 
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γνοὺς τἀμπλάπημα, τοῦ ϑεοῦ τὲ τὴν φάτιν, 
λειμῶν ἐς ρας καὶ Αυϑαιρῶνος λέπας 
δίδωσι βουκόλοισιν ἐκϑεῖναν βρέφος, T 
σφυρῶν σιδηρᾷ κέντρα διαπείρας μέσον, 

ὅϑεν νιν EAÀag ὠνόμαζεν Οἰδίπουν. 

ΤΙολύβου δὲ νιν λαβόντες ἱπποβουκόλοι 

φέρουσ᾽ ἐς οἴκους " εἴς τε δεσποίνης χέρας 
ἔϑηκαν" ἡ δὲ τὸν ἐμὸν ὠδίνων πόνον 20 
μαστοῖς ὑφεῖτο, καὶ πόσιν πείϑει τεκεῖν. 


conjecisset Marklandus ad Suppl. 952. postea vulgatum 
defendit. Sed insolentior etiam pleonasmus occurrit mox 
47. 40. 

26. μέσων Cant. Sequentem versum spurium pros 
nunciavit Valckenaerius, omisere Brunckius ct, Beckius. 
Sane non nimis elegans est neque accuratus. Sed:cum 
reputem, vix fieri posse, ut de nominis Oedipodei ety- 
mo taceret Euripides, quod memoraiu dignum censuit 
et Sophocles Oed. 'T. 1050. ὡστ᾽ ὠνομάοθϑης ἐκ τύχης rav- 
75€, ὃς εἶ, non adduci possum, ut hunc versum ὍΧ-- 
pungam. Mire hallucinatur Eustathius ad ll. Z. p. 65o, 
48. (515, 45.) cum huc trahit Phoen. 818. χρυσοδέτοις 
περόναις ἐπίσαμον" sed ibi eadem res spectatur, quae v. 
60. Hinc autem arguit Valckenaerius, hunc versum 
Kustathio ignotum fuisse. Porro ὠνόμασεν K. et a manu 
prima M. 

28. Grammaticus Sangermanensis apud Valckenae- 
rium: ουχόλεῖσθαι αἶγας. Εὔπολις ikv. “ἵπποβουκόλοι 
ὐριπίδης Φοινίσσαις. Ἵπποι ἐβονπολέοντο dixit Homerus 
1l. 7. 220. nbi Eustathius p. 1205, 81. (1281, 15.) et 
Scholiastes Villoisoni nostrum citant. . In Polluce Vll. 
185. Σοφοκλῆς ἑπποβουκύλο; recle Evgerióne Valckenae- 
rium legere arbitror, cum haec nomina perpetuo con- 
fundantur*). Priscian. XVII. p. 1105, 36. Evguziüyc * ὦ 
dkeol πατρῷοι συγγενεῖς τὲ ἀλλὰ νῦν. Lege, Σοφοκλῆς" o) 
ϑεοὶ πατρῶσοε, ξυγγένεσθϑέ γ᾽ ἀλλὰ νῦν, Locus est Electr. 
411. 

5o. τῶν ἐμῶν Ald. et codices non. pauci, Quidam τὸν 
ἐμῶν. Schol. ed. prima τῶν ἐμὸν. | Sed τὸν ἐμὸν Leid. 
unus , Flor. (ut videtur) Cant. C. K. L, alii. 


[^) V. not, ad Gregor. Gor. pag. 66. el ad Sophocl. 
Trachin. 1127... C. JJ. 8.] 


πω ati niil 


* 
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ἤδη δὲ nvgeeig γένυσιν ἐξανδρούμενος, 

παῖς δὐμὸς " 7 γνοὺς, ἢ τένος pa àv πέρα, 
ἐστέεχε, τοὺς φυσαντὰς ἐκμαϑειν ϑέλων, 
πρὸς δῶμα Φοίβου" xig ϑ' ουμὸς πόσις, 
τον ἐκτεϑέντα παῖδα ucortvOv μαϑεῖν, 

εἰ μηκέτ᾽ εἴη" καὶ ξυνάπτετον. τεὐόδα Ὁ 

εἰς ταὐυτὸν ἄμφω Φωκίδος σχιστῆς οδοῦ" 

καὶ "uy κελεύδξν oiov τροχηλάτης, 

ὦ ξένε, τυράννοις ἐκποδὼν μεϑίστασο * άρ 
ὁ δ᾽ sign ἄναυδος, μέγα φρονῶν" πῶλοι δὲ wv 
χηλαῖς τένοντας ἐξεφοίνισσον ποδῶν. 

ὅϑεν, τί τακτὸς τῶν κακών μὲ δεῖ λέγειν ; 

παῖς πατέρα καίνει. xol λαβὼν ὀχήματα, 
lolvgo τροφεῖ δίδωσιν. ὡς δ᾽ ἐπεζάρει 4 


C1 
C 


e 


͵ 


. δή. τοὺς φύσαντας omnes edd. et MSS. Sed cum 
hunc titulum cum maire communicatum noluisse Eu- 
ripidem existimet Valckenaerius, lectionem praefert a 
Strabone conservatam XVI. p. 1105. C. τοὺς rszovrac. 
Me quidem, ne hoc reciperem, deterrait locus Med. 
1059. ubi Medea de se sola verbum ἐξεφύσαμεν adhibet. 
Noster Inone apud Stobaeum XXXVIIi. p. 140. τίς ἄρα 
μήτηρ ἢ πατὴρ κακὸν μέγα Βροτοῖς ἔφυσε τὸν δυσώνυμον 
φϑόνον. ; 

56. ἐδεῖν pró μαϑεῖν C. D. Cant. L. M. qnatuor alii 
apud Burtonum, et J. pro v. l. μαϑεῖν pro v. 1. C. 


58. eugi conjicit Musgravius, frustra. 


. 4o. ὦ ξεῖνε multi MSS. τυράννων J. quae constructio 
etiam proba est. Sed ὦ ξένε, τυράννοις Diog. Laértius 
VI. 55. Gregorius Nazianz. T. ll. p. 208. D. 


45. Antimachus Lyde apud Schol. Z/zs δὲ φωνήσας" 
Πόλυβε, ϑρεπτήρια τάσδε “ἵππους Tot δώσω δυσμενέον 
ἐλάσας" unde τροφεῖα conjicit Valckenaerius, contra me- 
iruin, si vera est nostra regula, quamvis hoc vitium 
tolli posset legendo τροφεῖ ἔδωπεν. Sed nihil mutan- 
dum. ldem fere est, ac si dixisset, JIoAvfe, ὅτε avrov 
ἔϑρεψε. Hesychius: Πολυβοτραφεῖ. τῷ ἀναϑρέψαντε Ilo- 
λυβὸον νάματι. Sic edidit Musurus. At MS. teste Scho- 
wio, JloAvioováue. Lege igitur, Πολύβῳ τροφεῖ. τῷ ava- 
ϑρέψαντι, ΠΙολύβῳ ὄνομα. 


45. ἐπεζάρεε occurrit etiam Rhes, 442. Arcadum est, 


Uu 
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Xglyt ἁρπαγαῖσι πόλιν, ἐμός τ οὐκ ἣν πόσις, 
Κρέων ἀδελφὸς ταμὰ "ηρύσσεε λέχη, 

ὅστις σοφῆς αἴνιγμα παρϑένου μάϑοι, 

τούτῳ Evae λέχερα" vvyyavet δὲ πὼς 

αἴνιγμ᾽ ἐμὸς παῖς Οἰδίπους Σφιγγὸς μαϑὼν, bo 
καὶ σκῆπτρ, ἔπαϑλα τῆσδε "λαμβάνεν χϑονός. 
γαμεῖ δὲ τὴν τεκοῦσαν, οὐκ ZU τάλας, 

οὐδ᾽ ἡ τεκοῦσα, παιδὲ συγχοιμωμένη. 

τἰχτω δὲ παῖδας παιδὲ, δύο μὲν ἄρσενας, 
᾿δεεοκλέα, κλεινήν τε Πολυνείκους βίαν, 5 
κόρας τὲ δισσάς᾽ τὴν μὲν Mop vuv πατὴρ 
ὠνόμασε, τὴν δὲ πρόσϑεν ᾿Αντιγόνην ἐγώ. 
poo δὲ τἀμὰ Lu μητρῴων γάμων, 
εἰς ὄμμαϑ᾽ αὐτοῦ δεινὸν ἐμβάλλει φόνον, 
χφυσηλάτοις πόρπαισιν. αἱμιάξας κόρας. 
ἐπεὶ δὲ τέχνων γένυς ἐμῶν σκιάζεται, 


x 


60 


ieste WINE AS ui cum ζέρεϑρον, βάραϑρον compa- 
yat ad Il. 7* p. T 20. M. p à Ns: (283, 59. 871, 
16.) Ζέλλω dixere iidem (ut vhi r) pro βαλλω;, apud 
Hesych. et Etymolog. p. 408, 42. Ilesych. Καζέλη, x«- 
τέβαλε. Sic MS. Lege καταβάλη. Idem: Ζέβυταν, (sic 
MS.) σέσακταει, quod pro βέβυται vel βέβυσται posi- 
ium est. 


46. ἐμὸς δ᾽ quidam MSS. δὲ pro vs 56. Cant. 


47. Κρέων v Ald. et pars codicum. Sed copulam 
inutilem abjecit Grotius, et post eum Kingius, MSS. 


secuti. : 
5o. Post hunc. versum sequebatur, ὅϑεν τύραννος τῆῇσ-- 


δὲ γῆς καϑίσταται, post 58. ὃ πάντ᾽ ἀνατλὰς Οἰδίπους 
παϑήματα. Utrumque e Valckenaerii sententia delevit 
Brunckius, priorem tantum Beckius. 

δά, ἄῤδενας plerique scripti et editi, sed à ἄρσενας Lei- 
densis alter et unus Daroccianorum. 

55. Haec periphrasis propensiorem, opinor, in Po- 
lynicen matris animum prodit. G. H. δ. 

b9. ὄμματ᾽ αὐτοῦ Ald. et MSS. quidam. ΩΝ πόρ- 
cyow Valckenaer. Brunck, et Beck. ex Leid. 

61. Statius "Theb. IV, 556. Dum roseis venit umbra 
genis. » 


OZZNIXX. ΔΛ 6 (5 


W » J XV X 3 9 1 
κλείϑροις ἔλρυψαν πατὲρ, ἵν ἀμνημὼῶν τύχη 
γένοιτο, πολλὼν δεομένη σοφισμάτων. 
ζῶν δ᾽ ἔστ᾽ ἐν οἴκοις, πρὸς δὲ τῆς τύχης νοσῶν, 
ἀρὰς ἀρᾶται παισὶν ἀνοσιωτάτας, 65 
ϑηχκτῷ σιδήρῳ δώμα διαλαχεῖν τόδε. 
τοὶ δ᾽ εἰς φόβον πεσόντιε, μὴ τελεσᾳύρους 
εὐχὰς ϑεοὶ κραίνωσιν, οἰκούντων ὁμοῦ, 
ξυμβάντ᾽ ἔταξαν, τὸν νεώτερον πάρος ι 
φεύγειν ἑκόντα τήνδε ἸΠολυνείχκην χϑόνα, 70 
᾿Στεοχλέα δὲ σκῆπτρ ἔχειν μένοντα γῆς 
ἐνιαυτὸν, ἀλλάσσοντ᾽ " ἐπεὶ δ᾽ ἐπὲ ζυγοῖς 
καϑέζετ᾽ ἀρχῆς, οὐ μεϑίσταται ϑρόνων, 
φυγάδα δ᾽ ἀπωϑεῖ τῆσδε ΤΙολυνείχην χϑονός. , 

ὁ δ᾽ "4gyog ἐλϑὼν, κῆδος ᾿ἀδράστου λαβὼν, 75 
πολλὴν αϑροίσας ἀσπίδ᾽ ᾿ἡργείων ἄγει" 


68. εὐχὰς restituit Valckenaerius ex Moschopulo ad 
Hesiod. . et D. 54o. p. 120. ed. Heins. et MSS. suis, 
quibus accedunt, credo, ceteri omnes. Hanc lectionem 
ad ἀρὰς v. 65. rettulit Joannes Burtonus, errore in con- 
ferendis codicibus solenni. Deinde κραΐνοιεν pro χραΐ-- 
voc edidit Brunckius ex Dawesii praecepto Misc. Crit. 
p. 9o. Sed hanc regulam non videntur per omnía ser- 
vasse iragici,*) Confer Hec. 1128— 1153. χραΐνωσεν 
eliam Moschopulas. 


79. ἄρχων pro v. ]. habent M. R. 


[*) Nec potuerunt servare, ubi aorist vim habent 
perfectorum : cuiusmodi et noster locus est et Ae- 
schyleus Prom. 465. Br. Talibus locis abutuntur et 
qui, ut Canoni satis faciant, optativos in coniun 
ctivorum locum sufficiunt, et qui, ut Canonem con- 
vellant, coniunctivos testantur. Hac in quaestione, 
quae nondum ad liquidum explorata est, (ipse Da- 
wesius modo commovit, non absolvit) vim illam 
aoristorum iam parum attendi, hoc magis mirum 
videtur, quo saepius aoristos sic usurpari constat, 
Quis, ut hoc utar, ignorat Homericum ᾿ἠράώμεϑα 
μέγα κὔδος. ἐπέφνομεν Exroga δῖον quod non ἀο- 

“ρίστως, sed παρακειμένως diclum est. G, H. δ.} 
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; 
im αὐτὰ δ᾽ ἐλθὼν ἑπτάπυλα τείχη τάδε, 

πατρῷ᾽ ἀπαιτεῖ σχῆπερα καὶ μέρη χϑονός. 

ἐγὼ δ᾽, ἔριν λύουσ᾽, ὑπόσπονδον μολεῖν 

ἔπεισα παιδὶ παῖδα, πρὶν ψαῦσαι δορός. τ $90 
ἥξειν δ᾽ o πεμῳϑεὶς φησὶν αὐτὸν ἄγγελος. 

ἀλλ, ὦ φαεννὰς οὐρανοῦ ναίων πτύχας 

Ζεῦ, σῶσον ἡμᾶς. δὸς δὲ σύμβασιν τέκνοις" 

χρὴ δ᾽, εἰ σοφὸς πέφυκας, οὐκ ἐᾷν βροτῶν 

τὸν αὐτὸν ἀεὶ δυστυχῆ καϑεσταναι. 85 


ΠΧ ΧΩ Σ. 
ὦ κλεινὸν οἴκοις. ᾿Αντιγόνη, ϑάλος πατρὶ, 


77. ὃς vel εἰς in textu multi MSS. pro v. 1. quidam. 
Sed ἐπ servandum videtur. 


79. Conatum significat Avovc, ut recte Ileathius el 
Brunckius, ut nihil opus sit Valckenaerii conjectura, 
Avcovo. [ Verissimum Avovo. locaste colloquium parans 
filiorum ἔλυς τὴν ἔριν, componendi belli initium facie- 
bat: non item ἔλυσε, quod illi matrem non audirent. 
Falluntur qui talia de sola voluntate agendi intelligunt : 
vere enim incipit actus, sed ob impedimenta caret even- 
iu. Atque haec causa est, cur omnium harum locu- 
lionum proprium sit tempus aut praesens aut imper- 
fectum. V. not. ad Demosthen. p. 44, 5. 6. H. 8.) 


82. φαεινὰς Ald. φαεννὰς Leid. Cant. φαενὰς M. Deinde 
πύλας plures codices et J. pro v. l. | 


85. ξύμβασιν miro consensu edd. et MSS. Metrum 
primus restituit Brunckius. | 


84. Quae ex Euripide citat Athenagoras. Legat p. ^22. 
ὥφειλε δ᾽, εἴπερ ἔστ᾽ tv οὐρανῷ Ζεὺς, μὴ τὸν αὐτὸν δυσ-- 
τυχῆ καϑεστάναε, hinc sumta putat. Valckenaerius, Pro 
βροτὸν idem βροτῶν conjicit, quod recepi ; scd sine cau- 
sa, opinor, χρῆν mavult. [V. not. ad Iecub, 12550. 
G. H. S.] 


85. ἀεὶ membr. Cant. J. quod et infra 550. habent 
Cant. M. R. Clemens, Aristoteles, 1091. membr. Cant. 
M. Rh. ; : 

86. πέρα pro πατρὶ Marklandus, scilicet ut figuram 
Colophoniam witaret, Supra 17. ὦ Θήβαισιν εὐΐπποις 
ἄναξ. 


[i 
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ἐπεί σὲ μήτηρ παρϑενώνας ἐκλιπεῖν 
μεϑῆκε, μελάϑρων ἐς διῆρες ἔσχατον, 

᾿ράτευμ᾽ ἰδεῖν dgysiov ἱκεσίαισι σαῖς, 

e. εἷς ἂν προὐξερευνήσω στίβον, 90 
αὐ zig πολιτῶν ἐν τρίβῳ φαντάζεται, 

t ». - € ͵ ' 
καμοὶ μὲν ἔλϑη φαῦλος, ὡς δουλῳ, w/oyoc, 
σοὶ δ᾽, ὡς ἀνάσσῃ" πάντα δ᾽ ἐξειδὼς φράσω, 
ἅ,τ εἶδον εἰσήκουσά v ᾿4ργείων πάρα, 
σπονδὰς ὅτ᾽ ἦλθον σῷ κασιγνήτῳ φέρων, 95 
ἐνθένδ᾽ ἐχεῖσε, δεῦρό v αὖ κείνου maga. 
ἀλλ᾽ οὔτις ἀστῶν τοῖσδε χρίμπτεταν δόμοις " 


. 88, μελάϑρων δ᾽ Ald. sed δ᾽ omittunt plerique MSS. 
et Etymolos. pag. 274, 26. ubi MS. apud Valck. addit 
ειεϑῆκε. 

89. ἑκεσίαις Ald. In proximo versu οἷς ἂν pro ἕως 
&v a tragicis usurpari negat Brunckius, ideoque mutat 
in ἔς τ᾽ ἄν. Male. οἷς ἂν est μέ. Qui jubet alium ma- 
nere, uf ipse aliquid faciat, simul jubet manere, donec 
id fecerit. In eodem errore versatur Brunckius, cum 
in Homerico hymno 160. Er δ᾽ ἐϑέλεις, ἐπίμεινον, ἵνα 
etgóe δώματα πατρὸς Ἔλθωμεν, pro ἵνα legit ἕως. [Sic 
intelligam Homeri Odyss. I. 509. ss. ἀλλ᾽ ἄγε νῦν ἐπίμεινον, 
— ὄφρα — δῶρον ἔχων ἐπὶ νῆα κίης. Diodorus Sic, XIX. c. 
2. καὶ τοὺς τηρήσοντας ἵνα τελευτήσῃ παρακατέστησξ. 
ut post ἐαπιάϊι positum Forcellinus in Lex. e Palladio 
citavit. G. H. δ.) 


91. 92. Diversos modos jungit Euripides, quoniam ad 
tempora diversa spectant. Poterat, si metrum patere- 
tur, dicere, ἕξεταε, sed ἔλθῃ praetulit, quod recte ex 
MSS. Kingius pro ἔλϑοι reposuit. Similiter modos va- 
riavit Aristophanes Plut. $29. Ζεινὸν ydg st τριωβόλου 
μὲν οὕνεχω Ωστιζόμεσϑ᾽ ixdoror ἐν τῇ ᾿κκλησίᾳ, Αὐτὸν 
δὲ τὸν Πλοῦτον παρείην τῳ λαβεῖν" ubi alterum (τὸ 
οὐστίζεσϑαι) revera quotidie fiebat; alterum vero (τὸ πα-- 
οιέναι τὸν Πλοῦτον) ex futuri temporis eventu pende- 
bat. [Conf. Melet. Crit. p. 111. C. H. S.] Alibi tamen 
diversos verborum modos de eodem tempore conjunxit, 
ut Vesp. 282. λέγων, ὡς φιλαϑήναιος zv καὶ rdv Σάμῳ 
“τρῶτος κατείποι. Pro μή τις unus Par. εἴ τις, quod ma- 
luit Valckenaerius, habet, teste Musgravio. ἔλϑη, prae- 
ier codices Kingianos, dant C. Cant. J. L. 


97. ἐγχρίμπτεται vel ἐγχρέπτεταν MSS. quidam. 
. Eurip. Pors. TIT, B 


Ι ΕὙΡΙΠΙΔΟῪ 


κέδρου παλαιὰν κλίμακ' ἐκπέρα ποδὶ, à 
σχόπεν δὲ πεδία. xol παρ᾽ ᾿]σμηνοῦ ῥοὰς, 
Δίρκης τὲ νᾶμα, πολεμίων i iii ὅρον M 


, ANTILION —H. 


ὕρεγε νῦν ὄρεγε γεραιὰν | E 
νέᾳ χεῖρ᾽ ἀπὸ κλιμάκων, &- 
ποδὸς ἴχνος ἐπαντέλλων,. , 

ILAI. ἰδοὺ ξύναψον, παρϑέν' ' εἰς καιρὰν δ᾽ ἔβης᾿ 
κινούυμένον' γὰρ τυγχάνει Πελασγικὸν 105 
στράτευμα. χωρίζουσι δ᾽ ἀλλήλων λόχους. 

AN. ἰὼ πότνια παῖ «“Ἰατοῦς 

ἕδχάτα, κατάχαλκον ἅπαν 

πεδίον ἀστράπτει. 

1141. ov γάρ τὸ δ ύλεν ἦλθε Τηολυνείκης χϑόνα, 110 


πολλοῖς μὲν ἵπποις, μυρίοις δ᾽ ὅπλοις βρέμων. 
AN. ἀρὰ πύλαι κλείϑροις, 


χαλκόδετά τ΄ ἔμβολα ἶ | " 
λαϊνέοις duglovog ὀργάνοις id 
τεἰχεὸς ἤρμοσται; : "115 


114... ϑάρσει" τά y ἔνδον ἀσφαλὼώς ἔχει πόλιες. 


101. Sic Ald. et pars codicum. Alii γηραιὰν, ut 


Brunckius edidit. ὄρεγέ μὸν γραῖαν mavult Kingius, 
probante Valckenaerio. 


109. Plures MSS. ἐπανατέλλων, nonnulli ἐξανατέλ- 
λων. sed Hesychius ἐπαντέλλων, ex 'Tragico Lexico, ut 
credibile est. Inde enim sumsit πυρσαῖς. yívvow supra 
$2. inde Πολύβῳ τροφεῖ 45. δάκω φρένα 594. et alia. 


τοῦ. δ᾽ omittere vult Valckenaerius unius Leid. au- 
ctoritate. Sed habent ceteri et Eustathius ab ipso cita- 
ius in Il. B. p. 259, 25. (181, 22.) 


108. Huc respexit , monente Valckenaerio, Eusta- 
thius ad 1]. E. p. 512, 4o. (588, 9.) et Il. 4. LP. 471, 41. 
(559, 20.) corruptissime cilal, κατέσχον ὅπαν πεδίον 
ἀστράπτει. lmitatus est Miltonus Par. Recuperat. It. 
526. The field, all iron, cast a gleaming brown. 


116. Ridet. Lucianus Jove "Traroedo Il. p. 646. Θάρ- 


uM MET 
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ἀλλ᾽ εἰσόρα vOv πρῶτον, εἰ βούλει μαϑεῖν. 

-AN. vig οὗτος ὁ λευκολόφας, 

πρόπαρ ὃς ἀγεῖται στρατοῦ, 

πάγχαλκον ἀσπίδ᾽ ἀμφὲ 120 
βραχίονα κουφίζων ; 

1.11. λοχαγὸς, ὦ δέσποινα. «ΑΝ. τίς, πόϑεν γεγώς; 
αὔδασον. ὦ γεραιὲ, τίς ὀνομάζεται; 

0.14]. οὗτος Πυκηναῖος μὲν αὐδᾶται γένος, 
“Μερναῖα δ᾽ οἰκεῖ νάμαϑ'᾽, “ππομέδων ἄναξ. 125 
-4N. 8, £, ὡς γαῦρος, ὡς φοβερὸς 
εἰσιδεῖν, γίγαντιο 
γηγενέτῳᾳ προσύμοιος, 

᾿ἀστερωπὸς ἐν γραφαῖσιν, 
οὐχὲ πρόσφορος ἀμερίῳ γέννᾳ. 150 
1141. τὸν δ᾽ ἐξαμείβοντ οὐχ ὁρᾷς «ίρκης ὕδωρ 
λοχαγόν; AN. ἄλλος ἄλλος ὅδε τευχέων τρόπος. 
τίς Ó ἐστὶν οὗτος; 1141. παῖς μὲν Οἰνέως ἔφυ 
Τυδεὺς, άρην δ᾽ Αἰτωλὸν ἐν στέρνοις ἔχει. 


σει" τὰ νέρϑεν ἀσφαλῶς ἔχεν ϑεοῖς" ubi legisse videri 
. posset πόλε. — C 
119. ἄγεν Ald. ἡγεῖταε Grot. Julian. Caes. p. 515. C. 
MSS. plerique. ἐγεῖταε, quod edidit Barnesius, habent 
Schol. C. Flor. L. membr. et quinque alii, si fides Bur- 
iono; sed quosdam ex iis ἡγεῖται exhibere suspicor. 


121. βραχίονα edidit Valckenaerius. βραχέίονε Ald. Va- 
riant MSS. ἔχων Cant. RH. sed κουφίζων uterque pro 
v. 1, 


129. ἀστεροπὸς mendose Aldus cum paucis MSS, 


130. οὐχὶ Ald. et libri plerique, Ex K. ov dedit Kin- 
gius; qui mox ἀμερίων, scd ἁμερίῳ, quod Aldus et pars 
codicum tuentur, melius videtur, 

152. λοχαγὸν delevit Kingius auctoritate codicum, et 
ex K. edidit, ἄλλος γὰρ ἄλλος τοῦδε. Sed et is λοχαγὸν 
addit a manu secunda, quod retinent Cant. Leidenses 
εἰ fortasse alii. 


154." Agrv Ald. et fere omnes codices, quod in 497 
male mutavit Valckenaerius. In. Aeschyl. Theb. 45. me- 


B2 
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AN. οὗτος" "ὁ “τᾶς ͵ἸΠολυνείκεος , ὦ γέρον, 158 
αὐτοχασιγνήτας γύμφας 

ὑμόγαμος κυρεῖ; 

3 ἀλλόχρως ὕπλοισι 5 μιξοβάρβαρος. 

1122. σακεσφόροι γὰρ πάντες "Αἰτωλοὶ, τέχνον, 


"λόγχαις T ἀκοντιστῆρές εὐστοχώτατου. 140 
AN. ov δ᾽, ὦ γέρον; πῶς αἰσϑάνευ σαφῶς τάδε; ; 
ΤΠ. onus iov. τότ᾽ ἀσπίδων ἐγνώρισα, á 


'σπονδὰς ec ἦλϑον σῷ κασιγνήτῳ φέρων, 

e προσδεδορκοὶς, οἶδα, τοὺς ᾿πλισμένους. 

AN. εἰς δ᾽ οὗτος ἀμφὶ μνῆμα τὸ Ζήϑου περᾷ, 145 
καταβόστρυχος, ὄμμασι γοργὸς 1 
&i0LÜELV , νεανίας ; 

ὙΠ. λοχαγύός. AN. ὡς ὄχλος d ὑστέρῳ ποδὲ 
πάνοπλος pg ent. 

ILAT. ὅδ᾽ ἐστὶ Παρϑενοπαῖος, ᾿Ἵταλάντης γόνος. 150 
LAN. «ἀλλά vuv & xev ὄρη μετὰ «ματέρος 

άρτεμις ἱεμένα, 


- 


irum flagitat " oz. [fa Platone II, 2..p. 46. Bekk, 
libri fluctuant inter "7407 et "4gzv. 'V. Porson. ád v. 
950. 1020. G. H. S.] p^ 


158. ἀλλόχροος MSS. quidam, quae forma exstat in 
anapaesto Hippol. 176. Mox 142. ἐπεγνώρισα M. R. 


145. rov omittit Cant. cui τὸ substituünt C. K. L. 
M. BR. et ex emendatione J. Sic etiam edidit Valcke- 
naerius ex Leidensibus MSS. Recte. Articulum raro 
propriis nominibus praefigunt iragici , nisi ropter em- - 

hasin quandam, aut joel senten. ubi particula 

inseritur, ut infra 522, Suppl. 129. In "Sophoclis Phil. 
1557. πῶς τῷ πανουΐλεν παι Et -aspríov; Aldus et 
MSS. recte τῷ. Ibid. 677. Τὸν πελάταν λέκτρων ποτὲ τοῦ 
“ιός.  Omittunt τοῦ Ald. et MSS. Lege τῶν. Raro, di- 
cebam, non enim nunquam, ut statuere videtur Val- 
ckenaerius ad hunc locum. 


146. γοργός τ᾽ codices nonnulli. 


148. ὅσος ὄχλος conjecit. Valckenaerius, edidit Brun- 
ckius. Non video, quare Antigone minus bene dicere 
potuerit, Ut turba eum sequitur! quam, Quanta turba 
eum, Sequitur 


ἘΠῚ 
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τόξοις δαμάσασ᾽ ὀλέσξιεν, 

ὃς. ἐπ᾽ ἐμὰν πόλιν ἔβα. πέρσων. 

ILAI. εἴη TG, o παῖ, ξὺν δίκῃ δ᾽ ἥκουσι ynv' 155 
ὃ καὶ δέδοικα μὴ σκοπῶσ᾽ ogÜcg ϑεοί. 

AN. ποῦ ποῦ δ᾽. "ὃς ἐμοὲ 

μιᾶς ἐγένδε' ἐκ ματέρος. 

πολυπόνῳ μοίρᾳ, 

ὦ φίλτατ᾽, εἰπὲ ποῦ ᾽στὶ ]ΤΙολυνείκης, γέρον; 160 
1141. ἐκεῖνος ἑπτὰ παρϑένων τάφου πέλας 
Νιόβης, ᾿Αδράστῳ πλησίον παραστατεῖ. 

ὁρᾷς; AN. 09d δῆτ οὐ σαφώς, 090 δὲ sto 

: “μορφῆς τυπωμα, στέρνα τ΄ ἐξηκασμένα.. 

r ἀνεμώκεος εἴϑε. δρόμον νεφέλας. 165 
— σποσὲν ἐξανύσαιμι δὲ. αἰϑέρος. 

πρὸς ἐμὸν ὁμογενέτορα " 

περὶ δ᾽ ὠλένας δέρᾳ φιλτάτῳ 

βάλοιμι χρόνῳ φυγάδα μέλεον. 

ὡς ὅπλοισι χθυσέοισιν ἐχιτρεπὴς, γέρον, 179 
ἑῴοις ὅμοια φλεγέϑων. 


Hn 


158. τόξοισιν Kingius ex optimo. suo codice. Si quis 
ex 152. 155. unum Dexametrüm faciet, me non habe- 
bit rep ugnantem. Deinde y delevi.cum Brunckio, quod 
Küngius'ex conjectura addiderat. δαμάσσασα Ald. 


156. o καὶ Ald. sed alterum fere omnes MSS, 


157. ποῦ: semel tantum codices quidam, ut edidere 
Kingius et Valckenaerius. ποΐ ποῖ δ᾽ ex membranis suis 
Brunckius. [ὃς ἐμοὶ μιᾶς ἐγένετ᾽ £x ματέρος. Homerus 1l. 
XIX. 293. τούς uo: μέα γείνατο. μήτηρ. G. H. 5.1 


164. ἐξηκασμένα, Aiticam formam, ex monitu Val- 
ckenaerii pro ἐξεικασμένα reposuit Brunckius. Julian. 
Orat. VIIL p. 247. D, ov σαρκία καὶ νεῦρα καὶ μορφῆς 
τύπωμα στέρνων τὸ ἐξείκασμα πρὸς ἀρχέτυπον σοΐματος " 
ubi nostri locum, contulit NN yttenbachius Epist. Crit. 
pag. 23. 


169. βάλλοιμε. Ald. βάλοιμι Leid. A, C. Cant. D. M. 


170. Hunc versum facili megolio senarium efficias: 
ec χρυσέοις ὅπλοισιν. Sed nibil neeesse. Vide ad Orest. 
1512. ἐκπρεπὴς habet MS. Flor. εὐπρεπὴς Ald. et plures 
MSS, εὐτρεπὴς M. R. Mox ἑῴοισεν kingius ex K. 
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βολαῖσιν ἀελίου. | 

111. ἥξει δόμους τοὐσδ᾽, ὥστε σ᾽ ἐμπλῆσαι χαρᾶς, 
ἔνσπονδος. ΑΝ. οὗτος δ᾽, ὦ γεραϊὲ,, εἰς κυρεῖ, ' 
ὃς ἄρμα λευκὴν ἡνιοστροφεῖ βεβώς; 17 
IlAJ. ὁ μαντιες ᾿Δμφιάραος, ὦ δέσποιν, ὅδε" 
σφάγια δ᾽ ἅμ᾽ αὐτῷ, γῆς φιλαιμάτου Qoa. 

AN. ὦ λιπαροξώνου ϑύγατερ ΕἾ 

᾿Αελίου Σελαναία, GT 
χρυσεόκυκλον φέγγος, 100 
ume ik ΛΕ: 

ὡς ἀτρεμαῖα κέντρα 

xal σώφρονα πωλοις 

μεταφέρων ἰϑύνει. 

ποῦ δ᾽ ὃς τὸ δεινὰ τὴδ᾽ ἐφυβοίξει πόλει, 
ΚἈαπανεύς; 1.11. ἐκεῖνος προσβάσεις τεκμαίρεται 105 
πύργων, ἄνω τὲ καὶ κάτω τείχη μετρῶν. 

δος de) Νέμεσιν καὶ Διὸς ι 


Mer 

175. ἐκπλῆσαι Ald. ZumAfces codices plerique. 

174. τίς; πόϑεν κυρεῖ; Ald. Cant. 1. 1.. Flor, Leid. 
B. πόϑεν omittunt Grot. Κα. τίς M. R. κυρεῖ C. Leid. A, 
et alii. Ultima lectio per se bona, sed responsum non 
congruit, Natum ex v. 122. recte censet Valckenaerius, 


177. φιλαίματοι Ald. et multi MSS, Cum aliis Grot. 
φιλαιμάτου. Pro ῥοαὶ codices quidam ῥοαῖς. 4ool est 
emendatio Musgravii, a Brunckio recepta. 

178. λιπιαρόζωνς ex conjectura Brunckius. 

180. zgvcozvx4ov MSS. nonnulli, 

i81. ἀτρεμέα Ald. ὠτρεμαῖα Cant. Flor. J. .K. L. M. 


183. μετάφρενον vitiose Eustathius ad ll. JE. p. 557, 
56. (425, 22.) 


185. ἑπτὼ post ἐκεῖνος addunt MSS. et omnes edd. 
ante Brunckium, qui ex. Valckenaerii conjectura ejecit. 
'Καπανεὺς omittit Flor. ut volebat DBarnesius; sed hoc 
nomen necessarium est, Pro τεκμαίρεται K, habet oxo- 
πεῖ, quod male adoptavit Kingius. 


187. Νέμεσις edd. MSS. et Suid. νν, Νέμεσις, ὑψηλο-- 
τέρας. Sed idem in v. ἰώ habet Νέμεσιν, pvobante "rou- 
pio in v. Νέμεσις. In. Sophocl. Electr. 792. Νέμεσε recte 
Aldus et MSS, veteres, Dawesii emendationem iu Ari- 


/ 
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βαρύβρομοι βρονταὶ, 

κεραύυνιόν τὲ πῦρ αἰϑαλόεν, 

σὺ τοῦ μεγαληγορίαν 190 
ὑπεέράνορα κοιμίζοις. 

00 ἐστὶν, αἰχμαλωτίδας 

' ὃς δορὶ Θηβᾳίας JMvxijvous 

Jigvaig τὲ δώσει τριαίνᾳ, 

. ΠΠοσειδανίοις ᾿Δμυμωνίοις 195 
ὕδασι δουλείαν περιβαλών. 

μήποτε, μήποτε vr&vÓ , ὦ πότνια, 

χρυσεοβόστρυχον ὦ Διὸς ἔρνος, 

"ἄρτεμε, δουλοσύναν τλαίην. 

17.411. ὦ τέκνον, εἴσβα δῶμα, καὶ κατὰ σεέγας 200 
ἐν παρϑενῶσι μίμνε, σοῖς, ἐπεὶ πόϑου. 

εἰς τέρψιν ἡλϑὲς, ὧν ἔχρῃξὲς εἰσιδεῖν. 

ὄχλος γαρ, ὡς ταραγμος εἰσῆλθεν πόλιν, 


stoph. Ran. 950. ἕύνεσε pro ξύνεσις, quam neglexit 
Brunckius, recepit Inyernizius ex MS, Ravennate, Sic 


infra 199. codices quid; lant " 4orsjus. 
189. πῦρ. Multi iie sc. 


190. μεγαλανορίαν Ald. MSS. Eustathius μεγαλάνορ 
ὑπερηνορίαν ad 1]. 4. p. 462, 4. (351, 58.) μεγαληγορίαν, 
quod legisse videtur Scholiastes, probavere Valckenae- 
rius et Toupius, edidere Brunckius et Beckius. χοιμέζεις 
Ald. et plures codices. zo:iu/Co:c edd. Grot. King. K. pro 
v. l. Cant. M. ἢ. Utramque lectionem commemorat 
scholion marginale. 


.19&. δώσειν Ald. et MSS. δώσει Canterus. δώσων K. 


^^. 195. “Ποσειδωνείοις  'uvuovsiow Ald. Ποσειδανείοις 
Grot. Simplicem vocalem pro diphthongo dedi ex MSS. 
quibusdam. ; 

[196. Post περιβαλών ponam signum interrogationis. 
δ. H. 5. 

198. χρυσεοβόστρυχε edidere Kingius, Valckenaerius, 
Brunckius, alii. Sed Aldinum χρυσεοβόστρυχον praebent 
K. L. Cant, a prima manu, M. pro v. l. Nimirum di- 
süinclio ponenda post πότψεα, omittenda post zovotofó- 
στρυχον cum Grotio. RAS. 

203. Nihil vitii in his video. "Valckenaerius vero in- 
felici conjectura legit, ὄχλος γὰρ, ὕσπερ ἔναγχος εἰσῆλϑεν 


i * 
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χωρεῖ γυναιχὼν εἰς δόμους τυραννικούς. 

φιλόψογον δὲ χρῆμα ϑηλειῶν ἔφυ, 205 
σμικρὰς Ó ἀφορμὰς ἣν λάβωσι τῶν λόγων, 5 
πλείους ἐπεισφέρουσιν * ἡδονὴ δὲ τις n 
γυναιξὶ, μηδὲν ὑγιὲς ἀλλήλας λέγειν. 


X CU m ONE. * 

Τύριον οἴδμα λιποῦσ iav, στροφή. 
ἀκροϑίνια “Δοξίᾳ, 210 
Φοινίσσας ἀπὸ νάσου, 

Φοίβῳ δούλα μελάϑρων, 

(v ὑπὸ δειράσι νιφοβόλοις 

Παρνασοῦ κατεένάσϑην, -- 
"Ἰόνιον κατὰ πόντον, ἐλάτᾳ 215 
πλεύσασα; περιρῥύτων 


“πτόλιν, Sed solum locum, 


ri 409 occurrit in tra- 
goedia, mendosum oste 
205. γὰρ Aldus et MSS, 


e SS. emendavit. 

t baeus LXXI. p. 433, 

15. ed. Gesner, LXXIIIL. p. rot. Deinde ϑηλειῶν 

£vos ἔφυ edidit Aldus, duabus lectionibus, utraque pro- 

a, permixlis, ϑηλειῶν ἔφυ, et ϑηλειῶν γένος. lllam re- 

tinent omnes fere MSS, nisi quod J. supra χρῆμα habet 

γένος; hanc, pro v. l. a Gesnero in margine notatam, 
praetulit Brunckius. 


206. σμικράς τ᾽ Kingius e K. τῶν woóyov Stobaeus in 
edd. Gesn. Grot. sed τῶν λόγων Trincavellus. 


208. ἀλλήλαις Ald. plures MSS. et Etymologus pag. 
420, 19. ἀλλήλας recte edidit Musgravius ex duobus 
MSS. et sic habent Cant. a pr. m. M. pro v. l. Sto- 
baeus in MS. Paris. et editione prima. ἀλλήλαις λέγουσεν 
est, dicunt inter se; ἀλλήλας λέγουσι, dicunt altera de al- 
tera. ἀλλήλας eliam motarat Scaliger apud Burtonum, 
ex MS. ut equidem arbitror. 

9 mà. δειρᾶαι νιφοβόλοιο Ald. contra codices tantum 
nog omnes. Error ortus ex simili figura o et c vel o. 


216, περιῤῥύτων Σικελίας recte Musgravius jnterpreta- 
iur, d Σικελίαν περιῤῥεῖ, cujus constructionis exempla 
adducit δίκας ἀφόβητος et ἄψαυστος ἔγχους ex Sophocle 
Oed. 'T. 885. 969. Eodem modo intellexit Horatius 
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ὑπὲρ ἀκαρπίστων πεδίων 
Συκδλίας Ζεφύρου πνοαῖς 
ἱππεύσαντος, ἐν οὐρανῷ 
κάλλιστον κελάδημα. 220 
πόλεος ἐκπροκριϑεῖσ ἐμᾶς, ἄντι φή- 
κπαλλιστεύματα oil, ' Ὁ 
Καδμείων ἔμολον γᾶν, 
κλεινῶν Ζγηνοριδᾶν, à 
ὁμογενεῖς ἐπὶ “αΐου 225 
πὲμῳφϑεῖσ ἐνθάδε πύργους. 
ica δ᾽ ἀγάλμασι χρυσοτεύκτοις 
(Φοίβῳ λάτρις ἐγενόμαν. 
"ἔτη δὲ Κασταλίας ὕδωρ ; 
ἐπιμένει μὲ. κόμας ἐμᾶς 250 
δεῦσαν παρϑένιον χλιδὰν, 
φοιβείαισι λατρείαις. 
ὦ λάμπουσα πέτρα πυρὸς ἐπῳδὸός.. 
δικόρυφον σέλας ὑπὲρ ἄκρων 

, P" 255 


Μακχείων ziwvvoov, 
» » [2] , i 
otva 0, ἃ — n 


Carm. IV. 4. 43. Ceu flamma per taedas, vel xzvnvs 
PER SICULAS EQUITAVIT UNDAS. Eustathius nodes ἀκάρ-- 
σίστα πεδία inlerpretatur τὴν ϑάλασσαν ad ll. O. pag. 
1003, 60. (1001, 51.) Frustra igitur εὐκαρπίστων conjecit 
Kingius, edidit Beckius, licet ita habeant D. K. Mox 
οὖν οὐρανῷ, quae est Valckenaerii conjectura, metrum 
corrumpit, Sed is versus omnes 209 — 245. pro mono- 
strophicis cum Kingio accipit. 


-- 


221, πόλεος pro πόλεως Musgravius. 


227. Sic Aldus. χρυσεοτεύκτοις MSS. unde Musgra- 
vius χρυσεοτύποις, ut Electr. 473. 


238. Sic Aldus, quidam γενόμαν. Sed Cretico satis. 
p pendet Paeon quartus, ut in γεφοβόλοις, «Δαἴου 
213. 225. 


, 255. ἰὼ Ald. d Cant. pro v. l. M. R. Paullo ante 
κόμας ἐμᾶς pro ἐμὰς cum Brunckio ex membr. 


256. Si hunc locum ob oculos habuit Aristophanes 
Phoenissis apud Polluc. X. 119. oz/Agz 9, 3j κατὼ νύκτα 
“ x 


* & , 
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στάζεις τὸν πολύκαρπον οἱ- 
γάνϑας ἱεῖσα βότρυν" 
ζάϑεά τ ἄντρα δράκοντος, 0U- ΤῊ . 
Qui pr σκοπιαὶ ϑεών, 240 
vugo Àóv v ὄρος ἱερὸν, &i- - 
Aic ἀϑανάτου ϑεοῦ 
χορὸς γενοίμαν ἄφοβος, ὰῤ 

παρὰ μεσύμφαλα γύαλα Φοί- ^ 
βου, “Τἰρκαν προλιποῦσα. 2489 
vüv δ᾽ ἐμοὶ πρὸ τειχέων σιεφοφή. 
ϑούριος μολωῶν Ἴἄρης 
αἷμα δαϊον φλέγει 
τᾷδ᾽, ὃ μὴ τύχοι, πόλει" ͵ 
κοινεὲὶ γὰρ, “φίλων “ἄχη, 250 
κοινὰ à, & TL πείσεται | 
ἑπτάπυργος ὅδε ye, 
Φοινίσσᾳ χώρᾳ, φεῦ, φεῦ, 
κοινὸν αἷμα, κοινοὶ τέχαὉὉ 


τᾶς κερασφύρου πέφυκεν ᾿Ιοῦς * 255 
ὧν μέτεστί μου πόνων. " ^ T. 
cul δὲ πτόλιν νέφος ἀντιστροφή. 
ἀσπίδων πυκνὸν φλέγει, ν * 
σχῆμα goriov μάχης, δὰ". 
ἂν dong τάχ᾽ εἴσεται 200 


dit 


μοι φλογάνας ἠράζεις ἐπὶ τῷ ἬΝ , pro ἠράζξεις legen- 
dum est στάζεις, 


242. ἀϑανάτας. Disputant viri docti, quae sit ista 
immortalis dea. Ego interim ἀϑανάτου ϑεοῦ ex Cant, K. 
M. HR. reposui. 


249. ποτὲ πόλεε Cant, πόλει M. RR. et ποτέ pro v. l. 


251. πείσεϑ᾽ Ald. et MSS. In versu sequenti γαῖα 
. Ald. et codices nonnulli, sed plures y& vel γῆ. 


254. τίκεα MSS. pler ique, et sic voluit Aldus, τέκαε. 
Edd. et "MSS. quidam τέκνα. 


257. πτόλιν pro πόλιν Meathius ob metrum. 


260. olera, Ald. edd. pleraeque et codices multi; 
sed εἴσεται, quod Scaliger et Barnesius notarunt, me- 
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παισὶν Οἰδίπου φέρων 

πημονὰν “Ἐρινύων. 

"Aoyog ὦ Πελασγικὸν, 

δειμαίνω τὰν σὰν ἀλκᾶν, 

καὶ τὸ ϑεόϑεν, οὐ γὰρ ἄδικον 265 
εἰς ἀγῶνα τόνδ᾽ £vonàog ὁρμᾷ, 
ὃς μετέρχεται δόμους. 


, 


IUOS UI TNSPANSECOE. 


τὰ μὲν πυλωρῶν κλεῖϑρά p εἰσεδέξατο 

δὲ εὐπετείας á τειχέων εἴσω μολεῖν * 

-Q καὶ δέδοικα, μὴ μὲ δικτύων ἔσω 270 
λαβόντες οὐ μεϑὼσ᾽ ἀναίμακτον χρύα. 

ὧν οὕνεκ᾽ ὄμμα πανταχῆ “διοιστέον, 

κἀκεῖσε xol τὸ δεῦρο, μὴ δόλος τις ἢ: 

ὡπλισμένος δὲ χεῖρα, τῷδε φασχάνῳ, 

τὸ nior ἐμαυτῷ τοῦ ϑράσους παρέξομαι. 275 
o», vig οὗτος ; ἢ κτύπον φοβούμεϑα; 

ἅπαντα καὶ τολμῶσι i φαίνεται», 

ὅταν δὲ ἐχϑρᾶς πους μείβηται χϑονός. 

πέποιϑα “μέντοι μητρὶ, κου πέποιϑ' ἅμα, 

ἥτις M ἔπεισε δεῦρ᾽ ὑπόσπονδον μολεῖν. 280 


morat Scholiastes , habent Cant. K. M. membr. et 
v. l. R. ojicsra; M. pro v. l. J. ex emend. Ex Scholia ia- 
stae interpretatione srogsvürosre, Valckenaerius ἕξεταν 
elicit, quod in textum intulit Musgravius. Mas ille 
εἴσεται ,Pro. futuro verbi su: cepisse videtur. h. A. 
975. τάχ᾽ εἴσεται σίδηρος, ubi hunc locum laudat Mask: 
landus. 


265. ἄδικος M. R. ed. King. 


266. ὁρμᾶται codices quidam; sed παῖς addunt fere 
omnes cum Aldo, quod omittunt Kingius Κα, secutus 
et Grotius. — P 


* 270. ᾧ καὶ mavult Valckenaerius, sed nihil opus vi- 
etur. : 


272. Aliter πανταχοῦ. 
277. καὶ pro ydo est Valckenaerii conjectura. 


28 ' ETPITITAOT 


ἀλλ᾽ ἐγγὺς ἀλκή" βώμιου γὰρ ἐσχάραι 

πέλας. πάρεισι, XOUX ἔρημα δώματα. 

φέρ᾽ ἐς σκοτεινεὶς περιβολὰς μεϑώ ξίφος, 

xai z«00 ἔρωμαυ, τίνες  ἐφεστᾶσιν δόμοις. 

ξέναι γυναῖχες, εἴπατε, £X ποίας πάτρας 3985 
᾿Μ}λληνικοῖσιυ δώμασιν πελάζετε; 

XO. Φοίνισσα μὲν γῆ πατρὶς, " ϑρέψασά μὲ" 
᾿“γήνορος δὲ παῖδες ἐκ παίδων δορὸς 

Φοίβῳ wu ἔπεμψαν ἐνθαδ᾽ ἀκροϑένιον, 

μέλλων δὲ πέμπειν με Οἰδίπου ewig γόνος 290 
μαντεῖα σεμνεὶ, «Δοξίου v ἐπ᾽ ἐσχάρας, 

ἐν τῷδ᾽ ἐπεστράτευσαν ᾿““ργεῖου πόλιν. 

σὺ δ᾽ ἀντάμειψαί B, ὅστις ὧν ἐλήλυϑας 
ἑπτάστομον πύργωμα Θηβαίας χϑονός." 

IIO. πατὴρ μὲν ἡμῖν Οἰδίπους ὃ “Ζαΐου" 295 
ἔτικτε δ᾽ ᾿Ιοκάστη pe, παῖς “ΠΠενοικέως " 

καλεῖ δὲ “Πολυνείχην. use Θηβαῖος λεώς. 

XO. e ξυγγένεια τῶν d ynvogog. TEXVUV 

ἐμῶν τυράννων, ὧν ἀπεστάλην ὕπο, 

γονυπετεῖς ἕδρας προσπιτνῶ 0, 500 
ἄναξ, τὸν οἴκοϑὲν ,vouov. σέβουσα. 

ἔβας, ἔβας, ὦ χθόνῳ γᾶν πατρῴαν- 

£0) πότνια, μόλε πρόδρομος, 


584. τὼς ἐφεστώσας δόμους Scaliger; quod ex Ms. 
ductum ostendit K. qui τος ἐφεστώσας habet, J. các 
' ἐφεστῶσαι. MSS. nonnulli etiam δόμους, 


292. πύλει Fustathius ad Il. 8. p. 256, 56. (170, 16.) 
indicante Valckenaerio, qui utramque constructionem 
probam esse ostendit. Cant. πόλις. Sed πόλεν Scholia- 
sles ineditus ad Od. JM. 181. 


Soo. γονυπετεῖ οὐ ἕδρᾳ προοσπιτνῶ, conjecturam Κ αἱ -- 
ckenaerii, male recepit Brunckius. Si enim zrgoozutvezv 
es οἱ προσπιτνεῖν ἕδραν separatim recte dicantur, cur 
non ctiam conjunctim? Sophocl. "Trach. 4o. πολλὰ μέν 
οἱ iyd Κατεῖδον ἤδη πανδάκρυτ᾽ ὀδύφματα Tov “Ἡράκλειον 
ἔξοδον γοω μένην" ubi constructio usitatior essel, σπανδα-- 
χρύτοις ὀδύρμασι. 


503. ἐωὺ bis Ald. et πρόδομος , utrumque contra plu- 
res codices. 


| 
j 
| 
! 


- 
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ἀναπέτασον πύλας" 

κλύεις, ὦ τεχοῦσα τόνδε 50 
μᾶτερ; ; sl μέλλεις ὑπώροφα μέλαϑρα 

περᾷν, ϑίγειν τ DÀ Eva τέκνου ; 

IO. Φοίνισσαν, o νεώνιδες, M 

βοὰν ἔσω δόμων κλύουσα τῶνδε, 

γήρᾳ τρομερὰν ὅ10 
ἕλκω ποδὸς βάσιν. 

io τέκνον, 

χρόνῳ σὸν ὄμμα, μυρίαις ἐν ἀμέραις 
προσεῖδον" ἀμφίβαλλε μα- 

στὸν ὠλέναισι ματέρος, 515 
παρηΐδων τ᾽ ὄρεγμα, 


᾿βοστρύχων TÉ κυανόχρωτα χαίτας 


πλόκαμον , σκιάζων δέραν ἐμάν. 

ἰὼ, io μόλις φανεὶς 

ἄελπτα καδόκητα ματρὸς ὠλέναις- 520 
τέ go σὲ; πῶς ἅπαντα 

xol χερσὶ καὶ λόγοισι 


510. 311. Sic Aldus. γηραιῷ τρομερὰν ἕλκω ποὺ; Grot. 
. L. γηραιῷ ποδὶ τρομερὰν ἕλκω ποδὸς multi MSS. Pro 
ποδὸς in hac lectione πάρος mavult Valckenaerius; sed 
recie monet , Musgravius , πάρος absolute positum sensui 
non convenire. 


515. μυρίαις τ᾽ Ald. Copulam primus ejecit Grotius, 
cui consentiunt MSS. non pauci. 


514. ἀμφίβαλλε Ald. et MSS, quidam; alii ἀμφίβαλε. 
Mox ματέρος plures codices. ματρὸς Ald, 


319. μόγις K. R. quod magis Aiticum, Sed in his 
nihil certi. 


522. λόγοισι Ald. Schol. membr. Cant. J. M. R. et, 
puto, alii. Ex aliis MSS. κόμαισε dedere Grotius, Pier- 
sius, Kingius, Burtonus, et ita habent C. K. L. et J. 

ro v. 1. Ingeniose Musgravius conjicit z0ge:c:, laudans 
ucretium IV. 1072. jam a Valekenaerio citatum: Ne 
constat, quid primum oculis manibusque fruantur. Sed 
ἘΠ llo minus ardoris matrem decet; nec dubito, quiu 
aec lectio ab Hecub, 851. huc migrarit, 
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e 1 

“πολυξλικτον αδοναν 
-“ Ἁ P" 

ἐκεῖσε καὶ τὸ δεῦρο 


περιχορεύουσα, τέρψιν 525 
παλαιᾶν λάβω χαρμονᾶν; 
£o τέκος, 


ἔρημον πατρῷον ἕλεπες᾽ δόμον, 
υγὰς ἀποσταλεὶς ὁμαίμου; λώβᾳ. 
7j ποϑεινὸς φίλοις, 550 
7j ποϑεινὸς Θήβαις. 
ὕϑεν ἐμάν τὲ λευκόχροα κείρομαι, 
δαχρυόύεσσαν ἱεῖσα πενϑήρη “κόμαν, 


᾿ 

᾿ 

l 
ἄπεπλος φαρέων. λευκῶν, τέκνον, ' 
δυσόρφναια δ᾽ ἀμᾳὶ τρύχη 555 | 
τάδε oxotó ἀμείβομαι. : | 
ὃ ó ἐν δόμοισι πρέσβυς ὀμματοστερὴς, | 
ἀπήνας ὁμοπτέρου, | 
τὰς ἀποξυγείσας δόμων, | 
πόϑον ἀμφιδάκρυτον ἀεὶ κατέχων 540 ἢ 
ἀνῇξε, μὲν ξίφους | χὰ r 


ἐπ᾽ αὐτόχειρα τὲ σφαγὰν, á 
ὑπὲρ τέρεμνά v. ἀγχόνας, : ] 
στενάζων ἀρὰς τέκνοις " | 

σὺν ἀλαλαῖσι δ᾽ αἰαγμάτων 545 
αἰὲν σχοτίᾳ κρύπτεται. | 
σὲ δ᾽, ὦ véxvov , καὶ γαάμοισι δὴ κλύω | 


326. παλαιᾶς χαρμονᾶς Ald. sed zraZai£v χαρμονᾶν, aut 
παλαιὰν χαρμονὰν plerique codices. 


552. τὰ omittit Brunckius. Locus videtur corruptus. 
555. ἀμφίτρυ χη una voce Ald. 

357. δώμασι Ald. Ó uoi: plerique codices. 

540, ἀεὶ pro ais J. M. R. et fortasse plures, 


4,749. Sic Aldus. MSS. variant. dAeAatot, ἀλαλαγαῖσι, " 
ἀλλαγαῖσι. Eustathius ad Il. 4. p» 49, 15. (577, 1.) ἄἀλα- 
λαῖς. Quod omittit Aldus, αἰὲν, ante αἰαγμώτων inse- 
runt multi MSS. 


547. τὲ ante καὶ ex K. addidit Kingius. Multo me- 


E] ἣ 3 » * » ^ 
«ἔγω Ó ovre σὺν πυρὸς ανηψα φῶς 
, 
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ζυγέντα παιδοποιὸν ἀδονὰν 
ξένοισιν ἔν δόμοις ἔχειν, 
ξένον τε κῆδος ἀμφέπεεν" 550 
ἄλαστα ματρὶ τᾷδε “α- ' 
ἕῳ τὲ τῷ παλαιγενεῖ, 

γάμων ἔπακτον ἄταν. ᾿ 


νόμιμον ἐν γάμοις, 355 
ὡς πρέπεν ματρὲ μαχαρίᾳ" 

ἀνυμέναια δ᾽ ᾿Τσμηνὸς ἐχηδεύϑη 

λουτροφόρου χλιδᾶς" 

ἀνὰ δὲ Θηβαίαν πόλιν 

ἐσιγάϑη σᾶς εἴσοδος νύμφας. 560 


, 2, 
“ὅλοιτο ταδ᾽, εἴτε σίδαρος, 
« 


»? » a * » 

εἴτ᾽ ἔρις, εἴτε πατὴρ ὁ σὸς αἴτιος, 
» Ai , , 

εἴτε TO δαιμόνιον κατεκωμασὲ 


lius Piersonus καινοῖς γάμοισε, quod firmat Valckenae- 
rius ex Sophocle et Statio; sed neque particula zai est 
oliosa, neque hoc versus genus tragicis ignotum. 


551. τάδε vulgo et 355. ἐπακτὰν. Hoc in ἐπακτὸν 
mulato, et τᾷδε ex K. B. assumto, tres dimetros iam- 
bicos feci. “Ζαΐῳ improbat Valckenaerius, duabus ra- 
tionibus fretus; prima, quod vocatur παλαιγενῆς, secun- 
da, quod Polynicem totamque domum  Laius detesta- 
batur. Verum παλαιγενὴς nihilo plus valet, quam πα- 
λαιὸς, quomodo Strepsiades etiam vivus vocatur zraAo:o- 
ysvjs ab Aristophane Nub. 557. Deinde non video, 
quare nondum redire cum familia sua in gratiam po- 
tuerit Larus. οὐκ ἄρ᾽ ἔμελλες Οὐδὲ ϑανὼν λήσεσϑαι ἐμοὶ 
χόλου; Ipse Oedipus, qui filios suos diris devoverat, 65. 
544, 484. 777. 89o. 1068. tandem exclamat 1715. οὗ φίλα 
πεσήματ᾽ ἀἄϑλι ἀϑλίου πατρός. Κάδμῳ recépere Brun- 
ckius et Beckius. Deinde σῷ Ald. τῷ MSS. ut jamdu- 
dum Grotius. γάμον ἐπακτὸν Flor. apud Burtonum. 


554. οὔτε sex minimum MSS. quod fortasse verum. 


555. γόνεμον Plutarch. de Exilio p. 606. F.  Citai 
Valckenaerius Iph. A. 738. Zyo) παρέξω φῶς, ὃ νυμφίοις 
πρέπει, Οὐχ ὃ νόμος οὗτος. 

561. 020,0 ὃ τάδ᾽ Valckenaerius , ut δράσας, aut ali- 
quid simile subaudiatur; et ita edidit Brunckius, 
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δώμασιν Οἰδιπόδα" 

πρὸς ἐμὲ γὰρ κακῶν ἔμιολε τῶνδ᾽ ἀχη. 565 
XO. δεινὸν γυναιξὶν αἱ δ ὠδίνων γοναὶ, 

PT φιλότεκνόν πως πᾶν χυναικεῖον 7ένος. 

JIO. μῆτερ, φρονῶν εὖ, κού φρονῶν. ἀφυχόμην 
ἐχϑροὺς ἐς ἄνδρας " ἀλλ᾽ ἀναγκαίως ἔχει 

πατρίδος ἐρᾷν ἅπαντας " ὃς δ᾽ ἄλλως λέγει, ὅ7ο 
λόγοισι χαίρει, τὸν δὲ νοῦν ἐκεῖσ᾽ ἔχει. 

οὕτω δὲ τάρβους εἰς φόβον v ἀφικόμην, 

μή τις δόλος μὲ πρὸς κασιγνήτου κτανῇ» 

ὥστε ξιφήρη. χεῖρ᾽ ἔχων, δι ἄστεος p 

κυκλῶν πρύσωπον ἦλθον" ἕν δὲ μ᾽ ὠφελεῖ, 575 
σπονδαί τε καὶ σὴ πίστις, 7 μ᾽ εἰσήγαγες 

τείχη πατρῷα" πολύδακρυς δ᾽ ἀφικόμην 

χρόνιος idv μέλαϑρα, καὶ βωμοὺς ϑεών, 
γυμνάσιά ϑ'᾽, οἷσιν ἐνετράφην, Zigune 9' ὕδωρ, 
ὧν ου δικαίως ἀπελαϑεὶς, ξένην πόλιν 580 
velo , Óv ὄσσων νᾶμ᾽ ἔχων δαρυῤῥοοῦν- 


564. Οἰδιπόδαο Ald. Οἰδιπόδα Cant, Flor, 


572. τάρβος Grot. K. οὕτω τάρβους pro εἰς τοῦτο 
τάρβους mihi satis insolens videtur. In [leraclid. 214. 
γένους μὲν ἥκεις ὧδε τοῖσδε, Δημοφῶν, ἥκεις est σπρυσὴ- 
«tc. Malim, οὕτω δ᾽ ἐτάρβουν. [Fuit cum suspicarer 
poétam dedisse: οὕτω δὲ τάρβος εἰς φόβον T ἀφικόμην, 
praepositione εἰς eliam ad τάρβος relata. V. not. ἃ 
Gregor. Cor. p. 493. coll. Porsoni Miscellan. p. 585. s. 
Nune, nihil mutandum puto. Conf. Electr. 746. Seidl. 
πῶς ἀγῶνος ἥκομεν; OG. H. S.] 


976. εἰσήγαγε vulgo. εἰσήγαγεν K. εἰσήγαγες Flor. 
wibd recte probat Valckenaerius. [In Luciano T. IL. p. 
175, 74. cort. τὴν ἐμὴν εὐεργεοίαν, ὃς —. G. H. S.] 


579. ἀνετράφην D. J. Cant. ἐτράφην K. Scal. [In 
exemplari Phoenissarum olim ad Heynium misso, quod 
Gottingae emtum Car. Reisigius Hermanno possidendum. | 
tradidit, ad h. l. manu Porsoni haec notata leguntur: 
»sed ἐνετράφην Plutarch, T. II. p. 526. F.* C. i. 8.1} 


581. δ ὄσσων ouu Ald. MSS. universi cum. Eusta- 
thio ad Π, 1: p. 452, 12. (328, 21.) qui citat ἔχω. Sed 
v&p. pro ὄμμ᾽ Musgravius, aptissima loca conferens 
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ἀλλ᾽, ἐκ γὰρ ἄλγους ἄλγος αὖ, σὲ δέρκομαι 

κάρα ξυρηκὲς καὶ πέπλους μελαγχίμους 

ἔχουσαν" οἴμου τῶν ἐμῶν ἐγὼ κακῶν. 

ὡς δεινὸν ἔχϑρα, μῆτερ, οἰκείων φίλων, 905 
καὶ δυσλύτους ἔχουσα τὰς διαλλαγάς. 

zl γὰρ πατήρ uos πρέσβυς ἐν δόμοισι Op, 

σκότον δεδορκώς ; τὲ δὲ κασίγνηται δύο; 

ἥπου στένουσι τλήμονας φυγὰς ἐμάς; 

JO. κακῶς ϑεῶν τις Οἰδίπου φϑείρει γένος" ὅ00 
οὕτω γὰρ ἤρξατ᾽, ἄνομα μὲν τεκεῖν ἐμὲ, 

κακῶς τὲ γῆμαι πατέρα σὸν, φῦναί τε Of. 

ἀτὰρ τί ταῦτα ; δεῖ φέρειν τὰ τῶν ϑεών. 

ὅπως δ᾽ ἔρωμαι, μή τὸ σὴν δάκω φρένα, 

δέδοιχ, ἃ χρήζω" διὰ πόϑου δ᾽ ἐλήλυϑα. 395 
IIO. ἀλλ᾽ ἐξερώτα, μηδὲν ἐνδεὲς λίπῃς " 

ἃ γὰρ σὺ βούλει, ταῦτ᾽ ἐμοὶ, μῆτερ, φίλα. 


Herc. Fur. 98. ἀλλ ἡσύχαζε καὶ δακρυῤῥόους τέχνων IIn- 
γὰς ἀφαίρει. 620. καὶ vauar ὄσσων μηκέτ᾽ ἐξανίετε. So- 
phocles dixit πηγὰς δακρύων Antig. 805. παγὰ δακρύων 
Trach. 852. Ibid. 919. καὶ δακρύων ῥήξασα ϑερμὰ γνάμα-- 
τα. Noster Herc. Fur. 448, δακρύων ὡς οὐ δύναμαι κα-- 
χέχειν Τραίας ὄσσων ἔτι πηγάς. Adde Alcest. 1088. 


584. Valde jejuna est ista repetitio pronominis. Vi- 
tium ortum esse suspicor e lectionis varietate, o7 ἐγὼ 
εἰ οἴμοι. Cum utraque, nut fit, in textum admissa es- 
set, genuinam vocem expulere. Lego igitur, οἴμοι τῶν 
ἐμῶν τλήμων κακῶν. Adde quod τλήμων excidere po- 
iuit propter similitudinem literarum £suov. Hel. 1243. 
ἄϑαπτον" oU yc τῶν ἐμῶν τλήμων κακῶν. Vel si quis 
malit ex Helena, o7 ^70, non repugnem. [Pronomen 
£yo sollicitari nolim. Sophocles "Track. 971. 2 μοι ἐγώ 
σοῦ, πάτερ, Q μοι ἐγὼ μέλεος. τί πάϑω; ti δὲ μησωμαι; 
Sic locum restituendum arbitror. Erfurdt.] 

589. τλήμονες Ald, MSS. τλήμονος conjicit Marklan- 
dus :[564 melius Brunckius τλήμονας, laudans Hippol. 1191. 
(ubi membranae zÀzuovoc) Phoen. 1724. Bacch. 1550. Adde 
Electr. 255. ποῦ γῆς ὁ τλήμων, τλήμονας φιγὰς ἔχων. 

594. μὴ τὴν σὴν Cant. μή τε σὴν Leid. pr. sed μή τὲ 
Eustathius ad lliad.. E. p. 575, 7. (457, 2.) 

595. ἐλήλυθα Ald. Grot, et omnes, credo, MSS. Ex 

Eurip. Pors, 117, ^ C 
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70. καὶ δή σ᾽ ἐρωτῶ πρῶτον, ov χρήζω vg&v. 
ai τὸ. στέρεσϑαι πατρίδος, ἢ κακὸν μέγα; 

IIO. μέγιστον" ἔργῳ δ᾽ ἐστὶ μεῖζον η λόγῳ. 400 
IO. τίς ὃ τρύπος αὐτοῦ; τὶ φυγάσιν τὸ δυσχερές ;: 
JIO. ἕν μὲν μέγιστον, οὐκ ἔχειν παρδησίαν. 

JO. δούλου z0Ó εἶπας, μὴ λέγειν ἅ τις φρονεῖ. 
TIO. τὰς τῶν κρατούντων ἀμαϑίας φέρειν χρεών. 
JO. καὶ τοῦτο λυπρὸν. ξυνασοφεῖν τοῖς μὴ σοφοῖς. 05 
710. ἀλλ᾽ εἰς τὸ κέρδος παρὰ φύσιν ÓovAsvréov. 
10. αἱ δ᾽ ἐλπίδες βόσκουσι φυγάδας, ὡς λόγος. 
ΠΟ. καλοῖς βλέπουσί 7 ὄμμασιν, μέλλουσι δὲς 


Hervagiana' in quasdam editiones propagatum est £47- 
λυϑας. . 

4oi. τίς δ᾽ ὃ edere volebat Valckenaerius ex Stobaeo 
XXXVII. p. 226, 5o. si typothetae obtemperassent. Sed 
cum omnes MSS. Aldus, Plutarchus de Exil. pag. 605. 
Ἐς et Stobaei editio prima δ᾽ omittant, omisi. Deinde 
fluctuant MSS. inter δυστυχὲς et δυσχερές. lllud Leid. 
sec. C. K. et pro v. l. Cant. R. hoc Ald. et plures 
MSS. quod et. melius. Consentiunt Plutarchus, Teles 
et Stobaeus. ; 


4o2. &;s« habent edd. MSS. Plutarchus, Stobaeus 
ubi supra, Teles Stobaei XXXVIII. p. 256, 17. Arnaldi 
emendationem ἔχειν probavere Valckenaerius, Brunckius, 
alii. Et sic habet L. ex correctione quidem, sed ejus- 
dem. manus, et eodem tempore. 


ἀοά. τὴν τῶν κρατούντων ἀμαϑίαν Plutarch. τὰς τῶν 
- Η , , L ᾿ 
πολιτῶν ἀμαϑίας variam lectionem memorat Scholiastes. 


405. Cum hoc compositum analogiae contrarium vi- 
deatur, corrigere voluere Valckenaerius ξυμιψοφεῖν, Pier- 
sonus ξυννοσεῖν. Equidem συννοσεῖν praeferrem, si quid 
mulare auderem. Sed nescio an propter fortiorem an- 
lithesin. regulas violarit Euripides, [V. Lobeckius ad 
Phrynich. p. 650. "Talia notanda, mon solicitanda; si 
libri, ut h. l., consentiunt. Quod analogiae regulis re- 
pugnat, non ideo barbarum est: parumque scimus, 
quantum hoc in genere veteres, inprimis poétae, licere 
sibi putaverint. G. Z. S.| 


4o6. ὅπου τὸ κέρδος Lucian, 'T. Y. p. 710. Plutarch. 
Demetr. p. 895. A. quod recepta lectione non deterius. 
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JO. οὐδ᾽ ὁ χρόνος αὐτὰς διεσάφησ᾽ οὔσας κενάς; 
IIO. ἔχουσιν “φροδίτην τιν᾽ ἡδεῖαν κακῶν. —— 410 
JO. πόϑεν δ᾽ ἐβόσκου, πρὶν γάμοις εὑρεῖν βίον ;. 
ΠΟ. ποτὲ μὲν ἐπ᾿ ἤμαρ εἶχον, εἶτ᾽ οὐκ εἶχον ἄν. 
JO. φίλοι δὲ πατρὸς καὶ ξένοι σ᾽ ovx ὠφέλουν; 
IIO. εὖ πρᾶσσε" τὰ φίλων δ᾽ οὐδὲν, ἤν τις δυστυχῇ. 
10. οὐδ᾽ ἡὐγένειά σ᾽ ἦρεν εἰς ὕψος μέγα; ἀιϊδ 


D 


410. ϑεὸν Ald. sed κακῶν plerique codices. νόσον con- 
jicit Musgravius, quod non adeo longe abit, si N se- 
mel tantum ponis: ZZEIA4NOEO N. 


412. αὖ ex Reiskii et Valckenaerii conjectura edidit 
-Brunckius. Sed sensus est: Aliquando victum habere so- 
lebam , aliquando non habere. Nam quod ait Brunckius 
ad Sophocl. Philoct. 29o. ea potestate rarius adhiberi 
ἂν in negativa propositione, refellitur eo ipso loco: 
ταῦτ ἂν ἐξέρπων τάλας ᾿Εμηχανώμην" εἶτα πῦρ ἂν ov 
παρῆν. Simili errore peccavit in Hec. 756. contrario in 
Aristoph. Nub. 594. ἀλλ᾽ ὃ κεραυνὸς πόϑεν αὖ φέρεται; 
ubi,licet tres primariae editiones plurimique MSS. αὖ ha- 
buerint, ipse ἂν ex uno edidit. Sed, ut ad versum nostrum 
redeam, duo proferam loca ex Aristophanis Avibus, quae 
hujus constructionis ignorantia leviter corrupit. 505. 49— 
t0" ὁ κόκκυξ εἴποι κόκκυ, τότε y οἱ Φοίνικες ἅπαντες Τοὺς 
στυροὺς ἂν καὶ τὰς χριϑὰς ἐν τοῖς πεδίοις ἐϑέριζον. Sic 
Kusterus pro τόϑ'᾽ οὗ d. Verum codex Brunckii, τότ᾽ 
αὖ οἱ Φ. 1. e. τότ᾽ ἂν oí d. 520. ὥμνυ τ᾽ οὐδεὶς τότ᾽ ἀν- 
ϑρώπων ϑεὸν, ἀλλ᾽ ὄρνιϑας ἅπαντες. “ἄάμπων Ouvvo ἔτο 
καὶ νυνὶ τὸν 45dv, ὅταν ἐξαπατᾷ τι. | Brunckius vocibus 
iranspositis miserabilem anapaesticum effecit, ἀνϑρώ-- 
πων τότε, cum tam facile posset τότ᾽ ἂν ἀνθρώπων. In 
Pac. 626. legebatur, Οὐδὲν αἰτίων ἀνδρῶν ys τὰς κράδας 
κατήσϑιον; sed ex Rav. dedit Invernizius, Οὐδὲν αἰτίων 
ἂν ἀνδρῶν. 


ἀιά, εὖ πρᾶσσε interpretatur: μηδαμῶς Valckenaerius, 
et comparat cum ζηλῶ o Med. 60. εὐτυχοίης, ovato. 
Sed obstat, quod notavit Brunckius, particula δ᾽, quam 
deo abesse iste mallet; sed eam retinent omnes edd. 
MSS. Plutarchus p. 606. E. Sextus Empiricus adv. Math. 
1. 279. Anonymus inter Hhetoras Aldi 1L. p. 571, 24. 
Sensus idem est, qui in pervulgato versu, Donec eris 
felix, multos numerabis amicos. 


C 2 
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ΠΟ. κακὸν τὸ μὴ. "aet τὸ γένος οὐκ ἔβοσκὲ με: 

JO. ἡ πατρὶς , ὡς ἔοικε, φίλτατον βροτοῖς. 

110. οὐδ᾽ ὀνομάσαι óvvat ἂν, ὡς ἐστὶν φίλον. 

JO. πῶς δ᾽ ἦλϑες "Aoyoe; viv ἐπίνοιαν. ἐὐχέθεδ τ: 

πο. ἔχρησ᾽ ᾿Αδράστῳ Zlo£lag ,Ζρησμόν τίνα. | 420 

4O. ποῖόν τὸ TOUT. ἔλεξας; οὐκ ἔχω ψιαϑεῖν, 

Ὑ10. κάπρῳ. λέοντί 9 ἁρμόσαι παίδων γάμους. 

70. καὶ coi τί ϑηρῶν ὀνόματος μετῆν, τέκνον ; 

110. οὐκ oid. ὃ δαίμων μ' ἐκάλεσεν πρὸς τὴν τύχην. 

70. “σοφὸς γὰρ ὃ Os0g*- ziv; τρόπῳ δ᾽ ἔσχες λὲ- 
χος; «T 425 

110. νὺξ DUE ᾿Αδράστου. δ᾽ ἦλϑον εἰς ,παρασεάδας. 

1Ο. «olrag ματεύων;, 3 φυγὰς "adus : 


416. μὴ ἔχειν minus accurate Ald. τὸ γένος δ᾽ ΡΙα- 


lascia et t MSS. quidam, non Galenus in Protreptico. 


418. δύναιμ ἂν, quod utcunque barbarum retinent 
MSS. et Stobaeus, recte emendat Marklandus. Simile 
mendum ex Aeschyli Prom. 757. sustulit Dawesius Misc. 
Crit. p.251, : 


419. ἔσχες Ald. cum MSS. non paucis. Sed & 
quinque, teste Burtono; et ita Grot. C. K. L. Lo 


421. Editiones omnes distinguunt, ποῖον; τὶ τοῦτ᾽, 
ut ποῖον δὰ χρησμὸν referatur. Sed alteram viam 
praetuli. 


422. παΐδοιν L. quod praeferendum esset, nisi unus 
codex casu in speciem recti deprav ari posset. 1 


425. DUNS edidit Kingius ex Καὶ, et sic C. Leid, Sed, 
ne memorem ogotoréAevrov, alicrum per se melius. Cum 
enim locasta nesciret, utri ferarum Polynicem assimi- 
larit Adrastus, recte plurali utitur, ut ipsa dicitur in- 


fra ensem arripere ἐκ ψεκρῶν et ᾿γεκρῶν πάρα, 1470. 
1593. Deinde 425. ἔχεις C. : 


427. ἢ, quod male conjecit Canterus, habet L. Al- 
dus et plerique codices μαοτείων, ut et alibi saepe; sed 
ατεύων Leid. melior, teste Valckenacrio, L. et S. ab 
lolstenio collatus apud Markland. ad Suppl. 984. In 
Hec. 775. ματεύουο᾽ C. a prima manu. 


" 
* 
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110. ἢνιταῦτα " κᾷεά y ἦλϑεν ἄλλος. αὖ φυχάς, 

710... «ig. οὗτος; ὡς ἄρ᾽ ἄϑλιος κακεῖνος, DIT 

- IIO. Τυδεὺς, ὃν «Οἰνέως φασὶν ἐχφῦναι πατρός. 450 

4Q;i- τί, 'ϑηρσὶν ὑμᾶς δῆτ᾽ “ἥδραστος εἴκασε; ' 

IIO. σερωμνῆς ἐς αλκὴν οὕνεκ᾽ ἤλϑομεν πέρι, 

10. ἐνταῦϑα. TaÀaoU παῖς ξυνῆκε ϑέσφατα; A 

ΠΟ. κἀϑωλὲν. ἡμῖν δύο δυοῖν" νεάνιδας.. 

10... ἄρ᾽ εὐτυχεῖς οὖν τοῖς χάμοις, ἢ δυσευχεῖς;. 455 

A19. οὐ μεμπτὸς. ἡμῖν ὁ γάμος εἰς τόδ᾽ ἡμέρας... 

70. nog δ᾽ ἐξέπεισας δεῦρό σου σπέσϑαν στρατόν; 

πο. δισσοῖς ᾿ἄδραστος ὦμοσεν γαμβροῖς τόδε, 

ἄμφω κατάξειν εἰς πάτραν, πρόσϑεν. δ᾽ C PES 

-πολλοὲ δὲ Zlavadu. καὶ Ζτυκηναίων ἄκροι 5C ἀφὸ 

πάρεισι ^ λυπρὰν χάριν, : ἀναγκαίαν Li ἐμοὲ 

διδόντες " ἐπὶ γὰρ τὴν ἐμὴν. στρατεύομαι 

πόλιν" sov. Ὅν, ἐπωμοσ᾽, ὡς ἀκουσίως 

τοῖς φιλτάτοις, τοκεῦσιν ἠράμην. δόρυ. 

ἀλλ᾽ εἰς σὲ τείνει τῶνδε. ᾿διάλυσις κακῶν, 445 
μῆτερ» διαλλάξασαν, ὁμογενεῖς φίλους, visse 


428. κᾷτα δ᾽ edidere Valckenaerius et. Brunckius, ut 
sane. plurimi MSS; Sed.J; éuin. Aldo sca y. 


451. ϑηρσὶ δ' Ald. sed δ᾽ omittunt membranae. si- 
-4uo08.. Ald.: z/«acsv. L. nes "Brunck, . i 


[454. F. κἄδωκέ γ᾽ ἡμῖν. G. H. 5.1} jus 


457. ^w a 904 ἐσπέοϑαι "Ald. δεῦρ᾽ ἕπεοϑαὲ cos qui- 
dam MSS. 


438. Post lini: Kids, plerique editi et omnes MSS. 
addunt. versum: Ζυδεῖ τὸ wüuol, σύγγαμβρος γάρ ἐστὶ 
Suoc. Major. codicum pars, σύγγαμος, quod metro melius, 
sensui non aeque convenit. σύγγαμβρος, secunda corre- 
pia, defendit  Musgravius, cujus. rationes examinari 
. possunt a Med. 284. Hunc autem versum cs ine- 
plum et spurium judicat Jortinus, [Ad ἢ. v. Porso- 
nus in. exemplari olim lIleyniano Eco vBotatit: » Sic 
Aldus. Ex MSS. τώδε Valckenaerius, Ipse e solo J 
molavi, Sed in pluribus fuisse crcdihile est. G. H.S.] 

[441, δ' iuo Malim δέ μὸν. Ο, H. S.] 


444, Ex waria lectione Scholiaslae y ἑκοῦσιν mavult 
Valckenaerius. 
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παῦσαι πόνων με; καὶ σὲ, καὶ “πᾶσαν πύλιν. 

πάλαι μὲν οὖν ὑμνηϑὲν, AX , Opec ἐρώ" 

τὰ χρήματ᾽ ἀνθρώποισι τιμιώτατα, 

δύναμίν ve πλείστην τῶν ἐν ἀνϑρώποις ἔχει. 4bo 
᾿ἀγὼ μεϑήκω, δεῦρο μυρίαν, ἄγων. 

λόγχην" πένης γὰρ οὐδὲν εὐγενὴς ἀνήρ: 

XO. καὶ μὴν ᾿Βεεοκλῆς εἰς διαλλαγὰς ὅδε 

χωρεῖ" σὸν “ἔργον; μῆτερ ᾿Μοκάστη, λέγειν 

τοιούσδε μύϑους, οἷς διαλλάξεις τέχνα. 455 


ETEOK KAHSz. 


μῆτερ, πάρειμι" τὴν χάριν δὲ coi διδοὺς, 

ἦλθον" τί χρὴ δρᾷν; ἀρχέτω δὲ τις λόγου. 

ὡς ἀμφὶ τείχη καὶ ξυνωρίδας λόχων 

τάσσων ἐπέσχον πόλιν, ὅπως κλυοιμὶ σου 

κοινὸς βραβείας, αἷς ὑπύσπονδον μολεῖν 460 
τόνδ᾽ εἰσεδέξω τειχέων; πείσασά uu. 

10. ἐπίσχες" οὔτου τὸ ταχὺ πὴν δίκην ἔχει" 
βραδεῖς δὲ μῦϑου πλεῖστον ανυτουσιν σοφόν. 


[447. Nota usum enclitici us, ubi exspectes ἐμέ, ὦ. 
LH. S 


451. μεϑήκω — ἄγω membr. unde Brunckius, μᾶς. 
40» — ἄγω. 


454. ἥκειν J. pro χωρεῖ et pro v. 1. Cant, 


457. δὴ pro δέ ex membr. Brunckius. Longe me- 
lior, meo judicio, vulgata. 


459. τάσσων ἐπέσχον idem est quod τάσσων ἐπαυόμην, 
ut Ion, sive quis alius apud Stobaeum XX, p. 105. ἐπέ- 
0456 4 fO 


am οὔτε Ald. οὔτοι plerique codices, Confer infra 
565. 


465. Atticam formam ἀνύτουσιν reposui, quae saepe 
relicta est, licet aliquando obliterata. Exstat im Sopho- 
clis Antig. 251.- 805. Trach. 519. Nostri Bacch. 1100. 
ἐξανύτω Hipp. 4o5. Bacch. 1105. lom. 1085. Nonmun- 
quam dissentiunt codices, ul in Aristoph. Plut. 607. ubi 
alii MSS. dant ἀνύειν, alii cum duabus primariis edi- 
tionibus ἀνύτειν. | Euripides in editionibus quidem hà- 
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σχάσον δὲ δεινὸν ὄμμα καὶ ϑυμοῦ τενοάς" 

οὐ γὰρ τὸ λαιμότμητον εἰσορᾷς κάρα 465 
Τοργοῦς, αδέλφον ὃ εἰσορᾷς ἥκοντα σόν. 

OU v αὖ πρόσωπον πρὸς κασίγνητον. στρέφε, 
ΤΙολύνεικες " εἰς γὰρ ταὐτὸν ὄμμασι βλέπων, 

λέξεις τ΄ ἄμεινον, τοῦδε v ἐνδέξει λόγους. 


bet ἐξανυέτω Τρῃϊο. Taur. 1472. ἐξανύετε Herc. Fur. 626. 
quod si servas, in metrum peccas, si duplex vv addis, 
in linguam. Optime Musgravius, ἐξανεέτω, ἐξανέετε. 
In Suida, quem: Marklandus citat, ἀνύτειν recte prae- 
het MS. C. C. C. Oxon. in Etymologo p. 821, 18. ἀνύ-- 
τειν, €t p. 270, 3. διαρύτεεν MS. Leidensis apud Gisb. 
" Koenium ad Gregor. p. 28. Eadem enim est ratio verbi 
ἀρύτειν. ἴῃ Cratini trochaico apud Suidam w. ἀναρύ-- ἡ 
vw (ὠναρρύτειν) ex metri lege. correxit Toupius ἀναρύ-- 
vovg. Aristophani Nub. 571. ἀρύτεσϑε ex Suida reddi- 
dit Brunckius, Eadem forma occurrit apud Pherecra- 
iem Athenaei Vl. p. 269. D. Locus Platonis a Suida 
laudatus exstat in primo Legum T. ll. p. 200, 9. Ald. 
515, 20. Bas. 569. G. 1o. Laemar. 776. F. 5. Francf. 
Obiter noto, ed. Med. MSS. Τὶ, Dat. C. C. C. legere, 
ὅϑεν vs δεῖ καὶ ὁπόσα καὶ ὑπόϑεν, in Suida igitur repo- 
nendum. ὁπόσον, in Platone ἀρυτόμενος. Photius cci. 
MS. "Hovysv. ἠρεύξατο. ἤντλει.  Confudit Grammaticus, 
sinili literarum forma deceptus, dissimillima verba, 
HPTIEN. HPTTEN. Porro ὡνύτουσιν cum spiritu. 
aspero edidi, Moeridi, Herodiano et aliis obsecutus. 
Hesychius, ab Alberto restitutus, KeOavvoot, συντελέ- 
σαι. et sic MS. a Schowio, magno literarum hono, col- 
latus. 

466. Fooyovos vulgo. "WValckenaerius Γοργοῦς, et cum. 
similibus formis comparat. n eleganti Andromedes 
fragmento, quod servavit Maximus in Dionysium Areo- 
pagitam, παρϑένου T εἰκόνα τινὰ "Ἐξ avrousQgov λαΐνων 
τειχισμάτων «Σοφῆς ἄγαλμα χειρός" ubi εἰχωὶ recte legit 
Musgravius, sed frustra putat locum interprete indigere. 
Verba enim sunt Persei, Andromeden e longinquo spc- 
clantis, quam imaginem esse ex ipso saxo, cui alligata 
est, sculptam sibi fingit. In nostro versu δ᾽ omittunt 
membranae. 

469. λέξεις τἄμεινον Ald. λέξεις τ᾽ ἄμεινον plures 
MSS. copulam omittunt alii. ἐνδέξη quoque plerique, et 
sic edidere ex MSS. Piersius, Kingius, Burtonus, ex 
membr, Brunckius, Vulgo ἐχδέξῃ. 
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παραινέσαι δὲ σφῶν τὸ βούλομαυ σοφόν. άτο 
ὅταν φίλος τις «vàgi ϑυμωϑεὶς φίλῳ, 

εἰς ἐν ξυνελϑῶν, ὄμματ᾽ ὄμμασιν διδῷ, 
ip οἷσιν ἥκει, ταῦτα χρὴ μόνον σκοπεῖν, 
κακῶν δὲ τῶν πρὶν μηδενὸς μνείαν ἔχειν. 
: λύγος. μὲν οὖν σὸς πρόσϑε, Πολύνξικες. τέκνον" 4r) 
σὺ γὰρ στράτευμα «“]αναϊδών ἥκεις ἄγων, 

ἄδικα πεπονθὼς, ὡς σὺ φής" κριτὴς δὲ τις 

Dsov γένοιτο καὶ διαλλαχτῆς, καχὼν. 

110. ἁπλοῦς ὁ μῦϑος τῆς ἀληϑείας ἔφυ, : 
κοῦ ποικίλων δεῖ τἄνδιχ ἑρμηνευμάτων-, 490 
ἔχει E αὐτὰ καιρόν" ὁ δ᾽ ἄδικος λόγος, 

νοσῶν ἐν αὐτῷ, φαρμάκων δεῖται σοφῶν" 

ἐγὼ δὲ πατρὸς δωμάτων προὐσκεψάμην, 


(X 
V 


470. Hunc locum ridet Strattis Phoenissis ΠΑΘᾺ Athe- 
naeum ἂν. p. 160. B. παραινέσαι. δὲ σφῷν τε βούλομαι 
σοφὸν, "Orav φακῆν ἕψητε, μὴ ᾿πεχεῖν μύρον. 


472. συνελϑόντ᾽ Flor. quod ita defendi possit, ut sit 
pendens nominativus pro genitivo, quomodo supra 200: 


475, ἐφ᾽ οἷσιν ἥκεε Ald. et multi MSS. Ex C. εἰ pau- 
cis aliis.Z ἐφ᾽ οἷς VIS male edidit Kingius, neque enim 
credo hoc compositum. a iragicis usurpari. Deinde σκο-- 
πεῖν μόνον ex iiim B. edidit Brunckius. 


ἀγά, μηδαμῶς Ald. μηδενὸς Bodleiani ommes,- e^ 
denses ambo, C. Flor. L. membranae, 


479. Cyrillus de Sancta Trinitate Dialog. II. Τὸ 

V. pag. 417. B. ἄρ᾽ ovx ἀληϑὲς εἰπεῖν, ὦ “Ἑρμεία, ὡς 
didoos ἔφυ τῆς ἀληϑείας ὃ μῦϑος. [V. Meinekii Me- 
nandrea p. 52. Ammianus Marcell, XIV, 10. Feritatis 
enim. absolutus sermo ac semper est simplex. Idem XVII. 
5. Quia igitur veritatis oratio soluta esse debet et libera, 
Ad eandem normam Augustus Saporque Ar V. 
Lindenbrog. ad locum priorem. G. H. 8 


48o. Levi vitio Ald. et quaedam Stobaei editiones, 
δεῖτ᾽ ἄνδιχ. De hoc Euripidis idiomate, quantum satis 
est, dixi ad Orest. 659. Leviter corrige ov στοικίλων δεῖ 
và αὐτύϑεν μέγα ἑρμηνευμάτων in Eustathio ad Il. 2). p. 
342, 56. (259, 20.) qvem vide etiam ad Od. B. p. 1456, 
28. (85, 5.) 


483. Sic omnes fere MSS, et Grot. Minus numerose 
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τοὐμόν τε καὶ τοῦδ᾽, ἐκφυγεῖν χρήζων ἀρὰς, 

ἃς Οἰδίπους ἐφϑέγξατ᾽ εἰς ἡμᾶς ποτε, | 405 
ἐξῆλθον ἔξω τῆσδ᾽ ἑχὼν αὐτὸς χϑονὸς, ; 
δοὺς τῷδ᾽ ἀνάσσειν πατρίδος ἐνιαυτοῦ κύκλον, 
ὥστ᾽ αὐτὸς ἄρχειν αὖϑις ἀνὰ μέρος Ach, 

καὶ μὴ δ ἔχϑρας τῷδε καὶ φόνου. μολὼν 
κακόν τὸ δρᾶσαι, καὶ παϑεῖν ἃ γίγνεται. 490 
ὁ δ᾽ αἰνέσας ταῦϑ',. ὁρκίους τε δοὺς ϑεοὺς, ; 
ἔδρασεν οὐδὲν ὧν ὑπέσχετ᾽, ἀλλ᾿ ἔχει 

τυραννίδ᾽ αὐτὸς, καὶ δόμων guo» μέρος. 

καὶ νῦν ἕτοιμός siut, τἀμαυτοῦ λαβὼν, 

σερατὸν μὲν ἔξω τῆσδ᾽ ἀποστεῖλαι χϑονὸς, 492 
οἰκεῖν δὲ τὸν ἐμὸν οἶκον ἀνὰ μέρος λαβὼν, 

xal τῷδ᾽ ἀφεῖναι τὸν ἴσον αὖϑις αὖ χρόνον, 

καὶ μήτε πορϑεῖν πατρίδα, μήτε προσφέῤειν 


Ald. δωμάτων πατρὸς. Initio versus ἔγωγε conjicit Val- 
ckenaerius, quod recepit Brunckius. ; 


488. Usitatior constructio est λαβόντα, sed haec tragicis 
non infrequens. MSS. tantum secutus edidi χεχαρμένην 
Orest. 1120. nam et alterum non minus probum. [Hic 
etiam vir eximius erravit, quanquam multo levius quam 
in altero loco, Utraque constructio recte habet, sed 
usitatior est ea, quam usurpavit Euripides. V. Lobeck. 
ad Phrynich. p. 780. s. G. H. SS.] 


489. φϑόνου Leid, A. probante Valckenaerio, 


490. γίνεται Ald. Sed codicum certe pars γίγνεται. 
[Interpunge: xaxov τὸ δρᾶσαι καὶ παϑεῖν" ἃ γίγνεται. 
σ. H. SS.] 


491. Numerosius τάδ᾽, quod habet J. 


493. ἐμὸν dedit Grotius, ex MSS. an conjectura ne- 
scio, Sed illud puto; sic enim R, sed non C. ut falso ait 
Burtonus. 


497. αὖ omitüt Aldus, quod ex conjectura Canterus 
restituit; ad hunc enim versum Canteri nota refertur in 
ipsius editione. Sic etiam edidit Grotius, et sic habet K. 
ex correctione ejusdem manus. 


498. πέρϑειν Flor. deinde μήτε τὸ vel μήτ᾽ ἔτι MSS. 
mulu. 
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πύργοισι πηκτῶν κλιμάκων προσαμβάσεις. 

ἃ, μὴ κυρήσας τῆς δίκης, πειράσομαι 500 
δρᾷν" “μάρτυρας δὲ τῶνδε δαίμονας καλῶ, 
ὡς πάντα πράσσων ξὺν δίκῃ, δίκης ἄτερ 
ἀποστεροῦμαι πατρίδος ἀνοσιώτατα. 

ταῦτ᾽ αὖϑ' ἕκαστα, μῆτερ, οὐχὶ περυπλοκὲς 
λόγων αϑροίσας, εἶπον, ἀλλὰ καὶ σοφοῖς, δοὃ 
καὶ τοῖσι φαύλοις four . ὡς ἐμοὲ δοκεῖ. 

XO. ἐμοὶ μὲν, εἰ καὶ μὴ καϑ' ᾿δλλήνων χϑόνα 
τεϑράμμεϑ', ἀλλ᾽ οὖν ξυνετά μου δοκεῖς λέγειν. 
ET. εὲ πᾶσι ταὐτὸ καλὸν ἔφυ; σοφόν O' ἅμα; 

οὐκ ἦν ἂν ἀμφίλεκτος ἀγϑρώποις ἔρις. 510 
γῦν δ᾽ oU ὅμοιον οὐδὲν, οὔτ᾽ ἴσον βροτοῖς, ᾿ 
πλὴν ὀνόμασιν" τὸ δ᾽ ἔογον οὐκ ἔστιν τόδε. 


499. πρὸς ἀμβάσεις Ald. 
5o4. οὐχὶ Ald. et MSS. prope omnes, Ex MS. Laud. 


οὐ reposuit Kingius, 
508. 9oxsz Ald. contra plerosque codices, 


509. ταὐτὸν MSS. quidam. Mox ἂν non Ee Al- 
dus, ut affirmare videtur Valckenaerius; in quibusdam. 
duae voces coaluere, ἀναμφίλεκτος. 


5i». ὀνομάσαι ommes edd. et MSS. Edidi ὀνόμασεν, 
quod cum sine v, ut passim fit, scribérctar, facile mu- 
tari potuit. λόγος et ἔργον quoties opponantur, praesere ' 
lim a tragicis, nemo ignorat. Neque raro ὄνομα εἰ ἔρ-- 
yov, ut Orest. 448. ὄνομα γὰρ, ἔργον δ᾽ οὐκ ἔχούσιν οὗ 
φίλοι. lph. A. 1121, τοῖς ὀνόμασιν μὲν εὖ λέγεις, τὰ ὃ 
ἔργα σου Ovx ol ὅπως χρή w ὀνομάσασαν εὖ λέγειν. Sed 
hoc vitiosum in hac oppositione alicui fortasse videatur, 
quod in altero membro nomen est plurale, in altero 
singulare; in altero additur articulus , in altero omitti-- 
lur. Verum tales minutias non curiose sectantur tra- 
gici. Sophocl. Electr. 59. τέ ydo us λυπεῖ τοῦϑ᾽, ὅταν 
λόγῳ ϑανωὶν "Ἔργοισι σωϑῶ. lbi quidem λόγοισι citat Eu- 
stathius ad Od. 77. p. 1701, 65. (459, 24. ) sed λόγῳ re- 
tinent Eumathius IX. p. 565. Suidas v. τί γώρ με. Oed. 
C. 1187. rd τοι καλῶς Βύὑὐρημέν᾽ ἔργα τῷ λόγῳ μηνύεται. 
Utrumque negligit Oed. C. 782. λόγῳ μὲν ἐσϑλὰ, τοῖσι 
δ᾽ ἔργοισιν κακά. Euripides Androm, 264. τοιόνδ᾽ ἔχω 
σου δέλεαρ" ἀλλὰ ydg λύγους Κρύψω, τὸ δ᾽ ἔργον αὐτὸ ση-- 
μανεῖ τάχα. road. i241. τλήμων ἰατρὸς, ὄνομ᾽ ἔχουσα, 
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ἐγὼ γὰρ οὐδὲν, μῆτερ, ἀποχρύψας ἐρῶ" 
ἄστρων &v ἔλϑοιμ αἰϑέρος πρὸς ἀντολὰς, 
καὶ γῆς ἔνερϑε, δυνατὸς ὧν δρᾶσαι τάδε, 515 
τὴν ϑεῶν μεγίστην c 0r ἔχειν τυραννίδα. 
τοῦτ᾽ οὖν τὸ χρηστὸν, μῆτερ, οὐχὶ βούλομαι 
ἄλλῳ παρεῖναι μᾶλλον, ἢ σωζειν ἐμοί. 
ἀνανδρία γὰρ, τὸ πλέον ὅστις ἀπολέσας, 
τοὔλασσον ἔλαβε" πρὸς δὲ τοῖσδ᾽ αἰσχύνομαι, 520 
ἐλθόντα σὺν ὅπλοις τόνδε, καὶ πορϑοῦντα γῆν, 
τυχεῖν. ἃ χρήζξει" ταῖς γὰρ &v Θήβαις τόδε 
γένοιτ᾽ ὄνειδος, εἰ Πυκηναίου δορὸς 
φόβῳ παρείην σκῆπτρα τἀμὰ τῷδ᾽ ἔχειν. 
. χρῆν δ᾽ αὐτὸν οὐχ ὕπλοισι τὰς διαλλαγὰς, 525 
μῆτερ, ποιξῖσϑαι" πᾶν γὰρ ἐξαίρει λόγος, 

᾿ 


τἄργα δ᾽ ov. Ovid. Amor. ἴ. 12, 27. Érgo ego vos REnUS 
duplices pro soxrwE sensi. 


διά. Ald. et omnes MSS. ἡλίου πρὸς ἀντολὰς (wel 
ἀνατολάς), 5ε4 αἰϑέρος ex Stobaeo XLV. p. 322. probavere 
viri docti, quod etiam Plutarchus Wibuisse videtur de 
Frat. Amore pag. 481. À. nam in MS, D. ἡλίου reposi- 
tum erat, veteri lectione erasa, ut testatur VV yttenba- 
chius. ἀνέλϑοιεμ conjuncte veteres editi. 


519. τὸ πλεῖον Ald. et pars codicum. Alii cum Gro- 
tio τὸ πλέον. [Notanda constructio paullo insolentior, 
εἰνανδρία, ὅστις —. Vid. Matthiae Miscell. Philol. IL. 2. 

«101. et ad Eurip. Iphig. Taur.592. Erravi igitur, cum 
in Iphig. Taur. 609. Musgr. τὰ τῶν φίλων .4ioywrov 
ὅστις καταβαλὼν εἰς ξυμφορὰς, «Αὐτὸς σέσωσται, aut ai— 
σχιστὸς ὅστις, aut αἴσχιστον si τις Scribendum suspicarer 
Melet. Crit. pag. 97. Conf. Erechth. fragm. l. in. Tus 
χάριτας ὕςτις εὐγενῶς χαρίζεται, “Ἤδιστον ἐν βροτοῖσιν" 
ubi cave corrigas ἥδιστος. G. Η, S.] 


525. χρῆν ydg Cant. M. R. sed δ᾽ pro v. 1. M. R. 


526. ἐξανύεε conjicit Valckenaerius ex Apollon. Rhod. 
VIL. 188. Πολλάκε τοι ῥέα μῦϑος, 0 xsv μόλις ἐξανύσειεν 
᾿Ἡνορέη, τόδ᾽ ἔρεξε, et supra 465. Sed omnes MSS. 
ἐξαίρει (vel ἐξαερεῖ) cum Plutarcho Pyrrh. p. 59:. B. 
Themistio Il. p. 57. B. XVI. p. 207. D. eamque lectio- 
nem firmari a Juliano Orat, lI. p. 75. B. monuit W yt- 
ienbachius Epist. Crit. p. 10. 
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9 καὶ σίδηρος πολεμίων δράσειεν. ἄν. 
ἀλλ᾽ εἰ μὲν ἄλλως τήνδε γὴν οἰκεῖν ϑέλει, 
ξξεστ᾽ 5 ἐκείνου δ᾽ οὐχ ἑκὼν μεϑήσομαι. τος 
ἄρχειν παρόν μου, τῷδε. δουλεῦσαι ποτὲ; ᾿ 550 
πρὸς ταῦτ ἴτω μὲν πῦρ, ἄτω δὲ φάσγανα, 
ξεύγνυσϑε δ᾽ ἵππους, πεδία πίμπλαϑ' ἁρμάτων, .: 
oc ου παρήσω τῷδ᾽ ἐμὴν τυραννίδα.: AN vet 
eimep γὰρ ἀδικεῖν χθὴ;, τυραννίδος" πέρ c un 
κάλλιστον αδικεῖν᾽ τἄλλα. δ᾽ “εὐσεβεῖν χρεών. 7555 
ΧΟ. οὐκ εὖ λέγειν Xon μὴ zd τοῖς ἔργοις καλοῖς" 
οὐ γὰρ καλὸν τόδ᾽, ἀλλὰ τῇ δίκῃ πικρόν. o 


538, τὴνδ᾽ οἰχεῖν αϑόνα ϑέλει M. ϑέλεις J. 


529. Edidi ἐκείνου pro ἐκεῖνο ex Dawesii et Valcke- 
naerii sententia, de qua vide ad Med. 754. 


5530. δουλεύσω Ald. δουλεῦσαι plerique MSS, 


551. ἴτω μον πῦρ Ald. uiv pro ue: plus decem MSS. 
£undem versum in Syleo eum dederit Euripides , inte- 
grum locum iranscribam , ut lectoris animum variis 
lectionibus et grammaticis minutils fatigatum suavitate 
poética paullisper exhilarem. «Πρὸς TOUT iro μὲν πῦρ, 
iro δὲ φάσγανα, Τηήμπρη, χάταιϑε σάρκας, ἐμπλήσϑητέ 
μου Ilivov κελαινὸν αἷμα, πρόσϑε yaQ. κάτω us . εἶσεν 
ἄστρα, γῆ τ᾽ ἄνεισ᾽ εἰς αἰϑέρα, Πρὶν ἐξ ἐμοῦ cow OO 
ἀπαντῆσαι λόγον. '"Aeschyli locum Prom. 991. indicavit 
Abreschius; utrumque respexisse videtur Philostratus 
V. A. VII. 14. . p« 291. ὑπὲρ τούτων, "εἶ καταλύονυ τις «v 
vd, ἴτω μὲν πῦρ, ἴτω δὲ πέλεευς, ὡς νικήσει αὐτὸν οὐδὲν 
χούυτωΐῦ,, οὐδὲ ἐς ὁτιοῦν περιελᾷ ψεῦδος: phon 


5352. πέπλασϑ᾽ Ald. πέμπλασϑ᾽ alii, vel πάτλαοϑ᾽. Scd 
recte σίμπλαϑ᾽ duo Barocc. K. Το, idque notarat Scali- 
ger. Alludit J. in quo πίμπλαδ᾽. 


534. Verlit Cicero de Off. ΠΕ. 21. Nam si violandum 
est. jus , regnandi gratia l'iolandum est; aliis rebus pieta- 
tem cole, Deinde pergit: Capitalis Eteocles, vel potius 
Wuripides, qui id unum, quod. sceleratissimum fuerit, exe 
ceperit j ubi ineptum additamentum - csse. ea verba, vel 
potius Euripides, recte monuit VV yttenbachius Bibl. 
Crit, Part, HI. pag. 50. Gonfer Tusc. k 44. Magne 
culpa Pelopis. A 


557. τόδ᾽ pro voiv' ex membr. dedit. Brunckius, 
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IO. ὦ τέκνον; οὐχ ἅπαντα τῷ γήρᾳ xaxa, 
"ErtóxAsQ, πρόσεστιν, ἀλλ ᾿ἠμπειρία 

ἔχευ τὸ δεῖξαο τῶν νέων σοφώτερον: 510 
τί τῆς κακίστης δαιμόνων ἐφίεσαι 

φιλοτιμίας, παῖ; μὴ ovy * ἄδικος ἡ tog. 

πολλοὺς δ᾽ ἐς οἴκους xal πόλεις εὐδαίμονας 
εἰσῆλθε καξῆλϑ᾽ im ὀλέϑρῳ τῶν χρωμένων. 

ἐφ᾽ ἡ σὺ μαίνει" κεῖνο κάλλιον, τέχνον, 545 
ἰσότητα τιμᾷν, ἢ φίλους ἀεὶ φίλοις, 

πόλεις τὲ πόλεσι, συμμάχους τὲ συμμάχοις 


558..Ovid. Met. VI. 28. ποῦ omnia grandior aetas, 
- Quae fugiamus , habet ; seris venit usus ab annis. Ad So- 
phoclis Scyrias, πάντ᾽ ἐμπέφυκε τῷ μαχρῷ γηρᾷ xauu, 
respexise Euripidem putat Valckenaerius; ad Kuripi- 
dem respexit, opinor, Aristophanes Vesp. 459. era, δῆτ᾽ 
Οὐ πόλλ᾽ ἔνεστι δεινὰ τῷ γήρᾳ κακά; 


5350. δάο. ἐμπειρίᾳ. pró v. 1. memorat Scholiastes. 
Mox λέξαι edd. MSS. Sextus Empiricus, Lucianus, Schol. 
in Dionysium 'Fhracem; sed ós;ia« Stobaeus CXVI. p. 
475. ed. Grot. quod citat Muretus Opp. T. Ill. p..4à1. 
551. probant Heringa et Ruhnkenius.. Vide hunc ad 
Hymn. in Cer. 479. ubi pro εὖτε Pausanias legit δεῖξε. 
Euripides Stobaei LXXI. p. 4351. οὐδ᾽ dv λόγος δείξειεν, 
in margine Gesnerus deteriorem lectionem , "2έξεεεν, no- 
iavit.. Ia. Sophocl. Philoct. 426. o/uos* δι᾿ αὕτως δείν᾽ 
ἔλεξας, weram lectionem conservavit Scholiastes, οἴμοι" 
δύ᾽ av τὠδ᾽ ἐξέδειξας. Pro τῷ γήρᾳ anale τῷ βίῳ Schol. 
in Dionysium. 

5423, πλεονεξίας citat Dion Chrysostomus Or. XVII. 
p. 340. B. vel memoriae vitio vel librarii. Simile quid 
accidit Hec. 611. φιλοτιμίας, praeter codices, defendunt 
Plutarchus in Sylla p. 455. B. Gregorius Nazianz. Epist. 
XLIIH. Aelianus apud Suidam v. παράφορος. “Σενενϑου-- 
σιῶντες αὐτοῖς, καὶ τῇ παραφόρῳ τὴδε φιλοτιμίᾳ τῇ za— 
κίστη δαιμόνων ἐκριπισϑέντες ἀπολώλασιν" ubi Portus rem 
melius gessit, quam Kusterus. , 

"n 


545. o7 halves J. τοῦτο κάλλιστον βροτοῖς Dion. Et xaà- 
λιστον quidem habent C. D. L. RH. Leid. B. Mox 547. σ 
ES $ reposui, idque ex auctoritate codicum Cant. J. 

. M. R. Clementis Alex, Strom. V. p. 663. Plutarchi 
de Frat. Am. p. 481. A. Sympos. Il. το. ἃ. p. 645. F. 
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ξυνδεῖ" τὸ γὼρ ἴσον νόμιμον ἀνθρώποις ἔφυ" 

τῷ πλέονι δ᾽ ἀεὶ πολέμιον καϑίσταταυ 1 
τούλασσον, ἐχϑρᾶς Ó' ἡμέρας καξαάρχεταῦ. 550 
καὶ γὰρ μέτρ᾽ ἀνθρώποισι καὶ μέρη σταϑμῶν 
ἰσότης ἔταξε, καριϑμὸν διώρισε. 
νυκτὸς v ἀφεγγὲς βλέφαρον, ἡλίου τε φῶς 

ἤσον βαδίζεν τὸν ἐνιαύσιον κύκλον; 

χκουδέτερον αὐτοῖν φϑόνον ἔχεν νικώμενον. δ5 
εἶϑ᾽ ἥλιος μὲν vvi re δουλεύει βροτοῖς, 

σὺ δ᾽ ovx ἀνέξεν δωμάτων ἔχων ἴσον, — 


C 


Dionis. Leve hoc, nec monendum duxissem, nisi ut 
notent tirones, nos, hac lectione admissa, bis iambum 
pro spondeo lucrari. 


548. Speciosam, sed falsam lectionem, μόνεμον, prae- 
bet Plutarchus p. 481. A. δόκεμον male conjicit Mus- 
gravius. 

bág. πλείονε multi codices, sed sov. Ald. L. Cle- 
mens, Dion, Plutarchus p. 645. F. Aristoteles Eth. Eu- 
dem. VIII. non longe ab initio. 

550. ἐχϑρᾶς δ᾽ ἡμέρας Ald. et pars codicum, Sed Θ᾽, 
non δ᾽, Cant. C. et Clemens, pro v. 'l. M. R. ἔχϑρας 
4 ἡμέρα Aristot, ἔχϑρας 0, ἧς ἐρᾷς, conjicit Valcke- 
naerius, contra quem recte laudat Musgravius Sopho- 
clem "Trach. 654. ἐξέλυο᾽ ἐπίπονον ἁμέραν. 3 

554. βαδίζειν Ald. et quidam codices. Paullo. ante 
552. ἰσότητ᾽ male Priscianus Ll. p. 542, 7. 572, 33. 


556. Ridet Strattis Phoenissis apud Polluc. IX, 124. 
"Tot “΄ &] , - , u« » 
s1Ó' ἥλιος uiv πείϑεται τοῖς παιδίοις, “Ὅταν λέγωσιν, ἔξεχ᾽, 
t TEEEUI 
ὦ φίλ᾽ ἥλιε. ᾿ 
i] 

857. ἔχειν Eusebius Praep. Evang. VI. p. 259. C. 
"Theodoretus '"Pherap. IV. p. 62, 49. Recte, opinor, ob- 
servat Valckenaerins, Euripidem in hac formula parti- 
cipio semper uti; quapropter in versu sequenti, sive 
» - m" . * » 
ἀπονεῖμαι cum Aldo et ISS. quibusdam leges, sive ἀπο-- 
γέμειν cum Bodleianis, Leidensibus, C. J. L. errabis. 
In temporum rationem peccant νείμας et ἀπονείμας, Ac 
poteris quidem. ἀπονέμων, sed leviori mutatione ἀπονε-- 
μεῖς dedi, ut quasi de novo initium faciat, sicut Hec. 

, , , " » o» - - 
848, εἴ πὼς φανείη y, ὥστε oot τ᾽ ἔχειν καλῶς, «Σερατῷ ce 
^ , ' “ « 
μὴ δόξαιμι" ubi poterat ab ὥστε verbum suspendere, 
" ᾿ ^ , ᾿ 
non ab εἴ πως, ct scribere uy δόξαι μέ, 
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i τὰ ai e Due e MEA 
καὶ τῴδ emoveusg; κατὰ ποὺ Oriv ἡ δίκη; 

τί τὴν τυραννίδ᾽, ἀδικίαν εὐδαίμονα, 

τιμᾷς ὑπέρφευ, καὶ μέγ᾽ ἥγησαι; τὸ δὲ 560 
πέριβλέπεσϑαι τίμιον; κενὸν μὲν οὖν. 

ἢ πολλὰ μοχϑεῖν, πόλλ᾽ ἔχων ἐν δώμασι, 
βούλει; vi δ᾽ ἔστι τὸ πλέον ; ὄνομ᾽ ἔχει μόνον" 
ἐπεὶ vay ἀρκοῦνϑ'᾽ ἱκανὰ τοῖσι σωφροσιν. 

οὔτοι và χρήματ᾽ ἴδια κέκτηνται βροτοὶ, 26 
τὰ τῶν ϑεῶν δ᾽ ἔχοντες ἐπιμελούμεϑα. 

ὅταν δὲ χρήζωσ᾽, αὔτ᾽ ἀφαιροῦνται πάλιν. 


ι 


559. Versum, quem Euripidis esse putat Valcke- 
naerius, in Append. Vat. Prov. 11. 6. Ἢ γὰρ τυραννὶς 
ἀδικίας μήτηρ ἔφυ, inier fragmenta incerta 45. colloca- 
vit Musgravius, Slobaei Gesneriani margine XLVII. 
XLIX.) p. 545, 49. fretus. Sed Dionysium solum habet 
rotii editio; et Dionysio seniori diserte tribuit Plutar- 
chus de Fortuna Alexandri p. 558. C, 


56o. Vulgo editum erat, καὶ μέγ᾽ ἥγησαι τόδε; Secu- 
Ius sum "Valckenaerium recie distinguentem , sed non 
recte emendaniem τί δὲ z. Aelianus V. H, ll. 12. ὅστις 
δὲ ἐρᾷ φϑονεῖσϑαι, τοῦτο δήπου τὸ τοῦ Εὐριπίδου, περι- 
βλέπεσθαι σπεύδει, ὃτε δὲ τοῦτό ἔστι κενὸν, ὁ αὐτὸς Εὐ- 
ριπίδης φησί. Sic, dudum ante quam Casaubonus ex 
conjectura aut editores ex MSS. emendassent, locum * 
laudavit Lambinus ad Horat. Serm. 1l. 5. 15. 


[562. Conf. Menandreum F ragm. in. Τὶ πολλὰ τηρεῖν 
πολλὰ δεῖ δεδοικότα; Ο. H. S.] 


564. τοῖς γε Ald. et codicum pars cum Clemente 
Alex. Strom. VI. p. 751. τοῖς δὲ J. τοῖς sine ys Stobaeus 
XCHI. (XCV.) p. 514, 4i. in editt. Trincavelli et Ges- 
neri. τοῖσε C. K. L. M. BR. L. duo Leidenses, 


566. ἑλόντες Flor. : 


567. Post hunc sequebatur versus quidem EKuripi- 
deus, sed ex alia tragoedia adscriptus, οἱ merito a Val- 
ckenaerio damnatus, 'O δ᾽ ὄλβος οὐ βέβαιος, ἀλλ᾽ ἐφή-- 
μέρος. Citatur, notante viro summo, a Plutarcho Con- 
sol. ad Apollon. p. 104. A. et Inonis fragmento prae- 
ponitur, unde et hunc eodem pertinere conjicit, Ea- 
dem fere verba Sextus Empiricus A. M. XI. 5i. Elec- 
irae versui 949. praeponit, cum debuisset scribere, ὁ 


3 ΕΣ 


ὄλβος ἄδικος καὶ μετὰ σκαιῶν ξυνών, Errores vero 
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&y, ἡ ἦν o ἔρωμαι; δύο "λόγω προϑεῖσ᾽ ἅμα, 
πότερα τυραννεῖν» 7] πόλιν cac ϑέλεις ; 

ἐρεῖς τυραννεῖν; ἢν δὲ γυκήσῃ σ᾽ ὅδε, | 2896 
Aoytiá zr ἐγχὴ δόρυ τὸ Καδμείων ἕλῃ; 

ὄψει δαμασϑὲν ἄστυ Θηβαίων τόδε, 

ὄψει δὲ πολλὰς «αἰχμαλωτίδας κόρας, 

βίᾳ πρὸς ἀνδρῶν πολεμίων πορϑουμένας. 
ὀδυνηρὸς ἀρ ὁ πλοῦτος, ὃν ζητεῖς ἔχειν, 555 
γενήσεται Θήβαισι: φιλότιμος δὲ σύ. 

σοὶ μὲν ταὺδ᾽ αὐδῶ" cot δὲ, Πολύνεικες, λέγω" 
ἀμαϑεῖς " 4ógaorog χάριτας εἴς σ᾽ ἀνήψατο" 
ἀσύνετα δ᾽ ἦλϑες καὶ σὺ πορϑήσων πόλιν. 

φέρ᾽, ἣν ἕλης γῆν τήνδ᾽, o EZ τύχοι ποτὲ, 590 
πρὸς ϑεών, τρόπαια πῶς ἄρα στήσεις δορός; 

πῶς Ó αὖ κατάρξεέ ϑυμάτων ἑλῶν πάτραν, 


innumeri ex permiscendis similis sententiae excerptis 
rovenere. Idem Sextus VI. 15. laudat, ut ex Aristoph. 
Nub. .958. .4:bo τοίνυν βίον ἐξ ἀρχῆς, ὃν ἐγω Owvmrotios 
παρεῖχον. Verum is Teleclidae est versus apud Athen. 
VI. p. 208. B. 


568. προσϑεῖο᾽ pars codicum, sed λόγω pro λόγους tan- 
tum non omnes, 


576. Et hunc versum spurium judicat Valckenaerius, 
dissentiente Brunckio. Equidem non inficior, langui- 
dulum esse; sed, eo resecto, nimis abrupta erit senten- 
tia. Vide igitur an legendum sit, Κεκλήσεταν Θήβαισι. 
In Suppl. 915. pro γενέσϑαι veram lectionem servavit 
Stobaeus p. 5. χεχλῆσϑαι. : 


578. ἠμείψατο MSS. nonnulli, mendose. Corruptelae 
fontem ostendit J. qui habet ἀμείψατο. 


570. πάτραν pro πόλιν Oenomaus Eusebii Praep. 
Evang. Vl. p. 259. C. unde voces permutare hic et 582. 
malit Valckenaerius. 


581. πῶς ἀναστήσεις Ald. MSS. Sed ἀναστῆσαι Euri- 
pidis aetate erat, dejectum erigere ; literam igitur resti- 
tui, e, MSS. infra 1672. restituendam. In. Aristoph. 
Plut. 453. τρύπαιον ἂν στήσαιτο postulat syntaxis. 


582. κατάρξη Ald. κατάρξεις plerique MSS. κατώρξης 
alii; sed Cant. recte. κατάρξοι, 
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«eig σκῦλα γράψεις πῶς ἐπ ᾿Ινάχου ῥοαῖς, 
OHBAZX IITP2XAX TA£XAE IIOATNEIKHX 

' 0 £01X 
ANIIIAASE EOHKE; μὴηποτ᾽, ὦ τέκνον, κλέος 505 
τοιόνδε σοὶ γένοιϑ'᾽ vq “δλλήνων λαβεῖν. 
ἢν δ᾽ αὖ χκρατηϑῆς, καὶ τὰ τοῦδ᾽ ὑπερδράμη, 
πῶς oyog ἥξεις μυρίους λιπὼν νεκρούς; 
ἐρεῖ δὲ δή τις, ὦ κακὰ μνηστεύματα, 
Ἴάδραστε, προσϑεὶς, διὰ μιᾶς νύμφης γάμον — 59o 
ἀπωλόμεσϑα" δύο κακὼ σπεύδεις, τέκνον, 
κείνων στέρεσϑαι, τῶνδε v ἐν μέσῳ πεσεῖν, 
μέϑετον τὸ λίαν, μέϑειον" ἀμαϑίαι δυοῖν, 
εἰς ταὔϑ᾽ ὅταν μόλητον, αἴσχιστον καχόν. 
XO. ὦ ϑεοὶ, γένοισϑε τῶὠνδ᾽ anórgomor κακῶν, 595 
καὶ ξὐμβασίν τιν᾽ Οἰδίπου τέκνοις δότε. 

᾿ 


583. «sic edidit Valckenacrius pro καὶ, quem, quan- 
quam paullum dubitans, secutus sum. Sed facillime, c 
semel omisso, zs; potuit in καὶ mutari. [καὶ non mu- 
tandum. Iphig. Aul. 55. sq. Matth. δέλτον «s γράφεις 
τηνδ᾽, ἣν πρὸ χερῶν Pr. βαστάζεις. pro quo infra 98. sq. 
κῶν δέλτου πτυχαῖς γράψας —. G. H. S.] 


. 586. γένοιτ᾽ ἂν ὑφ᾽ “Ελλήνων cdd, usque ad Kingium, 
qui Barnesii ex conjectura ἀν delevit, quod neque le- 
gisse videtur Scholiastes. — Certe sensui nocet; deinde 
rationes grammalicae postulabant, ut praecederet οὔ- 


σπτοτὲ, δὶ ἂν retineretur; postremo omittunt Καὶ, M. Rh. 


587. Sic pro ὑπεκδράμῃ Grotius, vel ex MS. vel e 
Canteri conjectura; et sic legisse Scholiasten patet ex 
interpretatione ejus, ὑπέρτερα γένηται. 


595. ἀμαϑίαν multi codices et Schol; alii ὠμαϑία 
cum Aldo, quod non est duale, ut Valckenaerius, sed 
singulare; nominativus enim, qui regit uo4zror, est oc 
δύο. Sed plurale praetuli, ut supra 4oá. 


, 
59^. αἴσχιστον M. altero pro v. 1. suprascripto. ἄσχη- 
στον J. Pro ἔχϑιστον igitur recte edidit Brunckius oi- 
σχίστον ex membr. rectius facturus, si Piersono obsecu- 
tus in Sophoclis Philoct. 1284, edidisset , ἐλϑὼν ἀρίστου 
πατρὸς αἰσχίστος γεγώβ. 
Euripid. Pors. 11], D 
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ET. μῆτερ, οὐ λόγων ἀγὼν £ov, ἀλλ᾽ ἀνάλωται 
ρόνος T 
δύν μέσῳ μάτην" περαίνει δ᾽ οὐδὲν ἡ προϑυμία" 
οὐ γὰρ ἂν ξυμβαῖμεν ἄλλως, ἢ mi τοῖς εἰρημένοις, 
ὥστ᾽ ἐμὲ, σκήπτρων κρατοῦντα, τῆσδ᾽ ἄνακτ᾽ εἶναι 
᾿χϑονός. . 600 
τῶν μακρῶν δ᾽ ἀπαλλαγεῖσα νουϑετημάτων μ᾽ ἔα" 
καὶ σὺ τῶνδ᾽ ἔξω κομίζου τειχέων, ἢ κατϑανεῖ. 
ΠΟ. πρὸς τίνος; τίς ὧδ᾽ ἄτρωτος, ὕστις εἰς ἡμᾶς 
ξίφος 
' 5 M * » , » , 
φόνιον ἐμβαλὼν τὸν αὐτὸν οὐκ ἀποίσεται μόρον; 
ET. ἐγγὺς, οὐ πρόσω βεβηκώς" εἰς χέρας λεύσσεις 


ἐμᾶς; θοῦ 
ΠΟ. εἰσορῶ" δειλὸν δ᾽ ὁ πλοῦτος, καὶ φιλόψυχον | 
κακόν. 
ET. κᾷτα σὺν πολλοῖσιν ἦλθες πρὸς τὸν οὐδὲν ἐς 
μάχην; 


597. ἐστ᾽ ἀγὼν Ald. et nescio δὴ omnes MSS. ἀγὼν 
ἔστ᾽ edidit Grotius, 


600. σκήπτρων Ald. Cant. R. (wmroov J.) σκῆπτρον 
K. unde fluxit, quod habent plerique codices, σκῆπτρα. 
Hoc ex membr. edidit Brunckius. Sed recte oxzzrpov, 
quod infra 1268. omnes MSS. quanquam σκῆπτρον de- 
dit Aldus. 


605. τίς δ᾽ ὧδ᾽ Ald. et codices quidam. Res est non 
magni quidem momenti, sed in qua editor sibi ipse 
non satisfaciat. Eadem varietas infra διά. sed ibi re- 
tinui particulam propter Med. 1585. ἀλλά e 'Egwwic 
ὀλέσειε τέκνων, φονία τε Δίκη. ΜΗ. Τίς δὲ κλύει σοῦ 
ϑεὸς ἢ δαίμων; Ατὶς ἡμᾶς εἰς omittit Aldus, et mox ha- 
bet ov πρόσω βέβηκας" εἰς χεῖρας λεύσεις. Primus edidit 
οὐ Valckenaerius ex MSS. βεβηκὼς sumsi ex Musgravii 
conjectura; βέβηκεν, quod maluit Brunckius, longe de- 
terius est. 


606. δεινὸν Flor. et semel Stobaeus XCL. pag. 507. 
Gesner. sed in eadem pagina δειλόν O', et τυφλὸν 9' in 
marg. δειλὸν ceteri codices, Scholiastes Aristophanis in 
Plut. 205. Eustathius ad lliad. E. p. 515, 24. (59o, 8.) 


6o7. πολλοῖς Ald, 611. ἀπαιτούμεῶς 
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IIO. ἀσφαλὴς γάρ ἐστ᾽ ἀμείνων, ἢ) ϑρασὺς στρα- 
τηλατῆς. 

ET. κομπὸς εἶ, σπονδαῖς πεποιϑως, αἵ σὲ σώζου- 
σιν ϑανεῖν. 

ΠΟ. καὶ σὲ δεύτερόν γ᾽ ἀπαιτῶ σχῆπτρα καὶ μέρη 


χϑονος. 610 
ET. οὐκ ἀπαιτούμεσϑ᾽, iyd γὰρ τὸν ἐμὸν oixnoo 
, 
δόμον. 


ΠΟ. τοῦ μέρους ἔχων τὸ πλεῖον; ET. φήμ᾽" 
3 ἀπαλλάσσου δὲ γῆς. 
ΠΟ. ὦ ϑεῶν βωμοὶ πατρῴων — ET. οὖς σὺ mog- 
ϑησὼν παρὲξ; 
IIO. κλύετέ μου; ET. vig δ᾽ ἂν κλύοι cov πατρίδ᾽ 
ιν ἐπεστρατευμένου ; 
IIO. καὶ ϑεῶν τῶν λευκοπώλων δωμαϑ΄. ET. of 


σευγοῦσί σε. ri c 
IIO. ἐξελαυνόμεσϑα πατρίδος. ΕἼΤ. καὶ yag ἦλϑες 
ἐξελών. 


ΠΟ. ἀδικίᾳ y, ὦ ϑεοί. ET. Π7υκήναις, μὴ 'νϑάδ᾽, 
ἀναχάλες ϑεούς. 

IIO. ἀνόσιος πέφυκας — ΕἼΤ. ἀλλ οὐ πατρίδος, 
ὡς OU, πολέμιος. 


000. κόμπος, accentu mutato, Aug. Etymol. M. p. 
527, 47. : 

612. τὸ πλεῖστον Ald. Alterum Grotius et plerique 
codices, 


615. Ald. et plures MSS. πατρῷοι, quod mutavit 
Kingius. [Post πάρεε punctum pone. Non est haec in- 
terrogatio. Eodem modo interpungendum v. sq. post 
μου. 6. H. S.] 


616. ἐξελαυνόμεϑα ἀπὸ πατρίδος Ald. Quod ejecit 
Grotius, omnes fere MSS. omittunt ἀπό. Edidit σεώ-- 
τρὴης Barnesius, nescio unde; non enim ex C. ut ait 
Burtonus, 

617. ἀδικίᾳ ys σῇ, ὦ 9:0 Ald. ὦ ϑεοὶ omisit Grotius, 
melius σῇ Kingius, cui plures codices suffragantur. ἀδὲε- 
κία σὴ y ὦ ϑεοὶ 3, Necessaria haec, ὦ ϑεοὶ, reddit re- 
sponsio. Í 

D 2 
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IIO. ὅς W ἄμοιρον ἐξελαύνει. ΕἼ. καὶ κατακτεῖ " 


và γε πρῦς. 
JIO. ὦ πάτερ, κλύεις ἃ πάσχω; ΕἼ. καὶ γὰρ οἷα 
ὶ δρᾷς κλύει. 620 
IIO. καὶ σὺ, μῆτερ; ET. ov ϑέμις σον μητρὸς 
: ὀνομάζεον κάρα. 1 
JIO. ὦ πόλις. ΕἼ. μολὼν ἐς "4oyog, ἀνακάλει 
“έρπης ὕδωρ. 


- LO f 2 3 “ἴ ^ v 5 
IIO. εἶμι, μὴ mOvew* σὲ δ᾽ αἰνῶ, μῆτερ. JUI. 8E. 


χϑονός. 

IIO. ἔξιμεν " πατέρα δὲ μοι δὸς εἰσιδεῖν. ET. οὐκ 
- ἂν τύχοις. 

IIO. ἀλλὰ παρϑένους ἀδελᾳάς. | ET. οὐδὲ τασδ᾽ 

* : ὄψει ποτέ. , 625 

JIO. ὦ κασίγνηται. ET. zi ταύτας ἀνακαλεῖς, ἔχϑε- 

στος OV; ; 


619. καὶ κτανῷώ γε πρός MSS. «quidam. πατακχτενεῖ J. 
Pro ys ex membranis os dedit Brunckius, ut opinor; 
sic enim D. sed commodius abest pronomen, ulpote ex 
μ᾽ repetitum ; neque otiosa est particula. Aeschyl. Prom. 
79. ἡ μὴν πελεύσω χἀπιϑωύξω ys πρός. Euripid. Hera- 
clid. 642. μάλιστα- καὶ πρός γ᾽ εὐκυχεῖς τὰ νῦν τάδε. 
{πὰ 1695. καὶ ξυνϑανοῦμαί y, ὡς μάϑῃς περαιτέρω. 

tenophon de Vectig. 5, 4. καὶ ἐπὶ ξενίᾳ y ἔστιν ὅτε 
καλεῖσϑαν" ubi cur Heindorfius ys ut inutile sublatum 
voluerit, non intelligo: nam majus quid est ἐπὶ ξενέᾳ 
καλεῖσϑαν quam, quod antecessit, σπροεδρίαις τιμᾶσϑαι. 
G. H. 51 

621. ov ϑεμιτόν σον Ald. cum plerisque MSS. cs pro 
σοι Laud. unde οὔ σὲ ϑεμιτὸν elicit Musgravius, quo 
etiam .alludere videtur Leid. unus, ceo; omisso. Sed 
Grotium secutus sum, quem ϑέμες oov e IMS. hausisse 
credibile est. 

624. εἶμι" τὸν δὲ πατέρα μοι δὸς εἰσιδεῖν. Sic post 
Grotium editores. Aldus cum plurimis MSS. ifs 
πατέρα δέ (vel δέ ys) μοι δὸς εἰσιδεῖν " (Ald. et pauci 
ἰδεῖν) unde facili, sed verissima conjectura Musgravius, 
ἐξιμεν" πατέρα δέ μοι δὸς εἰσιδεῖν. Simili modo locum 
Hec. 1246, sanavi, In hac ipsa scena 616. ἐξελαύνομαι 
habent Cant, D. J. In Medea 653. ἔχω pro ἔχομεν de- 
dit Lascaris, 


626. y, quod addit Aldus post ὠνακαλεῖς, mesciun! 
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ΠΟ. μῆτερ, ἀλλά μοι σὺ χαῖρε. 10. χαρτὰ γοῦν 
πασχῶ, rEXVOV ; 
IIO. οὐκέτ εἰμὶ παῖς 009. 70. εἰς πόλλ᾽ ἀϑλία 
«πέφυκ᾽ ἐγώ. 
IIO. ὅδε γὰρ εἰς ἡμᾶς ὑβρίζει. ΕἼ). καὶ γὰρ ἀν- 
ΣῊ 7: : ϑυβοίζομαι. 
ΠΟ. ποῦ ποτὲ στήσει πρὸ πύργων; ET. ὡς τὲ μ΄. 
ἱστορεῖς τόδε; 650 
IIO. ἀντιτάξομαν κτενῶν σε. LT. καμὲ τοῦδ᾽ ἕρως 
ἔχει. ; 
JO. ὦ τάλαιν᾽ jd, τὶ δράσετ, ὦ τέκν᾽; ΠΟ. 
αὐτὸ σημᾶνεῖ. 
. JO. πατρὸς οὐ φεύξεσϑ'᾽ ᾿Πριννῦς ; ET. ἐῤῥέτω 
^ ὑπρύπας δόμος. 
ΠΟ. ὡς τάχ οὐκέθ᾽ αἱματηρὸν, τοὐμὸν ἀργήσευ 


ξίφος. 
τὴν δὲ ϑρέψασάν μὲ γαῖαν καὶ ϑεοὺς μαρτύρο-. 
RU 655 


€ » » ^ r, ED , * 
ὡς αἀτιμὸς. οἰκτρὰ πασχῶν, ἐξελαινοιαν χϑονος, 


δοῦλος ὡς, ἀλλ οὐχὶ ταὐτοῦ πατρὸς Οἰδίπου yé- | 
0 : 


S5 Ad 
» 1 L , 7 d 15» 0v , 2 s € 
x&v τὸ σοὶ, πόλις, γένηται, μὴ μὲ; τονδὲ Ó αἰτιῶ * 


MSS. Idem mendum 629. in εἰς πολλά y. (s πόλλ᾽ 
εἰϑλία ys Grot) 4 

627. Ald. ἀλλὰ ov uot. 

652. αὐτὸ cxuovsi,Eteocli tribuit Aldus, et 654. ἐῤῥέτω 
π. δ. deinde versui 655. Eteoclis, 656. Polynicis per- 
sonas praeponit. "Turbatur in MSS. Musgravium cun: 
Brunckio sequor. 

654. Heliodor. Aethiop. IV. p. 170. οὐχ οὕτως ἥδε 7; 
“χεὶρ καὶ ξίφος τοὐμὸν «gynos. —— , 

656. ἀτεμὰ Ald. Primus mutavit Grotius. 

637. πρὸς pro πατρὸς Ald. errore fortasse operarum. 
Pro ysyos notabilem lectionem μολον praebet Flor. 

638. μή us, τόνδ᾽ αἰτιῶ Ald. ux us ov ys τόνδ᾽ αἰτιῶ 
Grot. τῶνδ᾽ aoi. alii, τῶνδε δ᾽ alii, τῶνδέ y ali. Hinc 


Valckenaerius mavult μή μὲ τῶνδ᾽ ἐπαιτιῶ. Sed recte , 
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οὐχ ἑκὼν γὰρ ἦλθον, ἄκων δ᾽ ἐξελαύνομαι χϑονός. 

χαὶ σὺ, GoiB ἄναξ L4ywsU, καὶ ᾿μέλαϑρα χαί-- 
pere, 640 

ἡλικές ϑ᾽ οἱ oL, ϑεῶών τὲ δεξίμηλ᾽ ἀγάλματα" 

οὐ γὰρ οἷδ᾽ εἴ μοι προσειπεῖν αὖϑις ἔσϑ᾽ ὑμᾶς 
ποτέ. 

ἐλπίδες δ᾽ οὔπω καϑεύδουσ᾽, αἷς πέποιϑα σὺν ϑεοῖς, 

τόνδ᾽ ἀποκτείνας, κρατήσειν τῆσδε Θηβαίας χϑονός. 

ET. ἔξιϑ᾽ ἐκ χώρας" αἀληϑῶς δ ὄνομα lloÀvveixnv 


πατὴρ 645 
ἔϑετό σον ϑείᾳ προνοίᾳ, νεικέων ἐπώνυμον. 


XO. Κάδμος ἔμολε τάνδε γᾶν ι στροφή. 
Τύριος, ᾧ τετρασχεληὴς 

μόσχος ἀδάμαστον πέσημα 

δίχε, τελεσφόρον διδοῦσα 650 
χρησμὸν, οὗ κατοικίσας 
πεδία μὲν τὸ ,ϑέσφατον 
χρῆσε πυροφόρ ᾿Δόνων, 
καλλιπόταμος ὕδατος ἵνα γὲ 
᾿ ψοτὶς ἐπέρχεταν γύας 655 


Kingius ex K, et Schol. Barocc. Brunckius ex membr. 
τόνδ᾽ Cant. et δὲ suprascript. τῶν δ᾽ M. et ov pro v. l. 
Error ortus ex db litteris concurrentibus, ut Orest, 
888. infra 1255. 1601. Versum sequentem spurium cen- 
set Valckenaerius. 


641. δὐμοὶ Ald. Vide ad Hec. 558. 

644. Θηβαίων sex MSS. 

645. ἔξελϑ᾽ Ald. contra. metrum et MSS.  Mutavit 
Grotius. 

651. Sic Schol. Aldus et plerique MSS. κατῴχησε 


vel κατῴκισε. 


652. μὲν pro μὲν est emendatio Musgravii; χρῆσε 


πυροφόρ᾽ ᾿Αόνων pro πυροφόρα δόμων ἔχρησε Valcke- 
naerii, 


654, ἵνα τὸ Ald. et MSS. quod leviter mutavit Val- 
ckenaerius. 


655. vorls ἐπέρχεται γαίας Δίρκας χλοηφόρους καὶ βα- 


— e all “αλλ... 
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Δίρκας χλοηφόρους 

καὶ βαϑυσπόρους. 

Βρόμιον ἔνϑα τέκετο 

μάτηρ zug γάμοις, 

κισσὸς ὃν περιστεφὴς 660 
ἑλικτὸς εὐϑὺς &r& βρέφος 

χλοηφόροισιν ἔρνεσιν 

κατασχίοισιν ὀλβίσας ἐνώτεισε," 

Βάκχιον χόρευμα 


παρϑένοισι Θηβαίαισε ᾿ 665 
xal γυναιξὶν .Eviaug. 
ἔνϑα φόνιος ἣν δράκων ἀνειοτροφή. 


ἄρεος, ὠμόφρων φύλαξ, 
νάματ᾽ ἔνυδρα καὶ ῥέεϑρα 
χλοερὰ δεργμάτων κόραισοι 670 


ϑυσπόρους yviac Ald. et plurimi codices. Pro γαίας Flor. 
jvíac, aliqui γᾶς; pro γυίας, quod omittit K. Flor. χυῤ-- 
ρας. Singularis est Grotii lectio: με ἐς γαίας Ζίρκας 
χλοηφόρου καὶ βαϑυῤῥόου. Nimirum γείας (vel γύας, ut 
semper scribi debet) margini adscriplum pro corre- 
ctione, in locum non suum migravit, lufra 079. γαίας 
pro γυίας J. 

658. 659. Sic plures MSS. σέχε Ald. τέκε ποϑ᾽ ὃ μά- 
τὴρ Grot. δὴ τέκεν ποϑ᾽ d μ. Kingius ex K. κισσὸς bis 
Grot. 

663. ἐνώτεσεν. Hanc vocem frustra suspectam ha- 
bet Valckenaerius. Hesychius, ipso fatente, hinc sum- 
sit, ᾿Ενώτισε. τὰ νῶτα περιεσκέπασεν, Bene advocat 
Musgravius Herc. F. 561. ξανϑὸν κρᾶτ᾽ ἐπινωτίσας ΖΔεινῷ 
,χάσματι, ϑηρός. Sensu cognato idem verbum adhibet 
Aeschylus Agam. 296. ὑπερτελής vt, πόντον ὥστε νωτίσαι, 
de lampade maris superficiem. illuminante. - De Sphin- 
- gis ala νώτισμα 9700s dixit 'Tragicus apud Plutarchum 

Stobaei LXII. p. 405, 1. 


7665. Βακχεῖον Ald..et MSS. plerique. 


666. Εύβοίοις Ald. Evios multi codices cum Scho- 
liaste. Εὐΐαις Cant. M. ἢ. 


669. εὔυδρά Grot. et pars codicum. Sed plures cum 
Aldo ἔνυδρα. 
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πολυπλάνοις ἐπισκοπῶν " 

ὃν ἐπὶ χέρνιβας μολον : 
Κάδμος ὥλεσε μαρμάρῳ, á A 
κρᾶτα φόνιον ὀλεσίϑηρος ᾿ 
ὠλένας δικῶν βολαῖς, 675 
Zixeg ἀμάτορος 
ΤΙαλλάδος φραδαῖς 

γαπεέτεῖς xov ὀδόντας 

εἰς βαϑυσπόρους γύας. i 

ἔνϑεν ἐξανῆκε γᾷ 68o 
πάνοπλον ὄψιν ὑπὲρ ἄχρων m 
ὅρων χϑονός" φόνος δέ νιν 
σιδαρύφρων ξυνῆψε γᾷ φίλᾳ πάλιν" 
αἵματος δ᾽ ἔδευσε 

γαῖαν; & νιν εὐείλοισι : .685 
δεῖξεν αἰϑέρος πνοαῖς. ͵ 
καὶ σὲ, τὸν ᾿προμάτορος 
᾿Ἴοῦς ποτ᾽ ἔκγονον 
Ἴβπαφον, ὦ Διὸς γένεϑλον, 
ἐκαάλεσ᾽ ἐχάλεσα βαρβάρῳ βοᾷ, ᾿ 690. 
£o) βαρβάροις λιταῖς, 
βάϑε; βάϑι τάνδε γῶν, 
cot vty. é470YOU κείσαν, 
& διώνυμοι ϑεαὶ 


ἹΠερσέφασσα καὶ φίλα "o 695 


ΕἼ , 
| ἐπῳδὸς: 


675. ὠλέναις Ald. et multi MSS. ὠλένης Grot. Cant. 
ut conjecerat Canterus; ὠλέναιν Barnesius; recte ὠλένας 
Valckenacrius, quomodo habent K. M. Hh. 


678.679. Metra, non congruunt. Dedit Brunckius, 
Qíz ὀδόντας βαϑυσπόροις γύαις, et paullo ante δίας δ᾽ d. 


682. 685. Aldus: σεδαρόφρων δέ viv φόνος στάλεν ξυνῆιψε 
φίλᾳ γᾷ" et sic plerique MSS. nisi quod quidam ξυνῆκε. 
Grotius eumque secuti alii.» φίλᾳ, Transponendo, ver- 
sus mumerosiores effeci, 


685. εὐείλοισι Musgravi ii emendatio est pro εὐηλίοισι.. 


695. σῷ viv ἐκγόνῳ Schol. quem si sequimur, αὖ διώνυ- 
μον legendum est, ut habent MSS. eiii et. editi, 
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A 1 

“Ιαμάτηρ ce, 

͵ » 
πάντων ἄνασσα, 

- Ἁ 

πάντων δὲ y& τροφος, 

LM" , 
χτήσαντο" πέμπε πυρφορους 

* 3 - -“ 
ϑεὰς ἀμυναῦ τᾷδε γᾷ" | 700 
πάντα Ó εὐπετὴ Üsoig. 


* ᾿ 
ET. χώρει σὺ, καὶ κόμιξε τὸν Πενοικέως 
᾽ , * qoe $ τ 
Kpo£ovr , ἀδελφὸν μητρὸς ᾿Ιοκάστης ἐμῆς, 
) 0 uM * 
λέγων ra) , ὡς οἰκεῖα καὶ κοινὰ χϑονὸς 
] h. ϑὉ 4 * ^ , ' 
ϑέλω πρὸς αὐτὸν ξυμβαλεῖν βουλεύματα, 705 
5 ' ἢ : - 
πρὶν tig μάχην τὲ xal δορὸς τάξιν μολεῖν. 
-« - , 
xci rou ποδῶν σῶν μόχϑον ἐκλύει παρὼν" 
- € τῆς * » VS 3 ' 3- dg 
ὁρῶ ydg αὐτὸν πρὸς δόμους στείχοντ ἐμούς. 


X p E £2 NS 
ἢ πόλλ᾽ ἐπῆλθον, εἰσιδεῖν χρήζων σ᾽, ἄναξ 
᾿Ετεόκλεες, πέριξ δὲ Καδμείων πύλας 710 


φύλακας T ἐπῆλθον, σὸν δέμας ϑηρώμενος. 

ET. καὶ μὴν ἐγὼ σ᾽ ἔχρῃζον εἰσιδεῖν, Κρέον" 
πολλῷ γὰρ εὗρον ἐνδεεῖς διαλλαγὰς, 

εἷς εἰς λόγους ξυνῆψα Πολυνείκεν μολών. 

KP. ἤκουσα μεῖζον αὐτὸν ἢ Θήβας φρονεῖν, 715 
κήδει τ Αδράστου καὶ στρατῷ πεποιϑότα.- 

ἀλλ᾽ εἰς ϑεοὺς χρὴ ταῦτ᾽ ἀναρτήσαντ᾽ ἔχειν. 


697. 698. ἁπάντων Ald. 


699. Edd. pleraeque ἐχτίσαντο, sed ἐκτήσαντο MSS. 
quidam, unde augmentum abjeci. Mox πυροφόρους male 
codices nonnulli. 


714. Constructionem minus percepit Valckenaerius. 
Subauditur ἐμαυτόν. Aristoph. Lysisw. 469. τί τοῖσδε 
σαυτὸν εἰς λόγους τοῖς ϑηρίοις ξυνάπτεις. 


716. πεποιϑέναν Ald. sed πεποιϑότα prope ommes 
MSS. Qui mutavit, ze priorem ad praecedentia refere- 
bat, cum ad sequentia referre oporteret, Neque figura 
Oropismus hic fingenda est, qualis in χαίρω ο᾽ ἕλη- 
λυϑότα. 
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ἃ δ᾽ ἐμποδὼν μάλιστα, “ταῦϑ' qao φράσων. 

ET. τὰ ποῖα ταῦτα; τὸν λόγον γὰρ ἀγνοῶ. 

KP. ἥκει τις αἰχμάλωτος, ᾿Αργείων πάρα. 720 
ET. λέγει δὲ δὴ vL τῶν ἐκεῖ νεώτερων; 

KP. μέλλειν πέριξ πυκνοῖσι Καδμείων πόλιν 
ὅπλοις ἑλίξειν αὐτίκ᾽ ᾿Αργείων στρατόν. 

ET. eoim. y ἄρ᾽ ὅπλα «Καδμείων. πόλει. 

KAP. j μῶν veatov οὐχ ὁρᾷς ἃ χρὴ σ᾽ ὁρᾷν; 725 
£T. Ὡς τάφρων τῶνδ᾽, ὡς μαχουμένους τάχα. 
KAP. σμικρὸν τὸ πλῆϑος LR γῆς " οἱ δ᾽ ἀφϑονοί. 
IL ἐγῷδα κείνους τοῖς λόγοις ὄντας ϑρασεῖς. 

KP. ἔχει τιν᾽ ὄγκον τἄργος ᾿βλλήνων πάρα. 

ET. ϑάρσει" τάχ᾽ αὐτῶν πεδίον ἐμπλήσω φόνου. 7350 
KP. ϑέλοιμ᾽ ἄν" ἀλλὰ τοῦϑ᾽ ὁρῶ πολλοῦ πόνου. 
ET. ὡς οὐ LI τειχέων ἔσω στρατόν. 

ΚΡ. καὶ μὴν τὸ νικᾷν ἐστὶ πᾶν εὐβουλία. 

ET. βούλει τράπωμαι on ὁδοὺς ἄλλας τινάς; c 
KP. πάσας γε, πρὶν κίνδυνον εἰς ἅπαξ μολεῖν. 735 
ET. εἰ νυκτὸς αὐτοῖς προσβάλοιμεν ἐχ λόχου; 


[718. Hunc versum ex Aeschy!i S. ad Theb. citat 
Thomas M. in ἐμποδών. Erfurdt.] 


719. Idem fere. versus Sophoclis Trach. 78. «d mitos. 
μῆτερ; τὸν λόγον ydg ἀγνοῶ. 


722. μέλλων Grot. contra Ald. et MSS. zrvxvoto: pro 
πύργοισε leiskii emendatio est. 


.,724. v ἄρ᾽ Ald, et MSS. plerique. γ᾽ &g' Grot. γὰρ 
ἀρ K. 

726. μαχομένους Ald. et codices quidam, contra me- 
trum et temporis rationem. μαχομένοις J. Non male 
legeretur μαχουμένοις, ad πόλει relatum. μαχούμενος L. 
ct duo alii. 


729. τἄργος τοι, Caut. J. M. Brunckii membranae. 
""AMoyos Ald. 


755. wdv εὑ 'βουλίᾳ Piersomus male, Vetus dictum 
TéÓy» τὰ Dontàv πράγματ᾽ ἢ οὐκ εὐβουλία, Mox MSS. qui- 
dam et edd, προσβάλοιμ᾽ ἂν, soloece, 


- 
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KP. εἴπερ σφαλείς yt δεῦρο σωϑήσει πάλιν. 

ET. ἴσον φέρει vvi* τοῖς δὲ τολμῶσιν πλέον. 

I. ἐνδυστυχῆσαι δεινὸν E κνέφας. 

ET. ἀλλ᾽ ἀμφὶ δεῖπινον οὖσι προσβάλω δόρυ; πάο 
KP. ἔχπληξες ἂν γένοιτο" νικῆσαι δὲ δεῖ. 

ET. βαϑύς γὲ TOL Διρκαῖος ἀναχωρεῖν πόρος. 
KP. ἅπαν κάκιον τοῦ “φυλάσσεσϑαι καλῶς. 

ET. τί δ᾽, εἰ ,καϑετεπεεύσαιμεν Agel στρατόν; 
KP. κἀκεῖ πέφρακται λαὸς ἅρμασιν πέριξ. 745 
ET. sí δῆτα δράσω; πολεμίοισι δώ πόλιν; j 

EP. μὴ δῆτα" βουλεύου à, ἐπείπερ εἶ σοφός. 
ΕἼ. τίς οὖν πρόνοια γίγνεται σοφωτέρα; 


KP, ἕπε' ἄνδρας αὐτοῖς φασὶν, ὡς ἤκουσ᾽ ἐγὼ — 


ET. zi προστετάχϑαι δρᾷν: τὸ γὰρ σϑένος βραχύ. 7 750 
KP. λόχων ἀνάσσειν, ἑπτὰ προσκεῖσϑαι πύλαις. 
ET. τὶ δῆτα δρώμεν; ἀπορίαν yup οὐ μενῶ. 


757. σφαλεῖς ys Ald. Pro σωϑήσῃ Valckenaerius σῶς 
ἥξεις, Sine causa. 


738. Hic versus emendate numc legitur in Polybii 
editione Schweighaeuseriana XXXI, 21. 12. Olim εἰς à 
φ. v. τοῖς δὲ τολμῶσι τε πλέον. 


γέο. προσβάλλω Ald. προσβαλῶ Flor. Grot. προσβάλω 
ali. Omnia recte; sed, ceteris paribus, praeferendus 
est aoristus, ut mox 746. Aristoph. Ran. 651. Kei πῶς 
βασανίζω; recte MS. apud Brunckium βασανίσω. Thesm. 
946. Té co χαρίσομαι; frustra edidit Brunckius e Pier- 
soni sententia ad Moerin pag. 106. χαρεοῦμαι. | Debebat 
tantum, producia vocali, χαρίσωμαι. ΓΝ. not. ad De- 
mosthen. 95, 25, €. H.'S.] 


2&2. δέ τοι Ald. sed γέ ro: fere omnes MSS. γένοιτο 

L. Nimirum primo scripserat librarius y£vo« , deinde τὸ 
TO 
pro correctione imposuit, χένοι. 


7Á4&. στρατὼν Ald. casu fortasse. 


746. πολεμΐοισι δώσω Ald. πολεμίοις δώσω edd. εἰ 
ΣΡΞΝ perque; sed elegantius et numerosius est, quod 
praebent D. J. 


748. γίγνεται notaverat Scaliger ex MS. ut opinor. 
L 
750. προστέτακται in quibusdam codicibus pro v. l. 


GO | E PA να 


KP. £d ἄνδρας αὐτὸς xol σὺ πρὸς πύλαις ἑλοῦ, 
ET. λόχων ἀνάσσειν, ἢ μονοστόλου δορύς; 
ΚΡ. λόχων, προχρίνας οἵπερ αλκιμώτατοι. 755 
ET. ξυνῆκ " ἀμυνεῖν τειχέων προσαμβάσεις. 
KP. xoi ξυστρατήγους " εἷς δ᾽ ἀνὴρ οὐ πάνϑ᾽ ὁρᾷ. 
JA TE ϑάρσει προκρίνας, 7j φρενῶν εὐβουλίᾳ; 
E ἀμᾳότερον" ἀπολειφϑὲν γὰρ οὐδὲν ϑάτερον. 
ET. ἔσται ταδ᾽ * ἑπτάπυρ) γον ἐς κύκλον μολῶν, 760 
τάξω λοχαγοὺς πρὸς πύλαισιν, ὡς λέγεις, 
ἴσους ἴσουσι ͵πολεμίοισιν ἀντιϑείς. 
ὄνομα δ᾽ ἑκάστου διατριβὴ πολλη) λέγειν, 
ἐχϑρῶν ὑπ᾽ αὑτοῖς τείχεσιν καϑημένων. 
αλλ εἴμ, ὅπως &v μη. καταργώμεν͵ χέρα. 765 
καί μοι γένοιτ᾽ ἀδελφὸν ἀντήρη λαβεῖν, 
καὶ ξυσταϑέντα διὰ μάχης ἑλεῖν δορὶ, 
κτανεῖν 0, ὃς ἦλϑε πατρίδα πορϑήσων ἐμήν, 
γάμους δ᾽ ᾿ἀδελφῆς ᾿νἹντεγόνης. παιδός τὲ O00 
«Ἵἵμονος, ἐάν 16 τῆς τύχης o σφαλώ, 
eo? χρὴ n μέλεσϑαι" τὴν δόσεν δ᾽ ἐχέγγυον 
τὴν πρόσϑε ποιῶ νῦν & το ἐξόδοις ἐμαῖς. 
μητρὸς, δ᾽ ἀδελφὸς εἶ" cl δεῖ μακρηγορεῖν; ; 
τρέφ ἀξίως viv σοῦ τὸ τήν v ἐμὴν χάριν.. 
πατὴρ δ᾽ ἐς αὐτὸν ἀμαϑίαν ὀφλισκάνει, 275 
ὄψιν τυφλώσας" οὐκ ἄγαν Gg ἐπήνεσα" 


M 
M 
o 


5 
755. αὐτὸς pro αὐτοῖς Grot. ^ 


760. ἐλθὼν δ᾽ ἑπτάπυλον ἐς πόλιν Ald. ἐλϑὼν δ᾽ (vcl 
sine δ) ἑπτάπυ Qyov ἐς πύλεν MSS. quidam. Ali, ἑπτώ- 


"wQyov ὃς φόλιν μα μὸν, κύκλον pro πόλιν emendalio est 
Musgravii. 


763. Oblique hic tangi Aeschylum recte notat Bru- 
moeus. 


767. Évara S tvri Abresch, et ἐλθεῖν pro ἑλεῖν. Male 
eliam Piersonus Jvc. EU tamen habent Cant. Flor. 
M. Hh. sed Z&v pro v. l. M. R. RN sequentem 
et hic et infra 1591. ἀὰρ ὑδρία censet. " Valckenaerius; 
hinc ejecit Brunckius, ibi retinet, κτανεῖν δ᾽ 1, et infra 


771. δόσιν δ᾽ plures pro δύσεων τ΄, quod dederat Aldus. 


ΦΟΥΝΙΣῈΣ 1 v9. 


c 


ἡμᾶς T ἀφαῖσιν, ἢν τύχῃ» “κατακχκτενεῖ. 

ἕν δ᾽ ἐστὶν ἡμῖν ἀργὸν, εἴ τὸ ϑέσφατον 
οἰωνόμανξιες Τειρεσίας ἔχει φᾳρᾶσαι; 

τοῦδ᾽ ἐκπυϑέσϑαι ταῦτ᾽ Ayo δὲ παῖδα σὸν 700 
Πενοικέα, σοῦ πατρὸς αὐτεπώνυμον, 

ἄξοντα πέμψω δεῦρο Τειρεσίαν, Λέον. 

σοὶ. μὲν γὰρ ἡδὺς εἰς «λόγους ἀφίξεται" 

ἐγὼ δὲ τέχνην “μαντικὴν ἐμεμψάμην 

ἤδη πρὸς αὐτὸν, ὥστε μον μομᾳὰς ἔχειν. 785 
πόλει δὲ καὶ σοὶ ταῦτ᾽ ἐπισχήπτω, Κρέον" 

ν: τὲρ κρατήσῃ ταμὼ, Τολυνείχους νέχυν 

μήποτε ταχῆναῦ τῆδε Θηβαίᾳ χϑονί' 

ϑνήσκειν δὲ τὸν ϑάψαντα, ad» φίλων τις Jj. 


777: ἡμᾶς τ᾽ Brunck. ex membr. Aug. Flor. et iia 
"AM. ἡμᾶς δ᾽ alii cum Grotio. 

778. 3 Sv δ᾽ ἡμῖν ἀργόν ἔοτιν Ald. ἡμὶν Brunck. (δ᾽ 
omittunt quidam MSS.) Sed cum syllabam istam in 
ἥμιν et ὑμὲν nusquam alibi corripiat Euripides, nisi 
unico in fragmento , coque fortasse corrupto, ordinem 
vocum immulavi cum Schol. Grotio, Leidd. codicibus 
et quinque, quos ipse inspexi. 

781. ἀντεπώνυμον Ald. et pars codicum. 

782. ἄξοντα pro λαβόντα (hoc enim Graecum qui- 
dein est, sed sensui repugnat) emendalio est Valcke- 
naerii. [Vereor ut Porsonus iure secutus sit Brunckium, 
qui prior Valckenarii coniecturam in ordinem recepe- 
rat. Ego quidem in vulgata. olim lectione quod dis- 
pliceat non reperio. Compara Hecub. v. 527. Quid 
quod illa coniectura, si quid video, sensui repugnat: 
etenim ἄξοντα πέμψω δεῦρο Ἵξεερεσίαν, Opinor, verten- 
dum, auittam huc, ut Ἵ Ἰτοδίαπι, qui hic versatur , alio 
dueat. Vide mihi exempla ab ipso Valckenario excitata. 
λαβόντα Ζειρεσίαν i. 4. ἅμα Τειρεσίᾳ, qui usus partici- 

ii non infrequens est. Sic composito παραλαβοὴν utitur 
Plutarchus V. Alex. c. 10. qui locus sic scribendus: o δὲ 
Φίλιππος αἰσϑόμενος (re cognita), ἐὼν εἰς τὸ ei ξάνδρυυ 
δωμάτιον παραλαβὼν τῶν qihov αὐτοῦ καὶ συνήϑων ἕνα 
Ge T. À. Cum uno amicorum. ejus et familiarium. ubi cave 
audias Solanum post παραλαβὼν inserentem) τὲ τ quo in- 
serto divellerentur quae, arctissime cohaerent. — Eodem 
modo ἔχων ponitur. V. not. ad Sophocl. Oed. 'T. 741. 
ΟΣ. δ. 

784. ἐψευσάμην M, R. 


69. BRTPIIIAOmT 


σοὶ μὲν τάδ᾽ εἶπον" προσπόλοις δ᾽ ἐμοῖς λέγω, 790 
ἐκφέρετε τεύχη , mávonia T ἀμφιβλήματα, 

ὡς εἰς ἀγῶνα τὸν προκείμενον δορὸς 

δρμῶμεν ἤδη ξὺν δίκη νικηφόρῳ. νὰ 
τῇ δ᾽ εὐλαβείᾳ, χθησιμωτάτῃ Dea, 
πιροσευξόμεσϑα τήνδε διασῶσαι πόλιν. ; 795 
ΧΟ. 6) πολύμοχϑος zone, τί nod αἵματὺ στροφή:- 
καὶ ϑανάτῳ κατέχει, Booutov παράμουσος ἑορταῖς ; 
οὐκ ἐπὶ καλλιχόροις στεφάνοισι νεάνιδος ὥρας, 
βόστρυχον ἀμπετάσας, λωτοῦ κατὰ πνεύματα μέλπει 
μοῦσαν, ἐν & χάριτες χοροποιοί. 9000 
ἀλλὰ σὺν ὁπλοφόροις, στρατὸν ᾿Αργείων ἐπιπνεύσας 
αἵματι Θήβας, κώμον ἀναυλότατον προχορεύεις, 

οὐ πόδα ϑυρσομανῆ νεβρίδων μέτα δινεύεις, ἀλλ᾽ 
ἄρμασι καὶ ψαλίοις “τετραβάμοσι μώνυχα πώλον" 
᾿Ισμηνοῦ v ἐπὶ χεύμασε βαίνων, 905 
ἱππείαισε ϑοάξεις, 

᾿ΔΦργείους ἐπιπνεύσας 


΄ 


790. αὐδῶ Ald. quod ex loco superiore 577. huc ir- 
repsit; εἶπον MSS. tantum non universi. Mox 795. δια-- 
σῶσαι pro διασώζειν MSS. plerique. 

797. κατέχει recte habet D. 

798. ὥραις Ald. et MSS. plerique. ὥρας ex Scholiaste 
sumsit Kingius. 

99. λοτοῦ quosdam hic mendose legere notat Eusta- 
thius ad Il. B. p. 554, 56. (260, 50.) bene vero Atticam 
formam μέλπει servavit. 

800. χαροποιοὶ Ald. et codicum major pars; sed A 
Aug. χοροποιοί. Sic in Hec. 911. recte χοροποιῶν C. 
textu; in Aeschyl. Suppl. 689. ἄχαρεν pro ἄχορος Plu- 
tarch, Erot. p. 758. F. 


803. ov πόδα Üv "ρσομανῇ emendatio est Musgravii pro 
οὐδ᾽ ὑπὸ ϑυρσομανεῖ. In fine ἀλλ omittunt Ald. et MSS. 


quidam ; sed habent alii cum Grotio, 

804. Sic habent aliqui codices. « αλίων et πώλων Ald. 
alii etiam mendosius μωνύχων. Mox τὸ recte addunt 
plerique. 

807. 'gyelovs recle Ald. et. pars codicum, sed. ytv- 
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γέννᾳ Σπαρτῶν, 

ἀσπιδοφέρμονα ϑίασον εὔοπλον, ' 
ἀντίπαλον κατὰ λαϊνα τείχεα. 810. 
Di δεινά τις Ἴρις ϑεὸς, ἃ τάδε 

μήσατο πήματα γῶς βασιλεῦσι, 

«αβδακίδαισιν πολυμό 490g. 


ὦ ζαϑέων πέτάλων ποῖ υϑηρότα- ᾿ἀντιστροφή. 

τὸν νάπος, Αρτέμιδος χιονότροφον ὄμμα Αιϑαι-- 
ρῶν, δι5 

μήποτε τὸν ϑανάτῳ προτεθέντα, λύχευμ᾽ ᾿Ποκά- 
στας, 


og cieg Οἰδιπόδαν ϑρέψαι βροέφος ἔκβολον οἴκων, 
χρυσοδέτοις περόναις ἐπίσαμον, 

- μηδὲ τὸ παρϑένιον πτερὸν οὔρειον τέρας. ἐλϑεῖν, 
πένϑεα γαίας, Σροιγγὸς, ἀμουσοτάταισι σὺν ῳδαῖς "820 
& ποτε Καδμογενῆ, τετραβάμοσιν ἐν χηλαῖσι 
τείχεσι χριμπτομένα, φέρεν αἰϑέρος εἰς ἄβατον φῶς 
γένναν, τὰν ὁ κατὰ χϑονὸς " Auag 

«Καδμείοις ἐπιπέμπει" 

δυσδαίμων δ᾽ ἔρις ἄλλα 625 


»uv Ald. γέννα MSS. Ne sit hiatus, transposui. Pro 
ἐπιπνεύσας conjicit Musgravi 1us ἐπιλάμψας,. et inde natas 
pro interpretamento voces χαλκῷ κοσμήσας, quas, ab 
omnibus fere MSS. post τεύχεα 810. additas, Kingius 
resecuit, unum vel alterum secutus. 


809. ϑέασσον εὔοπλον Ald. εἴνοπλον Grot. εὔοπλον K. 
et puto L. quod etiam Hec, 1080. restituendum ex Eu- 
stathio ad Il. B. p. 558, 32. (271, 53.) 


815. .Δαβδακίδαις πολυμόχϑοις Ald. et codices pluri- 
mi. “Ζαβδακίδαισι Cant, 


816. ᾿Ιοκάστης Ald. Deinde Οἰδιπύόδαν Brunckius ex 
membr. Infra 827. Οἰδιπόδα pro Οἰδίποδος illae et plu- 
res MSS. Contra 1361. Οἰδίποδος R. pro Οἰδίπου. 


821. ἐν, duod addidere Grotius, et ex K. Kingius, 
omittunt Aldus et plerique codices. Aldus practerea 
χηλαῖς. 

πω τῶν Kingius ex K, pro d». Mox καταχϑύόνιος 
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ϑάλλεν παίδων 

Οἰδιπόδα κατὰ δώματα" καὶ “πόλιν. 

οὐ γὰρ ὃ μὴ καλὸν; οὔποτ᾽ ἔφυ καλὸν, 
οὐδ᾽ οἱ μὴ νόμιμόν τοῦ παῖδες 


ματρὶ λόχευμα, μίασμά τε πατρός" ὅ50 
᾽ δὲ σύναιμον λέχος ἤλϑεν. 
ἕτεκες, ὦ y& ἑτεκές ποτὲ, ἐπῳδός. 


βάρβαρον ὡς ἀχοὰν ἐδάην, ἐδάην ποτ ἐν οἴκοις, 
τὰν ἀπὸ ϑηροτρόφου φοινικολόφοιο δράκοντος 
γένναν ὁδοντοφυῆ, Θήβαις καλλίστον ὄνειδος. 0232 
“Ἵρμονίας δὲ ποτ᾽ εἰς ὑμεναίους 

ἤλυϑον Οὐρανίδαι, φόρμιγγί Té “τείχεα, Θήβας, 
τὰς Jugioviag τὲ λύρας ὑπὸ πύργος ἀγνέστα 
διδύμων ποταμῶν, πόρον ἀμφὶ μέσον 

“Τίρκας, χλοεροτροφον & πεδίον 040 
πρόπαρ ᾿Ισμηνοῦ καταδεύει. 

"Ja ^, & κερόεσσα προμάτωρ, 

Καδμείων βασιλῆας ἐγείνατο. 

μυριάδας δ᾽ ἀγαϑῶν 

ἑτέρας ἑτέραις μεταμειβομένα;, (7045 


) 


823. Pro secundo καλὸν φίλον conjicit Valckenaerius 
ex "'heognidis dicto : "O,rr. καλὸν, φίλον ἐστὶ, τὸ δ᾽ ov 
καλὸν οὐ φίλον ἐστί, quod ille narrat deos Harmoniae 
nuptiis cantasse; quas quidem nuptias statim 836. com- 
memorat Euripides. : 


829. Post νόμεμοι addidere srors ex suo MS. Grotius, 
vov ex K. Kingius, plurimi neutrum. νόμιμον est vcl 
Marklandi vel Musgravii conjectura. 


830, rs omittit Aldus. 


851. ἡ δὲ σύναιμον εἰς λέχος ἦλϑεν. Ald. et plurimi 
codices, "Gothds ex K. η δὲ σύναιμον γ᾽ 2408 λὲ ἐχος, Re- 
cte εἰς delevit Brunckius, Sophocl, Aj. 491. τὸ σὸν λέχος 
ξυνῆλθον. 


857. ἤλϑον Ald. qui mox 847. ἕστακ᾽ ἀρηΐοις cum 
MSS. plerisque. ἐστ᾽ ἀκαρίοις J. Leviter mutavi in " 4rog, 
ut paroemiacum efficerem. 


838. σιύργοι ἀνέσταν Brunckius e membr. Sed me- 
lius vulgatum. ἀνέσταν Vlor. 
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nile ἀδ᾽ im ἄκροις 


ἕστακ᾽ "“ρεος στεφάνοισιν. 


ἘΣ ΩΣ. 


ἡγοῦ πάροιϑε, ϑύγατερ, ὡς τυφλῷ 7001 
ὀφϑαλμὸς εἰ σὺ. ναυτίλοισιν ἄστρον ὥς " 
δεῦρ᾽ εἰς τὸ λευρὸν πέδον ἴχνος τιϑεῖσ᾽ ἐμὸν, 650 
πρύβαινε, μὴ σφαλώμεν" ἀσϑενὴς πατὴρ. 

κλήρους T ἐμοὶ φύλασσε παρϑένῳ χερὶ, 
οὖς ἔλαβον, οἰωνίσματ᾽ ὀρνίϑων, μαϑῶὼν, 
ϑαάκοισιν ἐν ἱεροῖσεν, οὗ μαντεύομαι. 
τέκνον Πενοικεῦ, παῖ Κρέοντος, εἰπὲ μοι, 955 
᾿πόση τις " ᾿πίλοιπος ἄστεως 00g. 
πρὸς πατέρα τὸν σόν; ὡς ἐμὸν κάμνει γόνυ, 
πυκνὴν δὲ βαίνων ἤλυσιν μόλις nego. 
KP. ϑάρσει" πέλας γὰρ, Ζειρεσία, φίλοισι σοῖς 


848. προπάροιϑε Ald. sed πάροιϑ8 Schol. Ῥοδ]εϊαπὶ 
omnes, ieste Burtono, et E quos ipse inspexi. 
Primus mutavit Barnesius. Neque alterum occurrit, 
nisi in monostrophicis infra 1555. ubi cum Kingio πά-- 
φοιϑὲν edidi, quod agnoscunt MSS. quidam. "Deinde 
prius os est quoniam, etenim, secundum ut. 


949. Sic edidi e Καὶ, M. R,. et sic notarat Scaliger, ex 
MSS. proculdubio. ναυβάταισεν C. L. ναυάταισιν C. ναύ-- 
ταισιν Cant. J. vavrilos: pro ναῦταε resüituendum vide- 


tur Apollonio Rhodio III. 745. 


850. πεδίον Ald. et plurimi MSS. sed πέδον Bodleia- 
ni, teste Burtono. τιϑὲς Grot. quod non est Graecum. 
Versum, sed minus numerosum, expleret, criÓ/ov ἴχνος 
ἐμὸν τίϑει. 

852. τέ μοι Ald. contra plures MSS. [τό uo, probum. 
1n talibus autem nulla est librorum auctoritas. G. H. 5. 


856. πρόσω τις Scal. πόση τίς y — G&orsoc y M. R. 
ἄστεος Ald. et quidam MSS. ut Orest. 751. Sed omnes 
Bodleiani, teste Burtono, ἄστεως cum C. Τὰν 

857. ὡς τοὐμὸν Ald. contra metrum; sed οἷς £uov 
queriane codices cum Grotio ; oc ,tuoi Cant. ὧς T ἐμὸν 

lor. unde Valckenaerius edidit ὡς γ ἐμόν. Nihil opus. 
Infra 1092. παῖς ουμὸς Cant. M. 


Eurip. Pors. 111. E 
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ἐξώρμισαι σὸν πόδα " λαβοῦ δ᾽ αὐτοῦ, τέκνον. 860 
ὡς πᾶσ ἀπήνη, πούς τὲ πρεσβύτου φιλεῖ 

χειρὸς ϑυραίας ἀναμένειν κουφίσματα. 

"TEL. εἶεν" πάρεσμεν" τί μ᾽ ἐχάλεις σπουδῇ, Κρέον; 
KP. οὔπω λελήσμεϑ᾽" ἀλλὰ σύλλεξαν σϑένος, 

καὶ nveUu ἄϑροισον, &xog ἐκβαλὼν ὁδοῦ. - 865 
EI. κόπῳ παρεῖμαι γοῦν᾽, ᾿Ερεχϑειδῶν ἄπο 


$6o. Sic Aldus et MSS. quidam. Alii cum Grotio 
et Scholiaste, ἐξόρμισαι. 


86:1. Locum, qui plerisque, viris doctis corruptus 
visus est, intactum reliquit Brunckius. Conjicit Pierso- 
nus, ὡς παῖς τιϑήνης (paullo lenius esset τεϑήνην); 
longe deterius Valckenaerius, £48dáo' ἀπήνης, ut scili- 
cet γυνὴ subaudiatur. Fr. Jacobi conjecturam in textum 


recepit Beckius, ὡς παῖς ἄνηβος. Musgravius praefert, 


οἷς πᾶο ἄκανθα, conferens Electr. 492 — 495. Elegantes 
sane sunt Piersoni, Jacobi, Musgravii emendationes, nalla 
iamen adeo certa, ut omnem dubitationem praecidat. 
Musgravii sententiam quodammodo confirmat Electrae 
locus: ὡς πρόσβασιν τῶνδ᾽ ὀρϑίαν οἴκων ἔχει, '"Pvog γέ-- 
ροντε τῷδε προσβῆναι ποδί. “Ὅμως δὲ πρὸς γε τοὺς φί-- 
λους ἐξελχτέον “Ζιπλὴῆν ἄκανθαν καὶ παλίῤῥοπον γόνυ. Eli- 
gat lector quod optimum est, aut ipse melius aliquid 
excogitct. [Vulgata videtur. sana, Sic vertam: semper 
(s. omnis) enim senex, sive curru vehatur, sive pedibus 
incedat , libenter exspectat alienae manus levationem. | G. 
H. S.] Mox 863. τέ μ᾽ ἐκάλεις Valckenaerii est emen- 
datio pro τέ us καλεῖς. [Hoc revocandum: imperfecto 
enim locus non est. G. ἢ. $.] 


865. χᾶπος Aldus οἵ plures MSS. sive χκάπος, Sed 
πος Schol. Eustath. ad 1]. 7* p. 581, 19. (288, 39.) ut 
recte, quod ad literas attinet, habent ἀπὸ σ᾽ Flor. 
«zog J. 


866. πάρειμι Ald. et. pars codicum. — Sed. πάρειμαε 
Grot. παρεῖμαι Schol. et decem. minimum MSS, *Zigs- 
χϑειδῶν, quod recte dederat Aldus, editiones quaedam 
in ᾿πρεχϑειδᾶν et ᾿Βρεχϑιδᾶν corrupere, Pro γοῦν, quod 
habent Aldus et major pars codicum, γῆς praebent Cant. 
εἰ alius Kingii, (non enim optimus, ut ipse vocal) γᾶς 
Μ. ἢ. ydg Grot. κόπῳ παρεῖμαι bene illustrat Valcke- 
naerius e Bacch. 654. κόπου δ᾽ ὕπο, Διαμεϑεὶς ξίφος, πα-- 
ρεῖται, pro γοῦν conjicit γυῖ᾽, Habuit ante oculos, quod 
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δεῦρ᾽ ἐκχομισϑεὶς τῆς πάροιϑεν ἡμέρας. 

χἀχεῖ γὰρ ἣν τις πόλεμος Πυμόλπου δορὸς, 

οὗ καλλινίκους Ἀεκροπίδας ἔϑηκ᾽ ἐγὼ, 

καὶ τόνδε χρυσοῦν στέφανον, ὡς ὑρᾷς, ἔχω, — O7O 
λαβὼν ἀπαρχὰς πολεμίων σκυλευμάτων. 
KP. οἰωνὸν ἐθέμην καλλίνικα σὰ στέφη" 
ἐν "yag κλύδωνι κείμεϑ᾽, ὥσπερ οἶσϑα σὺ, 
δορὸς ΖΔαναϊδῶν, καὶ μέγας Θήβαις ἀγών. 
βασιλεὺς μὲν οὖν βέβηκε κοσμηϑεὶς ὅπλοις 875 


. ἤδη πρὸς ἀλκὴν Ertoxing Πηυκηνίδα. 


ἐμοὶ δ᾽ ἐπέσταλκ ἐχμαϑεῖν σέϑεν πάρα, 
- » LÀ , , 
τί Ópovreg ἂν μαλίστα σωσαιμὲν πολιν. 


quaerebat. Codicum enim lectio sana est, modo eli- 
sionis notam apponas: yoí», genua. Neque ratio fingi 
potest, cur tragici hac forma abstinuerint, cum liben- 
ter γούνατα adhibeant. Si Medeam olim edidero, edi- 
tionis primae lectionem 525., μὴ) πρὸς σὲ γούνων, resti- 
iuam. Porro γοῦνα occurrit in choliambo Phoenicis Co- 
lophonii apud Athenaeum VIII. p. 559. F. ze μητρὶ 
πούρην sic τὼ γοῦνα κατϑείη. Occurrit etiam yov». eli- 
sum in illustri Empedoclis loco de divina natura apud 
Ammonium in quarto de interpretatione G. vrr. 1, 19. 
ed. Ald. 1505. fol. 199. vers. E 1545. Locum integrum 
inde correctius adscribam, quam prout ex Tzetze Chil. 
XIIHL 81. H. Stephanus dedit in Poési Philosophica p. 
So. Οὔτε γὰρ ts vim κεφαλῇ κατὰ γυῖα κέπασται, Οὐ 
μὲν ἀπαὶ νώτων ys Óvo κλάδοι ἀΐσσουσιν, Οὐ πόδες, οὐ 
Sod γοῖν, οὐ μήδεα λαχνήεντα, ᾿“λλὰ φρὴν ἑερὴ καὶ ἀϑέσ-- 
«aros ἔπλετο μοῦνον, Φροντίσε κόσμον ἅπαντα καταϊσ-- 
€ovoa ϑοῇῆσι. v 


871. ἀπαρχὴν Flor. ut et σφαγὴν infra 959. 
875. πέφυκε D. 


.878. μάλλιστα Aug. κάλλιστα ex membr. edidit Rrun- 
ckius. Male; neque μάλλεστα huc alludit, sed solennis 
est error librariorum. Infra 926. pro σώσαετε Καδμείων 
ex hoc versu habet μάλλιστα σώσαιμεν J. ln Med. 9io. 
μάλλιστα Lascaris, Neque facilius mutatur κάλλιστα in 
μάλιστα, quam hoc in illud. In fragmento e Sopho- 
clis Tereo apud Stobaeum p. 157. Grot. ipse Brunckius 
correxit μάλιστα. ; 

Ἐ 2 
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ΠΕ]. ᾿Πτεομκλέους μὲν οὕνεχ᾽ ὧν κλήσας στόμα 
χρησμοὺς ἐπέσχον" σοὶ δ᾽, ἐπεὶ χρήζεις μαϑεῖν, 880 
λέξω" νοσεῖ γὰρ ἥδε γῆ πάλαι, Κρέον, 

ἐξ οὗ ᾿τεκνωϑὴ «1αϊος βίᾳ ϑεῶν, 

σόσιν v ἔφυσε μητρὶ μέλεον Οἰδίπουν. 

αἵ 9' αἱματωποὶ δερογμάτων διαφϑοραὶ, 

ϑεῶν σόφισμα, παπίδειξις ᾿Ελλάδε. 885 
€ συγκαλύψαι παῖδες Οἰδίπου χρόνῳ 

χρήζοντες, ὡς δὴ ϑεοὺς ὑπεκδραμούμενοι, 

ἥμαρτον ἀμαϑώς" οὔτε γὰρ γέρα πατρὶ, 

ovr ἔξοδον διδόντες, ἀνδρα δυστυχῆ 

ἐξηγρίωσαν" ix δ᾽ ἔπνευσ᾽ αὐτοῖς ἀρὰς 800 
- δεινὰς, νοσῶν tt καὶ πρὸς ἠτιμασμένος. 

κἀγὼ civ οὐ δρῶν, ποῖα δ᾽ οὐ λέγων ἔπη», 


870. κλείσας Ald. κλήσας vel κληΐίσας MSS. 


882. Male τέκνωσε Barnesius, ut ostendit Valckenae- 
rius ex Hesychio et Schol. ad v. 4. 


884. διαφοραὶ Ald. διαφϑοραὶ multi MSS. quod ve- 
rum est, licet ex MS. protulise videatur Scaliger 
διαστροφαί.  Notabile est in simillimo Sophoclis loco 
Oed. C. 553. «dc αἱματηρὰς ὀμμάτων διαφϑορας, bis edi- 
disse Brunckium per errorem διαστροφὰς, quem in ter- 
tia editione correxit. 


885. Schol. et MSS. quidam καἀπόδειξες ; quidam etiam 
'Elluóos, quod recepit Kingius. 


888. γέρα notavit Scaliger, quod ex membr. edidit 
Brunckius, et sic habent Cant. K. M. R. γέρα secun- 
dam producit apud Atticos. 


892. yw τί οὐ δρῶν, ὅποῖα δ᾽ ov λέγων ἔπη Ald. 
Prius o» plerique MSS. omittunt. οὐ ποῖα pro ὁποῖα 
J. Kingius conjicit x«yo τί μὴ δρῶν, VNalckenaerius 
x«y0 παρῶν. Et ἃ γὼ quidem utcunque defendi potest, 
xdy& iamen multo facilins videtur. Sed neque hiatum 
tragici admittunt post z/ (nam pauca, quae adversan- 
tur, exempla mendosa sunt) neque simpliciter interro- 
gant*) per ὁποῖος. Divise enim scribendum est infra 


[') Non soli 'Tragici, sed omnes, ut puto, scriptores 
Graeci; nam ;ut relativum sit simpliciter interro- 


- 
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εἰς ἔχϑρος ἦλθον παισὶ τοῖσιν Οἰδίπου; 

ἐγγὺς δὲ ϑάνατος αὐτόχειρ αὐτοῖς, Κρέον. 

πολλοὶ δὲ νεκροὶ περὶ νεκροῖς πεπτωκότες, 805 
᾿ργεῖα καὶ Καδμεῖα μίξαντες βέλη, 

πικροὺς yoovg δωσουσι Θηβαίᾳ χϑονί. 

OU T ὦ ταλαῖίνὰ συγκατασχαπτὲι πόλις, 

εἰ μὴ λόγοις τις τοῖς ἐμοῖσι πείσεται. 
ἐκεῖνο μὲν γὰρ πρῶτον ἦν, τῶν Οἰδίπου 909 
μηδένα πολίτην ; μηδ᾽ ἄνακτ᾽ εἶναι χϑονὸς, — 

ὡς δαιμονώντας κανατρέψοντας πολών. 


1718. ὅ ποῖος, ut et in Aristoph. Acharn. 962. ó ποῖος, 


' eui recte respondet ὁ δεινός. In Plut, 592. ποῖον dant 


Ravennas cum tribus aliis. In hHhes. 705. Bacch. 665. 
nnlla difficultas restat. Lego igitur, x«y9 viv ov δρῶν, 
ποῖα δ᾽ οὐ λέγων ἔπη, αἱ τίνα non minus quam oie 
referatur ad ἔπη. 


895. εἰς ὄχλον ἦλθον pro varia lectione. mermiorat 
Scholiastes. 


895. παρὰ Ald. περὸ ex MSS. Kingius et alii. zs 
ψεκροὺς Flor. J. 


898. πόλε Ald. πόλις MSS. prope omnes. Mox 1ύ-- 
yoww τοῖς ἐμοῖς (ἐμοῖσι Cant.) τες Ald, unde propter nu- 
meros τὰς iransposui. 


902. δαιμονοῦντας κἀνατρέψαντας Ald. boc contra 
temporum, illud contra linguae rationem. MSS. qui- 
dam καναστρέψοντας. Male aoristum retinuit Brunckius. 


ganlis, per relativorum naturam fieri nequit. Quod 
autem Fischerus, ut ὁποῖος vindicaret rectae inter— 
rogalioni, ad Aristoph. Plut. (v. Commentar. in 
Aristoph. T. L. p. 206.) citavit Homer. Od. IL 171. 
XIV. 188., viro optimo imposuit abusus signorum 
interrogandi, quibus non. dubiio antiquissima Ho- 
mericorum exemplaria hic caruisse. His quoque 
signis,'ut omnino notis interpunctionum, dici vix 

otest, quoties editores simplicem veterum rationem 
interpungendi aut ignorantes aut aspernati abutan- 
mm Reiz. praefat. ad. Herodot. p. XII. sq. G. 


—— € 


10 Ae Me τοῖν ἐκ, cn d d 


ἐπεὶ δὲ χρεῖσσον τὸ κακὸν ἐστὶ τἀγαϑοῦ, 
μὲ ἔστιν ἄλλη μηχανὴ σωτηρίας. : 
ἀλλ᾽ οὐ γὰρ εἰπεῖν οὐδ᾽ ἐμοὶ τόδ᾽ ἀσφαλὲς, 905 
πικρὸν τὲ τοῖσι τὴν τύχην κεκτημένοις 

πόλει παρασχεῖν φάρμακον. σωτηρίας " 

ἄπειμι, χαίρεϑ᾽" εἷς γὰρ ὧν πολλῶν μέτα 

τὸ μέλλον, ec χρὴ; πείσομαι" τί γὰρ πάϑω; 

KP. ἐπίσχες αὐτοῦ, πρέσβυι 1.51. μὴ "meuf 


vov. hnic 910 
KP. μεῖνον" τὶ φεύγεις μ᾽ ; TET. ἡ τύχη o, αλλ 
ovx ἐγώ. 


KP. φράσον πολίταις καὶ πόλει σωτηρίαν. 

ΤΕΙ͂. βούλει σὺ μέντοι, κοὐχὶ βουλη) σευ τάχα. 
KP. καὶ πῶς πατρῴαν. γαῖαν οὐ σῶσαι ϑέλω; : 
TEI. ϑέλεις ἀχοῦσαι δῆτα, καὶ σπουδὴν ἔχεις; 915 
KP. εἰς γὰρ τί μᾶλλον δεῖ προϑυμίαν ἔχειν; 
121. κλύοις ἄν ἤδη, τῶν ἐμῶν ϑεσπισμάτων. 
πρῶτον δ᾽ ἐχεῖνο βούλομαι σαφῶς μαϑεῖν, 

ποῦ στὶν Ἱενοικεὺς, 0g μὲ δεῦρ᾽ ἐπήγαγεν; 

ἌΡ. ὅδ᾽ οὐ μακρὰν ἄπεστι, πλησίον δὲ σου. 020 
T'EI. ἀπελϑέτω νυν ϑεσφάτων ἐμῶν éxdg. s 

KP. ἐμὸς πεφυκὼς παῖς, ἃ δεῖ, σιγήσεται. 


905. Male Grotius et Kingius τοῦ ᾿γαϑοῦ ex pravis 
codicibus. Articulus cum & brevi semper in ἃ longam — . 
coalescit. 


909. UNE χρὴ ex conjectura Valckenaerit ii edidit Brun- 
ckius, cui aliquatenus, favet Cant, ἢ, χρη. Schol. in R. 
υΑἹοχύλος" σὺν ἀλλὸιξ' ἀξίσομαι τὸ μόρσιμον, scilicet Theb. 
269. Paullo ante zr/zóóv δὲ MSS. quidam, et 905. ojz 
Grot. Brunck. D, fortasse alii, 


911. μ᾽ addunt Leid, sec. K. M. ἢ, : 
914. ϑέλων ex membr. Brunckius, et sic M, R, 


916. τί μ᾽ ἄλλο Ald. et codices nonnulli, sed plures 
Xi μᾶλλον. Grolius τέ μ᾽ ἄλλοι, 


920. δέ που Flor. 1 
921. à; pro νῦν M. Mox 05. rovro Ald. Grot, et 


jars codicum , sed salis multi recte τού 
[ ! τούτου. 


- G0INIZZAI 957' γι 


ΕΣ 
EI. βούλει παρόντος δῆτά co» τούτου φράσω; 
ἌΡ. κλύων γὰρ ἂν τέρποιτο τῆς σωτηρίας. 
EI. ὥχουε δή νυν ϑεσφάτων ἐμῶν ὁδὸν, 929 
ἃ δρῶντες ἂν σώσαιτε Καὸμείων πόλιν. 
σφάξαι “Μενοικέα τύὐνδε δεῖ σ᾽ ὑπὲρ πάτρας 
σὺν παῖδ᾽, ἐπειδὴ τὴν τύχην αὐτὸς καλεῖς. 
KP. τὶ φής; viv. εἶπας τόνδε μῦϑον, ὦ γέρον; 
TEL ἅπερ πέφυκε, ταῦτα χκἀνάγκη σὲ δρᾷν. 9350 
KP. ὦ πολλὰ λέξας ἐν βραχεῖ χρόνῳ κακά. 
TEI. σοὶ y , ἀλλὰ πατρίδι μεγάλα καὶ σωτήρια. 
» 2 , 


KP. ovx ἔκλυον, οὐκ ἤκουσα" χαιρέτω πόλες. 


TEI. ἀνὴρ ὅδ᾽ οὐκέϑ' ἀὐτός ἐκνεύειν πάλιν. 

ΚΡ. χαίρων ἴϑ' * οὐ yàg σῶν μὲ δεῖ μαντευμάτων. 959 
TEI. ἀπόλωλεν “ἀλήϑει, ἐπεὶ σὺ δυστυχεῖς ; 

KP. ὦ πρὸς σὲ γονάτων xal γερασμίου τριχός. 
TEI. τὶ προσπιτνεῖς μὲ; δυσφυλακτ αἰτεῖ καχᾶ. 
KP. σἰγα" πόλει δὲ τούσδε μὴ λέξης λόγους. 
TEI. ἀδικεῖν κελεύεις μ᾽; οὐ σιωπήσαιμεν ἄν. 840 
KP. τί δή μὲ δράσεις; παῖδά μου κατακτενεῖς ; 


, 


TEL ἄλλοις μελήσευ ταῦτ᾽ " ἐμοὶ δ᾽ εἰρήσεται. 


959. τὶ φήο; ἐμὸν παῖδ᾽ ἕνεκα γῆς σφάξαι ϑέλεις; va- 
ria lectio apud Scholiasten. 
954. οὐχ ἔτ᾽ avres Ald. et MSS. Articulum addi jus- 


sit Valckenaerius. 

955. Ald. et MSS. quidam ϑεοπισμάτων CX 917. 

036. ἡ ἀλήϑεὶ Ald. ἡ "Aj9s ali. Mox τριχὸς γ8- 
ρασμίου € Flor. Brunckius. 

958. αἰτῇ edd. et MSS. fere omnes. ἐστὶν po eut 


ex conjectura Heathii edidit Brunckius; γῇ Valckenae- 


rius. QeoudAuxr Musgravius pro δυσφύλαχτ᾽. Pro eut 
Cant. αἰτεῖς. Quid si legamus ἀρκεῖς, eodem sensu qu? 
Latinum arces, repellis? Electr. 1509. οὐκ ἠρχέσατον xn- 
ρας μελάϑροις; Tragici fragmentum apud WVetsten. 
Prol in N. T. IT. p. 6. σφαγὰς οἰκτρεὶς ἀρκέσαι. [Wul- 
galam, quae optime habet, sic verto: petis rem urbi per- 
niciosam (filii salutem), quem tenere (s. servare) mon 
poteris. 6. H. S.| 


039. πολίταις Ald. πόλει δὲ MSS. λέξεις eliam ὃ pau- 


cis Brunckius. : 
940. σιωπήσαιμ᾽ ἄν Ald. σιωπησαυμὲν ἄν Grot. et ple- 
, E 4 


rique codices ; quidam mendose σιωπήσωμον GF. 


75 ὦ ΧΕ ΞΕ ὦ ἃ 


KP. ix τοῦ δ᾽ ἐμοὶ τὸδ᾽ ἦλϑε καὶ τέκνῳ κακόν; 
1. ὀρϑώς μ ἐρωτᾷς, κεὶς ἀγῶν᾽ ἔρχευ λόγων. 
δεῖ τόνδε ϑαλάμαις, οὗ δράχων ὁ γηγενὴς 945 
ἐγένετο Δίρκης ναμάτων ἐπίσκοπος, 
σᾳφαγέντα, φόνιον αἷμα 75 δοῦναι χοὰς, 
Kauo παλαιῶν ᾿ἄρεος ἐκ μηνιμάτων, 
ὃς quyeve Ógcxovrt τιμωρεῖ φόνον. 
καὶ ταῦτα δρῶντες ξύμμαχον κτήσεσϑ᾽ “Ζρην. 950 
χϑὼν. δ᾽ ἀντὲ καρποῦ καρπὸν, ἀντί θ᾽ αἵματος 
αἷμ ἢν λαβῃ βρότειον, Ker εὐμενῆ 
γῆν; 7 noU ὑμῖν χθυσοπήληκα στάχυν 
“Σπαρτῶν ἀνῆκεν" ἐχ γένους δὲ δεῖ ϑανεῖν 
τοῦδ᾽, ὃς δράκοντος γένυος ἐχπέφυχε παῖς, 955 
σὺ δ᾽ ἐνθάδ᾽ ἡμῖν λοιπὰς εἶ “Σπαρτῶν γένους, 
ἀκέραιος ; ἔχ τε μητρὸς, & ἀρσένων T ἅπο, 
0L goi τε παῖδες" «ἵμονος μὲν οὖν γάμον 
σφαγὰς ἀπείργουσ᾽, οὐ γάρ ἐστιν 700g * 


215. ϑαλάμοις Ald. ϑαλάμαις Grot. Flor. Leidd. C. 


J. L. quatuor POP Lndl Mox 947. φοίνιον multi 
NiSs; 


948. Κάδμῳ pro pom est Valckenaerii conjectura, 
qui citat Sophocl. 'Trach. 668. ov δή τε τῶν σῶν Ἥρα- 
φιλεῖ δωρημάτων. Adde nostri Iph. T. 588. τὰ Ταντάλου 
ϑεοῖσιν ἑστιάματα. Odyss. «7. 553. citavi supra ad 551. 
[Hymn. | in Cerer. v. 54g. ὄφρα é μήτηρ ᾿ὀοφϑαλμοῖσιν 
ἐδοῦσα χόλου καὶ μήνιος αἰνῆς dOavdrow παύσειεν. coll. 
v. á10. Arrianus Anab. L c. ii. extr. ϑῦσαν δὲ αὐτὸν 
(4λέξανδρον) καὶ “Πριάμῳ ἐπὶ τοῦ βωμοῦ τοῦ Διὸς τοῦ 
“Ἑρκείου λόγος κατέχει, μῆνιν Igi gov ᾿παραιτούμενον τῷ 
Νεοπτολέμου γένεν, ὃ δὴ ἐς αὐτὸν καϑῆκεν. Dene ἰηίον-- 
pres: Priami iram adversus Neoptolemi progeniem. Ar- 
rianeum hoc compares cum Homereo illo, de quo Por- 
sonus ad Orest. v. 665. Nostrum cum Sophocleo $v- 
μὸς (s. ϑυμοὶ) 'rgsióc:s comparavit Lobeckius ad Ajac. 
p.95o. 6. HH. S.] 


950. κπτηήσασϑ᾽ Ald. κτήσεσϑὴ Grot. cum multis MSS. 
in "495 et "Agrv fluctuant codices, ut solent, Posthac, 
non monito lectore, ἴρην semper servabo,. . 


953. ἡμῖν dedit Brunckius e membr. et Aug. 


$OI1NIZEXZNXAI. :ογά. 78 


xe μὴ γὰρ εὐνῆς ἥψατ᾽, ἀλλ᾽ ἔχεν λέχος. 960 
οὗτος δὲ πῶλος τὴδ᾽ ἀνειμένος πόλει, 

Savoy πατρῴαν. γαῖαν ἐκσώσειεν ἄν. 

πικρὸν δ᾽ ᾿δράστῳ γόστον ᾿“ργείοισί τὸ 

ϑήσει ? μέλαιναν κῆρ᾽ ἐπ᾿ ὄμμασιν βαλὼν, 

κλεινάς τε Θήβας. τοῖνδ᾽ ἑλοῦ δυοῖν πότμοιν — g65 
τὸν ἕτερον " ες ydo παῖδα σῶσον, ἢ πόλιν. 

τὰ μὲν mag ἡμῶν πάντ᾽ ἔχεις " ἡγοῦ, τέχνον, 
πρὸς οἶκον * ὅστις δ᾽ ἐμπύρῳ χρῆται τέχνῃ, 
μάταιος " ἢν μὲν ἐχϑρὰ σημήνας τύχῃ, ; 
πικρὸς καϑέστηχ᾽, οἷς ἂν οἰωνοσκοπῇ * 970 
ψευδῆ δ᾽ ὑπ᾽ οἴκτου τοῖσι χφωμένοις, λέγων, 

ἀδικεῖ τὰ τῶν ϑεῶν" . QoiBov ἀνϑρώποις μόνον 
“χρῆν ϑεσπιῳδεῖν 3 ὃς δέδοικεν οὐδένα. 


οὔο. Et hunc versum ut spurium ostendat, multa 
molitur Valckenaerius. ἔχειν λέχος pro desponsatum esse 
improbat. Deinde εὐνῆς ἥψατ᾽ parüm Atticum censet, 
quamvis | exempla ipse attulerit, in quibus ψαύειν γά-- 
quom, εὐνῆς Ouysiv occurrant ; nihil enim prorsus, ait, dif- 
ferunt hoc usu γάμος, εὐνῆ. λέχος, λέκτρον. Sed audia- 
mus virum summum iterum ad Hippol. 885. ,,In ver- 
sum 0953. Phoen. notata mihi satis accurate videbantur 
disputata; viro clariss. (Heathio) Zevissima sane viden- 
tur: suus cuique gustus est. Non meminerat scilicet 
ejusdem fabulae versum 1026. Ouvvus τῶν σῶν μήποϑ᾽ 
ἄψασϑαει γάμων. 


964. μέλεαν Ald. μέλαιναν Grot. cum plurimis co- 
dicibus. 


966. ydg omittit M. unde posses, si tanti esset, le- 
gere ἤτοι. 


968. χρᾶται, Ald. χρεῖταε Cant. χρῇ J. Sed χρῆται 
Schol. Bodleiani omnes, teste Burtono, C. D. Κα. L. M. 
f. duo Leidenses, Eustathius ad Il. 4. p. 48, 45. (56, 
46.) Idem iamen ex Oreste 696. citat “ρᾶσϑαι ad Od. 
«4. p. 1596, 42. (27, 56.) 


969. ἢν uiv γὰρ Ald. sed γὰρ omittunt multi MSS. 


970. ἐχϑρὸς MSS. quidam, unde transponere malit 


Valckenaerius, πικρὰ ---ἐχϑρὸς ». Deinde e Flor. probat 
οἷωνοσκοποῖ. 


74 E TIPR4IPIGMOY 


XO. Κρέον, vt σιγᾷς, γῆρυν ἄφϑογγον σχάσας; 
κἀμοὶ γὰρ οὐδὲν ἧσσον ἔχπληξις πάρα. 975 
KP. τί δ᾽ ἄν τις εἴποι; δῆλον οἵγ᾽ ἐμοὶ λόγου. 
iyd γὰρ οὔποτ᾽ εἰς τόδ᾽ εἶμι συμφορᾶς, 

ὥστε σφαγέντα παῖδα προσϑεῖναι πόλει. : 
πᾶσιν γὰρ ἀνθρώποισι φιλότεκνος βίος, 


-“" 


οὐδ᾽ ἂν τὸν αὐτοῦ παῖ 
go po εὐλογείτω ταμά τις κτείνων τέχνα. 

αὐτὸς δ᾽, ἐν ὡραίῳ γὰρ ἵσταμαν βίῳ, 

ϑνήσχειν ἕτοιμος, πατρίδος ἐχλυτήριον. 

ἀλλ᾽ εἴα, τέκνον, πρὶν μαϑεῖν πᾶσαν πόλιν» 
ἀκόλωστ᾽ ἐάσας μάντεων ϑεσπίσματα; 995 
φεῦγ᾽ ὡς τάχιστα τῆσδ᾽ ἀπαλλαχϑεὲς χϑονός. 


975. μὲν pro γὰρ Schol. Leid. pr. μὲν γὰρ Cant. 
978. τόνδε pro παῖδα J. et Paraphrastes, non inale. 


985. s/uv addit Aldus, sed nesciunt codices. Attici 
quidem saepe omittunt, nonnunquam tamen addunt, 
ut supra 404; Hec. 506. 

,985. Plerique codices μάντεως, Sed ex meliori Aldus 
μάντεων, quod ex Statio "Theb. X. 717. confirmat Val- 
ckenaerius: Non me ulli monitus, nec vatum exorsa fu- 
rentum. Sollicitant , manesque movent; sibi callidus ista 
Tiresias nataeque canat. K 


986. ἀπαλλαγεὶς Ald. Asperas et antiquas formas ada- 
marunt tragici, ideoque aoristos priores praetulere. Sic 
habet ἐϑρέφϑην noster Hec. 555. ϑρεφϑῆνανε ex eadem 
fabula 600. et κρυφϑεὶς ex Orest. 4». citat. Eustathius ad 
Il. E. p. 519, 41. 44. (595, 27. 29.) ϑαφϑεῖοι, quod ex 
Herodoto ibidem memorat, invenies VIL. 228. ἐϑάφϑη 
Simonidi restituendum pro ἐκάμφϑη apud Athen. Ill. 
pag- 125. D. In loco supra ex Hecuba laudato τρα- 
φῆναι habent J. N. et in textu. R. sed hic ϑρεφϑῆναι pro 
v. l. Duo MSS. Herodoti lI. 81. ταφῆναι pro QaqOgve:. 
Recte igitur ἀπαλλαχϑεὶς ex pluribus MSS. reposuit 
Valckenaerius; sed, successu. paullo confidentior factus, 
€ tragicorum reliquiis infelicem illum aoristum exstir- 

are conatur. Kt hoc quidem per melrum fieri polest 
in Aeschyli Agam. 844. et Sophoclis Antig. 428. (422.) 
Quid autem faciet. Aeschyli Prom. 749. ἀπηλλάγην; 


κρεῖσσον γὰρ εἰς ἅπαξ ϑανεῖν. Male euam affirmat, ne — 


semel quidein ἀπαλλαγεὶς aut ὠπαλλυγῆναε apud nostrum 


δὰ τις δοίη κτανεῖν. —— 900. 


" : - "δ » 


ΦΟΟΥΝΙΣ ΣΌΝ 101. 70 


λέξει γὰρ ἀρχαῖς καὶ στρατηλάταις τάδε; 

πύλας ἐφ᾽ ἑπτὰ καὶ λοχαγέτας μολών. 

κἂν μὲν φϑάσωμεν, ἔστι σοι σωτηρία" 

ἣν δ᾽ ὑστερήσῃς, οἰχόμεσϑα, κατϑανεῖ. 990 


AENOIXETSZ. 


ποῖ δῆτα φεύγω ; τίνα πόλιν, τίνα ξένων; 

KP. ὅπου  χϑονὸς τῆσδ᾽ ἐχποδοὴν μαλιστ᾽ ἔσει. 

JM E. οὐκοῦν σὲ φράξειν εἰχὸς, ἐχπονεῖν δ᾽ ἐμέ. 

KP. Δελφοὺς περάσας — 121. ποῖ μὲ χρὴ, πά- 

᾿ τέρ, μολεῖν ; 

KP. AivoMÓ ἐς γῆν. ME. ἐκ δὲ τῆσδε ποϊπερῶ; 995 

KP. Θεσπρωκὸν οὖδας. 171Ε. σεμνὰ “Ιωδωνης 

᾿ βάϑρα; 

KP, € ἔγνως. ME. τὶ δῆτα Uu ub γενήσεται; ; 

KP. πόμπιμος 0 δαίμων. AME. χρημάτων ᾿δὲ τίς 
πύρος; 

ΚΡ. ἐγὼ πορεύσω χρυσόν. 275. εὖ λέγεις; πάτερ. 

χώρει vvv; ὡς σὴν πρὸς κασιγνήτην poÀov, 1000 

ἧς πρῶτα μαστὸν εἴλκυα᾽, ᾿Ἰοκάστην λέγω, 


inveniri , cum ἀπηλλάγης exstet in Androm. 543. quan- 
quam et illud sine metri jactura mutari poterat. Sed 
quomodo factum est, ut duo loca hujus ipsius fabulae 
601. 1424, praeterviderit? 


991. ποῦ 7. ξένον Cant. M. R. 


994. Post περάσας addunt φεῖγε plerique MSS. cum 
Aldo. Omittunt πάτερ Grot, C. K. L. Leia. sec. Sed 
melior videtur Canteri conjectura, ut φεῦγε omittatur ; 
Cant. enim ex recensione tantum addit. zoz pro Aldino 


πῇ plures MSS. 


997. τί δῆτ᾽ ἔρυμα Ald. et MSS. quod, cum secunda 
in ἔρυμα corripiatur, in τί δὴ τύδ᾽ ἔρυμα mutatum vult 
Musgravius. Sed lenius est, ie ex Valckenaerii con- 
jectura cum Brunckio rece Deinde totum sermonem 
a 999. ad 1032. Menoeceo andum vidit Musgravius. In 
Aldina Creonti tribuitur χώρει vv» 1000. et lotus 1004. 


iooi. ᾿Ιοκάστης Ald. quod defendi fortasse posset, 
sed nihil opus, cum plerique codices alterum habeant. 


76 E ΤΟ ΨΩ ΘΟ 


μητρὸς στερηϑεὶς, ὀρφανός v ἀποζυγεὶς, 
προσηγορήσων eint , καὶ σώσω βίον. 

ἀλλ᾽ εἴα, χώρει, μὴ τὸ σὸν κωλυξτω. 

γυναῖκες; ως &U πατρὸς ἐξεῖλον φύβον, 1005 
κλέψας λόγοισιν, ὥσϑ'᾽ ἃ βούλομαι τυχεῖν" ᾿ 
ὃς μ ἐχκομίζει, πόλιν ἀποστερῶν, τύχης, 

καὶ δειλίᾳ δίδωσι. καὶ ξυγγνωστεὰὶ μὲν 

γέροντι, τοὐμὸν δ᾽ οὐχὶ συγγνώμην ἔχει, 
προδότην γενέσϑαι πατρίδος, 5 μ ἐγείνατο. 1010 
ὡς οὖν ἄν εἰδῆτ᾽, eb, καὶ σώσω πόλιν, 

ψυχὴν δὲ δώσω τῆσδ᾽ ὑπερϑανεῖν χϑονός. 
αἰσχρὸν γὰρ, οἱ μὲν ϑεσφάτων ἐλεύϑεροι, 

κοὺκ ἑἰς ἀνάγκην δαιμόνων ἀφιγμένοι; 

στάντες παρ᾽ ἀσπίδ᾽ οὐκ ὀχνήσουσιν “ϑανεῖν, 1015 
πύργων πάροιϑε μαχόμενοι πάτρας ὕπερ" 

ἐγὼ δὲ, πατέρα καὶ “κασίγνητον προδοὺς, 

πόλιν Eo ἐμαυτοῦ, δειλὸς ὡς, ἕξω χϑονὸς 

ἄπειμ' 3 ὅπου D ἂν Co, “κακὸς φανήσομαι- 

μὰ τὸν uir ἄστρων Ζῆν, “Ἄρην τὲ φοίνιον, 1029 
ὃς τοὺς ὑπερτείλαντας ex γαίας ποτὲ ἢ : 
“Σπαρτοὺς ἄνακτας τῆσδε γῆς ἱδρύσατο. 

«ÀM εἶμι, καὶ στὰς ἐξ ἐπάλξεων ἄχρων 


τοοῦ, πόλιν σώσων Ald. σώσων πόλιν Grot. quod 
agnoscit Scholiastes. βίον omnes fere MSS. sed quidam 
σώσω, quidam σώσων. σώζων membr. ecce Cant. σῶσον 
J. πόλιν natum ex 1011. 


1007. πόλεως Ald. πόλιν MSS. plerique et. Grotius. 
1012. ψυχὴν τὸ MSS. quidam. 


1015. οὗ μὲν Ald. et major pars codicum. s μὲν 
Grot. cum aliis, 


1016. πατρίδος MSS. duo, 


1020. οὐ ud τὸν Ald. et codices nonnulli. Kingius 
ex K. ov τὸν, sed ud τὸν plures cum Plutarcho T, Hl. 
p. 25, B. Deinde "ozv τὲ φόνιον Ald. illud recte. 


1023. ἐξ ἄκρων ἐπάλξεων Brunckius ex conjectura, et 


, » * * 3 »" 
σφαξας ἕμαυτον σηκὸν ἐς μελαμβαϑὴ 
δράκοντος, ἔνϑ᾽ ὁ μάντις ἐξηγήσατο, 1025 
ἐλευϑερώσω γαῖαν" εἴρηται λόγος. 
στείχ δὲ, ϑανάτῳ δῶρον οὐκ αἰσχρὸν πόλει 
δώσων, vócov δὲ τὴνδ᾽ ἀπαλλάξω χϑόνα. 
εἰ γὰρ λαβὼν ἕκαστος ὅ,τι δύναιτό τις " 
χρηστὸν, διέλϑοι τοῦτο, κεὶς κοινὸν φέρουο — 10920 
πατρίδι, κακῶν ἂν αἱ πόλεις ἐλασσόνων 
πειρωμέναν, τὸ λοιπὸν ἑυτυχοῖεν ἂν. 


ΦΌΧχΝ ΣΝ ἈΚ 1058. TY 


r 


XO. ἔβας, ἔβας, ὦ πτεροῦσσα, γᾶς λόχευμα, στροᾳ s 
γνερτέρου v. ἐχίδνας, 

Καδμείων ἀρπαγὼ, 1035 
-πολυφϑορος, πολύστονος» 

μιξοπάρϑενος, δάϊον τέρας, 

φοιτάσυ πτεροῖς 


supra 1008. δίδωσιν" ἢ ξ. utrumque male. [στὰς ἐξ ἐπάλ- 
» , , * ^ kJ ^? , 
ξεων ἄκρων σφάξας --- breviter dictum pro oras ἐπ᾽ ἐπάλ-- 
ἕξεων ἄκρων ἐκεῖϑεν σφάξας ---- Conf. 1107. Sic intelli- 
5» , LI « - e LJ 2 2 " Fia * , " 
gendum ᾿Ετεοκλέης δ᾽ vmzob «m ὑρϑίου σταϑεὶς πυργὸοι 
1238. ubi ἐπ᾽, quod alii habent, deberi videtur inter- 
preti. V. not. ad Demosthen, p. 13, 17.  G. H. δ.) 


1024. Sic Aldus et codicum pars. Ali μελεμβαϑῆή, 
μελαμβαφῆ, μελεμβαφῆ. 

1027. Sic e Bodleianis Kingius, et sic Leidenses, C. 
D. L. Aldus ϑανάτου.- 


1028. ἀπαλλάξων MSS. nonnulli. 


1053. Hic et 1057. πτεροῦσα Ald. et MSS. nisi quod 
hic zr:90600« habet J. 


1055. ὡρπαγᾷ Ald. et MSS. Cum Musgravio ὡρπαγὰ 
praetuli. 

1056. πολύστονος, πολύφϑορος Ald. πολυφϑόρος, πολύ-- 
στονος codices non pauci; πολύστονος, πολύμοχϑὸς tX 
aliis contra metrum edidit Valckenaerius, et postea ex 
uno MS. μιξοπάρϑενον, male. 


1038. φοιτᾶσι Ald. et edd. pleraeque. Recte φοιτάσι 
Brunckius, quod habent C. J. L. φοιτῶσι M. et & pro 
v. 1. suprascriptum, "Vide ad Orest, 204, et adde Herc. 
F. 177. γίγασε πλευροῖς, | 
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“»", 5 » ! 
4oÀetoL τ ὡμοσίτοις * 
L4 ᾽ 

“Ἰιρκαίων & ποτ ἐκ 

, , » 
τόπων νέους πεδαίρουσ 
᾿ἄλυρον ἀμφὲ μοῦσαν, 

ΕἸ , 25 ul! 
olousevav v ἤριννυν, 
Lr » » 
égégeg, égtQeg ἄχεα πατρίδε 

, , -Ὕ 
ᾳόνια" φόνιος ἐκ Oeav, : 
& PS τ € ͵ " 
09 ταὺ ἣν ὁ πραξας. 
5» ᾿ , 
ἐαλέμον δὲ ματέρων, 
2! 1 , 
ἐαλεμον δὲ παρϑένων 
ἐστέναζον οἴκοις " 


3. ἤνε * Ἁ 
iiv βοὰν, βοὰν, 1050 


ἕηϊον μέλος, μέλος, 
ἄλλος ἀλλ᾽ ἐπωτότυζε 
διαδοχαῖς «vo πτόλιν. 
βροντᾷ δὲ στεναγμὸς, 
ἐαχά τ ἦν ὅμοιος, 1055 
Ὁπότε πολέος ἀφανίσευ CERTUS 

εἰ πτεροῦσσα παρϑένος τιν ανδρῶν.- 


χρόνῳ δ᾽ ἔβα Πυϑίαις ἀποστολαῖσιν ἀντιστροφή. 
Οἰδίπους ὃ τλάμων 
Θηβαίαν τάνδε γᾶν, 1060 


E n» » D ' » » 
τὸς ἀσμένοις, παλὺν ὃ «ym 


1050. 1. ἤτον Bodv; tov μέλος, mihil praeterea, Ald. 
Veram lectionem restituit Grotius. Semel tantum ocv 
et μέλος plerique MSS. οἱ fortasse Eustathius ad ll. 4. 
p- 50o, 45. (582, 14.) ubi male editur βέλος. Porro ver- 
sus hos transponunt Eustathius et Cant. 


1055. ἄλλ᾽ est conjectura Valckenaerii pro ἄλλον. Cum 
membr. cum aliis habeant ἐπετότυζε, Brunckius edidit 
ἄλλον ἐποτότυζε. Male c duplicant MSS. et editi qui- 
dam, Semper óroroi et ὀτοτύζω scribendum, 


1056. ὅτε Grotius et Kingius; ὁπότε Aldus et plurimi 
codices. πόλεως ἀφανίσεεεν Ald. et MSS. Posterius ser- 
vare poleris legendo γαῖαν in Antistrophe. Sed dedi, 
quod. Musgravius voluit. » 


1061. ἀσμένοις, quod dant Aldus et septem minimum 
MSS, recle defendit Musgravius ex Aristophanis Pace 


το JEEP at cerle 


τ κι Ben: potu ie slo 


ματρὶ γὰρ γάμους δυογάμους τάλας, 
καλλίνικος ὧν | 
αἰνιγμάτων, ξυνάπτεε, 
μεαένξι δὲ πτόλιν. 1065 
δ᾿ αἱμάτων δ᾽ ἀμείβει 
μυσαρὸν εἰς ἀγῶνα 
καταβαλὼν ἀραῖσι 
τέχεα μέλεος. ἀγάμεϑ᾽, ἀγάμεϑ᾽, 
ὃς ἐπὶ ϑάνατον οἴχεται 1070 
γᾶς ὑπὲρ πατρῴας, 
Αφέοντι μὲν λιπὼν γόους, 
τὰ δ᾽ ἑπτάπυργα κλεῖϑρα y&g 
καλλένικα ϑήσων. ; 
γενοίμεϑ᾽ ὧδε ματέρες, 1075 
γενοίμεϑ᾽ EÜTEXVOL , φίλα 
“Παλλὰς, & δράκοντος αἷμα 
λιϑόβολον κατειργάσω, 
«Καδμείαν μέριμναν 
ὁρμησασ᾽ ἐπ᾽ ἔργον, 1090 
ὅϑεν ἐπέσυτο τάνδε γᾶν 
ὡρπαγαῖσι δαιμόνων τις ἄτα: 
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582. «ἀσμένοισιν ἦλθες ἡμῖν, εἰ Sophoclis Trach. 18. ἀσμέ- 
vg δὲ μοι, Ὃ dc 7,40. Aeschyl. Prom. 23. ἀσμέ-- 
vo δέ σοι Ἣ ποικπιλείμων νὺξ ἀποκρύψει φάος. 


1062. 0 τάλας conira metrum Aldus, et plerique certe 


1665. πόλιν Aldus et MSS. sed πτόλιν Kingius ex K. 


1075. ἑπτάπυλα quidam contra metrum. Hae voces 
saepissime permutantur, ut supra 252. 760. infra 1094. 


1075. γενοίμεθα δ᾽ Ald. sed δ᾽ omittunt Schol. Grot. 
et MSS. plerique. 


1076. φίλαε Ald. φίλα codices fere omnes. Mox versu 
1078. ex MSS. edidit Valckenaerius χατείργασαι. 8 
mihi, ut Brunckio, magis proprium videtur alterum, 
quod agnoscit Villoisoni Scholiastes ad Il. 7. 554. (κατὲ 
᾿Ηρωδιανὸν) τὸ ) (λιϑόβολὸς) προπαροξυνόμενον (σημαίνει) τὸν 
ὑπὸ λίϑου βεβλημένον, Dp παρ᾿ Εὐριπίδῃ £v Φοινίσσαις " 
λιϑόβολον αἷμα κατειργάσω.  Editur Φοίνεκε et εἶμα. 


1081, ἐπέσυτο pro ἐπέσσυτο Cant. 
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o», τίς ἐν πύλαισι, δωμάτων κυρεῖ; 

ι«ἀνοίγετ᾽, ἐκπορεύετ᾽ ᾿Ἰοκάστην δόμων. , 
ὠὴ μάλ᾽ αὖϑις" διὰ μακροῦ μὲν, ἀλλ᾽ ὅμως 1085 
EAD, ἄχουσον, Οἰδίπου κλεινὴ δάμαρ, ; 
ληξ «0 ὀδυρμῶν πενϑίμων τὲ δάκρύων. 

70. ὦ φἰλτατ᾽, ἦ που ξυμφορὰν ἥκεις φέρων, 
JEreouMovg. ϑανόντος, οὗ παρ᾽ ἀσπίδα 

βέβηκας αεὶ, πολεμίων εἴργων βέλη. 1090 
τί μοί x00. ἥκεις καινὸν ἀγγελῶν ἔπος; 
τέϑνηκεν, ἢ ζῇ παῖς ἐμός ; σήμαινε μου. 

AT. en μὴ τρέσῃς τόδ᾽, ὥς c ἀπαλλάξω φύβου. 
JO. “τέ à; ᾿ἑπτάπυργου πῶς ἔχουσι περιβολαί; 

AT. ἑστῶσ᾽ ἄϑραυστοι, X0UX ἀνήρπασται πόλις. 1095 
70. ἦλϑον δὲ πρὸς κίνδυνον ᾿“ργείου δορός; 

AT. ἀκμὴν γ᾽ ἐπ᾽ αὐτήν" ἀλλ᾽ ὃ Καδμείων ζρης 
κρείσσων κατέστη τοῦ Πτυκηναίου δοούς. 

10. ἕν εἰπὲ πρὸς ϑεών, εἴ τὸ ΤΙολυνείκους πέρυ 
οἶσϑ᾽, ὡς μέλον μοι καὶ τόδ᾽, εἰ λεύσσεε φάος. 1100 
AT. ζῆ σου ξυνωρὶς εἰς τόδ᾽ ἡμέρας τέκνων, 


1091. ἧκες — ἀγγέλλων Ald. Sed ἥκεις MSS. magno 
numero; pauci ἀγγέλλων, quidam ἀγγελῶν, alii ἀγγέλων 
vel ἀγγελών. 


1095. σ᾽, quod addidit Barnesius, praebent C. L. 
Leid. unus et fortasse alii. φόβον D. sine pronomine. 
Suspicabar, aliquando, legendum esse τοῦδ, ut ad φόβον 
geereeon, et μὴ τρέσῃς absolute ponendum, quod saepe 

apud Pl Éuripidem, Alc. 355. Heracl. 655. 716. fragm. 
apud Plutarch. de Sera Numinis Vind. p. 549. A. Sed 
et μὴ τρέσῃς saepe casum. regit, et paullo durius vide- 
tur ὡς hoc sensu post aliud "verbum ponere. Cum ta- 
men τοῦδ᾽ habebat J. si huic objectioni satisfieri posset, 
non repudiarem, motus praecipue Sophoclis loco apud 
Athenaeum lll. p. 99. D. ϑάρσει" μέγας σοι τοῦδ᾽ £yo) 
qofov μοχλύς. Confer Hec. 865. 


1100. τοῦδ contra metrum multi codices, — Optime 
membranae, μέλον μον καὶ τόδ᾽, quo alludit L. o x" 
xai τόδ᾽. 
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JO. εὐδαιμονοίης * πῶς γὰρ ᾿Αργείων δόρυ" 
πυλῶν ἀπεστήσασϑε πυργηρούμενοι; 

λέξον, γέροντα τυφλὸν ὡς κατὰ στέγας 

ἐλϑοῦσα τέρψω, τῆσδε γῆς σεσωσμένης. 1105 
AT. ἐπεὶ Αρέοντος παῖς 0 γῆς ὑπερϑανῶν, 
πύργον ἐπ᾽ ἄκρων στὰς, μελάνδετον ξίφος 
λαιμῶών διῆκε, τῇδε 7n σωτήριον, 

λόχους ἔνειμεν ἑπτὰ καὶ λοχαγέταῷ 

πύλας ἐφ ἑπτὰ, φύλακας “ἀργείου δορὸς, 1110. 
σὸς παῖς " ἐφέδρους o ἱππότας μὲν ἱππόταις 
reb, ὁπλίτας δ᾽ ἀσπιδηφόροις ἔπι, 

ὡς τῷ v0OOUVIL τειχέων e δορὸς 

ἀλκὴ àv ὀλίγου " ᾿περγάμων δ᾽ on ὀρϑίων 
λεύκασπιν εἰσορῶμεν «ἀργείων στρατὸν 11:5 
Τευμησὸν ἐκλιπόντα " καὶ τάφρου πέλας 

δρόμῳ ξυνῆψεν ἄστυ Καδμείας χϑονός. 

παιὰν δὲ καὶ σάλπιγγὲς «ἐκελάδουν ὁμοῦ 

ἐκεῖϑεν, ἐκ τὲ τειχέων ἡμῶν πάρα. 

xal πρῶτα μὲν προσῆγε Νηΐταις πύλαις 1120 
λόχον πυκναῖσιν ἀσπίσιν πεφρικότα 

ὁ τῆς κυναγοῦ “ΠΠαρϑενοπαῖος ἔχγονος, 

ἐπίσημ᾽ ἐ ἔχων οἰκεῖον ἐν μέσῳ σάκει, 

ἑκηβόλοις τόξοισιν ᾿ΔΑταλάντην κάπρον 


1102. πῶς δ᾽ ἄρ᾽ non sine specie conjicit Brunckius. 


1108. λαιμὸν --- τῆσδε γῆς Ald. contra plures codi- 
ces,  Ἐχ membranarum lectione zo:)» edidit πλευρῶν 
Brunckius. 

[1110. φύλακας. h. e. PAPA OMO non φυλάττοντας- 
Rarior significatio. G. H. S 

1111. Ó' omittunt Ald. et MSS. δ᾽ Grot. quod in 4^ 
anutavit Valckenaerius, 

1114. Male distinguunt aliqui post ἀλκὴ. Deinde τ᾽ 
Aldus et pars codicum. δ᾽ Grotius cum aliis. 

1116. Inter Τευμησὸν et TeÀuyoov (ut minores varie- 


tates taceam) fluctuant codices et scriptores, Antiquior 
forma videtur ea, quam cum Valckenaerio praetuli 


1122. ἔγγονος Ald, contra plures MSS. 
Eurip. Pors, ΤΙ]. P 


* 


, 


92 ETPINHIAOT 


χειρουμένην «Αἰτωλόν" εἰς δὲ Προιτίδας 1125 
πύλας ἐχώρει, σφάγιε᾽ ἔχων ἐφ᾽ ἅρμασιν 

ὁ μάντις, ᾿Αμφιάραος, ου σημεῖ ἔχων 

ὑβρισμέν, ἀλλὰ σωφρόνως ἄσημ᾽ ὅπλα. 

, Pope δ᾽ εἰς πυλώμαϑ' ᾿Ἱππομέδων ἄναξ 
᾿ξστειχ, ἔχων σημεῖον ἐν μέσῳ σάκει, 1130 
στικτοῖς πανόπτην ὄμμασιν δεδορκότα, 

τὰ μὲν ξὺν ἄστρων ἐπιτολαῖσιν ὔὕμματα 
“βλέποντα , τὰ δὲ κρύπτοντα δυνόντων μέτα, 

ὡς ὕστερον ϑανόντος εἰσορᾷν παρῆν. 

᾿Ομολωΐσιν δὲ τάξιν εἶχε πρὸς πύλαις 1155 
Τυδεὺς, λέοντος δέρος ἔχων ém ἀσπίδι 

χαίτῃ πεφρικός" δεξιᾷ δὲ λαμπάδα 

Τιτὰν Προμηϑεὺς ἔφερεν ὡς; πρήσων πόλεν. 

ὃ σὸς δὲ Αρηναίαισι Πολυνείκης, πύλαις 

"Ἄρην προσῆγε" Ποτνιάδες δ᾽ £m ἀσπίδι χτάο 
ἐπίσημα 5 πῶλοι δρομάδες ἐσκίρτων. φόβῳ, 

εὖ πως -στρύφιγξ ἐν ἔνδοϑεν κυκλούμεναῦ 

πόρπαχ᾽ ὑπ αὐτὸν, ὥστε μαένεσϑαι δοκεῖν. 

ὃ δ᾽ οὐκ ἔλασσον "Motos εἰς μάχην φρονῶν, 
Καπανεὺς προσῆγε λόχον ἐπ᾽ ᾿Ηλέκτραις πύλαις. 1145 
σιδηρονώτοις δ᾽ ἀσπίδος τύποις ἐπὴν . 
γίγας ém ὦμοις γηγενῆης ὅλην πόλιν 


- 


1126. ἅρματι Ald. ἅρμασιν membr. C. L. Leid. pr. 


1130. ἕστηκ᾽ Ald. ἔστειχ membr. et decem alii co- 
dices. 


1154. Duo priores versus pene suspectos Mt Val- 
ckenaerius, licet ab Eustathio agnitos ad Il. p. 182, 
2). (138, 25.) sed hunc spurium esse statuit, pae 
que infra 1149. Mihi uterque omnino servandus videtur. 


1156. δέρας R. et ex end M. nescio an et 


Cant. sed δέρος Eustathius ad 1]. p. 475, 5. 485, 5. 
(560, 22. 569, 45.) Vide Med. 5. δεῖς ἀσπίδε membr. 
J. ut edidit Brunckius, qui infra 114o. ἀσπίδος ex con- 
jectura. 


1138. Sic recte distinxit Musgravius pro ἔφερεν, ὡἧς. 
1142. στρόφιγξί γ᾽ Ald. et pars codicuin, 
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φέρων, μοχλοῖσιν ἐξανασπάσας βίᾳ, 

υὑπονοίαν ἡμῖν», οἷα πείσεξταο πολις. 

ταῖς δ᾽ ἑβδόμαις “Ξἄδραστος ἐν πύλαισιν ἦν, | 1150 
A ἐχίδναις ἀσπίδ᾽ ἐχπληρῶν, γραφὴν 

ὕδρας ἔχων λαιοῖσιν ἐν βραχίοσιν, 

"alpysiov αὐχημ᾽ * ἐκ δὲ τειχέων μέσων 

δράκοντες ἔφερον τέχνα Καδμείων γνάϑοις. 

παρὴν δ᾽ ἑκάστου τῶνδ᾽ ἐμοὶ ϑεάματα, 1155 
ξύνϑημα παραφέροντι ποιμέσιν λόχων. 


1148. Vix mihi temperabam, quin pro θέᾳ lectionem 

J. βάϑρων amplecterer: eandem habuit codex Augusta- 

| nus, ut liquet e scholio, quod huc retrahi debet, Val- 

| ckenaerius. vero ad 1186. (1195.) rettulit: Βάϑρων. τῶν 
“ϑεμελίων xol τῶν βάσεων. 


1150. ταῖς δ᾽ ἑβδόμαις. Ὡς septem "Thebarum portis 
quinque praecipui auctores, Aeschvlus, Euripides, Apol- 
lodorus, Pausanias, Statius, (Hygini enim nullam ra- 
tionem habemus) non omnino eadem tradunt. Maxima 
est in Apollodoro difficultas, qui inter Ogvgias portas 
et Oncaitlas diserte distinguit. Oncaidas et Ogygias eas- 
| dem portas vocari auctor est Hesychius: "Oyxae 497- 
ψας. τὰς "Qyvylac πύλας λέγει. Oncaidas memorat Ae- 
schylus, non Ogygias; Ogygias, non Oncaidas Euripi- 
des, Pausanias, Statius. Quas omittit Apollodorus, Nei- 
| tas, ceteri omnes habent. Quid si ponamus, Apollo- 
dorum scripsisse primo τὰς Qyvyías ἢ ᾿Ογκαΐδας, deinde 
| rac Νηΐτας suo loco, sed 'Oyzeióec omissum, postea iu 
| margine repositum, sede sua alterum illud expulisse? 
| Porro Hebdomae non sunt proprium portarum nomen, 

sed Aeschylus et Euripides, sex portis jam nomine de- 
signatis, ulimas commemorare supersederunt. Scholii, 
| quod supra citavi ad 1148., reliqua sunt haec: τενὲς δὲ 
φασὶ τὰς εὐδόμους πύλας τῆς Βοιωτίας καλεῖσϑαι ἀπὸ Bou- 
᾿ωὠτοῦ, τοῦ Ποσειδῶνος καὶ τῆς σοφῆς Πηελανίππης, ἀφ᾽ 
οὗ πᾶσα ἡ Βοιωτία ἐκλήϑη. Lege vac ἑβδόμας πύλας Boi- 
ὠτίας καλεῖσϑαι. lis posiüis, portarum nomina sic dis- - 
iribuo: 1. Προιτίδες. 2." HssrQat. 9. Νηϊται. 4. 'Oyuai- 
δὲς ἢ Ωγύγιαι. 5. Βόῤῥαιαι ἢ “Ὕψισται ἢ Βοιώτιαι. 6. 

᾿“Ομολωΐδες. 7. Κρηναῖαε ἢ Διρκαῖαε. 
1151. γραφὴν pro γραφῇ est Valckenaerii emendatio. 

Et sic habet J. 7 suprascripto. 


1156. παῤφέροντε Aldus et pauci codices. srgos φέ- 
| govr« K. 
ἘΠ ἃ 
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καὶ πρῶτα μὲν τόξοισι καὶ μεσαγπύλοις 
ἐμαρνάμεσϑα, σφενδόναις θ᾽ ἑκηβόλοις, 

πέτρων τ ἀραγμοῖς" ὡς δ᾽ ἐνικῶμεν μάχῃ», 

ἔχλαγξε Τυδεὺς, καὶ σὸς ἐξαίφνης γόνος * A 4360 
ὦ τέκνα Zavaov, πρὶν χατεξανϑαυ βολαῖς, lale 
τί μέλλετ᾽ ἄρδην πάντες ἐμπίπτειν πύλαις, 
γυμνῆτες, ἱππεῖς. ἁρμάτων e ἐπιστάται; 

«122 δ᾽ ὅπως ἤκουσαν, οὔτις ἀργὸς av, 

πολλοὶ δ᾽ ἔγευπτον. prec αἱματούμενου" αιθὸ 
ἡμῶν T ἐς οὔδας εἶδες ἂν πρὸ τειχέων 

"óuxvovg κυβιστητῆρας ἐκνενευκότας " 

ξηρὰν δ᾽ ἔδευον. γαῖαν αἵματος ῥοαῖς. 

Ὁ Ó A oxde , ovx. ,Aoytioc , ᾿“ταλάντης γόνος, 


Τυφὼς πύλαισιν ὡς E ἐμπεσὼν, βοᾷ 1170 ὦ 


πῦρ καὶ δικέλλας, ὡς, κατασκάψων πόλινς 

ἀλλ᾽ ἔσχε μαργῶντ᾽ αὐτὸν ἐναλίου ϑεοῦ 
ΤΙερικλύμενος παῖς, λᾶαν ἐμβαλὼν χάρᾳ 
ἀμαξοπληϑῆ, geo ἐπάλξεων ἄπο" 

ξανϑὸν δὲ κρᾶτα διεπάλυνε, καὶ ῥαφὰς 1175 
ἐρῥηξὲν ὀστέων, ἄρτι δ᾽ οἰνωπὸν γένυν 
καϑῃματωσεν " οὐδ᾽ ἀποίσετου βίον 

τῇ παλλιτόξῳ μητρὶ, “7]αινάλου κόρῃ. 

ἐπεὶ δὲ τάσὸ ἐσεῖδεν εὐτυχεῖς πύλας» 


1158. ἑχαβόλοις Aldus, mimis Dorice. 


1165. Copulam, quam omissam voluit Valckenaerius, 
omittit J. 


1164. ἀργὸς οὔτις ἣν Ald. contra MSS. plerosque. 


1166. ἡμῶν δ᾽ Ald. alterum. plures MSS. Mox ἐκνε- 
γευκότας, pro ἐχπεπνευκότας, conjectura est Marklandi 
ad Suppl. 692. probata a Valckenaerio ad Hipp. 822. 
el a Brunckio. 


1:171. δικέλλας Grot. Leidenses et, opinor, alii pro 
δίχελλαν. Kingius ctiam καταοκάψω ex MSS. sed alte- 
rum melius, 


1172. ᾿Βνυαλίου L, Μοχ 1178. Μαινάλου χϑόνα pro 
v. l. Schol, August. 
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ἄλλας ἐπήει παῖς" "σὸς, εἑπτόμην δ᾽ ἐγώ. 1100 
ὁρῶ δὲ Τυδέω καὶ παρασπιστὰὶς πυκνοὺς 

«“ἰτωλίσιν λόγχαισεν εἰς ἄκρον στόμα 

πύργων ἀκοντίζοντας, ὥστ᾽ ἐπάλξεων 

λιπεῖν «ἐρέπνας φυγάδας" ἀλλά viv πάλιν, 

κυναγὸς ὡσεὶ: παῖς σὸς ἐξαϑροίζεται; 1105 
τυύργϑις δ᾽. ἐπέστη σ᾽ αὖϑις" εἰς δ᾽ ἄλλας πύλας 
ἡπειγόμεσϑα, τοῦτο παύσαντες νοσοῦν. 

Καπανεὺς δὲ,. πῶς εἴποιμ᾽ ἄν, ὡς ἐμαίνετο; 
μακραύχενος ydo. xAluazog ᾿προσαμβάσεις 

ἔχων ἐχώρει, καὶ τοσόνδ᾽ ἐκόμπασε, 1190 
μηδ᾽ ἂν τὸ σεμνὸν πῦρ γεν εἐργάϑειν “ὃς, 

τὸ μὴ οὐ κατ᾽ ἄκρων περγάμων ἐχεῖν πιόλεν. 

καὶ ταῦϑ᾽ ἅμ᾽ ἠγόρευε, καὶ πετρούμενος 

ἀνεῖρφ᾽, vm αὐτὴν. ἀστείδ᾽ εἱλίξας δέμας, 

κλίμακος, ἀμείβων Ecov. ἐνηλάτων βάϑρα. i195 
ἤδη δ᾽ ὑπερβαίνοντα γεῖσα τειχέων 

βάλλει κεραυγῷ Ζεύς νιν" ἐκτύπησε δὲ 

χϑωῶν, ὥστε δεῖσαι πάντας" ἐχ δὲ κλιμάκων, 
ἐσφενδονᾶτο χωρὶς αλλήλων μέλη, 

κόμαι μὲν eig. "Olvumou αἷμα δ᾽ εἰς γϑόνα, 1200 
χεῖρες δὲ καὶ κῶλ᾽, ὡς κύκλωμ᾽ ᾿Μξίονος, 
εἱλέσσετ᾽ * εἰς γὴν y ἔμπυρος πίπτει νεκρός. 
ὡς δ᾽ E "δραστος Ζῆνα πολέμιον στρατῷ, 
ξξω τάφρου καϑεῖσεν “Τρχείων στρατόν. 

οἵ δ᾽ αὖ παρ ἡμῶν͵ δεξιὸν “Διὸς τέρας :00032025 
ἐδόντες, ἐξήλαυνον ἁρμάτων ὄχους ; 
ἱππεῖς, ὁπλῖται b κεὶς μέσ᾿ “Δργείων ὅπλα 

ξυνῆψαν t πάντα δ᾽ ἦν ὁμοῦ κακά 


1185; “ξωλοῖσι ἀμ. Αϊτωλίσιν (vel sine ») Grot. ct 
muli MSS. 


i202. εἰς τήνδ᾽ Ald. et Chori personam oniltüt 1215. 


1204. Quia στρατῷ modo praecesserat, 'Aoysiow ὅπλα, 
«quod iamen mox recurrit 1207., mavult Brunckius. 


1206. Musgravii conjecturant 070: secutus est Brun- 
ckius. | 


. 
1207. ὁπλιταὶ t εἰς Scal. 


ει 
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ἔϑνησκον, ἐξέπιπτον ἀντύγων ἄπο" 

τροχοί τὶ ἐπήδων, ἀξονές v ἐπ᾿ ἄξοσε" 1210 

νεκροὶ δὲ νεκροῖς ἐξεσωρεύονϑ' ὁμοῦ. | 

πύργων μὲν οὖν γῆς ἔσχομεν κατασχαφὰς 

εἰς τὴν παροῦσαν ἡμέραν" εἰ δ᾽ εὐτυχὴς 

ἔσται τὸ λοιπὸν ἥδε γῆ; ϑεοῖς μέλει. 

ΧΟ. καλὸν τὸ νεκᾷν" e δ᾽ ἀμείνον᾽ οὗ ϑεοὸὲ 1215 

γνώμην ἔχουσιν. εὐτυχὴς εἴην ἐγώ. : 

JO. καλῶς τὰ τῶν ϑεών καὶ τὰ τῆς τύχης ἔχει" 

παῖδές τὲ γάρ μου ζῶσι, καχπέφευγε γῆ" 

Αρέων δ᾽ ἔοικε τῶν ἐμῶν νυμφευμάτων, 

τῶν τ Οἰδίπου δύστηνος ἀπολαῦσαι κακῶν, 1220 

παιδὸς στερηϑεὶς, τῇ πόλεν μὲν εὐτυχῶς, 

ἐδίᾳ δὲ λυπρώς" ἀλλ᾽ ἀνελϑὲ μου πάλιν, 

εἰ runi τούτοις παῖδ᾽ ἐμὲ ,δορασείετον ; 

AT. £a τὰ λοιπεὶ, δεῦρ᾽ aei γὰρ, εὐτυχεῖς. 

JO. τοῦτ᾽ εἰς ὕποπτον εἶπας" οὐκ ἐατέον. 1225 

A. μεῖζόν. τὸ χθήξεις, παῖδας ἢ σεσωσμένους ; 

710. καὶ τἀπίλοιπα. y εἰ καλῶς πράσσω, κλύειν. 
AUC. μέϑες T ἔρημος παὶς ὑπασπιστοῦ σέϑεν. 

10. κακόν τὸ κεύϑεις, καὶ στέγεις ὑπὸ σκότῳ. 


1210, τροχοὶ δ᾽ M. 


1214. Post hunc versum addit Scaliger, ex MS, pro- 
cul dubio: xei vov γὰρ αὐτὸν (l. αὐτὴ») δαιμόνων 
ἔσωσέ τις. 


1217. ἔχοιεν sine sensu Ald. ἔχουσι MSS. fere 
omnes, 


1218. κἀπέφευγε Ald. M. R. καὶ πέφευγε King g. ex MSS. 
certe; sic enim: C. D. L. Leid. pr. καχπέ ἐφεξυγϑ Grot. 
Cant. J. Κι. Flor. Leid. sec 


1219. μνηστευμάτων Cant. 


1224. Locis ad Orest, 1679. citatis adde Platonem 
Politico p. 177, 1. Ald. 130, 21, Bas. 292. C. HSt. 551. 
B. Frft. 18$, E, Laemar. Aristidem Ill. pag. 723. ed. 
Canter. Hl. p. i20. Jebb. 


1220. ἢ παῖδας Ald. Grotius cum MSS. plurimis 
παῖδας ἢ. 
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AT. οὐκ ἂν ye λέξαιμ᾽ ἐπὶ ἀγαθοῖσι σοῖς κακά, 1250 
10. ἢν μή μὲ φεύγων ἐκφύγῃς πρὸς αἰϑέρα. 

AT. αἢ oi* εἰ μὴ οὐκ εἴασας ἐξ εὐαγγέλου 

φήμης ἀπελϑεῖν, ἀλλὰ μηνῦσαι κακά; 

τῶ παῖδε τῶ σω μέλλετον τολμήματα 

αἴσχιστα, χωρὶς μονομαχεῖν παντὸς στρατοῦ, 1295 
λέξαντες «“Ἵργείοισε Καὸδμείοισί τὲ 

εἰς κοινὸν, οἷον μήποτ᾽ ὠφελον, λόγον. 

WErtoxÀéng δ᾽ ὑπῆρξ᾽, «m ὀρϑίου σταϑεὶς 

πύργου, κελεύσας σῖγα κηρῦξαι στρατῷ. 

ἐλεξε δ᾽, ὦ γῆς ᾿Πλλάδος στρατηλάται, 1240 
“ἰαναῶν v ἀριστεῖς, οἵπερ ἤλϑετ ἐνθάδε, 


1230. κού ἄν ys Ald. Copulam, MSS. anctoribus, 
ejecit Kingius. ovx ἄν σε L. M. R. quod defendi posset, 
accipiendo gs pro σοι, quod factum videtur Iphig. Aul. 
814. (neque enim diphthongus ante brevem vocalem 
elidi potest.) ovx ἂν sine ys D. Posses eliam legere, nisi 
paullo longius a vulgata abiret, οὐκ ἄν r&— κακόν. 

1231. εἰ Ald. zv cum codicibus plerisque Valckenae- 
rius. Edidi etiam &s pro ys cum Museravio e Cant, 
M. R. Scal. Brunckii membr. lib. P. Aristoph. Acharn. 
178. dei yag μὲ qsvyovr £xqvysw 'yagvéías. Nub. 167. 
"H ῥᾳδίως φεύγων ἂν ἀποφύγοι δίκην. Herodot. IV. 25. 
ὃς ἂν φεύγων καταφύγῃ ἐς τούτους, ὑπ οὐδενὸς ἀδικέεται. 
Sic Arch, merito probante Valckenaerio. Commodum 
advocat VVesselingius V. 95. Homer. Il. £. 81, Xenoph. 
Anab. IL. pag. 169, 19. τὸν γὰρ ϑεῶν πόλεμον ovx οἶδα 
ovt ἀπὸ ποίου ἂν τάχους φεύγων τις ἀποφύγοι. ln his 
locis simplici verbo conatus, composito effectus indi- 
catur. [Malim: ,,simplici verbo actus initium, compo- 
sito finis indicatur.* €. H.S.] 

[1255. αἴσχιστα. F. ἔχϑιστα. 6. ZH. S.] 

1238. ᾿Ετεοκλῆς προὐπῆρξ, edd, Ald. Grot. Musgr. 
sed ᾿Ετεοκλέης, quod metrum postulat, habent C. Cant. 
K. M. R. et procul dubio ahi. Deinde προὐπῆρξ᾽ non 
admittit crasin, ut putasse videtur- Aldus, sed anapae- 
stum facit; neque hoc compositum. credo ista aetate 
-exstilisse; certe apud Atticos poétas nunquam exstat- 
Legendum igitur cum plerisque MSS. δ᾽ ὑπῆρξ᾽, quod 
primus restituit Valckenaerius. Pro ἀπ᾿ quidam codi- 
ces ἐπ᾽, sed vulgatum melius. ghe 

1241. ἀριστῆς hic et infra 1260. ex membr. edidit 
Brunckius. Copulam addunt plerique codices et Scaliger. 
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Κάδμου τὲ λαῦς, μήτε Ἰολυνείκους χάριν. 
ψυχὰς ἀπεμπολᾶτε, μήϑ' ἡμῶν ὕπερ. 
ἐγὼ γὰρ αὐτὸς, τόνδε κίνδυνον μεϑεὶς, 
μόνος ξυνάψω ξυγγόνῳ τῷ Hu μάχην" 1245 
κἂν μὲν χτάνω τόνδ᾽, οἶχον οἰκήσω μόνος, 
ἡσσώμενος δὲ τῷδε παραδώσω μόνῳ. 
ὑμεῖς δ᾽ ayov ἀφέντες, “ἀργεῖοι, χϑόνα 
ψείσεσϑε, βίοτον. μη) λιπόντες ἐνθάδε, « 
“Σπαρτῶν τε λαὸς ἅλις, ὅσος κεῖται ϑανών. 1250 
τοσαῦτ᾽ ἔλεξε" σὸς δὲ Πολυνείκης γόνος 
ix τάξεων ὥρουσε, κάπῃνεν λόγους. 
πάντες δ᾽ ἐπεῤῥόϑησαν ᾿Αργεῖοι, τάδε, 
Κάδμου τε λαὸς, oc διχαι ἡγούμενοι. 
ἐπὶ τοῖσδε Ó' ἐσπείσαντο, κἀν μεταιχμίοις 1255. 


1242. μὴ ποτε Ald. 


1215. μόνῳ, quod conjecit Valckenaerius, recepit 
Brunckius. Mihi magis placet altera conjectura a Val- 
ckenaerio memorata ,. μόνῳ pro τῷ "uG* licet enim «v- 
τὸς Saepe pro μόνος ponatur, αὐτὸς μόνος non est tau— 
iologia. Praeterea hanc vocem data opera repetiit Eu-- 
ripides; mox enim 1247. pro πόλιν, sive, ut habent. 
Cant. Flor., πάλιν, recte e membr. Brunckius μόνῳ, 

quod cliam praebuit Scaligeri codex. Eodem modo lu- 
dit noster in voce ἀδικῶ et cognatis Orest. 658. in xa- 
«0g Alcest. 715. Participium pm optime per ῥέψας 
explicat Valckenaerius. ! 


1248. "Joysiav Ald. et plerique codices. "Aoysíov 
quidam. "Zoysiov B, "A4gysto; Brunckius e membr. et 
sic Scaliger. 


1249. Variant MSS. νίσεσϑε, ut Ald. νίσσεσϑε, νείσσεσϑε, 
v8loto9e. Sed ultimum analogiae melius convenit. 


155o. Hunc versum suspectum habet Valckenaerius. 
δὲ pro ve Ald. et MSS. quidam. Multi ὃς pro ὅσος, Leid. 
sec. λαῶν pro A«os. lu fine »exQóg nonnulli ϑανὼν 
omitut D. 


1251. EÀsE" " σὸς δὲ Ald. sed articulum nesciunt co- 
dices plerique. 


1253. ὕρουσε Ald. sine augmento, contra MSS, 


1255. ἐπὶ τοῖοε δ᾽ Ald, Grot. ἐπὶ τοῖσδ᾽ mom pauci 
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ὅρκους ξυνῆψαν ἐμμένειν στρατηλάται. 

ἤδη δ᾽ ἔκρυπτον σῶμα παγχάλκοις. ὅπλοις 

δισσοὶ γέροντος Οἰδίπου νεανίαι. 

φίλοι δ᾽ ἐκόσμουν, τῆσδε μὲν πρόμον χϑονὸς 
“Σπαρτῶν ἀριστεῖς ε τὸν δὲ “Ἰαναϊδῶν ἄκροι. 1260 
ἔσταν δὲ λαμπρὼ, χρῶμά T οὐκ ἠλλαξάτην, 
μαργῶντ' ἐπ᾽ ἀλλήλοισιν ἑέναν δόρυ. 

παρέξιόντες Ó ἄλλος ἀλλοϑεν φίλων, 

λόγοισι ϑαρσύνοντες, ἐξηύδων τάδε" 

Ἠολύνεικες, ἐν co? Ζηνὸς ὀρϑῶσαι βρέτας 1265 
τρόπαιον; oret τ΄ εὐκλεᾶ δοῦναι λόγον. 

᾿Ετεοκλέα δ᾽ αὖ, νῦν πόλεως ὑπερμαχεῖς, 

νῦν καλλίνικος γενόμενος, σκήπτρων κρατεῖς, 

τάδ᾽ ἠγόρευον, παρακαλοῦντες ἑἰς μάχην. 

μάντεις δὲ μῆλ ἔσφαζον, ἐμπύρους v ἀκμὰς 1270 


MSS. .Sed recte ἐπὶ τοῖσδε δ᾽ Valckenaerius ex Leid. 
sec. cui consentiunt M. et, ut videtur, Cant. a m. pr. 
Similis error Orest. 888. supra 658. 


1256. στρατηλάτας Ald. et plures MSS. στρατηλάταις 
Grot. sed στρατηλάται: Leid. uterque et Scaligeri codex. 


1259. πρόμαχον μι MS J. γϑονὸς πρόμον Flor. qui 
pro δισσοὶ versu praecedente habuit o; zov ex 1579. lbi 
contra δεσσοὶ getan Scaliger. 


1261. sodes Ald, emendavit Grotius. 


1263. παρεξιόντε δ᾽ quidam mendose. ἄλλοι Ald. Grot. 
ἄλλος Barnesius edidit, et sic MSS. plerique. ἄλλοις J. 
utraque scilicet lectione confusa. In Aristoph. Plut. 
789. ἐνδεικνύμενοι ἕκαστος εὔνοιάν τινα adhuc relictum 
est, licet codicum pars et Suidas v. φλᾷν ἐνδεικνύμενος 
praebeant. 


1264. Sic Aldus recte. λόγοισι ϑαρσύνοντες (— τε C. 
D.) προσηύδων C. D. L. Leid. pr. , Ex membr. edidit 
Brunckius, λόγοις ἐθϑάρσυνόν τε κάξηύδων τάδε. 


1268. σκῆπτρον Ald. σκήπτρων codices fere omnes. 


1270. μάντεις τὰ ct ἐμπύρους δ᾽ Ald. sed δὲ pro τε 
MSS. non pauci, τ᾿ pro δ᾽ pluruni, 
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δήξεις t ἐνώμων, ὑγρότητ᾽ “ἐναντίαν, 

ἄκραν τὲ λαμπαδ᾽, " δυοῖν ὅρους ἔχει, 

γίκης τὲ σῆμα; καὶ τὸ τῶν ἡσσωμένων. ; 
ἀλλ᾽ εἴ rw. ἀλκὴν, ἢ σοφοὺς ἔχεος λόγους, 

ἢ φίλτρ᾽ ἐπῳδών, στεῖχ᾽, ἐρήτυσον τέκνα 1275 
δεινῆς ἁμίλλης, ὡς ὁ κίνδυνος μέγας, 

χάπαϑλα δεινὰ, δάκρυά σου “γενήσεται 

δισσοῖν στερείσῃ τῇδ᾽ ἐν ἡμέρᾳ τέἕκνοιν. 

10. ὦ τέκνον ἔξελϑ᾽ ᾿Αντιγόνη δόμων πάρος" 

οὐκ ἐν χορείαις, οὐδὲ παρϑενεύμασι 1260 
γῦν σοὺ προχωρεῖ δαιμόνων κατάστασις" 

ἀλλ᾽ ἄνδρ᾽ ἀρίστω καὶ κασιγνήτω σέϑεν, 

εἰς ϑάνατον ἐκνεύοντε, κωλῦσαί σὲ δεῖ, 

ξὺν μητρὶ τῇ σῇ; “μὴ πρὸς ἀλλήλοιν ϑανεῖν. 

ΑΝ. τίν᾽, ὦ τεκοῦσα μῆτερ, ἔχπληξιν véav — 1205 


1371. ἐναντίων Schol. et pars magna codicum. 
1272. δυεῖν Cant. mox zei và C. κατὰ ΤῸ). 


1277. 8. Et hos duo versus pro spuriis habet Val- 
ckenaerius, vereor ut rationibus satis validis impulsus, 
Non nimis "quidem apte cohaerent, ut nunc leguntur; 
et recte observat vir egregius , ἐὔϑλα scribi non po- 
tuisse a tragico. Articulus enim. cum α brevi tantum 
erasin facit, ἄϑλον vero primam habet per se longam, 
utpote ex ἄεϑλον contractum. Sed alterum vulnus dex- 
ire sanavit Heiskius, alterum ego sanare conabor. Pro 
στερήσῃ optime legit στερείσῃ: lege igitur K 471.40. AI, 
el sententia bene procedet.' A Nullum ie erroris genus fre- 
quentius, quam ubi eaedem vel valde Ennio Mua di- 

versas literas constituunt. Hinc perpetuo confundun- 

tur aut a se invicem perduntur 17, 11, TT. Philemon 
apud Stobaeum XGVII. pag. 594. Grot, Kal εἶτα μετὰ 
ταῦτ᾽ εὐθὺς εὑρέϑη ϑανών. | Sed illudzoi ΜῊΝ priores 
Stobaei editiones neque Rutgersius. Var, Lect. IV. pag. 
358. agnoscunt. Recte igitur. Bentleius in Philem. pag- 
126, 148. ΠΠΕΙΤΑ͂. Aristoph. Pac. 744. εἶτ᾽ ἀνέροιτο pro 
ἐπανέροιτο Cx Dawesii monito ,reposuit Brunckius , no- 
lente Invernizio , qui edidit εἶτ᾽ ἐπανέροιτο. 


1280. οὐδ᾽ ἐν Ald. οὐδὲ Grot. et codices satis multi. 
1284. ἀλλήλοις Ald. ἀλλήλοιν MSS... plerique. 
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φίλοις ἀὐτεῖς τῶνδε δωμάτων πάρος; 

IO. ὦ ϑύγατερ, ἔῤῥει σῶν κασιγνήτων βίος. 

ΑΝ. πῶς εἶπας; 40. αἰχμὴν εἰς μίαν καϑέστατον- 

ΑΝ. oi ἐγὼ, τί λέξεις, μῆτερ; 40, οὐ φίλ᾽, ἀλλ᾽ 

ἑπου. , 

ΑΝ. ποῖ παρϑενῶνας ἐχλιπιοῦσ᾽; 0. ἀνὰ στρα-- 
: τόν. 1200 

.AN. αἰδούμεϑ᾽ ὄχλον. IO. οὐκ ἐν αἰσχύνῃ τὰ σά. 

AN. δράσω δὲ δὴ τί; IO. συγγόνων λύσεις ἔριν. 

AN. vi δρῶσα, μῆτερ; IO. προσπιτνοῦσ᾽ ἐμοῦ μέτα. 

ΑΝ. ἡγοῦ σὺ πρὸς μεταίχμε" οὐ μελλητέον. 

JO. ἔπειγ᾽, ἔπειγε, ϑύγατερ, ὡς, ἢν μὲν φϑάσω 1295 

παῖδας πρὸ λόγχης, ὀυμὸς ἐν φάει βίος" 

ϑανοῦσι δ᾽ αὐτοῖς ξυνϑανοῦσα κείσομαι. 


XO. o? a£ ai oi, στροφή. 
τρομερὰν φρίκᾳ, τρομερὰν ggev ἔχω" 
διὰ σάρχα δ᾽ ἐμὰν 1500 


ἔλεος, ἔλεος ἔμολε 
ματέρος δειλαίας, 
δίδυμα τέχεα, πύτερος ἄρα 
EHI : 
πότερον αἱμάξει, 
à ' 
io μοι πόνων; ἰ 1505 
mw - - δ -“ 
i9 Ζεῦ, io 1, 


1291. τάδε ut variam lectionem pro τὸ coa habent 
C. Leid. unus et alii. 


1296. Post hunc sequebatur -versus in Ald. male re- 
petitus ex 99o. ἢν δ᾽ ὑστερήσῃς, οἰχόμεσϑα, κατϑανῇ. 
Omisit Grotius, neque habent Cant. Flor. K. Leid. sec. 
Unus Parisiensium apud Musgravium in margine ad- 
dit: ἐν πολλοῖς ov φέρεται. 


1298. o? quater Ald. ter Cant. bis C. L. Leid, pr. 
contra αἴ ἔ praeponit Ald. 1300. Ibi a7 quater Cant, ὃ 
f quidam, sed omittunt K. Flor. et fortasse alii. 

.1299. goixov Ald. Sed φρίχᾳ MSS. pene omnes. 
φρίκη τρέμουσαν € Troad. 10353, comparat Valcke- 
naerius. 


1502. ματρὸς Ald, et 1305. τέκνα. Variant codices. 
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e - ᾿ 
ὁμογενῆ δέραν, 
€ ^ Ἁ 
ομογένη ψυχαν, 
3 » ] 32 e r 
δὲ ἀσπίδων, Óv αἱμάτων; 
, 2 * , 
ταλαιν ἐγώ, τάλαινα, 1310 
, L7 
πότερον ἄρα νέἕχυν 
5 [i 2 , 
0Àoutvov ἐαχήησω; 


φεῦ δά, φεῦ δᾶ, ἀντιστροφή. 
δίδυμοι ϑῆρες, φόνιαν ψυχαὶ, 
δοοὶ παλλόμεναι, 1915 


πέσεοι πέσεα δαϊ" 

αὐτίχ᾽ αἱμαξετον. 

τάλανες, ὅτι ποτὲ μονομάχον 

ἐπὶ φρέν᾽ ἡλυϑέτην. 

βοᾷ βαρβάρῳ à 1520 
Otevoxrcv ἐαχχᾶν 

μελομέναν νεκροῖς 

δάκρυσι ϑρηνήσω. 

σχεδὸν τύχα, πέλας φόγος " 


1307. 8. ὁμογενὰ Ald. Sed hic Dorismus mon obti- 
net, nisi ubi terminatio vocalem sequitur, ut supra 
1260. εὐκλεᾶ. Mecte igitur MSS, alii ὁμογενῆ, alii levi 
errore ouoysvy. | 


1518. τέ pro ὅτε MSS. plerique, 


1319. ἐπηλυϑέτη»ν Ald. ἡλυϑέτην quidam MSS, cum 
Grotio, alii ἠλϑέτην, alii ἐπηλϑέτην- Nimis curiose 
Musgravius in strophico legit e/u«zet. Frustra quoque 
1517. mavult αἱμάξεσϑον. δειλαίας cnim 1502. secun- 
dam corripit, ut aliquando apud Aristophanem etiam 
in senariis. 


1521. ἐαχχὰν pro ἐαχὼν Musgravius. "Voces trans- 
ponunt multi MSS. 


1522. μελλομέναν Ald. mutavit ex MSS, Grotius. ye- 
xpo major pars codicum, probante Valckenaerio. 


1324. φόνου Ald. et MSS. nisi quod φόνος, ut cor- 
rexit vir doctus apud BDarnesium, habet Flor. apud 
Burtonum, is nempe MS. quem vocat Voss, 2. Con- 
'ractam vocem scribit J. ut pro ultrovis sumi possit, 
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κρινεῖ φάος. τὸ μέλλον. 1525 

ἄποτμος, ἄποτμος ὁ 

φόνος, ἕνεκεν βριννυὼν- 

ἀλλὰ ydp Κρέοντα λεύσσω τόνδε δεῦρο συννεφῆ 

πρὸς δόμους στείχοντα, παύσω τοὺς παρεστῶτας 
γόους. 

KP. οἴμοι, rl δράσω; πότερ᾽ ἐμαυτὸν, 9) πόλεν 1590 

στένω δακρύσας, ἣν πέριξ ἔχεν νέφος 

τοσοῦτον, ὧστε δὲ χέροντος ἱέναι; 

ἐμός τὲ γὰρ παῖς γῆς 0À-À ὑπερϑανὼν, 

τοὔνομα λαβὼν γενναῖον, ἀνιαρὸν δ᾽ ἐμοί. 


1325. πρίνεν Ald. Non metrum, sed sensus futurum 
postulat, quod ex MSS. dedit Grotius, 


1527. ἕνεχ᾽ codices plurimi, sed alterum metro con- 
venientius, "Egivvvov est trisyllabon, ut Iph. 'T. 958. 


1529. λόγους Ald. sed plerique omnes MSS. γόους. 
Eadem variatio Orest. 1020. 


1332. τοιοῦτον Ald. τοιοῦτο quaedam edd. et Grot, το-- 
covrov reposuit Valckenaerius ex Leid. sec. ut habent 
E : », 
quoque Cant. M. Scal. lib. P. In fine versus /Zva« tam- 
diu incorrectum mansisse miror. ;/va: e lib. P. primus, 
et vereor ne solus, restituit Musgravius. Idem notavit 
Scaliger ex MS. ut videtur; sic enim ( J. L. Eodem 

errore ediderat Aldus ἐένὰν supra 1262. 


1554. Nomen ἀνία vel ἀνίη plerumque penultimam 
roducit, aliquando corripit, ut in quatuor exemplis a 
huhakento Epist. Crit. li. p. 276. adductis; quibus ad- 
dere potuerat Hermesianact, apud Athenaeum XIII. paz. 
599. B. ab ipso citatum p. 298. "'heognid. 544. 870. Sappho 
apud Brunck. Analect. I. p. 54. Pindar. N. I. 81. Ver- 
bum «»:&» vel ἀγιάζω apud epicos poétas secundam 
rob ee producit, ut et in Sophocl. Antig. 519. Ver- 
um “ἀνιώ apud Aristophanem penultimam ter corripit, 
semel producit Eq. 548. Corripitur etiam ab Antiphane 
apud Stobaeum CXIV. p. 585, 36. CXX. p. 609, 21. 
(475. 501. Grot.) Semper, nisi fallor, secunda in ἀγεα-- 
eoc ab Euripide et Aristophane corripitur, producitur 
a Sophocle Antig. 516. Sed ubique tertia syllaba longa 
est, quod tamen ignorasse videtur Grotius, dum in 
Stobaeo suo C. p. 419. Orest. 224. citante ἀνιαρὸν pro 
diüambo reliquit. : 
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ὃν ἄρτι κρημνῶν ἐκ δρακοντείων ἑλὼν 1535 
αὐτοσφαγῆ δύστηνος ἐκόμισ᾽ ἐν χεροῖν" 

βοᾷ δὲ δώμα πᾶν" EZ δ᾽ ἥκω μέτα 

γέρων ἀδελφὴν γραῖαν. ᾿Ιοκάστην 2 ὅπως 

λούσῃ προϑῆταί τ οὐκέτ᾽ ὄντα παῖδ᾽ ἐμόν. 

τοῖς γὰρ ϑανοῦσι x07 τὸν οὐ τεϑνηκότα 1540 
τιμὰς διδόντα, χϑόνιον εὖ σέβειν rov. 

XO. βέβηκ ἀδελφὴ σὴ δόμων ἔξω, Κρέον, 

κύρη τὲ “μητρὸς ᾿Αντιγόνη κοινῷ ποδί. 

KP. ποῖ, κἀπὶ ποίαν ξυμφοράν; σήμαινέ μου. 

XO. ἤκουσε τέκνα μονομάχῳ μέλλειν δοοὺ 1545 
εἰς ἀσπίδ᾽ ἥξειν βασιλικῶν δόμων ὕπερ. 

ΚΡ. πώς φής: γέχυν τοὺ παιδὸς ἀγαπάξων ἐμοῦ, 
οὐκ εἰς τόδ᾽ ἦλθον, ὥστε καὶ ru) εἰδέναι. 

XO. «AX οἴχεται “μὲν σὴ κασιγνήτη πάλαι" 

δοκῶ δ᾽ ἀγῶνα τὸν περὶ ψυχῆς, Κρέον, 1550 
ἤδη πεπρᾶχϑαε παισὶ τοῖσιν Οἰδίπου. 

KP. οἴμοι, τὸ μὲν σημεῖον εἰσορῶ τόδε; 


1536. δύστηνον Ald. δύστηνος magno consensu MSS. 
et sic edidit Kingius. 


1557. 8. Mendosissiime. Ald. ἥκω μεταστέλλων ἀδελ-- 
φὴν ᾿Ιοκάοτήν. γραῖαν primus addidit , Victorius locum 
citans V. L. X. 2o. deinde Grotius, uterque ex MSS. 
ut liquet ex aliorum collatione. Ζέρων quoque codices 
xuüulü. Post βοᾷ mavult zs pro δὲ Valckenaerius. 


13540. Sic Ald. et MSS. Sic etiam Grotius in Phoe- 
nissis ; sed in Stobaeo p. 515. τοῖς γὰρ τεϑνῶσι, quod 
sumsisse videtur ex MSS.; prima enim Stobaei editio 
habet τεθνηκόσιν. Sed tempor um ratio eliam in vulgata 
satis bene constat. Mox pro εὐσεβεῖν scripsi cám Val- 
ckenaerio εὖ σέβειν. Hes quidem ad liquidum perduci 
non potest; videntur tamen tragici dixisse εὖ σέβειν ὃε- 
οὖς, el εὐσεβεῖν εἰς ϑεούς. 


1542. Κρέων Leid, p χρεών L. In quibusdam σὴ 
Kotov ἔξω δύμων, quod adoptavit Brunckius , Κρέον in 
«Κρέων mutato. 


1548. τόδ᾽ Ald. Sed τόδ᾽ codices plerique cum 
Grotio. 
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σκυϑρωπὸν ὄμμα καὶ πρόσοψιν ἀγγέλου 
στείχοντος, ὃς mày ἀγγελεῖ τὸ δρωμεένονι * 
AI. ὦ τάλας iyd τίν᾽ εἴπω μῦϑον, ἢ τίνας λό- 


γους; 1555 
οἰχόμεσϑ᾽, .KP. οὐκ εὐπροσώποις φροιμίοις ἄρχει 
λογου. 
AI. ὦ τάλας, δισσῶς ἀντῶ, μεγάλα γὰρ φέρω 
κακὰ: 


KP. πρὸς πεπραγμένοισιν ἄλλα πήμασιν λέγεις ἔτι; 
41. οὐκέτ᾽ εἰσὶ σῆς ἀδελφῆς παῖδες ἐν φάει, Κρέον. 


1555. Vulgo πρόσωπον. Sed, ut similes terminatio- 
nes evitarem, praetuli πρόσοψιν cum D. Barocc, 5. quo 
" alludit etiam Á. πρύσωψεν. Simile est, quod Orest. 250. 
ita citat Sextus Empiricus VIII. 57. τὰς αἱματώδεις καὶ 
δρακοντώδεις κόρας, contra MSS, et Eustath. ad 1], £. p. 
279, 55. ἘΞ 6058, 26. 


1554. ὃς ἡμῖν Ald. ὃς πᾶν Grotius cum MSS. omni- 
bus. Quam ferociter hostibus suis insultassent anapae- 
storum patroni, si MSS. cum Aldina consensissent, aut 
Phoenissae in Aldina sola superfuissent! 


1555, τίνα λόγον Ald. R. εἰνας λόγους Grot. et plu- 
res MSS. Facetam lectionem praebet J. τίν᾽ εἴπω λόγον 
τίνας γόους. Quid tamen, si scripsit Euripides, μῦϑον 
ἢ τίνας γόους, deinde λόγον inter lineas $upra μῦϑον po- 
situm Aldinae lectioni originem dedit? Vide supra 1329. 


1556. ἀρχὴ Ald. ἄρχη c Barnesii conjectura recepit 
Valckenaerius, et insuper οἰχόμεσϑ᾽, quod Creonti dant 
codices, nuncio tribuendum judicat. Perperam φυμένοιες 
J. sed recte ἄρχῃ ut et unus Musgravii. 


1358. πρὸς πεπραγμένοις ἄλλοις πήμασει, λέγεις δὲ τί; 
Sic Ald. πεπραγμένοισιΨ MSS. quidam cum Grotio. Pro 
ἄλλοις quidam ἀλλοισε, pro λέγεις Flor. λέγειν. Edidit 
Brunckius, partim e Valckenaerii, partim e Musgravii 
conjectura, ἄλλο — λέγεις ir;; Paullo propius, ut puto, 
ad literas accessi, edendo ἄλλα, quod cum solenni er- 
rore distraheretur in ἄλλοι, inde ἄλλοις effecere libra- 
rii, ut constructionem  qualemcunque extunderent. 
Praeterea hanc lectionem in exemplari suo invenisse 
videtur Cant. dum pro πήμασι scribebat πήματα. Mox 
τῆς ἀδελφῆς Ald. ΩΣ σῆς Grot, et MSS. 
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KP. ὃ αἴ" μεγάλα μοι ϑροεῖς πάϑεα καὶ πόλει. 1560. 
-Al. ὦ δώματ᾽ εἰσηκούσατ᾽ Οἰδίπου τάδε, | 
παίδων ὁμοίαις ξυμφοραῖς ὀλωλότων; "We 
XO. dor ἐχδακρῦσαί y, εἰ φρονοῦντ᾽ ἐτύγχανεν. 
ΚΡ. οἴμον ξυμφορᾶς βαρυποτμωτάτας " Ἢ 
οἴμον κακῶν δύστηνος" ὦ τάλας ἐγώ. 31565 
-AI. εἰ καὶ τὰ πρὸς τοὐτοισί γ᾽ εἰδείης κακά, 

KP. καὶ πῶς γένοιτ᾽ ἂν τῶνδε δυσποιμώτερα; 


1560. Sic Ald. e? αὐ vel a7 o? alii. πάϑεα καὶ πόλει 
“ϑροεῖς Grot. sed melior alter ordo. Deinde εἰσακούσατ᾽ 
Ald. sed contra MSS. fere omnes. Ante παίδων iniel- 
lige περὶ, ut Sophocl, Antigon. 1182. ἦτον κλύουσα παι-- 
δὸς, ἢ τύχῃ περᾷ quod frustra sollicitant nonnulli. 


1563. ἐτύγχανον Ald. et omnes, nisi fallor, editiones. 
Sed ἐτύγχανεν Cant. K. M. Vide ad Orest. 596, 


1565. Hunc versum a MSS. abesse notat Scaliger; et 
poterat sane abesse sine damno. 


1566. τούτοισιν Ald. τοὐτοισί γ᾽ codices plerique, re- 
cte, ut infra 1578. εἰ τὰ τέϑριππά y ἐς ἅρματα λεύσσων" 
ubi τέϑριππά Ó ἐς (sic) J. τέϑριππαά τ᾽ ἐς Bodl. unus, 
τέϑριππά y εἰς C. Cant. M. Philemon Corinthia apud 
Stobaeum CVI. p. 567, 52. (CVIII. p. 449. Grot.) X τὰ 
παρὰ τοῖς ἄλλοισιν εἰδοίης κακὰ, " Aousvos ἔχοις ἂν, Nixoqov, 
ἃ νῦν ἔχεις" ubi legendum fortasse, εἰ τὰ παρὰ τοῖς ἀλ-- 
λοισί y εἰδείης κακά.  Barbarum est εἰδοίης, quod et in 
nostro habet D. Attici enim non habent zido indicati- 
vum, sed optativum et subjunctivum quasi ab esiózus 
formant. Ceterum recte observat Hermannus ad Ari- 
stoph. Nub. 599. (ioi.), librarios saepe male addere 
hanc particulam, saepe omittere. Ibi enim duo MSS, 
probae notae dant, ov γὰρ δὴ δρῦς y ἐπιορκεῖ. ln So— 
phocl. Aj. 1578. σὸν ἄρα vovgyov, ovx ἐμὸν χεκλήσεται, 
ulraque Juntina et MS. Trin. σὸν ydg ἄρα habent; lege 
igitur, σόν γ᾽ ἄρα τοὔργον. ἢ) Suprà γὰρ dg pro γ᾽ ἄρ᾽ a 

1567. δυσποτμώτερα et supra βαρυποτμωτάτας dant 
MSS. quidam. δυσποτμότατα M. o in utroque Aldus, 
pro o, male. Cum enim πότμος, τέκνον et sümilia se- 


[) VWerissime Porsonus, mirceque 'abutitur hoc So- 
phoclis loco Heindorfius ad Platon, Protag. p. 484. 
G. H. S.] 
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AT. τέθνηκ᾽ ἀδελφὴ σὴ δυοῖν παίδοιν μέτα. 

ΧΟ. ἀναγετ᾽, ἀνάγετε κωκυτὸν, 

ἐπὶ κρᾶτά τὲ λευκοπήχεις κτύπους χεροῖν. 1570 
KP. ὦ τλῆμον, oiov τέρμον᾽, ᾿χυχάστη, βίου, 
γάμων τὲ τῶν σῶν, Σφιγγὸς αἰνιγμοὺς ἔτλης. 
πῶς καὶ πέπραχταν διπτύχων παίδων φόνος, 


cundum Atticas rationes priorem syllabam corripiant, 
consequitur, ut comparativa βαρυποτμώτατος, δυσπο-- 
τ«μώτερος, εὐζτεκνώτατος (Hec, 585. 624.) antepenultimam 
roducant. Menander Misumeno apud Plutarchum de 
bivit. Amore p. 525. A. " 4zoZAov, avOgozov τιν ἀϑλιώ-- 
vigor "Eogaxac; dg ἐρῶντα δυσποτμώτερον; ubi VV yt- 
ienbachii conjectura, καρῶντα,, metrum pessundarct, 


1570, ἐπὶ κάρα τε 1. membr. Scal. 


1571. τέρμα sine elisione Ald. C. D. L. membr. τέρ- 
gov, quod reposuit DBarnesius ex viri docii conjeciura, 
e Voss. 1. protulit Burtonus; sed scripsit, opinor, Voss, 
2. Florentinus enim, teste Valckenaerio, habet c:940- 
φίαις ὀκάστη. τέρμα (sic) Τὰ. τέρμ ᾿Ιοκάστη τοῦ βίου 
Grot. e MS. sic enim Leid. sec. et fere K. Quod si 
quis erit qui praeferat, nihil ei pejus imprecabor, quam 
ut in Orest. 49o. legat, (MSS. enim nonnulli z&£ézvevo ) . 
᾿Επεὶ γὰρ εξέπνευσ᾽ ᾿“γαμέμνων. τὸν βίον. 


1572. Sie Ald. Grot. membr. R. et, puto, 7. L. 
ΠΣ ριγγός τ᾽ αἰνιγμοὺς C. D. Leid. pr. Zqiyyos τ᾽ αἰνιγμῶν 
M. «Σφιγγὸς αἰνιγμούς τ΄ Flor. K. Leid. sec. unde fecit 
Valckenaerius αἰνεγμοῦ v, sine causa. Sensus est: SpAin- 
gis aenigma locastae atlulit infelicem cum vitae turi 
zuptiarum finem. Sic in ll. 4. 155. exclamat Agame- 
mnon, ϑάνατόν yv vov ὕρκι ἔταμνον. Foedus, quod pe- 
pigi, tibi mortis causa est. 


15,8. xal πῶς edd. omnes ante Valckenaerium , et 
sic Καὶ. BR. fortasse et Leid. sec. πῶς δὲ Flor. unde edidit 
Valckenaerius, πῶς δὴ. Sed glossa est istud δὲ, ut li- 
quet e C. ubi superscriptum est. Ceteri codices magno 
numero, πῶς x«i, Bodleiani, C. Cant, D. J. L. M. De 
membranis silet Brunckius, qui tacite edidit πῶς δὴ- 
Eo nomine zai zc viliosa est lectio, quod objicientis 
fere est vel contradicentis, ut modo 1567.. Sensus est, 
JDic praeterea, quomodo. ta solet copula interrogativis 
τίς, πῶς, ποῖ, ποῦ, ποῖος postponi. Be 519. πῶς zai 
viv ἐξεπράξατ᾽; dg αἰδούμενοι; 1055. ποῖ καί μὲ φυγᾷ 


Euripid, Pors. III. 


id 
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» - $E. ὧν E »wt ' ἢ 
ἀρᾶς τ ἀγωνισμ Οἰδίπου ; σημαῖνε uou. edo 
AI. τὰ uiv πρὸ πύργων εὐτυχήματα χϑονὸς 1375 
0i0U * οὐ μαχραν γὰρ τειχέων περιπτυχαὶ, ὶ 
ὥστ᾽ οὐχ ἅπαντά σ᾽ εἰδέναι τὰ δρώμενα. 

ἐπεὶ δὲ χαλκέοις cO ἐχοσμήσανϑ' ὅπλοις 

οἵ τοῦ γέροντος Οἰδίπου νεανίαν, 

ἔστησαν ἐλϑόντ᾽ εἰς μέσον μεταίχμιον, 1500 
ὡς εἰς ἀγῶνα; μονομάχου v ἀλκὴν δορός " 


IIroocovot μυχῶν; Alc. 846. ποῦ καὶ σφε ϑάπτει; Ari- 
stoph. Pac. 1588. τοῦ xa ποτ᾽ εἶ; Sophocl. Aj. 1500. 
ποῖ βλέπων ποτ᾽ αὐτὰ καὶ ϑροεῖς; '"lrach. $39. τέ δ᾽ ἐστὶ, 
τοῦ μὲ τήνδ᾽ ἐφίστασαι βάσιν; Verüit Brunckius: Quid 
est vero ? cur meum sistis gradum?: Quem sensum ve- 
reor ui verba admittant. Prima Scholiorum editio, τοῦ 
xs τήνδ᾽ ἐφίστασαν (non ἐφίστασϑαι, ut Brunckius) βά-- 
σιν. Lege igitur et distingue, τί δ᾽ ἐστί; τοῦ zeli τὴηνδ 
ἐφέστασαι βάσιν; Nonnunquam inter primam vocem δὲ 
καὶ interponunt δὲ, ut Ilec. i191. τίνα δὲ xal σπεύδων 
χάριν Πρόϑυμος ἤοϑα; Androm. 396. τέ δέ μὲ καὶ τεκεῖν 
ἐχρῆν; ἴρῃ. A. 1202. τίς δὲ καὶ προσβλέψεται Παίδων o 
ὕτων ἂν προϑέμενος κτάνῃς vw«; Sophocl. Antig. 772. 
μόρῳ δὲ ποίῳ καί σφε βουλεύει κτανεῖν; 1914. ποίῳ δὲ κα- 
σπελυσατ᾽ ἐν φοναῖς τρύπῳ; Alque haec sufficient ad vin— 
dicandum Hippol. 92. Οὐκ οἶδα" τοῦ δὲ καὶ μὴ ἀνίστο-- 
ρεῖς πέρε; quem imperite sollicitavit Brunckius, 


1558. χαλκείοις Ald. χαλκοῖς non pauci MSS. χαλκέοες 
Grot. J. K. Leid. sec, Scal. ἐκόσμησαν Ald. sed alterum 
Grot. ct MSS. 

1580. Ineptum versum, qui sequebatur, Valckenae- 
rio monente, expunxi: Ζισσο orQurzyo καὶ Óurho otga- 
τηλάτα, quem frustra defendit Heathius, frustra emen- 
dant Kingius et Musgravius. 


1381. μονομαγοῦντ᾽ Ald. quae lectio ex duabus con- 
flata est, μονομάχον v (quam habent Bodleiani, C. D. 
L. ed. King.) et uovouc7;ov vr, quam veram esse vidit 
Piersonus, et e MS. notavit Scaliger. "Valckenaerius 
confert supra 1345. Heracl. 822. uovoucyov Ov ἀσπίδος 
Ζιαλλαγὰς ἔγνωσαν ov τελουμένας. Locum ex Aristopha- 
nis Phoenissis apud Athen. IV. p. 154. E. paullo emen- 
datiorem apponam, quam quomodo Heringa correxit: 
'Eg Οἰδίπου δὲ παῖδε, ΠΕΣ κόύρω, ons κατέσκηψ᾽, ἔς 
τὲ μονομάχου πάλης ᾿“γῶνα νῦν ἑοτᾶσι. (οτῆναι εἰς ἀγῶ-- 
va, ut ἐς δίκην ἔστην lphig. T. 968. στάντα ὃς ἀρχὴν 
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βλέψας δ᾽ ἐς L4oyog ἧκε 1Πολυνείκης ἀράς", 

ὦ πόιν᾽ ρα, σὸς γάρ εἰμ᾽, ἐπεὶ γάμοις 

ἐζευξ᾽ ᾿Αδράστου παῖδα, καὶ ναίω χϑόνα, 

Mos κτανεῖν ἀδελφὸν, ἀντήρη δ᾽ ἐμὴν . 1905 
καϑαιματῶσαν δεξιὰν νικηφόρον. 

"Ersoxiéne 02, ΤἸΙαλλάδος χρυσάσπιδος 

βλέψας πρὸς οἶκον, ηὔξατ᾽ * ὦ Zug κόρη, 

δὸς ἔγχος ἡμῖν καλλίνικον ἐκ χερὸς 

εἰς στέρν᾽ ἀδελφοῦ τῆσδ᾽ ἀπ᾿ ὠλένης βαλεῖν, 1590. 
χτανεῖν O', ὃς ἦλϑε πατρίδα πορϑήσων ἐμήν. 

ἐπεὶ δ᾽ ἀφείϑη, πυρσὸς ὡς». Τυρσηνιχῆς 

σάλπιγγος ἠχὴ, σῆμα φοινίου μάχης, 

jtav δρόμημα δεινὸν ἀλλήλοις ἔπι. 

κάπροι Ó ὅπως ϑήγοντὲς ἀγρίαν γένυν; 1595 
ξυνῆψαν, ἀφρῷ διάβροχοι γενειαδὰς * 


Herodot. II. 8o. εἷς ἔριν ἔστης Archias Anthol, III. 8. 5. 
ἐς κρίσιν ἵστασϑε Julian. Caes. p. 519. D.) 

1586. Tres versus, quos post hunc addunt Aldus et 
MSS., delevi, Valckenaerii judicium secutus: «ioguro» 
αἰτῶ στέφανον; ὅὃμογενῆ “τανεῖν. πολλοῖς δ᾽ fame. δάκρυα 
τῆς τύχης ὅση" χκἀβλεψαν ἀλληλόισε διαδόντες κόρας. In 
primo αἰτῶν, quod conjecit Canterus, habet K. ex 
emendatione ejusdem manus. In secundo ὅσα Cant. K. 
M. Leid. sec. ó& Flor: ex Aeschyli Pers. 116. ut notat 
Valckenaerius: In tertio διδόντες MSS. non pauci, ó«- 
διδόντες Leid. pr. ἐνδόντες K. Leid. sec. Agnoscit tamen 
hos versus Scholiastes ,; cujus verba fortasse vix: digna, 
quae córrigantur ; judicabit lector. λείπει γὰρ v0: ἕνεκεν 
τῆς τύχης ἢ δίκη ἣν. Lege: λείπει "γὰρ *0' ἕνεκεν." ἕνεκεν 
τῆς τύχης. ἡλίκη ἣν. 700007 00. 

1588. ηὔχετ Ald. ηὔξατ᾽ MSS. plerique. ; 

. 1502. Sic. cum Mussrayio distinsi. "Vulgo ἀφεΐϑη 
πυρσὸς, ὡς. Sed Tyrrheénicam iubam heroicis tempo- 
ribus usitatam fingunt iragici, Aeschylus Eumen. 570. 
Sophocl. Aj. 17. Rhes. 991. t 

1394. ἀλλήλους Cant. M. non male. 

1596. Zy;yp, quod addit Aldus post ξυνῆψαν. omit- 
tunt MSS. Gregorius Nazianzen. 1. lE. p. 28. D. X&- 
Qoi δ᾽ ὕπως, ϑήγοντες ἀγρίαν γένυν, Qe Gv μὲμησωμαὶ 


“ 


- 
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ἧσσον δὲ λόγχαις" ἀλλ᾽ ὑφίζανον κύκλοις, 

ὕπως gióggog ἐξολισϑάνον μάτην. 

εἰ δ᾽ Opp ὑπερσχὸν ἔτυος ἅτερος μάϑου, 

λόγγην ἐνώμα στόματι. προφϑῆναν ϑέλων. * 1400 
ἀλλ εὖ πρυσῆγον ἀσπίδων κεγχρώμασιν ἫΝ 
ὀφθαλμὸν, ἀργὸν ὥστε γίγνεσθαι δόρυ. 

πλέων δὲ τοῖς ὁρῶσιν ἐστάλασσ᾽ ἱδρὼς, 

ἢ τοῖσι δρῶσι, διὰ φίλων ὀῤῥωδίαν: 
“Τειεξοκλέης δὲ, ποδὲ μεταψαίρων πέτρον : 1405 
ἤχνους ὑπόδρομον, κῶλον ἐκτὸς ἀσπίδος 
εἰϑησι" Πολυνείκης Ó ἀπήντησεν δορὶ, 

πληγὴν σιδήρῳ παραδοθεῖσαν εἰσιδὼν, 


τ: τῆς τραγῳδίας, (nota meiricam boni episcopi peri- 
tiam) 2doEov βλέποντες ἐμπύροις τοῖς ὄμμασι, «Συνῆσετον " 
unde conjicit Valckcnaerius, hic lectum fuisse ἃ Gre- 
orio senarium, «Τοξὸν βλέποντες ἐμπύροισιν ὄμμαοι, et 
comparat Stat. Theb. Xl. 550. ft 


1598. ἐξολισϑαίνον omnes edd. et MSS. Formam, 
quae sola antiquis in usu fuisse videtur, reposui. So- 
hocles apud Suidam v. «s* &avuaord y&Q. τὸ τόξον 0€, 
oAio0«vsi. Comicus ignotus apud Plutarch. Erot. pag. 
569. B. Οἰκειότητα δ᾽ ἐμβλέπων ὠλίσϑανον. Priorem lo-. 
cüm.aitulit Dawesius, Quin etiam in oratione soluta. 
εἰ apud scriptores non adeo vetustos haec furma non 
raro occurrit, ut apud Plutarch. T. IL. p. 4o5. E. ὠλέ-: 
σϑανεν. Eandem ex MSS. restituit Perizonius Aeliano 
ΧΙ]. 46.. In. Pausania VL 14. p. 467. ut et in Suida, v, 
Mílov, editur ὁλεοϑαίΐνουσε, sed. ὁλισθάνουσι. Scholiastes, 
ad Aristoph. Ran. 55. Mirum igitur, ἀπολισϑάνοι dis-. 
plicuisse  Hemsterhusio in Luciano Dial. Mar. XV. 3. 
p. 226. In. Aristophanis Pac. 1165. metrum postulat οὐ- 
δάνοντα pro οἰδαίνοντα. : 


1401. χερχνώμαδεν Ilesychius, probante Valckénacerio;. 
el sic cdidit Brunckius; sed alteram | quoque , formam 
agnoscit IIesychius, : 

1402. γίγνεσθαι C. D. Flor. DBodleiani. 


1105. πλέων pro πλείων edidi, Pro ἐστάλαξ᾽ multi 
codices ἐστάλασου᾽. 


1405. μεταψαύων Grot. 


4 
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χνήμην τὲ διεπέρασεν “1ργεῖον δόρυ. 
1 $55 Du vi usq ὧδ 

στρατὸς δ᾽ ἀνηλαλαξε “αναϊδών ἅπας." γάϊο 

xov τῷδε μόχϑῳ γυμνὸν ὦμον εἰσιδὼν 

ὦ πρόσϑε τρωϑεὶς, στέρνα ἸΠολυνείκους βίᾳ 

διῆκε λόγχη, καπέδωκεν ἡδονὰς 

Kaduov πολίταις, ἀπὸ δ᾽ ἔϑραυσ᾽ ἄκρον δόρυ. 

εἰς δ᾽ ἄπορον ἥκων δορὸς, ἐπὶ σκέλος πάλιν i419. 

χωρεῖ" λαβὼν δ᾽ ἀφῆκε μάρμαρον πέτρον, 

μέσον τ ἄχοντ᾽ ἔϑραυσεν" ἐξ ἴσου ó Ἄάζρης 

ἦν, κάμακος ἀμφοῖν χεῖρ᾽ ἀπεστερημένοιν. 

ἐνθένδε κώπας ἁρπάσαντε φασγάνων, 

εἰς ταὐτὸν ἧκον, ξυμβαλόντε δ᾽ ἀσπίδας, χά". 

πολὺν ταραγμὸν ἀμφιβάντ᾽ εἶχον μάχης. 

᾿καί πως νοήσας Δειεοκλῆς, τὸ Θεσσαλὸν 


/ 


i4og. κνήμης vs Cant. M. Barocc. i. Scal. lib. P. 
πνήμην δὲ Ald. 


1410. ἐπηλάλαξε Schol. male, 


1418. λόγχην vulgo, quod defendi potest, et ad vulgatam 
lectionem 1059. (1108.) defendendam attulit Valckenae- 
rius. Sed facillime poterat iota adscriptum in v mutari. 


1415. ὡς δ᾽ Aldus et codices quidam, sed pauci. Non 
wsurpatur cs pro εἰς vel πρὸς, nisi de personis. Pri- 
mum huius Aiticismi exemplum apud liomerum ex- 
stat Od. P. 218. ὡς αἰεὶ τὸν ὁμοῖον ἄγεν ϑεὸς οἷς τὸν 
ὁμοῖον. 

1417. μέσον δ᾽ Ald. et multi MSS. sed quod conje- 
cit Valckenaerius, μέσον τ᾽ habet D. 


1418. χεῖρ᾽ eroortQnuévors Ald. et quidam codices. 

γεϊρεστερημένοις Cant. ἀποστερημένοιν D. azoersgnuévov 

lor. ἀπεστερη μένοιεν cdidit Barnesius ex C. idemque ha- 
bent L. Leidenses et Scholiastes. 


1410. ἐνϑένδε Va'ckenaerius pro ἔνϑεν δὲ. Mox éozc- 
σαντες Ald. cum plurimis MSS. etiam συμβαλόντες Cant. 
R. Praeterquam vero quod dualis plurali praestat, alia 
ratio est, quam indicavi ad Hec. 545. Sophocl, Philoct. 
855. leusv i05, προσκύσαντες τὴν' Low! "owor εἰσοίκη- 
σιν. Eurip. lon. 22. φρουρὼ παραζεύξασα φύλακας σώμα- 
τος. Lege προσκίσαντε et φύλακε. 


*Y , 
1422, xsv πως Valckenaerius, sed καὶ nunquam cra- 
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εἰσήγαγεν σόφισμ' ὁμιλίᾳ χϑονός. 

ἀπαλλαγεὶς γὰρ τοῦ παρεστῶτος πόνου, 

λαιὸν μὲν εἰς τοὔπισϑεν ἀναφέρει πόδα, 1425 
79600 τὸ κοῖλα γαστρὸς εὐλαβούμενος. 

προβὰς δὲ κῶλον δεξιὸν, δὲ ὀμφαλοῦ 

καϑῆὴκεν ἔγχος, σφονδύλοις T ἐνήρμοσεν. 

ὁμοῦ δὲ κάμψας πλευρὰ καὶ νηδὺν τάλας, 

ξὺν αἱματηραῖς σταγόσι Πολυνείκης πιτνεῖ. τάδϑο 

ὁ δ᾽ ὡς κραεῶν δὴ χαὶ νενεκημκοὺς μάχῃ, 

ξίφος δικὼν ἐς γαῖαν; ἐσκύλευέ vt» 

τὸν νοῦν πρὸς αὐτὸν οὐκ ἔχων, ἐχεῖσε δὲ. 

ὃ καὶ vw ἔσφηλ᾽" ἔτει γὰρ ἐμπνέων βραχὺ, 

σώζων σίδηρον ἐν λυγρῷ πεσήματι; 1455 


ι 


sin facit cum εὖ, nisi in compositis. Eodem errore la- 
psus est Hemsterhusius ad Lucian. T. I. p. 486. ubi in 
Sophoclis loco, στέργεεν δὲ τἀμπεσόντα «xi ϑέσϑαι πρέ-- 
zt Σοφὸν κυβευτὴν, ἀλλὰ μὴ στένειν τὐχην" ubi cor- 
ruptum verbum intactum reliquit, sanum καὶ in κεῦ 
corrupit. Utrumque errorem secutus est Brunckius 
fragm. inc. 28. Legendum τἀκπεσόντα ex Trincavello. 
Sed oplime locum Hesychii mutilum in v. πυβευτὴν 
restituit Hemsterhusius, ubi misere se torquet Scho- 
wius, Auctarium consulere oblitas. Dum de crasi- 
bus loquimur, non abs re fortasse erit monere, xal 
nunquam cum dcc crasin facere, quod cum ignora- 
bat Piersonus, ad Moerin pag. 105. im Pherecratis 
versu apud Harpocrat. v. βωμολόχος" ' '"Exna',ve μὴ 
στρὸς τοῖσι βωμοῖς παντάχοῦ "As λοχῶντες βωμολόχου κα- 
λώμεϑα, dupliciter peccavit, legendo «si, primo ob 
causam, quam dixi; deinde, quia hujusmodi pleonas- 
mos semper sine copula adhibent Attici, ut πανταχοῦ 
ἀεὶ Hec. 859. Aristophan. Eq. 565; διαπαντὸς ἀεὶ Pac. 
997. ἐνδελεχῶς ἀεὶ Menand, apud Ammon. v. ἧς» 

1424, ἀπαλλαγεὶς dedi ex JJ. pro ἐξαλλαγεὶς. 

1425. εἰς τοὔμπροσθεν Leid. pr. μεταφέρει M. R. Leid. 
sec. ἀναφέρει, ut Valckenaerius cdidit, multi codices, 
Sed cum Aldus, 5 ct. L. ἀμφέρεε retineant, non equi- 
dem o bniterer , 81 quis id revocaret, ct supra 504. le- 
gerel ἀμπέτασον skr 

1428. σπονδίλοις Grot. et codices quidam, minus 
Ailice, 

1429. πλευρὼν codices non pauci. 


Luce ^ tna. oca cna 2. roe emat ar ai Lade: Colt at io δι. ὁ 
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μόλις μὲν » ἐξέτεινε δ᾽ εἰς ἧπαρ ξίφος 

᾿Ετεοκλέους ὁ πρόσϑε ΤΙολυνείκης σεσών. 

qaia δ᾽ ὀδὰξ ἑλόντες. ἀλλήλοιν πέλας 

πίπτουσιν ἄμφω, aov διώρισαν κράτος. 

ΧΟ. φεῦ, φεῦ, κακῶν σῶν, Οἰδίπους, ὅσον στένω" 1ÁÁO 
τὰς σὰς δ᾽ ἀρὰς ἔοικεν ἐχπλῆσαυ «0g. 

AT. dove δὴ νῦν καὶ τὰ πρὸς τούτοις κακά. 

ὡς γὰρ πεσόντε παῖδ᾽ ἐλειπέτην βίον, 

ἐν τῷδε μήτηρ 5j τάλαινα τεροσπιτνεῖς 

φετρωμένους δ᾽ ἰδοῦσα καιρίας σφαγὰς, χάάδ᾽ 
ᾧμωξεν" ὦ τέκν, ὑστέρα βοηδρόμος 

πάρειμι" προσπιτνοῦσα, δ᾽ ἐν μέρευ τέχνα, 

ἔκλα᾽, ἐθρήνει τὸν πολὺν μαστῶν πόνον 

στένουσ᾽, ἀδελφή ϑ' ἢ παρασπίξουσ᾽ ὁμοῦ" 

ὦ γηροβοσκὼ μητρὸς, ὦ γάμους ἐμοὺς 1450 
: προδόντ᾽ ἀδελφὼ φιλτάτω. στέρνων δ᾽ ἀπο. 

φύσημ᾽ ἀνεὶς, δύστλητον ᾿Πτεοκλῆς, ἄναξ 

ἠκουσὲ μητρὸς, καπιϑεὶς ὑγρὰν χέρα, 

φωνὴν. μὲν οὐκ ἀφῆκεν, ὀμμάτων δ᾽ ἄπο 

προσεῖπε δαχρύοις, ὥστε σημῆναι φίλα. 1455 


1458. λαβύντες M. ἀλλήλων Ald. sed ἀλλήλοιν Cant. 


Leid. pr. Barocc. unus. 


i4ío. Hunc versum Choro, sequentem Creonti tri- 
buit Aldus, sed utrumque Choro MSS. nonnulli. 0:- 
δύτου σὸς ὧν Ald. Οἰδίπου ἃ ὅσον Grot. et sic MSS. qui- 
dam. Alü Οἰὐδώτον γ᾽ ὅσον, sed. recte Οἰδίπους à ὅσον kk. 
Leid. sec. 


i441, ἐκπλήσεεν Ald. Grot. et MSS. pauci. 


1445. ἐπεὶ τέκνω πεσόντ᾽ ἐλιπέτην βίον Ald. ὡς yae 
pro ἐπεὶ Flor. J. Leid. pr. πεσόντα τέκν᾽ Klor. πέσοντε 
παῖδ J. Laud. Leid. pr. ἐλειπέτην multi. 


1445. καιρίους Ald. καιρίας Cant. pro v. l. Leid. pr. 
M. R. Scal. quod cum Valckenaeri 1o practuli. Ejusdem 
ex sententia versum, qui praecedebat, σὺν παρϑένῳ τε- 
καὶ προϑυμίᾳ ποδὸς, ejeci. 


1455. Aeyodv Ald. Sed ὑγρὼν Schol. Grot. C. K. L. 
Leidenses, M. P. ἢ. 
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ὃς δ᾽ ἦν & ἔμπνους, πρὸς κασιγνήτην (sv, 
γραῖαν τὲ μητέρ᾽, εἰπὲ Πολυνείκης τάδε" 
ἀπωλόμεσϑα. μῆτερ» οἰκτείρω δὲ σὲ, 
καὶ τήνδ᾽ ἀδελφὴν; καὶ “κασίγνητον νεκρόν" 
φίλος γὰρ ἐχϑρὸς ἐγένεε᾽, αλλ ὅμως φίλος. τάθο ΄ 
wir δέ μ᾽, ὦ τεχοῦσα, καὶ σὺ, σύγγονε, 

7n πατρῴᾳ, καὶ "ies ϑυμουμένην 
ΠΡ μον τοῦ, ὡς τοσόνδε γοῦν τύχω 
χϑονὸς πατρῴας, X& δόμους ἀπώλεσα. : 
ξυνάρμοσον δὲ βλέφαρά μου τῇ σῇ χερὶ, 1465 
enu τίϑησιυ δ᾽ αὐτὸς ὀμμάτων ἐπι" 
αἱ χαίρεε. ἤδη, γάρ με περιβάλλει σκότος. 
ἄμφω δ᾽ ἅμ᾽ ἐξέπνευσαν ἄϑλιον βίον. 
μητηρ δ᾽ ὅπως εἰσεῖδε τήνδε συμφορὰν, 
ὑπερπαϑήσασ᾽, ἤρπασ᾽ ix νεκρῶν ξίφος, 1470 
κάπραξε δεινὰ, διὰ μέσου γὰρ αὐχένος 
ὠϑεῖ σίδηρον " ἐν δὲ τοῖσι φιλτάτοις 
θανοῦσα κεῖται, περιβαλοῦσ᾽ ἀμφοῖν χέρας. 


1156. ὅδ᾽ ἣν --- πρὸς κασιγνήτην δ᾽ Ald. Emendatio est 
Valckenaerii. 


[1159. s, Versus mollissimi sensus, ut ferreus sit, 
quem non afficiant suavissime. C. H. S.] 


14165. γοῦν pro δὴ Aldino omnes MSS. et Teles Sto- 
baei XXX VIII, p. 255, 47. 


1464. Aut errore aut fraude versum addit Teles, ut 
Euripidem arguat: zei γῆς φίλης ὄχϑοισι κρυφϑῶ καὶ τά- 
qu. Praeterea nullus apud tragicos senarius reperitur, 
qui ita spondeum in quinto loco dividat, ut zal sit pars 
secunda, praeter Aeschyl. Suppl. 274. ᾿χρανϑεῖο᾽ ἀνῆκε 
γαῖα μή νη καὶ δάκη, quem corruptum esse nemo non 
videt. Edd. Ald. Hob. μηνεῖται ἄχη.  Comparat Val- 
ckenaerius versum e Grotii Excerptis 465. ἐν γῆς qi- 
λοις μυχοῖσι κρυιφϑῆναι καλὸν, et recte τὴ φίλης, ut le- 
gerat Casaubonus ad Laériium IV. 25. ubi locus occurrit. 


1469. ἐσεῖδε cx MSS. quibusdam edidit Valckenaerius, 


1470, £x νεκροῦ Ald. ἥρπασε sv ψεχροῦ Grot, ἐκ νεκρῶν 
codices plurimi. [Infra 1595. de eadem re νεκρῶν πάρα. 
V. not. ad. v. 423. G. H. SS.] 


14172. ἐν δὲ τοῖσι. Variam lectionem mermorat Scho- 
liastes , σὺν τέκνοις δὲ. 
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ἀνῇξε δ᾽ ὀρϑὸς λαὸς εἰς uw λόγων, 
ἡμεῖς μὲν, ὡς γιχῶντα δεσπότην ἐμὸν, 1475 
οἱ δ᾽, ὡς ἐχεῖνον" ἦν δ᾽ ἔρις στρατηλάταις; 
οἱ μὲν; πατάξαι πρόσϑε ΤΙολυνείκην δορὶ, 
oi δ᾽, ὡς ϑανόντων οὐδαμοῦ ψίχη πέλοι. - 
κἀν τῷδ᾽ ὑπεξῆλϑ' ᾿ντιγόνη στρατοῦ δίχα, 
οἱ δ᾽ εἰς ὅπλ: ἧσσον" εὖ δέ πως ,“προμηϑίᾳ χάδο 
χαϑῆστο Κάδμου λαὸς ἀσπίδων ἔπι. 
κἄφϑημεν οὔπω τεύχεσιν πεφραγμένον 
υργεῖον εἰσπεσόντες ἐξαίφνης στρατόν. 
κουδεὶς ὑπέστη πεδία δ é ξεπίμπλασαν 
φεύγοντες * ἔῤῥει δ᾽ αἷμα μυρίον νεχρῶν, 1405 
λόγχαις πιτνόντων" ὡς δ᾽ ἐνικῶμεν μάχη, 
οἱ μὲν Διὸς τρόπαιον ἵστασαν βρέτας, 
οἱ δ᾽ ἀσπίδας συλώντες ““ργείων γεχρῶν, 
σκυλεύματ᾽ £go) τὲ ξιχέων ἐπέ ἕμπομεν. 
ἄλλοι δὲ τοὺς ϑανόντας ᾿Αντιγόνης μέτα χάρο 
γεχροὺς φέρουσιν ἐνθάδ᾽ οἰκτίσαι ᾳίλοις. 
πόλει δ᾽ ἀγῶνες οἱ μὲν εὐτυχέστατου 
τῇδ᾽ ἐξέβησαν, οἵ δὲ δυστυχέστατου. 


ΧΟ. οὐκ εὶς ἀκοὰς ἔτι δυστυχία 
δώματος ἥκει" πάρα καὶ λεύσσειν 1495 


[1477. οὗ μὲν —. Conf. Herodot, VIII. 74. extr. G. 
H. ἂν 


1478. πέλενι Cant. M. 


1479. Hunc versum spurium esse judicat , Valcke- 
naerius et in locum alius jam perditi invasisse. 


᾿ 


1485. μυρίων ΑἸά. Are Kingius ex MSS. sic enim 
Cant. ex emend, C. L. Leidenses, — Verbum prorsus 
omittit J, 


1488. ἔστησαν J. et Bodl. unus, minus recte. 


1491. φίλους Ald. et plerique codices, Sed ex mem- 
branis Brunckius φίλοις, quod citarat Scaliger ad Var- 
ronem p. 131. (14o. ed. pr.) et legisse videtur in MS. 
apud Burtonum. 


1495. δωμάτων Ald. et codicum pars. δώματος Grot. 


P 
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πτώματα νεχρῶν τρισσῶν δὴ 

τάδε πρὸς μελάϑροις, κοινῷ ϑανάτῳ 

σχοτίαν αἰῶνα λαχόντων. 

AN. οὐ προκαλυπτομένα 

βοστρυχώδεος ἁβρὰ παρηΐδος, 1500 
οὐδ᾽ ὑπὸ παρϑενίας τὸν ὑπὸ βλεφάροις 

goivx, ἐρύϑημα προσώπου, 

αἰδομένα, φέρομαν βάκχα “νεχύων, 

κράδεμνα δικοῦσα κόμας ἀπ᾿ ἐμᾶς, 

στολίδα κροκόεσσαν ἀνεῖσα τρυφᾶς, 1505 
ἀγεμόγευμα νεχροῖσυ πολύστονον. i 
oi «i, £0 μου. 

ὦ Πολύνεικες, ἔφυς ag ἐπώνυμος. 

ᾧ μοί μοι, Θῆβαι" 

σὰ δ᾽ ἔρις, οὐκ ἔρις, ἀλλὰ φόνῳ φόνος 1510 


C. L. Leid. sec. quatuor Bodleiani, fortasse et K. R. 
Deinde zei pro γὰρ ex Flor. vestigüs dedi, παρακε-- 
λεύσειν. 

1496. σώματα ὅ. εἰ mox ἤδη τρισσῶν M. 


1409. οὐ προσπαλυπτομένα Ald. et infra cum multis 
MSS. προσκλαίω. Utrumque correxit Grotius. zrgoxa- 
λυπτομένα Athenaeus Ll. p. 4. B. 


1500. βοστρυχώδεα Athen. forgvyo0:oc R. unde non 
deerunt fortasse qui duo versus in uuum hexametrum 
conjungarnt et legant βοτρυώδεος.  llloyuol βοτρυύεντες 
dixit Apollonius Rhodius II. 679. Legitur quoque górges 
pro βόστρυχος in epigrammate Anthol. THSt. V. p. 504. 
et alio loco, qui mihi non est hodie in promtu. [In 
exemplari clim IHeyniano Porsonus ad ,,alio loco** hoc 
notavit: ,, VII. p. 464.** G. H. S.] Sed hic usus Euri- 
pide recenlior videtur, "Totum locum, ut editur, (prae- 
ter προκαλυπτομένη) «οἶα! Eustathius ad. Od. 4. p. 1420, 
θά. (61, 22.) 

1509. αἰδουμίνα Ald. sed αἰδομένα ex K. dedit Kin- 
gius, et sic J. M. ln Burtoni nota legendum videtur 
αἰδουμένα. Mox 1505. malim στολίδος — τρυφὰν- 


1507. e? quater aliqui MSS. wo: bis Ald. et MSS. 
quidam. Deinde ἐμ 1208. el ἐώ μὸν 1509. codices non- 
nulli, sed non Aldus. 


ΠΟΥ ΝΥΞΕ ΧΎ. 1558. 407 
Οἰδιπόδα δόμον ὠλεσε, κρανϑεὶς 
αἵματε δεινῷ, αἵματι λυγρῷ. 
τίνα δὲ προσῳδὸν, 

ἢ τίνα μουσοπόλον στοναχὰν ἐπὲ 
δάκρυσι, δάχρυσιν, ὦ δόμος, ὦ δόμος, 
ἀναχαλέσομαι, 
τρισσὰ φέρουσα raÓ αἵματα σύγγονα, 
ματέρα xol τέκνα, χάρματ᾽ ᾿Εριννύος; 
ἃ δόμον Οἰδιπόδα πρόπαν «Atos, 
τᾶς ἀγρίας ὅτε 1520 
δυσξύνετον ξυνετὸς μέλος ἔγνω, ' 
“Σειγγὸς ἀοιδοῦ σῶμα φονεύσας. 
ἐὼ μοὺ πατὲρ " : 

ι » ' L 
9. tic. βάρβαρος, 


mM 
C1 
T 

C1 


zig ᾿Ελλὰ 
ἢ τῶν παροιϑὲν εὐγενετᾶν ἕτερος 1525 


1511. Οἰδιπόδαο Ald. cum MSS. quibusdam hic et 
infra 1519. sed recte alii. Inter zoe»ósie Aldinum et 
κραϑεὶς variant MSS. Quidam utramque lectionem me- 
morant. 

1515. δὲ addidit Grotius, et babet C. 


1515. ὦ secundum omittunt Aldus et Grotius. 


1517. Cerüssima Musgravii est emendatio pro e/ua- 

«τὰ, quod habent Aldus et in textu Augustanus. in 

lerisque, v. q. τάδε σώματα, in K. Leid. sec. ut edidit 
ingius, τ᾿ q. ys σώματα, alii etiam. corruptius. 


1521. δυσξυνέτου ξυνετὸν μέλος ἔγνω Ald. Sed δυσξύ-- 
vsrov Schol. Augustani. ἕυνετὸς MSS. plures. ἔγνως Grot. 
et MSS. plurimi; male; nondum enim patrem alloquitur. 
Nempe σ ex proximo adhaesit, Hesychius: Ὑποῤῥά.-- 
πτεις λόγους. συντίϑης. ubi ne quis variam lectionem 
Alcest. 548. sibi fingat, deleat c male repetitam et v in 
similem literam » mutet. 


1523. uo, semel Ald. bis K. R. Deinde πάτερ recte. 
Male μάτερ (debebat μᾶτερ) e MSS. quibusdam Kin- 
gius, μᾶτερ ed. Valck. 


1524, ἢ Ald. et codices plerique sine τίς, τίς sine ἢ 
membr. unde 7 τίς edidit Brunckius, 


1523. προπάροιϑεν Ald, et MSS. complures, sed ex 
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ἕτλα κακῶν τοσώνδ᾽ 
αἵματος ἀμερίου 
τοιάδ᾽ ἄχεα φανερά; 
d τάλαιν᾽ D ὡς ἐλελίζω " 
τίς &Q ὄρνες ἢ δουὸς 5j 1550 
ἐλάτας ἀκροκόμοις, 

ἀμφὶ κλάδοις ἑζομένα 

μονομάτορος ἀδυρμοῖς ἐμοῖς 

ἀχήσει ξυνῳδός; ἐ 

αἴλονον αἰάγμασιν & 1585 
τοῖσδε προκλάω, 

piove αἰῶνα διάξαουσα, τὸν ἀεὶ 
χρόνον ἐν λειβομένοις δακρύοις " 

ziv ἰαχήσω ; 

zlv ἐπὶ πρῶτον ἀπὸ χαίτας 1540 


nonnullis πάροιϑεν edidit Kingius; recte, opinor. Ver- 
sus, ut ego distribui, est iambelegus. 


1526. τόσων δὲ Ald. sed τύσωνδ᾽ vel τοσῶνδ᾽ plerique 
MSS. 


1529. ἐλελίζει Ald. multi MSS. et Eustathius ad Il. 
JA. p. 125, 28. (94, 57.) ἐλελίζω Leidd. C. et alii, o£^ ἐλε- 
λίζω parüm ex conjectura dedit Brunckius. 


153o. τίς τ᾽ ἀρ ex C. (cui pauci alii consentiunt) 
edidit Barnesius. Quod plerique codices habent, 7 ante 
δρυὸς addidit Grotius. 


1533. μονομάτερος Ald. et magna pw codicum ; &o- 
νομάτωρ Grot. μονομάτορος Flor. M. credo, alii. 
ὀδυρμῶν ἐμῶν Brunckius, ut scilicet AA Musgravii 
in sequente versu, άχησει pro ἄχεσι, vitlaret emendatio 
nem. ἄχαισι duo MSS. apud Burtonum. 


1537. μόνα δ᾽ prave distinguunt Aldus et mul- 
iae edd, 


1538. δακρύοις" τίν᾽ est emendatio Musgravii. Codi- 
ces habent aut δώκρυσεν aut cum Aldo δακρύοεσεν. 


1540. πρᾶτον. Grot. casu, ut opinor; nemo cnim 
alius editorum id videtur invenisse in MSS. 
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σπαραγμοῖς ἀπαρχὰς βαλῶ; 
ματρὸς ἐμᾶς διδύμοις 
γάλακτος, mae μαστοῖς, 

ἢ πρὸς ἀδελφῶν 

οὐλόμεν᾽ αἰκίσματα δισσῶν; 1545. 
orozoi, ὁτοτοί. λεῖπε σοὺς δόμους, 

ἀλαὸν ὄμμα φέρων, πάτερ 

γεραιὲ, δεῖξον. Οἰδιπεόδα, 

σὸν αἰῶνα μέλεον" ὃς ἐπὶ δώμασιν 

ἀέριον σκότον ὄμμασι σοῖσι βαλὼν 1550 
ἕλκεις μακρόπνουν ξωάν. 

κλύεις, ὦ κατ᾽ αὐλὰν ἀλαίνων; 

᾿ γηραιὸν πόδα δεμνίοις 

δύστανος ἰαύων; 


OIA4IIHOGTZ. 


εἰ εὐ, ὦ παρϑένε, βακτρεύμασι 1555 
rugloU ποδὸς ἐξάγαγες εἰς φῶς . 
λεχήρη σκοτίων ἐκ ϑαλάμων, 

οἰκτροτάτοις δακρύοις, 

πολιὸν , αἰϑέρος ἀφανὲς εἴδωλον, 


[1541. βαλῶ. ΑἹ, βάλω. Nostrum antegressis futuris 
melius respondet. G. H. 8.1 

1542, ματέρος Ald. et ἐν διδύμοις, pro quo Kingii 
conjecturam, 7j διεδύμοις, recepit Brunckius. Sed z» 
recte omittit J. 

1545. νεχρῶν |Ald. sed δισσῶν plerique MSS. 


1546. ὀττοτοὶ semel Ald. altero omisso. λεῖπε Ald. 
λίπε quidam MSS. et omnes infra 1696. cum Aldo; sed 
recie λεῖπε Valckenaerius ad Hippol. 54. 

1548. Οἰδίπου Ald. 

1551. μακρόπουν edd. Barnes. King. ex MSS. non- 
nullis. 

[1552. s. lnterpung. ὦ κατ᾽ avidv ἀλαίνων γηραιὸν 
πόδα, δεμνίοις —. G. H. S 

1554. δίστανος pro δύστανον e MS. notavit Scaliger, 
idque conjecit Valckenaerius. Idem mendum deste 
MSS. supra 1556. 

1595. τί δ᾽ quidam codices, et 1556, ἐξάγεις D. R. 


: 9 


110 ETPIIHIAOT 

7 νέχυν ἕνερϑεν, T 1560 
ἢ πτανὸν ὄνειρον ; 

AN. δυστυχὲς ἀγγελίας ἕπος οἴσει, e 


πάτερ. οὐκέτι GOL τέκνα λεύσσειν 

φάος; οὐδ᾽ ἄλοχος, παραβάκτροις 

' € πόδα σὸν τυφλόπουν. , ϑεραπεύμασιν 1565 
αἰὲν ἐμόχϑει, πάτερ, ὦ μοι. 

0/. ὦ μου ἐμῶν παϑέων, 

πάρα γὰρ στενάχειν y καὶ ταδ᾽ αὑτεῖν: 

τρισδαὶ ψυχαὶ ποίᾳ μοίρᾳ, 

πῶς ἔλιπον φώς, τέχνον, αὔδα. 1570 
AN. οὐκ ἐπ᾽ ὀνείδεσιν. οὐδ᾽ ἐπιχάρμασιν,. 

ἀλλ᾽ ὀδύναισι λέγω" σὸς ἀλάστωρ, 

ξίφεσιν βφίϑων, 

καὶ πυρὶ, καὶ σχετλίαισι. μάχαις, 

ἐπὶ παῖδας ἔβα τοὺς σοὺς; ὦ πάτερ: 1575 
Ol. ὦ μου o? αἴ, ΑΝ. τί τάδε στενάχεις; 

OI. ὦ μου τέκνα. ΑἸΝ. δὲ ὀδύνας &v ἔβας, 


1505. ὦ ante πάτερ addidit Kingius, et in sequen- 
libus multos errores commisere viri docti, ut systema. 
anapaesticum efficerent. 


1564. ἃ παρὰ βάκτροις Ald. sed παραβάλτροις Cant. 
J. ἃ tFansponunt C. Cant. J. K. L. M. τυφλὸν plezique 
codices, sed τυφλόπουν cum Aldo J. K. 


1567. o μοι μοι Ald. ἐμῶν omittunt videam 
7. ᾧ μοὶ μ u q 


1568. στενάζειν mulü MSS. alii cum Aldo omittunt 
καὶ, quod restituit Grotius, ; 


1570. Sic dedi pro φάος, ὦ τέκνον. 


1572. ὁ σὺς Ald. Mox amte σχετλίαεσι M. addit qo- 
viae, quod in textu habet J. pro σχετλίαισε, suprascri— 
plum Cant, Deinde τοὺς ante σοὺς omittunt Ald. et 
plures MSS. 


1576. ἐώ uot. al. «i. Ald. deinde χκαταστένεις Ald. et 
plures MSS. sed στενάχεις Grot, K. Leid, sec. 


1577. ὥὄμοι omittunt. Ald. et MSS. quidam. ὦ μοιε μοι 
addidit Grotius.*  Omittunt etiam: ἂν Ald. οἱ codices: 
plerique; addunt Grot. K, ut credo, Leid. sec. habet et 
Cant. sed suprascriptum. 


E 
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εἰ τὰ τέϑριτιπά à ἐς ἅρματα λεύσσων 

ἀελίου, τάδε σωματα, γεχρῶν 

ὄμματος αὐγαῖς ἐπενώμας. 1500 

ο΄. τῶν μὲν ἐμῶν τεκέων φανερὸν κακόν" 

.& δὲ τάλαιν᾽ ἄλοχος τίνι μου, τέκνον, ὥλετο μοίρᾳ; 

AN. δάκρυα gosgd φανερὰ zt&05 τιϑεμένα, 

τέκεσι μαστὸν ἔφερέν, ἔφερεν, 

ἑκέτις ἱκέταν αἰἱρομένα. 15605 

εὗρε δ᾽ ἐν ᾿Ηλέκτραισι πύλαις τέχνα, 

λωτοτρύφον κατὰ λείμακα, λόγχαις 

κοινὸν ἐνυάλιον 

μάτηρ, ὥστε λέοντας ἐναύλου e 

μαρναμένους, ἐπὶ τραύμασιν αἵματος 15 

ἤδη ψυχρὰν λοιβὰν, φονίαν, 

ἂν Hey yo y ὦπασε δ᾽ "one. 

χαλκόκροτον δὲ λαβοῦσα νεκρῶν πάρα φάσγανον, 
εἴσω 

σαρκὸς ἔβαψεν, ἄχεε δὲ τέκνων ἔπεσ᾽ ἀμφὶ τέκνοισο. 
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1579. In hoc versu desinit R. 


1580. αὐγαῖς σαῖς Ald. et MSS. plerique; sed σαῖς 
ejecit Valckenaerius, Leid. sec. auctore. 


1581. 2. Sic recte divisit Aldus in duo dactylicos, te- 
irametrum ct hexametrum. | Ex Marklandi praescripto 
ad Suppl. 649. (δὲ cum K. omisit Kingius, tanquam ὦ 
boricum pro ἢ corripi posset) edidit Brunckius ἁ δὲ 
τάλαιν᾽ ἄλο-- | yos τίνε, τέκνον, ὥλετο μοίρᾳ; Suavissimi 
versus! 


1585. τεϑειμένα Ald. τεϑεμένα edd. Grot. King. K- 


- Leidd. et alii. γοερὰ φαμερὰ vel φανερὰ γοερὰ et mos 
habent MSS. fere omnes; sed φανερὰ omittunt K. Leid. 
sec. zraiou dant Grot. K. Leid. sec. 


1585. ἑκέταν Ald. cum MSS. plerisque. ἱκέτεν Grot. 
D. Κι, Pro αἰἱρομένω Cant. αἰωρομένα, Schol. ὁρομένα. 


1589. ὁμαύλους conjicit Musgravius. Si quid mutan- 
dum, quod non puto, melius esset, λέοντε συναύλω. 


1594. ἔβαψεν, quod primus pro ἔπεμψεν restituit Val- 
ckenaerius, habent MSS. Bodleiani apud Burtonum, C. 


D. J. L. Leid. pr, M. Hujus verbi exempla ex Aeschyl. 


PR 
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πάντα δ᾽ ἐν ἄματι τῷδε συνάγαγεν 1595 
ἁμετέροισι δόμοισιν ἄχη ϑεὺς, pire 

ὦ πάτερ, ὃς ταῦτα τελευτᾷ. | 

XO. πολλῶν κακῶν ὑπῆρξεν Οἰδίπου δόμοις 

τόδ᾽ ἤμαρ᾽ εἴη δ᾽ εὐτυχέστερος βίος. 

KP. oixtov μὲν ἤδη ληγεϑ᾽, ὡς ὥρα τάφου 1600 
μνήμην τἰϑεσθϑαι" τῶνδε δ᾽, Οἰδίπου, λόγων 


Prom. 862. Agam. 1011. Sophocl. Aj. 94. Lycophr. 1121. 
et aliunde jam attulere alii; Eustath. ad Od. Z. pag. 
1554, 7. (250, 56.) τὸ δὲ εἶσι κατ᾽ οὔρεος ἀττεκὴν ἔχεε 
σύνταξιν. ὡς καὶ τὸ, κατὰ σπλάγχνων ἔβαψε ξίφος. Deinde 
ἄγχε, quod pleraeque editiones habent, primus edidit 
Canterus ex conjectura, ex MSS. fortasse Grotius, sic 
enim D. K. L. yz; C. ἄγχει M. ἄχ. Cant. pro v. l. ἄχη 
August. Laud. £;: membr. unde fecit Brunckius £yg&a- 
sed transposuit τέκνων δ᾽ ἔγχει, ob metrum scilicet, quod 
nihilo melius hac medicina fit. Metro quoque con- 
sulens Musgravius conjecit λόγχη. Nimirum integros 
anapaestos efficere volebant; ideo multum, sed frustra; 
et hic et alibi laborarunt, Cum &zz; habeant Ald. Ba- 
rocc. unus, Cant. J. et mox τέχνοισε (vel c£xvow:w) Ald. 
cum MSS, fere omnibus, sic edidi et verba in duo he- 
xametros distribui. Sin Zy;ye& cum Brunckio praefers, 
lege ἔβαψ'᾽. δ 
1595. ἤματε Ald. et μήτηρ supra 1589. Utroque loco 
Dorismum praebent codices quidam. αἵματε pro v. l. 
Cant. Ad finem hujus versus ὦ πάτερ rejiciunt Ald, et 
plerique codices; infra ponunt Grot. Καὶ, Leid, sec. 


1596. δώμασιν MSS. non pauci. 


1597. ὃς τάδε Ald. et fere omnes MSS. ὅστε Grot, ὅς 
γε K. Leid. sec. ὃς τάδ᾽ ἐπιτελευτᾷ Barocc, umus. Edidi 
ταῦτα pro τάδε, quae verba saepissime confunduntur. 
Supra 595. ἀτὰρ τί τάδε Cant. J. et pro v. l. M. infra 
1775. ἀτὰρ tí τώδε Cant. 

1598. κατῆρξεν Ald. et membr. ὑπῆρξεν fere ommes 
MSS. E Leid. pr. edidit Valckenaerius, πολλῶν ὑπῆρξεν 
"Οἰδίπου κακῶν δόμοις, sed alter ordo melior, nt liquet 
ex Electr. 215. ipso cilante: πολλῶν κακῶν “Βλλησιν ai- 
τίαν ἔχει. Scd. mendi origo patet ex J. πολλῶν ὑπῆρξε 
κακῶν Οἰδίπουν. Porro δόμος Scal. τέκνοις Barocc, unus, J. 

1601. τῶνδ᾽ sine δ᾽ Ald. et MSS, quidam. τόνδε δ᾽, 
Οἰδίπου, λόγον Scal, e MS. ut opinor. 
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ἄκουσον * ἀρχὰς τῆσδε γῆς ἐδωκὲ 

᾿Ετεοκλέης, παῖς σὸς, γάμων φέρνας “διδοὺς 
«Ἵἵμονι, κόρης τὸ Aen gov ᾿Αντιγόνης σέϑεν, 
οὔκουν σ᾽ ἐάσω τήνδε γῆν οἱκεῖν ἔτι. 1605 
σαφῶς γὰρ εἶπε Ζειρεσίας, οὐ μή ποτὲ, 
δοῦ τήνδε γὴν οἰκοῦντος ᾿ εὖ «πράξειν πόλιν. 
ἀλλ᾽ ἐκκομίζου " καὶ τάδ᾽ οὐχ ὕβρει, λέγω, 
οὐδ᾽ ἐχϑρὸς ὧν σοι, διὰ δὲ τοὺς “ἀλάστορας 
τοὺς σοὺς, δεδοικος μή τὸ γῆ, πάϑῃ κακόν. 1610 
01. ὦ JMoip,, eu ἀρχῆς ὡς εἶ ἔφυσας ἄϑλιον 

καὶ τλήμον᾽, εἴ τις ἄλλος ἀνϑρώπων ἔφυ’ 

ὃν καὶ πρὶν εἰς φῶς μητρὸς ἐκ γονῆς μολεῖν, 
ἄγονον "nolo oio p ἐϑέσπισε 

φονέα ,γενέσϑαν πατρὸς ; ὦ τάλας ἐγώ, 1615 
ἐπεὶ δ᾽ ἐγενόμην, αὖϑις ὁ σπείρας πατὴρ 


^ 


- 1605. «ταῖς σὸς pro σὸς παῖς omnes MSS. ctiam Flor. 
apud Burtonum, licet ἃ Valckenaerio omissus, 


1606. Accii locum e Phoenissis apud Nonium v. va- 
stescant citat Valckenaerius: Jussit proficisci exilium 
quovis gentium, Ne scelere tuo "Thebani vastescant agri. 


1609. σὸς Ald. co: plerique MSS. 


1015. τλῆμον D. quod. confirmare videatur Valcke- 
naerii conjecturam , ὦ τλῆμον. 


τοι». Suspectum istud ὃν propter p in versu se- 
quenti. Occurrit quidem ἣν --- τήνδε bis Androm. 651. 
719. sed üterque locus mendosus videtur. [Conf. not. 
ad Demosthen. p. 86, 6. G. H. S.] Legerim cum inter- 
rogatione, οὐ, καὶ πρὶν εἰς φῶς. Mox μητρὸς omittunt 
Cant. J. M. zr, in fine addunt Cant. M. ,quod si admi- 
seris, distingues qus. γονῆς, et junges ἔτι ἄγονον. Sed 
£r. aliquando a librariorum liber alitate provenit, ut in- 
ἔνα 1034. ovx ἔτ᾽ ἐστί pov D. Hoc Valckenaerius recte 
interpretatur zondum natum. ex Aristophanis imitatione 
Ran. 1214. ὅντενά γε) πρὶν φῦναι μὲν, “4 πόλλων ἔρη 
Τ᾿“ ποκτενεῖν τὸν πατέρα, πρὶν καὶ γεγονέναι. Zenodotus 
Epigrammate apud D. Laértium VII. 5o. εἰ δὲ πάτρα 
«Ῥοίνισσα, τὶς ὃ φϑόνος; ἣν καὶ ὃ Κάδμος. Pro ἦν Sui- 
das v. Κάδμος habet 4 ov. Lege: εἰ δὲ πάτρῳ Φοίνιξ σὺ, 
τίς ὁ φϑόνος; ov καὶ ὁ Κάδμος Κεῖνος, ἀφ᾽ οὗ γραπτὸν 
"HEAÀde ἔχει σελίδα; 
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χεείνει ut, νομίσας πολέμιον πεφυκέναϊ" 
χρῆν γὰρ ϑανεῖν νιν ἐξ ἐμοῦ" πέμπει δὲ μὲ 
μαστὸν ποϑουντα, θηρσὶν, αϑλιον, βοραν" } 
οὗ σωξζομεσϑα΄ Ταρτάρου γὰρ ὠφελὲν 1650 
ἐλθεῖν Αὐυϑαιρὼν εἰς ἀβυσσα χάσματα, pnr 
ὅς uH οὐ διωλεσ, ἀλλὰ δουλεῦσαΐ τέ μοι 

δαίμων ἔδωκε 1ΠΠὄλυβον ἀμφὲ δεσπότην" ' 
κτανον δ᾽ ἐμαυτοῦ πατέρ᾽ ὃ δυσδαίμων ἐγὼ, 

εἰς μητρὸς 5A00v τῆς ταλαιπώρου λέχος; 1625 
παϊδᾶς τ ἀδελφοὺς ἔτεκον, OUG ἀπώλεσα, ᾿ 
ἀρὲς παραλαβὼν “Δαΐου καὶ παιδὶ δούς. 

οὐ yog vr000UTOY ἀσυνέτος πέφυκ ἐγὼ, 


1617. δυσδαίμονα Ald. πεφυκέναι Grot. et codices, 
puto, omnes. he i 
1619. ἀθλίαν. D. K. L. Leidd. 


1622. 3. In loco corrupto Aldinam retinui lectio- 
nem, OobAevotzo! μὸν K. acuto supra ev deleto. δοῦ-- 
λεύίσεταί μοι J. e supra a« addito. ÓovAstoa£ cs us membr. 
δουλεύσοντα vo. conjicit Valckenaerius;. dovastoc! μὲ ro: 

usgravius, quod edidit Brunckius. Mox óe/uov IIo- 
AvBov ἐξέδωκεν Leid. pr. Πόλυβον ἐξέδωκεν sine Oeluo» 
C. D. L. quatuor Bodleiani. Πρὸς Πόλυβον ἐξέδωκεν 
K. Leid. sec. δέδωκε membr. pro. ἔδωκε. Lego; ἀλλὰ 
δουλεύσοντά μὲ Moig ἐξέδωκε Πόλυβον ἀμφὶ δεσπότην. 
Ποῖρ᾽ initio versus elisum occurrit") in Moschionis Te- 
lepho apud Stobaeum Ecl. Phys, p. 127. Grot. ὦ καὶ 
ϑεῶν κρατοῖσα zai ϑνητῶν μόνη Moi, Acai ἄτρωτε 
δυστήνων βροτῶν, IlávroÀu' ἀνάγκη," στυγνὸν ἢ) κατ᾽ αὖ- 
χένων Ἡμῶν ἐρείδεις τῆσδς λατρείας Cvyov* ubi Grotius 
recte addiderat ὦ, sed pro sua metri peritia expulit 
Schowius p. 152. . Deinde erat πᾶν τὸ λῆμ᾽ ἀνάγκης, 
unde πᾶν τλὴῆμ᾽ effecit Grotius, verbo novo conficto. 
«5700s pro τῆς vs recte citat Ruhnkenius ad H. in Cer. 
217. Occurrit πάντολμος ἀνάγκη in epigrammate Antho- 
log. 1. 47. 4. p. 69. HiSt. Ill. p. 259. Brünck. ἀσχήμων 
ἔνδεια καὶ ἃ müvroÀüos ἀνάγκη. [δὶ verbum non Grae- 
cum αὐσχήμων in aliud non mclius αἰσχρήμων mutavit 
Brunckius. 4 UL 


[*) Mo?o initio versus elisum occurrit etiam in So- 
phocl. Oed. Col. 1546.  Erfurdt.] 
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ὥστ εἰς ἔμ᾽ ὄμματ᾽ εἴς τ΄ ἐμῶν παίδων βίον 
» Ld -2 , -— " 
ἄνευ ϑεών του ταῦτ ἐμηχανησάμην. 1650 


εἶεν" τί δράσω δῆϑ᾽ ὁ δυσδαίμων ἐγώ; 


Ls 


τίς ἡγεμὼν uou ποδὸς ὁμαρτήσει τυφλοῦ ; 

o^ € m - r 3 » LIT Ἃ. c 

50 ἡ ϑανοῦσα; ζῶσα y ἂν, σάφ᾽ oi Ort, 

[PN U T 2 3 43, » 

«ÀÀ εὔτεκνος ξυνωρίς; ἀλλ᾽ οὔκ ἔστι HOL. 

? ? » , UN L4 2 »* , 655 

αλλ ἔτε νξαζων αὐτὸς εὑροιμ ἂν βίον ; 1655 
, » » » EJ] y 

πόϑεν; τί M. ἄρδην ὧδ᾽ ἀποκτείνεις, Κρέον ; 

9 - m Ἁ » m Y/c. ^ 

ἀποκτενεῖς y&Q, & μὲ γῆς ἕξω βαλεις. 
» ΝΥ € 3 2 ^ ^ , 

ov μὴν ἑλίξας y ἀμφὶ σὸν χεῖρας γόνυ 


IU ; 
1650. Hunc et quinque sequentes propter vocem 


que qua finiuntur 1629. 1655., omittunt Flor. pe 
) . 


urtonum hic, apud Valckenaer. supra ad 560. 


1653. ζῶσα γὰρ Ald. membr. et alii. Sed ζῶσά y ἂν 
non pauci, quomodo dedere Grotius et Kingius. ζῶσα 
γὰρ ἂν Barocc. unus. 


.. 1688. Sic Aldus et codices plerique. οὐ μήν y ἐλί- 
ξας edidit. Valckenaerius, γ᾽ auctoritate membranarum 
et trium aliorum omisit Brunckius; male uterque. Saepe 
additur ys in eadem sententia curn ἀλλὰ pov, καὶ μὴν, 
οὐδὲ μὴν, ov μὴν, sed nunquam, nisi interposito alio 
verbo*), ut breviter monui ad Hec. 4o5. Euripides 
Alope apud Etymol, M. p. 42c, 16. οὐ μὴν ovy ἡμᾶς 
τοὺς τεκόντας ἠδέσω. Male editur ov μή. Sophocl. Oed. 
T. 987. καὶ μὴν μέγας y ὀφϑαλμὸς οἱ πατρὸς τάφοι. Ma 
postulat metrum (secundam enim corripit μέγας) idem- 
que conjecit nescio quis in editione Londinensi a. 1746. 
sed neglexit Brunckius. Aristoph. Av. 659. καὶ μὴν μὲ 
τὸν 4Ü οὐχὶ νυστάζειν ἔτι “Ὥρα ᾽στὶν ἡμῖν, citat Plutar- 
chus Nicia p. 528. A. γυστάζειν ΓΈΠΩΩΡ A ᾽στὶν ἡμῖν. 
Dele ὦ male repetitum, et Z7 verte in. TZ, habebis, vv- 
στάζειν γ᾽ ἔτι "oa ᾽στὶν ἡμῖν. Chionides apud Suidam 
V. ἄγνος" καὶ μὴν μὰ τὸν “2 οὐδὲν ἔτι γέ μοι δοκῶ. Vulgo 
vs pro ye. Cycl. 541. καὶ μὴν λαχνῶδές y οὖδας ἀνϑη- 
ρᾶς χλόης, non λαχνῶδες τοῦδας, crasi prorsus ignota. 
Legitur quidem in nostri Electr. 982. καὶ μήν y ἀμύνων 
πατρὶ δυσσεβὴς ἔσει. Sed optime xol μη γ ἀμύνων Reis- 


[*) Causa hujus rei non obscura est. Enclitica enim 
subjici debet voci, ad quam refertur; non refertur 
aulem ad μήν. Ὁ. H. S.] 
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: i 
καχὸς φανοῦμαι" τὸ γὼρ ἐμόν mor εὐγενὲς 

ν οὐκ ἂν προδοίην, οὐδὲ πὲρ πράσσων κακῶς. 1640 
ΚΡ. col γ᾽ εὖ λέλεκται, γόγατα μὴ χρώζειν ἐμὰ, 
ἐγὼ δὲ ναίξιν σ᾽ οὐκ ἐάσαιμ. ἄν χϑόνα. 
νεχρῶν δὲ τῶνδε τὸν μὲν εἰς δόμους χρεὼν 
ἤδη κομίζειν" τὸν δὲ Πολυνείκους νέκυν 
ἐχβάλετ᾽ ἄϑαπτον τῆσδ᾽ ὅρων ἔξω χϑονός. 1645 
χηρύξεται δὲ πᾶσι Χαδμείοις τάδε" 
ὃς ὧν νεκρὸν τόνδ᾽ ἢ καταστέφων ἁλῷ, 
ἢ γῇ καλύπτων, ϑάνατον ἀνταλλάξεται. 
συ Ó, ἐκλιποῦσα τριπεύχων ϑρήνους νεκρῶν, 


» 


kius, Quae sequuntur, sic corrige: OP. ἐγ δὲ μὴη- 
«ρὶ τοῦ φόνου δώσω δίκας. ΠΑ. τῷ δ᾽ αὖ, πατρῴαν δια-- — 
-μεϑεὶς τεμωρίαν. 
[1640. οὐδέ ssp πράσσων κακῶς. VW. not. ad De- 
mosthen. p. 100, το. G. H. 5. 
1641. Sic recte Valckenaerius pro oo/ τ᾽, 
1644, Ald. et MSS. “τόνδε δ᾽ ὃς (τόνδ᾽ ὃς Ald.) πέρσων 
πόλιν Πατρίδα σὺν ἄλλοις 7À0s Πολυνείκους νέκυν" ubi 
σὺν ἄλλοις cum sit valde frigidum , σὺν ὅπλοις conjicit 
Kingius, recepit Drunckius, ^ Vulgatum defendit Val- 
ckenaerius ex Herc. Fur. 1166. ἥκω cvv ἄλλοις. οἵ παρ᾿ 
᾿“σοωποῦ Qods lMívovow ἔνοπλοι. Sed ibi σὺν ἄλλοις non 
absolute ponitur. σὺν ὅπλοις igitur recipiendum esset, 
nisi tóta clausula spuria esset. Quis enim dixit πόλεν 
πατρίδα Deinde summa cum brevitate mandata sua dat 
Creon, neque rationibus reddendis immoratur. Prae- 
terea si rationem reddidisset, quare Polynicen sepultura 
rivarit, rationem quoque reddidisset, quare Eieoclem 
onorarit, ut facit apud Aeschyl. Theb. 1015 — 1032. 
Sophocl. Antig. 194 — 206. Nec mirum hunc locum in- 
terpolari, cum integer Sophoclis versus ex Antig. 29. 
in omnes MSS. post 1648. mox irrepserit: ἐᾷν δ᾽ ἀἄκλαυ-- 
στον, ἄταφον. οἰωνοῖς βοράν. Pro ἤδη J. habet Óuoas. . 
1645. ἐκβάλλετ᾽ ἄταφον Barnes. ex conjectura pro £. 
ἄϑαπτον Aldino. Et ἄϑαπτον quidem omnes MSS. ἐκβά- 
Asr', ut. edidit Valckenaerius, Bodleiani, Cant. J. L. 
Deinde κηρύξατε Ald. Cant. J. M, unde conjici . posset 
κηρυξάτω, ut κήρυξ subaudintur; sed melius κηρύξεταε, 
quod dant alii codices, et interprelatur Scholiastes 
κηρυχϑηήσεται. ; 
1649. τριπτύχων Ald. τριπτύχους Grot. et MSS. ple- 
'- rique. ψεχρῶν γόους Ald. ϑρήνους νεκρῶν codices multi. 


ΦΟΥΝῊΣΣ.Ἂ ἈΠ" 1650. 417 


κόμιζε σαυτὴν, ᾿αντιγύνη, δόμων ἔσω " 1650 
καὶ παρϑενεύου, τὴν ἐοῦσαν ἡμέραν 

μένουσ᾽, ἐν ἡ σὲ λέχερον ἵμονος μένει. 

ΑΝ. ὦ πάτερ, ἐν οἵοις κείμεϑ᾽ ἄϑλιοι κακοῖς" 

ὡς σὲ στενάζω τῶν τεϑνηκότων πλέον. - 

οὐ γὰρ τὸ μέν σοι βαρυ κακῶν, τὸ δ᾽ οὐ βαρύ" 1655 
ἀλλ᾽ εἰς ἅπαντα δυστυχὴς ἔφυς, πάτερ. 

ἀτάρ σ᾽ ἐρωτῶ τὸν νεωστὶ κοίρανον, 

τί τόνδ᾽ ὑβρίξεις πατέρ᾽ ἀποστέλλων yOovog; 

τὶ ϑεσμοποιεῖς ἐπὶ ταλαιπώρῳ νεκρῷ; 

ΚΡ. "Ersoxifovg βουλεύματ᾽, οὐχ ἡμῶν, τάδε, 1060 
«4Ν. ἄφρονα γε, καὶ cU μωρὸς, ὃς ἐπίϑου τάδε. 

ἌΡ. πῶς; ταντεταλμέν οὐ δίκαιον ἐχπονεῖν; 


11651. εἰσιοῦσαν Ald, membr. ἐπιοῦσαν Grot. et co- 
dices plerique; quod intactum reliquisse Valckenaerium 
miror, Brunckium ron miror. Neque prodest Mark- 
landi et Heathii sententia, pronunciandam scilicet hanc 
vocem quasi trisyllabam. Nunquam enim hoc fit, nisi in 
vocali s, neque id in omnibus, c. g. ἡδέως et πρακτέον 
nunquam in. disyllabon contrahuntur, Edidi igitur e 
lib. P. ἐοῦσαν, nec puto ἐπιοῦσαν ἡμέραν, utpote sermoni 
propius, dicturos tragicos; librarios autem facillime 
scripturos, Sic pro τῆς ἐπιούοης ἐλπίδος Aristoph. Thesm. 
877. citat Scholiastes ad Hec. 225. τῆς ἐπιούοης ἡμέρας. 
Sed, ubi verbum ἐπιοῦσαν adhibent tragici, ἡμέραν cir- 
cumloculione exprimunt, ut Med. 556. εἴ o ἡ ᾿πιοῦσα 
λαμπὰς ὄψεται ϑεοῦ. Rhes. 331. πέποιϑα" δείξεε τοὐπιὸν 
σέλας θεοῦ. Noster apud Stobaeum CXXIL p. 499. Grot. 
oi τὴν ἐπιστείχουσαν ἡμέραν ἰδεῖν Ποϑοῦσ. n Rhheso 

95. et verbum et nomen n coi ἡμέραν ἐλευϑέραν 
Πκτῖνα τὴν στείχουσαν ἡλίου φέρειν. ϑ8ὶς ἡλίου τέλλοντος 
pro ἀνατέλλοντος dixit Sophocles Electr, 699. 


16538. Sic e Barnesii conjectura edidit Valckenaerius 


pro ἀϑλίοις. [Conf. not. ad Orest. 552. G. H. S.] Mox 
1655. κακὸν Flor. 


1661. ἐπέϑου notlarat Scaliger, et e C. edidit. Valcke- 
naerius pro ἐπείϑου. 


1662. ἐκτελεῖν MSS. plerique cum Grotio; sed £«re- 
Aeiv, nisi fallor, non est verbum Euripideum. Aldinum 
ἐκπονεῖν retinent J, M, membr. 
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AN. οὐκ, ἣν πονηρὰ y à κακῶς T εἰρημένα: 

WP. τἰ Ó ; ov δικαίως ὅδε κυσὶν δοϑήσεται; 

ΑΝ. οὐκ ἔννομον γὰρ τὴν δίκην παράσσεσϑὲ var. 1665 

KP. εἴπερ γε πόλεως ᾿ἐχϑρὸς ἦν: οὐκ ἐχϑρὸς ὦν. 

AN. οὐκοῦν ἔδωκε τῇ τύχῃ τὸν δαίμονα, 

ΚΡ. καὶ τῷ τάφῳ γὺν τὴν δίκην παρασχέτω.. 

AN. τί πλημμελῆσας, τὸ μέρος δὲ μετῆλθε γῆς; 

KP. ἃ ἄταφος ὅδ᾽ ἀνὴρ, ὡς μάϑῃς, γενήσεται. 1670 

AN. ἐγὼ σφὲ ϑάψω, x&v ἀπεννέπη πόλις. 

ΚΡ. σαυτὴν, ἄρ᾽ ἐγγὺς τῷδε συνϑάψεις νεκρῷ. 

AN. ἀλλ᾽ εὐκλεές TOL δύο φίλω «tio UL πέλας. 

KP. λάξυσϑε τήνδε, c δόμους κομίζετε. 

AN. οὐ δῆτ᾽, ἐπεὶ τοῦδ᾽ οὐ μεϑήσομαι pex gov. 1675 

KP. Éxgu ὁ δαίμων, παρϑέν,, οὐχ ἃ coi δοκεῖ. 

AN. κκεῖνο κέκριται, μὴ ᾿φυβρίξζεσϑαι νεκρούς. 

. ὡς οὔτις ἀμφὶ τῷδ᾽ ὑγρὰν ϑήσει κόνιν. 

AN. val πρὸς σὲ τῆσδε μητρὸς ᾿Ιοκάστης, Κρέον. 

ΚΡ. μάταια ,uoyOeie, οὐ γὰρ ἂν τύχοις τάδε. 1680 

AN. σὺ δ᾽ ἀλλὰ νεκρῷ λουτρὰ περιβαλεῖν μ᾽ ἔα. 

ΚΡ. ἐν τοῦτ᾽ ἂν εἴη τῶν ἀποῤῥήτων πόλει. 

AN. ἀλλ᾽ ἀμφὶ τραύματ᾽ ἄγρια τελαμώνας βαλεῖν. 

KP. οὐκ ἔσϑ' ὕπως σὺ τόνδε τιμήσεις γέχυν. 

ΑΝ. ὦ φίλτατ᾽, ἀλλὰ στόμα ys σὸν προσπτύξα- 
pu. 1605 

KP. ovx εἰς γάμους σοὺς ξυμφορὰν κτήσει γόοις. 


1663. πονηρά τ᾽ Ald. quod per se probum est. Sed 
melius est, quod dant codices. 


16068. ye.pro νῦν M. [τῷ τάφῳ. i. e. τῇ ἀταφίᾳ. V. 
not, ad Med. 963. G. H. S.] 

1670. 00. ἀνὴρ edidit Aldus, et sic plures MSS, Κα, 
et Leid. sec. ἀνὴρ 00. Sed altera lectio retinenda erat, 
articulo tantum. addito. Nusquam ἀνὴρ priorem pro- 
ducit, nisi ubi ἀνέρος in genitivo facit, Cum vero ἀνέρος 
Attici nusquam in senariis , trochaici is vel anapaesticis 


usurpent, priorem vocis ἀνὴρ semper corripiant ne- 
cesse est. 


1672. ἂν pro ἄρ᾽ Ald. contra MSS. fere omnes, 
16078. σῶμ᾽ pro τῷδ᾽ Grot. K. Leid, sec. 


1686. Si Heathii conjecturam οὐδ᾽ cum Brunckio pro- 
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AN- ἡ. “γὰρ γαμοῦμαε ξώσα παιδὲ σῷ ποτὲ; 

KP. πολλὴ σ᾽ ἀνάγκη" ποῖ )γὰρ ἐκφεύξει λέχος ; 
AUN. νὺξ dp ἐκείνη “αναΐδων u ἕξει μίαν. 

KP. εἶδες τὸ τόλμημ᾽ οἷον é ξωγείδισεν; 1690 
AN. ἴστω σίδηρος , ὅρκιόν v. ἐμοὶ ξίφος. 

KP. τὶ δ᾽ ἐκπροϑυμεῖ τῶνδ᾽ ἀπηλλάχϑαι γάμων; 
«1. Ν. ξυμφεύξομαι τῷδ᾽ ἀϑλιωτάτῳ πατρί. 

KP. γενναιότης σοι, μωρία δ᾽ ἔνεστί τις. 

AN. καὶ ξυνϑανοῦμαί 7, ὡς μάϑης περαιτέρω. 1695 
KP. £9 “οὐ φογξύσεις παῖδ᾽ ἐμόν. λεῖπε χϑόνα. 
Ol ὦ ϑύγατερ, αἰνῶ μέν σὲ τῆς προϑυμίας. 
LUN. ἀλλ᾽ εἰ | γαμοίμην, σὺ δὲ βόνος φεύγεις, πάτερ; ; 

. Of. μέν᾽ εὐτυχοῦσα - τἄμ᾽ ἐγὼ στέ oio κακά. 

AN. xai τίς σὲ τυφλὸν ὄντα ϑεραπεύσει, πάτερ ; Σ 1700 
OI. πεσῶν ὕπου μοι μοῖρα, κείσομαι πέδῳ. 
AN. ὁ δ᾽ Οἰδίπους ποῦ καὶ τὰ κλείν᾽ αἰνίγματα; 
Ol. ὀλωλ᾽" ἕν ἤμαρ m ὠλβιο᾽, ἕν δ᾽ ἀπώλεσεν, 


bas, distinctionem minimam pone post νέκυν 1681, Pro 
χτήση J. dat κτήσεις, quod ad Atticam formam χξήσει 
alludit. yoov Ald. γόοις Grot. et MSS, 


, 10688. πολλὴ y multi MSS. Utrumque probum. Mox 
“Ἕωναϊδῶν multae editiones. Correxit Valckenaerius. 


1691. ὅρκιον δέ μοι C. probante Valckenaerio. Sic 
quidem habet Eustathius, miro errore hunc versum ita 
citans ad Il, X. p. S09, 15. (730, 25.) ἴστω Ζεὺς, ὕρκεόν 
δέ ΡῈ ξίφος. Sed totum versum, ut editur, laudat ad 
H. 4. p. 92, 12. (69, 21.) 

1692. Aldus εἰ MSS. quidam ἀπαλλάχϑαε, augmento 
omisso. 


1696. Ald. λίπε. Edidit λεῖπε Brunckius, auctore 
Valckenaerio ad Hipp. 54. 


1699. τἀμὰ δ᾽ ἐγὼ MSS. mon pauci, «dud δὲ sine 


| ἐγὼ Laud. apud Burtonum. 


1701. Javov pro πέδῳ D. Flor. Laud. membr. 
1705. μ᾽ omittunt MSS. quos secuti sunt. Valckenae- 
rius et Brunckius; sed melius retinent alii cum Aldo. 


Pro ἕν δ᾽ C. ἕν 9", Scholiastes ἠδ᾽, quod male, vt pa- 
rum peor rejicit Valckenaerius, Vide ad Hec. 


"^^ 
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AN. οὔκουν μετασχεῖν κἀμὲ δεῖ τῶν σῶν κακῶν ; 
Ol. αἰσχρὰ φυγὴ ϑυγατρὶ σὺν τυφλῷ πατρί. 1705 
A4N. οὐ σωφρονούσῃ jy, αλλὰ γενναία, πάτερ. 

O/f. προσάγαγε νῦν uS, μητρὸς ὡς ψαύσω σέϑεν. 
AN. ἰδοὺ, γεραιᾶς φελτάτῃ ψαῦσον χερί. 

Of. ὦ μῆτερ, e ξυνάορ᾽ αϑλιωτάτη. 

ANN. οἰκερὼ πρόκειται, πάντ᾽ ἔχουσ᾽ ὁμοῦ κακά, 1710 
0l. ᾿Ατεοκλέους δὲ πτώμα, Πολυνείκους τὸ ποῦ; 
AN. vw. ἐχτάδην σου κεῖσϑον ἀλλήλοιν πέλας. 
O1. πρόσϑες τυφλὴν χέρ᾽ ἐπὶ πρόσωπα δυστυχῆ. 
AN. ἰδοὺ , ϑανόντων σῶν τέκνων ἅπτου χερί. 

Ol. ὥ φίλα πεσήματ᾽ ἀϑλέ αϑλίου πατρύς. 1715 
AN. ὦ φίλτατον δῆτ᾽ ὄνομα ἸΠολυνείκους ἕμοί. 
OI. νῦν χρησμὸς, ὦ παῖ, “Δοξίου ,negatvezau — 
AN. ὃ ποῖος ; ἀλλ᾽ ἢ πρὸς κακοῖς ἐρεῖς κακά; 

OI. ἐν ταῖς ᾿ϑήναις κατϑανεῖν M ἀλώμενον. 
AN. ποῦ; τίς σὲ πύργος ᾿ἀτϑίδος προσδέξεται; ; 1720 
O/. ἱερὸς Kolovoe , δῶμα ϑ' ἱππίου ϑεοῦ. 

ἀλλ᾽ εἶα, τυφλῷ τῷδ᾽ ὑπηρέτει πατρὶ, 


527. In Aeschyli Pers, 492. ἠδὲ pro is vs praebet Ro- 
bortellus. ὥλβεσεν Ald. 


1704. δὴ κἀμὲ Ald. et MSS. quidam; δεῖ xui alii; 
alii recte cum Grotio καμὲ δεῖ. 


1705. 6. αἰσχρὸν et γενναῖον conjecit Valckenaerius, 


edidit Brunckius; sine causa, ut opinor. Male γενναίῳ 
Ald. 


1708. γεραιᾶς φιλτάτης Ald. NR vel φιλτάτη Bod- 
leiani, C. D. L. Leid. pr. et sic edidi. Valckenaerius 
mavult πέδαι φιλτάτης. 


1718. ὃ, ποῖος C. (sic). 


1721. δώμαϑ' ἱππείου Ald. melius distinxit Valcke- 
naerius, ἑππίου multi MSS. quod hoc solo nomine re- 
ctius est, quod iambum pro spondeo praebeat. 


1722. Quod in exemplum daturus eram conjecturae 
lausibilis, sed non admittendae, τυφλῷ sroÓl, ecce id 
Ipsum, ex MS, ut videtur, notatum ἃ Scaligero. Sane 
st unus et alter e ceteris accederent , recipiendum esset; 
perdite enim hanc phràsin amat Euripides. lu Hec. 
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ἐπεὶ προϑυμεῖ τῆσδε κοινοῦσϑαι φυγῆς. 

AN. ἴϑ᾽ εἰς φυγὼν τάλαιναν" 

ὄρεγε χεῖρα φίλαν, 1722 
πάτερ γεραιὲ, πομπίμαν 

ἔχων ἔμ᾽, ὥστε ναυσίπομπον αὔραν. 

O4. ἰδοῦ, πορεύομαι, τέκνον" 

σύ μου ποδαγὸς αϑλία γενοῦ. 

LN, γενόμεϑα, γενόμεϑ᾽ ἄϑλιοι 1750 


i0Ái. συφλῷ ποδὶ dixit, et supra 848. τυφλοῦ ποδὸς 
1556. 1652. τυφλὴν χέρα 1715. imo etiam audacius πόδω 
, τυφλόπουν 1565. 

1724. Vide supra 580. ubi oblitus sum monere, zàz- 
povoc φυγᾶς ἐμᾶς esse in. D. Electr. 508. ἢ τὰς ᾿Ορέστου 
τλήμονας φυγὰς στένεις; Mox 1726. γηραιὲ Ald. Grot. 
sed γεραιὲ satis multi codices; quidam γεραιάν, 


1728. πορεύσομαι Laud. Deinde uo; pro gov multi 
codices, ἀϑλίω pro ἀϑλία non pauci; ἀϑλίου Scal. falli 
enim puto Burtonum, qui ad σύ μου refert. Pro mo- 
δαγὸς MSS. quidam bd et. ποδαγωγός. 

1750. γενόμεϑα Ald. γενόμεσθα King. ex MSS. Dedi | 
quoque 484» pro ἄϑλιαε, quia de se sola Antigone 
loquitur, et ys delevi cum K. Neque magis reprcehen- 
dendum 494: παρϑένων, quam ἄνθρωπος πάντων ϑη- 
ροίων ϑεαιδέστατος Antiphontis apud Suidam v. ϑεαιδέ- 
στατον, vel νόσων χαλεπώτατος φϑόνος Menandri, fru— 
stra a Bentleio sollicitatum. |—.Du/cissime rerum et similia 
apud Latinos abundant. [Scazon in Suida T. I. p. 572. 
"QU' οὕνεχ εἰσὶν ἀδρανέστατοι ζώων. Pausanias X. c. 15. 
in, Οὗτοι o£ βέσωνες χαλεπώτατον ϑηρίων εἰσὶν ἁλίσκεσϑαε 
ζῶντες. Aelianus V. H. IV. 17. πάντων σοφωτατὸς ἐστεν 
ὃ ἀρεϑμός. ubi al. coc ὅτατον, quod non erat cur Perizo- 
nius praeferret. Ga! nus T. V. p. 667. s. ed. Lips. ἑδραεο-- 
τάτη δὲ καὶ βαρυτάτη τῶν στοιχείων ἐστὶν ἡ γῆ. Catul- 
lus ΕΚ, in. Phaselus ille, quem widetis, hospites, .4it 
fuisse naviffm celerrimus. Florus ΠῚ, 10, 2. Restabant 
autem immanissimi gentium Galli atque Germani. Appu- 
lejus Metam. p. 761. Oudend. summa zuminum. Aliae 
Latinis collegit Spaldingius praefat. ad Quintil, T. I. p. 
LXXXI. cuius interpretationem talium locutionum, vix 
egentium explicatione, modo ne syntaxi offendaris, vereor 
ut satis intelligam. Neque solorum superlativorum haec 
constructio propria est. T'iberius Illustr, F. ἡ φονίη δακέτων 
— ἔχις. Adde Callimachi scázontem p. 462. coll. Append. 
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δῆτα Θηβαιῶν μάλιστα παρϑένων. 

ΟΙ. πόϑι γεραιὸν ἴχνος τίϑημι; 

βάχτρα πρόσφερ᾽, ὦ τέκνον. 

ἽΝ, τᾷδε, τᾷδε βᾶϑί uos, : 

τᾷδε, τᾷδε πόδα τίϑει, 1755 
«x » » 2 ν» 

ὥστ᾽ ὄνειρον ἰσχὺν ἔχων. 

ΟΛ ἰὼ ἰὼ δυστυχεστάτας 

φυγᾶς" ἐλαύνειν τὸν γέροντά μ᾽ ἐκ πάερας᾽ 
ἐὼ £9 δεινὰ δείν᾽ ἔγω τλας. 

AN. τί τλὰς, τί τλάς; οὐχ ὁρᾷ δίκα κακοὺς, 1740 
οὐδ᾽ ἀμείβεται βροτῶν ἀσυνεσίας. 

OI. 00 eiui, μοῦσαν Og ἐπὶ καλ- 

λίνικον οὐράνιον ἔβαν, 

παρϑένου κόρας 

αἴνιγμ᾽ ἀσύνετον εὑρών. 1745 
AN. Σφιγγὸς ἀναφέρεις ὄνειδος ; 

ἄπαγε τὰ πάρος εὐτυχήματ᾽ αὐδῶν. 

ταδὲ σ᾽ ἐπέμενε μέλεα πάϑεα, 

φυγάδα πατρίδος ἄπο γενύμενον, | 

ὦ πάτερ, ϑανεῖν που. 1750 
ποϑεινὰ δάχρυα παρὰ φίλαισε παρϑένοις 

λιποῦσ᾽ ἄπειμι πατρίδος ἀπόπρο γαίας, 
ἀπαρϑένευτ᾽ ἀλωμένα. 


OI. φεῦ τὸ χρήσιμον φρενῶν. 


ad Toup. p. 487. Ey) δὲ πάντων εἰμὶ δενδρέων φαύλη. Alia 
dedi in Ind. ad Gregor. Cor. p. 1064. sq. G. ἢ. S.] 

1751. δὴ, ex δῆτα natum, non habet J. 

1755. (0 Grot. εἰϑει, πάτερ MSS. plerique, non Ald, 

1738. ἐλαύνει Grot. et edd, quaedam. Aldus et MSS. 
fere omnes ἐλαύνων, unde bene Valckenaerius ἐλαύνεεν. 

1759. δεινὰ prius oinittunt codices aliqui. ὁ ante εὐλὼς 
addidit Kingius. 8. 

1740. τλᾷς, quod bis in vulgatis habetur, barbarum 
cst. Neque rÀZu:, neque τλάω exstat. E membranis 
rÀde dedit Brunckius, quibus concinunt alii Oedipo- 
dis verbum repetit Antigone. 

1742. 0€ y. ἐπὶ Grot. et sic pauci MSS, 

1743. τ᾿ bis addunt Ald. Grot. sed ounittit bona pars 
codicum. 

1744. inchoat. αἵνεγμα ἴῃ ed. Brunck, 
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AN. sig πατρός ye συμφορὰς 1755 
e μὲ ϑήσει. 

τάλαιν᾽ ἐγώ σου ξυγγόνου ϑ᾽ ὑβρισμάτων, 

ὃς ἐκ δόμων ἄϑαπτος οἴχεται νέκυς, 

μέλεος, ὃν, εἴ μὲ καὶ ϑανεῖν, πάτερ, χρεών, 
σκοτίᾳ γᾷ καλύψω. 1760 
Ol. πρὸς ἥλικας φάνηϑε σάς. 

«(Ν. ἅλις ὀδυρμάτων ἐμῶν. 

Ol. συ δ᾽ ἀμφὲ βωμίους λιτάς — 

«ΙΝ. κόρον ἔχουσ᾽ ἐμῶν κακῶν. 

OI. i0 ἀλλὰ Βρόμιος ἵνα ys σηκὸς 1765 
ἄβατος ὄρεσι Π7αινάδων. 

τά IN. Καδμείαν o 

νεβρίδα στολιδωσαμένα mor ἐγὼ 

ϑίασον Σεμέλας 

ἱερὸν ὄρεσιν ἀνεχόρευσα, 1770 
χάριν ἀχάριστον εἰς ϑεοὺς διδοῦσα; 

᾿ ὦ πάτρας κλεινῆς πολῖται, λεύσσετ᾽, Οἰδίπους ὅδε; 


1756. μεϑήσοι Ald, Mutavit Grotius. 

1757. ἐγὼ sine cov Ald. ἐγώ «s Grot. ἐγὼ δὲ Barnes. 
et King. nescio unde; K. enim ἔγωγε. Secutus sum Mus- 
gravium. ἐμῶν rs edidit Brunckius, 

1258. νέκυς ἄϑαπτος οἴχεταν Ald, et plures codices, 
Sed altero ordine Grot. K. L. 

1759. κατϑανεῖν multi MSS, Sed καὶ ϑανεῖν Ald. C. 
J. alii, ut dedit Grotius. 
| .17562. ἅλες ἔχουσα Ald. male pro ἔχουσι, ne e glos- 
sa, quod rejiciunt omnes MSS. ἐμῶν Ald. et longe plu- 
res codices; ἐμοὶ quidam et C. pro v. 1. ὀδυρμῶν ἐμῶν 
Eustath, ad ll. E. p. 554, 55. (421, 4.) ὃ 

1764. κόρους et mox Παινάδος Ald. Grot. contra MSS. 
plerosque. 

1765. ἕνα τ Ald. Grot, et plures codices; sed ἕνα γε 
C. Leid. pr. 

1707. ὧν Ald. ᾧ e C. edidit Barnesius, et sic habent 
Schol. J. Leid. unus, στολισαμένω L. Scal, Mox ϑίασσον 
Ald. ὄρεσ᾽ Grot. n 

1771. ἀχάριστον Ald. et plerique certe MSS. Grotius 
dedit ἄχαριν, quod habent K. Leid. sec. δοῦσα K. 

1772. Hunc versum et sequentem, ut ex Sophoclis 
Oed. 'T. 1524. 5. interpolatos, Valckenaerii judicium 
secuius ejecit Brunckius, Sed mihi, fateor, niuis ab- 
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“Σφιγγὸς ὃς μόνος κατέσχον τῆς μεαιφόνου κράτη, 
ψῦν ἄτιμος, αὐτὸς, οἰκτρὸς, ἐξελαύνομαι χϑονό 
ἀλλὰ γὰρ τί ταῦτα ϑρηνώ, καὶ μάτην ὀδύρομαι; ; hrs 
τὰς γὰρ ἐκ ϑεῶν ἀνάγκας ϑνητὸν ὄντα δεῖ φέρειν. 
XO. ὦ μέγα σεμνὰ Νίχκα, τὸν ἐμὸν. 

βίοτον. κατέχοις;, 

καὶ μὴ λήγοις στεφανοῦσα. 


rupta videtur sententia, si hos duo demas, et ita inci- 
pias, “Ζφιγγὸς ὃς μόνος x. sic enim Barnesius pro, Ὃς 
μιόνος «“Σφιγγὸς ». Malim igitur alterum retinere, et sta- 
tuere, ex simili Sophoclis loco alterum in margine pri- 
mo adscriptum postea in textum irrepsisse : ὃς τὰ 35a 
αἰνίγματ᾽ ἔγνω (l. ἔγνων) καὶ μέγιστος zv ἀνήρ. In. priori 
versu dedi χλεινῆς pro χλειμοὶ e Paraphraste, D. et Leid. 
sec. Asvgsz Ald. λεύσατ᾽ codices quidam. 


1774. va? δ᾽ (sic) Ald. δ᾽ omittunt plures MSS. o/s—- 
τρὸς bis Aldus, omisso αὐτὸς, conira MSS. - quorum non- 
nulli οἰκτρῶς, lu Grotii ed. οἰκτρὸς, αὐτῆς. Scaliger 
notavit οἰκτρὸς, αὐτὸς. 


1775. ἀτὰρ sine ἀλλὰ Ald. et MSS. nonnulli; sed 
Grotius et alii. MSS. ἀλλὰ γὰρ, ct sic 3, sed omittit τό, 
Hecte confert Darnesius supra 393. 
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Helena, V. Ind. Graec. 
. δ.0. δρῶν. 
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Hippolytus. 10. 98. 
Ion. 101. 
Iphigenia Aulidensis. 87. 
Iphigenia "Taurica. 59. 
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Fragmenta, 10. 13. 59. 44. 
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Gregorius Nazianzen. 99. s. 


H. 
Harpocratio. 102. 
Herodotus. 74. 87. 
Hesychius. 13. χά, 18. 59. 

55. 85. 100. 102. 107, 
IIomerus. 17. 69. 

Homericus Hymnus. 
Horatius. 24. S. 
Ilyginus. 85. 


17. 


L. 


Yon. 38. 


L. 


Lucianus. 18. s. 3a. 100, 
Lucretius, 29. 


M. 


Maximus ad Dionysium 
Areopagitam, 59, 


Da E X 


γι 


Maximus Tyrius, 11: 
Menander. 97. 121. 
Moschio. 114. 


P, 


Pausanias. 45. 100; 

Pherecrates. 102. 

Philemon. 90. 96. 

Philostratus. 44, 

Phoenix Colophonius. 

Photius. 39. 

Plato. 59. 

Plutarchus. 45. 61. 97. 100. 
315. 

Pollux. 12. 25. s. 46, 

Polybius. 59. 

Priscianus, 9. 12. 

Proverbia Graeca. 47. Ὁ 


67. 
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Scholiastes Apollonii Rho- 
dii. 10, 
— Homeri. 28. 
Sextus Empiricus. 47. 48. 
92. 
Simonides. 74. * 
Sophocles. 
Ajax. 96. 
Antigone. 74. 96. 116. 
Electra. 12. 22. 42. 
Oedipus — Coloneus. 
68. 


Oedipus Tyrannus, 115. 


10. 


Philoctetes, 10. 20. 45. 
40. 101. ! 
Trachiniae. 28. 55. 58. 

98. 


Fragmenta. 67. 100. 102. 
Stobaeus. 9. 58. 67. 9o. 96. 


102, 114. 
Strattis. 4o. 46. 
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Suidas. 59. 45, 100. 115. Tragicus incertus — apud 
115. Diogenem Laértium. 104. 
"Yzetzes. 67. — 


T. 
Xx. 
Teleclides. 48. Xenophon. 52. 
Teles. 104. 
"T heodectes. 9. Z 
''heognis. 64. , 
"Thomas Magister. 58.. Zenodotus, 115. 
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E 


x Doricum pro ἢ an cor- αἱρεῖν. ἑλὼν et ἔχων con- 


ripi possit, 111. 
ἃ — et εὖ — confusa. 25. 
« et ov confusa. 95. 


« et os confusa. 53. 

ἄγονος. 119. 

ἀδικεῖν. Lusus in hoc ver- 
bo et cognatis. 88. 

ἀεὶ, αἰεί. 16. 50. zo nun- 
quam cum ce? crasin facit. 
102. πανταχοῦ ἀεὶ, δια- 
“«ταντὸς ἀεὶ, ἐνδελεχῶς ἀεί, 
102. [Conf. not. ad De- 
mosthen, p. 109, 6. G. 
H. S.] 


ἄϑαπτος et ἄταφος confusa. 
116. 


ἄϑλον primam habet per 
se longam, utpote ex 
ἄεϑλον contraclum, 9o. 

αἴδεσθϑαι, αἰδεῖσθαι. 106. 

αἰεί. V. ἀεί. 

αἰϑὴρ ct ἥλιος confusa. 45, 

αἷμα. αἵματα. 11. 107. ai- 
μα ct sip confusa. 7g. 
αἷμα εἰ ἡμαρ confusa. 
112. αἷμα €t σώμα con- 
fusa, 107. 


αἱματώδης. 95. 


fusa. 47. ἑλὼν et λαβὼν, 
confusa. τοῦ. ἑλεῖν et ἐλ- 


dev confusa. 60. 
- 5 " 
eigsty el euge» confusa. 
ἐν ig 
*? , 
αἰσχήμων verbum non grae- 
cum. 114. 


αἴοχιστος et ἔχϑιστος con- 
fusa. 49. (87.) 


αἰσχρήμων — verbum non 
graecum. 114, 


«“ιτωλὲς, “ἰτωλός. 85. 

αἰωρεῖν et αἴρειν confusa. 
111. 

ἄχανϑα. 66. 

ἀκάρπιστα πεδία, mare. 25. 

ἀκούειν, De constructione 
ἢ. vi:312. - 

ἀλαίνειν. τοῦ. ! 

ἀλαλαὶ, ἀλαλαγαί. 50. 

ἀλλήλοιν et ἀλλήλοις confu- 
sa. 9o. ἀλλήλοιν οἱ ἀλλή-- 
λὼν confusa. 105, 

ἄλλος cum plurali 89. σὺν 
ἄλλοις. 116. 

ἀλλόχροος, ἀλλόχρως. 20. ^ 

ἀμαϑίέαι. 54. 40. 

ἀμπετάσαι. 102, 

“ἀμυμώνδεος, —^«0$. 25. 


ἢ 
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ἀμφέρειν, 102. 

ἀμφί, De construct. 10. 

ἂν a librariis additum. 49. 
a librariis omissum. 110. 

- solere significans, 55. an 
oplalivo veri nominis 
jungatur, 49. ὃς ἄν" de 
constructione, 73. &v et 
'€gc confusa, 118. ἂν ct 
αὖ confusa. 35. γ᾽ ἂν et 
γὰρ confusa. 115. 

ἀνάγχη. πολλή σ᾽ ἀνάγκη, 
πολλη y ἀνάγπη. li10. 

ἀναλαλάζειν. 101. 

ἄναξ cum dativo. 16. 

ἀνάπτειν et ἀμείβειν. conf. 

ἀναρύτειν. 39. . 

ἀναστρέφειν εἰ ἀνατρέπειν 
confusa. 69. 

ἀνατρέπειν οἱ ἀναστρέφειν 
confusa. 69. 

ἀνατρέφειν et ἐντρέφειν con- 
fusa. 32. 

ἀναφέρειν εἰ μεταφέρειν 
confusa. 102. 

ἀνέχομαι cum participio. 46, 

ἀνήρ. De quantitate h. v. 
118, ἀνέρος an Attici 
usurpent, 118. “ἀνήρ. 118. 

ἀνία, ἀνίη. De quantitate 
h. v. 93. 

ἀνιάζω. De quantitate ἢ, v. 

-. 93. 

vm AN De quantitate ἢ, 

bi99s 

ἀνιάω. De quantitate h. v. 
95. 

ἀνίστημε Euripidis aetate 
erat dejectum erigo. 48, 

ἀντολη. 45. 

ἀνύειν. 88. 

ἀνύτειν, ἁνύτειν. 88. s. 

ἀνύυττειν. 588, s. 

ἀπαλλάσσειν. 9o. De aor. 1. 
et 2. pass. 74. S. ἀπαῖ- 
λάσσεν εἰ ἐξαλλάσσειν 
confusa. 102, 


Eurip. Pors. 111, 


, , , 

ἀπαρχή- Singular. et plural, 
confusi, 67. 

€ - c - - 3 

ἁπλοῦς ὁ μῦϑος τῆς ἀλη- 
ϑείας. 4o. 

ἀπό. ἀπ᾿ ὀρϑίου σταϑεὶς 
πύργου. 77. ἀπὸ εἰ ἐπὶ 
confusa. 87. 

ἀπόδειξις et ἐπίδειξις con- 
fusa. 68. 

ἀπολισϑάνειν, probae no- 

, e verbum. 100. 

ἅπος. 66, 3 

ἀποφευγὼ φεύγων. 87. 

ἄπεσϑαι γάμων, εὐνῆς. 75. 

ἄρα εἰ ἄν confusa. 118. 

«od et εὐχὴ confusa. 15. 

ἀργεῖν. 52. 

" Agyoc. τἄργος. 58. 

"Aonc. De forma accusativi 
,h. v. 10. S. 72. 76. 

a gu&iv , arcere, repellere. 71. 

«gua. ἄρματα. 82. 

ἄῤῥην, ἄρσην. τά. 

"Ζρτεμις. De forma woca- 
tivi ἢ: v. 23. 

ἀρύτειν. 50. " ἢ 

ἄσμενος. ἀσμένῳ, ἀσμένῃ, 
ἀσμένοις elc. 78. s. 

ἄστρα, Signa zodiaci. 9. 

ἄστυ. De genitivo ἢ, v. 65, 

ἀσχήμων. 114, 

ἀτάρ. 124. : 

ἄταφος et ἄϑαπτος confusa; 
116. 

ἄτερ. 11. 

αὖ et ἂν confusa. 55. 

αὐδῶ et λέγω confusa. 62.. 

αὖϑις αὖ. 41. . 

αὐτὸς pro μόνος. 88. αὐτὸς 
μόνος an tautologia. 88. 
ἀὐτός, 71. COUTO, ταῦτον- 
42. 

ἀφικνεῖσθαι. οὕτω τάρβους 
ἀφικόμην. 922.  [Conf. 
Matthiae Grammat.Graec, 
p. 876. 6. 4. S.] e 

ἀφόβητος active cum geni- 
tivo. 24. 


I 
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ἄχαρις, ἀχάριστος. τ55. ἄχα-- 
gie et ἄχορος confusa. 62. 

ἄχορος et ἄχαρις confusa. 62. 

ἄψαυστος aclive cum geni- 
tivo. 24. 


B. 


βάϑρον. 85. βάϑρων et βίᾳ 
confusa. 85. 
βαίνειν. βέβηκε et πέφυκε 
confusa. 67. 
Boxysios , Βάκχιος, 55. 
βάπτειν. 1311. S... 
βαρύποτμος. Deformacom- 
parativi et superlativi h. 
v. 96. s. 
βέλος εἰ μέλος confusa. 78. 
βίᾳ. 11. βίᾳ et βαϑρων con- 
fusa. 835. 
βίος et γῆρας confusa. 45. 
βίος εἰ πόλις confusa. 76. 
Βοιώτιαι πύλαι. 85. 
Βόῤῥαιαι πύλαι. 83. 
βοστρυχώδης. τοῦ. 
βοτρυόεις de capillis. 106. 
βότρυς .de capillis. τοῦ, 
βοτρυώδης de capillis. τοῦ, 
BovxoÀsiv ἵππους. 12. Bov- 
κολεῖσθαι αἶγας. 12. 
βρέφος et aai; juncta, 11, 
βωμολόχος. 102. 


^ 


JI 


γαῖα, γᾶ, γῆ confusa, 26. 
γαῖα et γύα confusa. 55. 

γάμος. 79. γάμων ψαύειν, 
ἅπτεσϑαι. γὅ. : 

do et γ᾽ dv confusa. 115. 

T d et ἄρ᾽ confusa. 58. 
Ala. et MSS, plerorum- 
que scriplura unice pro- 
banda. G. H. S.] γάρ ct 
δὲ confusa. 24. 43. γὰρ 
el καὶ confusa. 27. χοῦ, 
γὰρ ct uiv confusa. 74. 


INDEX 


γὰρ a librariis additum. 
79. 

γαστήρ. 10. 

γε. Librarii saepe male δά-- 
dunt .hanc particulam, 
saepe omittunt, 52. s. 96. 
Saepe additur γε in ea- 
dem sententia cum ἀλλὰ 
μὴν», καὶ μὴν, οὐδὲ μὴν, 
οὐ μὴν, sed nunquam, 
nisi interposito alio ver- 

ibo. 115. £ voi. 59. 401 — 
γε. 92. ys alibrariis ad- . 
ditum. 52. s. 122. ys et. δὲ 
confusa. 37. 59. ys et us 
confusa. 87. ys et v?» con- 
fusa. 118. ys et os con- - 
fusa, 87. 119. ye et rs 
confusa. 54. 96. 116. 118. 

γέρα secundam producit 
apud Atticos, 08. 

γεραιὸς εἰ γηραιὸς confusa. 
18. i121. 

γῆν γᾶ. γαῖα confusa. 56. 
y? et χϑὼν confusa. 44, 
γῆν δ᾽ et τήνδ᾽ confusa. 
85. 

γηραιὸς et γεραιὸς confusa. 
18. 121. 

γῆρας. πάντ᾽ ἐμπέφυχϑ τῷ 
γήρᾳ κακᾶ εἰς. 45. γῆρας 
et βίος confusa. 45. 

γίγας, 77* 

γίγνεσθαι. 41. 59. 100. yt- 
viotra, et κεκλῆσθαι con- 
fusa. 48. γεγὼς et μολὼν 
confusa, 55. 

γοῶσϑαι. De constructione 
h. v. 98. 

γόνεμος et νόμιμος confusa, 
2l. 

γόος et ϑρῆνος confusa. 116. 
γόος οἱ λόγος confusa. 95. 
905. Singular. et plural. 
h. v. confusi. 119. 

Iooyo, 1Τοργών. 59. 

γοῦν et δὴ confusa. 104. 

γοῦνα, genua, γούνων. 66. s 


GRAECUS. 131 


(Conf. Elmslei.-ad Eu- 
. ripid, Med. p. 156. ed, 


Lips. G. H. $.] 
γούνατα. 67. 4 
γράφειν δέλτον, σπῦλα. 40. 


γύα, γυία. 55. | Confusum 


cum γαῖα. 995. 


E 


4. 


δαιμονᾷν. 69. 

δακρύοις, δάκρυσι. 1c8. 

“αναΐδες. 119. [V. not. ad 
Schol. Apollon. Rhod, p. 
111. ἔνε HU. SS. 

δέ. A librariis additum. 17. 
84. 56. 57. 50. 79. omis- 
sum. 18: 59. 61. 107. 112. 
δὲ et γὰρ confusa, 24. 45. 
δὲ et ys confusa. 57. 59. 
δὲ et δὴ confusa. 58. δὲ 
et xol confusa. 97. δὲ et 
με confusa, 109. δὲ et ve 
confusa. 14. 24. 46. 5o. 
60. 61. 7o. 76. 81. 84. 86. 
88. 89. 101. 119. 123. 

δεῖ. De constructione h. v. 

4o. δεῖ et δὴ confusa. 120. 

δεικνύειν et λέγειν 8. εἰπεῖν 

confusa. 45. 

δείλαιος. De quantitate pe- 

 nultimae h. v. 92. 

δειλὸς et δεινὸς confusa. 5o. 

δεονοπροσωτπιεῖν. T. 

δεινὸς et δειλὸς confusa. 5o. 

δέρας. 82. 

δέρος. 82. 

δεῦρ᾽ ἀεί. 86. 

δὴ ex δῆτα natum. 122. δὴ 
el γοῦν confusa. 104. δὴ 
et δὲ confusa. 38. δὴ et 
ósz confusa. 120, δὴ) et 

. vvv confusa. 70. 

απαντὸς ἀεί. 102. 

π᾿"απερᾷν. De construct, 101. 

᾿αρύτειν. 50. 

ταστροφῆ, διαφορὰ et δια- 

φϑορὰ confasa, 68. 


διαφϑορὰ, διαφορὰ et δια- 
στροφὴ confusa. 68. 

διαφορὰ, διαφϑορὰ εἰ δια-- 
στροφὴ confusa. 68. 

διδόναι. — Scilic. ἑαυτόν. 11. 
δέδωκε et ἔδωκε conf. 114, 
διδοῦσα et δοῦσα conf. 123. 

διϊέναι. 101. 

δίκελλα. Singular. et plural. 
confusi, 84. 

δίκη. ἡ δίκη εἰ ἡλίκη con- 
fusa. 99. 

Διρκαῖαι πύλαι. 83. 

δόμος εἰ δῶμα confusa. 50, 
112. δόμος et τέκνον con- 
fusa. 112. 

δοᾷν. δράσας subaud. 51:. 
[In L. Bosii Ellips. p. 595. 
monui, vulgatam sic de- 
fendi posse, ut τάδε ad 
αἴτιος referatur. — Idem 
monuit Matthiae, qui 
nollem citasset ut eodem 
indo explicandum [16-- 
lenae v. 261. vd pi» δὲ 
"Ho«v, τὰ δὲ τὸ κάλλος 
αἴτιον: hoc enim loco τὸ 
piv, vd δὲ est partim 
partim. Interpreteris : τὰ 
uiv δι "Hoav, τὰ δὲ διὰ 
τὸ κάλλος. G. H. S.] 

δύναιμε barbarum. 56. 

δύο. δυεῖν, δυοῖν. go. 

Óvozoruoc, Deforma compa- 
rativi et superlativi. 96. s. 

δυστυχὴς et δυσχερὴς con- 
fusa. 54. 

δυσχερὴς et δυστυχὴς con- 
fusa. 34. 


'δῶμα et δόμος confusa. 5o. 


112. Singular. et plural. 
h. v. confusi. 105. 120. 
, 
δώρημά τινε. 72. 


E. 


& quatenus per synizesin cum 
syllaba sequente conjun-: 
gatur, 117. ; 

I] 2 


- 


- 
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we et ἔχγονος confusa. 

1. 

ἐγχρίμπτω ἐγχρίπτω. 17. 

ἐγώ. μὲ pro ἐμέ. 58. ἐμοὶ, 
μοι. 57. 65. An Euri- 
pides ultimam in μεν 
corripiat. 61. μὲ et ys 
confusa, 837. s et δὲ 
confusa. 109. gos ct μὲν 
confusa. 44. 

—& et ἢ secundarum per- 
sonarum, 329. 48. 62. 71. 
119. 

εἰ ἄν. 58. (Conf. not. ad 
Med. 957.) εὖ — ys. 96. εἰ 
ei ἢ confusa. 70. εἰ εἰ ἢν 
confusa. 87. εἰ et μὴ con- 
füsa. 17. 

elóo. Attici non habent in- 
dicativum sido, sed opta- 
tivum et. subjunctivum 
quasi ab εἴδημε formant; 
ideo εἰδοίην barbarum. 
96. 

εἰχάζειν. De augmento ἢ. 
v. 57, (21-) 

εἴχο), εἰκών. 30. 

εἱλίσσεεν. OQ. S. 

εἶμα et αἷμα confusa. 79. 

εἰνάλιος. 10. 

εἰπεῖν εἰ δεικνύειν confu- 
sa. 45. εἶπον et λέγω con- 
fusa. 62. 


εἰς €t £c. 104. εἰς subaud. 
64. εἰς et ἐπὶ confusa. 
16. εἰς et οἷς confusa. 101. 

afe. 21. 

εἰσακούειν cum genitivo, 
subaudito περί. 96. 

εἴσομαι. 26. S. 

εἶτα. εἶτ᾽ ct &m— confusa. 
9o. 

ἐκ. στὰς ἐξ ἐπάλξεων —. 77. 

ἕχαστος cum plurali. 89. 

ἔκγονος et ἔγγονος confusa, 
81. 

ἐχδεικνύναι. 45. 


ἐχδέχεσϑάν εἰ 
confusa. 30. 

ἐκνεύω. 8ά. 

ἐκετίπτειν. τὰ ἐκπεσόντα. 102. 

ἐκπλῆσαε et ἐμπλῆσαι con- 
fusa. 55. 

» , 

ἐκπνέω. δά. 

ἐκποδοὸν μεϑίστασθϑαι. De 
constructione. 15. 

ἐκπονεῖν et ἐκτελεῖν confusa. 
117. 

E] ' LJ ^ 39 

ἐκπρεπὴς, εὐπρεπὴς, εὐτρδ-- 
σὴς confusa. 21. 

ἐκτελεῖν an verbum Euri- 
pideum. 117. ἐχτελεῖν εἰ 

, ἔκπονεῖν confusa. 117. 

ἐκφεύγω φεύγων. 87. 

ἐκφύειν de maire, 15. 

ἑλίσσειν. 9. s. 

ἐμός. Ovuoe, τοὐμὸν a li- 
brariis invecta pro ἐμὸς, 
ἐμόν. 65. 

ἐμπίπτειν. 
102- 

ἐμττλῆσαε et ἐκπλῆσαε con- 
fusa. 22. 

ἔμπροσϑεν ct ὄπισϑεν con- 
fusa. 102. 

ξμπυρα ὄμματα. 100. 

ἔναγχος vox "lragicis non 
usurpata. 24. 

ἐνάλιος. το. ἐνάλεος et "Evva- 
Àvoc confusa. 84, 

ἐναντίαν εἰ ἐναντίων con- 
fusa. go. 

ἔναυλος. 111. 

ἐνδελεχῶς ἀεί. 102. 

ἐνδέχεσϑαν εἴ ἐκδέχεσϑαι 
confusa. 39. 

ἕνεπα subaudiendum. 9o. 

ἐνθένδε et ἔνϑεν δὲ confu- 
Sa. 101. 

ἔνοπλος et εὔοπλος confusa, 
63. 

ἐντρέφειν et ἀνατρέφειν con- 
fusa. 32. 

᾿Ενυάλιος et ἐνάλιος confusa. 
84. 


ἐνδέχεσϑα 


τὰ ἐμπεσόντα. 


GR ABECU δ. 


ἔνυδρος et εὔὐδρος confusa. 

ἐξαιρεῖν. 43. 

ξξαίρειν. ÁO. —— 

ἐξαλλάσσειν εἰ ἀπαλλάσσειν 
confusa. 102. 

ἐξανίημι. 39. 

ἐξανύτειν, ἐξανύττειν. 38. s. 

*Eavvsw. 39. 45. 

ξξαυδᾷν et προσαυδᾷν con- 
fusa. 89. 

ἐξειχκάζειν. | De augmento 
hujus verbi. 21. 


SEsixaoua στέρνων. 21. 

tri. LJ 4 

iE, ὦ φίλ᾽ ἥλιε. 40. 

ἐξολισϑά ἐξολ 

ἐξολισϑάνειν, non ἐἔξολι- 
σϑαίνειν, antiquis usur- 
patum. 100. 


ξοικεν c. infinit. 
103. 

ἔπαϑλον. 9o. 

ἐπακτὸς. 21. 

ἐπαλαλάζειν. 101. 

ἑπαντέλλειν. 18. 

ἐπεὶ et ὡς confusa. 105. 

ἔπειτα μετὰ ταῦτα. 90. 

ἐπέσσυτο, ἐπέσυτο. 79. 

ἐπέχω cum participio. 58. 

ἐπὶ cum genit. et dat. 82. 
c. dat. ét accus. 99. ἐπὶ 
et ἀπὸ confusa. 87. ἐπὶ 
et ἐς 5. εἰς confusa. 16. 

ἐπίδειξις et ἀπόδειξις con- 
fusa. 68. 

* , ε ν ^ c ΄ 

Σπιξναι. ἊΝ ἑπιουσα οὐ αν πρό 
ἢ ἐπιοῦσα λαμπὰς eov, 
τὸ ἐπιὸν σέλας ϑεοῦ. 117. 

ἐπιζαρεῖν. 13. s. 

ἐπινωτίζειν, 55. 

ἐπιστείχειν. ἡ ἐπιστείχουσα 
ημέρα. 117. 

ἐπιστρατεύειν. De constru- 
cione ἢ. v. 28. 

ἔπος. 69. 

ἐποτοτύζω. 78. 

ἑπτάπυλος εἰ ἑπτάπυργος 
confusa, 69. 79. 


aor. fut. 
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ἔργον ct λόγος δ. ὄνομα op- 
posita. 42. 

ἐρεύγειν. 39. 

᾿Εριννύων trisyllabon. 95. 

ἑρμήνευμα. 4o. 

ἔρυμα. De quantitate ἢ. v. 
75. [V. Porsoni Miscel- 
lan. p. 128. 6. H. S.] 


ἔρχεσϑαι cum accusativo. 


64. ἐλϑεῖν et ἑλεῖν con- 
fusa. 6o. 


ig. τος. ἐς et ἐπὶ confusa. 
16. 
€ , , 
ἑστίαμά τινε. 72. 
LII » . LJ 
ἔτε aliquando a librariorum 
liberalitate provenit. 115. 
ἕτοιμος sine verbo substan- 
. tivo et cum eo. 74. 
εὖ — et & — confusa. 25. 
εὖ. xol nunquam  crasia 
. -*5 7... ὁ 
facit cum εὖ, nisi in com- 
Osilis. 101. 8. 
5 
εὐβουλία. 58. 
» »' 
εὔειλος εἰ εὐήλιος coníusa. 
56. 
εὐήλιος et evsos confusá. 
56. 
«ει 
JEvtos. 55. 
, , 
εὐκάρπιστοξ, 25. 
2 , LE 4 LÀ -. 
εὐνή. 79. εὐνῆς «matsoQo 
ϑιγεῖν. 73. 
R4 » 
εὔοπλος et ἔνοπλος confusa. 
65. 
3 M 5» ^ 3 
EUmQsmTNC, ἐκπρεπὴς, εὐτρε-- 
πὴς confusa. 21. 
E , ; 
Εὐριπίδης et Σοφοκλῆς con- 
fusa. 12. 
£ve, Nominativ. pluràl. no- 
minum in sec. 37. 
εὐσεβεῖν. 94. 


εἴτεκνοςς. De forma com- 
paraüvi et su perlativi. 
97* 


εὐτρεπὴς, ἐκπρεπὴξ, eUTQs- 
«s confusa. 31. 
αυτυχοίης. 39. 
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εὐῦδρος εἰ ἔνυδρος confusa. 
65. 

εὔχεσθαι. ηὔχετ᾽ et ηὔξατ᾽ 
confusa. 99. 

εὐχῇ et ἀρὰ confusa. 15. 

ἐφεστάναι. De constructione 
h. v. 28. 

ἔχειν. ἔχων 1. 4. ἅμα. 61. 
ἔχων εἰ ἑλὼν confusa. 47. 
ἔχεις εἰ ἔσχες confusa. 56. 
ἔσχες οἱ ἔσχεθϑες confusa. 
56. 

ἔχϑιστος εἰ αἴσχιστος confu- 
sa. 49. (87.) 

ἔχϑος εἰ ὄχλος confusa. 69. 

ἐχϑρὸς εἰ πικρὸς confusa. 
73. 


Ζ. 


Γ 


& pro p Arcades ponunt. 
14. 

ζέβυται. 14. 

ζέλλω. 14. 

ζέρεϑρον. 14. 

ζηλῶ σε. 55. 


H. 


— ἡ εἴ — & secundarum 
personarum. 39. 48. 62. 

4 ΔὉ. voi 

y et s; confusa, 70. 7 ct 7 
confusa. 56. 

ἢ) et7 confusa. 56, 

7/02 usurpant Tragici. 119.5. 

740, ἧκον. 80. ἥκω cum 
participio futuri. 8o. ἧ- 
κεὲν ῬΓῸ προσήκειν. 52. 
ἥκειν junctum adverbio 
qualitatis regit  geniti- 
vum. 52, ἥκειν οἱ χωρεῖν 
confusa. 58, 

"HáinrQeas πύλαι, 85. 


INWDUfvEX 


ἡλίκη et» δίκη confusa, 99. 
ἥλιος et αἰϑὴρ confusa. 45. 
ἥμαρ et αἷμα confusa. 112. 
ἡμέρα ἐχϑρὰ, ἐπίπονος. ÁO. 
ἦν. 2v —ys. i18. ἢν οἷ. εἰ 
confusa. 87. 
— 7€. Áccusativus singula- 
ris adjectivorum in —z. 
92. 
— ijs pluralis nominum in 
— tvs. 87. 


0. 


ϑαλάμη et ϑάλαμος confu- 
8a, ἢ, 

Sacs. De aor. i. et 3, 
pass. h. v. 74. ϑάπτειν 
et κάμπτειν confusa, 74. 

ϑαυμαστὰ οἷς. 100. 

Ofuis εἰ ϑεμιτὸν confusa. 
52; 

Morir et. ϑέμις confusa. 

2 , 

$s0c. Loci, ubi haec vox 
per librariorum errorem 
vel abundat, vel deest. 
10. 


| Oéomwuae et μάντευμα con- 


fusa. 71. 

ϑηὴρ. Singular. et plural. 
confusi. 36. 

Üuyszv εὐνῆς. 75. 

ϑνήσχειν, ϑανον et νεκρὸς 
confusa. 88. ϑανὼν et 
vtÜvos confusa. οά. $a«- 
vov et πέδῳ confusa. 119. 

ϑρῆνος et γόος confusa. 116. 

ϑυμὸς cum dativo, 72. 


ι ἃ 


- 


^ 


an per synizesin cum syl- 
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Jaba. sequente. conjunga- 
iur. 117. 
ἐακχή. 92. 
der et μαϑεῖν confusa, 13. 
ἐέναι. 3j ἐοῦσα ἡμέρα. 117. 
ἐέναν εἰ ἑέναε confusa. -95, 
ἑμέεης » ἑκέτες. 111. 
ἕνα, ut, post verba manendi. 
5317. ivo ye ἅμα 78. bá, 123. 
ὕππειος, ἵππιος, 120. 
ἱππεύειν de ,vento. 25. 
ἕππιος. V. ἵππειος, 
ἑπποβουκόλου. 12. 
PL εε- 0z0pot εἷς, ἐγῶνα, 
δίκην, aQyuv, ἔριν, κρί- 
98. Se 
i π, τὸ perpetuo | confusa 
.aut a se invicem perdita. 
0. " 
odo πῦρ εἰς. 44. 
"zo et ὦ confusa, 25. 
K. 
παξέλη. τάς 


καϑανύτειν. 20. 

zai. 51... Copula solet in- 
terrogativis τίς, πῶς, ποῖ, 
“τοῦ, ποῖος. posiponi, et 
iunc nonnunquam inter 
primam vocem et καὶ in- 
ierponitur δέ. 97. S. καὶ 
σιῶς Objicientis fere -est 
- vel contradicentis. 97- καὶ 
nunquam crasin facit cum 
εὖ, nisi in compositis. 
101.S, καὶ nunquam crasin 
facit cum ἀεί. 102. Nullus 
apud "lragicos senarius 
reperitur, ἊΝ spondeum 
in quinto loco ita divi- 
dat, ut «oi sit pars se- 
cunda. 104. καὶ --ς γε. 57. 
52. πα) ---δέ. 57. xol et 
γὰρ confusa. 27. 106. xol 
et δὲ confasa. 97. καὶ et 
κε confusa. 409. xa; et 
«tic confusa, 49. καὶ et 


EC iU 4. 


κατ — (x«ra—) confusa, 
122. 

παίΐριος. 
103. 

κακός. Lusus in. h.v. 88, 

καλεῖν. κεκλῆσθαι ct γενέ- 
cÜ«. confusa. 48. 

κάλλιον et κάλλιστον con- 
fusa. 45. 

κάλλιστα et μάλιστα confa- 
88. 67, 

ud uarreuy ἰδὲ ϑάπτειεν confa- 
sa. 71: 

πᾶπος. 66. 

κάρα et χρᾶτα confusa. 97. 

κατ — (xara —) et καὶ con- 
fusa. 125. 

xara cum genitivo. 112. 

κατάρχειν εἰ ὑπάρχειν com- 
fusa. 112. 

“ατάρχεσϑαι. 4B. 

παταφὲ ἐγὼ φεύγῶν. 87. 

παταχϑόνισς et xocó αϑονὸς 
confisa. 65. 

κατεργάξομεαι. 79- 

πέγχρωμα-. 100. ag 

κέρχνωμα. 100. : 

κήρυξ. subaudiendum. 116. 

κηρύσσειν. κηρύξεται pro zx- 
ρυχϑησεται. 116. 

πλεῖσαε et, κλῇσαι confusa: 
68. 

κλύειν cuim genitivo, stib-- 
audito περί. 96. 

κοίνωμα. 11. 

κοινωνία. 11. 

κόμαν; et λόγου cbnahisli 29. 

A0 70S , κόμπος. 51. 

κόρος. Singular. et plur al. 
confusi. 125. 

κοσμεῖν, κοσμεῖσθαι. Q8. 

κραϑεὶς et χρανϑεὶς coufu- 
Sa. 107. 

πρανϑεὶς et zgaOsic confusa. 
107. 

πρᾶτα et κάρα confusa. 97. 

πρατεῖν. De consirüctione 


h. v. 50. 8c. 


*- * 
De. feminino h. v. 


136 


XKovotas πύλαι. 85. 

κρύπτειν. De aor. 1x. et a. 
pass. h. v. 74. 

κυβευτῆς. 102. 

κύκλος εἰ πόλις confusa. Go. 


4. 


λαιμός. Singular, et plural, 
confusi. 81. 

λαμβάνειν. λαβὼν i. q. ἅμα. 
61. λαβὼν εἰ ἑλὼν. confu— 
Sa. 108. 

λέγειν τενὰὶ pro λέγειν τινί, 
87, ἀλλήλαις λέγουσιν est, 
dicunt inler se; ἀλλήλας 
λέγουσε, dicunt altera. de 
altera, 24. ᾿Ιοκάστην Ai- 


γω. 75. λέγω et αὐδῶ con-- 


fusa. 62. “λέγω et εἶπον 
confusa. 62. λέγειν et δει-- 
κνύειν confusa. 45. 
λέκτρον. 73. λέκτρον et λέ- 
gos juncta. 12. 
λεύσσειν, λεύσειν. 124, 
λέχος. 79. λέχος. et λέκτρον 
juncta. 12. λέχος ἔχειν. 


δεν χὰ 

λέϑόβολος. 79. 

λογοποιεῖν. 7. 13 

λόγος et ἔργον opposita. 42. 
λόγος et γόος confusa. 95. 
95. λόγος et woryos confu- 
Sa. 24. λόγοι ct κόμαι 
confusa. 29. Singular. et 

lural.. confusi. 95. 

λυξὸν βλέπειν. 100. 

λυγρὸς εἰ ὑγρὸς confusa. 105. 

Avo, solvere studeo, 16. 


M. 


μακρύπνους οἵ μακρύπους 
confusa. 109. 

jut 2toro, et κάλλιστα conf. 67. 

uavÜvvem. μαϑεῖν εἰ ἰδεῖν 
confusa. 13. 


4N D.E'X^ 


μάντευμα et ϑέσπισμα con- 
fusa. 71. 
μάντις. Singular. et plu- 
ral. confusi. 74. 
μιαστεύειν, ματεύειν. 36. 
μάτηρ. ματέρος, ματρός. 20. 
91. 109. μᾶτερ ei πάτερ 
confusa. 107. 
μαχόμενος», μαχούμενος. 58. 
μεγαλανορίω et μεγαληγορία 
confusa. 95. 
μέγας. De quantitate ἢ. v, 
115, , 
μεϑιέναι. 88. De constru- 
ctione medii. 44, - 
μελαμβαϑής. 77. 
μελαμβαφῆς. 77. 
μέλας et μέλεος confusa. 23. 
μέλει. μέλον. 80. , 
μέλεος εἰ μέλας confusa. 79. — 


E " 


μέλος et βέλος confusa. 78. 


μέμφεσϑαν εἰ ψεύδεσϑαι 
confusa. 61, 

μὲν et γὰρ confusa. 74. μὲν 
et μὲν confusa. 54. μὲν et 
μοι confusa, 44, 

μέσον et μέσων confusa. 12, 

μεταφέρειν ^ et ἀναφέρειν 
confusa. 102. 

μεταψαΐίρεεν et μεταψαύειν 
confusa. 100. 

μὴ.  Vetantis particulae 
constructio cum conjun- 
cüvo aor, et indicativo 
fut. 71... Constructio hu- 
jus parüiculae post verba 
meluendi. 15. μὴ "z&v, 
pou ἔχειν. 56. μὴ et εἰ 
confusa. 17. μὴ et μὴν 
confusa, 115. 

μὴν. Saepe additur ys in 
eadem sententia cum ἀλ- 
λὰ μὴν. καὶ μὴν, οὐδὲ 
μὴν, οὐ μὴν; sed nun- 
quain, nisi interposito alio 
verbo. 115.  [Conf. not. 
ad Hecub, 599. 812. 1206. 


GRA4ABGQUuSs. ’ 


i 


ad Med. 109o. G. H. S.] 


' 


μὴν et μὴ confusa. 115. 


μήνιμα, Movie τινι. 72. 
» . 
μήποϊε et ovzors diversa. 


49. μήτπτοτϑ᾽ et μήτε con- 
fusa. 88. 

gajcs et μήποτε confusa, 88. 

μιμεῖσϑαι. De | quantitate 
h. v. 99. S. 

μὲν et uiv confusa, 54. 

μνήστευμα et νύμφευμα con- 
fusa. 86, 

ωόγις magis atticum quam 
μόλις. 29. 

μοῖρα. μοῖρ initio versus 

. elisum. 114. 

μόλις. 29. 

μολὼν et γεγὼς confusa. 55. 

μόνιμος et νόμεμος confusa. 

δ. 40. 

Wiuovondirue. 108. 

 novouazoc. o8. 

aya ΤΟΙΣ in ἢ. ν. 88. 

μοχλὸς φόβου. 8ο. 

μυρίος. 105. 


Ν. 


» natum ex iota adscripto. 
101, y et v confusa. 107. 
115; 

νᾶμα de lacrymis. 52. s. 
νᾶμα et ὄμμα confusa. 5a. 

ναυβάτης. 65. 

ναῦται et vavri2os confusa. 
65. 

ναυτίλοε et ναῦται confusa. 
65. : 

νείσεσϑαι, νείσσεσϑαι. 88. 

γνεχρὺς εἰ ϑανὼν confusa. 
BB. νεκρὸς et νεχροὶ con- 
fusa. 104, 

»ἐμεσις. De forma vocativi 
h. 9. ba. 

νηδυς, i1. 

Νήϊταυ πύλαι. 85. 

νίσεσϑαι., νίσσεσθϑαι. 88. 

νόμιμος et yoviuog confusa. 
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51. νύμεμος et 
confusa. 46. 
ψύμφευμα el μνήστευμω con-- 

fusa. 86. 
vvv el ye confusa. 1i. wwe» 
et δὴ confusa. 7o. 
νωτίζειν. 55. 
γώτισμα. 55. 


μό μεμος 


hg 


ξεῖνος, ξένος. 15. 
&uy. 16. 429. 


0. 


ὃ et ov an crasin admittant. 
115. ἃ et v àn crasin 
admittant. 87, ὁ et οἱ con- 
fusa. 24. 

0, 2j, τό, τῶν subaudiend.um. 
8. Articulum raro jpro- 
pris nominibus praefi- 
gunt 'lragici, nisi pro- 
pter emphasin quandam, 
aut initio sententiae, ubi 
particula inseritur. 20. 
Articulus cum ἃ brevi 
semper inc longam coale- 
scit; igitur non τοῦ γεοιϑοῦ, 
sed τἀγαϑοῦ scribendum. 
7o. Aruculus cum a brevi 
tantum crasin facit; ideo 
τάϑλα scribi non potuit. 
gó. τοῦδας crasis pror- 
sus ignota. i15. ""(umti- 
οἷα. 46. oí μὲν ---, οἱ δὲ 
— absolute posita. 105. 
oí 'Hoi, δυμοί. 54. τῆς et 

, σῆς confusa. 95. 

00€. 09. 

᾿Ογκαΐδες πύλαι. 85. 

ὅδε. ὕδε δέ. 89. τόδε et τάδε 
confusa. 37. 94. τόδε et 

| τοῦτο confusa. 44. τάνδε et 
ταῖτα confusa. 41. 112. 
τάδε et cà oc confusa, 91. 
τήνδ᾽ et γῆν δ᾽ confusa, 85, 
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ὄδυρμα εἰ ὀδυρμὸς conf. 125. 

09 οὕνεκα. 121. 

or et 2 confusa. 95. 

or ἐγὼ et oiov confusa, 55. 

οἰδαΐίν:ειν. 100. n 

οἰδάνειν. 100. 

Οἰδίπους etc. 52.65. 107. 109. 

oigsrow et εἴσεται conf. 26. s. 

ὀλισϑάνειν, non ὀλισθϑαίνειυν, 
antiquis usurpatum, ad- 
eoque 2pud scriptores 
recentiores obvium. 100. 

ὄμμα et- γάμῳ confusa. 52, 

ὁμογενὴς y, , àn in accusativo 
d uoysv&. 92. 

"Ol rider πύλαε. 85. 

ὄναιο. od 

ὕνομια subaudiendum. 11. 
ὄνομα εἰ ἔργον opposita. 
421. 

ὄπισϑεν et ἔμπροσθεν con- 
fusa. 102, 

óz0:0g 2n simpliciter in- 
terroget. 68. s. 

óz ovs et ὅτε confusa. 78. 

opc. ἑόρακα. 97. 

ὃς et " confusa. 53. 

ὃς, 3, 0. Post pronomina 
possessiva, 32. 0 pro δι 
g. 27. ,9$ E65 ὕς γε. 112. 
ὃν -- μ᾽, ἣν --- τήνδε. 115. 

9 el ᾧ confusa, 21. ὃν et 
αὐ confusa. 115. 

ὅτε €t ὅπότε confusa. 78. 

ὅτε οἱ τί confusa. .92. 

ὀτοτοὶ scribendum, non or- 
τοτοί. 798. 100. 

ὀτοτύζω scribendum, 
or τοτύξω. 79. 

οὐ pro οὐ μά. 
confusa, 115. 
confusa. 42. 

οὖδας. τοῦδας crasis pror- 
sns ignota. 119. 

οὐδὲ, ovrt. 70. οὐδὲ ad ante- 
cedentia referendum. 116. 

οἴοοτε et μήποτε diversa, áo. 


non 


76. ov et ὃν 
οὐ et οὐχὶ 


INDEX 


οὔτε, οὐδέ. 70. οὔτο εἰ οὔτε 
confusa. Si. i 

οὔτι. 21. οὔτε et οὔτοι con- 
fusa. 38. à 

οὔτοι et οὔτε confusa. 58. 

οὗτος. τοῦτο et τόδε confu- 
Sa. 44. ταῦτα et τάδε con- 
fusa, Á1, 112. 

οὕτω cum genitivo. 52. 

οὐχὶ et οὐ confusa. 42. 

ὄφρα post verba manendi, 
17: 

ὄχλος et d 


I. 


7, (T, τὸ perpetuo confusa 
aui a se inviceu perdita. 


90. zr et τὸ confusa. 119. 
παιδαγωγός. 121. 
παῖς et βρέφος 5. τέπος ju 
cla. 11. 
confusa. 11. τοῦ. παιοὶ et 
σῶσε confusa. 111. ᾿ 
παλαιγενὴς pro. παλαιύς. 51. 
παλαιογενῆὴς pro zradeuog. 31. 
στάλιν et πόλεν confusa. 88. 
mara, πανταχοῦ. ay: 
πανταχοῦ ἀεί. 102. 
πάντο μος. 114. 
παρὰ €t περὶ confusa, 69. 
παράβαστρος. 110. 
παραλαβὼν i. q. ἅμα. δι." 
παραφέρειν et προσφέρεεν 
confusa... 85. N 
παρεῖσϑαε. 66. 
πάρουϑε. 05. 107. 
πάρος. 29. 
πᾶοι el παισὶ confusa. 111. 
πατὴρ sinc articulo. 52. πᾶ-- 
τρὸς ct πρὸς confusa, 53. 
πάτερ et μᾶτερ conf, 107. 
πάτρα οἱ πατρὶς conf, 51, 76. 
πάτρα οἱ πύλες conf. 48. 
πατρίς, πόλις πατρὶς an. di- 
calur. 116. πατρὶς εἰ πά- 
τρὰ confusa. 51, 76, 
πεδίον. el πέδον confusa, 65. 


4090s caniuda. 69; 


παῖς εἰ τέκνον 
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. πέδον et πεδέον confusa. 65. 
πέδῳ et ϑανὼν conf. 119. 

“πείϑειν. ἐπειϑόμην et ἐπι- 
ϑόμην confusa, i17. 

πέρϑειν et πορϑεῖν conf. 41. 

«tol ante genilivum sub- 
audiendum. 96. περὶ et 
παρὰ confusa. 69. 

περιβλέπεσϑαι. 47. 

περίῤῥυτος active cum ge- 

^ mitivo. 24. 4 

περόνη χρυσόδετος. 12. 14. 

mi εἰ παῖ conf. 75. [Conf. 
not. ad Med. 1268. C. 
ἜΡΙΝ. ἢ 

πηγὴ de lacrymis. 55. 

πικρὸς et ἐχϑρὸς conf. 75. 

-πἰμπλημι. 44. 

σπλεῖον, “πλέον. 40. πλεῖον et 

^ στλεῖστον confusa. 51i. 
᾿εἰων. 100. 

πλεονεξία et φιλοτιμία con- 
fusa... 45. ὦ 

πλευρὰ et πλευρὸν conf. 102. 

πλέων. 100. 

“ποδαγός. 121. 

στοδαγωγός. 121. 

ποῖ et πῆ conf. 75. ποῖ et 
ποῦ conf, 21, 75. 

ποῖος. 0 zz0t0c. 68.- 120. ποῖον 
τι τοῦτ᾽. 26. τὰ ποῖα. 58. 

πόλις, πόλεως, πόλεος. 25. 
28. πόλις, πόλι. θ0. πόλες 
et βίος confusa. 76. πόλες 
et κύχλος confusa. 60. zro- 
λις et πάτρα confusa. 48. 
“πόλεν et πάλιν conf. 88. 

σπορϑεῖν et πέρϑειν conf. 41. 

πόρπη χρυσήλατος. V. πε- 
ovy. 

οσειδάνιος, Ποσειδώνιος. 25. 

πότμος. De quantitate ἢ. 
v. 96. S. 

ποῦ et πῇ conf. 75. ποῦ et 
ποῖ confusa. 21. 75. 

πουλύπος. 8. 

πράσσειν. εὖ πρᾶσσε, 25, 

πρᾶτον. 108. 


/ 


πρὸ et πρὸς €oufusa. τοῦ. 

πρόδομος et πρόδρομος con- 
fusa. 28, 

πρόδρομος et πρόδομος con- 
fusa. 38. 

Προιτίδες πύλαι. 85. 

πρόμαχος εἰ πρόμος conf. 80. 

πρόμος εἰ πρόμαχος conf. 80. 


προπάροιϑε | an — Euripidi 
usurpatum. 653. — Conf. 
202. X. 


πρός. καὶ πρός ys etc. 5a. 
πρὸς et πατρὸς conf. 55. 
πρὸς et crgó conf. 100. 

προσαυδᾶν et ἐξανδᾷν con- 
fusa. 89. 

πρόσοψις et πρόσωπον con- 
fusa. 95. 

προσπιτνεῖν. De constru- 
ciione h. v. 28. 


προστίϑημε εἰ προτίϑημε 
confusa. 48. 
προσφέρειν et παραφέρειν 


confusa. 83. 
πρύσωπον εἰ πρόσοψις con- 
fusa. 95. 
zQovtünus et 
confusa. 48. 
προὺὐπάρχω an crasin ad- 
inittat. 27. Euripidis ae- 
taté an exstiterit. 37. Apud 
Aitüicos poétas nusquam 
exstat, 87. / 
πτεροῦσσᾶ. 77. 
πτόλις. 70. 
πτύχες εἰ πύλαε conf. 16. 
πτῶμα εἰ σῶμα conf. τοῦ, 
συχνὸς et πύργος conf. 53. 
πύλαι et πτύχες conf. 16. 
πῦρ et φῶς confusa. 25. 


“τροστίϑημε 


πύργος. Singular. et plural. 


confusi. 64. πύργος et πυ-- 
“νὸς confusa. 58. 
πυροφόρος, πυρφόρος, 97. 
πῶς. καὶ πῶς objicientis 
fere est vel. contradicen- 
lis. 97. 
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D. 


ὁῦμα. 75. [V. Porsoni Mi- 
scellan. p. 128. G. H. S.] 


Σ. 


σ et o confusa. 24. o. male 
repetitum. 107. 

σέβειν. εὖ σέβειν, 9^. 

σκῆπτρον, σκήτττρα. 50. 89. 

σκιάζεται γένυς. 14. ! 

σὸς, 67], σόν. τὰ σὰ εἰ τάδε 
confusa. 91. σὸς et eol 
confusa. i115, σῆς et τῆς 
confusa. 95. 

“Σοφοκλῆς εἰ Εὐριπίδης con- 
fusa. 12. 

σπέσϑαι. 57. 

σπύνδυλος. το5.᾿ 

σταλάσσειν. ἐστάλασο᾽ et ἐ-- 
στάλαξ᾽ confusa, 100. 

στείχειν. ἡ στείχουσα ἀκτίς. 
117. 

στενάζειν, στενά χειν. 110. 

στένειν et στενάχειν conf. 110. 

στερείς. Qo. 

στολιδόω, στολίζω. 125. 

στρέφειν et τρέπειν conf. 69. 

σύ. Àn Euripides uliimam 
in ὕμιν corripiat. 61. σοὶ 
et coc confusa. 113. 

σύγγαμβρος. 2. 

σύγγαμος. 37. 

συνάπτειν. 97. 99. 

συνασοφεῖν. 25. 

συνέρχεσϑαν cum  accusa- 
divo. 64. 

σύνεσις. De forma vocativi 
lY. 22. 

συνήκειν an 'Tragicis usur- 
patum. 40, 

σφαγή. Singular. et plural, 
confusi, 67. 

σφόνδυλος. 102. 

σχέϑω. 56. 

σώζεσϑαι. 59. 

σῶμα ek πτῶμα conf, τοῦ. 
σῶμα et αἷμα conf. 107. 


NDETA 


1. 

χάλας. 121. Ν 

τάφος, ubi exspectes con- 
trarium. 118, 

cs. Constructio mutata post 
banc particulam. 46, τὸ 
a librariis additum. 14. 
20. 50. 290. 97. 122. τὲ ἃ 
librariis omissum. 59. 62. 
64, 81. 87. τε et ys con- 
fusa. δά, 96. 116. 118. vs 
et δὲ confusa. 14. 24. 46. 
bo. 60. 61. 70. 76. 81. 84. 
86. 88. 89. 101. 119. 123. 
τε et τὸ. confusa. 53. 

τεκμαίρεσϑαε i. q. σκοπεῖν. 22. 

τέκνον. De quantitate h. v. 
06. s. τέκνον εἴ δόμος con- 
fusa. i112. τέχνον et παῖς 


confusa. 11. 1095. τέκνον 
el τέκος confusa. 26. 91. 


τεχνοῦν, τεπνοῦσϑαι. 68. τε-- 
κνοῦν et φυτεύειν conf. 11. 

τέχος el παῖς juncta. 11. τέ-- 
xoc et τέκνον conf, 26.91. 

τέλλειν pro &votiÀAsw. 117. 

J*Àugoós. S1. 

τέρμα et τέρμων conf. 97. 

τετράπος. ὃ. 

Τευμησός. 81. 

τι, v, vt perpetuo confusa 
aul a se invicem perdita. 
Q0. 115. 

τίϑημε cum infinitivo, 11. 
τ. ὕνόμα. 11. 

«ἰκτειν. τεκοὴν οἱ φύσας con- 
fusa. 15. 

«ic, τίς δί. bo. An hiaium 
'Tragici post τί admittant. 
68. τί et ὅτε confusa. 92. 

τις. TL εἴ (cs confusa. 33. 

«λάω non exstat. 122. 

τλῆμε non exstat, 122. 

τλήμων. 35. 121. ; 

τοιοῦτος. τοιοῦτο, τοιοῦτον. 
οὗ. τοιοῦτος el τοσοῦτος 
confusa. 93. 
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τοσόσδε. 108. ὁ | 
τοσοῦτος et τοιοῦτος conf. 95. 
πρέπειν et στρέγειν conf. 69. 
τρέφειν. De aor. 1. et 2. 
pass. h. v. 74. 
τρέω. μὴ τρέσῃς. 80. 
τρόπαιον στῆσαν εἰς. 48. 
φτύπωμα μορφῆς. 21. 
τυφλόπους. 110. 121. . 
φυφλύς. τυφλὸς ποὺς, τυφλὴ 
χείρ. 110. 120. S. τυφλὸς, 
δειλὸς et δεενὸς confusa. 
5o. | 
εὐχη τὰ ϑνητῶν κ. τ. 4. 58. 


T. 


v et » confusa. 107. 115. 

ὑγρὸς et λιγρὸς conf. 103. 

ὑπάρχειν εἰ κατάρχειν con- 
fusa. 112. 

ε , 

ὑπεκτρέχειν. 40. 

ὑπερηνορία. 23. 

ὑπερτρέχειν. 40. 

ὑπορῤῥάπτειν. 107. 

“Ἴψισταε πύλαι. 85. 


Φ. 


φαεινὸς, φαεννός. 16. 

φάος εἰ φῶς conf. 110. 

φεύγειν. φεύγων ἀποφεύγω, 
ἐκφεύγω, καταφεύγω. 87. 

φϑόνος el φόνος conf, 41. 

φίλος. γῆ φίλη. 104. 

φιλοτιμία εἰ πλεονεξία con- 
fusa. 45. 

φοίνιος et φόνιος confusa. 
72. 76. 

φοιτάς. 77- 

τῶν εἰ φοίνιος confusa. 72. 
76. 

φόνος et φϑόνος 
41. 

φρίκη. 91. 

qvs» de matre, 15. φύσας 


confusa. 
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et exo» confusa. 13. 
πέφυκε et βέβηκε conf. 67. 
φύλαξ. 81. 
φυτεύειν et τεκνοῦν conf, 11. 
φῶς et πῦρ confusa. 25. 
φῶς εἰ φάος confusa. 
110. 


X. Y 


χαίρω cum accusativo. 57. 

,ἀλκειὸς et χάλκεος conf. 98. 

χαρίζεοϑαι. De futuro. 59. 

χαρμονή. Singular. et plu- 
ral. confusi. 30. 

χαροποιὸς εἰ χοροποιὸς con— 
fusa. 62. 

χϑὼν ἐναλία, insula. το. 
490v εἰ γῆ confusa. 44. 

χόλος cum dativo. 72. 

χοροποιὸς €t χαροποιὸς COon- 
fusa. 62. 

χρᾶσϑαι, χρᾶται. 79. 

χρεών. 10. 

χρὴ» χρῆν. 16. 

χρῆμα ϑηλειῶν. 34. 

χρίμπτω, χρίπτω. 17. 

χρυσεόκυκλος, χρυσόκυκλος. 
2h 

χρυσεότευχτος, χρυσότευχτος. 
25. 

χρυσεότυπος. 25. 

χρυσόκυκλος. V. χρυσεόκυπλος. 

χρυσότευκτος. V. χρυσεότευ-- 
ZTOC. 

χωρεῖν et ἥκειν conf. 58. 


T. 


ψαύειν γάμων. 735. 

wevósoDos εἰ μέμφεσϑαν 
confusa. 61. : 

ψόγος et λύγος conf. 24. 


2. 


ὦ et ἰὼ confusa, 25. 


442 


᾿Ωγύγιαι πύλαι. 83. 

ὧδε cum "genitivo. 52. 

«c. De construct, h. v. 105. 
Non usurpatur οἷς pro εἰς 
vel πρὸς nisi de personis; 
primumque hujus Attici- 
smi exemplum apud Ho- 


INDEX 


merum exstat, 101. (jc ἂν) 
ut, 17, post verba manen- 


di. 17. οἷς, quoniam, etenim.- 


65. ὡς, nam : de sede. 8o. 


ὡῥδςεῖ εἰς conf, τοι. ὡς οἱ ἐπεὶ" 


conf. τοῦ. ὡς et ὡς con- 
fusa. 82. 99. 


INDEX LATINUS. 


A. 


Accusativus duplex ἃ *erbo 
reclus. 28. 101. Áccusati- 
vus doricus adjectivorum, 
εὐχλεᾶ etc. 92. 

Anachronismi Tragicorum. 
99. 

Analogiae repugnantia. 54. 
[Multo magis ferenda; 
quam effingenda monstrà, 
quali nonnemo effingens 
δυσϑνησχῶ Graecitatermi 
nuper beavit. G. H.S.] 

Anapaesti in senario. 13. 
Anapaestorum patroni, 
95. 

Aorisü vim habentes per- 
fectorum. 15. Aoristi 1. 
et 2. passiv. 74. Aori- 
storum conjunctivi. 59. 

Articulum raro propriis 
nominibus ^ praefigunt 
Tragici, nisi propter em- 
phasin quandam aut ini- 
lio sententiae, ubi par- 
ticula inseritur. 20. 

Augmentum an  Tragicis 
neglectum. 88. a librariis 
omissum, 101. 119. [V. 


Ind. Graec. ad Schol. 


Apollon. Rhod. p. 655. a. 
G. H. S.) 


C. 


Colophonia figura. 16. 

Comparativi ét superlativi 
confusi, 45. 51. 

Compositorum — verborum 
disjunctionem in versus 
line an. patiantur tragici 
senarii. 04. 

Conjunctivus post praeter- 
itum tempus. 15. 


D. 


Dativus pro genitivo. 16. 


72. Dauvus pluralis 1. 
declinat. in --ἶσι. 14. 
Dawesianus canon de usu 
diverso  conjunctivi δὲ 

opltativi. 15. 

Diphihongus ante brevem 
vocalem clidi non potest. 
87. 

Doricae dialecti usus apud 
Tragicos. 66. 84. 92. 112. 

Duales formas saepissime 
oblitterant MHbrarii. 48. 
90. 101. eaedem male il- 
latae. 56. 89. 


| 


$ 


Dulcissime rerum. 121» 


ς 


E. 


Elisio. Diphthongus ante 
brevem vocalem elidi non 
potest, 57. 

Etymorum mentionern Tra- 

— gici faciunt. 12. 

Euripides voces data opera 

repetens. 88. 

᾿ Excerpta. Errores innumeri 

ex permiscendis similis 

sententiae excerptis pro- 

venere. 48, 


G. 
Genus masculinum numeri 
luralis de muliere. 121. 
Generis enallage in con- 
structione | adjectivorum 
cum genitivo substanti- 
vorur. 121. S, 
Gregorius Nazianzen. 99. s. 


H. 


Hesychii Codex. 59. 
Hiatus. 65. 68. 
Homoceotleleuta. 115. 


E: 


Iambi pro spondeis. 46. 120. 

Indicativus cum participio 
confusus. 50. 77. 84. 99. 
122, 

Infinitivus cum nominati- 
vo. 41, Infinitivi usus in 
indignatione. 44. Infiniti- 
vi-et participia confusa. 
25. 40:757... 122. 

Interpunctionum 
69. 


abusus. 


LATIN US. 
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Iota adscriptum facillime 
in » mutatur. 101. 


M. 
Modi diversi juncti. 17i 
N. 


Neutrum plurale cum vérbo 
plurali. 96. . Ἢ 
Nomen et res opposiiqq us. 
Nominativus absolulus , 

pendens. 4o. 

Numerorum permutatio in 
nominibus solennis li- 
brarii. 2o. 5i. 56. 49. 
5o. 64. 67. 74. 81. 82. 84. 
89. 95. 104. 105. 119. 120. 
125. Numerorum permu- 
tatio in verbis solennis 
librariis. 52. ^ 


O. 


Oppositiones, ratione ha-. 
bita numeri articulique, 
non semper ad amussim 

, exactae. 42. S. 

Optativus. Dawesii canon 
de optativi usu post prae- 
ieritum tempus an Tra- 

icis per omnia servatus. 
15. Optativus ratione ha- 
bita particularum μη) et 
ov. áo. [Conf. Ind. Graec. 
ad Gregor. Corinth. p. 
1015. 6. H. δ. 
Oropismus figura. 57. 


P. 
Participia et infinitivi con- 
fuáa. 5.“ 46. 57. 123. 


Participium cum indica- 
iüivo confusum, 5o. 77. 
.84. 99. 122. 
Pleonasmi. i1. 113. 
Plurale verbum. Non so- 
let Euripides neutri plu- 
rali verbum plurale sub- 
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jic?re, nisi per σχῆμα 
ποὺς τὸ σημαινόμενον. QO. 
Pharalis verbi pro sin- 
" gulari. 52. ^ 
Pluralis numeri usus in re 
incerta. 36. 104.  Plura- 
lis et singularis nominum 
confusi, 50. 34. 56. 49. 
5o. 64. 67, 74. 8i. 82. 
84. 89. 95. 104. 105. 110. 
120. 125. Pluralis et sin- 
gularis verborum  con- 
fusi. 52. 
Praepositió ad nomen quod 
praecedit iteranda. 52. 
Pronominis repetitio, 55. 


INDEX 


R. 


Relativum an simpliciter 
interrogare possit. 68, s. 
Hes et nomen opposita. 45. 


S. 


Secundarum ^ personarum 


forma in s terminata. 
59. 48. 62. 71. 119. 
Singularis et pluralis no- 
minum confusi. 30. 54. 
56. 49. 50. 64. 67. 74. 81. 
82. 84. 89. 95. 104. 105. 


v 


"LATINUS. 


119. 120. 125. Singularis 
et pluralis verborum con- 
fusi. 52. 

Spiritus asper vim habens 
articuli, 71. 118, 

Spondeus, Nullus apud Tra- 
gicos senarius reperitür, 
qui spondeum in quinto 
loco ita dividat, ut za 
sit pars secunda. 104. 

Superlativi et comparativi 
confusi. 45. 51. 

Syntaxis paulo insolentior, 
ἀνανδρία, ὅστες ----. 43. 


, 


T. 


Thebarum septem portae. 
85. 

Tyrrhenicam tubam hero- 
icis temporibus usitatam 
'Tragici fingunt. 99. 


"P: 
Ut post tamdiu. 17. 


V. 


Verba interdum modo co- 
natum significant, 16. 87. 
Vocalivi forma vocum in 


ἐς desinentium. 22. 69. 
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V. 895. pro ἔχϑρος lege ἔχϑος. 
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MH AC E' IPLA. 


EG Nl; ROU.M- 


Ne miremini, Juvenes studiosi, quod haec fa- 
bula sine praefatione exierit. Brevi enim, ut 
spero, Deo favente, iterum prodibit Hecuba, 
praefatione et notis aliquanto auctioribus instru- 
cta. Interim hoc unum libet monere. Janus 
Lascaris quatuor Euripidis dramata, Medeam, 
Hippolytum, Alcestin et Andromacheu, Floren- 
uae literis majusculis impressit, anno circiter 
1196. Hanc editionem, cum et rarissima sit, 
et impenso pretio veneat, summa cum religione, 
ue dicam, supersütione, contuli; idem in reli- 
quis tribus fabulis facturus, si telam, quam 
orsus sum, pertexere potero. [AÀ. D. wncccr.| 
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TIIOOEZIXE MHAEIAX?. 


Ἰάσων εἰς KogwOov ἐλϑωῶν, ἐπαγόμενος καὶ 11ἡ-- 
δειαν, ἐγγυᾶται τὴν Κρέοντος, τοῦ Κορινϑίων βα- 
σιλέως, ϑυγατέρα Γλαύκην πρὸς γάμον. μέλλουσα 
δὲ ἡ Π7ήδεέα φυγαδεύεσϑαν ὑπὸ Κρέοντος ἐκ τῆς 
Κορίνϑου, παραιτησαμένη μίαν ἡμέραν μεῖναι, καὶ 
τυχοῦσα, μισϑὺν τῆς χάριτος δῶρα διὰ τῶν παί- 
δὼν πέμπει τῇ Τλαύκῃ, ἐσθῆτα καὶ χρυσοῦν στέ- 
φανον, οἷς ἐχείνη χρησαμένη διαφϑείρεται" καὶ ὁ 
Κρέων δὲ, περιπλακεὶς τῇ ϑυγατρὶ, ἀπόλλυται. 
Μήδεια δὲ, τοὺς ἑαυτῆς παῖδας ἀποχτείνασα, ἐφ᾽ 


ἅρματος δρακόντων πτερωτῶν, ὃ παρ Mov ἔλα- 
δ᾿ " 


*) Ed. Lasc. 'TzoóOso: ῆηδείας Εὐριπίδου. 
ν᾿ 


. Vers. 1. 1 in ᾿Ιάσων et literam cujusque fabulae ini- 
tialem omittit Lasc. postea scilicet illumimandam. 


5. V. πρὸς μίαν zu. Beck. 
(0 ἢ. πρυσοῦν L. 


8. V. ὁ Κρ. δὴ περ. Beck. δὲ Lasc. Ald. 


10 


e 


δὲν, ἔποχος γενομένη, ἀποδιδράσκεν εἰς ᾿άϑήνας, 


κακεῖσε .diytt τῷ Πανδίονος γαμεῖται. «(Φερεκύδης 


δὲ καὶ Σιμωνίδης φασὶν, ὡς ἡ Jose ἑψήσασα 


' ? , , , 4 ^ Η͂ ^" * 
τὸν  J«cova νξον sroujosut" regi δὲ τοῦ πατρὸς 


᾿Ξ » — » e * Ἐς , ΕἾ E 
2 avtov, 4 diíc0vog, 0 τοὺς ΝΌστους ποίήῆσας φησὶν ουτως " 


10 


LI 


rixa δ᾽ Αἴσονα ϑῆκε φίλον κόρον ἡβώοντα, 
γῆρας ἀποξύσασ᾽ εἰδυίῃσε πραπίδεσσιυ, 
φάρμακα πόλλ᾽ ἕψουσ᾽ ἐπὶ χρυσείοισε λέβησιν. 
Αἰσχύλος δ᾽ ἐν ταῖς Διονύσου Τροφοῖς [T. LI. 
p. 659. ed. Pauw.] ἱσεορεῖ, ὅτε καὶ τὰς Διονύσου 
τροφοὺς μετὰ τῶν ἀνδρῶν αὐτῶν ἀνεψήσασα, ἐνεο- 
ποίησε. Στάφυλος δὲ φησι, τὸν '"Jucova τρόπον 
τινὰ ὑπὸ τῆς Πηδείας ἀναιρεϑῆναν" ἐγκελεύσασϑαι 
γὰρ αὐτὴν ὑπὸ τῇ πρύμνη τῆς ᾿“ργοῦς αὐτὸν κα- 
τακοιμηϑῆναι, μελλούσης τῆς viwg διαλύεσθαι ὑπὸ 


5. V. ἀνεψήσασα. Beck. j 

6. Eosdem versus e Nóoro: habet Scholiastes ad Ari- 
stoph. Eq. 1518. et in suo Euripidis codice habuit Chri- 
sti Patientis scriptor, ut liquet ex ejus versu 955. 

8. V. ἔψουσα et χρυσέοισι. Beck. Ald. Lasc. χρυσίοισε. 
ἔψουσα L. Ald. ἕψουσα edd. rec. [L. ἐνὶ 4. 4. V. Herodot. 
L c. 47. 48. — Haec olim scripsi: et evi dedit VVolfius 
in Fragmentis Homericis, quae Hymnis subjecit. Nunc 
ἐπὲ mon solicitem, — Scholiastes: ad Aristoph. Equ. 782. 


(769.) p. 592. ed. Dind. xosdyga δὲ εἴρηται ἀπὸ τοῦ τὰ ᾿ 


Ἀρέα ἐπὶ τοῖς λέβησιν ἀγρεύειν καὶ ἀνασπᾷν. Quanq 
verum est ἐνὶ et £71 in talibus locut:i.aibus pulis 
confundi, Homerus 1l. XVIII, 349. αὐτὰρ ἐπειδὴ ζέσσεν 
ὕδωῤ £v) ἤνοπι χαλκῷ. al. ἐπὶ. V. Ileyn. ad h. I. T. 
VII. p. 483. G. H. $.] 

). ἐν ταῖς «o9 L. 

12. δέ φησν L. Ald. x corrigi iussit. Porson. in 
primae edit. Addend, Sed vulg. δὲ φησι reliquit edit. 
noviss, Londin. G. HJ. S.] 

τά, πρύμῃ εἰ mox πρύμης L, Ald, 


' 


τοῦ χρόνου" ἐπιπεσούσης γοῦν τῆς πρύμνης τῷ ᾿ἰά- 
σον, τελευτῆσαι αὐτόν. ' 

[Τὸ δρῶμα δοκεῖ ὑποβαλέσϑαι, γενναιοφρόνως 
διασκευάσας, ὡς “ικαίαρχός τὲ περὶ τοῦ ᾿ξλλάδος 
Biov καὶ ᾿Αριστοτέλης ἐν ὑπομνήμασε" μέμφονται 
δὲ αὐτῷ τὸ μὴ πεφυλακέναι τὴν ὑπόκρισιν τῇ Π7η- 
δείᾳ, ἀλλὰ πεσεῖν εἰς δάκρυα, ὅτε ἐπεβούλευσε τῷ 
Ἰάσονι καὶ τῇ γυναικί. ἐπαινεῖται δὲ ἡ εἰσβολὴ διὰ 
τὸ um du ἔχειν καὶ ἢ ἐπεξεργασία (v. 5.), 
μήδ᾽ ἐν ναπαῖσι, καὶ τὰ ἑξῆς" ὅπερ ἀγνοήσας Ti-10 
μαχίδας τῷ ὑστέρῳ φησὶ πρώτῳ κεχρῆσϑαι, ὡς 
καὶ ὁ Ὅμηρος (Οδυσσ. s, 265.)' εἵματά v ἀμφιέ- 
σασα ϑυώδεα xal Aovocca.] 

᾿Δριστοφάνους Γραμματικοῦ. ἤ7ήδεια Ou τὴν πρὸς | 
Ἰάσονα ἔχϑραν, τῷ ἐκεῖνον γεγαμηκέναι τὴν Kg£-15 
ovrog ϑυγατέρα Τλαύκην, ἀπέκτεινε μὲν Γλαύκην, 
Κρέοντα, καὶ τοὺς ἰδίους υἱοὺς, ἐχωρίσϑη δ᾽ Ja«- 
σονος, “Αἰγεῖ συνοικήσασα. παρ᾽ οὐδετέρῳ κεῖται ἡ 
ὐυϑοποιΐα. 


2. αὐτὸν. Sic L. accentu non inclinato, ct alibi 
saepe, ubi nos scriberemus avrov. Hujus moris aliud 
specimen, in v. 468*. et 1521. παντὶ v ἀνθρώπων L. 

3. Haec uncinis inclusa primus exhibuit Brunck. In 
voc. γενναιοφρόνως latereputo : à Σικυώνιος Νεόύφρων. Beck. 

6. F. τὴν Μήδειαν. Beck. 

[11. V. not. ad Sophocl. Oed, R. 827. Vere τῷ vor£- 
Qa πρώτῳ κέχρηται, nec debuit 'limachidas reprehendi. 
Eunio vertenti placuit ordinem rerum maturalem sequi, 
minus ποιητικῶς. G. H. S.) 

τά, "A4AÀos inserit ante '"fgiorog«vovs L. 

15. V. ysy. Τλαύκην τὴν Κρ. Ovy. Beck. 

16. uiv Κρέοντα xol τὴν ϑυγατέρα καὶ τοὺς ἰδίους L. 

18. V. συνοικήσουσα. Beck. [Futurum vestitue, Ο, H. δ} 


'"H μὲν σκηνὴ τοῦ δράματος ὑπόκειται ἐν Ko- 
οἰνϑῳ" ὁ δὲ χορὸς συνέστηκεν ἔκ γυναικῶν mOAGi- 
δων" προλογίζει : δὲ τροφὸς Πϊηδείας. ᾿Εδιδάχϑη 
ἐπὶ Πυϑοδώρου ἄρχοντος κατὰ τὴν ὀγδοηκοστὴν 

ὁ ἑβδόμην ᾿Ολυμπιάδα. πρῶτος δυφορίων, δεύτερος 
Σοφοκλῆς, τρίτος δυριπίδης. ᾿ϊήδεια, Φιλοκτήτης, 
Zlixzug, Θερισταὶ Σάτυροι" οὐ σώζεται. 

| 


3. προλ. δὲ vo. M50. Haec v. desunt. ox v. H»- 
ϑιεοδώρου. Beck. In edd. Ald. et Lasc. post bons: Per- 
sonas sequuntur, στρολογίζεε (δὲ) ἢ τροφός. δὲ omittit L. 
5. Ab ᾿Εδιδάχϑη ad finem om. 
* Indicatur tetralogia. Locus non integer excerptus. 
Beck. 


T4 TOT APAMATOZX IIPO£XSUÀHA-*) 


ΤΡΟΦΟΣ. 
ΠΑΙΔΑΓΙΩΙΌΣ. 
MHAEI A. 

ΧΟΡΟΣ. 

KPEQN. 

ΤΑ ΣΩΝ. 

AIDETZ. 

ATLTEAO. 

JIIAIAdAEZ MHAEILA-. 


*) Personas hoc ordine habet L. α΄ s' δ' δ' zy 
ἡ" isque et Aldus legunt, Τροφὸς Μηδείας. “Χορὸς yevai- 
zov. Παῖδες Myósíac. 

10. V. Παῖς ηδείας οἱ Ersgog παῖς. Besk, 


ΕὙΥ̓ΡΙΠΙΔΟΥ ΜΗΔΕΊΑ, 


ἌΡ uo de 
ΤΟΣ ὥφελ᾽ ᾿“ργοῦς μὴ διαπτάσϑαν σκάφος, 


1, Totum loeum, ut ab Ennio versus est, conser- 
vavit Auctor ad Herennium Il. 22. prope totum Priscia- 
nus de versibus comicis p. 1325, 15. Utinam ne im ne- 
more Pelio securibus Caesa accidisset abiegna ad terram 
irabes; Neve inde nawis inchoandae exordium Coepisset, 

uae nunc nominatur nomine Zrgo, qua vecti 4rgivi de- 
ecti viri Petebant illam pellem inauratam arictis Colchis, 
imperio regis Peliae, per dolum: .Nam nunquam hera er- 
rans mea domo e -fferret petiere Medea , animo aegra, amore 
saevo saucia, (Uns MEE nus M. Lo luretus ad 
Catull. LXV. init. et Fragm. vet. Poét. 
Lat. p. 118. Sed indi ἴῃ. PE dclindi potest.) 


διαπτᾶσϑαι. Sic pleraeque editiones tam nostri, quam 
Aristophanis Ran. 1429. Verum tum debebat esse ver- 
bum, πτάομαι, πτῶμαι, quod nullum est. Attici enim 
in praesenti adhibent πέτομαι, πέταμαι, in. aoristo ἐπεύ-- 
μην, ἑπτάμην, quorum prius ita praeferendum judico, 
ut conira librorum tamen consensum nihil mutetur. 
Recte igitur éverouav edidit Brunckius in Sophocl. Aj. 
695. (ubi ἀνεπτόμην Suid. MS. C. C. C. Ox. in v. ἔφρε- 
£a.) male προσέπτετο ibid. 282. [ubi v. Lobeck. p. 262. 
uem fugit haec nota Porsoni. G. ΗΠ. S.] In Aristoph. 
v. 118. "recte Beckius, Kai γῆν ἐπέπτου καὶ ϑάλατταν 
ἂν κύχλῳ,, recte etiam ᾿Βεπποξίας 78g. ἐκπτόμενος, ut e 
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MS. Rav. edidisse videtur Invernizius. "Imreua; vero | 
Aiücis opinor prorsus fuisse incognitum. Nunquam 
sane occurrit in praesenü; aliquoties in imperfecto, sed 
ubi apiius responderet aoristus, ut Iph. A. 1617. ἀφί-. | 
πτατο. Polyid. fragm. apud Valckenaer. Diatrib. pag. 
201. ubi primum est vZzrero, mox ἔπτατο. ln lph. A. | 
Soi. οἷς ἔτυχε .1ηδ᾽ ὄρνιϑ᾽ ἑπταμένῳ, literas male divi- | 
sas vidit Marklandus. Lege, we ἔτυχεν 4ήδα μιχϑεῖσ᾽ 
ὄρνιϑε πταμένῳ. Quam facile autem haec permaientur, 
exemplis patebit. Recte editur Electr. 940. ἐξέπτατ᾽ oi- . 
κων», sed Sextus Empiricus adv. Mathem. ΧΙ, 54. habet : 
ξξίπτατ᾽ οἴκων. Confer Av. 55. cum .Suid. v. &ugotv. | 
Optime dedit διαπτάσϑαι Kusterus, cui accedunt Lasca- . 
ris ct Eustathius ad Il. 4. p. 452, 35.—544, 25. E, 526, | 
ult.— 399, 4. Od. .4. 1419, 49.—59, 58. Similiter erra- | 
bant Grammaticorum veterum nonnulli, cum φάσϑαε | 
apud Homerum προπερισπαστέον contendebant ἢ. In . 
Sophoclei.'Thyestae versu apud Schol. ad Phoeniss. 255. 
ubique editur κανακερνᾶταν mendose pro καάνακίρναται. ὦ 
Ecce notam bene longam de re, si quis ita velit, non 
magni momenti. Ac poteram et labori parcere, et 
quieti meae fortasse consulere totam omittendo.. Video 
enim a nonnulli, optimis quidem illis, sed nec satis 
eruditis et paullo iracundioribus viris omnem accen- 
tuum ralionem despicatu haberi. Verum ii sunt, opi- 
nor, aetate jam provectiores, quam ut a me vel quic- 
quam pravi dedoceantur, vel recti quicquam | addiscant. 
Wos autem, ADOLEsSCENTES, quos solos tutelae meae du- 
xi, vos nunc alloquor. Aliquoties hoc argumentum te- 
ligi, ut ad Orest. 651. et alias; iterum, ubi opus erit, 
laclurus. Si quis igitur vzsrnuM ad accuratam Grae- 
carum literarum scientiam aspirat, is probabilem sibi 
accentuum notitiam quam maturrime. comparet, in pro- 
positoque per M. scurrarum dicacitate et stultorum 


irrisione immotus. Nam risu inepto res ineptior nulla est. 
Unum tantummodo in praesentia monebo. Quicunque, 
hujus doctrinae expers, codices MSS. conferendi labo- 
rem susceperit, is magnam partem fructuum eorum, 
qui ex labore suo in remp. literariam redundave et po- 
terant et debebant, disperdiderit. Qui hanc doctrinam 
nescit, dum ignorantiam suam candide fatetur, insci- 
iiae tantum reus; qui vero, nescire non contentus, 
ignorantiae suae contemtum. praetexit, majoris culpae 
affinis est, 7Zyoveovat γε πρὸς τοὺς ἀμούσους ὑπὲρ Mov- 


[*) De simili errore i accentu infinitivi πεφάσϑαι 
v. Heyn, ad Homeri fl, 'T, VI, p, 611, G. 4T. S.] 
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Κόλχων ἐς αἷαν, κυανέας «Συμπληγάδας, 
μήδ᾽ ἐν νάπαισι ἸΤηλίου πεσεῖν ποτὲ 
τμηϑεῖσα πεύκη, μήδ ἐρετμῶσαιν χέρας : 
ἀνδρῶν «giorow, οἱ τὸ πάγχρυσον δέρος j 


σῶν, of καὶ κακοήϑως ἀποδιδράσκουσε τὸν ἔλεγχον τῆς 

- Lu Dr. ' " D 2 
ἀμαϑίας, τῷ καταφεύγειν ἐπὶ τὴν λοιδορίαν ὧν ἡγνοηκα-- 
σιν, Synesius Dion. p. 54. B. 


5. ποτὲ habei L. reclius, et infra 560. μήδ᾽ eliam hic. 
et 4, L. Ald. ut edidi; melius fortasse quam quod alibi 
manere pàssus sum, μηδ΄. 


4. χέρες praefert Musgravius ex margine MS, 2816. 
(voluit fortasse 2818. quem alias D. vocat.) Confundit 
ἐρετμῆσαι et ἐρετμῶσαι. ᾿Ερετμῆσαι est simpliciter remi— 
gare; ἐρετμῶσαε remigare cogere, remigio applicare, He- 
sychio e Tragico Lexico: "Vosrucoat. κώπαις ἁρμόσαι" 
quod huc bene rettulit Abreschius. :Comparavit Or- 
pheum 556. χεῖρας ἐρετμώσαντες Ruhnkenius Epist. Crit, 
p. 241. ed. nov. μήτ᾽ mallet Brunckius. 


5. ἀνδρῶν ἀρίστων. Sic vocari posse Argonauias 
nemo nescit aut negat. Sed potiori jure expectasses 
epitheton proprium, quod in eos solos caderet, ἄρες- 
eréoy*) scilicet, quo nomine quolies a poétis appellen- 


[5 In idem incidit vir optimus, cuius παραδιορϑώ- 
σεις cum toties, saepiusque acerbius quam Peur. 
bat exagitaverim, eiusdem χατορϑώματα, sicubi oc- 
casio feret, candide laudabo: si forte generosam 
animam placare mihi possim,  , Ex consuetudine 
scriptorum, hanc rem tractantium, rescribendum 
dico ἀριστέων, pro ἀρίστων" et aegre negites, si 
consulas Iph. Aul. 38. Hom. Od. &. 218. Ap. Rhod. 
IL. 460. 96o. Theocr. XIII. 17. XXII. 99. cum Orph. 
Arg. iii, 565.* 6, WVakefield ad calc. Lucretii. 
Diodorus Sic. IV. c. 54. παρέλαβε πολλοὺς τῶν ἀρί- 
στων. Al. ἀριστέων. quod vellem VVesselingius prae- 
tulisset. Ibid. c. 44. extr. συστρατεῦσαι τοῖς ἀριστεῦσιν. 
ubi item turbae; nam al. ὠἀριστεύσασιν.  Tantopere 
vox innocens librarios offendit. — Haec scripseram 
in altera editione Lips. cumque siglum δι addidis- 
sem, non putabam fore qui pro Porsonianis-ha- 
beret: quod tamen, idque in ipsa Anglia, accidit. 
Subrisi errore cognito, paulumque dubitavi, an 
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* 


tur, nihil opus est exemplis ostendere, Ea igitur loca 
lantum proferam, ubi ἄνδρες ἀριστεῖς vocantur. ΑΡο]- 
lon, Rhod, 1. 70. £290esv, ἀριστήεσσι σὺν ἀνδράσιν ὄφρα 


ψέοιτο. ll. 460. οὔο. ἀρεστήων στύλον ἀνδρῶν. 465. uv- 


τόϑε μίμνειν Κέκλετ᾽ ἀριστήεσσι σὺν ἀνδράσιν. ll. 1004. εἶκε 
σαώσαις Τύσσον ἀριστήων ἀνδρῶν στόλον. Phrasin usurpat 
Euripides Iph. A. 28. Οὐκ ἄγαμαι ταῦτ᾽ ἀνδρὸς ἀριστέως. 
Nec raro corrupta fuit haec vox. Schol. Villoison. ad 
Xl. I. 19. ἢ τοὺς ἀριστεῖς τῶν Τρώων προετρέπετο κατὰ 
τῶν ᾿Ελλήνων, codex insignis, cujus usum mihi huma- 
nissime concessit vir ornatissiimus, Carolus Townleius, 
ale quidem, habet, égíerove; sed ad 7. 168. ubi Scho- 
lia Veneta habent, κάνταῦϑα γενόμενον κατασχεϑῆναι 
ὑπὸ τῶν ἀρίστων εἰς εὐωχίαν, 116 optime, ἐριστέων. Le- 


gitur apud Sophocl. ΑἹ. 1504. "49! ὧδ᾽ ἄριστος ἐξ dgi- 


στέοιν δυοῖν Βλαστὼν ἂν αἰσχύνοιμε τοὺς πρὸς αἵματος; 
Suidas etiam tum editus, tum scriptus, in tribus MSS. 
ἄριστος relinet v. πρὸς αἵματος. Melius tamen vi- 
detur ἀριστεὺς. liaec conjectura, nisi me memoria 
fallit, aliis *) in mentem venit; sed credo me eam 
pluribus et diversis argumentis exemplisque muni- 
visse. Sed utut de hoc statuas; graviorem corrupte- 
lam passa est haec vox in Electr. 22. δείσας δὲ, μή τῳ 
παῖδ᾽ ἀριστέων τέκοι, "Ayauiuvovos ποινάτορ᾽, εἶχεν" ἐν δό-- 
μοις. Corrupta vox 'Zoysio» sensui repugnat, et cum 
“ταῖδας prioris versus mctro necessarium fecisset, ana- 
paestum in quartam sequentis sedem invexit, ποιράτο- 
τας. '"lragicus incertus a Clemente Alex. citatus apud 
Grot. Exc. p. 461. δεινοὺς χαϑεὶς πρίονας εἰς ἄκρους πό-- 
δας. Lege, δεινὸν χαϑιεὶς πρίον᾽΄. πρίων enim, sive est 
articipium, sive nomen, priorem semper producit. 
infa So. λόγους Ald. λόγον, quod Brunckius dedit e 
inembranis , une quoque Lascaris et X. JJ. 1259. 


δίρας. Ex MS. E. lib. P. et diserto Eustathii testi- 
monio ad 1], E. p. 600, 11. —7456, 51. edidi δέρος. Vide 
Phoeniss. 1156. n Sophoclei Ajacis Locri fragmento 
δέρος constanter servant Pollux VII. 7o. Scholiastes Ari- 
stophanis ad Av. 954. Suidas v. σπολάς.  Practerea ói- 
οος vel ex conjectura reponendum erat, ne duo versus 


in eundem sonum exirent. 


Porsonus, quo erat supercilio, talia de VVakeliel- 
dio scribere fuisset in animum .inducturus. | Sed 
de hoc Angli statuant. G. H. S.] 


[^) Videtur VVakefieldium cogitasse. —G, 11. S.] 
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Πελίᾳ μετῆλθον" ov γὰρ ἂν δέσποιν ἐμὴ 

Μήδεια πύργους γῆς ἔπλευσ᾽ ᾿]ωλκίας, 

ἔρωτι ϑυμὸν ἐχπλαγεῖσ᾽ ᾿Πώσονος " 

οὐδ᾽ ἄν κτανεῖν πείσασα 11ελιάϑας κόρας 

πατέρα, κατῴκευ τήνδὲ γὴν Κορινϑίαν, 10 
ξὺν ἀνδρὲ καὶ τέχνοισιν, ἀνδανουσα μὲν 
φυγῇ πολίταις, ὧν ἀφίκετο χϑόνα, 
αὑτὴ τὸ πᾶαντὰ συμφέρουσ ἡ]ασονυ" 
ἧπερ μεγίστη γίγνεται σωτηρία, 


6. Si mei res fuisset arbitrii, iota, quod subscriptum 
vuleo vocatur, semper adscripsissem. ἴῃ MSS. vetu- 
stioribus aut adscriptum aut omissum est,*) — Seculo 
tandem decimo tertio, quantum equidem conjectura 
assequor, subscribi coeptum est, Neque haec observa-, 
tio prorsus inutilis videri debet. Etymologus M, pag. 
550, 14. Νικοχάρης “Δημνίᾳ " ἐπλέομεν, ὦ κόρη, Ἐπὶ κῶς. 
Recte Hemsterhusius ad Aristoph. Plut. p. 57. πλέομεν, 
sed pergere debebat et legere, NIKOXAPHZAHMNI- 
-ALSILAEOMEN. | Verba sunt lasonis vel Argonautae 
cujusdam ad Hypsipylen. Athen. X. p. 426. F. Νικοχά-- 
Qus γοῦν ἐν "Muvuovgp πρὸς τοὔνομα παίζων ἔφη, Οἰνό-- 
&a06 οὗτος, χαῖρε πέντε καὶ δύο" Κἀγώ τε καὶ o) συμ-- 
mora γενοίμεϑα. τὰ παραπλήσια εἴρηκε καὶ ἐν «Φημνγέαις 
(non £v «““ημνίᾳ). 


11, Hanc regulam mihi semel ipse statui, ut ξὺν 
semper pro ov» scriberem, ubi per metrum et nume- 
ros liceret. Hic habet σὺν Lasc. sed cum mea editione 
consentit 58. 244. 246. 542. 595. 597. 464. 564. 571. 776. 
Sog. 841. 885. 997 bis. 1004. 11á2. 1176; 1190. 1193. 
1196. 1201. 1207. 1229. 1266. 1286. in his omnibus con- 
gruit Aldina, praeterquam 564. et 997. ubi £vv semel in 
ξυνοικεῖ lantum. — Praeterea bis, ubi X habet Lascaris, 
A dat Aldus, 242. 286, In ceteris, sive recte, seu prave, 
“ὩΣ uterque servat. 


^ 
12. φυγὴ πολιτῶν edd. εἰ MSS. Pro φυγῇ conjiciunt 
φυλῇ ναοὶ ψυχῇ Canterus, ὀργῇ Musgravius, φυγὰς πολέ- 
ταις Piersonus. Edidit πολίτας pro σ“πτολιτῶν Brunckius. 
Simplicissimam Darnesii rationem secutus sum, | Error 
ortus est e scripturae compendiis. 


14. ὅπερ sine causa mavult Musgravius. Nec male 


[*) Conf, Strabo T. V. p. 574. s, Tzsch. G. H. S.] 
Eurip, Pors. IF. B 
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ὅταν γυνὴ πρὸς ἄνδρα μὴ διχοστατῇ. 15 
νῦν Ó ἐχϑρὰ πάντα; καὶ νοσεῖ τὰ φίλτατα." 

προδοὺς γαρ αὑτοῦ τέκνα, δεσπότιν V ἐμὴν, 

γάμοις ᾿Ιάσων βασιλικοῖς εὐνάζεται, 

γήμας Κρέοντος παῖδ᾽, ὃς αἰσυμνᾷ χϑονός. 

ΠΠήδεια δ᾽ 3 δύστηνος ἠτιμασμένη, 20 
βοᾷ μὲν ὅρκους , ἀνακαλεῖ δὲ δεξιᾶς 

πίστιν μεγίστην, καὶ ϑεοὺς μαρτύρεται, 
οἵας ἀμοιβῆς ἐξ ᾿Ιάσονος κυρεῖ 

κεῖται. δ᾽ ἄσιτος. cou vgeio ἀλγηδόνι, 

τὸν πάντα συντήκουσα δακρύοις χρόνον, 
ἐπεὶ πρὸς ἀνδρὸς ἤσϑετ᾽ ,ἠδικημένη, 

οὔτ᾽ Ou énolgovo , οὔτ᾽ ἀπαλλάσσουσα γῆς 
πρόσωπον " ως δὲ πέτρος, ἡ ϑαλάσσιος 
κλύδων, ἀκούει νουϑετουμένη φίλων" 

ἢν μήποτε σερέψασα πάλλευκον, δέρην, 50 
evt πρὸς αὐτὴν πατέρ᾽ ἀποιμώξῃ φίλον, 

καὶ ,.γαῖαν οἴκους ϑ', οὺς προδοῦσ᾽ ἀφίκετο 

pev ἀνδρὸς, ὃς σφε νῦν ἀτιμάσας ἔχξειυ. 


l2 
C 


^ , 
tamen X. II. 52. ἥπου. Praecedentem versum citat Apol- 
lonius Lexico Homerico v. συμφερτή. 


17. αὑτοῦ Lasc. et αὑτὴν 2i. sed cum leni Ald, 


21. Sic pro δεξιὰς conjecit Jortinus, habent MS, A. 
et X. 4]. 5o. Ceierum manuum conjunctio πίστες exi- 
mie dicebatur, jam inde ab Homerico, δεξιαὶ, ἧς ἐπέπε-- 
Susv* quem locum citat Scholiastes ad Aristoph. Acharn. 
507. Οἷσιν οὔτε βωμὸς, οὔτε πίστις, οὔϑ᾽ ὅρκος μένει" 
ubi βωμὸς est jusjurandum per victimas, ὅρκος per ver- 
ba; πίστις per dextras. A 


i TR ἀλγηδόσι Ald. et pars codicum; «47700». Schol. 


28. ἐνθαλάσσιος κλύδων minus recte conjicit Valcke- 
naerius ad Hippol. 3oi. Primo concinnitas verborum 
κλύδωνος postularet; deinde sententiam optime defendit 
locus Androm. 558. ab ipso laudatus: τό us προσπί- 
πτεὶς ἁλίαν πέτραν "II κῦμα λιταῖς ὡς ἱκετεύων; 


So. κάρα pro δέρην lib. P. male ex Hec. 504. 


Li 
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» Ae " m". 

ἔγνωκε ὃ ἡ ταλαίνα συμφορᾶς ὑπὸ, 

οἷον πατρῴας μὴ ᾿πολείπεσϑαι χϑονός. 55 
στυγεῖ δὲ παῖδας, οὐδ᾽ ὁρῶσ᾽ εὐφραίνεται" 

δέδοικα δ᾽ αὐτὴν, μή τι βουλεύσῃ νέον" 

βαρεῖα γὰρ φρὴν, οὐδ᾽ ἀνέξεται κακώς 

πασχουσ " ἐγῴῷδα τηνδε, δειμαίνω τέ viv, 

po Ouxrov c07 φασγανὸον δὲ ἥπατος, άρ 
Ἢ) καὶ τύραννον τόν τὲ γήμαντα κτάνῃ, 

κάπειτα μείζω ξυμφορὰν λάβῃ τινά. 

δεινὴ γάρ" οὔτον ῥᾳδίως γε συμβαλὼν 

ἔχϑραν τις αὐτῇ καλλίνικον ἄσεταις 


54. Eyvo καὶ ἡ X. II. 52. quod nescias typorumne 
errore editum sit pro ἔγνω ydg ἢ, an depravatum sit 
ex ἔγνωκεν 5 vel ἔγνωκε δ᾽ zy. Sed prius verum esse li- 
quet ex 947. ubi ἔγνω γὰρ ἡ legitur. "Utraque lectio 

roba, et δὲ et γὰρ saepissime permutantur, quanquam 
acilius δὲ in γὰρ, quam ydg in δὲ migrat. Vide tamen 
Binfra 1085. Metrum corrupit Brunckius 478. (475.) edendo 
"Ex τῶν ydg πρώτων. Porro utroque loco .X. JI. ovuqo- 
ρῶν. ldem 1062. in Hipp. 465. συμφοραῖς praebet, sed 
802. συμφορᾷ Hipp. 1405. pro quo e membr. συμφοραῖς 
edidit Brunckius. Mox in hac fabuia 53. συμφοραὶ Eu- 
mathius VII, p. 514. X. JT. 1247. sed ξυμφορὰ Stobaeus 
Jp. 257. Grot. Aelian. H. A. VII. 58. Vide ad Orest. 154. 
infra 1250. Mox 57. κακὸν Lascaris e glossa, sed v£ov 


56. εὐφρένεται Lasc. et 165, διακνεομένους. sed hos er- 
ores raro committit, 


59. τέ A. L. et, opinor, alii. Aldus δέ. 


4o. Sequebatur versus, Σ γῇ δόμους siogáo , «v. ἔστρω-- 
αν λέχος, huc retractus e 581. 


42. Ubi xol crasin facit cum « vel 2, semper in κά 
. . . 32 E 
ontrahitur'a Lascari, semper in κά ab Aldo. 


44, οἴσεταν edd. MSS. Emendatio est Mureti V. L. 

II. 11. comparantis Herc. F. 178. 685. Electr. 869. Et 

ic citat Lambinus ad Horat. A. P. 125. Nimirum , ut, 

um scribere o; conaris, si lineola à3angis circulum, ὦ 

ficis, ita contra, si ὦ exarare vis, et lineolam a circulo 

ividis, diphthongum ^o: effingis. Euripides Ion. 1272. 
2 
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3 e Led Ὕ , 4 x 
ἀλλ᾽ οἵδε παῖδες ἐκ τρόχων crenavuévos d 45 
στείχουσι, μῆτρος οὐδὲν évvoovucvos E , 
κακῶν" vta γὰρ φροντὶς ovx ἀλγεῖν φιλεῖ. 


HAIAATQTIOSX. 


παλαιὸν οἴκων πτῆμα δεσποίνης ἐμῆς, 

τί πρὸς πύλαισν τήνδ᾽ ἀγουσ᾽ ἐρημίαν 

ἕστηκας, αὐτὴ ϑρεομένη σαυτῇ κακά; 5o 
πῶς σοῦ μόνη ἤ7ήδεια λείπεσϑαι ϑέλει; 

TPO. τέκνων ὀὁπαδὲ πρέσβυ τῶν ᾿Πάσονος, 
χρηστοῖσι δούλοις ξυμφορὰ τὰ δεσποτῶν 

κακώς πιτνοῦντα, καὶ φρενῶν ἀνϑάπτεται. 


ix γὰρ zov προΐλαβον μόγις πόδα. Quis non videt oi- 
«ov legendum? Pherecrates Aihenaei Vl. pag. 269. B. 
Pollucis VI. 60. ᾿Οπταὶ κίχλαι ydo ἀνάβραστ᾽ ἠρτυμέναε. 
Pyrrhichius in tertio loco. Pollucis ed. Aldina: 'Ozrai 
κίχλαε δ᾽ ἐπὶ vois δ᾽ ἀνάβροιστ᾽ ἡ. Lege igitur, 'Ozcel 
κίχλαι δ᾽ ἐπὶ τοῖσδ ἀνάβρασε᾽ ἠρτυμέναι. | Epigramma 
apud Athenaeum XIV. p. 629. A. 7 ῥα ϑεοῖσι. Τῷ «Σε- 
κυῶνν καλὸν τοῦτ᾽ ἀπέκειτο γέρας. levoca foeiuai li- 
teram et lege, Τοῖς Σικυῶνι. Epistola Anaximenis apud | 
D. Laértium IL. 5. οὗ δὲ Αἰακέος παῖδες ἄλλοις τὰ κακὰ 
ἔρδουσι. Lege ἄλαστα κακὰ, ut Eurip. 'Troad. 1239. qu 

miror non vidisse Valckenaerium ad Herodot. {Π| 159. 
Etymolog. M. p. 57, 48. ἄλαστα τὰ κακά. (dele τὰ.) 


45. Similiter dixerat in Alope ἐκ τρόχων πεπαυμένον 
apud Ammonium v. τροχοί. ubi slatim addenda sunt e 
MS. Reg. 16. D. XIV. ἐν δὲ Π]ηδείᾳ" ᾿4λλὰ οἵδε παῖδες 
£4 τρύχων πεπαυμένοι. € 

48. Nutricem alloquitur tanquam vilissimam supel- 
lectilis partem. [Conf. not. ad Demosthen. pag. 75, 
5. G. H. 5 Quod ita deridet Alexis: Athenaei. XI. 
E 485. E. Ejre τετρακότυλον ἐπεσόβει κώϑωνώ μοι, Πα- 

αιὸν οἴχων σ«τῆμα. lmitatur Ennius apnd Nonium v. 
Eliminor: 4ntiqua herilis fida custos corporis ,, Quid sic tc 
extra aedes exanimata eliiinas ? 


D 


51. Pronomen sine accentu L. et 485. 549. 817. 952. 
1007. 1207. 1558. sed coi in 485. 549. Ald. 

54, Reponendus fortasse hic versus in Bacchis post 
1020. πίτνοντα Eumathius VIE, p. 514. [Malim zrervovra, 
G. H. $.] 
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coco" ἵμερός εἰ ὑπῆλϑε yn τὲ πουρανῷ 
λέξαυ, μολοῦσαν δεῦρο, δεσποίνης τύχας. 
1411 οὔπω γὰρ ἢ τάλαινα, παύεται γόων; 
TPO. ζηλῶ σ᾽" ἐν ἀρχῇ πῆμα, κοὐδέπω μεσοῖ. 
1141. ὦ. μῶρος, e χρὴ, δεσπότας εἰπεῖν τόδε, 0 
ὡς οὐδὲν οἷδε τῶν ψεωτέρων κακῶν. 
TPO. τί δ᾽ ἔστιν, ὦ yegosé ; μὴ φϑόνει φράσαι. 
1141. οὐδέν * μετέγνων καὶ "τὰ πρόσϑ᾽ εἰρημένα. 
TPO. μὴ πρὸς γενείου κρύπτε σύνδουλον σέϑεν" } 
σιγὴν γὰρ, εἰ χρὴ» τὠνδὲ ϑήσομαι πέρι. 65 
141 ἠκουσά του λέγοντος, OU δοκῶν πλύειν, 
πεσσοὺς προσελϑῶν, ἔνϑα δὴ) παλαίτερου 
ϑάσσουσι. σεμνὸν eng Iisgnege ὕδωρ, 
ὡς τουσδὲ ὑπεῖϑος γῆς ἐλᾷν Αορενϑίας 
Ev. μητρὶ μέλλει τῆσδε κοίρανος, χϑονὸς πο 
| Kg£av ὃ μέντοι μιὕϑος εἰ σαφὴς ὅδε, 
οὐκ οἶδα," βουλοίμην δ᾽ ἂν oux εἶναι τόδε, 


᾿ 


57. μολούση omnes cdd, οἱ plerique MSS. MS. ta- 
men E. et lib. P. cum X. Jf. 57. μολοῦσαν. Vulgatam 
confirmare videtur Philemon Athenaei VH. p. 288, D. 
ὡς ἵμερός e ,ὑπῆλϑε γῇ τὸ κουρανῷ «Δέξαι μαλόντεο vov- | 
iiie ὡς ἐσκεύασα. Si sana ea est, aptius exemplum. ad- 

uci non polest quam Iph. A. 492. 5. Hos duo versus 
ila vertit Ennius apud Ciceron. Tusc. lll. 20. Cupido 
cepit miseram nunc ine proloqui Coelo atque terrae ἢ16-- 
deai miserias; ut invenisse videatur J/zós/«c. Sed cum 
| δεσπότη det Juntina Scholiorum editio ad Phoen. 1. δὲ- 
σποίνης vero codex Augustanus apud Valckenaerium «t 
editio Lascaris, hoc praetuli. 


60. Sic MSS. et L. Male Aldus et conira sensum δὲ-- 
σπόταις. 


67. παλαίτατοι edd. εἰ MSS. παλαίΐτερου Piersonus € 
^X. IT. 1178. 
72. τάδε X. IL. 1185. Infra 70. 889. τόδε Lasc. sed in 
riore loco z&ós .X. Jf. 1258.  Oblitus sum moncre ad 
ranae 458. e MSS. τάδε edidisse Valckenaerium. Npse 
e solo J. notavi: postea, vero iterum inspexi Cant. et 
M. quorum ille habet zóés, hic τάδε, Hic sane τάδι 
praelulerim , ut vitetur homoeoteleuton. 


22, ET PARIDAA4A T 

qs 
TIPO. καὶ ταῦτ ᾿Ιάσων παῖδας ἐξανέξεται 
πάσχοντας, εἰ καὶ μητρὲ διαφορὰν ἔχει; 
1141 παλαιὰ καινῶν λείπεται κηδευμάτων, 
χουκ ἔστ᾽ ἐκεῖνος τοῖσδε δώμασιν φίλος. 


bs | 
Ct 


76. N finale addunt Lascaris cum Aldo hic et 532. 
345. 697. 894. 907. 1036. 1252. 1292. 1295. 1299. 1556. 
1566. Omittunt ambo 121. 122. 127. 1080. 1086. Nu- 
mmerorum commodo solus addit Lascaris 1094.  Quater 
addit Aldus, ubi omitüt Lascaris, 566. 1054, 11035. 1210. 
ln Hippolyto vicies addit N Aldus, cum metro neces- 
sarium est: 18. 45. 91. 93. i01. i89. 281. 416. 459. 
485. 514. 601. 810. 874. 979. 1045. 1265. 1551. 1555. 1576. 
Sic eiiam L, nisi in duobus locis 979. 1551. Contra, 
ubi metrum Ν᾽ postulare videtur, ἤϊτξεν 165. habet so- 
lus L. (lege ἤξεν. Paullo ante 155. ἔπλευσεν Ald. ἔπλευσε 
Lasc, Infra 742. ἀγέλαισν Lasc. ἀγέλῃσιν Ald.) Lectiones 
quas dat L. in Medea 1031. ἀνθρώποισιν, in Hippolyto 
724. παισὶν προϑεῖναι (sic) 1175. ναίουσιν. 1180. ὥλεσεν, 
metro nocent; sine necessitate additur πύλησεν τοι. παρ᾿" 
οἷσιν 455. πάροιϑεν 1461. Sed illud imprimis notandum, 
editionem Florentinam saepe in fine versus, ubi se- 
quens versus a simplici consonante incipit, AN addere, 
ut syllaba ultima longa evadat. Atque hoc semel in 
Medea observasse memini, 1205. ubi ἀπώλεσεν Lasc. 
(ἀπώλεσε Ald.) saepius in Hippolyto, sc. 28. 116. 451. 
469. 628. 1233. 1279. 1525. 1418. in quibus solus incedit - 
Lascaris. Semel, ubi ille habet ἤνεσεν, accedit Aldus 1555. 
Hinc patet, Grammaticum, e cujus recensione prodierunt 
exemplaria, quorum simile nactus est in Hippolyto La- 
scaris, in ea fuisse sententia, ut longa syllaba versum 
semper finiendum crederet, si modo hoc diversa scri- 
bendi ratione confieri posset. Aliquando etiam in fine 
versus Alcestidis aut Andromaches NN addidit Lascaris, 
quanquam ibi, ut in Medea, parum sibi constat; sed 
in Hippolyto una tantum eaque levis occurrit exceptio 
1027. διέφϑορε Θνητῶν»γ, ubi N addit ex codicibus Val- 
ckenaerius, (1014,) eandemque ob causam, ut suspicor, 
licet nihil monuerit, 23. 451. (446.) 1554. (1319.) idem 
fecit. Nam Phoeniss. 1181. (1190.) ἐκόμπασεν dedit e MSS. 
Leidd. Equidem ipse N addendo hiatus vitare conten- 
tus, breves syllabas in talibus locis servavi; verum si 
quis semper longas praeferet, (debet enim aut semper 
aut nunquam) non culpabo. Porro id obiter monen- 
dum, Aldum, qui raro in Hecuba et Oreste, nunquam 
in Phoenissis N finale ante. consonantem propter m«- 
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TPO. ἀπωλόμεσϑ᾽ dp, εἰ κακὸν προσοίσομεν 

νέον παλαιῷ » πρὶν z00 ἐξηντληκέναι, 

ILAI. ἀτὰρ SU, οὐ γὰρ καιρὸς εἰδέναν τάδε 

δέσποιναν, ἡσύχαζε. καὶ σίγα :λόγον. 60 
TPO. vo τέκν᾽, ἀχούεϑ' οἷος εἰς ὑμᾶς πατήρ; 

ὄλοιτο μὲν μὴ» δεσπότης γὰρ ἔστ ἐμὸς, 

ἀτὰρ κακός Y ὧν eg φίλους ἁλίσκεται. 

11.1]. τίς δ᾽ οὐχὶ ϑνητῶν; ἄρτι γιγνώσκεις εόδε, 
ες πᾶς τίς αὑτὸν τοῦ πέλας μᾶλλον φιλεῖ, 05 

οἱ μὲν δικαίως, oi δὲ καὶ κέρδους χάριν, 

e£ τούσδε y εὑνῆς οὕνεκ᾽ οὐ στέργει, πατήρ; 
ΡΟ. iv, εὖ γὰρ ἔσται, δωμάτων. εἴσω, τέχγα. 


σὺ δ᾽ ὡς μάλιστα τούσδ᾽ ἐρημώσας ἔχε, “ Ed 


καὶ μὴ πέλαζε μητρὲ δυσϑυμουμένῃ. 00 
ἤδὴ γὰρ, εἶδον ὄμμα vv ταυρουμένην ; 
τοῖσδ᾽, ὡς τὸ δρασείουσαν, οὐδὲ παύσεταν. 

)jÀov, σάφ οἶδα n πρὶν κατασκῆψαί ziv 
ἐχϑρούς γὲ μέντου;. μὴ φίλους δράσειε τε. 


ὙΠῸ 3 addiderit, in Mcdea et ΝΙΝ plerumque ad- 
dere; νὴ 


77. προσείσομεν L. 


84. γιγνώσκει contra MSS. plerosque in edd. quas- 
dam irrepsit. Mox pro δικαίως J. Gulielmius διὰ κλέος 
conjicit; versum excidisse su icatur Musgravius; huuc 
ipsum spurium censet Brunckius. Mihi videtur sen- 
ientiam prioris versus quodammodo mollire voluisse 
Euripides. Sed γενώοκει C. Non igitur error typo ἬΝ a- 

icus, ut putat Musgravius. γινώσπεις Lasc. AI 
addit uterque 250. 931. sed 560. habet Ald. omittit Ln 
γίγνεταν ct γίγνομαν uterque 14. 708. 7953. 


88. ἔσω L. et I]. versui sequenti praefigit, i. e, iu 
fine prioris ponit, ut semper in hac editione. 


89. σύ 9" Ald. Deinde 95. :à praeponit Brunckius, 
nescio unde, sed credo ex MSS. sic enim notatur in 
margine exemplaris Aldinae, quod mecum benevole 
communicavit vir doctissimus et mibi longo amicitiae 
usu conjunciissimus , Carolus Burneius jantor. Hunc 
MS. in varietatibus ad Medeam notandis C. vocabo, 

οὗ, χύλον L. et mox κατασκὴν αν TU. 
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» 
MHAaSEI .. 
δύστανος ἐγὼ, μελέα τε πόνων, 95 
ἰώ μοί μοι, πῶς ἄν OÀOluev; 
T'PO. τόδ᾽ ἐκεῖνο, φίλον παῖδες" μάτηρ 
κυνεῖ χραδίαν, κινεῖ δὲ χόλον. | 
ὀπεύσατε ϑᾶσσον δώματος εἴσω, 
καὶ μὴ πελάσητ᾽ ὄμματος ἐγγὺς, 100 
: μηδὲ προσέλϑητ᾽, ἀλλὰ φυλάσσεσϑ᾽, 
ἄγριον ἦϑος, στυγεράν τὲ φύσιν 
e φρενος αυϑαδους. —— 
ἴτε νυν χωρεῖϑ᾽ ὡς τάχος εἴσω. 
"! ᾿δηλὸν δ᾽ ἀρχῆς ἐξαιρόμενον τοῦ 
νέφος οἰμωγῆς; ὡς τάχ᾽ ἀνάψει 


ο΄ μιξίξονε ϑυμῷ " cvi ποτ᾽ ἐργάσεται : ΗΝ 
μεγαλόσπλαγχνος, δυσκατάπαυστος. * 
.. WM, ) 


A Vot 

95. τὲ cum acceniu, ut in aliis locis; ubi accen- 
ium non recipit syllaba^ praecedens, habet L. 2555. 
576. 538. 585. 615. 708. 753. 79o. 884. g5o. 1185. ἐπ 
1409. Ei haec regula nunc in MSS. nunc in edd. ser- 
vatur; in Aeschyli e. 8. editione Stanleiana, quam 
scripturam cum per neglisentiam secula sit Glasguen- 
sis, hos accentus pro variis lectionibus bona fide nota- 
vit Schutzius. Versu sequente! prius μὸν caret accentu 
in L. Ald. recte, ut infra 115. " 

97. μάτηρ retinui cum L. et Aldo; et longe mino- 
rem auctoritatem in Dorismo retinendo quam in eji- 
ciendo sequor. Brunckius et Beckius sibi non constant. 

101. μῇ δὲ L. qui mox cum Aldo vv». Alibi etiam 
»iv contra metrum uterque, ut infra 697. 922. φυλάσ- 
σετε MS. E. lib. P. L. Ald. φυλάσσοισϑ᾽. Edidi post alios 
φυλάσσεσϑ'᾽, ut habent A. B. D. et X. JJ. 1242. 

105. δηλοῖ δ᾽ conjicip Musgravius, sine necessitate, 
üt mihi quidem videtur? Mox ἐξ ἀρχῆς ἑξαιρόμενον Ald. 
αἰρόμενον Canterus, Musgravio probante. Sed quod edidit 
Brunckius, habent. A. B. D. E. L, Est figura, quam 

^ Rhetores vocant ἀναστροφὴν, cujus alterum exemplum 
haec editio praebebit infra 1105. ! 

106. ,, MS. E. ἀνάξει," inquit Musgravius, ,,quam va- 
rietatem reliqui fere omnes, quin οἱ Scholiastes quo- 
que agnoscit. * ἀνάψει Lascaris in textu, sed ἀγάξει pro 
var, lect. in margine. 

107. μείζωνι οἱ 109. δειχϑεῖσα L. 


Ὅν 
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ψυχὴ, δηχϑεῖσα κακοῖσεν. 

ΜΉ. oi oi αἱ αἱ, 110 

roov τλάμων, ἐπαϑὸν μεγάλων 

cic ὀδυρμῶν" e κατάρατου 

παῖδες ὀλοισϑε στυγερᾶς ματρὸς 

ξὺν πατρὶ, καὶ πᾶς δόμος £g os. 

7PO. io uot μοι io τλήμων᾽ 112 

τὲ δὲ col παῖδες παιρὸς ἀμπλακίας * 
μετέχουσι; τί τούσδ᾽ “ἔχϑεις ; οἴμοι, 
τέκνα, μὴ τὸ πάϑηϑ᾽ ὡς ὑπεραλγώ. 
δεινὰ τυρᾶννων λήματα; καὶ πως 


ὀλίγ ἀρχόμενοι, πολλὰ κρατοῦντες, δυο ^. ' 


RE 


X πῶς ὀργὰς μεταβάλλουσιν. 

το δ᾽ ἄρ᾽ εἰϑίσϑαι Sv ἐπ᾽ ἴσοισιν * 
κρεῖσσον * “ἔμοιγ᾽ οὖν, & μὴ μεγάλως, 

ὀχυρῶς y εἴη “καταγηράσκειν. 

τῶν γαρ μετρίων, πρώτα μὲν εἰπεῖν 125 f 
τοὔνομα γιὰ ἀρησϑαὶ, τὲ μακρῷ 

λῷστα τὰ δ᾽ ὑπερβαάλλοντ᾽ 

οὐδένα" ὁ ΩΣ δύναται ϑνατοῖς" 

μείζους δ᾽ ἄτας, ὅταν ὀργισϑῆ 

δαίμων, οἴκοις ἀπέδωκεν. 150 


110. Brunckium sequor. .Nulgo e? a£ bis tantum, 


sed ὃ quater membranae. 7 ai ἔπαϑον τλήμων μεγά-- 
λων L. 


115. Sic L. τλῆμον Ald. | 
116. δέ oo, Lasc. Ald. Sed adjectivum melius puto. 


[118. Pearcius ad Cicer. de Orat. II. 72. male sic in- 
lerpungit, μη τὸ πάϑηϑ᾽ ὡς, ὑπεραλγῶ, miro et vix cre- | 
dibili errore οἷς cum 4; jungens. G. ἢ. δι} | 


122. TO γὰρ edd. et MSS. Mutavit Brunckius, qui M 
deinde ὀχυρῶς y pro (ὑχυρῶς τ᾽ edidit e Heiskii con- 
jectura. 

125. Herodotus HII. 8o. πλῆϑος δὲ ἄρχον, πρῶτα μὲν 
οὔνομα πάντων κάλλιστον ἔχει, ἰσονομίην. 


128. οὐθένα L. quod serioris Alticismi est, el mox 
ϑνητοῖς. 


20 ΘΟ ΖΝ 
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ἕκλυον φωνὰν, ἔκλυον δὲ βοὰν 
τῶς δυστάνου Κολχίδος " 

οὐδὲ πω ἤπιος ; ἀλλ᾽, ὦ γεραιὼ, 
λέξον" ἐπ᾽ ἀμφιπύλονυ yag ἔσω 

μελάϑρου βοὰν ἔκλυον Σ΄ 135 
οὐδὲ συνήδομαι, γύναι, 

ἄλγεσιν δώματος, 

ἐπεὶ μὴ φίλια κέκοανται. 


T'PO. οὐκ εἰσὶ δόμοι" φροῦδα γὰρ ἴτας 


" 
Ut 


(e "Wah u 
153. ἥπιος. L. et 144. ol. af. τάλαινα διάμου L, ᾿ 
154. ἐφ᾽ Beckius, errore iyporum. [ 
156. Hic locus Valckenaerii memoriam effugervat, | 

cum in Hheso 961. ἐφήδομαε pro ovvzóouc: reponere ^ 

volebat; sed hoc satis defendit Brunckius ad lHippol. 

1295. Mihi quoque συνησθϑησόμενον in Isocrate prae 

vulgata lectione placet, Pollucis auctoritate munitum. 

[Contra Brunckium Porsonumque dis vit. Beisigius 

Enarrat. Sophocl. Oed. Col. pag. CL 5, ἐφηδεσϑαΐί 

ziv, puto esse gaudere οὗ aliquid,ovvzsoO'at cus una gau- 

dere ob aliquid , qualecunque sit ob quod gaudeas. Cho- 
rus hoc dicit: neque una cum inimicis Medeae laetor malis 

Auius domus. Idemque dictum esto de ceteris conrpositis 

ejusdem significationis. In Isocrate quod placuit Porsono 

uuper e Codice dedit Bekkerus p. 257. Laudo factum. ovu- 
στενθήσοντες — συνησθησόμενοι — vide quam concinne 

prorsusque ᾿Ἰσοκρατικῶς sibi respondeant. G. H. S.] 

138. Magna in hoc versu variantium seges. Lascaris 
dedit, ἐπεί uos φίλα κέκραται. Aldus, ἐπεὶ μὴ φίλα κέ- 
πραται. Lib. P. ἐπεὶ μοι φίλια κέκραται. Νῖ55. A. B. 
C. D. habent, ἐπεί μοι φίλον κέκρανταε. | Edidit Mus- 
gravius, ἐπεὶ μὴ φίλη ἃ κέκρανται. Sed sine hac di- 
stinclione idem sensus exsisteret. Poteris etiam legere, 
ἐπεί uou φιλία κέκραται, ex quo amicitia mihi cum hac do- 
7z10 intercessit, ἐπεὶ idem est quod ἐξ οὗ saepe alibi et 
supra 26. φιλίας ἀνακίρνασϑαι noster lMipp. 256. He- 
rodotus IV. 152. φιλίαι συνεκρήϑησαν. VIL. 151. φελέην 
ουνεκεράσαντο. Aeschyl. Choéph. 542. νεοκρᾶτα φίλον xo- 
μίέσειεν. Et hoc fortasse verum. Nec iamen absurda 
est lectio quatuor codicum et Scholiastae, ἐσσδέ gus φί- 
λον κέκρανται, ul qiAov cum δῶμα concordet, Brun- 
ckius et Beckius, ἐπεὶ μὴ φίλια κέκρανται. 

159. 140. Omnes MSS, et pleraeque edd, φροῦδα τάδ᾽ 
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ἐμ" € Y ^ » , ΄ 
ταῦ" ὁ μὲν γὰρ ἔχεε λέκτρα τυράννων" 140 


N 


ἤδη" 'O μὲν γὰρ ἔχει λέχτρα τυράννων, uiriusque versus 
cum dis LE Aldus etiam δῶμα, quod retinet Be- 
ckius. Sed λέκτρα, «quod edidere Musgravius et Brun- 
ckius, habet Lascaris, E Miausgravii conjectura dedere 
Brunckius et Beckius, τὸν μὲν γὰρ ἔχει. Sed rectius, 
opinor, si fieri potest, servabitur nominativus, ut à μὲν 
et 5 δ᾽ accuratius opponantur. Deinde rectius dicitur 
lason ἔχε» quam ἔχεοϑαι. Dedi igitur, non prorsus ex 
conjectura, φροῦδα γὰρ ἤδη τάδ᾽" ὁ μὲν γὰρ ἔχει. Scho- 
liastes: ὠπὸ δὲ ἀρσενικοῦ εἰς οὐδέτερον μετέστη. φροῦδα 
“γὰρ τάδε. τὰ οἰκήματα λέγει. ἘΘΟΥΝΒ amen objectio- 
nem, cui ut ipse vim aliquam tribuo, sic non eousque 
valere arbitror, ut haec lectio rejiciatur. Scilicet ob- 
jici potest, particulam yg intra tantillum spatium re- 
peli, quod apud comicos saepissime occurrit, apud tra- 
gicos multo rarius. Et fatendum est, quaedam hujus- 
modi: in vulgatis editionibus mendose circumferri; spu- 
rius enim est versus Sophoclis Aj. 555. ex alio dramate 
ad marginem adscriptus, quae sententia est viri summi, 
Valckenaerii, ad Hippol. 247. In Hippol. 885. ex A. B. 
L. receptum est δὲ pro yag. Mleraclid. 476. πρῶτον γὰρ 
τόδ᾽ ἐξαιτήσομα:. Γυναικὶ ydQ σιγή v6 καὶ τὸ σωφρονεῖν 
Κάλλιστον. Sed pro γὰρ priore legendum videtur μέν. 
Nec tamen desunt indubiae fidei exempla, quorum pau- 
ca, sed aptissima proferam. Aeschyl. Prom. 533. IId»- 
τως ydg ov πείσεις vip" ov γὰρ εὐπιϑής.  Choéph. 751. 
TO μὴ φρονοῦν γάρ, “σπερεὶ Borov, “Τρέφεεν ἀνάγκη, TOS 
γὰρ ov; τρόπῳ φρενός" Οὐ γάρ vt φωνεῖ παῖς ἔτ᾽ ὧν ἐν 
σπαργάνοις. 959. «4 γίσϑου γάρ οὐ λέγω μόρον" ᾿Εχδι yaQ 
αἰσχυντῆρος, οἷς νόμος, δίκην. Suppl. 494. κατ᾽ ἀρχῆς γὰρ 
φιλαίτιος Asus. Καὶ yog τάχ᾽ ἄν τις οἶκτος εἰσιδὼν τάδε, 
"TY8ow μὲν ἐχϑήρειεν ἄρσενος στόλου. Euripid. Phoeniss. 
959. οὐ yàg ἔστεν ἤϑεος" ΙΚεὶ μὴ γὰρ εὐνῆς ἡψατ᾽, ἀλλ 
ἔχει λέχος" ubi Valckenaerium, quantumvis suspicacem, 
haec suspicio non tetigit. Suppl. 845. ἐπεστήμων γὰρ ti. 
Εἶδον ydo αὐτῶν πρείσσον᾽ ἢ λέξαι λόγῳ Ἰολμήμαϑ'. ph. 
A. 1421. γενναία γὰρ εἶ" ὕρα δ᾽" ἐγὼ γὰρ βούλομαἑξ ο᾽ εὐ-- 
, τργεζξεῖν. 1452. γενναῖα γὰρ Φρονεῖς" τὶ γὰρ ταἀληϑὲς οὐκ 
εἴποι τις ἄν; Scholiastes δα Aeschyl. Choéph. 520. 7ρο-- 
σϑοδόμοις ᾿«τρείδαις] τοῖς πρότερον ἐσχηκόσι δόμον. νῦν 
γὰρ Οὐκ εἰσὶ δόμοι" φροῦδα γὰρ τάδε ἤδη. Vides nostrum 
versum, sed iia citatum, ut in hunc nsque diem inter 
Scholiastae verba latuerit, Quod sane cum non paucis 
alis poétarum fragmentis acciderit, loca quacdam in- 
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dicare operae prelium fortasse videatur. — Nihil enim 
majus habemus quod agamus, et otio fruimur. Sed 
priusquam alienos errores insectabor, praestabit for- 
lasse imneos.corrigere, ne mihi vetus illud occinatur: 1 
τάἀλλότριον, ἄνθρωπε βασκανώτατε, Κακὸν ὀξυδερκεῖς, TO 
δ᾽ ἴδιον παραβλέπεις; In nota ad Orest. 5. p. 5. col. 1. 
X. 5. [ed. Lond, 1798.] delenda sunt ea verba, ,,in: eo 
feviter errans, quod a Kai inciperet, cum putaret, opi- 
nor, ὡς esse Athenaei, non Archilochi.* Recte enim 
versum ab “Ὡς incipit Bentleius. Sed in eadem fabula 
longe gravius peccatum est ad versus 676. 677. 678. 
679. Redigendi enim sunt ad vulgatum ordinem δ΄ α΄ β΄ 
γ΄. in 676. (679.) παρὰ edidi pro πρὸς, non male, ut 
arbitror; verum lectorem monitum oportebat. Sin forte 
Clericus aliquis vel Pauwius, vel alius mihi adversarius 
obtigisset, isque hunc errorem detexisset, quanta, pu- 
tas, cum verborum lenitate me excepisset? Verum isti 
homines et ceterae ejusmodi quisquiliae requiescant in 

ace. Neminis enim existimationem in hac nota scri- 
bends laedere constitui, nisi Praeclarorum hominum. ac 
primorum signiferámque. "Ex τῶν δὲ ai πρῶτον 
ἄρξομαν λέγειν. 


I. Bentleius in iinmortali ista de M ON epistolis 
dissertatione haec verba Epist. LI. (XXIV. Lennep.) 
“ϑνητοὺς γὰρ ὄντας ἀϑάνετον ὀργὴν ἔχειν, ὥς φασέ τινες, 
οὐ προσήκει, ex Euripide mutua sumta existimat, cui 
sane hactenus assentior. Verum, quod non vidit vir 
summus, non sunt ista ex Euripide imitando expressa, 
sed sunt ipsa tragici verba*), ita legenda: θνητοὺς γὰρ 
ὄντας ἀϑάνατον ὀργὴν ἔχειν Οὔτοι προσήκει. Duc erant, quae, 
ne viri docti hoc perviderent, faciebant. Primum, quod 
nesciebant ἀϑάνατον primam producere, quod apud 
omnes antiquos et genuinos (Graeciae poétas semper 
fieri praestabo, alias forsitan Brunckii et aliorum er- 
rores castigaturus. Deinde paullo minus grati sunt nu- 
ueri, quam in plerisque tragicorum senariis, non ta- 
men omnino inusitatij. Euripid. Hec. 1250. ἀχϑεινὰ μέν 
μοι τἀλλότρια κρίνειν κακά. lon. 610. ἐλϑὼν δ᾽ ἐς οἶκον 
ἀλλότριον, ἔπηλυς ὥν. Bacch. 1064. λαβὼν γὰρ ἐλάτης οὐ-- 


A 


[*) Imitando expressa sunt ex Euripide, non ipsa 'Tra- 
gici verba. Hespicitur enim locus ex Philoctete ser- 
vatus a Stobaeo 'Tit, XX. “Ὥςπερ δὲ ϑνητὸν καὶ τὸ 
σῶμ᾽ ἡμῶν ἔφυ, Οὕτω προρήκεν μηδὲ τὴν ὀργὴν ἔχειν 
᾿“ϑάνατον, ὅςτις σωφρονεῖν ἐπίσταται. Erfurdt.] 
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ράνιον ἄκρον κλάδον, Simile est, cum tribrachys in 
'quarto loco vocem complet, eumque monosyllabon 

raecedit. Sophocl. Antig. 263. αδύδεὶς ἐναργὴς, ἀλλ᾽ 
ἔφυγε τὸ μὴ εἰδέναι.  Cilassem et Philoct. 4. ᾿Ζχιλλέως 
va; Νεοπτόλεμε τὸν Μίηλιᾷ, et monuissem Νεοπτόλεμε 
esse Paeonem primum, si quenquam discipulorum meo- 
rum crederem tam stupidum esse aut bardum, ut hoc 
nesciret, Verum ne tironum judicio viderer diffidere, 
- locum istum, ut vides, omisi. Alibi ctiam citat iste 
Pseudo - Phalaris tragicorum iambos, ut Epist. LXXXVI. 
(CXVI.) πολλῷ δὲ κρεῖσσόν ἔστε, μὴ δεδοικότα, Παϑεῖν 
τὸ μέλλον δεινὸν, ἢ δεδοικότα" qui videntur Agathonis 
esse, Epist, CXXIL (Ν.) ἐπεὲ δὲ ἀναπτύξας τὸ πλευρὸν, 
ἐγύμνωσε Πάσης μὲν ὠμότητος ἀνάπλεων φόνον, Παντὸς 
δὲ θανάτου δυσποτμώτερον μόρον, τότε δὴ τῆς τέχνης αὖ-- 
“σὸν ἐπαινέσαντες, τῶν τρύπων ἐτεμωρούμεϑα. Vides duo 
senarios, "Tantum rescripsi ἀνάπλεων pro ἀνάπλεω et 
δυσποτμώτερον pro δυσποτμότερον. loc posterius adde 
exemplis a me allatis ad Phoeniss. 1567. 


II. Kusterus in Suida v. ἐχβιαστής haec verba edi- 
dit: ἄμφω γάρ εἴσιν ἐκβιασταὶ τῆς δίκης, καὶ νύττουσιν 
ἡμᾶς πρὸς τὸ τῆς δίκης πέρας" ubi καὶ ex penu sua edi- 
T. cum deberet vórrovoí 9' ἡμᾶς edere, si modo vi- 
disset, duo hos esse senarios, . Sed mclius, opinor, le- 
gelur ὄντες pro ec, quomodo exstat in Georgio Pisidc 
contra Severum 652. ἴῃ v. ἑστορημέναι haec verba ci- 
tantur: Οὕτω γὰρ ἦσαν ἑστορημέναι μόνον, Ὥς Coyga- 
φοῦσιν οἱ γραφεῖς τας εἰκόνας" quae desumta sunt ex 
ejusdem Acroasi tertia de Heracli Expeditione v. 46. 
Scriptor Anonymus in Suida v. Zz4/ye, citatus a Pau- 
wio ad Anacreont. p. 92. ZUv χαυστικὸν δὲ τοῦτον ἥλιον 
στέγει, ᾿Ιδρῶτε ϑερμῷ πανταχοῦ βεβρεγμένος. Dorvillius 
Vann. Crit. p. 56o. in Pauwium strenue invehitur, quod 
duo senarios in his verbis latere non viderit. Respon- 
det Pauwius, ut potest, pracf. ad Phrynichum p. **** 
2 b. ubi ait, non versus iambicos esse, sed versus lam- 
bicos esse posse. Hoc fieri posse, ut duo simul versus 
imprudenti excidant, non PORA equidem negarim. 
Synesius enim Epist. XLIIL. ait: ἔγνωκε πλεῖν εἰς τἀπὶ 
Θράκης χωρία, ἐκεῖ διαλλαγησόμενος πρὸς τὴν τύχην" 
quae credo Synesii ipsius esse verba, non e comico 
quopiam desumia, Dum de Synesio loquimur, in loco 
supra citato ad v. 1. lege cz pro εἰς, et deinde ,,Syn- 
esius Dion. p. 54. B.**) Sed, ut fors ferebat, Dorvil- 


[*) ,, Dum de Synesio «& p. δά, B.* omissa sunt in 
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lius recte et ordine fecit; duo enim ipsi versus exstant | 


in Georgio supra memorato Piside Acroasi IIl, de Ex- 


ped. Heraclii v. 100. 
I 


ΠῚ, Verissiime observat WVyttenbachius in Epist. 
Crit. [p. 29. G. H. S.], Homericas allusiones viros 
etiam doetisiticiod fallere. Quanquam enim apud Sui- 
dam v. ἀτέχνοις locus Homeri a sermone communi di- 
stinguitur, in Schol. ad Aristophan. Ran. 106. sine ulla 
citalionis nota editum est: ἀμφὶ δὲ δεσμοὶ TTeyvxsvesc 
ἔχυντο. (Od. O. 296.) Themist. XV. p. 191. A. Mfuvguc: 
τόδε ἔργον ἐγὼ πάλαι, οὔτε νέον ye. Sic lege pro παλαεὸν 
ex Hl. 1. 525. et sic Priscianus Aldi xvi. p. 229. b. 
pessime Putsch. p. 1176, 5. Incertus ap. Stob. LXXXIV. 
p- 949. "H τι κασιγνήτοις ἐπιμέμφεταιε; lege ἐπεμέμφεαι 
ex Od. ἢ. 97. 

IV. Scholiastes ad Sophocl. Oed. T. 1191. τὸ τῆς τύ-- 
χης γὰρ ῥεῦμα μεταπίπτει ταχύ. llic est versus Menan- 
dri apud Clericum pag. 54. et Etymologum M. pag. 
685, 53. 

V. Plutarch. T. IL p. 777. 8. ὡς τὴν 'A4gooüiecov ὁ 
Ἡππόλυτος ἄπωϑεν ἀγνὸς ὧν ἀσπάζεται. — Versus est Eu- 
ripidis Hippol. 102. unde saltem variam lectionem lu- 
cramur, ἄπωϑεν pro πρόσωϑεν. Αἱ hoc, inquies, leve 
est. Leve sane est, sed hoc ipsum oculos effugit Val- 
ckenaerii, zostrum melioris utroque. Nihil contemnen- 
dum est, neque in bello, neque in re critica. Idem vir 
summus BDiatrib. p. 125. e Dionis Chrysostomi verbis 
hos versus Euripidei Philoctetae extundere conatur : 
Ei d οὖν ϑελήσεις τοῦδε κοινωνεῖν βίου, "Hor ἄν ποϑέν 
coL παραπέοῃ σωτηρία, Ovx ἂν qÜovoiusv* δυσχερῇ δὲ 
ϑεάματα Τᾶνδον, ξέν᾽, εἰσίν. Quanto melius erat, pro 
tot versibus, quos non scripsit Euripides, unum , quem 
scripsit, po “ύσμορφα μέντοι τἄνδον εἰσεδεῖν, ξένε" 

uem fabulae isti adscribendum vidit Gatakerus no- 
siras ad M. Antonin. IV. 5. p. 92. e Plutarcho T. II. 
» 521. A. Et tamen Valckenaerius Gatakeri opera di- 
igenter legerat, Plutarchi diligentissime. Sed εἷς dwjo 
ov πάνϑ᾽ ὁρᾷ. 


. VI. Sagaciter vidit Toupius, locum Plutarchi T. II. 
p. 519. A. ad Menandri /*egyó» pertinere: εἶσά uo: 


noviss. edit. Lond. Edidi nunc in illo Synesii loco 
ἐπὶ τὴν λοιδορίαν pro εἰς v. À. secutus edit, Lond, 
C. H. 8] 


LU 
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σκάπτων ἐρεῖ, Eq oic γεγόνασιν αἱ διαλύσεις" ταῦτα yap 
Πολυπραγμονῶν νῦν ὁ κατάρατος περιπατεῖ. Sed male 
emendat σχάπτοντε, ut liquet ex alio Plutarchi loco p. 
511. E. ὁ δὲ ᾿Δττικὸς ἐρεῖ τῷ δεοπότῃ σκάπτων, ἐφ᾽ οἷς 
γεγόνασιν αἱ διαλύσεις. 


VII. Fragmenta scenae istius, ubi Zethus cum. Am- 
phione colloquitur, collegit Valckenaerius Diatrib. p. 
7&—87. Sed idem Dionis locum ex Orat. LXXiil. p. 
655. C. citat p. 63. ὡς ἐκεῖνος (Zethus) ἐνουϑέτεν τὸν 
ἀδελφὸν, ovx ἀξιῶν φιλοσοφεῖν αὐτὸν, οὐδὲ περὶ μουσικὴν 
διατρίβειν, ἐάσαντα τὴν τῶν ἰδίων ἐπιμέλειαν. ἔφη δὲ αὐ-- 
τὸν ἀτοπὸν τινὰ καὶ ἀσύμφορον μοῦσαν εἰσάγειν. Miram 
sane, si quid in homine mirum est, eum non vidisse, 
haec esse Zethi verba, hoc modo legenda: JMo?£oav viv 
ἄτοπον εἰσάγεις, ἀσύμφορον, oyov , φίλοινον, χρημάτων 
ἀτημελῆ" quomodo citat Sextus Empiricus adv. Math. 
VI. 27. ubi male ἀργὴν editur, male etiam MSS. qui- 
dam ἀσύμφωνον. Ex hac quoque scena desumtus vide- 
tur versus ab Athenaeo XIV. pag. 616. C. Plutarcho 
Symp. Il. 1, 13. citatus, candem ἀλλ μενῶ, de homini- 
bus diversis narrantibus: Κακῶν κατάρχεις, τήνδε μοῦ-- 
σαν εἰσάγων. 


ΠῚ.  Aeschyli locum Suppl. 689. apud Plutarchum 
Erot. p. 758. F. indicavi ad Phoeniss. 8oo. Alium lo- 
cum ejusdem fabulae 944. πεσήματ᾽ ἀνδρῶν, κἀπολακτι-: 
σμοὶ βίου, citat Plutarchus de Curiositate p. 517. F. βίων, 
quod vulgato deterius videtur. Teriüium locum ex Myr- 
midonibus citatum, qui deinceps in proverbium abiit, 
de quo vide G. Canterum Nov. Lect. VI. 15. Casaubo- 
num ad Athen. XI. 12. p. 494. B. Toupium Epist. Crit. 
p. 418. latentem vidit apud Dionysium Halicarnass. de 
admirabili vi dicendi in Demosthene T. IL. p. 272, 59. 
(970. ed. Reisk.) vidit, inquam, Valckenaerius in po- 
stumis ad Callimachea notis p. 286. sed in loco consti- 
tuendo longissime a vero aberravit, ^ Aeschyli primo 
versus transcribam e Scholiaste ad Aristoph. Av. 808. 
"Qc δ᾽ ἐστὶ μύϑων τῶν Zigvovixdv λόγος, Πληγέντ᾽ ἀτρά-- 
«ro τοξικῷ τὸν ἀετὸν Ἐϊπεῖν, ἰδόντα μηχανὴν πτερώμα-- 
voc, Ἰάδ᾽ οὐχ vm ἄλλων, ἀλλὰ τοῖς αὑτῶν πτεροῖς "4λι-- 
σκόμεσϑα. Verba sunt Achillei querentis, quod Patro- 
clum armis suis ornatum ipse ad necem miserit, Nunc 
locum Dionysii videamus. Καὶ τοσαύτην ἐκμηκύνας (Pla- 
io) περίφρασεν, ὀλίγους τοῖς (lege ὀλιγέστοις *)) ὀνόμασι 


[*) Etiam in Plutarchi Vit, Parall, T, 11, p. 471. Ἀ, 


: 
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δυναμένου περιληφϑῆναι πράγματος, ἐπιλαμβάνεται τῆς 
ἀκαιρίας αὐτὸς αὐτοῦ, καὶ φησί" Σιγῇ τοίνυν μου ἄκουε" 
τῷ ovt, γὰρ ϑεῖος [ἔοικεν] εἶναν ὁ τόπος: ὥστ᾽ ἐὰν ἄρα 
πολλάκις νυμφόληπτος γένωμαε, προϊόντος τοῦ λόγου, μὴ 
ϑαυμάσης" τὰ νῦν γὰρ οὐκέτι πόῤῥω διϑυράμβων τινῶν 
“ἡ - 2 - , € * 
φϑέγγομαι...... πἄλλων τοῖς αὐτῶν λόγοις ἁλισκόμεθϑα, 
Sx cS δαιμονιώτατε Πλάτων, διϑυράμβων ψόφους καὶ 
λήρους ἠγαπηκότες. Lege εἴ supple: φϑέγγομαι. 144 
OTX Tm ἄλλων, 44.44 τοῖς αὐτῶν ΠΊΕΡΟΙΣ ἁλισκό-: 
μεσϑα, ΚΑ͂ΤΑ ΤῊΝ ΤΡΑΠεΖΙαν, δαιμονιώτατε IAa- 
vov, διϑυράώμβων ψόφους καὶ λήρους ἡγαπηκότες. Eusta- | 
ihius ad lliad. Z. p. 652, 35. — 489, 1. ὁ Προῖτος δηλαδὴ 
(πέμπε) τὸν Βελλεροφόντην, γράμματα za. ἑαυτοῦ, zoui- 
ζοντα, καὶ ταῦτα οὐχ ὑπ᾽ ἄλλων, ἀλλὰ τοῖς αὐτοῦ, τραγῳ- 
διχῶς εἰπεῖν, ἁλισκόμενον πτεροῖς. *) WVallerus nostras: 


TO A LADY SINGING ONE OF HIS SONGS. | 


That Eagle's fate and mine are one, 
IW ho on the shaft that made him die, 
Espied a feather of his own, 
JF herewith he wont to soar so. high. 


(Alia loca ex eadem ejusdem dramatis scena desumia . 
vide infra ad v. 750.) 


IX. Philemon apud Clericum p. 572. Eustathium 
ad lliad. $2. 617. p. 1568, 5.—c1507, 38. λέϑον μὲν τὴν 
Νιόβην μὰ τοὺς θεοὺς, Οὐδέ ποτ᾽ ἐπείσϑην, οὐδὲ νῦν πει- | 
σϑήσομαι Ὡς τοῦτ᾽ ἐγένετο.  DBenileius versum explet .| 
legendo 24/Oov μὲν εἶναι τὴν Νιόβην" Brunckius pro 
οὐδέποτε substituit οὐπώποτε ad Aristoph. Vesp. 9895. . 
WNeuter recte. Sed totum Eustathii locum apponere ju- : 
vabit. φέρεται δὲ χρῆσις, ὡς wol ὃ zwuuógs Φιλήμων 
λέγει, ὅτε λίϑον μὲν τὴν Νιόβην, μὰ τοὺς ϑεοὺς, οὐδέ-- 
ποτε ἐπείσϑην, οὐδὲ νῦν πεισϑήσομαι οἷς τοῦτ᾽ ἐγένετο καὶ 
κήδεα πέσσει;, ἀλλ᾽ ὑπὸ τῶν κακῶν τῶν συμπεσύντων καὶ 
τοῦ συμβάντος πάϑους οὐδὲ λαλῆσαι δυναμένη πρὸς οὐδέ-- 
να, προσηγορεύϑη διὰ τὸ μὴ φωνεῖν λίϑος. αδο omnia 
veleri Scholiastae βαϊἊαγαϊαπι esse optimum praesulem, 


ὀλίγοις τοῖς mulandum in ὀλεγίστοις, ldem vitium 
in sex primis voluminibus editionis Lipsiensis Ga- 
leni aliquoties correxi. G. Z1. S.] 


*) [Add, Scholiast. Luciani T. I. p. 794. xa? οὕτως τοῖς 
οἰκείοις ἁλώσῃ πτεροῖς. it. quae congessi in not. ad 
edit, Heusinger, Aesopi p. 156. G. H. S.] 
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patet e Scholiis Venetis a Villoisono editis, quae easdem 
corruptelas ad unam omnes reunent, nisi quod corre- 
ctius £yg praeponunt, corruptius habent πείϑομαι pro 
σεισϑηήσομαι. Quanquam non male fortasse legere pos- 
sis, οὐδὲ νῦν ys πείϑομαι., cum πείϑομαε habeat quo- 
que codex Townleianus. Sed ex eodem codice legendum 
est: ᾿Εγὼ λέϑον uiv τὴν Νιόβην, ud τοὺς ϑεοὺς, Οὐδέποτ᾽ 
ἐπείσϑην, οὐδὲ νῦν πεισϑήσομαι, "Qc τοῦτ᾽ ἐγένετ ἄν- 
ϑρωπος" ὑπὸ δὲ τῶν κακῶν Τῶν συμπεσόντων, τοῦ τε 
συμβάντος πάϑους, Οὐδὲν λαλῆσαι δυναμένη πρὸς οὐδένα, 
ΤΙροσηγορεύϑη, διὰ τὸ μὴ φωνεῖν, λίϑος. 


X. Nunc ad Athenaeum paullisper nos converta- 
mus. ls enim etiam post Casauboni curas non omnino 
mendis vacat. Sed hoc opus non est hujus loci. In 
Athenaei igitur libro secundo p. 58. B. χηνείων δ᾽ ov 
"Egupog* — ὠὰ λευχά ys, Καὶ μεγάλξ" γήνει: ἐστὶν, ὥς 
γέ μοι δοκεῖ. Οὗτος δέ φησι ταῦτα τὴν “4ήδαν τεκεῖν. 
Ultinus versus in impressis pro Athenaei verbis legitur. 
ldem Athenaeus X. p. 419. C. "JAsEke ἐν Συντρόφοις" 
"Qs ἡδὺ πᾶν τὸ μέτριον: ovO ὑπεργέμων ᾿“πέρχομαι νῦν, 
οὔτε κενὸς, ἀλλ ἡδέως "Ἔχων ἐμαυτοῦ. "Verum addenda 
erani sequentia verba, quae quatuor senarios exple- 
bunt: Πίνησίϑεος γάρ quoc δεῖν Φεύγειν ἁπάντων τως 
ὑπερβολὰς «sí. Non enim poétas solum citant veteres 
comici, sed. etiam ludi jocique causa omnis generis scri- 

tores. Ut brevitati consulam, uno exemplo defungar, 
idque ex Athenaeo ipso deligam, IX. p. 577. F. Sosi- 
pater: Ov παντελῶς εὐκαταφρύνητος ἡ τέχνη, Ἣν κατα- 
γνοήσῃς, ἐστὶν ἡμῶν, 4zuvhs*), ᾿“λλὰ πέπαυται τὸ πρᾶ- 
quo, καὶ πᾶντες σχεδὸν Ἐΐναν μαγειροΐ φασιν, οὐϑὲν εἴ-- 
δότες. Ubi cum πέπαυται aperte metrum vitiet, in mar- 
gine quidem πέπραται, in animadversionibus vero oi- 
χετὰν p» 654. conjicit Casaubonus. Prius adscivit Gro- 
iius in Excerptis p. 887. Nollem factum.  'Ervrav2a γάρ 
τοι πάντα τἀνϑρώπων νοσεῖ, Kezoie ὅταν ϑέλωσιν ἐᾶσϑαι 
-κακά, Secunda quippe in πέπραταν producitur. Altera 
conjectura nimis longe ab antiquae lectionis vestigiis 
recedit. Legendum, nulla fere mutatione, '422d ILE- 
ILATTAAI τὸ πρᾶγμα. Eodem sensu dixit Aeschines za- 
ταπεπλύσϑαε contra Ctesiphont. p. 454. ed, Taylor. lau- 
datus a Polluce VIL. 58. qui praeterea docet, meretri- 
cem pervulgatam πλύμα vocari. Integer locus hic est: 
τότε μὲν ἣν omcvis τὼ καλὰ παρ᾽ ἡμῖν, καὶ τὸ τῆς ἄρε- 


[*) Immo 4ημυύλε. V. Bastii Epistol. Crit. p.245. ss. 
et not. ad Gregor. Corinth, p. 290. G. H. S.) 


Euripid. Pors. IF. 9s C 
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τῆς ὄνομα τίμιον" νῦν δ᾽ ἤδη καταπέπλυταει TO πρᾶγμα, 
«ai τὸ στεφανοῦν ἐξ ἔϑους, ἀλλ᾿ οὐκ ἐκ προνοίας ποιεῖσθε. 
Sed ad propositum redeamus. "Theopompus .Comicus 
Althaea ΧΙ. p. 502. A. “αβοῦσα πλήρη χρυσέαν μεσόμ-- 
φαλον Φιάλην. Sic pro χρυσέων legit Piersonus ad 
Moerin p. 415. rectius quam Valckenaerius ad Hero- 
dot. lif. 130. χρυσίων. Sed gravius erravit ibidem Val- 
ckenaerius, dum hunc versum pro tetrametro venditat : 
Mafovca πλήρη χρυσίων μεσόμφαλόν ys φιάλην. Primo 
istud ys nulli usui inservit, praeterquam explendo me- 
iro. Deinde finalem tetramcetri iambici catalectici syl- 
labam semper praecedat oportet iambus, nisi in pro- 
prio nomine; ubi interdum, sed raro, admittitur ana- 

aestus, ut in Aristoph. '"Thesmoph. 554. Sequuntur 
in Athenaeo: ΤΖελεστὴς *) δ᾽ ἄκρατον ὠνόμαζεν Vw. οἷς 
τοῦ Ἱελεστοῦ ^7) ἄχρατον τὴν φιάλην εἰρηκότος. — Aldus 
οταϊ ἡ». Bene vero sit Casaubono, qui e MSS. ad- 
diderit. Sunt enim duo senarii, si modo maculas abs- 
tergas: «““αβοῦσα πλήρη χρυσέαν μεσόμφαλον Φιάλην " 
Τελεστὴς Ὃ δ᾽ ἄχατον ὠνόμαζέ νιν. | Deinde addit Athe- 
naeus , Telesten (dithyrambicum poétam scilicet) ἄκατον 
dixisse pro φιάλην. Erant autem multa apud' Graecos 
nomina, navigiorum et poculorum **) communia, qua- 
lia sunt γαῦλος, χύμβη, κάνθαρος, τριήρης, et non ab- 
simile χαρχήσιον. Epitome Athenaei apud Casaubon. 
Animadv. XI. 4. p. 782, 62. δκατος. ποτήριον ἐοικὸς 
πλοίῳ. Postremo observabis, "lheopompum tragicam 
gravitatem affectare, ideoque tragicis formis χρυσέαν € | 
vip uti. ". 


XI. Vulgi superstitiones ridens Clemens Alexandri- 
nus Strom. VIL p. 842, 4. εἰκότως τοίνυν δεισιδαίμονες 
περὶ τοὺς εὐοργήτους γενόμενοι, πάντα σημεῖα ἡγοῦνται 
εἶναι τὰ συμβαίνοντα, καὶ κακῶν αἴτια" ἐὰν μῦς διορύξῃ 
luuóv ovra πήλινον" κἂν, μηδὲν ἄλλο ἔχων, διατράγῃ λη-- 
κύϑιον" ἀλεχτρυῶν τρεφόμενος. ἐὼν ἀπὸ ἑσπέρας Gom, τι- 
ϑέμενοι τοῦτο σημεῖον τινός. Ἐπ hic latuere quatuor co- 
mici senarii, sed leviter corrupti, ita legendi et distin- 
guendi: "Iv μὺς διορύξῃ βωμὸν ὄντα πήλινον, Κἂν, μη- 
δὲν ἄλλ᾽ ἔχων, διατράγη ϑύλακον" ᾿“λεκτρυὼν τρεφόμενος 
ἢν ἀφ᾽ ἑοπέρας "Aon, τιϑέμενονι τοῦτο σημεῖον τινός, 


[5) Scrib. ΖΤελέστης, Τελέστου. G. H. S.] ' 


[**) it. vasorum aliis usibus destinatorum, quale es! 
uic, quod nomen navem significans post Aeschyli 
aetatem videtur obsolevisse, €. H. S.] 
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Quod restitui , ϑύλακον, et meirum resarcit el sensum 
iuvat. Sic etiam mox Bion: τέ δὲ xal ϑαυμαστὸν, εἰ ὦ 
μῦς τὸν ϑύλακον διέτραγεν, ovy εὐρῶν 0, τὸ φάγῃ; lheo- 
j)hrast. Char, XVI. de Superstitione: Καὶ ἐὰν μῦς ϑύ- 
mnm ἀλφίτων OÓiagaymn , πρὸς τὸν ἐξηγητὴν ἐλϑών, ἐρω-- 
τᾷν τὶ χρὴ ποιεῖν. Vide doctam Frid. Lindenbrogii notam 
ad Terent, Phorm. IV. 4. 26. ubi haec quoque loca lau- 
dat, sed nihil de versibus suspicans. Nec quicquam 
suboluit Duporto ad Theophrastum. Θύλακος, ut no- 
tum est, primam semper producit; insigniter corru- 
ptus est Aristophanis locus Ran, 1254. 

ΧΗ. Stobaeus Ecl. Eth. p. 158. 4v ydo ἀποθανῇ 
εἷς τες πονηρὸς, δύο ἀνέφυσαν ῥήτορες" οὐδεὶς γὰρ ἡμῶν 
ἐόλεως ἐν τῇ πόλει, ὥστις ἐπικαύσει τὰς κεφαλὰς τῶν Qu- 
πόρων», κεχολόπευκας, τοιγαροῦν ῥήτωρ ἔση. Maec Pla- 
toni sub titulo τοῦ αὐτοῦ tribuuntur in Graeco Stio- 
baei margine, Platoni Phaed. in Latino, et pro versione 
sunt tantum: ,,Hic quoque locus in Platone reperiri 
non potuit.* Certe non exstat neque in Phaedro ne- 
que in Phaedone. MS. in Museo Britàánnico serva- 
tus habet co? αὐτοῦ, deinde ἀνέφησαν ῥήτορες " — ἰόλεως 
— μεκολλόπευκας τὶ γάρ ovv —. Sin codex aliquis Can- 
tero obtulit zo? αὐτοῦ φαίΐδ. non omnino abhorreret a 
verisimilitudime, Platonis esse Comici locum e Phaone 
desumtum. Certe sunt comici alicujus veteris verba, 
ita in versus digerenda: ἂν γὰρ ἀποθάνη Εἷς τις πονη- 
νὸς» δύ᾽ ἀνέφυσαν ῥήτορες". Οὐδεὶς ydo ἡμῖν ᾿Ιόλεως ἐν τῇ 
v0Àse, “Οστις ἐπικαύσῃ *) τὰς κεφαλὰς τῶν ῥητόρων. Κε- 
κολλόπευκας *)* τοιγαροῦν ῥήτωρ ἔσει. Arisudes pro Qua- 
tuorviris T, III. p. 222. (ll. p. 154, 4.) ὦστε καὶ τοὺς 
jropac ἡσυχέαν ἔχοντας ὡς vd πολλὰ παρείχετο. ὥστ᾽ εἰ 
uj καϑ' ᾿Ηρακλέα, κατὰ γοῦν τὸν ᾿Ιόλεων, ἣν ἐπικαΐων 
᾿ἐπικάων recte ed. Junt.), ὡς τὸ τοῦ Κωμικοῦ ῥῆμα, τὰ 
κεφαλὰς τῶν πλειόνων" quod ultimum melius vide 
quam τῶν ῥητόρων. Neque desunt loca, ubi Plato Co- 
micus cum Platone Philosopho confundatur. Suidas: 
lIagovoia. λέγεται οὕτως ἐπὶ τῆς τῶν παρύντων δαψιλείας, 
ἧς καὶ ἐν Πλάτωνος Φαίδωνε" ὡς καὶ νῦν ἔχομεν παρου-- 
γίας. Est senarius initio defectus; quem citans Pierso- 
nus ad Moerin p. 297. ait: ,,Platonis locum ab aliis 
velim mihi indicari,^ Legendum ex Photio MS. do». 
Priscian. XVIIL. p. 1185, i2. Attici, ἡράμην πόλεμον 
τρὸς τοῦτον, καὶ τούτῳ Πλάτων περὶ λάγιος. πρῶτα μὲν 


[*) Praestat ἐπικαύσει. — G. H. S.] 
{Ὁ V. Anecd. Bekk. p. 105. in. Conf, Aeschines p. 
142. 3. 9 G. H. S.] 
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ἢ 0 ἐν OoXagou '"τάκει βιοτὰν, M 
δέσποινα, φίλων οὐδενὸς οὐδὲν 
παραϑαλπομένα φρένα μύϑοις. 
7H. oi αἷ" διά μου κεφαλᾶς φλὸξ οὐρανία 
᾿βαίη" τί δέ μοι ζῆν éco κέρδος; ᾿ 145 


"KÀiovi πόλεμον ἠἡράμην. Vellem scire, quis sit iste La- 
gis, aut ubi de eo Plato locutus sit. Lege: Πλάτων 
dIsquaAyst* "Oc πρῶτα μὲν KAtowvi πόλεμον ἡράμην, Verba 
sunt ipsius poélae gloriantis eodem modo; quo Aristo- 
phanes Nub. 54g. Ὃς μέγιστον ὄντα Κλέων ἔπαισ᾽ εἰς 
“τὴν γαστέρα. : 


XIH. At iu, doctisime VVyttenbachi, cujus erudi- 
üonem, ingenium, humanitatem suspicio, utinam paullo 
majorem curam in versibus a Plutarchi oratione di- 
stinguendis adhibuisses! Ubicunque enim aut integri ver- 
sus, aut fragmenta, quorum verba eodem ordine citan- 
iur, quo a poéta scripta sunt, leguntur, ibi puto talia 
fragmenta ἃ citantis oratione diligenter separanda. De 
Virtute Morali p. 442. C. "Oo πέφυκε κάφ᾽ ὕσον διέρχε-- 
ται, est versus Oedipodis Euripidei, quod subindicavit 
Musgravius. Erot. p. 758. B. ἀλλὰ sso καὶ χάρις ἐν-- 
διδοῦσα πόνον ἡδὺν ὡς ἀληθῶς χάματον ὑφηγεῖται. Hic 
iu, vir praestantissime , πόνον ἡδὺν καὶ ὡς ἀληθῶς sv- 
κάματον, partim recte, parlim secus, corrigis. Legen- 
dum enim πόνο» ἡδὺν ὡς ἀληθῶς κάματόν. T εὐκάματον 
ex Eurip. Dacch. 66. Emendate legitur idem versus 
de Tranquillitate p. 467. D. an seni gerend. resp. p. 
794. D. sed Philosophi verbis permixtus. ln Consol, p; 

17. Δ. dedisti ut versum , Θεὺς δέ σον πῆμ οὐδὲν, ἀλ 
dens αὐτῷ, deinde σὺ ool, quae sequuntur, ad prosam 
eirudis. Verum αὐτῷ delendum erat, utpote varia le 
clio ex αὐτὸς mala, et σὺ σοὶ addendum, ut sit parodia 
Sophoclis Oed. 'T. 579. Κρέων δέ σοι πῆμ᾽ οὐδὲν, ἀλλ᾽ 
αὐτὸς σὺ coí* ubi obiter nota, δὲ a Plutarcho defendi. 
Alia quaedam hujusmodi notare poteram, Sed non 
tanti est, Hos enim errores aut ipse per te jam cor- 
rexisti, aut corrigendos monebis iu notis, quas ut brevi 
Perlexas et publices, omnes docli mccum exoptant. 
juae ego dedi, specimiuis loco sufficiant; lectoribus 
certe meis placitura spero. Cum cnim judicii acumen 
et ingenii felicitatem invilissimi in alio agnoscamus, hu- 
jusce laboris landem, quae solum industria et patien- 
tia, aut summum  memoriola quadam constat, facile 
mihi concessum iri auguror. 
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; Mos: | 
qiu qeu. ϑανατῳ κχαταλυσαίμαν, 
N Ld 
βιοτὰν στυγεραν προλιποῦσα. 


à LIT an * Ὁ * ^ , 
Xo. eite , 0) ev, καὶ γα, καὶ φώς, 6rpog». 
ἐαχαν, οἵαν «€ δυστανος ἢ 

Ἶ 1 
μέλπει νύμφα; 150 


tí 00. ποτὲ τῶς ἀπλάστου 
ποίτας ἔρος, ὦ ματαία, 
, , , 
᾿σπευσὲν ϑανάτου rtàtvrow; 
Li 
μηδὲν τοῦς λίσσου.. 
3 * ^ , Kk 
εἰ δὲ σὸς πόσις | 235 
M , "- 
καίνα λέγη σεβίζει, 
“ὦ ^ , ^ 
κείνῳ τόδε μὴ χαράσσου “- 


148. Apollodorus Tarsensis ρα Scholiaslen. hunc 
versum. Medeae tribuebat; unde cum statim legisse ἐα-- 
χὰν ἄϊον, τὰν δύστανος, colligit VV yttenbachius Bibl. 
Crit. Part. V. p. 48, conferens supra 15:. infra 207. 

151. τίς go, vulgo. τί ex A. Brunckius, 'et sic citat 
Scholiastes , quanquam τίς explicat. Mox ἀπλάστου A. 
L. ἀπλήστου Ald. 

152. Sic Ald. ἔρως Lasc. quod edidit. Brunckius, 

156. σεβέζεν λέχη L. 


157. κείνῳ τὸδὲ μὴ χαράσσου edd. MSS. et Eustath. 
'ad u. Z. p. 655, 45.——-49o, 24. Partim propter  me- 
trum, partim quia vix aequum erat, a Medea, ut ne 
omnino irasceretur, exipere, legit Musgravius, δεινῶς 
1001 μὴ χαράσσου, Deinde e Scholiaste variam lectionem 
eruit et probat, τόδε μὲν χαράσοου. Edidit Beckius post 
Brunckium λίαν pro τόδε. Weruüm hoc nimis audax vi- 
detur, et λίαν statim recurrit. Hepetitiones verborum, 
"ut non sunt nisi gravissimis de causis tollendae, ita non 
sunt ex emendatione obtrudendae. Quod primo vult 
Musgravius roÓ?, melro quadrat, sed tam raro occur- 
rit apud tragicos, ut ipse tantum c«vzi ex Suppl. 156. 
τῳδὶ ex Herc. F. 667. protulerit. . Addere quidem po- 
ierat vvv) e Suppl. 508. sed priorem locum Marklandus 
suspectum habere videtur, et hunc vix quisquam, opi- 
"or, sanum crediderit, qui vel obiter inspexerit. In 
Herc. F. 667. legendum τῷδ ἦν pro τῳδί. Heliqui vul- 
gatum, sed proxime ad Brunckii mentem corrigo, azi— 
vo τόσον μὴ 4ag«ocor. Deest quj in A. Schol. χαράσου 
L. sic δυσεβοῦσι 753. δυσεβεῖ 1284. δυσεβοῦς 1380. 
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Ζεύς σου τόδε συνδικάσει" as 

μὴ λίαν τάκου, 

δυρομένα σὸν εὐνήταν. 160 
MH. ὦ μεγάλα Θέμι καὶ πότνι᾽ Ἴάζρτεμι, 

λεύσσεϑ᾽ ἃ πάσχω, μεγάλοις ὅρκοις 

ἐνδησαμένα τὸν κατάρατον 

πόσιν; ὅν mor ἐγὼ νύμφαν v ἐσίδοιμ᾽ 

αὐτοῖς μελάϑροις διακναιομένους * 165 
οἵ γ᾽ E πρόσϑεν τολμῶσ᾽ ἀδικεῖν. 

ὦ πάτερ, ὦ πόλις, (v ἀπεένάσϑην 

αἰσχρώς, τὸν ἐμὸν κτείνασα κάσιν. 

TPO. κλύεϑ᾽ οἷα λέγει, καἀπιβοῶται 

Θέμιν εὐχταίαν, Ζῆνά O', ὃς ὅρκων - 170 
ϑνατοῖς ταμίας γενόμισται; 

οὐκ ἔστιν ὕπως ἔν τινῦ μικρῷ 

δέσποινα χόλον καταπαύσει. 

ΧΟ. πῶς ἂν ἐς ὄψιν τὰν ἀμετέραν ἀνεισεροφὴ. 
ἔλϑου, μύϑων τ αὐδαϑέντων 175 
δέξαιτ᾽ ὀμφὼν, 

εἴ πῶς βαφύϑυμον ὀργὰν 

καὶ λῆμα φρενῶν μεϑείη. 

μήτοι τὸ / “ἐμὸν πρύόϑυμον 

φίλοισιν ἀπέστω. 100 
αλλὰ βᾶσά γεν 

δεῦρο πύρευσον οἴκων ἡ 


158, τάδε Ald. τόδε ex A. L. Brunckius. 

160. ὀδυρομένα MSS. ct edd. δυρομένα Musgravius. 
Vide ad Hec. 754. Eustathius ad ll. B. p. 218, 19. — 
165, 20. εὑρίσκεται δὲ καὶ τὸ ὀδύρεσθαι δύρεσϑαε. Deinde 
εὐνήταν pro εὐνέταν Brunckius. 

102. Leioaoó L. quod alludit ad aoristum λεύσαϑ᾽. 

166. οἵ γε μὲ L. οἵγέ us Ald. 

170. Θέμιν ᾿Ἰχναίαν -cirine and apud Pierson, ad 
Moerin p. 157. Sed recte Musgravius defendit εὐκταίαν, 
citans εὐκταίαν ᾿Εριννὺν cx. Aeschyli Theb, 729. 

172. Sic Brunckius ex A. L. σμικρῷ Ald. contra me- 
irum, Mox 181. f&oc viv L. 

179. 7. praefigunt editiones, et X. 181, Sed de- 
Ww x esse personas recte vidit. Tyrwhittus, et de- 
et 


μι: 304. 39 


ἔξω, φίλα, καὶ ταδ᾽ αὐδα 
σπεῦσον , πρίν τὸ κακώσας 
τοὺς ἔσω" πένϑος 185 
γὰρ μεγάλως τοῦδ᾽ ὁρμᾶται. 
4Ρο. δράσω ταὺ᾽, ὁτὸρ φόβος, εὲ πείσω 
δέσποιναν ἐμάν" 
μόχϑοὺ δὲ χάριεν τήνδ᾽ ἐπιδώσω. 
παΐτου τοκάδος δέργμα λεαίνης 190 
ἀποταυροῦται δμωσὶν, ὅταν τὶς ' 
μὖϑον προφέρων πέλας ὀρμαϑῆ. 
σκαιοὺς δὲ λέγων, πούϑέν τὸ σοφοὺς 


χϑά. σπεῦσαλ Brunck. ex A. σπεῦσον et deinde οἴσω 
Lasc. Ald. sed supra 88. ἔσω A. L. 


[187. φόβος, εἰ πείσω. Notanda constrectio. Sic etiam 


Latini Germanique utuntur verbis metuendi sigrtifican- 
tes dubitationem cum metu coniunctam: ut quod con- 


sequitur syntactice aptum sit e notione dubitandi. Nulla 
hic particularum enallage. Omnino passim fit, ut con- 
siructio re ue notione verbor um, non nàliva, sed ad- 
ventitia, NU MA. Y 


188. ἐμὰν οἱ ὁρμαϑῇὴ Lasc. Ald. ἐμὴν ct δρμηϑὴ 
Brunck. Sed de his dehinc parcius mouecbo. 


igi. ὅτ᾽ ἄν rig Lasc. quae scribendi ratio frequens 
est in MSS. 

195. Plutarchus Conjug. Praec. p. 145. D. Sympos. 
vin. 7. pag. 710. X. ὡς τὰ ys ἄλλα φίλος ὧν Ἐυρεπίδης 
δωὲ γοῦν οὐ πέπειπε, περὶ μουοικῆς νομοϑετῶν ὡς ἐπὶ τὰ 
πένϑη, xol τος βαρυφροσύνας μετακομιστέας οὔσης" ἐκεῖ 
μὲν ydo ὥσπερ ἑατρὺν ἐφιστάναι δεῖ νοσοῦσιν ἐοπονδακότα 
παὶ νήφοντα τὸν λόγον, τὰς δὲ τοιαύτας ἡδονὰς τῷ doré 
σῳ καταμίξαντας, ἕν ἡδιδιᾶς μέρει τύϑεοϑαι. Pro ἐπὶ à 
malim ἐπί τ΄. [In Corrigendis primae editionis Porso- 
nus haec scripserat: , Vide, lector, humanam incogi- 
tanliam, Lege, ἐσέ τ᾽ εἰλωπίναιδ,, ut habet Lascaris, et 
confer 266. 1185... Add. ii. ss. ubi eodem ordine se- 
quuntur piv rs—0P—. Scilicet prius duorum colo- 
rum, quae parüculae ui» et δὲ jungunt, dividitur in 
duo commata , quorum posterius per encliticam cuni 
priori arcte nectitur. Ut autem Porsonus. jusserat, nunc 
demum correxi. Correxerunt etiam Londinenses 1n. no- 
vissima editione, sed, quod non probandum, illam Por- 
soni notam omiserunt, G. 11. S.| 
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τοὺς πρόσϑε βροτοὺς, οὐκ ἂν ἁμάρτοις, 
οἵτινες ὕμνους ἐπὶ μὲν ϑαλίαις, 1 
ἐπὶ T εἰλαπίναις, καὶ παρὰ δείπνοις 
εὕροντο, βίου τερπνὲς ἀκοάς" 
στυγίους δὲ βροτῶν οὐδεὶς λύπας 
εὕρετο μούσῃ καὶ πολυχόρδοις 
ῳδαῖς παύειν; ἐξ ὧν ϑάνατοι, |^ 200 
δειναὶ τὲ τύχαι σφάλλουσι δόμους. 
καίτον ταδε μὲν κέρδος ἀκεῖσϑαυ 
μολπαῖσι βφοτούς * ἕνα δ᾽ εὐδειπνοι 
: δαῖτες ; τί μάτην τείνουσι βοάν; 
τὸ παρὸν γὰρ ἔχεν τέρψιν ἀφ᾽ αὑτοῦ 205 
δαιτὸς πλήρωμα βροτοῖσιν. 
XO. ἐαχὰν ἀϊον πολύστονον γόων" " 
λιγυρὰ δ᾽ ἄχεα μογερὰ βοᾷ 
τὸν ἐν λέχε; προδύταν κακόνυμφον. 
ϑεοχλυτεῖ δ᾽ ἄδικα παϑοῦσα 210 
τὰν Ζηνὸς ὁρκίαν Θέμιν, 
ἅ νιν ἔβασεν 
JA ἐς ἀντίπορον 
s ἅλα νύχιον 9 ἁλμυρὰν 
πόντου κλὴδ᾽ ἀπέραντον. 
MH. Χορίνϑιαι γυναῖκες, ἐξῆλθον δόμων, : 
μὴ μοί τὸ μέμφησϑ᾽ * οἶδα γὰρ πολλοὺς βροτῶν 


e) 
Tt 


rm 
ὧτ 


207. πολυστόνων L. X. If. 808. nescio an melius. 
Mox 214. 215. duo versus e tribus feci, - 


211. Ζανὸς Brunck. Beck. 
215. κληϊδ᾽ L. «45:0 Ald, 


αὐ Lege aut μή uo. τὸ cum Aldo, aut μὴ poi τι 
cum Lascari. μέμψησϑ᾽ Ald. μέμφησϑ᾽ A.. B. D. L. P. 
Schol. Sequentia sunt valde difficilia et intricata. In 
secundis curis ad emendationem confugit Musgravius et 
legit an πο, deinde οἵ τ' pro οἱ δ᾽, αἱ “βρη θαι 
οἵ, Membr Ἢ ὀμμάτων T ἄπο. Ut in re incerta, 
Brunckii emendationem praefero, ὀμμάτων ἔπει. Cete- 
rum ex Enni versione apud Ciceronem Epist. VII. 6. 
Nam multi suam rem. bene gessere et poplicam patria pro- 
cul; Bulti y, qui domi aetatem. agerent, propterea. sunt 


“ων 


A € 
"eiat 
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σεμνοὺς γεγώτας, τοὺς μὲν ὀμμάτων ἄπο; 

τοὺς δ᾽ ἐν ϑυραίοις" οἱ δ᾽ ἀφ᾽ ἡσύχου ποδὸς 
δύσκλειαν ἐχτήσαντο καὶ ῥᾳϑυμίαν. 220 
δίκη γὰρ οὐκ ἔνεστιν ὀφϑαλμοῖς βροτῶν, 

ὅστις. πρὶν ἀνδρὸς σπλάγχνον ἐκμαϑεῖν σαφῶς, 
στυγεῖ δεδορκὼς, οὐδὲν ηδικημένος. 

χρή, δὲ ξένον μὲν κάρτα προσχωρεῖν πόλει, 

ουδ᾽ ἀστὸν ἤνδσ᾽, ὅστιρ αὐϑάδης iue, 225 
πικρὸς πολίταις ἐστὶν ἀμαϑίας vno. 

ἐμοὲ δ᾽ ἄξλπτον πρᾶγμα προσπὲσὸν τόδε 

ψυχὴν διέφϑαρκ᾽ " οἴχομαν δὲ, καὶ βίου 

χάριν μεϑεῖσα κατϑανεῖν χρήξω, φίλαι. 

ἐν ᾧ γὰρ ἦν μοι πάντα, ,)ινώσκεις καλῶς, 220 
κάκιστος ἀνδρῶν ἐκβέβηχ᾽ ὀὐμὸς πόσις, 

πάντων δ᾽, ὅσ᾽ ἔστ᾽ ἔμψυχα καὶ γνώμην ἔχει, 
γυναῖκες ἐσμὲν ἀϑλιώτατον φυτόν. 

ἃς πρῶτα μὲν δεῖ χρημάτων ὑπερβολῇ 

πόσιν πρίασϑαι, δεσπότην τὸ σώματος 255 


improbati, conjicit VVyttenbachius ubi supra p. 55. 
hanc lectionem in suo codice habuisse Ennium: τοὺς 
τε δωμάτων ἔπι, τοὺς τ᾽ £v ϑυραίοις. ldem mox δ᾽ ἄρ᾽ 
pro γὰρ legit. "Versum 216. ita vertit Ennius: Que 
Corinthi arcem altam habetis, matronae opulentae , opti- 
mates. 


218. γεγονότας Suidas v. “Σεμνόν. sed propius vero 
Photius MS. penes 


219. οἱ δ᾽ ἀμφ᾽ L. 

221. ἔνεστιν, quod habet Scholiastes, edidit Brunckius. 
Ceteri cum Stobaeo IX. P 55. Grot. ἔνεστ᾽ £v, quod et 
ipsum non malum, sed alterum paullo numerosius. 
ior, ἔν Eustath. 

222. ἐχμάϑη Eustath. ad Il. 7* p. 415, 12. — 514, 48. 
Utraque lectio proba, Saepe enün ziv cum subjun- 


ctivo jungunt tragici , omisso ἂν, quod in sermone fa- 
miliari semper requiritur. 


229. χρήζω L. 


230. γιγνώσκειν καλὲ pro γιγνώσκειν καλῶς edidit 
Brunckius, γιγνώσκω Canter. γίγνεσθαι Reiskius, Sim- 
plicissimam Musgravii emendationem recepi. 


LE 


42 Budae 


λαβεῖν" καμοῦ γὰρ τοῦτ᾽ ἔτ᾽ ἄλγιον χακόν. 

καν τῷδ᾽ ἀγὼν μέγιστος, ἢ κακὸν λαβεῖν, : 
ἢ χφηστόν᾽ οὐ γὰρ εὐκλεεῖς ἀπαλλαγαὶ 
γυναιξὶν, οὐδ᾽ οἷόν v ἀνήνασϑαι πόσιν. 

δὲς καινὰ δ᾽ ἤϑη καὶ νόμους ἀφιγμένην, c 940 
δεῖ μάντιν εἶναι ᾽ μὴ μαϑοῦσαν οἴκοϑεν,. 

ὅτῳ μάλιστα χϑήσεται ξυνευνέτη. 

κἂν μὲν ταδ᾽ ἡμῖν ᾿ἐκπονουμέναισιν εὖ 

πόσις ξυνοικῇ, μὴ βίᾳ φέρων ζυγὸν, 

ζηλωτὸς αἰών" εἰ δὲ μὴ, ϑανεῖν χρευΐν,. «d 245 
αἀνὴο ὃ, ὅταν τοῖς ἔνδον ἄχϑηται ξυνῶν, | 

ἔξω μολῶν ἔπαυσε καρδίας ἄσην, 
ἢ πρὸς φίλον τιν᾽, ἢ πρὸς ἥλικας τραπείς " 

ἡμῖν δ᾽ ἀνάγκη πρὸς μίαν ψυχὴν βλέπειν. 

λέγουσι Ó ἡμᾶς, ὡς ἀκίνδυνον βίον 250 


- 


256. τοῦδ᾽ ἔτ᾽ Lasc, Ald. τοῦτό γ᾽ . Musgravius. e B. 
D. Et sic Stobaeus p. 509. ed. Grot. qui paullo ante δὲ 
pro τε. Membranae τοῦτ᾽ has ὦ Hae varietates difli- 

ciles interdum sunt ad , diju icandum, praesertia Si & 
goaccolit y aut ab ἔτ᾽ eliditur. Mox 242. οἵῳ conjicit 
Musgravius, non male; sed nihil opus, 


243. κἂν L. 


247. καρδίας χόλον E Sed e MSS. quinque, ed. 
Lasc. Eustathio ad ll. 1. p. 759, 56. — 655, 14. edidit 
Musgravius καρδίαν ἄσης. Malim tamen cum Olympio- 
doro apud Ruhnken. ad Timaeum v. ταλασιουργία le- 

ere καρδίας ἄσην, cui constructioni favet Aldina lectio. 
n Bacch. etiam 607. melior leciio videtur, a Brun- 
ckio edita , σαρκὸς τρόμον, quam σάρκας τρόμου. MS, E. 
παρδίαν ἄτης. 


248. φίλων Ald. φίλον Brusckins ex A. L. Deinde 
Euripides , quo judice, unus amicus μυρίων κρείσσων 
ὁμαίμων (Orest. 790.), amico aequalem non *pponeret. 
Dedi igitur στρὸς dant ) ad aequalium coetum , ut. Phoe- 
niss. 1701, πρὸς ἥλικας φάνηϑιε oa. 


249. Antipater Stobaei. LXV, p. 417, áo. αἱ μὲν ydo 
«Ans κοινωνίαι καὶ ἑτέρας τινὰς Lr "root Qogs ἔχουσε" ταύ- 
τας δ᾽ ἀνάγκη πρὸς μίαν ψυχὴν βλέπειν, τὴν τοῦ ἀνδρός. 


B 
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ζῶμεν xar οἴκους, οἱ δὲ μάρνανται δορί" 

κακῶς φρονοῦντες, ὡς τρὶς ἂν παρ᾽ ἀσπίδα 
στῆναι ϑέλοιμ᾽ Gv μᾶλλον, ἢ τεκεῖν ἅπαξ. 

ἀλλ᾽ ov γὰρ ἀὐτὸς πρὸς σὲ xu ἥκει λόγος 

σοὶ μὲν πόλις ϑ᾽ 50 ἐστὲ καὶ πατρὸς δόμοι, — 25 
βίου τ΄ ὄνησις, καὶ φίλων κοινωνία" 

ἐγὼ δ᾽ ἔρημος, ἄπολις oo, ὑβοίζομοαι 

πρὸς ἀνδρὸς, ἐκ γῆς βαρβάρου λελῃσμένη, 

οὐ μητέρ᾽, οὐκ ἀδελφὸν, οὐχὶ συγγενῆ, 
μεϑορμίσασϑαι τῆσδ᾽ ἔχουσα συμᾳορᾶς. 260 
τοσοῦτον οὖν σοῦ τυγχάνειν βουλήσομαϑ, 

ἤν μὸν πόρος τις μηχανὴ τ᾽ ἐξευρεϑῆ, 

πόσιν δίκη τῶνδ᾽ ἀντιτίσασϑαι κακῶν, 

τὸν δόντα v αὐτῷ ϑυγατέρ᾽, ἣν v ἐγήματο, 


[A 


253. Ennius apud Varronem de L. L. lib. V. p. Go. 
ed. Scaliger. 1581. Nonium v. Cernzere: Nam ter sub ar— 
mis malim vitam, cernere, Semel quam modo parire. 


254. αὐτὸς πρὸς os Lasc. αὐτὸς πρὸς oi Ald. 
255. πόλις y Lasc. 


256. συνουσία edd. et MSS. sed A. pro var. lect. 
ποινωνέα. 


259. οὐδὲ Ald. X. Π. 756. οὐχὶ Brunckius ex A. L. 
260. συμφοράς L. 
261. cov L. Ald. 


262. τίς L. 


264. Sic omnes edd. (praeter Lasc. qui ἐγείματα 
habet) et MSS. cum Eustathio ad ll. 9. p. 694, 24. — 
575, 44, Grammatici praecipiunt, ut γαμεῖν de viro, ya- 
μεῖσϑαν de femina dicatur, quae regula cerle plerum 
que observatur. Anacrcon tamen apud ÀAmmonium ha- 
bet "Exstvos οὐκ ἔγημεν, ἀλλ ἐγήματο. Anü-Atiicisla 
apud Montfaucon. Bibl. Coisl. p. 482. citat ex ᾿Ζντιφά-- 
γνοὺς "Aoc coic , ἐγημάμην a viro de se dictum. Sed haec 
cum Valckenaerio figurate usurpála existimo, eodem 
fere sensu, quo Electra de Aegistho Electr, 956. Ὁ τῆς 
γυναικὸς, οὐχὶ τἀνδρὸς ἡ γυνή. Martialis: uxori mubere 
nolo meae. Vortasse igitur, ut tali sarcasmo utatur Me- 
dea, legendum est, zy; τ΄, quod quam facile in ἥν τ᾽ 
abire posset, nihil attinet dicere, Contra ipsa de se in- 
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σιγᾷν" γυνὴ ydo τἄλλα μὲν φόβου πλέο; 265 
καχή T ἐς ἀλκὴν καὶ σίδηρον εἰσορᾷν" 

ὅταν δ᾽ ἐς εὐνὴν ἡδικημ μένη κυρῇ; 

οὐκ ἔστιν ἄλλη φρὴν μιαιφονωτέρα. 

ΧΟ. δράσω τάδ᾽" ἐνδίκως γὰρ ἐκτίσει. πόσιν, 
Μήδεια, πεένϑεῖν δ᾽ οὔ σε ϑαυμάζω τύχας. 370 
ὁρῶ δὲ xai Ἀρέοντα; τῆσδ᾽ ἀναχτα γῆς, 
στείχοντα, καινῶν ἄγγελον βουλευμάτων. 


AK Pu N. 


σὲ, τὴν σκυϑρωπὸν καὶ πόσει ϑυμουμένην 
“Μήδειαν; εἶπον τῆσδε γῆς ἔξω περᾷν 

φυγάδα, λαβοῦσαν δισσὰ σὺν σαυτῇ τέκνα, 279 
καὶ μή τὸ μέλλειν, ὡς ἐγὼ βραβεὺς λόγου ᾿ 
τοῦδ᾽ εἰμὲ, κοὺκ ἄπειμι πρὸς δόμους πάλεν, 

πρὶν ἄν σὲ γαίας τερμόνων ἕξω βάλω. 

AH. ei «i πανώλης ἡ τάλαιν᾽ ἀπόλλυμαι" 


ira 606. γαμοῦσα dicit. Nec tamen negabo, bene etiam 


legi posse, ἢ τ᾽ ἐγήματο, ut mox 290, τὸν δόντα καὶ γή- 
ειαντα καὶ γαμουμένην». 


265. φόνου Ald. Sed φόβου lib. P. et, puto, MSS. 
alii, cerle C, Et sic Ed. Lasc. Schol. ad Sophocl. "Antig. 
61. Stobaeus p. 508. ed. Grot. Idem mendum irrepsit 
in Hec. 245. Proximo versu xax; v' edidit Brunckius e 
"U'yrwhitti conjectura. κακὴ δ᾽ edd. MSS. Stob. Schol. 
hic et ad Sophoclem, sed ibi «xj v clam edidit 
Drunckius. 


267. εἰς L. 


269. δράώσον ἴω. δρασον Ald. ἐκείση L. Ald. et omnes, 
credo, editiones, quae meam praecedunt, Et sic habent 
ubique in secundis indicativi passivi personis, nisi cum 
aliter habere monco; quod non mirum est, si reputas, 
βούλῃ habere L. 864, δοκῇς 956. quamvis δοκεῖς statim 
subjungat. 


270. ϑαυμάσω  L. 
T ^ Lj ^" [ 
272. συν “αὐτῇ "S 


279. αὖ, αὖ Εν, ἀπόλυμαι b. 


Ν 


MTAEIJ.. 203. 40 
ἐχϑροὶ γὰρ ἐξίασι πάντα δὴ κάλων,. “80 


κουκ ἔστιν ἄτης εὐπρόσοιστος ἔχβασις. 
ἐρήσομαν δὲ, καὶ κακῶς πασχουσ᾽ ὕμως, 

τίνος μ᾽ ἕκατε γῆς ἀποστέλλεις, Κρέον; 

KP. δέδοικα c, οὐδὲν δεῖ παραμπέχειν λόγους, 


5380. ἐξιῶσι L. [Nec potest aliter esse. C. Π. S.] 


282. εἰρήσομαν A. L. Deinde λέγοιο᾽ A. Brunckius 
mavylt, xai ξένη περ ovo ὅμως, sine causa, si quid vi- 
deo. Qui adversa fortuna utnntur, eos, quorum in 
potestate sunt, non audent libere alloqui. Sic Hecuba 
240. interrogandi veniam ab Ulysse petit. Vulgatam 
quoque probat VV yttenbachius. 


285. περιαμπέσχειν Ald. et omnes editiones Brunckia- 
nam praecedentes, excepta Lasc. quae παραμπέσχειν habet. 
παραμπέχεον A. Flor. παραμπίοχειν Β. D. E. περαιμιπέ- 
4&w lib. P. παραμπέχειν recte Beckius post Brunckium. 
Vulgatum, sed non audacter, defendit Toupius Addend. 
ad "l'heocrit. XXL. 26. cum putet, idem juris esse liqui- 
dae ante mulam, quod est mutae ante liquidam. Nec 
mendosum esse credit VV yttenbachius p. 55. anapae- 
stum fortasse in. quartam sedem admitii posse judicans. 
Sed demus, anapaestos non vi ejiciendos esse, si omnes 
consentiant MSS., eos certe ubi plures tollunt, frustra 
retinere coneris, Praeterea tragici nunquam in sena- 
rios, irochaicos, aut, puto, anapaestos legitimos «reg? 
admittunt ante vocalem, sive in eadem, sive in diversis 
vocibus. Imo ne in mélica quidem verbum vel sub- 
stantivum hujusmodi compositionis intrare sinunt; raro 
admodum adjectivum vel adverbium. Apud Aeschyl. 
Agam. 224. est περιόργως., ibid. 1457. περιώδυνος. In 
Sophocl. Phaedra apud Stobaeum Ecl. p. 155. περειώσε 
ἀφυχτά τὲ μήδεα. Oed. T. 1518. περίαλλα, idque for- 
san posuit in loco '"Thamyrae corruptissimo apud Plu- 
iarch. T. II. p. 1095. D. quod si fecit, ita scripsit ulti- 
ma: ἔκ τὲ νόμων, ovs Θαμύρας περίαλλα μουσοποιεῖ. Sed, 
sive sunt ista Sophoclis sive Plutarchi verba, περίαλλα 
conjuncte legendum est. Voce utitur Aristophanes Thes- 
moph. 1079. Τί ποτ "4vÓgouíÓ« περίαλλα κακῶν Mégoc 
ἐξέλαχον; Quae si ipsa Euripideae Andromedae verba 
sunt, pertinent ad systema illegitimum, ut ex praece- 
dentibus liquet. Hinc etiam refellitur Dawesii emen- 
datio ad Sophocl. Oed. T. 1505. μη σφε περιΐδῃς pro 
μή σφε παρίδης. Quod περιϊδεῖν tam saepe occurrit apud 
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Qu] μοι τὸ δράσῃς παῖδ᾽ ἀνήκεστον κακόν, 285 
ξυμβάλλεταν δὲ πολλὰ τοῦδε δείματος. 

σοφὴ) πέφυκας, καὶ κακῶν πολλῶν ἴδρις, 

λυπεῖ δὲ, λέχερων ἀνδρὸς ἐστερημένη. 

'κλύω δ᾽ ἀπειλεῖν 0, ὡς ἀπαγγέλλουσί μοις 


comicos, argumento est, tragicis eo uti non licere, Nisi 
statuere mavis, παρίδης genuinae vocis esse interpre- 
tamentum, lege, uz παρά oy iógc. Αἱ enim dices, πε- 
Qi yovow habet ipse Euripides, Habet sane; sed in Cy- 
clope 686. dramate satyrico, quae plures tragoediae le- 
ges violant, plures comoediae licentias adsciscunt; quod 
exemplo altero libet ostendere. Sophoclis versus quos- 
dam citant Clemens Alexandrinus Strom. V. p. 716, 7. 
Eusebius Praep. Ev. XIII. 15. p. 680. in quibus est vox 
ἐπημφιεσμένος. llanc vero tragici non minus quam στὲς 
ei4yovow , et eandem ob causam, opinor, respuebant. 
At vero in iisdem versibus occurrunt voces πτίλον, 
ὑπημβρύωσεν, ὁλοσχερὴς, ἐϑόρνυτο, quarum nulla tragi- 
cis uti permissum erat. Pro ἐϑόρνυτο quidem ἐθρυύπτετο 
habet Clemens, sed manifesta glossa. "Versus igitur sunt 
e satyrico dramate excerpti. Íluc adde, quod tragici, 
si vocem puram a περὶ compositam adhibent, huic vi- 
tio per imesin medentur, ut Bacch. 619. Ζῷδε περὶ βρό- 
χους ἔβαλλε γόνασι καὶ γηλαῖς ποδῶν. et similiter "Troad. 
501. apud Cornut. de i. D. p. 184. Kogvgr δὲ ϑεῶν, 
6 περὶ χϑόν᾽ ἔχων Φαεινὸς αἰϑήρ. Porro, ut id obiter 
moneam, vox ἐμβρυοῦν cum compositis non comparent 
neque in Stephano neque in Scapula. Hinc etiam li- 
quet, versus ex Euripidis Sisypho a Pseudo - Plutarcho 
adductos de Placitis Philosoph. I. 7. rectius Critiae ty- 
ranno tribui a Sexto Empirico adv. Mathem. IX, δά. 
Ἰοιούοδε περιέστησεν ἀνθρώποις φόβου «Στοίχους. - 


285. Lege aut μὴ μοι τὸ cum Aldo, aut μη μοέ τι 
cum Lascari. 


289. ἀπειλεῖν, Ald. et membranae. ἄἀπειλεῖς B. D. 
Cott, L. ἀπειλαῖς Flor. Ex 'lyrwhitti conjectura edidit 
Musgravius ἀπειλεῖν σ᾽, ex sua Brunckius χόλῳ δ᾽ dme 
Asc. Sed mihi videntur hujusmodi lautologiae non ah- 
horrere ab Euripidis ingenio, Hel. 1059. βούλει λέγεσϑαε, 
μὴ ϑανῶὼν, λύγῳ ϑανεῖν; quod nimis licenter Reiskius 
et Musgravius emendant, Brunckius vero sine suspicio- 
ne laudat ad Sophocl. Electr. 61. ἀπαγγέλουσί L. 
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τὸν δόντα, χαὶ γήμαντα, καὶ γαμουμένην 290 

δράσειν το ταῦτ οὖν, πρὶν παϑεῖν, φυλάξομαι. 

κρεῖσσον δὲ μοι νῦν πρός σ᾽ ἀπέχϑεσϑαε, γύναι, 

ἢ μαλϑὰκισθϑένθ᾽ ὕστερον μέγα στένειν. 

ΜΗ. φεῦ, φεῦ" οὐ νῦν μὲ πρῶτον, ἀλλὰ πολλά- 
κις, Κρέον, 

ἔβλαψε δόξα, μεγάλα v εἴργασται xaxa. 293 

χρὴ δ᾽ οὔποϑ᾽, ὅστις ἀρτίφρων néQvx ἀνὴρ, 

παῖδας περισσῶς ἐκδιδάσκεσϑαι σοφούς. z 

χωρὶς ydg ἄλλης, ἧς ἔχουσιν ἀργίας, 

φϑόνον πρὸς ἀστῶν ἀλφάνουσε δυσμενῆ. 


291. δράσειν εἰ L. 


293. Vide quid faciat unius literulae mutatio. Lasca- 
ris editio habet, omnino contra sensum, σϑένειν. Ve- 
rum omnes ejus editionis vitiosas lectiones usque ad 
minutissimum apicem fideliter repraeseniavi. 


295. cd φεῦ. L. Kofov Lasc. quod YTecipiendum es- 
set, si plane constaret, longam syllabam tragicos , cum 

ossent, semper in fine senarii ponere. Mox γλῶσσα 
Stobaeus p. 145. Grot. pro δύξα, male, quod ad sen- 
sum attinet, nec metro convenienter. Confer quae mox 
dicturus sum ad Hec. 3502. 


297. ἐχδιδάσχεσθαι proprio medii sensu usurpatur. 
Magister puerum δεδάσκει, pater, qui ad magistrum 
discendi causa mittit, διδάσκεται. Sed haec aliquando a 
poétis confunduntur. 


298. Ex A. ἀλκῆς edidit Brunckius; explicat χωρὲς 
ἑλκῆς ὄντες, deinde conjungit φϑόνον cum ἀργίας. Sed 
Πάλλης servat Aristoteles Rhet. 1I. 521. qui mox habet 
férógov pro ἀστῶν. Posses etiam legere αὐτῆς pro ἀλλῆς. 
in hoc displicet, sumendum est ἄλλης πλεοναστικῶς, 
uod in locis quibusdam apud nostrum videor legisse. 
ro ἀργίας VV yttenbach. αἰτίας" quod sane speciosum 
est. [De hocloco in lacobsii Notis ad Antholog. Pa- 
at. p. 973. sic scripsi: , [Euripidis verba] vehementer 
iror in vitii suspicionem incidisse, nam sunt sanissima 
ἑλληνικώτατα. Conf. Aristophan. Ran. 1164. et in pri- 
mis Demosth. T. I. p. 567, 7. Planeque sic ut iig ad 
es loquitur Plato i 2. p. 4o5, 5. Bekk.** Platonis 
us est idem, quem a Gaisfordio sibi indicatum citavit 
Imsleius ad ἢ, v. G. H. S,] 
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σκχαιοῖσι μὲν γὰρ καινὰ προσφέρων σοφὰ 500 
δόξεις ἀρχεῖος xov σοφὸς πεφυκέναι" 

τῶν δ᾽ αὖ δοκούντων εἰδέναι τὺ ποικίλον 

πρείσσων νομισϑεὶς, λυπρὸς ἐν πόλει φανεῖ. 

eyo δὲ sav) τῆσδε κοινωνῷ τύχης" 

σοφὴ γὰρ οὖσα, τοῖς μὲν εἴμ ἐπίφϑονος, 505 
τοῖς ὃ αὖ προσάντης" εἰμὶ Ó ovx ἄγαν σοφή. 

σὺ δ᾽ οὖν φοβεῖ μὲ, μή T, πλημμελὲς πάϑης. 

οὐχ ὧδ᾽ ἔχει μοι, μὴ τρέσης ἡμᾶς, Αρέον, ᾿ 

oor εἰς τυράννους ἄνδρας ἐξαμαρτάνειν. 

σὺ γὰρ ti ju. ἠδίκηκας; ἐξέδου κόρην ὅ10 
ὅτῳ σε ϑυμὸς ἦγεν" ἀλλ᾽ ἐμὸν πόσιν 

μισῶ" σὺ δ᾽, οἶμαι, σωφρονῶν ἔδρας τάδε. 

καὶ γῦν τὸ μὲν σὸν οὐ φϑονῶ καλῶς ἔχειν" 


200. προσφέρων ἔπη» 


Soo. σοφὰ edd. pleraeque et MSS. Sed MS. B. et 
ed. Lasc. ἔπη. Credo equidem, hanc lectionem esse ex 
Euripidis ipsius curis secundis profectam. Cum enim 
esset noster εὐεσείφορες εἰς τὸ 20407, velerem ejus ini- 
micum hoc vitium effugere non poterat. Aristophanes 
igitur ita argutantem Mnesilochum, Euripidis socerum, 
inducit, Thesm. 1141. «Σκαιοῖσε γάρ vo» καινὰ προσφέρων 
σοφὰ, Μάτην ἀναλίσκοις ἄν. Ergo, hac reprehensione 
permotus, σοφὰ in ἔπῃ mutasse videlur Euripides. Vide 
infra ad v. 1514. 


502. δοκούντων εἰδέναι τὶ L. 


505. Sic A. L. neque dubito quin alii. Ald. ἐν πό- 
λει λυπρὸς. 


505. Post hunc versum sequebatur, τοῖς δ᾽ ἡσυχαία, vote | 
δὲ ϑατέρου τρόπου, e v. δοά. huc retractus. Deinde voie | 
δ᾽ οὖν Ald. et omnes fere edd. sed αὖ A. B. D. Flor. L. | 
P. Utramque emendationem optime pervidit Piersonus. | 
Deinde 506. pro s/ui δ᾽ οὐκ conjicit Musgravius λῆμα, 
zovx. Male. Verba, ut vulgantur, sunt Medeae mo- 
deste de se loquentis et vires suas consulto exte- | 
nuanltis. | 


507. σὺ δ᾽ a» L. ctÀnusAig L. 
310, τί γὰρ ov μὴ L, 
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E ὦ LJ 
νυμφεύεε᾽, εὖ πράσσοιτε" τήνδε δὲ χϑόνα 
δ r'» δή * 3 ! 
ἐὰτέ μ' οἰκεῖν" καὶ γαρ ηἡδικημένου 515 


; 
,σειγησόμεσϑα, κρεισσόνων νικώμενοι. 


KP. λέγεις ἀκοῦσαν μαλϑάκ᾽, ἀλλ᾽ εἴσω φρενῶν 
ὀῤῥωδία μον, μή τὸ βουλεύσης κακόν. 

τοσῷδέ y ἧσσον »| πάρος πέπουϑά cor. 

γυνὴ γὰρ ὀξύϑυμος, ὡς δ᾽ αὔτως ἀνὴρ, 520 
Ócov φυλάσσειν, 7 σιωπηλὸς σοφός. 

ἀλλ d ὡς τάχιστα " un λόγους λέγε: 

ὡς ταῦτ᾽ ἄραρε, ovx ἔχεις τέχνην , ὅπως 

μενεῖς παρ᾿ ἡμῖν, οὖσα δυσμενὴς ἐμοί. 

JMH. μὴ πρὸς σὲ γούνων, τῆς τε νεογάμου κόρης. 525 


5ιᾷ, τὴν δὲ δὴ Ald. τήνδὲ δὲ A. L. et, opinor, alii. 
Verum satis sit semel dixisse, plus momenti ad lectio- 
nem constituendam duorum disertis codicum testimo— 
niis inesse, quam ad vulgatam defendendam tacito cen- 
tum librorum assensui. 


$17. ἀκούειν citat Dawesius , sed mutatione nihil opus. 


[218. Interpunctio post uo: delenda; nam εἴσω φρενῶν 
cohaerent cum βουλεύσης. G. H. S.] 

519. τοσῷδέ y Ald. τοσῷδε δ᾽ A. D. Fl. P. τοσσῶ ós 
δ᾽ Schol. τοσόνδε δ᾽ ed. Lasc. Corrige Musgravii errorem. 


520. αὕτως Lasc. Ald. edd. ceterae. 
$22. Valckenaerii conjecturam ad Phoeniss. 497. pro- 


ositam, λόγους πλέκε, elegantem quidem, recepere 
runckius et Beckius. Sed sanam vulgatam puto. 


523. ἄρηρε Ald. ἄραρε ἃ. L. X. II. 1264, 
554. μένῃς L. 
525. n» πρὸς γονάτων Ald. Edidi ex L. μὴ πρὸς σὲ 


γούνων, de qua forma dixi ad Phoeniss. 866. Hanc ad- 


jurandi formulam, quamvis notissimam, hic illic cor- 
rupere librarii, ut in locis Sophocl. Trachin. 456. Apol- 
lonii Rhod. III. 9335. a Brunckio emendatis. Alcest. 281. 
ἢ πρὸς τῶν ϑεῶν «λῆς us προδοῦναν, .4AÀ ἀνατόλμα. ᾿ 
τρέμον tollit Musgravius, e MSS. inserendo versum: 
Mj πρὸς παίδων, ove ogqerisis. Optime. Sed duo menda, 
quanquam levicula, restant. Vix enim credo, compo- 
situm istud apud Graecos exstare, ἀνατολμῶ. Recte ed. 
Lasc. ᾿Αλλ ἄνα, τόλκα. 424 &ro est phrasis Homerica, 


Eurip. Pors. IF. D 
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KP. λόγους ἀναλοῖς" οὐ γὰρ ἂν πείσαις ποτέ. 
MH. ἀλλ᾽ ἐξελᾷς μὲ, κοὐδὲν αἰδέσει λιτάς; 

KP. φιλῶ γὰρ οὐ σὲ μᾶλλον 2 δόμους ἐμούς. 
MH. ὦ πατρὶς, ὡς σοῦ κάρτα νῦν μνείαν ἔχω. 
ΚΡ. πλὴν γὰρ τέκνων ἔμοιγε φίλτατον πόλις. 950 
Mg. φεῦ, φεῦ" βροτοῖς ἔρωτες εἷς κακὸν μέγα. 
ΚΡ. ὕπως ἄν, οἶμαι; καὶ παραστῶσιν τύχαι. 
MH. Ζεῦ, μὴ μάθω: σε τῶνδ᾽ ὁ ὃς αἴτιος κακῶν. 
ΚΡ. ἕρπ', [n] ματαία; καὶ με ἀπάλλαξον πόνων. 
MH. πόνος μέν" ἡμεῖς δ᾽ οὐ πόνῳ κεχρήμεθα; ; 955 
KP. r&y ἐξ ὀπαδῶν χειρὸς Resin βίᾳ. 


a Sophocle etiam usurpata Aj. 194. Praeterea tragici in 
ista adjurandi formula nunquam articulum addunt; co- 
mici pro libitu vel addunt, vel omittunt, sed frequen- 
tius addunt. Cum igitur τῶν omittat Lascaris, quid 
planius, quam legendum esse? 2/5 πρὸς σὲ ϑεῶν τλῆς 
us προδοῦναι. 


528. ov σε Lasc. sed ov σὲ Ald. 
529. ὡς σου L. Ald. 
55o. Sic A. D. L. πολὺ Ald. 


535. Hic ordo verborum restituendus videtur Iph. 
Α. 903. ubi nunc legitur : ὃς κακῶν τῶνδ᾽ αἴτιος. Αἰδε- 
ret IV. p. 156. T. Hre πάλιν quzoct προσηνέχϑησαν 
ὄξει βεβρεγμένοι" καὶ ὃ “ιϊτρεφὴς δραξάμενος ἔφη, Ζεῦ, 
μὴ λάϑοι σε τῶνδ᾽ ὃς αἴτιος φακῶν. καὶ ἄλλος ἑξῆς ἄνε- 
Boxes, Φακός os δαίμων καὶ φακὴ τύχη λάβοι. Ἡΐπο sal- 
iem Euripidis senarium lucramur: Kasós ce δαίμων καὶ 
κακὴ TU Mm 

334. igo" conjicit. Valckenaerius ad Hippol. 975. ex 
hujus fabulae v. 1543. sed recte defendit ἕρπεε Brunckius, 
observans, ' Creontem providum esse, lasonem vero 
iratum, 


535. MSS. et edd. , credo, omnes ante Brunckium, 
πονοῦμεν ἡμεῖς κοὐ πόνων κεχρήμεθα, qui certissimam 
Musgravii conjecturam adoptavit, apte conferens Orest. 
1629. ὦ τλῆμον “Ἑλένη. τἀμὰ δ᾽ οὐχὶ τλήμονα; Non minus 
aptum Hec. 1246. ἀλγεῖς" τί δ᾽ ἡμᾶς; παιδὸς οὐκ ἀλγεῖν 
δοκεῖς; Beckius dedit πόγοι et cetera, ut Prunckius. 


556. Vulgo ὠϑήσῃ. E membranis ὡσϑήσῃ Brunckius, 


ΜῊ 48 1.4. 5o. AS... 
MAH. μὴ δῆτα τοῦτό y; αλλά σ᾽ weed Kozov. 
KP. ὄχλον παρέξεις 2 εἰς ἔοικας, ὦ γύναι. 
ΜΗ. φευξούμεϑ᾽ * οὐ τοῦϑ᾽ ἱκέτευσα σου τυχεῖν. 
ΚΡ, τί δ᾽ οὖν βιάζει, XOUX ἀπαλλάσσει χϑονός ; 540 
MH. μίαν μὲ μεῖναυ τήνδ᾽ «ἔασον ἡμέραν, 
καὶ ξυμπερᾶναι φροντίδ᾽ » ἢ φευξούμεϑα, 
παισίν T. ἀφορμὴν τοῖς ἐμοῖς, ἐπεὶ πατὴρ 
οὐδὲν προτιμᾷ μηχανήσασϑαι τέχνοιίς. 
οἴχτειρε δ᾽ αὐτούς" καὶ σύ τοῦ παίδων πατὴρ 345 
πέφυκας " εἰκὸς δ᾽ ἐστὶν εὐνοιαν οἷ ἔχειν" 
τοὐμοῦ γὰρ οὔ μοι φροντὶς, εἰ φευξούμεϑα, 
κείνους δὲ κλάω ξυμφορᾷ κεχρημένους. 
KP. ἥκιστα τοὐμὸν. λῆμ᾽ ἔφυ τυραννικὸν" 
αἰδούμενος δὲ πολλὰ δὴ διέφϑορα. 580 
καὶ νῦν ὁρώ μὲν ἐξαμαρτάνων, γύναι, 
ὅμως δὲ τεύξευ τοῦδε" προυννέπω δὲ GOL, 
εἴ σ᾽ ἡ T0000 ᾿“λαμπὲς ὄψεται ϑεοῦ 
καὶ παῖδας ἐντὸς τῆσδε τερμόνων χϑονὸς, 
ϑανεῖ" λέλεκτοαυ μῦϑος ἀψευδὴς ὅδε. 555 
νῦν δ᾽, εἰ μένειν Oi, pij 60 ἡμέραν μίαν" 


recte, opinor. Sunt sane multa apud Graecos verba, 
quorum futura media passive significant*), sed non 
memini οϑήσομαι in hac classe vidisse. ἐξωσϑέντες oc- 
currit Cycl. 279. ipsa forma ὠσϑήσῃ Hel. 460. 

.[357. Interpungam: μὴ δῆτα. τοῦτό y ἀλλά € αἱ- 
e Kgíov. τοῦτο, scil μεῖναι μίαν ἡμέραν. Ὁ, 

H. S. 
|o Báo. τί δ᾽ αὖ βιάζη L. " 

541. Medeae personam omittit L, 

$42. ξυμπεράναι L. 

546. εὔνοιαν o. L. 

548. κλαίω, συμφορᾷ Y 

551. zal vov uiv ὁρῶ y ἐξαμαρτάνων ed. Lasc. 

$53. Vertit Énnius : δὲ te secundo lumine Atc offendero, 
Moriere. ἡπιοῦσα L. 


555. Sic MSS. Par, et ed. Lasc. ov φευδὴς Ald. 
356. ἐφ᾽ edd. MSS. X. II. 225. Liieram mutavi, ut 


[*) V. not. ad Demosthen. p. 04, 2...G. H. S.] 
2 
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οὐ γάρ TL δράσεις δεινὸν, ὧν φόβος μ᾽ ken, 
ΧΟ. δύστανε γύναι, , 

φεῦ, φεῦ, μελέα τῶν σῶν Gyfov. 

ποῖ ποτὲ τρέψει; viva προξενίαν, 560: 
ἢ δόμον, ἢ χϑόνα σωτῆρα κακῶν 

ἐξευρήσεις ; ; 

ὡς εἰς ἄπορόν. σε κλύδωνα θεὸς, 

dWós«, κακῶν ἐπόρευσε. 


ALH. κακῶς πέπραχται πανταχῆ" τίς ἀντερεῖ; 905 
ἀλλ᾽ οὔτι ταὐτῃ ταῦτα; p δοκεῖτέ πω᾿ 

ἔτ᾽ εἴσ᾽ ἀγῶνες, τοῖς νεωστὶ νυμφίοις, 

καὶ τοῖσι. κηδεύσασιν οὐ ᾿σμικροὲ πόνοι. 

δοκεῖς γὰρ ἂν μὲ τόνδε “ϑωπεῦσαί πον ἂν, i» 
εἰ μή τὸ κερδαίνουσαν ἢ τεχνωμένην ; , 570 
οὐδ' ἂν προσεῖπον, οὐδ᾽ ἂν ἡψάμην χεροῖν. 

ὁ δ᾽ εἰς τοσοῦτον μωρίας ἀφίκετο, ] 

ὥστ᾽ ἐξὸν. αὐτῷ τὰμ ἑλεῖν βουλεύματα. 

γῆς ἐμβαλόντι, τήνδ᾽ ἀφῆκεν ἡμέραν 

μεῖναί μι» ἕν ἢ τρεῖς τῶν ἐμῶν ἐχϑρών νεκροὺς 575 
$750 , πατέρα τὲ καὶ κόρην πόσιν T ἐμόν. 
πολλὲς δ᾽ ἔχουσα ϑανασίμους αὐτοῖς ὁδοὺς, 
οὐκ οἵδ᾽ ὑποίᾳ πρῶτον ἐγχειρῶ, φίλαι" 
πότερον ὑφάψω δῶμα vvpquxov πυρὶ, 


* 


ES 


melius cum locis similibus 541. 574. 59o. congruat. In 
v. 5go. iz, X. II. 888. . Aristoph. Lysistr. 767. Kal προσ- 
ταλαιπωρήσατ᾽ ἔτ᾽ ὀλίγον 400v0v. δὶς recle Kusterus. 
Quod edidit Brunckius, Kol προσταλαιπωρήσατέ y»re- 
pudiandum esset, licet in mille codicibus reperiretur, 


560. ποτὲ bábet L. rectius, et supra 3. 
563. κλύδονα L. 
565. πανταχοῦ X. II. 1060. πανταχῇ L. Ald. 


369. ϑωπεῦσαι ποτ᾽ ἂν Lasc. Ald. Secundum ἂν, quod 
retinent Ald. ct Lasc. auctoritate A. D. Cott. Flor. male 
delevit Musgravius. Utrumque omittunt membranae. 


575. 7; L. 


578. onoiav L. Ald. 


MH.4sEHI.. 585. 53 


ἢ ϑηκτὸν ὥσω φάσγανον δι’ ἥπατος, 589 
σιγῇ δόμους εἰσβᾶο᾽, ἵν ἔστρωται λέχος. 
ἀλλ᾽ ἕν τι μου πρόσαντες" et ληφϑήσομαν 
δόμους ὑπερβαίνουσα καὶ τεἐχνωμένη, 
ϑανοῦσα ϑήσω τοῖς ἐμοῖς ἐχϑροῖς γέλων. 
κράτιστα τὴν εὐθεῖαν. ἢ πεφύκαμεν 

σοφαὶ μάλιστα, φαρμάκοις αὐτοὺς ἑλεῖν. 
εἶεν. καὶ δὴ τεϑνᾶσι" τίς μὲ δέξεται πόλις; 
τίς γὴν ἄσυλον καὶ “δόμους ἐχεγγύους 
ξένος, “παρασχὼν, ῥύσεται τουμὸν δέμας; 
, οὐκ ἔστι" μείνασ οὖν ἔτι σμικρὸν χϑόνον, 390 
ἣν μὲν τις ἡμῖν πύργος ἀσφαλὴς φανῇ, 
δόλῳ μέτειμι τόνδε καὶ σιγῇ. φόνον" 

ἢν δ᾽ ἐξελαύνῃ ξυμφορά Hu ἀμήχανος, 

αὐτὴ ξίφος λαβοῦσα, uei μέλλω ϑανεῖν, 
: κτενῶ σφε" τόλμης δ᾽ εἶμι πρὸς τὸ καρτερόν. 395 
οὐ γὰρ, μὰ τὴν δέσποιναν, ἣν ἐγὼ σέβω 
μάλιστα πάντων, καὶ ξύνεργον. εἱλόμην, 

“Βκάτην; μυχοῖς ναίουσαν ἑστίας ἐμῆς, 

χαίρων τις αὐτῶν τοὐμὸν ἀλγυνεῖ κέαρ. 

πικροὺς ἐγώ σφι καὶ λυγροὺς ϑήσω γάμους, 400 


Ὁ 
ςο 
EE 


581. Valckenaerius et Piersonus hunc versum spu- 
rium judicant, sed Brunckii judicium potius sequor; 
hic igitur retinui,. supra post v. 4o. ejec:. 


582. £v «i μου L. 
. 585. 7 L. 
586. στανεῖν Ald. ἑλεῖν Lasc. et MSS. plerique. 
589. Eleganter X. II. £87. δέμας τόδε, sed hoc solo 
auctore quicquam mutare nolui. 
593. ἐξελαύνει L. 
$94. κἂν μέλλω Flor. 


596. Hunc locum ab Eupolide derisum monuit Tou- 
pius ad Longinum Cap. XVI. Ov γὰρ, μὰ τὴν Magu- 
Ouve τὴν ἐμὴν μόχην, Χαίρων Ti αὐτῶν τοὐμὸν ἀλγυ- 
γεῖ κέαρ. 


άρο, [Lege, ut omnes edd, οἱ MSS. πικροὺς 0... Non 


N 


δά ΥΩ: 


πικρὸν δὲ κῆδος, καὶ φυγὰς ἐμὰς χϑονύς. 
ἀλλ᾽ εἶα, φείδου μηδὲν, ὧν ἐπίστασαι, 
Πηήδεια, βουλεύουσα καὶ τεχνωμένη. 

ἕρπ' εἰς τὸ δεινόν" νῦν ἀγὼν εὐψυχίας" 
ὁρᾷς ἃ πάσχεις ; οὐ γέλωτα δεῖ σ᾽ ὄφλειν 405 
τοῖς Σισυφείοις , τοῖς τ' ᾿Ιάσονος γάμοις, 
γεγῶσαν ἐσϑλοῦ πατρὸς,  Hàiov T ἄπο. 
ἐπίστασαι δὲ" πρὸς δὲ καὶ πεφύκαμεν 


| od 

γυνὰϊκες, εἰς μὲν ἔσϑλ᾽ ἀμηχανώταται, V ut 
καχῶν δὲ πάντων τέχτονες σοφώταται. 410 
34 - « “ M r 
XO. &vo ποταμῶν ἱερῶν στροφὴ ἂς 


χωροῦσι παγαὶ, 

καὶ δίκα καὶ πᾶντα πάλιν στρέφεται. 

ἀνδράσι μὲν δόλιαι βουλαί" ϑεῶν δ᾽ 

οὐκέτι πίστις ἄραρε. 415 
τὰν δ ἐμὰν εὔκλειαν ἔχειν βιοτὰν 

στρέφουσι φἅμαι. 

ἔρχεται τιμὰ γυναικείῳ γένει" , 
οὐκέτι δυσκέλαδος 

φάμα γυναῖκας ἕξει. 420 
“οῦσαν δὲ παλαιγενέων ἀντεστροφὴ αἰ. 
λήξουσ᾽ ἀοιδᾶν, 

τὰν ἐμὰν ὑμνεῦσαι ἀπιστοσύναν. 


in animo habebam mutare, nec tamen male omitliere- 
tur particula, si codices addicerent. Ez Addend.] σφι 
pro oqc» e membranis dedit Brunckius. 

402. εἴα Lasc. Ald. 


405. E. P. καὶ γέλωτα, etiam bene. '[óggc ἃ πά- 
cytie non videtur interrogatio. —G. H, S.] 

40R. lta distinguit et legit Lascaris: πρὸς δὲ καὶ πε- 
φύχκαμεν. γυναῖκες ἐομὲν, Fo0A. 

411. Hoc. proverbium Aeschylo debere Euripidem 
notant viri docli ex Mesychio. 

418. δίκαι B. D. Mox ἄραρε pro ἄρηρε Brunckius e 
membr. 

415. οὐχ in L. 

41g. ovx ἔτι L. 

422. λήξουσιν vulgo. λήξουο᾽ Heath. 


MHAEIA|— 459. 55 


, 
οὐ γὰρ ἐν ἀμετέρᾳ γνώμᾳ λύρας 

» LJ ^ 
«race ϑέσπιν ἀοιδὰν 455 

^ ELS , , * » 

(Φοῖβος «ynrop μελέων" ἐπεὶ ax- 

, Ge Κ᾿ [r4 
τάχησ &v ὕμνον 

» ᾽ 259 
ἀρσένων yévvy. μαχρὸς δ᾽ αἰὼν ἔχει 

* € 

πολλὰ μὲν ἀμέτέραν 


ὠνδρῶν τὲ μοῖραν εἰπεῖν. 450 
v AU x L4 " : 
συ Ó ἐκ μὲν οἴκων πατρίων ἔπλευσας στροφὴ B. 


μαινομένᾳ κραδίᾳ 
Li Lj 
διδύμους ὁρίσασα πόντου 
᾿ 39. Rm , 
πέερας" ἐπὶ δὲ ξένα 


ψαίεις χϑονὶ, τῶς ἀνάνδρου 455 


κοίτας ὀλέσασα λέχτρον, 
τάλαινα, φυγὰς δὲ χώρας 
ἄτιμος ἐλαύνει. 


βέβακε δ᾽ ὅρκων χάρις, οὐδ᾽ & αἰδὼς ἄντιοε. β΄. 
Eie, τῷ μεγάλῳ, άάο 


3 , 
μένει, αἰϑερία δ᾽ ἀανέπτα. 


425. B. C. D. L. ἔπνευσε, quod per se bonum est, 
sed meiro noxium. Homer. Od. 09. 498. ϑέος «aos 
ϑέσπεν ἀοιδὴν. : 

426. ἀγήτωρ L. Φοῖβος ἀγήτωρ μελέων citat Eusta- 
ihius ad ἢ, 4. p. 10, 28.— 8. 45. Hinc, ut observat 
Bentleius, confirmatur varia Horatii lectio Carm. IV. 
6, 25. nUcrOn .drgeae fidicen THALIAE, Pmorsr. Deinde 
ἀντάχησαν ὕμνον vulgo. ἀντάχησαν ὕμνοι Eustath. ad Il. 
Z. p. 634, 15.——4gi1, 8. ἀντάχησεν ὕμνον C. Certatim 
cerrigunt viri docti, ἀντάχησ᾽ ἂν ὕμνον. 

438. γέννα Lasc. Ald. 

431. Sic Ald. πατρώων L. π᾿'ατρῴων e membr, Brunck. 
quod penultimam corripere non hodie credam. 


4584, ξείνᾳ ed. Lasc. ξένῳ Musgr. typorum errore. 

435, τὰς L. 

4359. οὐδέ τ΄ Ald. Lasc. et edd. quaedam mendose. 
βδέβακεν Ald. βέβακε δ᾽ ΕἸ. P. Lasc. 

441. μέμνεν edd. MSS. ΜΙ. metro quadrat μένει, 
quod habet D.  Corripitur prima in ὑμνήσω Bacch. 72. 
notante Musgravio, 


56 HP Pu HS uto wu 


σοὶ δ᾽ οὔτε πατρὸς δόμοι, 

δύστανε, μεϑορμίσασϑαι 

μόχϑων πάρα, τῶν δὲ λέκτρων 

ἄλλα βασίλεια κρείσσων 4 
δόμοισιν ἐπέστα. 


ME. 
QT 


I4 Ω Ν. 


οὐ νῦν κατεῖδον πρῶτον, ἀλλὰ πολλάκις, 
τραχεῖαν ὀργὴν, ὡς ἀμήχανον κακόν. 
σοὶ γὰρ παρὸν γῆν τήνδε καὶ δόμους ἔχειν, 
κούφως φερούσῃ κρεισσόνων βουλεύματα, 450 
λόγων ματαίων οὕνεκ ἐκπεσεῖ χϑονός. 

καμοὶ μὲν οὐδὲν mayo μὴ “παύσῃ “ποτὲ 

λέγουσ᾽, ᾿Ιάσων ως κάκιστος ἔστ᾽ ἀνήρ. 

ἃ δ᾽ εἰς τυράννους ἐστί σου λελεγμένα, 

πᾶν κέρδος igo ζημιουμένη φυγῇ. 455 
καγὼ μὲν ἀεὶ βασιλέων͵ ϑυμουμένων 

ὀργὰς ἀφήρουν, καὶ 0 ἐβουλόμην μένειν" 

σὺ δ᾽ οὐκ ανίεις μωρίας, λέγουσ᾽ «i ͵ 


442. οὔτε edd. MSS. οἱἷδὲ Brunck. Deinde pro ἀλλὰ 
conjecturam Musgravii ἐπεὶ recepit Brunckius, quod 
non ausus est ἀρὴν Brunckium emendasse οὐδὲ ne- 
mo non mirabitur, qui ejus nolam legerit ad Orest. 
295. Nihil in textu mutavi praeter accentus et distin 
ctiones ; iotum vero locum ita legendum puto: Jo) δ᾽ 
οὔτε πατρὸς δόμοι, Αύστανε, μεϑορμίσασϑαι MogOwv πά- 
ρα, σῶν τε λέκτρων ᾿ Ale, βασίλεια —. πάρα Lasc. μεϑορ-- 
μίσασϑαι genilivum regit, ut supra 260. Alcest. 809. 
"Ade Yleath. 


444. τῶνδε Lasc. Ald. 
Do 446. ἐπέστα Ald. ἐπέστη Lasc. 


448. ἀμήχανον φέρειν Stobaeus a Brunckio cilatus 
XX. p. 107. 


451. ἐκπέσῃ L. 
452. πρᾶγμ᾽, ἃ μὴ Musgraviüus, sine causa. 
456. ἀεὶ Lasc. 


457. ἀφήρουν L. 


M HAE. 4684. E. 


κακῶς τυράννους" τοιγὰρ ἐκπεσεῖ χϑονός. 

ὅμως δὲ κἀκ τῶνδ᾽ οὐκ ,ἀπειρηκαὶς φίλοις 460 
uxo, τοσόνδε προσχοπούμενος, γύναι, , 

ὡς μήτ᾽ «xo nuov ξὺν τέχνοισιεν ἐκπέσῃς, 

μήτ᾽ ἐνδεὴς του" πόλλ᾽ . ἐφέλκεται φυγὴ 

κακὰ ξὺν αὐτῇ καὶ γὰρ εἰ σὺ μὲ στυγεῖς, 

οὐκ ἂν δυναίμην coi κακώς φρονεῖν ποτὲ, 465 
MH. ὦ παγκάκιστε, τοῦτο γὰρ σ εἰπεῖν ἔχω, 
γλώσσῃ μέγιστον εἰς, ἀνανδρίαν xaxov" 

ἦλϑες πρὸς ἡμᾶς, ἦλϑες, ἔχϑιστος γεγώς; 

οὔτοι ϑράσος τόδ᾽ ἐστὶν, οὐδ᾽ εὐτολμία, 

φίλους κακῶς δράσαντ' ἐναντίον βλέπειν, 470 
ἀλλ᾽ ἢ μεγίστη τῶν ἐν ἀνϑρώποις νόσων 

πασῶν, ἀναίδει' * eU δι ἐποίησας μολών. 

ἐγὼ τε γὰρ, λέξασα “κουφισϑήσομαι 

ψυχὴν κακῶς σὲ; καὶ σὺ λυπήσευ κλύων. 

ἐκ τῶν δὲ πρώτων πρῶτον ἄρξομαι λέγειν. 455 
ἔσωσά 0, ὡς ἴσασιν ᾿λλήνων 0006 


461. τὸ σόν ys Ald. X. IH. 546. quod edidit Beckius. 
τὸ σὸν δὲ Lasc. rocóvós A. B. D. P. Saepius in his pec- 
catum, In Sophocl. Oed. T. 570. τοσόνδε γ᾽ οἶσϑα, con— 
tra in 'rachin. 55. edi debebat, κάμὲ χρὴ φράσαι τὸ σὸν. 


468. Post hunc sequebatur, male retractus ex 1321., 
ϑεοῖς τε κἀμοὶ. παντί T ἀνϑρώπων γένει, Delevit Brun- 
ckius. Hunc versum habuisse in suo exemplari vide- 
"-tur X. H. 286. 


476. Hic locus ab antiquis ob sigmatismum notatus 

est, quanquam sigma saepius repetitur in Iph. T. 772. 

. τὸ σῶμα σώσας, τοὺς λόγους σώσεις ἐμοί. nec parcius in 
Sophocl. Oed. T. χάδι. ὡς tdg ἀδελφὰς τάσδε τὰς ἐμὰς 
χέρας, et ejusdem fabulae 455. quem laudat Marklandus 
ad Iph. T. 1068. Sed praestat integrum Scholiastae lo- 


cam apponere: πλεονάζει ὁ στίχος τῷ o. ὅϑεν καὶ ὁ | Πλά-- 
των ἕν ταῖς “Ἑορταῖς φησιν" ἔσωσας ἐκ τῶν σιγμάτων £v- 

eun idov. xol Εὔβουλος" ἐν δ᾽ ἔσωσας (ug loaot σοι. καὶ πιαρ-- 
ϑενεύσης ἕξει uot χάριν καὶ τοῖς ἐμοῖσιν ἀγγελοῦσι ττήμασε 
τὰ σίγμω συλλέξαντες οἷς αὐτοὶ σοφοί. Eubuli locus mu- 
tilus et corruptus est. In Platone leviter errat Mark- 
landus, conjiciens "Εσωσά c. Sed ex Eusiathio ad ll. 
K. p. 815, 46.— 756, 81. J4. 896, 56.—855, 49. Od. .4. 
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A] ' 2 -" , 
"üvrOv ξυνεισεβησαν s[oyc0v σκαφος, 
, , L Li K£ 
᾿πεμφϑέντα ταύρων πυρπνόων ἐπιστάτην 
, “ , T , 
GevyÀnae, zai σπεροῦντα θανάσιμον yugv* 


1579, 58.— 4, 18. liquet, tali fere modo Platonem scri- 
psisse: ἡμᾶς καλῶς ᾿Εσωσας ἐκ τῶν σίγμα τῶν Εὐριπίδου. 
Mox bene legit Marklandus, καὶ, Ὡ παρϑέν᾽, εἰ σώσαιμέ 
9, εἴσεν μοι χώριν; ex Diogene Laértio IV. 29. Suida v. 
Eiog. Porro scripsi divisim σίγμα τῶν. 'Lradit enim 
Helladius apud Photium, Graecos indeclinabile σέγμα 
servare, ideoque legendum apud Xenophont, Hellen. 
IV. 4. 10. τὰ σίγμα τὰ ἐπὶ τῶν ἀσπίδων. Αἱ non pote- 
ris, exclamant Palmerius et Morus, eodem modo sanare 
quae E uei ψεύσει γ᾽ (uus τὰ σίγματα ταῦτα. Üti- 
zam nullus apud antiquos locus ad emendandum hoc 
esset difficilior!  Deletis duabus literis male repetitis, 
corrige zd σίγμα ταῦτα. Frustra e Platonis supra lau- 
dato versu praesidium petunt, frustra ex Comici verbis 
sequentibus, Nam pessime Darnesius dedit τὰ σίγματ᾽ 
ἀλλέξαντες, anale Musgravius τὰ σίγματα συλλέξαγεες. 
Lectionem veterum editionum fideliter repraesentavi Le- 
ge, Kal τοῖς ἐμοῖσεν ἐγγελῶσε πήμασε, "a σίγμα συλλέ-- 
Zavrsc, ὡς αὐτοὶ σοφοί. Athenaeus X. p. 455. C. ἀπο-- 
σχέσϑαι vov σίγμα.  Indeclinabile etiam occurrit apud 
Platonem, sed locum in promtu non habeo. [Legitur 
in Cratylo T. I. p. 427. A. ed. H. Steph. p. 274. G. ed. 
Laemar. Alia congesta sunt in Melet. Crit. p. 96. et 
in Gregor. Corinth. p. 712. s. 916. aec legi 
etiam in Galeno T. il. p. 769. ed. Lips.) 7& ὀνόματω 
τῶν στοιχείων ἄκλυτα εἶναι docet Grammaticus in. Anecd. 
Bekk. p. 781. simul marraus, παρὰ zh uoxoíro. χλίνεσϑαι" 
λέίγεσϑαι ydo τὸ (an τοῦ ) δέλτατος καὶ ϑήτατος " quod 
ipsum arguit, ccteros his formis abstinuisse, Nec mi- 
vum: quis enim elegantior sustinuisset talia imilari? 
Add. Priscian. T. lI. p. 526. 402. ed. Krehl. G. H. δ. 


477. ταὐτὸν L. 
478. ἐπιστάοτην L. 
479. ζεύγλῃσε Ald, Ceíylays membr. Lase. Perpetua 


[*) €ur nonnulli σίγμα pro declinabili habuerint, unde 
natum est illud adiectivum, causa videtur nom 
obscura esse. Scilicet aberrarunt ab elemento ad no- 
men σίγμα, σίγματος, de quo v. quae monui in 
Gregor. Corinth, p. 712. G. H. δ. 
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δράκοντά 8, ὃς πάγχρυσον ἀμφέπων. δέρας 40o 
σπείραις ἔσωξε πολυπλύχοις ἄῦπνος Qv, . it^ 
χτείνασ᾽, ἀνέσχον σοὲ φάος σωτήριον. 

αὐτὴ δὲ j πατέρα xol δόμους προδοῦο᾽ ἐμοὺς, 

τὴν Thot εἰς ᾿]ωλκὸν ἱκόμην 

&vv σοὶ, πρόϑυμος μᾶλλον y σοφωτέρα" 405 
Πελίαν T ἀπέκτειν᾽, ὥσπερ ἄλγεστον ϑανεῖν, 
παίδων vu αὐτοῦ, πάντα v ἐξεῖλον φόβον. 

καὶ ταῦϑ'᾽ ὑφ᾽ μῶν, ὦ LA ἀνδρών, παϑῶὼν, 
προὔδωκας ἡμᾶς" καινοὶ δ᾽ ἐχτήσω λέχη. 

παίδων γεγώτων" εἰ γὰρ 700 ἄπαις ἔτι, ά0ο 
ξύγγνωστ᾽ ἂν ἦν σου τοῦδ᾽ ἐρασϑῆναι λέχους. 
ὅρκων δὲ φρούδη πίστις, οὐδ᾽ ἔχω μαϑεῖν, 

& ϑεουὺς νομίζεις τοὺς τότ᾽ οὐκ ἄρχειν ἔτι, 

ἢ καινὰ κεῖσθαι ϑέσμε ἀνϑρώποις τανῦν, 


in his formis confusio; quare priorem, ubi dant codi- 
cés vel codicum pars, accipio; contra universos codices 
non obtrudendam opinor. 


480. Insigne exemplum pravae lectionis , a plurimis. 
et optimis codicibus defensae; ἀμπέχων enim habent A. 
B. D. Fl. P. Lasc. | 


481. σπείραις " totum versum omittit Lascaris. 


487. πάντα δ᾽ aeque bene L. δόμον lib. P. et in 
marg. B. 


491. σύγγνωστ᾽ ἂν ἣν Ald. E. συγγνωστὸν ἣν A. B. D. 
Cott, Fl. L. T 


493. εἰ ϑεοὺς lib. P. Ceteri, ut vulgo, ἢ ϑεοὺς. Schol. 
Aeschinis p. 768. ed. leisk. 7; ϑεοὺς νομίζω. 


494. ϑέσμι ἀνθρώποις, Sic pleraeque editiones; sic 
Schol. Aeschinis; sic omnes MSS. quorum enotatae sunt 
variae lectiones. ' Sed valde speciosam lectionem prae- 
bet ed. Lasc. ϑέσμ᾽ ἐν ἀνθριόποις. Multa enim sunt no- 
mina, quae, cum in singulari masculina. tasitum aut fe- 
minina sint, in plurali meutra liunt, ut δίφρος , δίφρα, 
κύκλος, κύκλα, κέλευϑος, πέλευϑα, δεσμὸς, δεσμεὶ, σῖτος, 
οἴτα *). Vide Musgravium ad Hel. 428, E: ϑεσμὺὰ qui- 


[*) V. not. ad Sophocl, Electr. 1966. 6. H. S.1 
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ἐπεὶ ξύνοισϑά y εἰς £n οὐκ εὔορκος QM 495 
φεῦ δεξιὰ χεὶρ - ἧς oU πόλλ᾽ ἐλαμβάνου, 
καὶ τῶνδε γονάτων, ὡς n τὴν κεχρωσμεϑα 
κακοῦ πρὸς ἀνδρὸς, ἐλπίδων δ᾽ ἡμάρτομεν. 
ἀγ᾽, ὡς φίλῳ 749, Ori σου κοινώσομαι, 
δοκοῦσα μή τὸ πρός γε σοῦ πράξε ἐν καλῶς, 5o0 
ὅμως δ᾽’ ἐρωτηϑεὶς γὰρ αἰσχίων φανεῖ" 

νῦν ποῖ τράπωμαν; πότερα, πρὸς πατρὸς δύμους, 
οὺς σοὶ προδοῦσα καὶ πάτραν, ἀφικόμην; 

3] πρὸς ταλαίνας Πελιάδας; καλῶς f ἂν οὖν 
δέξαιντό μ᾽ οἴκοις, ὧν πατέρα κατέκτανον. 505 
ἔχει γὰρ οὕτω. τοῖς μὲν οἴκοϑεν φίλοις - 
ἐχϑρὰ καϑέστηχ᾽᾿" οὕς δὲ u οὐκ ἐχρῆν κακῶς — 
ὁρᾷν, σοὶ χάριν φέρουσα, πολεμίους ἔχω. | 


. dem citant Budaeus et H. Stephábiis, sed ex munus 
probatis auctoribus , Phalaride et Nonno, Stephanus 
quoque vitiosum | esse Phalaridis locum suspicans. Sed 
exsial in Sophoclis 4 Alexandro apud Stephanum v." Jozv* 
οὐ γάρ τι ϑεσμὰ τοῖσεν ἀστίταις πρέπει. Pluralem λύχνα 
usurpant Herodotus Il. 65. 155. Euripides m διά, 
restituendum Alcaeo Athenaei X. p. 430. D. XI. p. 481. 
A. Hivousv* τί τὰ λύχν᾽ cu ui vous v; δάκτυλος ἁμέρα" 

/ [Καδδ᾽ ἄειρε (loco priore dvds (Qs) κυλ χνὰὶς μεγάλαις αἱ 
τὰ ποικέλλης (loco priore ποικίλα.) 1 Qivov γὼρ «Σεμέλας 
καὶ “Διὸς υἱὸς λαϑικαδέα ἀρ τοῦς a ox, ἔγχϑεε κερ- 
vale ἕνα καὶ δύο Πλείαις κακκεφαλᾶς" & δ' ἑτέρα τῶν ἑτέ-- 
ραν αὐλιξ ᾿Ωϑείτω. "Vulgo τὸν λύχνον. Secundum ver- 
sum, qui velit et possit, corrigat. 


(497. κεχρώσμεϑα. V. Phoen. i641. et Porson. 'ad 
Orest, 9o9. G. 1. S.] ; 


500, δοκοῦσα μέν τι. Sic Ald. et plerique. μέντοι 
Schol. μέν vs Lasc. Ex var. lect. D. μη τὸ edidit Mus- 
gravius, quicum consentit C. 


ἄρα. Ennius apud Ciceronem de Orat. If]. 58. Quo 
nunc me vortam ? quod iter incipiam ingredi? Domum 
paternamne , anne ad. Peliae filias? 


boá. καλῶς y ἂν οὖν vecte Aldus. τανῦν Lasc. τὰ νῦν 
Flor. Ex membranis edidit Brunckius z' ἂν οὖν, pro 
TOL ἂν οὖν, quau sententiam eum jamdiu repudiasse 
credo. Vide infra 588. ubi nulla val ietal in hac certe 
phrasj, notatur, 
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τοιγὰρ ut πολλαῖς μακαρίαν «v  LAà«Ó« 
ἔϑηκας ἀντὶ τῶνδε" ϑαυμαστὺν δὲ σὲ — $10 
ἔχω πόσιν καὶ πιστὸν ἡ τάλαιν᾽ ἐγὼ, 
εἰ φευξομαί ye γαῖαν «ἐχβεβλημένη, 
φίλων ἔρημος, ξὺν τέκνοις μόνη μόνοις. 
καλὸν y ὑνειδος τῷ νεωστὶ νυμφίῳ, 
πτωχοὺς ἀλᾶσϑαι παῖδας, ἢ v ἔσωσά σε. 515 
ὦ Ζεῦ, τί δὴ χρυσοῦ μὲν, ὃς κίβδηλος ἡ, 
τεχμήρ ἀνθρώποισιν ὥπασας σαφῆ, 
ἀνδρῶν δ᾽ ὅτῳ χρὴ τὸν κακὸν διειθέναι, 
οὐδεὶς χαρακτὴρ. ἐμπέφυκε. σώματε; 
ΧΟ. δεινή τις ὀργὴ καὶ δυσίατος nd, 520 
ὅταν φίλοι φίλοισι συμβαλωσ᾽ ἔριν. 
I4. δεῖ μ᾽, ὡς ἔοικε, μὴ κακὸν φῦναι λέγειν, 
ἀλλ᾽ ὥστε voOg κεδνὸν οἰακοστρόφον, 

΄ 


^ LI 


5o9. “Ελληνίδων Ald. Alexander Rhetor p. 580. ed. 
Ald. et edd. omnes praeter Lasc. quae praebet d» 'Ei- 
λάδα cum B. D. Coit. Fl. xa9^ Ἑλλάδα A. Pro 'EAAg- 
νίδων Herodianus apud Villoison. Anecdot. Graec. T. 
Il. p. go. E2440, omisso ἀν᾽ propter syllabam praece- 
dentem. Edidi igitur id, quod plus cum auctoritatis, 
ium elegantiae. habet. 


-510. ϑαυμαστὸν δέ σέ y edidit Beckius, Sed vocalis 
in fine versus elidi non potest, nisi syllaba longa prae- . 
cedat. Nempe vidit vir doctissimus hanc particulam re- 
quiri; alibi collocandam esse non vidit, "Vulgo enün 
plene distinguitur post 511. et imperfecle post 515. . Sed 
cum pro φεύξομαι δὲ." quod Aldus habet, gsvfouat τὲ 
praebeant A. B. D. Fl. L. utrumque autem. omittat He- 
rodianus, mutavi distinctiones, et pro zs posui 7&, quod 
uam facile in alterum corrumpi possit, quam facile 
a sequente syllaba yaz absorberi, nemo non videt, 


511. σεμνὸν pro πιστὸν Alexander. 
515. ἔσωσέ σε Flor. male. 

516. ὃς καὶ κίβδηλος L. 

521. σιμβάλωσ᾽ L. 


τς, 522. ἔρικα ed. Musgr. typorum errore, quod notari 
meretur, ne quis falsa elegantiae specie ludatur. 


535. ναὸς Lasc. ψηὸς Ald. et Aeschyl, Theb. 62. unde 


^ 


ῷ 
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ἄκροισι λαίφους κρασπέδοις ὑπεχδραμεῖν 

τὴν σὴν στόμαργον , ὦ γύναι, γλωσσαλγίαν:. 559 
ἐγὼ ΠΝ ἐπειδὴ καὶ λίαν πυργοῖς χάριν, .. 70 
Αὕπριν νομίζω τῆς ἐμῆς ναυκληρίας 
σωτείραν εἶναι ϑεών τε κἀνϑρώπων μόνην, 
c0) δ᾽ ἔστι μὲν νοῦς λεπτὸς, ἀλλ᾽ ἐπίφϑονος 
λόγος διελϑεῖν, ὡς “ἔρως o ἠνάγκασε 
τόξοις ἀφύκτοις τοὐμὸν ἐκσώσαν δέμας. 
αλλ᾽ οὐκ ἀκριβῶς αὐτὰ ϑήσομαι λίαν" 

ὕπη γὰρ οὖν ovoa , οὐ κακῶς Ext. 
ειείξζω ye βέντοι τῆς ἐμῆς σωτηρίας 

εἴληφας 7] δέδωκας, ὡς ἐγὼ φράσω. 555 
πρῶτον μὲν ᾿Πλλαδ᾽ ἀντὶ βαρβάρου χϑονὸς 

γαῖαν κατοικεῖς, xol δίκην ἐπίστασαι, 

vÓHOLG τὲ χρήσϑαυ, μὴ πρὸς ἰσχύος χάριν. 


ἔγν 
ΟἹ 
e 


Ld 


hunc versum sumtum monuit Valckenaerius ad Hippol. 
1226. 


536. Sic A. E. L. P. ἔγωγ Ald. 


5238. σώττειραν L. 


529. σὲ δ᾽ conjicit Musgravius, quo posito c in versu 
sequente delendum, et mox mavult λόγοις. Sed vulga- 
lam recte defendit Brunckius. 


530. Sic Ald. εἷς o' ἔρως Lasc. 


531. πόνων ἀφύκτων Ald. quam lectionem memorat 
Scholiastes. Sed et alteram memorat, τόξοις ἀφύκτοις, 
quam habent Lasc. et MSS. plerique, et e Flor. probat 
Valckenaerius ad Hippol. 1420. Hunc locum respicit 
Ennius apud Ciceronem Tusc. IV. 52. Tu me amoris, 
magis quam honoris, servavisti gratia. 


532. αὐτὸ ἃ. B. D. Fl. L. P. ϑήσομαι significare de- 
bebat judicabo. Non invitus legerem «v/v ἀϑρήσομαι, 
si mihi exemplum hujus futuri innotuisset. Sed nus- 
quam inveni vel activum vcl medium hujus verbi fu- 
iurum. 


[554. s. τῆς ἐμῆς σωτηρίας regitur ab εἴληφας, pro sa- 
lute mea accepisti, λαμβάνειν ci τίνος d. 4. ἀντιλαμβάνειν 
τὶ τινος. V. Bos. Ellips. p. 665. G. H. S.] 


ΜΗ ΔΕ 1.4. 544. 03 


, ' » » » * Γ᾿ ΡΞ * , 
πᾶντὲς δὲ 0 32000rv οὐσὰν δλληνὲες σοφὴν, 

“ Sce - 4 » 1 - yu , - 
x«i δόξαν ἔσχες" εἰ δὲ γῆς £m ἐσχάτοις 540 


E » » Li , , 
|.0gorow «xig, οὐκ «v ἣν Aoyog σεέϑεν- 


Frigida sunt χρυσὸς ἐν δόμοις, cum aliqui 


εἴῃ δ᾽ ἔμοιγε μήτε χρυσὸς ἐν δόμοις, 
μήτ ᾿Ορφέως κάλλιον ὑμνῆσαι μέλος, 


539. πάντες δ᾽ ig L. Ald. 


542. Formam orationis adumbravit e nobilissimo 
Tyrtaei loco apud Stobaeum Ll. p. τοῦ. quem paullo 
plenius citari nemo, uti spero, indignabitur: οὔτ᾽ ἂν 
μνησαίμην, οὔτ᾽ ἐν λόγῳ ἄνδρα τιϑείην, Οὔτε ποδῶν ἀρε- 
τῆς, οἴτε πταλαισμοσύνης, Οὐδ᾽ εἰ Κυκλώπων μὲν ἔχοι ui- 
γεϑὸς τε βίην τε, Νικῴη δὲ ϑέων Θρηΐχιον Βορέην" Οὐδ᾽ 
εἰ Τιϑωνοῖο φυὴν χαριίστερος εἴη, Πλουτοίη δὲ Míóso καὶ 
ἈΚινύρεω βάϑιον" Οὐδ᾽ εἰ Ἰανταλίδεω Πέλοπος βασιλεύτε- 
ρος εἴη, Τλώσσαν δ᾽ ᾿ἀδρήστου μειλιχόγηρυν ἔχοι" Οὐδ᾽ εἰ 
πᾶσαν ἔχοι δόξαν, πλὴν ϑούριδος ἀλκῆς. Kt lyrtaeum 
et Euripidem ob oculos habuit Theocritus VIII. 55. 2/5 

o, γᾶν Πέλοπος, μῇ uot χρύσεια τάλαντα Ein ἔχειν, μη- 
δὲ «9000s ϑέειν ἀνέμων" ubi 7. Piersonus, praefatus, 
»Írigida esse χρύσεια τάλαντα, cum aliquid specialius 
debuisset poéta,* emendat Χροίσοιο, eleganter sane et 
speciose. Propius paullo ad literas Jortinus Kgo/ceie, 
ut Κροισείων αἱρετώτερον στατήρων apud Plutarch. Polit. 
Praecept. pag. 823. A. Croesi divitias memorant ipse 
"Theocritus a Piersono laudatus, X. 52. τὰ Κροίσου τά- 
λαντα Procopius, commodum ἃ VWVartono laudatus. 
Nec tamen inducor, ut veterem lectionem deseram, Ae- 
quo enim jure objicere poteras hoc ΕΣ ΒΝ loco, 

specialius 
dicere debuisset poéta.** Praeterea ἀνέμων similiter fri- 
gore laborat, et Tyrtaeo praeeunte mutandum erat in 
Βορέα. In Anacreont. XXII. i. 'O πλοῦτος εἴγε χρυ-- 
σοῦ, ex emendauone Sevini Xgo/cov primo ediderat 
Brunckius; postea errorem suum agnovit, a Larchero 


3nonitus, quem vide ad Herodot. Il. 121. Eandem lo- 


quendi formulam iterum adhibet noster Herc. F. 645. 
Μη μοι μητ᾽ ᾿“Ἰσιήτιδος Τυραννίδος ὕλβος εἴη, Mj χρυσοῦ 
δώματα πλήρη, Tác ἥβας ἀντιλαβεῖν" ubi si quis legen- 
dum contendat Κροίσου, ei auctor sim, ut artem cri- 
ticam desinat, Znticyras melior sorbere meracas. 

545. Fl. P. βέλτιον. B. D. L. βέλτιστον, quod si pro- 
bas, qx o est quasi βέλτιστον τῶν Ορφέως us- 
λῶν. Sed rectius κάλλιον Ald. Eustath. ad lliad. Zi. p. 
066, 47.2525, 14 K. 801, bá.z2720, 17. .— 
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εἰ μὴ ᾿πίσημος "n τύχη 7ένοιτό μοι. , 
τοσαῦτα μέντοι τῶν ἐμῶν πόνων πέρι 545 
EE d ἅμιλλαν γὰρ σὺ προὔϑηχας, λύγὼν. 
ἃ δ᾽ εἰς γάμους μοὺ βασιλικοὺς ὠνείδισας, 
ἐν τῷδε δείξω πρώτα μὲν σοφὸς γεγὼς, 
ἔπειτα σώφρων, εἶτα σοὶ μέγας φίλος, 
“αἱ παισὶ τοῖς ἐμοῖσιν" ἀλλ᾽ ἔχ ἥσυχος. 550 
ἐπεὶ μετέστην δεῦρ᾽ ᾿]Τωλκίας χϑονὸς, 
πολλὰς ἐφέλκων ξυμφορὰς ἀμηχάνους, 
τί τοῦδ᾽ ἂν εὕρημ εὗρον εὐτυχέστερον, 
7] παῖδα jos βασιλέως, φυγὰς γεγώς ; 
οὐχ, ἡ OU κνίξει, σὸν μὲν ἐχϑαίρων λέχος, 555 
καινῆς δὲ νύμφης ἱμέρῳ πεπληγμένος, 
οὐδ᾽ εἰς ἅμιλλαν πολύτεκνον σπουδὴν ἔχων " 
ἅλις ydg οἱ γεγώτες, οὐδὲ μέμφομαι" 


. δά5. Sic Musgravius et Brunckius ex L. forsan et A. 
μέν σοι Ald. 


546. Idem versus Suppl. 480, ut monuit Valcken. ad 
Phoen. 957. προύϑηκας L. 


548. τῶδε L. . 


[550. ἀλλ᾽ ἔχ᾽ ἥσυχος. His verbis Iason reprimit Me- 
deam, quam gestus indicaret prae indignauione in pro- 
bra erumpefe velle. Ὁ, H. S.] 


555. εὐψυχέστερον L. Error ortus ex similitudine li- 
terarum 7'et 'P minus distincte pictarum; aut si ita 
scribuntur, ut saepe fit in MSS. c t et superior linea 
in t evanescit, facillime cum 7 commwutatur. Scholia 
in Hermogenem inter Aldi Hhetoras 1. 1. p. 9» 58. 
eto LLL) T 31] “δὲ ἐστιν ὡς ἐπὶ τῶν γυναικῶν τῶν κεχρημένων 
τὶ μυϑίῳ καὶ φυκίῳ. Quis non videt legendum yiuv- 
$10? [Sic dudum correxit Meursius ad Constant. Man. 
Ῥ. 25, 12. 6. ἢ. 8.) 


555. ἐχϑραίνων vulgo, sed ἐχϑαίρων Brunckius ex A. 
Fl. Jam monui ad Orest. 292. tragicos semper ἐχϑαίρω, 
nunquam ἐχϑραίνω dicere. In Sophocl. Antig. 95. Aldus 
recte edidit ἐχϑαρῇ, sed tacuit Brunckius. Pro ἐχϑραν-- 
τέος ΑἹ. 679. variam lectionem in margine habet Jun- 
tina secunda, ἐχϑαρτέος, et sic legebat Suidas, ut ex 
ordine literarum constat. 


ΠΕ “48. Α,, 564. 65 


ἀλλ᾽ ὡς, τὸ μὲν μέγιστον, οἰκοῖμεν LS 
καὶ μὴ σπανιξοίμεσϑα, γιγνώσκων ὅ τὸ 560 
πένητα φεύγει πᾶς zug ἐκποδὼν φίλος" 
παῖδας δὲ ϑρέψαεμ᾽ ἀξίως δάμων ἐμῶν, 
σπείρας T ἀδελφοὺς τοῖσιν en, σέϑεν τέκνοις, 
εἰς ταυτὸ ϑείην, καὶ ξυναρτήσας γένος 
εὐδαιμονοίην" σοΐ τὲ γὰρ παίδων τέ δεῖ, ᾿ 505 
ἐμοί τὲ λύει, τοισὺ μέλλουσιν τέχνοις 
τὰ ξώντ᾽ ὀνῆσαι" μῶν βεβούλεμαι κακώς; 
οὐδ᾽ ἂν σὺ φαίης, εἴ σὲ μὴ κνίζου λέχος. 
ἀλλ᾽ εἰς τοσοῦτον ἤκεϑ', ὥστ᾽ ὀρϑουμένης 
εὐνῆς γυναῖκες πᾶντ᾽ ἔχειν νομίζετε" 70 
ἢν δ᾽ αὖ γένηται ξυμφορά τίς εἰς λέχος; / 
τὰ λῷστα καὶ κάλλιστα πολεμιώτατα : 
τίϑεσϑε. χρῆν ἄρ᾽ ἀἄλλοϑεέν ποϑὲν βροτοὺς 
παῖδας τεχνοῦσϑαι, ϑῆλυ δ᾽ οὐκ εἶναι γένος" 
y οὕτως ἂν οὐκ ἦν οὐδὲν ἀνθρώποις καχόν. 579 
XO. ᾿]ᾶσον, εὖ μὲν, τούσδ᾽ ἐκύσμησας λόγους " 

ὅμως δ᾽ ἔμοιγε, κεὲ παρὰ γνώμην £go, 

δοκεῖς, προδοὺς σὴν ἄλοχον, οὐ δίκαια δρᾷν. 
MH. 2] πολλὰ πολλοῖς εἰμὲ διάφορος βοοτῶν" 

ἐμοὶ γαρ, ὅστις ἄδικος ὧν σοφὸς λέγειν 580 
“πέφυκε; πλείστην ζημίαν ὀφλισκάνει. 

γλώσσῃ γὰρ αὐχῶν τάδικ᾽ εὖ περιστελεῖν 

τολμᾷ πανουργεῖν, ἔστο δ᾽ οὐκ ἄγαν σοφός. 


" * 
559. οἰχεῖμεν L. 
|. b6o. σπανιζοίμεϑα L. 


562. παῖδάς vs Ald. δὲ ex A. L. Brunckius. Oppo- 
nuntur τὸ μὲν μέγιστον et παῖδας δὲ. 


564. ταὐτὸ L. ξυναντήσας male Lasc. 
575. γὰρ mutavi in ἄρ᾽, quod γγωμικώτερον. 
575. Sic A. L. οὕτω à Ald. 


577. Sic D. Fl. L. P. λέγω Ald. περὼ pro παρὼ Lasc. 
quae non est varia lectio, sed merus error, ut ex ac- 
centu tique 


579. εἶμι Lasc. Ald. 
Euripid, Pors. UV. E 
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ὡς x«i σὺ μὴ νῦν εἰς ἔμ᾽ εὐσχήμωὴ γένῃ, ᾿ 
λέγειν τὲ δεινός" ἕν γὰρ ἐχτενεῖ σ᾽ ἔπος" 505 
χρῆν. σ᾽, εἴπερ ἦσϑα μὴ “κακὸς, πείσαντ᾽ ἐμὲ 
γαμεῖν youov τονδ, ἀλλὰ μὴ σιγὴ φίλων. 
L4. καλῶς y ἂν οὖν τῷδ᾽ ἐξυπηρέτεις λόγῳ, 
εἰ gol γώμον κατεῖπον, ἥτις οὐδὲ νῦν 
ἑολμᾷς μεθεῖναι καρδίας μέγαν χόλον. 590 
MH. ov τοῦτό 6 εἶχεν,. «22€ βάρβαρον λέχος 
πρὸς γῆρας ovx εὔδοξον ἐξέβθαινέ σοι." 

14A. εὖ vvv τόδ᾽ ἴσϑε, μὴ γυναικὸς οὕνεκα 

ynuat μὲ λέκτρα βασιλέως ἃ νῦν Eye — 

αλλ ὥσπερ εἶπον καὶ πάρος, σῶσαι ϑέλν ὋὍδοῦ 
σὲ, καὶ τέκνοισι τοῖς ἐμοῖς ὑμοσπόρους 

had 


584. Citat Scholiastes φαίνῃ pro γένῃ. An legebat 
φανῇς: 


585. ἕν γὰρ οὖν χτενεῖ ο᾽ ἔπος Ald. quod per se opti- 
mum est, ui supra 553. ὅπη γὰρ οὖν ὠνησας. Sophocl. 
Antig. 771. εὖ ydg οὖν λέγεις. Oed. C. 1199. ἔχεες γὰρ 
ovv βίαια τἀνθυμήματα, ut optime Heathius pro οὐ, post 
quem nihil tentare debebat Brunckius. Sed haec le- 
ctio in nullo MS. inveniri videtur. MS. Flor. ἕν γὰρ 
ἂν κτενεῖ ο΄. À. E. L. P. £y γὰρ ἐκτενεῖ o. B. D. £v γάρ 

€ ἐκτενεῖ. ἐκκτενεῖ Brunck. et Beck. compositum Grae- 
cis ignotum. Eustathius vero ad lliad. 4. p. 672, 60. — 
545, 4o. Ev yag ἐκτενεῖ ο᾽ ἔπος, ἤγουν εἷς λόγος ἐκτάδην 
δίψει, quod citat et rejicit Valckenaerius Diatrib. pag. 
152. sed codicum lectiones ignorasse videlur vir egre- 


TÉ ἐχτάδην κεῖσθαι phrasis bene nota. Quidni potuit: 


ledea dicere, Uno argumento ita te prosternam, ut quasi 
mortuus jaceas? Neque durior est metaphora, quam 
in Platonico isto, Euthydem. p. 227. FK. παραταϑῆναι 
γελῶντα. Musgravius legit, ἕν ydQ, ἕν κτενεῖ o. 

586. πείσαντὲ us Ald. πείσαντά μὲ C. L. et, puto, 
alii plerique. 

588, καλῶς y ἂν ovv μοι τῷδ᾽ ὑπηρέτεις λόγῳ Ald. σὺ 
ὃς μοι A. Fl. ydp pro γ᾽ ἂν Fl. Quod dedi, habent B. 

. L. ἐξυπηρέτης i, 

589. εἴ cos Lasc. Ald. 


591. Sic edd. omnes et MSS. Beckius εἶχον, errore 
typographico. 


MHAZEÓEIA. 602. 67 


q 0oot τυράννους παῖδας, ἔρυμα δωμασὶ, 

ΜΗ. μή μου “γένοιτο, λυπρὸς εὐδαίμων βίος, 

μηδ᾽ ὄλβος, ὥστις τὴν ἐμὴν κνίζου φρένα. 

1A. olo ὡς μετεύξευν καὶ σοφωτέρα φανεῖ ; 600 
τὰ χοηστὰ μη σοὺ λυπρὰ φαινέσϑω ποτὲ, 

μηδ᾿ εὐτυχοῦσα δυστυχὴς εἶναι δόκει. 

MB. ὕβριζ᾽ , ἐπειδὴ ooi μὲν ἔστ᾽ ἀποστροφὴ, 

ἐγὼ δ᾽ ἔρημος τήνδε φευξοῦμαι χϑόνα. 

74. αὐτὴ rà). ἑἵλου" μηδέν ἄλλον αἰτιώ. 605 
AM. τὶ , 9900 ; μῶν γαμοῦσα καὶ προδοῦσά σε; 
4A. ἀρὰς τυράννοις ἀνοσίους ἀρωμένη. 

JM. καὶ σοῖς ἀραία y οὖσα τυγχάνω δόμοις. 
Eas ὡς ου κρινοῦμαι τῶνδέ σου τὰ πλείονα. 

ἀλλ᾽ εἴ τὸ βούλει παισὶν ἢ σαυτῇ; φυγῆς 610 
προσωφέλημα, 'χρημάτων ἐμῶν λαβεῖν, 

A£y * ὡς ἕτοιμος ἀφϑόνῳ δοῦναν χερὲ, 

ξένοις τὲ πέμπειν ξύυμβολ᾽, οἱ δρασουσί σ᾽ εὖ. 

καὶ ταῦτα μὴ ϑέλουσα μωρανεῖς » γύναι, 


507. φῦναι Ald, sed φῦσαι ed. Lasc. et MSS. prope 
omnes. [V. Porsoni Miscellan. p. 128. GC. HH. S. 


598. πικρὸς pro var. lect. Stobaeus, quod Grotius 
admisit p. 377. Sed λυπρὸς Stobaei MS. apud Brunck. 
et ed. pr. Euripidis edd, omnes et MSS. cum Scho- 
liaste, Plutarch, T. II. p. 25. B. Schol. Aphthonii in Aldi 
Rhetoribus T. II. p. 8. prope fin. Mox xsviCs; Stobaci 
|. ed. pr. [Perperam. V. not, ad Demosthen. pag. 74, 20. 

*«G. Ἐπ δὴ 

599. μήδ᾽ Lasc. AId. 

600. us τεύξῃ divisim L. quod quosdam decepit. 


Go1. 602. φαίνεσθαι et δοκεῖν Reiskius, ut pendeant a 
μιετεύξη. 

602. u7 δ᾽ Lasc. μηδ᾽ Ald. 

605. μέν ἔστ᾽  Lasc. Ald. 


[608. «gata. H. 1. active significat, i. q. ἀρὰς & ἈΝ 
6. H. S.] " iced ἡ 


610. T φυγῇ Ald. σαυτῆς φυγῇ B. D. ΕἸ. σαυτῆ, 
φιγῆς E. 
E 2 
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λήξασα δ ὀργῆς κερδανεῖς ἀμείνονα. 615 
ΠΩ. οὔτ᾽ ἂν ξένοισι τοῖσι σοῖς ᾿ χρησαίμεϑ᾽ ἂν, 
οὔτ᾽ ἁ ἂν TL δεξαίμεσϑα. μήϑ' ἡμῖν δίδου" 

κακοῦ ydo ἀνδρὸς δῶρ᾽ ὄνησιν OUX- "ἔχει. 

74. ἀλλ᾽ οὖν ἐγὼ μὲν δαίμονας μαρτύρομαι, 

ὡς πᾶνϑ᾽ ὑπουργεῖν σοΐ τὲ καὶ τέκνοις ϑέλω" 620 
col δ᾽ oUx ἀρέσκει ταγάϑ', ἀλλ᾽ αὐϑαδίᾳ 

“φέλους᾽ ᾿ἀπωϑεῖ" τοιγὰρ αλγυνεῖ πλέον. 

MH. χώρει" πόϑῳ γὰρ τῆς νεοδμήτου κύρης 
αἱρεῖ, χθονίζων δωμάτων ἐξώπεος. 


νύμφευ,, ἴσως γὰρ, ξὺν ϑεῷ δ᾽ εἰρήσεται, 625 
γαμεῖς τοιοῦτον, ὥστε σ᾽ ἀρνεῖσϑαι, γάμον. 
XO. Ἴξρωτες, ὑπὲρ μὲν ἄγαν στροφὴ α΄. 


ἐλϑόντες, οὐκ εὐδοξίαν, 
οὐδ᾽ ἀρετὰν παρέδωκαν ἐν ἀνδράσιν" εἰ δ᾽ Ε 
ἐλϑοι 


615. Pro ἀμείνονα E. οὐ μείονα. 
617. Sic ex A. L. edidit Brunckius. Vulgo μηδ᾽ ἡμῖν. 
[V:;not. ad Demosthen. p. 102, 20. 6. ἢ. 8.) 


621. ἀλγυνεῖ pro ἀλγυνῇ MS. Flor. apud Valckenaer. 
ad Phoeniss. 576. 


625. ἕως L. 


626. ὡστέ σ᾽ Lasc. Ald. ; 


629. E duobus versiculis feci umum hexametrum, hic 
et infra 657. Objici quidem potest, non recte in tertio 
loco tertii versus strophici positum esse dactylum, cum 
spondeus sit in tertia antistrophici sede, Sed hanc le- 
gem sibi natam negant tragici, praesertim in vulgatis 
versuum gener ibus: vide Androm. 1355. 1ái. Deinde, ἐ ev 
interposito , ingratus duarum syllabarum concursus vi- 
tatur «v cv. Quam facile syllaba ἐν excidere potuerit, 
nihil attinet dicere. Ibycus Athenaei XHI. p. 564. F. óo- 
δέοισιν £v ἄνϑεοι ϑρέψαν. Omittit ἐν Eustathius ad Od, 
Z. p. 1518, 17. — 256, 5o. qui praeterea in vicinis male 
ϑάλαμος citat pro ϑάλλος, male etiam ed. Casaub. τρέ-- 
wav. Sed rarior est haec constructio , ideoque a libra- 
riis mutata vidctur. Supra 424. Ov yao ἕν ἁμετέρᾳ γνώμᾳ 
λύρας "Qmaos ϑίσπιν ἀοιδὰν Φοῖβος" quae etiam resti- 
tuenda videtur Homero Od. 0. 200. qol δέ cs φῆμεν 


ὝΗ ΑΖ ἃ “-.. 656. 69 


Κύπρις, οὐκ ἄλλα tog . 650 
εὔχαρις οὕτω. οὐ 

μηπον, ὦ δέσποιν, ἐπ ἑμοὶ 
χρυσέων τόξων ἐφείης, : 
ἱμέρῳ χρίσασ᾽, ἄφυχτον οἰστόν, 
στέργου δὲ μὲ σωφροσύνα, ἀντιστροφὴ α΄. 655 
δώρημα κάλλιστον ϑεών" 

μηδέποτ᾽ ἀμφιλόγους ὀργὰς, ἀκύρεστά τε. νείκη, 


ὅπαῦσε Θηλυτέρῃσι γυναιξί. Sed codex Harleianus, χαλε-- 
πὴν δ᾽ ἐνὶ φῆμιν ὁπάασει. Ἐπὶ notissimum Pythagoreo- 
rum jusjurandum, Ναὶ, μὰ τὸν ἀμετέρᾳ ψυχᾷ παραδόντα 
τετραχτύν" quod ita παρῳδεῖ Julianus Orat. VI. p. 196. 
C. (568.) Ov μὰ τὸν ἐν στέρνοισιν ἐμοῖς ποραδόντα vs- 
τρακτύν. Euripides lph. A. 584. ὃς τᾶς “Ελένας Ἔν 
ἀντωποῖς βλεφάροισιν "Egora δέδωκας, Ἔρωτι δ᾽ αὐτὸς 
 ἑπτοάϑης" ubi πέπωπας inepüssime legit Bern. Marti- 
nus Var. Lect. IV. 7. Et hoc imitati sunt Latini, 'Eu- 
cretius IIl. 647. Et simul im pugnae studio quod dedita 
mens est, Corpore relicuo pugnam. caedisque petissit ; quo- 
rum. versuum priorem advocat M. A. Muretus ad Ca- 
,tull. LX. 101. Noz tuus levis in mala DDeditus vir adul— 
tera, alterum ita emendat Bentleius ad Phaedr. É. 51, 
15. pro Corpore cum reliquo. Citat-eiiam Lambinus IV. 
815. Praeterquam quibus est in rebus deditus ipse, ubi 
variant codices, sed vulgatasanissüna videtur. 


652. μηδέποτ᾽ Schol. Lasc. ü 


655. ἐφίης pleraeque edd. et Eustath. ad Il; £. pag: 
568. 24.2451, 55. sed ἐφείης A. B. C. D. P. et sic ex 
Aem. Porti conjectura edidit Darnesius. 


/ 654. χρίσασϑ᾽ ἄφυκτον ὀϊστὸν, L. oioróv est disyllabon, 
ut semper apud: Atticos. Vide egregiam Piersoni no- 
tam ad Moerin p.275. Nec male Barnesius: ,, In scan- 

. sione ut c/oró» lezendum.* Idem ad Androm. 1154. ,,Le- 
gendum δισυλλάβως, quasi otoroc.* Sed ad Herc. F. 196. 
audacior factus bene edidit μυρίους ororoce ἀφείς. Cum 
Nor dixi m praef. ad Hec. p IX. [ed. Cant. 1805. X; 
* ed. Lond. 1808.] ,In Euripide usque ad hunc diem 
semper editum est óioroc,' erravi, sive tu "mavis, hu- 
manissime lector, wrxrirzvs sux, Musgravit editione de- 
ceptus. 

635. στέργοι A. B. C. L. στέργειν Ald. 


657. μη O£ror L, 


: 
| 
| 
1 
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ϑυμὸν ἐκπλήξασ᾽ ἐτέ- 

ροις ἐπὶ λέκτροις, ; 

προσβάλοι δεινὰ Αύπρις, ἀ- 64o 
πτολέμους δ᾽ εὐνὰς σεβίζουσ᾽, 

ὀξύφρων κρίνοι } λέχη “γυναικῶν, 


ὦ πατρὶς, ὦ δῶμά τ ἐμὸν, στρυφὴ B. 
μὴ δῆτ᾽ ἄπολις γενοίμαν, 
τὸν ἀμηχανίας. ἔχουσα 645 


δυσπέρατον αἰῶν, 

οἰκερύτατον ἀχέων" 

ϑανάτῳ » ϑανάτῳ πάρος δαμείην, 
ἁμέραν τάνδ᾽ ἐξανύσασα᾽ μόχϑων δ᾽ 


οὐκ ἄλλος ὕπερϑεν, 650 
ἢ "γᾶς πατρίας στέρεσϑαι. » 
εἴδομεν, οὐκ ἐξ ἑτέρων ἀντιστροφὴ β'. 


μύϑων ἔχομεν φράσασϑαι᾽ 

σὲ γὰρ οὐ πόλις, οὐ φίλων τις 

ᾧκτιίσεν παϑοῦσαν 655 
δεινότατα παϑέων, 

ἀχάριστος ὀλοιϑ᾽, ὅτῳ πάρεστι 

μὴ φίλους τιμᾷν, χκαϑαρὼν avot£av- 


640. προσβάλοιμ᾽, ὦ δεινὰ Ald. Quod edidi, habent 
B. D. L. P. nisi quod προσβάλλοι L. ἀπολέμους Ald. δ᾽ 
addidi ex L. Aptius forsan metra congruerent, si lege- 


remus, ἀλλ᾽ ἀπολέμους εὐνὰς —. Mox πχρένον omnes Par. 
C. Fl. L. «ove, Schol. κρίνει AM. 


647. oixrgorázov | Ald. Lasc. oixrgórerov editi recen- 
tes, nescio unde, Sin veterem lectionem retines, quod 
me non nolente facies, eadem opera fugitivum illud 
δεινότατον 656. ex Aldina relrahes, licet δεινότατα dent 
A. B. D. L. In versu praecedente δυσπέραστον C. (etiam 
Lasc.) et mox omittit δ᾽ post μόχϑων, punclUs scilicet 
notatum. P 


653. ἔχω Lasc. Wn ""- 
654. σὲ ydg ov φίλων τίς ov πόλις ric Lasc. 


655. “ᾧκτειρε vulgo. ᾧκεεσεν est conjectura: Musgravii, 
Mox πάρεστε οἱ ἀνοίξαντα membranae. Vulgo παρέσται 
οἱ ἀνοΐξαντι. 


' 


Ἢ HZZBEI.4. 660. 74 


τα κλῆδα φρενῶών᾽ ἐς: 
μοὲ μὲν φίλος οὔποτ᾽ ἔσται. | 660 


ud EISE ES 


Myjótw , χαῖρε" τοῦδε yàg προοίμιον 

κάλλιον οὐδεὶς οἶδε προσφωνεῖν φίλους. 

Ag. ὦ χαῖρε καὶ cU , mai σοφοῦ ΤΙανδίονος, 
«Αἰγεῦ " πόϑεν γῆς τῆσδ᾽ ἐπιστρωφᾷ πέδον ; 

AH. Φοίβου παλαιὸν ἐκλιποὼν χθηστήριον. 665 
ΜΠ. τί δ᾽ ὀμφαλὸν γῆς ϑεσπιῳδὸν ἐστάλης; 

AH. παίδων ἐρευνῶν σπέρμ' ὅπως γένουτύ uoc. 
“ΠΗ. πρὸς ϑεῶν, ἄπαις γὰρ δεῦρ᾽ ἀεὶ τείνεις βίον; 
AI. ἄπαιδες ἐσμὲν δϑαίμονος τινὸς τύχῃ. 

MH. δάμαρτος οὔσης, 7 λέχους ἄπειρος ov; 670 
AI. οὐκ ἐσμὲν ευνῆς ἄξυγες γαμηλίου. 

{28. τὶ δῆτα «Φοῖβος. εἶπέ σοῦ παίδων πέρι; 

AI. σοφώτερ᾽ Ἃ κατ᾿ ἄνδρα συμβαλεῖν ἔπη. 

“72. ϑέμις μὲν ἡμᾶς χϑησμὸν εἰδέναυ ϑεοῦ; 

«4 μαάλισι᾽, ἐπείτοι καὶ σοφῆς δεῖται φρενύς. 075 


ios κπληίδα L. Ald. xguoi Ald. uoi μὲν. A. Ὁ, D. 
Fl. L. 


662. φίλοις Ald. φίλους Fl. L. κάλλιστον etiam Fl. 
apud. Valckenaer. ad Phoeniss. 558. 


664. ἐπιστροφᾷ Ald. Lasc. ἐπιστρωφᾷ A. E. quod et 
analogia postulat. Α νέμω enim νωμᾷν, a στρέφω στρω-- 
qv, a τρέπω τρωπᾷν formant Graeci. Solum πέτομαι, 
quantum scio, et πσοτᾶσϑαι el πωτᾶσϑαι facit. 


666. ἑκάνεις Ald. PME: quod e Schol. restituit 
Canterus Nov. Lect, IV. 1. habent A. B. D, Fl. L. Ce- 
terum locus Na aph iUud: egregie. a "Valckenaerio ad 
Phoeniss. 799. emendatus, hic quoque cum fructu le- 
gelur: Kol γάρ Tuv αὐτὸς ἤλυϑον λύσιν μαϑεῖν Σοῦ" IHv- 
Jav. γὰρ ὄσσων, ἣν ἔχρησέ μου «Ῥοίβου πρόμαντες, Bvp- 
"βαλεῖν ἀμηχανῶ" Σοὶ Ó εἰς λόγους μολών γ᾽ ἂν ἠλπιζον 
μαϑεῖν. ἐστάλλης L. Ald. 


674. ϑέμις δ᾽ ἂν Ald. ϑέμις μὲν ex A. L. edidit Brun- 
ckius. 


675. Jam inde ab Orest, 5, lectorem monebam , tne 


τὴ 
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longas, imo longissimas, mihi] ad rem pertinentes no- 
ias scribere potuisse. "Verum hac licentia ita adhuc 
uli enisus sum, ut ne abuterer. Talem vero notam in 
hunc versum impendere decrevi, μάλιστ᾽, ἐπείτοε καὶ 
σοφῆς δεῖται φρενός" ubi non mirarer, si quis particu- 
lam καὶ ut expletivam improbaret. Nam Androm. 89, 
ubi rectissime legitur, '4424' εἶμ᾽, ἐπεὶ vow xov περίβλε- 
πτος βίος, citans Brunckius in Gnomicos Poétas pag. 
505. corrigit ἐπεί τοί y, additque, ,, Quos versus pro- 
tuli, ut levem maculam e priori senario absterge- 
rem.* Satius erat manum abstinere, vir egregie. . Ma- 
culam enim non abstersisti, sed versui sano inspersisti, 
Suppl. 881. “χϑαιρ᾽, ἐπεὶ τοί y οὐδὲν αἰτία πόλις. “δὶς 
edidere Marklandus et Musgravius e tribus Parisiensi- 
bus MSS. Sed et illud notavi, Aldum in Supplicibus et 
Iphigenia utraque saepe meliorem lectionem aut me- 
loris lectionis vestigia conservare, quam conservarunt 
isti codices." Ex Stobaeo citat Marklandus ἐπεὶ κατ᾽ οὐ-. 
δὲν, et sic legitur in editione, qua utor, Gesneriana 
1545, XLIV. p. διά, Sed Grotius edidit ἐπεί τοὺ xov- 
δὲν, ex MS. procul dubio, Trincavellus enim ἐπί «os 
κοὐδέν. Nimirum primo lectio vulgata leviter in. émrs« 
τα κουδὲν depravata est; postea inde fecere ἐπεὶ κατ᾽ ov- 
δέν. Praeterea existimo, Atticis non licuisse ys post res 
ponere, nisi alio vocabulo interjecto. Exceptiones sunt 
certe perpaucae; EOS en quas memini, Aristophan. 
Thesm. 716. Euripid. Iph. T. 726. quae loca Gotho- 
fredo Hermanno curanda libenter mandarem, si eum 
crederem eadem facilitate ex corruptis sana facere pos- 
se, qua ex sanis corrupta facit. Quis enim praeter 
Hermannum dactylum, non dico praetervidit (hoc enim 
omnes facimus), sed in quartam senarii sedem ipse ex 
emendatione intulit? Nub. 87o. Quis praeter Herman- 
num pro optima voce χυτρεοῦν verbum substituit non 
Graecum, nulla auctoritate munitum, metro pernicio- 
sum, χυτροῦν ἢ Nub. 1476. Nimirum ut Dawesio oblo- 
queretur, Cui si 202 aliqua nocuisset, mortuus esset, Sed 
haec mihili sunt prae triamphis, quos de innocenti 
'HoaxAine nomine egit. Quamvis enim, ipso judice, 
χυτροῦν apud comicos productarum Erie syllaba- 
rum exemplum sit, nihil contra rarius est apud tra- 
gicos, Ideoque, ait Hermannus, *) ,, Nos Germani, qui 


[*) Pro his edit. noviss, Londin. dedit: ,,ldeoque 
Hermannum haec secum loqui fingamus.'* Scilicet ipse 
Porsonus in Addend. haec scripserat: ,, Verba, quae 


ΜῊ 4 Δ] 4. 605. 7ὃ 


ΜΗ. τὶ δῆτ᾽ ἔχρησε; λέξον, εἰ ϑέμις κλύειν, ἶ 


multo melius Anglis syllabarum quantitatem | callemus, 
nos omnia loca, ubi 'Zoex4£gc pro epitrito tertio apud 
Euripidem occtrrit, emendabimus.* Et sex loca, hoc 
morbo scilicet laborantia, corrigit, si hoc est corrigere, 
morbum fingere, ut tuam medicinae periliam ostentes. 
Ea loca sunt Heraclid. 8. 211. go1. Ion. 1165. Herc. F. 
3. 926. Nec dubito, quin pari felicitate correcturus sit 
üecem alia loca, quae iu ejus gratiam citabo. lieracl. 
9á. Ἡρακλέους οἵδ᾽ εἰσὶ παῖδες, ὦ ξένοι. 124. "Iuiras 


κάϑηνται παῖδες οἵδ᾽ “ΗΠρακλέους. Ylevc. F. 47. Ξὺν μη-- 
τρὶ, τέκνα μὴ ϑάνωο᾽ “Ἡρακλέους. (ubi Hermannus leget * 


Savociw. Obiter moncbo legendum semper 'Z9«x2£ovc et 
"Hooxiis: pro mendosis 'Z2g«z4£oc ct 'HoaxAZ.) 175. Τὴν 
σὴν νομίζω δειλίαν, HoaxAssc* ubi avide arripiet Herman- 
nus lectionem, quam ipsi e Plutarcho Cat. min. p. 785. A. 
benigne porrigo, ὦ Πράκλεις, neque, quominus eam re- 
cipiat, hiatu deterrebitur. Omnia enim potius perferenda, 
quam “Ἡρακλέης secundam producat. 542. JIatóee yag ov 
προὔδωκα τοὺς “Πρακλέους. 700. A424. εἶα, παῖδας καὶ δά-- 
, μαρϑ᾽ “Προαπλέους. 865. Oi^ ἐγὼ σταδιοδραμοῦμαε στέρνον εἰς 
KoaxAiove. 875. Eis δόμους δ᾽ ἡμεῖς ἄφαντοι δυσόμεσϑ᾽ 
- Ἡρακλέους. 1000, ΚάἀῤὝῥιψε πέτρον στέρναν εἰς ᾿Πρακλέ-- 
ove, ἴῃ Sophocl, Philoct, 1406. legi potest, βέλεσι zoi- 
σιν “Πρακλέους, ut parum iste locus ad rem faciat. Eu- 
ripides, ut videtur, apud Plutarchum Sympos. IX, 1. 
p. 756. F. Τὸν παῖδά μοι τόνδ᾽ ἀξίως "Hgauhtove “Ἡμῶν 
τε ϑρέψαι. Nunc ad ἐπεί «ov καὶ revertor. Heracl. 508, 
Qv δῆτ᾽" ἐπεί τοὶ καὶ γέλωτος ἄξια. 747. Θείην" ἐπεί τρὸ 
zal κακὸς μένειν δόρυ. Lucian. Jov. Tragoed. ἢ, pag. 
644. Ovx oioO * ἐπεί cot κἂν ἑκώκυες μέγα qui versus ex 
Euripide desumtus est. Aristoph. Ran. 511. οὐ μὴ o 
ἐγὼ lIsquOwou ἀπελϑόντ᾽, ἐπεί τοι sal κρέα ᾿Ανέβραττεν. 
Acharn. 951. 'Euol μελήσει ταῦτ᾽, ἐπεί τοι καὶ ψοφεῖ. 
Alicubi haec phrasis corrupta aut obliterata est, ut in 
Schol. Venet. ad lliad. NW. 567. owe δὲ ἐντροπαλιζόμενος 
ὑπεχώρει, ἐπεὶ οὐκ ἂν κατὰ τὴν ὀσφὺν ἀναχωρεῖν ἑτρῴϑη. 
Legendum e Codice "lTownleiano , ἐπεί τοὶ κἂν zarc τὴν 
ὀσφὺν ἐτρώϑη ἀναχωρῶν. lbid. 768. ἔχει δὲ ἦϑος ὁ Ao- 
᾿ς γος. Pro his verbis pleniora dat idem codex: ἐπεί roe 
"xai ϑαρσύνει τοὺς ἑταίρους" AX ἔχεε ἦϑος ὁ λόγος. | Add. 
not..ad Callin. 17. in Poét. Gnom. p. 88. οἱ Ind. pag. 
901. b.. €. H.'S.| 


iribui Hermanno, non sunt ex ipsius opere citata, 
sed qualia eum secum loqui fingo,** — C. H. δ.) 
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AIL ἀσκοῦ (μὲ τὸν προὔχοντα μὴ λῦσαι πόδα --- 
MA. πρὶν ἂν τί δράσῃς, ἢ vir. ἐξίκῃ χϑόνα; 

ATL. πρὶν ἄν πατρῴαν αὖϑις ἑστίαν μόλω. 

IM H. o0 δ᾽ ὡς τί χθήζων τήνδε ναυστολεῖς χϑόνα; .68o 
AT. Πιτϑεύς τίς ἔστυ, γῆς ἄναξ Ὑροιζηνίας. 

MH. παῖς, αἷς λέγουσι, “Πέλοπος εὐσεβέστατος. 

Af. τούτῳ ϑεοῦ μάντευμα κοινῶσαν ϑέλω. 

AH. σοφὸς γὰρ “ἀνὴρ καὶ τρίβων τὰ τοιάδε. 

AL κἄάμοιγε πάντων φίλτατος δορυξένων. 685 
MI. αλλ εὐτυχοίης καὶ τύχοις ὅσων Lone 
Af. zi γὰρ σὸν ὄμμα χρώς τὲ συντέτηχ ὅδε; 
ΜΗ. «ἰγεῦ» κἀκιστός ἐστὶ μου πάντων πόσις- 

AI. εἰ φής; σαφῶς uot σὰς φράσον δυσϑυμίας. 
MH. ἀδικεῖ, μ᾽ Ἰάσων, οὐδὲν ἐξ ἐμοῦ παϑών. 690 
41. cl χρῆμα, δράσας; φράζε μου σαφέστερον. 
MH. γυναῖκ᾽ ἐφ᾽ ἡμῖν δεσπότιν δόμων ἔγχει. 

AL. ἥπου τετόλμηκ᾽ ἔργον αἴσχιστον τόδε ; 

MH. σάφ᾽ ἴσϑ᾽ " ἄτιμου δ᾽ ἐσμὲν οἱ προτοῦ que. 
“41. πότερον. ἐρασϑεὶς, ἢ σὸν ἐχϑαίρων λέχος; 695 
MgÓ. μέγαν y ἔρωτα" πιστὸς οὐκ ἔφυ φίλοις. ᾿ 
A. ἔσω νυν, εἴπερ. ὡς λέγεις, ἐστὶν καχός. 

MH. ἀνδρῶν τυράννων. κῆδος 794607 λαβεῖν. 

AI. δίδωσι δ᾽ αὐτῷ τίς; πέραινε μοι λόγον. 
“ΠΗ. ρέων, ὃς ἄρχει τῆσδε γῆς KogwwOieg.. 700 
AL. ξυγγνωστὰ μὲν γὰρ ἣν σὲ λυπεῖσϑαι, γύναι. 


677. λύσαν L. 


[678. s. Sic Sophocles Aj. 107. s. zrglv ἂν τὶ δράσῃς, 
ἢ τί ES pug Πρὶν ἂν δεϑεὶς —. V. Ind. ad Lo 
meri Od. p. 168. ὦ. H. S.] 

679. μολῶ Lh. 

681. χιτϑεὺς τὶς ἔστε L. 

682. 685. Personas delent A. B. D. L, Medeae per- 


sonam delet etiam L. 678. 688. unde personas perturbat 
usque ad 707. cui praeponit 77. Mox 694. oo0" Eb. 5 : 


684. ἀνὴρ L. Ald. 
685. κἀμοὶ δὲ Ald. κὠμοϊ ys A. B. D. L. P, (vel 


κὰ μοιγ8.) 


^ 
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MH. DUE καὶ πρός y ἐξελαύνομαι, χϑονός." 

Al. πρὸς τοῦ; r0Ü ἄλλο καινὸν αὖ λέγεις καχόν. 
MH. ρέων μ᾽ ἐλαύνει φυγάδα γῆς Κορινϑίας. 
AL ἐᾷ δ᾽ ᾿Ιάσων; οὐδὲ ταῦτ᾽ ἐπήνεσα. 705 
MH. λόγῳ μὲν οὐχὲ, καρτερεῖν δὲ βούλεται. 

ἀλλ᾽ , ἀντομαί σὲ τῆσδε πρὸς γενειάδος, ΝΣ; 
γονάτων τὸ TOV σῶν; ἱκεσία τὲ γίγνομάε" — (7 
οἴκτειρον, οἴκτειρόν us τὴν δυσδαίμονα, 

καὶ μὴ μ᾽ ἔρημον ἐχπεσοῦσαν εἰσίδης, 710 
δέξαι δὲ χώρᾳ καὶ δόμοις £g ἕστιον. 
οὕτως ἔρως σου πρὸς ᾿ϑεῶν τελεσφόρος 


᾿γένοιτο παίδων, καὐτὸς ὄλδιος ϑάνοις. 


εὕρημα δ᾽ οὐκ οἶσϑ᾽ οἷον εὕρηκας τόδε" 

παύσω δέ σ᾽ Ovr ἄπαιδα, καὶ παίδων γονὰς 71 
σπεῖραΐ σὲ ϑήσω" τοιαδ᾽ "oido: φάρμακα. 

AI. πολλῶν ἕκατι τήνδε σου δοῦναι χάριν, 
γύναι, πρόϑυμός εἶμι, πρῶτα μὲν ϑεῶν, 

ἕπειτα παίδων, ὧν ἐπαγγέλλει γονάς" 


C 


705. M. πρὸς τοῦτο Ó ἄλλον Lasc. αὖ λέγεις omues 
edd. Sed ἀγγέλλεες edidit Brunckius e membranis. ἀγ- 
γελεῖς X. IJ. 157. In Orest. 780. pro αὖ λέγεις var. lect. 
praebet J. ἀγμλεῖς, 

γοά. τῆσδ᾽ ἔξω χϑονός Ald. et edd. Sed quod dedi, 
praebent A. B. Fl. L. P. 

706. χαρτερεῖν δ᾽ ov βούλεται videtur legisse alter 
Scholiastes, Sed verum opinor, quod habent C. et in 
margine D, καρδίᾳ δὲ βούλεται. 

708. τῶν omittit Lasc. Mox δὴ Ald. τὲ A. Fl. Neu- 
trum habet L. 

[709. Adverte sedem iclus mutalam in voce iterata 
οἴκτειρον. Eadem mulatio in τόλμησον iterato ap. Ac- 
schyl. Prom. 1007. Br. 6. HI. S.] 

710. ἐσίδης Lasc. 

716. Hunc et tres sequentes propter γονὰς omittit 
Flor. apud Valckenaer. ad Phoeniss. 560, Similis phra- 
sis hujus versus clausulae apud Herodotum lil. 85. ub: 
Oebares ad Darium: οἷς βασιλεὺς οὐδεὶς πρὸ σοῦ ἔσται" 


τοιαῦτα ἔχω φάρμακα. Confer "Theocrit. IH. 161. [Infra 


v. 785. Ug i χρίσω φαρμάκοις δωρήματα. Conf. v. 1518, 
1942. G. H. δ 


719. ὧν t£ ex A, L. edidit Brunckius, quod pro ue: 


7 Ey ΕΟ ΘΟ, 


εἰς τοῦτο γὰρ δὴ φροῦδος εἰμὶ πᾶς ἐγώ. 720 
οὕτω δ᾽ ἔχει HOL' σοῦ μὲν ἐλϑούσης χϑόνα, 
πειράσομαί σου προξενεῖν δίκαιος ὧν" 

τοσόνδε μέντοι σοὶ προσημαίνω, γύναι. 

n τῆσδε μὲν γῆς οὔ σ᾽ ἄγειν βουλήσομαι" 

αὐτὴ δ᾽ ἐάν πὲρ εἰς ἐμοὺς ἔλϑης δόμους, 722 
μενεῖς ἄσυλος, κοῦ σὲ μὴ μεϑώ Ti. ; 
ἐκ τῆσδε δ᾽ αὐτὴ γῆς ἀπαλλάσσου πόδα" 

ἀναίτιος γὰρ καὶ ξένοις εἶναυ ϑέλω- 

ΠΖΗ͂. ἔσται τάδ᾽ . ᾿ ἀλλὰ πίστις εἰ γένοιτό μοι 4 
τούτων, ἔχοιμ᾽ ἂν πάντα πρὸς σέϑεν καλώς. 730 
A. μῶν οὐ πέποιϑας, ἢ τί σοι τὸ δυσχερές ; $ 
MH. πέπουιϑα " Πελίου δ᾽ ATTEN ἔστη μον δόμος, 
Αρέων τὲ τούτοις δ᾽, ὁρκίοισι μὲν ζυγεὶς, 

ἄγουσιν οὐ μεϑεῖ᾽ ἄν ἐκ γαίας ἐμέ, 


^ 


non amplius, credo, accipit. Si quis pro μὲ acciperet, 
non multum refragarer, cum plura similia verba ali- 
quando , licet. rarius, accusalivum pro dativo regant, 
qualia sunt εἰπεῖν, ἐπιοτέλλειν, λέγειν, παραινεῖν. Sed 
non necessarium puto pronomen. : 

721. ἔχοιμε Ald. ἔχει uo: B. C. D. L. 

722. Invenusie admodum quater in quatuor conti- 
nuis verszbus repelitur pronomen. Quare lezendum 
censeo πειράσομαι ^yo, deleta. distiactione: post, χϑύνα. 
Simili mendo laborat locus Helen. 951. AAA. οὐχὶ, τοῦτο 
τὸ καλὸν, εἰ καλὸν τόδε, «Αἱρήσομαι τὸ πρόσϑε τῆς εὐ-- 
δαιμονίας. — Lege, «4ἱρήσομαι yo πρόσϑε τῆς εὐψυχίας. 
Nimirum εὐψυχίας primo in εὐτυχέας (vide supra. ad 
553.) corruptum est ex literarum, deinde π᾿ εὐδαιμονίας 
ex sensus affinitate. Optime igitur Jieathius et 'Tyrwhit- 
lus ψηρυχίαν. 

725. τοσόνγε Ald. τοσόνδε C. L. P. Vix quicquara 
cefert, προσημανῶ ctiam L. non male, 


726. vuv. Sic A. B. D. Fl. L. P. ποῖε Ald. 
727. ἀπαλάσσου L. 


734. μεϑεῖσαν Ald. D. E. μεϑῆς ἄν A. 1. e. Brunckii 
membranae , et edd. recentes, soloece. μεϑεῖς ἂν (ul 
opinor) B. supr ascripto ἀηδοίηδ. Recte edidit. Brunckius 
μεϑεῖ dv, quod habeut C. L. 9. Schol, sed male con- 


MHaAEI A. 73 


structionem ordinat, quam recte explicat Scholiastes: 
ἄγουσιν ἐμὲ ἐκ γαίας (sic L. male Ald. γαίης) οὐκ ἂν 
εϑεῖο, ἐμοῦ subaudito. Hinc autem probare conatur 
Drindiius mediam formam μεϑίεσϑαι accusativum re- 
gere, contra Dawesii Misc. Crit. p. 258. et Valckenaerii 
ad Phoeniss. 522. decretum. n Aristoph. Vesp. 414. 
Brunckius ipse tantum non velle videtur τοῦδ᾽ ἐγὼ ov 
εϑήσομαι legere. Restat formidabilis Sophoclis locus 
Jlectr. 1277. τῶν σῶν προσώπων ἡδονὰν μεϑέσϑαι. Lege, 
Dorica forma, ἀδονᾶν. ἡ Ipsa Electra iterum usurpat 
pluralem 1502. Sed ne alit simili errore trahantur, 
auca quaedam de hac figura addere libet. Graeci sci- 
icet, cum verba duo, diversos casus regentia, ad idem 
nomen aeque referuntur, ne nomen proprium aut prono- 
men minus suaviter repetatur, in utrovis regimine semel 


ponunt, altero omrisso.**) Antiphanes Athenaei ὙΠ], p. 
(539. A. ὃν ἣν ἴδὴ, τὰς χεῖρας οὐκ ἀφέξεται" ubi οὗ non 


deterius esset ad sensum, quanquam deterius est ad nu- 
meros. Aristoph. Pollucis VII. 108. Πλὴν εἴ τις πρίαιτο 
δεόμενος βασκανίου ἐπὶ κάμινον ἀνδρὸς χαλκέως. Brun- 
ckius haec verba ita in versus digessit Fragm. inc. LXI. 
Ilixv εἰ πρίαιτο βασκανίου τις δεύμενος "Emi κάμινον ἐν-- 
δρὸς χαλκέως. Vellem scire, cujusnam metri sit versus 
secundus; κάμνον enim mediam producit. Ergo neque 
iambici neque trochaici pars est. Verba sunt alicujus 


'ad alterum interrogantem , cui usui res haec vel haec 


[^) Iure, opinor, Porsono obseculus sum, cum in So- 
phoclis illo loco &dovav ederem. Conf. not. ad Phoen. 
526. Sed fuit vir doctissimus, qui μεϑίεσϑαι conten- 
deret tum demum genitivum regere, ubi partem ali- 
cuius rei omitti significemüs. Scilicet non erat re- 
cordatus Hecubae versum 400. οἷς τῆσδ᾽ ἑκοῦσα παιδὸς 
ov μεϑήσομαι. neque Phoenissarum 1675. ἐπεὶ τοῦδ᾽ 
ov μεϑήσομαι νεκροῦ. Non mirum auiem hoc ver- 
bum construi cum  geniüvo: est enim de classe 
eorum, quae significant contactum | ejusque con- 
trarium habitum; quorum omnium legitima est cum 
illo casu constructio. Latissime patet haec ratio 
per universam syntaxin; quam rationem si satis 
cognitam habeas, vix dici potest, quot difficultates 
syntacticas elabaris. G. H. S.] 


[**) Apollodorus Bibl. III. τά. 5. "Egoze δὲ χαὶ “Ἑρμοῦ 
Κέφαλος, ov ἐρασϑεῖσα "Hoc ἥρπασε. V. not. ad 
"Theogn. 951. Idem in Latinam linguam valere, mo- 
nui ad Plinii Panegyr. c. 86. p. 712. G. HI. S.] 


Ἵ 
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λόγοις δὲ συμβὰς, καὶ ϑεῶν ἀνώμοτος, - 555 
φίλος γένο ἂν, κἀπικηρυκεύμασι 


᾿-ν 


ánservire possit: [Ovx οἶδα! πλὴν si τις πρίαιτο δεόμενος 


Ἰασκάνιον ἐπὶ κάμινον ἀνδρὸς χαλκέως. Βασκάνεον prae- 
bet MS. Falckenburg. Ovz οἶδα addidi, non quasi verba 
comici, sed ut versum explerem. Plato Sympos. p. 174. 
D. HSt. τὸν μὲν γὰρ εὐθὺς παῖδά τινα ἔνδοϑεν ἀπαντή- 
σαντα ἄγειν" ubi, si leciio sana esset, αὐτῷ subaudire- 
tur post ἀπαντήσαντα. Sed aliud olim in Platonis li- 
bris exstitisse liquet e Photio v. Oz. Oi. περισπωμένως 
ἀντὶ τοῦ ἑαυτῷ" ὀξυτόνως δὲ οὗτοι" συμπόσιον" oi μὲν 
γὰρ εὐθὺς παῖδά τινα τῶν ἔνδον ἀπαντήσαντα. καὶ οὗ 
ἀντὶ τοῦ αὑτοῦ" πολιτεία: πλὴν ov. Hunc locum ex- 
scribens Suidas, aut librarius ejus, cum στμπόσεον pro* 
συμποσίῳ invenissct, summo stupore ζήτες ἐν τῷ prae- 
posuit, ut sit, Quaere in v. «Συμπόσεον. In Platone 
vero sine controversia legendum est: οὗ uiv γὰρ εὐθὺς 
σταϊῖδά τινα τῶν ἔνδοϑεν ἀπαντήσαντα ἄγειν. Sic autem 
scripsit, ut accusativorum concursus vilaret. Locus ex 
Republica est Lib. X. p. 617. E. δὲ. τὸν δὲ παρ᾽ αὐτὸν 
πεσόντα ἕχαστον ἀναιρεῖσθαι, πλὴν οὗ" Ἑ δὲ οὐκ ἐᾷν. Ce- 
ierum , ut redeamus, illud etiam observatu non indi- 
gnum, non varias esse lectiones μεϑεῖσαν, μεϑεῖς ἂν, 
sed veram lectionem leviter depravatam. Si enim ple- 
nis literis scribas 24EGEIO.4N, videas quam facile in 
MEOEIC.AAN iransmutetur. 


755. ἐνώμοτος edd. et plerique MSS. Sed quod con- 
jecerat Muretus, habent pro var. lect. B. D. 


736. κἀπικηρυκεύμασιν Οὐκ ἂν mido MSS. edd. sed, 
cum negaliva particula sensui noceat, varias conjectu- 
ras proposuere viri docti.*) cz Musgravius; sed hoc 


[*) Vin' me quoque coniectando ludere? Suspicor: 
κἀπὶ κηρυκεύμασι Νοῦν ἂν τίϑοιο. Compara Home- 
ri ll. X. v. 46. 'Exrooéoic ἄρα᾽ μᾶλλον ἐπὶ φρένα 
dz ἱεροῖσιν. 'DLhesei Fragm. IV. εἰς φροντίδας vovv 
συμφοράς τ᾽ ἐβαλλόμην.  Lheocriti Idyll. XVIL. v. 
45. ἀστόργω δὲ γυναικὸς ἐπ᾿ ἀλλοτρίῳ νόος αἰέν. Pos- 
sis eliam κἀπὶ κηρυκεύματα Νοῦν ἂν τίϑοιο. Nihil 
enim in talibus refert, accusativus ponatur, an da- 
tivus,. Conf. Aristophanea, quae ad Bosium de 
Ellips. p. 525. citavi. — Hermanno, cni lusum il- 
lum non potui approbare, κἀπικηρυκεύματα Scho- 
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v&y ἂν πιϑοιο" ταμα μὲν yag ἀσϑενη, 
τοῖς δ᾽ ὄλβος iori, καὶ δόμος τυραννικός. 
AAT. πολλὴν ἔλεξας, ὦ γύναι, προμηϑίαν" 
ἀλλ᾽ εἰ δοκεῖ 000 δρῷν ταἀδ᾽, οὐχ ἀφίσταμαι. τάο 
ἐμοί τὲ γὰρ τάδ᾽ ἐστὶν ἀσφαλέστατα; 
σκὴ ψὲν τιν᾽ ἐχϑροῖς σοῖς ἔχοντα δεικνύναι, 
τὸ σόν v ἄραρε μᾶλλον" ἐξηγοῦ ϑεούς. 


᾿ 


ne in melicis quidem, nedum in senariis apud tragicos 
cona pers. σὐγ ἂν Brunckius edidit, quod et nimis 
emphaticum est, et Aegeurm celeris hominibus pejorem 
faceret. Quod conjecit VVyttenbachius, edidi, ut ve- 
risimillimum. Ne Aegeum offendat, timorem suum isto 
fortasse moderatur Medea. Similem cautionem vide in 
Sophocl. Philoct. 811. «dz πηρυκεύμασιν Ald. Lasc. 


757. ταμὰ L. 
338. 0480s ἐστι Lasc. Ald. 


759. ἔλεξας ἐν λόγοις Ald. ἔδειξας non ineleganter 
Valckenaerius ad Fhoeniss. 551. quod probat Musgra- 
vius, edidere Brunckius ct Beckius. Sed, cum iauto- 
logia vitetar edendo ὦ γύναι cum Paris. omnibus, Flor. 
et Lasc., hoc praetuli. ldem est ἔλεξας, ac si dixisset, 
ἔδειξας ἐν λόγοις. 

2 74i. Sic A. B. D. Fl. L. P. ἀσφαλέστερα Ald. X. Π. 
781. ! 


742. σκῆψιν vw L. 


743. τὸ σὸν δ᾽ ἄρηρε Ald. τὸ σόν τ᾽ ἄραρε Lasc. et MSS., 
opinor, plerique, certe A. teste Brunckio. Omnia mi- 
rifice perverüit X. I7. 761. τὸν σὸν Ó ἄραγε μᾶλλον ἐξη- 

, 


liastarum pro genuina scriptura habenti tota ó7o:sc 
videtur sic scribenda esse: τούτοις δ᾽, ὁρκίοισι μὴ Cv- 
γεὶς, .dyovow αὖ gusÜsz dv ἐκ γαίας ἐμέ" Ldóyowc δὲ 
συμβὰς, καὶ ϑεῶν ἐνώμοτος, Φίλος γένοι᾽ dv, καπικη-- 
ρυχεύματα Οὐκ ἀντίϑοιο. non praeferes. Quod si cui 
ut insolentius displiceat, coniicit ovx ἄν τὸ ϑοῖο, 
nihili facies. Non probo: nam quod continuo se- 
wuitur αἰτιολογικὸν, τἀμὰ uiv ydg ἀσϑενῆ, κ᾿ T. À., 
clarissime ostendit, in Medeae responsione melio- 
rem feminae conditionem debere praecedere, sequi 
deteriorem.  G, Z7, S.] 
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MH. δμνυ πέδον γῆς, πατέρα ϑ᾽ “Μλιον πατρὺς 
τοὐμοῦ, ϑεῶν τὲ συντιϑεὶς ἅπαν γένος. 745 . 
Ad. τί χρῆμα δράσειν, ἢ τί μὴ δράσειν; λέγε, 
JH. μήτ᾽ αὐτὸς ἐκ γῆς σῆς ἔμ᾽ ἐχβαλεῖν ποτὲ, 
μήτ᾽, ἄλλος ἣν τις τῶν ἐμὼν ἐχϑρῶών ἄγειν 

χροήζξη. μεθήσειν ζῶν ἑκουσίῳ τρόπῳ. 

AIL. ὄμνυμι γαῖαν, HÀMov 0. ἀγνὸν σέβας, 750 


γοῦ θεὸν, scd ita pervertit, ut facile videas, eum τὸ 
σὸν δ᾽ ἄραρε in exemplari suo invenisse. 


744. Medeae personam omittit Lasc. óuvvs Lasc. quod 
metrum quidem non corrumpit, quanquam alterum 
vel in hac parte praestat. Sed in tironum gratiam ob- 
servandum est, hac forma, ea nempe, ubi 2o pro egi 
in fine verbi ponitur, nunquam uti tragicos; rarissime 
veleres comicos; saepius mediae, saepissime novae co- 
moediae poétas. Paullatim et parce adhiberi coepta est 
sub mediam fere Aristophanis aetatem; tantum enim 
occurrit ὀμνύη Av. 1610. συμταραμεγνύων in ultima ejus 
fabula Pluto 719. Cetera loca, ubi usurpari videtur, 
aut emendata sunt, aut emendanda. zerayvve: et κεραν-- 
γνύει reddenda Eubulo et Theophilo Athenaei X, p. 450. 
A. XL p. 472. D. [Thomas Mag. p. 229. "Ier£ov , ὅτε ἡ 
φετάρτη ovlvylu τῶν εἰς μὲ προτιμοτέρα τοῖς Δ ττικοῖς τῆς 
βαρυτύνου. δείκνυμι γὰρ καὶ ζεύγνυμε λέγουσιν, οὐ δεικνύω 
οὐδὲ ζευγνίΐω. Georg. Lecapenus in Matthaei Lectt. 
Mosqu. T. L p. 59. Ὅσα ἀπὸ τῶν εἰς ue .κανονίζεται, 
ταῦτα καὶ ἀκριβέστερα παρὼ τοῖς rtrixois, Amecd,. Bekk. 
p. 40, 9. ᾿Επιδείανυ: τὸ προστακτικὸν ᾿Δττικῶς, ἀντὶ τοῦ 
ἐπιδείχνυε. — ὥσπερ καὶ ὄλλυμι ὄλλυ καὶ τὸ ὅμοια, Add. 
Bastii Epist, Crit. p. 156. ed. Lips. G. ἢ. S.] 


746. Aegei personam omittit Lasc. 


749. ζῶν. Sic Ald. Lasc. et MSS, plerique. γῆς A. P. 
ζῶν P. pro var. lect, Utrumque E. or 


75o. Ald. et omnes fere .editiones λαμπρὸν Ἡλίου τε 
φῶς, copula ineleganter inserta, ut in re simili dicebam 
ad Hec. 79. [ed. Lond. 1808. 78.] neque verba muto. 
Sed ea quaestio. non est hujus loci. Satis sit monuisse 
8o. ibi (ed. Lond. 1797. 1802.} pro 79. per errorem po- 
ni, quod censores aculissimos sine reprehensione di- 
misisse profecto miror. δὶ quis vero in hosce errores 

ostmodo invehetur, si quis zrarum omnes effundet Àa- 
iue] propterea quia Orest, 6260. imprudens 633. [ed. 


MHAELIA 75. $1 
ϑεούς τὲ πάντας, ἐμμένειν, ἃ σου κλύω. 


Lond. 1798.] notavi, eum rogatum velim, ut, prius- 
quam tanto opere in me saeviat, Addenda mea οἱ Cor- 
rigenda consulat. Plerumque, fateor; copulam singu- 
lis nominibus addunt tragici, sed non semper; ideoque 
legendum esset, λαμπρὸν Ἡλίου φάος, abi media copula 
supprimitur, quod interdum fit. Ne vero quis caville- 
tur ,, nimiam profecto emendandi libidinem, quum bo- 
nae lectiones propter hanc solam rationem mulantur, 
etc.^ sciatis, optimi Adolescentes, ita plane legi in La- 
scaris editione. Et hoc satis esset ad importunum istud 
vs amoliendum, Sed cum B. D, P. pro var. lect. 744. 
habeant “Ἡλίου ' &yvov σέβας, qud, ad hunc versam 
. referri debere bene observat Musgravius, ita edidi, So- 

hocles Oed. T. 830. ὦ ϑεῶν &yvov σέβας. Philoct. 1229. 
"menos ἀγνὸν Ζηνὸς ὑψίστου σέβας. Euripides Cycl. 
580, τὸ πᾶν vs δαιμόνων ἀγνὸν σέβας. Aeschyl Eumen. 
885. ἀλλ᾿ εἰ μὲν ἁγνόν ἐστὲ σον Πειϑοῦς σέβας. ldem 
Myrmidonibus apud Athenaeum Xlll. p. 602. E. Σέθας 
δὲ μηρῶν ἀγνὸν οὐκ ἐπηδέσω, (vel ov κατηδέσω. Vide 
Plutarch. Erot. p. 751. C.) "2 δυσχάριστε tÓv trvzvov φι-- 
Áyuürov' quae verba sunt Achillei ad Patrocli cadaver. 
Vulgatur ἅγεον, sed. &yróv ter citat "Theodorus Canterus 
Var. Lect. ll. 9. fortasse ex MSS. Certe haec verba 
saepe permutantur, et ἅγιος rarissime ab Atticis, nun- 
quam, credo, a tragicis adhibetur. Ex eadem scena 
desumius est versus a Luciano citatus Amor. T. Il. p. 
457. ηρῶν τε τῶν σῶν εὐσεβὴς ὁμελία. Apud Homerum 
Achilleo socii interfecti nuncium primus affert Antilo- 
chus ll. Z2, 18. ldem etiam fecerat apud Aeschylum 
Antilochus, cui respondet. Achilles: ᾿ντέλοχ,, ἀποίμω-- 
ξόν us τοῦ vtÜvnzdroc ον ζῶντα μᾶλλον" τὠμοὶ ydQ διοί-- 
χεται. Aristoph. Eccles. 592. et Schol. 

[751. Olim conjeci ἐμμενεῖν oie cov κλύω. Prius ab- 
jeci in not. ad "Theocr. XXVII. 6o. Nunc ctiam postie- 
rius repudio. Est hoc cacoéthes nostrae Critices, quod 
saepissime, in primis lusi palaeographicis rationi- 
bus, bonorum in locum sufficimus quae nihilo me- 
liora sint. Alteram illam ' constructionem sequuntur 
Demosthenes p. 1032, 8. HR. ov; οἷός v ἦν ἐμμένειν οἷς 
ἐκεῖνοι νοῖεν, et Plutarchus "T. II. p. 857. R. ὀμόσαι --- 
ἢ μὴν ἐμμενεῖν oic dv ὃ δῆμος ψηφίσαιτο" ubi recte £u- 
sv», nam continuo Ere xal πρὸς μηδὲν ὑπεναν-- 
τιώσεσϑαι. — Quod. autem dixi, bonum esse ἐμμένειν, de 
infinitivo dictum esto: nam de indicativo assentior 
Osanno Inscript. T. 1, p. 1:0. in Thucydide V. 18. et 
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MH. ἀρκεῖ" τί δ᾽ ὅρκῳ τῷδε μὴ ᾿μμένων πάϑοις;, 
Af. ἃ τοῖσι δυσσεβοῦσι ,γίγνεταυ βροτῶν. 

MH. χαίρων ποῤεύου" πάντα γὰρ καλῶς ἔχει. 
καγο πόλιν σὴν ὡς τάχιστ᾽ ἀφίξομαι, 735 
πράξασ᾽ ἃ μέλλω; καὶ τυχοῦσ᾽ ἃ βούλομαι. 
ΧΟ. ἀλλὰ σ᾽ ὁ ]Παίας πομπαῖος ἄναξ 
πελάσειξ δόμοις, 

ὧν v ἐπίνοιαν σπεύδεις κατέχων, 
πράξειας, ἐπεὶ γενναῖος ἀνὴρ, 760 
«Αἰγεῦ, παρ᾽ ἐμοὶ δεδόχησαι. 

M. ὦ Zt, Zinn τὲ Ζηνὸς, “ἡλίου τε φῶς», 
γὺν a TH TOV ἐμῶν ἐχϑρών, φίλαι, 
γενησόμεσϑα, κεὶς ὁδὸν βεβήκαμεν" 

νῦν δ᾽ ἐλπὶς ᾿ἐχϑροὺς τοὺς ἐμοὺς τίσειν δίκην. 765 
οὗτος ydo “ἀνὴρ, E μάλιστ᾽ ἐκάμνομεν, 

λιμὴν πέφανται vOv ἐμῶν βουλευμάτων" 

ix τοῦδ᾽ ἀναψόμεσϑα πρυμνήτην κάλων, 

μολόντες ἄστυ καὶ πόλισμα “Παλλάδος. ν 
ἤδη δὲ πάντα τάμα σου βουλεύματα 770 


47. ἐμμένω mutanti in ἐμμενῶ. Quo minus dubites, po- 
steriore loco sequitur xa? οὐ παραβήσομαι. G. H. δ. 


752. μὴ μένων Lasc. [Adverte optativum veri no- 
minis, πώϑοις, in enuntiatione interrogante. G. H. S.] 


155. avid X. II. 788. 


756. τυχοῦσ᾽ ὧν Ald. et membranae. ἃ B. D. E. Flor. 
Lasc. P. Hesychius ,, Photius, Suidas diserte. Utraque 
constructio proba. Sed facilius d in ὧν mutatur, quam 
ὧν in ἃ. 

757. ἀλλάσσο᾽ ὁ L. 

760. ἐπὶ L. ut et ἐπὶ σφας infra 1575. . Confer locum 
Suppl. 881. citatum in nota mea ad v. 675. p. 72. l. 15. 

762. Hic et. tres Py uw versus in ed. Lasc. ita po- 
siti sunt, β' y 

765. καλλίνικαι yel καλλίνικον A. L. P. et fortasse 
plures, Etiamsi forma alera legitima | esset, feminino 
plurali non uteretur Medea, sed "masculino, ut 769. 

766. ἀνὴρ L. “ὡνὴρ Ald. 

770. «dua L. 


MHZ.ZAHNHI.. 7g. 
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λέξω" δέχου δὲ μὴ πρὸς δονὴν λόγους. 

πέμψασ᾽ ἐμῶν τιν᾽ οἰκετῶν, ᾿Ιάσονα 

ἐς ὄψιν ἐλϑεῖν τὴν ἐμὴν αἰτήσομαι" 

μολόντι δ᾽ αὐτῷ μαλϑακοὺς λέξω λόγους, 

ὡς καὶ δοκεῖ uot ταῦτα καὶ καλῶς ἔχειν, 775 
καὶ ξύμφορ᾽ εἶναι 2 xai ang ἐγνωσμένα" 

παῖδας δὲ μεῖναι τοὺς ἐμοὺς αἰτήσομαι" 

οὐχ ὡς λιποῦσα πολεμίας ἐπὲ χϑονὸς 

ἐχϑροῖσι παῖδας τοὺς ἐμοὺς καϑυβρίσαι, 

ἀλλ᾽ ὡς δόλοισι παῖδα βασιλέως κτάνω. du 780 
πέμψω ydg αὐτοὺς δώρ᾽ ἔχοντας ἐν χεροῖν, 

λεπτόν τὲ πέπλον καὶ πλόκον χρυσήλατον. 

κἄνπερ λαβοῦσα κόσμον angu) χροΐ, 

κακῶς ὀλεῖται, σὰς 9 0g &v ϑίγῃ κόρης" 

τοιοῖσδε χρίσω φαρμάκοις δωρήματα. 785 
ἐνταῦϑα μέντοι τόνδ᾽ ἀπαλλάσσω λόγον" 

ᾧμωξα δ᾽ οἷον ἔργον ἐστ᾽ ἐργαστέον 

τοὐντεῦϑεν ἡμῖν" τέχνα γὰρ καταχτενῶ 

TOU «οὔτις ἐστὶν, ὅστις ἐξαιρήσεται" 


775. οἷς συνδοκεῖ Reiskius. Deinde ἔχειν editiones re- 
centiores ex emendatione, ut videtur; ἔχεν enim Ald. 
Lasc. et MSS. quod si retinetur, expungendus est etiam 
sequens versus. : Nam qui olim sequebatur, Τάμους τυ-- 
ράννων, ove προδοὺς ἡμᾶς ἔχει, abest a Flor. teste Val- 
ckenaerio ad Phoen. 1286. 


776. εἰργασμένα Ald, ἐγνωσμένα A. B. Cott. Fl. L. 


779. x«9* ὑβρίσαι L. Hic versus spurius Brunckio vi- 
detur, ex 1056. 1057. conílatus. Paullo ante πολεμίους 
Ald. ᾿πολεμίων edd. quaedam. πολεμίας L. P. 


781. Delevi, Valckenaerio monente, versum, qui 
hunc sequebatur i in editis, sed qui versum 782. sequitur 
in A. νύμφη φέροντας, τήνδε un) φεύγειν Dr. brun- 
ckius praeterea αὐτῇ pro αὐτοὺς e Valckenaerii conje- 
ctura edidit. 

782. πλόκον. MS, A. στέφος. Flor. πλόκαμον. 

785. χρήσω L. 

788. Sic A. χατακτανῶ Lasc. Ald. [τοὐντεῦϑεν. In- 
fra 1164. τοὐνθένδε. V. not. ad IHecub. 715. G. H. 5.] 


789. «au L. 
m 
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δόμον τὸ πάντα συγχέασ᾽ ᾿]Ιάσονορ, 790 
ἔξειμι γαίας, φιλτάτων παίδων φόνον 
φεύγουσα, καὶ τλᾶσ᾽ ἔργον ἀνοσιώτατον. 
οὐ γὰρ γελάσϑαι τλητὸν ἐξ ἐχϑοών, φίλαι. 
ἴτω * τί μοι env κέρδος; οὔτ᾽ ἐμοὶ πατρὶς, 
οὔτ᾽ οἴχος ἐστὶν, οὔτ᾽ , ἀποσεροᾳ ἢ κακῶν. ς ποὸ 
ἡμάρτανον 709, ἡνίκ᾽ ἐξελίμπανον ς 
δόμους, πατρῴους, ἀνδρὸς ἡ “ἤλληνος λόγοις 
πεισϑεῖσ᾽, ὃς ἡμῖν ξὺν ϑεῷ τίσεν δίχην. - 
οὔτ᾽ ἐξ ἐμοῦ ydo παῖδας ὄψεταί ποτὰ 
ζώντας τολοιπὸν , οὔτε τῆς νεοζύγου 800 
ψύμφης TOROS παῖδ᾽, ἐπεὶ κακὴν κακῶς 
ϑανεῖν σφ᾽ ἀνάγκη τοῖς ἐμοῖσι φασμάκοις. 

μηδείς μὲ φαύλην κασϑενῆ νομιζέτω, 
es ἠσυχαίαν. ἀλλὰ ϑατέρου τρόπου, 
βαρεῖαν ἐχϑροῖς, καὶ φίλοισιν εὐμενῆ. 3o5 
TOV γὰρ τοιούτων εὐκλεέστατος βίος. 
ΧΟ. ἐπείπερ ἡμῖν τόνδ᾽ ἐκοίνωσας λόγον, 
σὲ τ᾽ ὠφελεῖν ϑέλουσα, καὶ νόμοις βροτῶν 
ξυλλαμβάνουσα, δρᾷν σ᾽ ἀπεννέπω τάδε. 
MH. οὐκ ἔστιν ἄλλως" σοὶ δὲ συγγνώμη, λέγειν 810 
ταδ᾽ ἔστι, μὴ πάσχουσαν, ὡς ἐγαὶ, κακῶς. 


704. ἕῆν ἔτε κέρδος ex vw. 145. Lasc. οὔτέ μοι Lasc. 
οὔτ᾽ ἐμοὶ Ald. i 


" 295. ἀποστροφὴ. B. D. pro var. lect. ἀπαλλαγὴ prae- 
ent. 


797. Hic versus e Paulli Stephani et Barnesii ediio- 
nibus excidit, monente Musgravio. 


798. δώσει δίκην lib. P. 
709. ὄψεται zroti L. 
801. Sic A. L. sed Ald. ut vulgo, κακῶς κακὴν. 


807. ἐκοίνωσας Lasc. Ald. ἐκοενώσω Brunckius e Flor. 
sed activum supra 685. 


809. ξυλλαμβάνουσα Lasc. Ald. ἀπενέπωῳ L 
810. δὲ δὲ, συγνώμη Lasc. 
[811. Exspectes τάδ᾽ ἔστεν, ov c. Ο. H. S.] 
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XO. ἀλλὰ κτανεῖν 00 παῖδε τολμήσεις, γύναε; 
ΜῊ. οὕτω γὰρ ἂν μάλιστα δηχϑείη πόσις. 

XQ. σὺ δ᾽ ἂν γένοιό γ᾽ ἀϑλιωτάτη γυνή. 

JM H. ἴτω" περισσοὶ πάντες οἱ ᾽ν μέσῳ λόγοι. διὃ 
αλλ᾽ εἶα, χώρει, καὶ κόμιζ᾽ ᾿]άσονα" 

εἷς πάντα γὰρ δὴ σοὶ τὰ πιστὰ χρώμεϑα. 

λέξεις δὲ μηδὲν τῶν ἐμοὶ δεδογμένων, 

εἴπτευ φρονεῖς y εὖ δεσπόταις, γυνή τ΄ ἔφυς. 


XO. ᾿Ξρεχϑεῖδαι τὸ παλαιὰν. ὄλβιοι, στρ. α΄. 020 
καὶ ϑεῶν παῖδες μακάρων, 
. ἱερᾶς χώρας ἀπορϑήτου τ 


812, σὰν σπέρμα Ald. σοὺς παῖδας ΕἸ. P. σὼ παῖδε A. 
B. D. L. 

814. Sic edd. omnes et MSS. nisi quod Brun- 
ckius e conjectura dedit, σὺ δ᾽ αὖ γένοι ἄν. Male. 
Hoc exemplum adde iis, quae congessi ad Orest. 1254. 
Inertem particulam ys, inquit Brunckius, zmpendio odi, 
Esto; si modo sit iners; sed hic vim suam exerit. Vide 
Sophoclis locum apud Plutarchum T. II. p. 55. E. 80. 
À. Infra quoque 319. γ᾽ addidi ex Scholiaste. Saepe 
enim in dialogis haec particula sequitur εἴπερ, vel con- 
tinuo, vet interposito alio vocabulo. Sophocl. Àj. 84. 
Πῶς, εἴπερ ὀφϑαλμοῖς γε τοῖς αὐτοῖς ὁρᾷ;  Aeschyl. 
Choéph. 221. KW» τοῖς ἐμοῖς ἄρ᾽, εἴπερ Ev γε. τοῖσε αοῖς. 


ϑι5. du». Ald. μέσω Lasc. Ald. 


816. εἴω Lasc. Ald. 

[918. λέξεις δὲ μηδὲν. In Phoen. 956. (930. P.) Brun- 
ckius dedit μη) λέξεις. V. quae congessi ad Poét. Gnom. 
p. 318. et 504. a. G. H. S.] : 

822. ἀπορϑήτας Flor. testante et probante Valcke- 
naerio ad Phoen. 232. Neque ego improbo. Sed vulsa—- 
iam reliqui, ne causae meae velificari videar, quam 
egi in Praef. ad Hec. p. xi. xir. [ed. Lond. 1797. 1802. 
p. rx. ed. Lond. 1808.], ubi φιλοξένη Aeschylo restitui. 
Omnia enim adjectiva Composita et in oe terminata 
apud antiquissimos Graecos per tria genera declinaban- 
iur: ἀπόρϑητας, ἀπορϑήτη, ἀπόρϑητον. Kemininas for- 
mas, cum jam paullatim obsolevissent, poétae et At- 
tici vel ornatus vel varietatis ergo stibinde revocabant, 
Quod in choro dixit Aeschylus Agam. 252. esavQuro;, 


tilia. 
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ἀποφερβύμενου 
, 
κλεινοτάταν σοφίαν, 
“κι E ͵ 
ἀεὶ διὰ λαμπροτάτου 825 
βαίνοντες ἀβρῶς αἰϑέρος, | 
» 3 c Ἁ 
evOa ποϑ' αγνας 
ἐννέα Πιερίδας 
[i , 

JMovoeg Atyovoe 
*; * € ^) 
ξανϑαν 'ouoviav φυτεῦσαι" 830. 

- 2 LJ * τ « ^ » 
τοῦ καλλινάου T ἀπὸ Κηφισοῦ ῥοὰς ἀγτιοτροφὴ α΄. 

* , , 2 , 
ταν Κυπριν κληζουσιν ἀφυσ- 

, τ mm 
σαμέναν, χωῶρας καταπνεῦσας 
μετρίας ἀνέμων : : 
c ' » T 
ἡδυπνόους αὔρας" 935 
αεὶ δ᾽ ἐπιβαλλομέναν 
5»! € 

χαίταισιν εὐωδὴ δοδέ- 
ὧν πλόκον ἀνϑέων 

“ ' ᾿ 
τᾷ σοφίᾳ. παρέδρους 
πέμπειν ἔρωτας, 840 
παντοίας ἀρετᾶς ξυνέργους. 


maluit in senario Aristophanes ἀταυρώτη Lysistr. 217...) 
218. Idem Pac. 978. πολυτεμήτη dixit, qui alibi zoAv- - 
viunycs Δήμητερ adhibuerit, "l'hesm. 295. In Aeschyli 
Peers 1554. τὴν πολύκλαυτὸν τ᾽ ᾿Ιφιγένειαν ἀνάξια δράσας, 
dele inutilem copulam et lege πολυχλαύτην. πὶ Sophoclis 
Aj. 499. δούλιον pro δουλίαν contra metrum habet Aldus. 

8255. Sic Lasc. Ald. 

825. 856. ἀεὶ A. L. 

827. ἔνϑά πόϑ'᾽ Lasc. Ald. 

829. Hoc ordine A. i ηδυπνόους omittit, λέγουσι 
Lasc. omittit. Pro χώραν dedi χώρας ex conjectura Reis- 
kii. μετρίαις — ἡδυπνόοις αὔραις edidit Brunckius, 

851. τοῦ omittunt edd. pleraeque, habent A. Schol, 
Deinde ἀπὸ ex A. Brunckius, ut et ῥοὰς ex ejusdem 
suprascripta lectione. 

852. Duplicavi c, quod in choricis licet, 

856. ἐπὶ βαλλομένα L. 

841, ἀρετᾶς Ald. Lasc. A. 


ΜΗ “4 ΔΑ 1 4. 95. 87 ' 


πῶς οὖν ἱερῶν ποταμῶν, σεροφὴ β΄. 
7 n0Àt, ἢ φίλων Y 

πόμπιμός σὲ χώρα 

τὰν παιδολέτειραν ἕξει, 2 945 
τὰν οὐχ ὁσίαν; μετ ἄλλων 
σκέψαι τεκέων πλαγὰν, 
σκέψαι φόνον οἷον αἱρεῖ. 

μὴ, πρὸς γονάτων σὲ πάντως 


πάντως ἱκετεύομεν, . 630 
τέκνα φονεύσῃ. 6 δδοοι..- 
πῶς δὲ ϑράσος ἢ φρενὸς ἢ ἀντιστροφὴ β΄. 


΄ 


- 842. Perdiffcilis certe, si non corruptus locus. 
Brunckius πόρος 6 Musgravii conjectura adoptavit, πύμ-- 
πιμός vero ex A. B. Flor, Schol, Vulgo πύμπιμόν. 
Sensus esset integer, si legeremus ποταμῶν τις, de 
T- omissione vide quae mox dicturus sum ad Hec, 
1169. 


845. Huc respexit Hesychius, cujus verba,. partim 
ope codicis, ita legenda: ΠΙαιδολέτειρα, παιδοφόνορ. IIos- 
δολέτειραν, παιδοφόνον. 


846, μετ᾽ ἀστῶν Fr. Jacobus. 


848. αἱρῇ edd. et. MSS. minus apte, Ex ἀἀείρω vele- 
res primo formavere futurum ἀϊρῶ vel ἀερῶ, unde per 
" ecrasin effecere αἱρῶ vel ἀρῶ, priore producta. [Conf. 
Sylburg. ad Dionys. Hal. A. Ἢ, X. 44. extr. G. ἢ. δ. 
Postquam vero ipsum verbum in αἴρω contraxissent, no— 
vum futurum efformabant, ἀρῶ, priore correpta. Dedi 
igitur e potenpidm iolerari potest praesens, a«ige:. 
Aristophanes Ran. 581. e/gsis habet in systemate, ubi 
longae syllabae ianium admittuntur, praeterquam in 
Penprio nomine Θωρυκέων. Euripid. Heracl. 525. *w;- 

ὃν αἰρῶ. Defendi hinc. potest illud Aeschyli Pers. 797. 
ἀροῦμεν στόλον. Sed non minus recte lobortellus, ἄρω- 
μὲν στόλον. 

849. πώντες πάντως vulgo. Sed A. B. D. πάντως πάν-- 
τες.- Edidi bis πάντως, ut duplicatur ϑανάτῳ supra 
648. / 

851. μὴ τέκνα vulgo. τέκνα μὴ A. E. Fl. Lasc. De- 
levit μὴ Brunckius. 


852. πόϑεν ϑράσος A. B. C, Fl. Schol. Pro ἢ φρενὸς 


'. 
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^ , , " ! ^ 
χειρὶ τέκνων σεϑὲν Lo 
καρδίᾳ τε λήψει 
δεινὰν προσάγουσα τῦλμαν; —— 855 
πῶς δ᾽ ὄμματα προσβαλοῦσα 
τέχνοις, ἄδακρυν μοῖραν 
σχήσεις φόνου; οὐ δυνάσει 
παίδων ἱκετὰν πιτνόντῶν 
τέγξαν γέρα φοινίαν ; 860 
τλάμονν ϑυμῷ. 
LA. ἥκω κελευσϑείς" καὶ γὰρ οὖσα δυσμενὴς, 
οὔ t ἀν ἁμάρτοις τοῦδέ 7, ἀλλ᾽ ἀπκούσομαε, 


ἢ, quae haud dubie corrupta eunt, ἐνῚθεμένα e Scholiaste, 
ut putat, eruit Musgravius, quod recepit Brunckius. 
φρεσὶν pro φρενὸς Beckius. In re desperata paullo plus 
audaciae condonandum est, Grammaticus apud Monicfal- 
con. Biblioth. Coislin. p. 482. Θανατήριαν ἀξιοῦσιν, οὐ da- 
vácuuov λέγειν. ΤΙλάτων πολιτικῶν δευτέρῳ, Εὐριπίδης 
ΜΙᾶηηδείᾳ. Sed ϑανατήριον est vox nihili, pro qua legen- 
dum ϑανατηρόν. Quid igitur si ista vox hic olim lo- 
cum obtinuit? Πόϑεν δὲ ϑράσος ϑανατηρὸν. Mox 850. 
ὄμμα B. Certius quiddam fortasse haberemus, si Pla- 
ionis locus repertus esset. 

858, σχήσαις Flor. σχήσειν Lasc. φόνον vulgo. φόνου 


A. φόνῳ Schol. ut putat Musgravius. Deinde δυνάσῃ 
A. B. D. Flor. L. δυνήσῃ Ald. 


859. πιτνώντων L. 


860. τεῦξαι χεῖρα φοινίαν Lasc. £v omisso ante τλή-- 
e φοίνιον Ald. et cum A. τλάμονι. — Brunckius et 
eckius φονίαν χέρα, nescio unde. 


865. ovx ἂν dudQrow τοῦδέ τ᾽ Lase. τοῦδ᾽ Pr A. Fl. 
* » κεν F - 2 C 

οὐκ ἄν y ἁμάρτοις τοῦδέ y Ald. Sed duplex ys valde 
invenustum , neque ἔτ᾽ optime convenit. | Vide supra 
4-286. Quare τοῦδέ γ᾽ Aldinum retinui, sed in οὐκ ἂν 
literam mutavi. Elidi non potest diphthongus in τοῦ, 
sed per crasin vocalem longam efficit. Aristoph. Acharn. 
161. “Ὑποστένοι μέντ᾽ ἂν ὁ ϑρανίτης λεώς" ubi ob me- 
trum scilicet addidit Brunckius γ᾽, id quod jam praece- 
perat. Marklandus ad Suppl. 576. Eandem praeposte- 
ram medicinam fecit in δε οι δι. 646. “ΩὩστ᾽ οὐχὶ δέας, 
μη σε φιλήσῃ" δεινὸν μέντ᾽ ἂν ἐπεπόνϑει. Sophocl. Aj. 
534. Πρέπον γέ τ ἣν ὧν δαίμονος τοὐμοῦ τὖδα" ubi si 


Ἥ..4.Ὲ 7.4... 075. 80 


i χρῆμα βούλει καινὸν ἐξ ἐμοῦ, γύναι. 

ΤΠ. 4àcov, αἰτοῦμαί σε τῶν εἰρημένων 665 
ἰυγγνώμον᾽ εἶναι" τὰς δ᾽ ἐμὲς ὀργὰς φέρειν 

ἦκος σ, ἐπεὶ νῷν πόλλ᾽ ὑπείργασται φίλα. 

γὼ δ᾽ ἐμαυτῇ διὰ λόγων ἀφιχόμην, 

«ἀλοιδόρησα " σχετλία , tl μαίνομαι, 

ed δυσμεναίνω τοῖσι ,βουλεύουσιν εὖ; 870 
ἰχϑρὰ δὲ γαίας κοιράνοις καϑίσταμαε; 

τόσει Q' ὃς ἡμῖν δρᾷ τὰ συμφορώτατα, 

γήμας τύραννον ᾽ καὲ “κασιγνήτους τέχνοις 

ἐμοῖς φυτεύων ; οὐκ ἀπαλλαχϑήσομαι 

ϑυμοῦ; τί πάσχω, ϑεῶν ποριζόντων καλώς; 075 
οὐκ tiol μέν μὰν παῖδες ; οἶδα δὲ χϑόνα 

εύγοντας ἡμᾶς, xoi σπανίξοντας φίλων- 

ταῦτ᾽ ἐννοηϑεῖσ᾽, ἠσϑόμην ἀβουλίαν 

πολλὴν ἔχουσα, καὶ μάτην. ϑυμουμένη. 

νῦν οὖν ἐπαινῶ : σωφρονεῖν T ἐμοὶ δακεῖς, 880 
κῆδος. 100 ἡμῖν προσλαβών" ἐγὼ δ᾽ ἄφρων, : 
2j χρὴν μετεῖναι τῶνδε τῶν βουλευμάτων, 

καὶ ξυμπεραίνειν καὶ παρεστάναι λέχει, 

γύμφην τὲ κηδεύουσαν ἥδεσθαι σέϑεν. 


π᾿ pro zs accipis, γέ τ nunquam conjungunt Atlici; si 
pro vro», non elidi potest o» ante ἦν. Legendum igitur 
ex vetustis Scholiorum editionibus, Πρέπον γέ v ἂν ὴν. 


867. εἶκος γ᾽ Lasc. εἰκὸς γ᾽ Ald, εἰκός c' ex A. Brun- 
ckius. [ὑπείργασται i. q. πρότερον y gus V. not. ad 
Schol. Apollon. πονῶ p.165. G. H. S 


870. βουλεύσασιεν εὖ Ald. E 'Asvovow εὖ Brunckius ex 
A. L. quibuscum consentit Etymologus M, p. 292, 15. 


[876. s. Particulae μὲν et δὲ arguunt, interrogatio- 
nem continuandam esse usque ad φίλων, 6. H. 8.) 

878. Chori personam male praeponit L. £»vozoco' ex 
A. H. P. edidit Brunckius. Sed per totam hanc fabu- 
lam passiva forma utitur poéta, ut mox 896. quam et 
servat .X. IL 805. 

880. νῦν οὖν ἐπαινῶ. — Sic Lasc. Ald, Minus elegan- 
ier σ᾽ post οὖν inserunt Barnesius et Beckius. σωφρονεῖν 
τέ Bob L. 

ἷ 885. καὶ ξυγγαμεῖν σοι; et mox εὐφραίνειν σέϑεν 
1 . . 


— ——— ———————— — ZG 
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ἀλλ᾽ ἐσμὲν οἷον ἐσμὲν, οὐκ ἑρὼ κακὸν, 
γυναῖκες " οὔκουν χρῆν, σ᾽ ὁμοιοῦσϑαι κακοῖς, 
οὐδ᾽ ἀντιτείνειν vay ἀντὶ νηπίων. 
παριέμεσϑα;, καὶ φαμὲν κακῶς φρονεῖν 
τότ᾽ 5 ἀλλ᾽ ἄμεινον vUv βεβούλευμαι τάδε. 

ὦ τέχνα, τέχνα; δεῦτε ᾿ λείπετε στέγας " 
ἐξέλϑετ', ἀσπάσασϑε καὶ προσείπατϑ 
πατέρα μεϑ' ἡμῶν» καὶ διαλλάχϑηϑ᾽ ἅμα 
τῆς πρόσϑεν ἔχϑρας εἰς φίλους μητρὸς μέτα. 
σπονδαὶ γὰρ ἡμῖν, καὶ μεϑέστηχεν χόλος. 
λάβεσϑε χειρὸς δεξιᾶς" οἴμοι κακῶν" 

ὡς ἐννοοῦμαι δή τὸ τῶν κέχρυμμένων. 
dg, ὦ τέχν', οὕτω καὶ πολὺν ζῶντες χρόνον 
φίλην ὁρέξετ᾽ ὠλένην; τάλαιν᾽ ἐγώ" 

ὡς ,ἀρτίδακρυς εἰμὶ, καὶ φόβου πλέα" 

χρόνῳ δὲ νεῖκος πατρὸς ἐξαιρουμένη, 900 
ὄψιν τερείνην τήνδ᾽ ἐπλησὰ δακρύων. 

XO. καμοὶ κατ΄ ὄσσων χλωρὸν ὠὡρμήϑη δάκρυ" 
καὶ μὴ προβαίη μεῖζον ἢ τὸ νῦν κακόν. 

4A. αἰνῶ, γύναι , τάδ᾽, οὐδ᾽ ἐχεῖνα ' ueugopas 
εἰκὸς γὰρ ὀργὰς ϑῆλυ ποιξῖσϑαι γένορ 7005 
γάμους παρεμπολῶντί γ᾽ ἀλλοίους πόσει. 


887. ἐντιτίνεον L. ' 
891. ἐξήλϑατ᾽ Ald. sed a in. & mutat C. 
892. διαλλέχϑη ϑ᾽ L. 


897. οὕτω δαὶ male Musgravi ius. Vide infra ad 1098. 
xal delevit Brunckius, et edidit, ἀρ᾽, «ὦ τέκν᾽, Go οὕτω. 
Supra 880. τόδε Lasc. 


809. ἀρτιδακριύς stus L. 


9οῦ, Paris. omnes, Fl. οἱ Lasc. παρεμπολῶντος dÀ- 
λοίους, »quod si verum, inquit Musgravius, »legen- - 
dum in fime versus πόσεως." Mihi von succurrit exem- - 
plum, ubi πόσεος aut πόσεώς legatur, nedum ubi iam- 
bum faciat, ut πόλεως,  Suspicatur Brunckius, aliam 
olim fuisse lectionem , παρεμπολῶντά γ᾽ ἀλλοίους πόσιν. 
Sed recte Aldinum praefert, Histrionibus ἐμοὶ pro πόσει 
tribuit Scholiastes, 


AIHAEIA. 916. 91. 


ἀλλ᾽ εἷς τὸ λῷον σὸν μεϑέστηκεν κέαρ, 

ἔγνως δὲ τὴν ψικῶσαν , ἀλλὰ τῷ χρόνῳ, 

| βουλήν" γυκαικὸς ἔργα ταῦτα σώφρονος. 

| ὑμῶν δὲ, παῖδες. οὐκ ἀφροντίστως πατὴρ 910 
| πολλὴν ἔϑηκε σὺν ϑεοῖς mou iav. 

| οἶμιαν γὰρ ὑμᾶς τῆσδε γῆς Κορινϑίας 

τὰ πρῶτ᾽ ἔσεσϑαν ξὺν κασιγνήτοις ἔτι: 

ἀλλ᾽ αὐξάνεσϑε" τἄλλα δ᾽ ἐξεργάξεται 
πατὴρ τὲ xol ϑεών ὅστις ἐστὶν εὐμενής" 915 
ἴδοιμι δ᾽ ὑμᾶς εὐτραφεῖς ἥβης. τέλος 

μολόντας , ἐχϑρῶν τῶν ἐμῶν ὑπερτέρους. 

αὕτη, τί χλωροῖς δακρύοις τέγγεες κύρας; 
στρέψασα λευκὴν ἔμπαλιν παρηΐδα, 

χκοὺκ ἀσμένη τόνδ᾽ ἐξ ἐμοῦ έχει λόγον ; 920 
JM. οὐδέν" τέκνων τῶνδ᾽ ἐννοουμένη πέρι. 

14. ϑάρσει vvv* εὖ γὰρ τῶνδε ϑήσομαι πέρι. 


φοϑ. ἀλλὰ νῦν χρόνῳ e membranis Brunckius, male, 
πὶ opinor, - Noster Alexandro apud Stobaeum cXv. p- 
475. Ol0* ἀλλὰ κάμπτειν τῷ χρόνῳ λύπας χρεών. So- 
phocl. Philoct. 1041. τΤίσασϑε, τίσασϑ᾽ ἀλλὰ TQ χρόνῳ 
zoré. Si quid veri in membranarum lectione latet, ma- 
lim σὺν χρόνῳ. lon. i604. lleióeg γενόμενοι ξὺν χρόνῳ 
πεπρωμένῳ. 


910. ὑμῖν edd. MSS, ὑμῶν est emendatio Valcke- 
naerii ad Phoeniss. 1475. 


911. σωτηρίαν Ald. προμηϑίαν A. B. D. Fl. P. zrgo- 
μὐϑέαν Lasc, Nota, lector, erroris progressum. Libra- 
rius, qui codicem, quo usus est Lascaris, transcriberet, 
προϑυμίαν fortasse daret, 


οιά. ἐξεργάξεταν C. quod tempori aptius forlasse 
conveniret, 51 constaret, hoc futuro usos esse tragicos. 


918. αὐτῇ vulgo, αὕτη heiskius, 


921. Pro 7H. praefigit L4. Lasc. Deinde nullam per- 
sonam sequenti versui praemiitit, sed 24H. utrique 
923. 924. 


922. Sic L. τῶνδέ vov ϑήσομαι B. D. Fl. τῶνδ᾽ ἐγυὶ 
91560 Ald, X. IL. 760. 


I 
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MB. δράσω ταδ᾽, οὔτοι σοῖς ἀπιστήσω λόγοες" 
γυνὴ δὲ ϑῆλυ, κἀπὶ δακρύοις ἔφυ. 

14. τί δῆτα λίαν τοῖσδ᾽ ἐπιστένεις τέκνοις; 925 
ATH. ἔτικτον. αὐτούς" ζῇν δ᾽ or ἐξηύχου τέχνα, 
εἰσηλϑὲ μ οἶκτος, ec γενήσεται τάδε, 

ἀλλ᾽ ὧνπερ οὕνεκ᾽ εἷς ἐμοὺς ἥκεις λόγους, 

τὰ μὲν λέλεκταυ $ τῶν δ᾽ ἐγὼ μεμνήσομαυ. | 
ἐπεὶ τυράννοις “γῆς u ἀποστεῖλαι δοκεῖ, 93o. 
χαμοὶ v«Ó ἐστὶ λῴστα s γιγνώσκω καλῶς, 

μήτ᾽ ἐμποδὼν σοὶ, μήτε κοιράνοις χϑονὸς 

ναίειν" δοχῶ γὰρ δυσμενὴς εἶναι δόμοις" 

ἡμεῖς μὲν ἐκ γῆς τῆσδ᾽ ἀπαίρομεν φυγῇ" 

παῖδες δ᾽ ὅπως ἂν ἐκτραφ ὦσι 67] χερὶ, 953 
αἰτοῦ Κρέοντα τήνδε μὴ φεύγειν χϑόνα. 


923. οὔτοι Lasc. oves Ald. X. IT. 766. 
924. Sic Ald. Lasc. X. 1. 747. ϑῆλυς ex A. Brunck. 
el nunus bene defendit. 


925. τὶ δὴ τάλαινα A. D. D. Cott. Fl. L. P. Pro 


τοῖσδ᾽ eliam σοῖς Fl. P. 


926. Czv Lasc. Ald. ἐξηύχουν vulgo, Qaod ex con- 
jectura dedit Barnesius, é£zvyov habet C. 


927. εἰσῆλϑ᾽. ἐμὴ L. [oZ«roc, εἰ γενήσεται τάδε. Vox ol- 
xrog h. l. vi tanquam praegnante significat dubitationem 
cum miseratione conjunctam, Ideo sequitur particula 

. V. not. ad v, 187.  G. H. S.) 


929- μνησθήσομαι edd, MSS. X. IT. 855. Sed usuvy- 
gouas pro var. lect. A. recte. Hac forma hujus verbi, 
ab Homero etiam adhibita Iliad. .X, 590., semper utun- 
iur tragici, illa nunquam. ldem díci potest de κλη- 
ϑήσομαει et κεκλήσομαι. Sed βληϑήσομαι εἰ βεβλήσομαι 
promiscue usurpant. 


950. Sic A. L. Flor. apud Valckenaer. ad Phoeniss, 
790. ἀποστέλλειν Ald. 
954. τσοῆδ᾽ L. , 


935. Edidit ἐχτραφῶσιν cum Aldo Beckius, et gravi- 
ter. notat: ,, Br. $xrQaquigs "5 [Ppse igitur pari eum gra- 
vitate noto; Lasc, ἐκτραφῶσι. 
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74. ovs. οἵδ᾽ ἀρ' εἰ πείσαιμι" πειρᾶσϑαι δὲ χρή. 
MH. σὺ δ᾽ ἀλλὰ σὴν κέλευσον αἰτεῖσθαι πατρὸς 
γυναῖκα, παῖδας τήνδε μὴ φεύγειν χϑόνα. 

£A. μάλιστα, καὶ πείσειν ye δοξάζω σφ᾽ éye, 9Áo 
εἴπερ γυναικῶν ἐστὶ τῶν ἄλλων μία. 

M. ξυλλήψομαν δὲ τοῦδε σου 0:70) πόνου. 

πέμψω γὰρ αὐτῇ up, ἃ καλλιστεύξται 

τῶν νῦν ἐν ἀνθρώποισιν, οἷδ᾽ ἐγὼ, πολὺ, 

λεπτόν τὲ πέπλον καὶ ὶ Ἰστέφος χϑυσήλατον, 945 
παῖδας φέροντας. ἀλλ᾽ ὅσον τάχος χρεῶν 

κόσμον κομίζειν δεῦρο προσπόλων τινά. 
εὐδαιμονήσει δ᾽ οὐχ ἕν, alid μυρία, 

ἀνδρός T ἀρίστου σοῦ τυχοῦσ᾽ ὁμευνέτου, 
κεκτημένη τε κόσμον, ὅν ποϑ' "Hs 950 
πατὴρ πατρὸς δίδωσιν ἐχγόνοισιν οἷς. 

λάξυσϑε φέρνας τάσδε, παῖδες, εἰς χέρας, 

καὶ τῇ τυράννῳ μακαρίᾳ νύμφῃ δότε 

φέροντες " οὔτου δῶρα μεμπτὰ δέξεται. 

I4. τὶ δ᾽, ὦ ματαία, τῶνδε σὰς κενοῖς χέρας; 955 
δοκεῖς σπανίζειν δῶμα βασίλειον πέπλων; 


57. ovx οἶδ᾽ ἂν εἰ πείσαιμι, ubi constructio esset, εἰ 
πείσαιμε ἂν, sed hoc durum.  Multavi igitur literam, 
saepe cum altera confusam, 

[958. αἰτεῖσϑαι πατρὸς.  Notanda constructio, non 
miranda; omnium auiem minime somnianda ellipsis. 
G. H. S.] 

939. Pro hac clausula, c7»óe μὴ φεύγειν χϑόνα, 
quam e 956. natam putat, edidit Brunckius, σοὺς dqaí- 
vàs φυγῆς. A 

940. μάλλιστα L. $ 

942. Medeae personam omittit Lasc. et ante 945. 
ponit, 

948. πλόκον pro στέφος B. D. ΕἸ. 

948. ἀλλ᾽ εἰς μυρία Lasc. 

949. in margine addit A. et legit ἀνδρός τ᾽, Lasc. 
ἀνδρὸς y. Ald. ἀνδρός γ᾽, quod et ipsum probum. 

δ 953. τυράννων Lasc. quod utcunque defendi potest. 
Sed v ex iota adscripto natum videlur, 

[955. ὦ ματαία. V. 152. 534. ὦ μάταιθ Aeschylus 
Prom. 1007. Br. Fere est formula lenius increpantis. 
GC. H. 51 
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δοκεῖς δὲ χρυσοῦ; σῶζε, μὴ δίδου, τάδε, 
εἴπερ γὰρ ἡμᾶς ἀξιοῖ λόγου τινὸς ya 
γυνὴ; προϑήσει χρημάτων, σάφ᾽ οἵδ᾽ ἐγώ. ; 
MBA. “μή μοι σύ" πείϑειν δῶρα καὶ ϑεοὺς λόγος. 960 
χρυσὸς | δὲ κρείσσων μυρίων λόγων βροτοῖς. 

κείνης ὃ δαίμων " κεῖνα νῦν αὔξευ ϑεός" 

νέα τυραννεῖ" τῶν δ᾽ ἐμῶν παίδων φυγὰς 

ψυχῆς ἂν ἀλλαξαίμεϑ', οὐ χρυσοῦ μόνον. 

ἀλλ᾽, ὦ τέκν᾽, εἰσελϑόντε πλουσίους δόμους, 965 
πατρὸς vea. γυναῖκα; δεσπότιν Ἐ ἐμὴν, 

ἱκετεύετ᾽, ἐξαιτεῖσϑε, μὴ φεύγειν χϑόνα, 

κόσμον διδόντες " τοῦδε γὰρ μάλιστα δεῖ, 

εἰς χεῖρ᾽ ἐκείνην δώρα δέξασϑαι τάδε. 

(9 ὡς τάχιστα; μητρὶ δ, ὧν ἐρᾷ τυχεῖν, 970 
εὐάγγελοι γένοισϑε, πράξαντες xag. 


XO. νῦν ἐλπίδες οὐκέτι μου παίδων ξύας, στρ. V. - 


οὐκέτι" στείχουσι γὰρ εἰς φόνον 20. 
δέξεταν νύμφα χρυσέων ἀναδεσμῶν, 


959. Sic Ald. oc'g' οἵδ᾽ ὅτι Lase. 


962. Lascaris habet κείνης ὁ δαίμων" κείναν viv, 


[965. φυγὰς.  Exspectes contrarium fugae, veniam 
manendi. Sic Phoeniss. 1668. καὶ τῷ τάφῳ νῦν τὴν δί- 
κὴν σταρασχέτω. Recte Schol. τῷ τάφου μὴ τυχεῖν. Est 
hoc Graecae linguae idioma, quod interpretes passim 
male habuit, nuper etium Aeschyli editorem vernacu- 
lum, quo mirabiliorem nec nostra aetas vidit, nec po- 


" steri /idelhunt. Sed hoc aevum portentorum in litteris 


est longe feracissimum. — Ceterum de illo idiomate v. 
Heyn. ad Homeri Il. T. VI. p.25. G.H.S.] 


965. πλησίους Lasc. Ald. πλουσίους Fl. et in. textu P. 
alterum pro v. ] 


967. MA Ald. φεύγειν A. L. Flor. apud Valcke- 
naer. ad Phoeniss. 1286. Mox 969. ἐκείνης Ald. 


972. οὐκ ἔτι L. ζωᾶς edd. et MSS. 
975. ovx ἔτι L. ἐς L. 
974. ἀναδεσμέων L. αναδέσμων Ald. 
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ἰέξεταῦ δύστανος ἄταν" 973 


a T ἐν. “χεροῖν λαβοῦσα. 

εἰσευ χάρις, ἀμβρόσιός T αὐγὰ πέπλων, ἀντ. α΄. 

| Qvotórtvxrov στέφανον περιϑέσϑαι.. οϑο 

ἑρτέροις δ᾽ ἤδη πάρα νυμφοκομήσε:. 

οἷον tig ἕρπος πεσεῖται, 

:αὲ “μοῖραν ϑανάτου 

θοσλήψεται͵ δύστανος, &- 

av δ' 174 ὑπεκδραμεῖται. ς 9985 
ὺ δ᾽ ὦ τάλαν, ὦ κακόνυμᾳ, στροφὴ ^g. 

δεμων τυράννων, 

αἱσὶν οὐ κατειδοὶς 

λέϑριον βιοτὰν προσάγεις, 

ἰλόχῳ τὲ σᾷ στυγερὸν ϑάνατον" 990 

ὕστανε, μοίρας ὅσον παροίχει. 

ἱταστένομαι δὲ σὸν ἄλγος, ἀντιστροφὴ B. 

) τάλαινα παίδων 

&réQ, ἃ φονεύσεις 


977. ἀἴδα L. αὐτὼ ταῖν χ. Ald. αὐτὼ χ. Lasc. αὐτὴ χ. 
k, Mutavit αὐτὰ ταῖν in αὐτά γ᾽ ἐν. 

979. Sic A. ΕἸ. L. A. Schol. πέπλου Ald. 

95o. Hic versus non omnino cum strophico con- 
rait, Scio, quam periculosum sit nova verba confin- 
jere, sed analogiae conveniret χρυσεύπλεκτον. 

981. παρανυμφοκομησει L. 

982. ἐς L. 

984. προσλήψεται omittit Lasc. E conjectura dedit 
ροσλήψεϑ' ἃ Brunckius, et supra 975. e Lasc. δέξετ᾽ ἃ 
utavit in δέξεϑ᾽ ἃ. Sed articulos vitandos in choricis 
otius censeo, εἰ elisiones istae rarissimae sunt. 

985. ὑπεκφεύξεται edd. MSS, quod metrum aperte vi- 

at. Dedi ὑπεχδραμεῖται, quod non semel occurrit apud 
Zuripidem. Alterum facile pro interpretatione irrepere 
tuit. 
[992- μεταστένομαι. Sic Hec. 214. μετακλάομαι, quod 
on erat solicitandum. Ambo significant simul lugeo, 
on post lugeo. Monuit etiam Elmsleius. Minus re- 
te Schneiderus in Lex. quem nollem Passovius audiis- 
t G. H. S.] 
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σὰ τέχνα νυ μῳιδίων ἕνεκεν ; 995 

λεχέων , & σον προλιπὼν ἀνόμως 

ἄλλῃ ξυνοικεῖ πόσις ξυνεύνῳ. 

1LAT. δέσποιν᾽ , ἀφεῖνται παῖδες οἵδε σοε φυγῆς; 

xal δώρα νύμφη βασιλὶς ἀσμένη χεροῖν 

ἐδέξατ᾽ " εἰρήνη δὲ ταἀκεῖϑεν τἔχνοις. / 1000 

MÀ. £a. 

141 τί cvyquütio ἕστηκας, ἡνίκ᾽ εὐτυχεῖς ; 

MI. ei ci. 

ILAI. ved οὐ ξυνῳδὰ τοῖσιν ἐξηγγελμένοις. : 

MH. eli αἵ μάλ᾽ αὖϑις. 1141. μὼν τον ἀγγέλ - 
λων τύχην 1003 

οὐκ οἶδα, δόξης δ᾽ ἐσφάλην εὐογγέλου ; 

M. ἤγγειλας οἷ᾽ ἤγγειλας " ου σὲ μέμφομαε. 

JI.4L τί δὴ κατηφεῖς ὄμμα, καὶ δαχρυῤῥοεῖς ; 

MH. πολλῇ μ᾿ ἀνάγκη, πρέσβυ" ταῦτα γὰρ ϑεοὶ 

καγὼ κακῶς φρονοῦσ᾽ ἐμηχανησάμην. 1010 


995. zd τέκνα Ald, «d omittit Lasc. od tacite Brun- 
ek. 

998. IIPEZB. praeponit L. mox 1002. ΠΡ. postea| 
II. tantum. oz δέ σοι 1, E 

1002. Sequebantur duo versus, 'e 919. 920. male re- 
petiti: E σὴν ἔτρεψας ἔμπαλιν παρηΐϊδα, Kovz ἀσμένη, 
εὐνδ᾽' ἐξ ἐμοῦ δέχῃ λόγον; Piersono, Valckenaerio, et. 
aliis praeeuntibus , delevi, 

1005. a? αὖ L. 

1005. e? af et μῶν viv. ἀγγέλων L. 

1007. οὐ G6 Lasc. Ald. 

1008. τί δ᾽ αὖ X. IL. 750. probante Valckenaerio ad 
Phoeniss, 1668. τέ δαὶ A. L. Sed L. in marg. ; (i.e. 
05). Assentior Brunckio δαὶ e tragicis eximenti. In loco 
ue t Antig. , 918. dcs e duobus MSS. edidit Brun- 


bud etiam S dir de [ade P. qt ss D. editio Al- 
dina. Grot. Excerpt. p. t49. versus sedem oblitus, inter" 
Sophoclis incer ta fragmenta collocatum ità corrupit: 71’ 
δαὶ ῥιπίζεις τὴν ἐμὴν λύπην om; ἴπ versu sequenie 
bene πολλή μ᾽ ἀνάγκη defendit Brunckius contra Ψ ]-- 
ckenaerium ad Phoeniss. 1668. (1688,) πολλή μ᾽ ἀνάγκην 
πολλή y ἀνάγκη et πολλή στ᾿ ἀνάγκη promit usur 

pantur. p 
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ILAÁAI. ϑάρσει" κάτει τοῦ καὶ σὺ πρὸς τέκνων ἔτει: 
3) ὴ Ἢ , e. 4 c ' B ux [4 
JWH. αλλοὺυς κατάξω προσϑὲν ἡ ταλαῖν £yo. 
» , hj] - 2 , , 
IL4l. οὔτου μόνη σὺ σῶν ἀπεζύγης τέχνων" 
, , ' ^ " ΄ 
wovgog φέρειν χρὴ ϑνητον ovre συμφορᾶς. 
, 3 ^ ^ » 
JMH. δράσω v&Ó* ἀλλὰ βαῖνε δωμάτων ἔσω, 1015 
' E ' m E, ^j 
καὶ παισὲ πόρσυν οἷα χρὴ καϑ' ἡμέραν. 


1011, κρατεῖς τοι. Posset hoc utcunque explicari.. 
Sed prius videndum , quomodo se habeat Medeae re- 
sponsio: ἄλλους κατάξω πρόσϑεν ἡ τάλαιν᾽ ἐγώ. κατάξω 
hic est ad inferos deducam, quo ctiam sensu de Mer- 
curio apud Pindarum (Ol. IX. 52.) usurpatur: Βρότεω 
“σώματα κατάγει Κοίλαν πρὸς dyvuiv Θνασκόντων — . Alius 

orro vocis κατάγειν" sensus est Thucydidi historicisque 
ere omnibus frequentatus, juxta quem exules in pa- 
᾿ triam reducti κατάγεσϑαν εἰς τὴν πατρίδα vel etiam sim- 
liciter κατάγεσθαι dicuntur. Jam ex praecedenti versu. 
erivatum esse κατάξω, indicat vox ἄλλους. — Considere- 
tur modo locus Iphigeniae A. 661. 662. in quo ὀλεῖ 
venuste repetitur: Id. ὄλοιντο λόγχαι καὶ τὰ “ῇωσνέλεω 
κακά. «41΄. ἄλλους ὀλεῖ πρόσϑεν, & us [lege πρόσϑ', aui] 
διολέσαντ᾽ ἔχει. Ἡϊΐπο elucescit vera bujus loci emen- 
datio: 1741. ϑάρσει" κατάξη καὶ σὺ πρὸς τέκνων ἔτι. MITT. 
ἄλλους κατάξω πρόσϑεν ἡ τάλαιν᾽ ἐγώ. MUSGRAVIUS. 
Hanc emendationem in textum intulit Brunckius. Et 
sane, quanquam ego literarum vestigiis propius paullo 
insistendum putavi, integram tamen laudem Musgravio 
tribui velim. Zabeat secum servetque sepulchro. Posui ergo 
«artt τοι. Certe redibis ab exilio olim a liberis tuis de— 
ducta. Voces κατιέναι, χατέρχεσϑαν hoc sensu saepissi- 
me usurpantur. Herodot. Ill. 45. bis, IX, 26. ter. De 
κατέρχομαε vide facetam disputationem Aristoph. Ran. . 
1274. Nomen κάϑοδος eliam frequens, in χάϑοῆλος de- 
pravatum apud Euripidem et Pausaniam bene restituere 
viri docti. Neque est, quod quis miretur, post activum 
vel neutrale verbum sequi πρὸς vel ὑπὸ cum genitivo. 
Sophocl. Aj. 1255. ταῦτ᾽ οὐκ ἀκούειν μεγάλα πρὸς δούλων κα- 
χά; 1520. οὐ γὰρ κλύοντές ἐσμεν αἰσχίστους λόγους, "Α͂ναξ 
Οδυσσεῦ, τοῦδ᾽ ὑπ᾽ ἀνδρὸς ἀρτίως; Ceterum vide, an cr— 
ror profluxerit ex ejusdem dramatis 1555. παῦσαι" κρα- 
τεῖς τοι, τῶν φίλων νικώμενος" ubi ἡττώμενος citat Ari- 
südes T. II. p. 534. (I. p. 556, 5. Jebb.) Πάσαις κρατεῖς 
vo. male conjicit Marklandus in Explicat. Vet. Auctor. 
post. Supplices p. 249. 


Euripid. Pors. IV. G 


98 ' £FTPITUJ A7 


ὦ τέκνα, τέκνα, σφῷν μὲν ἔστι δ) πόλις, 

καὶ “δῶμ᾽, ἐν ᾧ, λιπόντὲς ἀϑλίαν ἐμὲ, 

οἰκήσετ᾽ ἀεὶ μητρὸς. ἐστερημένοι" 

ἐγὼ δ᾽ ἐς ἄλλην γαῖαν εἶμι δὴ φυγὰς, 1029 
πρὶν σφῷν ὄνασϑαι, καπιδεῖν ευδαίμονας, 

πρὶν λέχτρὰ aci γυναῖκα καὶ ,.γαμηλίους 

εὐνὰς ἀγῆλαν, λαμπάδας v ἀνασχέϑειν. 
- ὦ δυστάλαινα τῆς Sue αὐϑαδίας * 

ἄλλως ἄρ᾽ ὑμᾶς, ὦ τέκν᾽, ἐξεϑρεψάμην, 1025 
ἄλλως δ᾽ ἐμόχϑουν, καὶ κατεξάνϑην πόνοις, - 
στεῤῥὲς ἐνεγκοῦσ ἐν τύχοις ἀλγηδόνας. 

Ἢ μήν ποϑ' «ἢ, δύστηνος εἶχον ἐλπίδας. 

πολλὰς ἐν ὑμῖν ; γηφοβοσκήσειν v of£ud 

καὶ κατϑανοῦσαν χερσὶν εὖ περιστελεῖν, 1050 
ξηλωτὸν ἀνθρώποισι" νῦν δ᾽ ὄλωλε δὴ ἐρ: 
γλυκεῖα φροντίς" σφῷν γὰρ “ἐστερημένη, 

λυπρὸν διάξω βίοτον ἀλγεινόν τ ἐμοὲ" i 
ὑμεῖς δὲ μητέρ᾽ οὐκέτ᾽ ὄμμασιν φίλοις 

ὄψεσϑ᾽, ἐς ἄλλο σχῆμ᾽ ἀποστάντες βίου. 1035 
φεῦ, φεῦ, τί προσδέρκεσϑέ μ᾽ ὄμμασιν; τέκνα; 


1017. μέν ἔστι Lasc. Ald. 


1019. αἰεὶ Lasc. Ald. 


1022. Quod edidit, lectore non monito, Beckius, γυ- 
ψαῖκας metrum pessundat. Ob silentium. ejus opera- 
rum hunc esse errorem. fere crederem, nisi id ipsum 
conjecisset Reiskius. Si igitur γυναῖκας a ' Reiskio sumsit 
Beckius , festinavit et caecum ducem secutus est. Nihilo 
deterior plurali singularis. Aristoph. Plut. 529. Οὔτε μύ-- 
Qoo.» μυρίσαι στακτοῖς, ὁπόταν ΝΎΜΦΗΝ .AI'ATHS00N. 


[1023. ἀνασχέϑειν. Celeri infinitivi, qui omnes sunt 
aoristorum , salis docent, scribendum esse ὠγασχεϑεῖν, 
G. H. 8.) 

1025. 1026. "4AÀec bis habent praeter edd. et MSS, 
Scholiastes Venetus ad Iliad. 7. 144. Etymologus M. 
p: 68, 59. άτην δ᾽ ἐμόχϑουν καὶ κατεξάνέγην πόνοις le- 
fur Troad. 761. sed spurium censet "Valckeraerius ad 

hoeniss. 1152. 
(1029. 1035. Melius τέ ue, τέ μοι. G. H. S.) ^ 


1034. ovx ἔτε L. 1088. er. at. L. 


MHWürLIZA. 1048. 99 


τί προσγελᾶτε τὸν πανύστατον γέλων; ᾿ 

oi el, τί δράσω; καρδία γὰρ- οἴχεται; 

γυναῖκες , ὄμμα φαιδρὸν ὡς εἶδον τέχνων. 

οὐκ ἂν δυναίμην" χαιρέτω βουλεύματα. 1040 
và πρόσϑεν" ᾿ἄξω παῖδας ἔκ γαίας ἐμούς. 

zl δεῖ μὲ» πατέρα τῶνδε τοῖς τούτων κακοῖς 
λυποῦσαν, αὐτὴν δὶς 100€ κτᾶσϑαυ χαχκά; 

οὐ δῆτ᾽ ἔγωγε" χαιρέτω βουλεύματα. 

καί τοῦ τί πάσχω; βούλομαι γέλωτ᾽ ὄφλειν, 1045 
ἐχϑροὺς μεϑεῖσα τοὺς ἐμοὺς ἀζημίους ; 

τολμητέον vr&0 * ἀλλὰ τῆς ἐμῆς κάκης, 

τὸ καὶ προέσϑαι μαλϑακοὺς λόγους φρενί, 

χωρεῖτε, παῖδες.» εἰς δόμους" ὅτῳ δὲ. μὴ 

ϑέμις παρεῖναι roig ἐμοῖσι 'ϑύμασιν, i 1050. 
αὐτῷ μελήσει" χεῖρα δ᾽ οὐ διαφϑερώ. ' 
&, d. μὴ δῆτα» ϑυμὲ, μὴ ovy ἐργάσῃ τάδε. 

ἔασον αὐτοὺς, Q ταλᾶν᾽" φεῖσας τέχνων" 

ἐκεῖ μεϑ' ἡμῶν ζῶντες εὐφρανοῦσὶ σε. 

μὰ τοὺς παρ᾽ “Ζ4ιδην νερτέρους ἀν νοῦ 1055 
OUTOL TOT ἔσται τοῦϑ', ὅπως ἐχϑροῖς é70 
παῖδας παρήσω, τοὺς ἐμοὺς καϑυβρίσαι. 

πᾶντως σφ ,ἀγάγλη κατϑανεῖν" ἐπεὶ δὲ χρὴ, 

ἡμεῖς κεενοῦμεν, οἵπερ. ἐξεφύσαμεν. | 
πάντως πέπρωϊξαν ταῦτα, κούκ ἐκφεύξεναι. 1060 


3039; ὄμμα τερπνὸν Lasc. 


1040. ἐῤῥέτω Cott. Flor. 

"1044. παύομαι βουλευμάτων pro v. l. D. E Scholia- 
ste pro. v. 1. citat Musgravius παύσομαι βουλευμάτων, 
sed. παύηταν babet Junta. 


1048. φρενὸς L. Ald. Vide quae noto infra ad 1106. 

105o. δώμασιν Parisienses omnes Flor. Lasc. Sed 
longe. praestat Aldina. lectio ϑύμασεν. 

1056. οὔ rof ποτ᾽ L. 

1059. χτεγοῦμέν. y. edidit Brunckius, e Lasc. sed La- 


scaris infra, ubi idem versus occurrere solebat, (Musgr. 
1250.) particulam omittit. Rectius, opinor, ahest. 


1060. zémoazrou Ald. πέπρωτον E. Lh. P. ut. edidit 
"Brunckius. 
G 2 
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καὶ δὴ mi κρατὶ στέφανος, ἐν πέπλοιαί τὲ " 
νύμφη τύραννος ὑλλυΐαν᾽ 'σάφ᾽ οἶδ᾽ ἐγώ. 

ἀλλ᾽, εἶμι γὰρ δὴ τλημονεστάτην ὁδὸν, 

καὶ τούσδε πέμψω τλημονεστέραν ἔτι" 

παῖδας προσειπεῖν βούλομαι" δότ᾽, ὦ τέκνα, 1055 
δότ᾽ ἀσπάσασϑαι μητρὲ δεξιὰν χέρα. 
ὦ φιλτάτη χεὶρ, φίλτατον δὲ μου κάρα, 

καὶ σχῆμα, καὶ πρόσωπον εὐγενὲς τέκνων, 
εὐδαιμονοΐτον" αλλ ἐκεῖ" τὰ δ᾽ ἐνθαδε 
πατὴρ ἀφείλετ * ὦ γλυκεῖα προσβολὴ 1070. 
ὦ μαλϑακὸς χρὼς, πνεῦμα 8᾽ ἥδιστον τέκνων. 
χωρεῖτε, χωρεῖτ * OUxer εἰμὲ προσβλέπειν, 

οἵα v ἐς ὑμᾶς, αλλὰ νικώμαι κακοῖρ: 

καὶ μανθάνω μὲν, οἷα δρᾷν μέλλω κακά" 


, 


1064. Hunc versum spurium censet Piersonus Veri- 
sim. p. 6o. 


τοῦθ, ἀσπάσασϑε vulgo. Sed ἀσπάσασϑαν Musgra- 
vius ex Α. B. D. E. et sic .X. 7]. 1316. quomodo citat 
Josias Mercerus ad Nonium Márcellum v. Cette. Verba 
Ennii apud Nonium haec sunt: Selvete optuma. corpora, 
cette maius vesiras, easque accipite, Mox φίλτατον «e 


Beck. 
1069. εὐἰδαεμονεῖτον Lasc. minus bene. 
1072. ovx ἔτ᾽ L. 
1073. νικῶμαν πόνοις X. IH. 594. 874. 


1074. οἷα τολμήσω κακὰ editi et MSS. plerique, Sed 
δρᾷν μέλλω, quod multo melius est, pro τολμήσω prae- 
bent C. E. Lasc. quod cum Grotio ad Matth. XIV. g. 
et Valckenaerio Diatrib. p. 21. placuerit, edidi. — Quid 
legerit. Chalcidius in 'Timaeum Platonis pag. 274. ed. 
Meurs. ex ejus versione, Nec ze latet nunc, quam cruenta 
cogitem ; Sed vincit ira sanitatem pectoris, colligi. nequit. 
Saepe ad hunc locum alludit .X. JT. 595. 720. 7á2. 875. 
sed ila plerumque, ut, utram lectionem invenerit, non 
indicet. "Tandem vero 18853. habet, Καὶ συνεεὶς μὲν, oic 
τολμᾷς ἀφρόνως, unde liquet, eum in. suo Medeae codice 
habuisse τολμήσω. Contra δρᾷν μέλλω magno consensu 
dant Plutarchus de Vitioso Pudore p. 535. D. Clemens 
Alexandr. Strom. IL. p. 462, Lucianus pro Merc, conduct. 
T. L. p. 717. Galenus de Dogm. Hippocr, et Plat. lll. 
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ϑυμὸς δὲ κρείσσων τῶν ἐμῶν βουλευμάτων, — 1070 
σπὲρ μεγίστων αἴτιος κακῶν. βροτοῖς. 


XO. πολλάκις 505 διὰ λεπτοτέρων 

μύϑων ἔμολον, καὶ πρὸς ἁμίλλας. 

ἦλθον μείζους, ἢ χρὴ γενεὰν 

' ϑήλυν ἐρευνᾷν" αλλὸ γὰρ ἔστιν 10800 
μοῦσα καὶ ἡμῖν, ἢ προσομιλεῖ 

σοφίας ἕνεκεν" πάσαισε μὲν οὔ" 

παῦρον γὰρ δὴ γένος ἔν πολλαῖς 


“ἃ. IV. 5. et 10. Synesias de Regno p. 11. A. Hierocles 
in Aur. Carm. ed. Needham. p. 6o. dass in Epictet. 
I. 238. Simplicius in Epict. 9. 4, et 10. et 11. in Cate- 
gor. p. 61. a. 18. ed. Bas. 1551. Alcinous de Doctrina 
Platonis cap. 24. Aristides T. ΠῚ, p. 709. (Il. p. 4135. 
Jebb.) ὥσπερ οἱ ἐν ταῖς τραγῳδίαις εἰδέναι uiv φάσκον-- 
τες ἃ δράσουσι κακὰ, αὑτῶν δὲ κρατεῖν οὐ δύνασϑαι. Ovi- 
dii Medeae quis non meminit? 7ideo meliora proboque, 
Deteriora sequor. 


1079. Sic Lasc. Ald. μείζους ἤλυϑον ed. Brunck. ἢ 
pro εἰ solus A. Hunc locum ridet Aristophanes Ly- 
sistr. 1126. "Eyo) γυνὴ μέν εἶμι, νοῦς δ᾽ ἔνεστί μοι" vr: 
δ᾽ ἐμαυτῆς οὐ κακῶς γνώμης ἔχω" Ἰοὺς δ᾽ ἐκ πατράς v5 
xal γεραιτέρων λόγους ΠΟλλοὺς ἀκούσαο᾽, οὐ μεμούσωμαε 
κακῶς ubi valde blanditur lectio, quam in v. Πἥουσω-- 
$7ve» conservavit Suidas, μοῦσα δ᾽ ἔνεστί μοι, melior 
et ipsa fortasse futura, si legemus, μοῦσω δ᾽ ἔστι uou. 


1080. γάρ ἔστε Lasc. Ald. 


1085. σεαῦρον δὴ γένος £v πολλαῖσιν Ald. et edd. ple 
raeque. πολλαῖϊοίν y, lleathio dignius, quam Bentleio. 
E lectione A. B. D. Lasc. παῦρον δὲ δὴ γένος ἐν πολλαῖς 
(sic enim puto MSS. hahere; non σ“τολλαῖσιν) conjicit 
Musgraviüs παῦρον cos δὴ, recepit Brunckius. Sed 
hoc paullo abruptius videtur, et copula ista in xovx 
importuna, pro qua οὐκ recte heiskius. Pro δὲ igitur 
substitui γὰρ, quae non infrequens mutatio, quanquam 
δὲ in ydg saepius, fateor, corrumpitur, quam contra 
factum est, 'lragicus incertus apud Stobaeum de He- 
rum Nat. p. 126. ed. Grot, δίκης ydo ἐξέλαμψ᾽ ἐναίσιον 
φάος. Sic Grotius pro zKzae 0. Idem in Florileg. paz. 
147. Euripidi τὸ γὰρ ἐπιεικὲς pro τὸ δ᾽ ἐπιεικὲς ct aliis 
alibi poéus similia restituit, 
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εὕροις ἂν ἔσως ᾿ 

οὐκ ἀπύμουσον τὸ γυναικῶν. 1085 

xal gu βροτών, οἵτινές iow 

πάμπαν ἄπειροι; μηδ᾽ ἐφύτευσαν 

“παῖδας; προφέρειν εἰς εὐτυχίαν 

τῶν γειναμένων * 

οἱ μέν Y ἄτεκνοι, δὲ ἀπειρυσύναν ν 1099 
εἴϑ' ἡδὺ βροτοῖς, εἴτ᾽ ἀνιαρὸν ; 

» τελέϑουσ᾽, οὐχὲ τυχόντες; 

πολλῶν μόχϑων ἀπέχονται. 

οἷσιν δὲ τέκνων ἐστὶν ἐν οἴκοις 

γλυκερὸν βλάστημ᾽, ἐσορώ μελέτῃ 1095 

κατατρυχομένους τὸν ἅπαντα χθύνον" 

πρῶτον μὲν ὅπως ϑρέψουσι κακῶς, 

βίοτόν 0 ὁπόϑεν λείψουσι τέχνοις * 

£p, Ó ἐκ τούτων, εἴτ ἐπὶ φλαύροις, 

eir ἐπὶ χρηστοῖς, lico 

μοχϑοῦσι, τόδ᾽ ἔστιν ἄδηλον. : 

ἕν δὲ τὸ πάντων λοίσϑιον ἤδη 

πᾶσιν κατερῶ ϑνητοῖσι κακόν" 


1085. zovx ἀπόμουσον edd. MSS. 
1087. uj δ᾽ L. μηδ᾽ Ald. 


1090. οὗ μέντ᾽ ἄτεκνοι edd. MSS. elisione non feren- 
da. Admisi oj μέν ; e Heiskii conjectura. Sed cum 
illae particulae μέν ys rarissime a tragicis copulentur, 
si quis τ΄ expungat, non vehementer repugnem. ÁAga- 
ihonis locus apud Àristot, Rhet, Il. 19. sic fortasse le- 
gendus: Kal μὴν «d μέν ys χρη τέχνῃ πράσσειν" τὰ δὲ 
“Ἡμῖν ἀνάγκῃ καὶ τύχῃ προσγίγνεται. Sed ejus loci ratio 
paullo diversa. Vide quae dixi ad Phoeniss. 1658. 


1094. οἷσιν Lasc. ed. Brunck. o/o, Ald. Coutra mox 
1105. σᾶσιν Ald. z&o7 Lasc. 


1095. ὁρῶ Schol. et membranae. 


1097. ϑρέψου c. pro ϑρέψωσε Brunckius, edidit, ipso 
monente ad 325. ψ 


1100. 1101. Male distinctos in edd. quibusdam recte 
disposuit Bentleius. Contünuo tenore dant Lasc. Ald; 
Paullo ante 1099. φαύλοις Α. vitiose. 
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sob δὴ γὰρ ἅλες βίοτόν ϑ᾽ εὖρον, 
σωματὰά O ἥβην εἰσῆλθε τέκνων, 1105 
χρηστοί τ᾿ éyévovr * εἰ δὲ κυρήσεν 

δαίμων οὗτος, φροῦδος ἐς ““2ιδαν 

ϑάνατος προφέρων σώματα τέκνων. 

πῶς οὖν λύει πρὸς τοῖς ἄλλοις 

τήνδ᾽ ἔτι λύπην ἀνιαροτάτην 1110 . 
παίδων ἕνεκεν : 
ϑνητοῖσι ϑεοὺς ἐπιβάλλειν. 


AH. φίλαι, πάλαι τοῦ προσμένουσα τὴν τύχην, 
xegaóoxo ταχεῖϑεν οἵ προβήσεται. 

^ a , , ^ 2 ͵ 
x«i δὴ δέδορκα τονδὲ τῶν Jaoovog 1112 


iios. fiorov O' E. Lasc. Ó' omittit Ald. Haec nota 
aut Musgravii aut Beckii errore ad 1098. (1110. Musgr.) 
relata est. — Dum haec notabam, non praesto erat Mus- 
gravii editio. Musgravii error est, a Beckio retentus. 
Mox etiam ab utroque male positum est 1116. pro 1127. 
(meae ed. 1115.) 


1105. σώματ᾽ ἐς ἤβην ἤλυϑε τίκνων Lasc. et sic A. 
nisi quod σώμα v. Ald. οώματά v εἰς ἥβην ἦλθε τέ- 
νων. Propter numeros sedem praepositionis mutavi 
et ἀναστροφὴν feci, qualis est supra 105. 


1106. zvgzoe; L. Quod saepissime fit in MSS. omni- 
um aetatum, ut vocales 7 et T puncto duplici noten- 
tur, id passim in Lascaris editione conspicitur. Sed has 
minutias non memoro, nisi ubi aliam oh causam verba 
transcribo. Eandem regulam in punctis distinctionum 
enotandis servo, scilicct ut nunquam ea propter ipsa 
solum memorem, Nullam enim MSS, auctoritatem in 
:hae parte habent, et pessime plerumque distinctiones 
collocant. 'lot errores etiam obiter indicavi, ut lector 
aequus ceteros persequendi necessitate me facile liberet. 
Nec iamen mirabor, si quis me mendacii insimulabit, 
quod fidem, quam dedi ad 295. non plene praestiterim. 


1107. αἴδαν L. A 
1115. Vulgo καὶ τοι, et .X. IT. 125. ubi co: fluxisse 
ex 1113. videlur. καὶ δὴ A. Flor. Lasc. καὶ μὴν praefert 


Valckenaerius ad Hippol, 1151. 
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ore yOvr. ὁπαδών, πνεῦμά τ ηθεϑισμένον 
* 
δείκνυσιν», ὡς τὸ καινὸν ἀγγελεῖ κακόν. 
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ὦ δεινὸν ἕργον παρανόμως εἰργασμένη 

Πήδεια, φεῦγε, φεῦγε, μήτε ναΐαν 

λιποῦσ᾽ “ἀπήνην, μήτ ὄχον πεδοστιβῆ. . X190 
MH. τὶ δ᾽ ἄξιόν μου τῆσδε τυγχάνει φυγῆς; 
ATO ὄλωλεν 5 τύραννος ἀρτίως κόρη, 

Κρέων 9᾽ ὁ φύσας, φαρμάκων τῶν σῶν ὕπο. 
MH. κάλλιστον εἶπας μῦϑον, ἐν δ᾽ εὐεργέταις 
τολοιπὸν Ἴδη καὶ φίλοις ἐμοῖς ἔσει.- 1155 
41. τί φής; φρονεῖς μὲν ὀρϑὰ, XOU HOLVEL, γύγαι, 
ἥτις; τυράννων ἑστίαν ἠκισμένη, 

χαίρεις κλύουσα, κοῦ φοβεῖ τὰ τοιάδε; : 

AH. ἔχω TU E τοῖσδε σοῖς ἐναντίον 

λόγοισιν εἰπεῖν" ἀλλὰ μὴ σπέρχου , φίλος, 1150 
λέξον δ᾽ ὅπως ὥλοντο" δὶς τόσον γὰρ ἂν 

τέρψειας ἡμᾶς, εἰ τεϑνᾶσι παγκάκως. 

AAT. ἐπεὶ τέχνων σῶν ἢἦλϑε δίπτυχος "γονὴ 

ξὺν πατρὶ, καὶ παρῆλϑε γυμφι:οὺς δόμους, 
ἤσϑημεν » οἵπερ σοῖς ἐκάμνομεν κακοῖς, 1135 
δμῶες, δὲ o rtv δ᾽ εὐϑυς ἣν πολὺς λόγος, ! 

σὲ καὶ πόσιν σὸν νεῖκος ἐσπεῖσϑαι τὸ πρίν. 


1116. πνεῦμά γ᾽ ἠρεϑισμένον" mavult Musgravius 
prava distinctione deceptus.  Mutavi distinctionem, et 
pro δείκνυσι à, ut habent Ald. X. JJ. 126., dedi ὅν. 
«vvcuw ex A. B. D. L. ἠρεσϑιμένον L. ὁπαδὸν Lasc. 


1127. οἰκίαν pro ἑστίαν A. Fl. ἠκεσμένην A. B. Fl. 
L. Sed praestat vulgata, licet illa non sit inelegans, 


1129. τοῖς ys Ald. vo?o0s Lasc. 


0 c 


1151. λέξον δὲ πῶς Ald. λέξον δ᾽ ὅπως A. Flor. Lasc. 
ὄλοντο Lasc. , 


1154. δόνους L. 
1155. ἤδϑημεν Lasc. quod, si in ἠσϑημεδ᾽ mutare- 


tur, sensum aliquem praeberet. Sed merus error esse 
videtur. 


ὶ AHZAZZIEAM. aiio. 105 


κυνεῖ δ᾽ o μὲν τις χεῖρ᾽ » 0 δὲ ξανϑὸν κάρα 
παίδων" ἐγὼ δὲ καύτος “ἡδονῆς ὕπο 

στέγας γυναικὼν ξὺν τέκνοις ἅμ᾽ ἑσπόμην. 1140 
δέσποινα δ᾽ , ἣν νῦν ἀντὶ σοῦ ϑαυμάζομεν, 

πρὶν μὲν τέχνων σών εἰσιδεῖν ξυνωρίδα, 

πρύϑυμον εἶχ᾽ ὀφϑαλμὸν εἰς Ἰάσονα" 

ἔπειτα μέντοι προὐκαλύψατ᾽ ὄμματα, ᾿ 
λευκήν T. ἀπέστρεψ᾽ ἔμπαλιν παρηΐδα, 1145 
παίδων μυσα Ocio εἰσόδους" πόσις δὲ σὸς 

ὀργάς T gros καὶ χόλον νεάνιδος, 

λέγων τάδ᾽" οὐ μὴ δυσμενης ἔσει φίλοις, 

παύσει δὲ ϑυμοῦ, καὶ πάλιν στρέψεις κάρα, 
φίλους νομίζουσ᾽, οὕσπερ ἂν πόσις σέϑεν " 1150 
δέξει δὲ “δῶρα , καὶ παραιτήσευ πατρὸς 

φυγὰς ἀφεῖναν παισὶ T0100. ἢ ἐμὴν χάριν. 

ἡ ὃ; ὡς ἐσεῖδε κόσμον » οὐκ ἡνέσχετο,͵ 

ἀλλ᾽ ἤνεσ᾽ ἀνδρὲ πάντα" καὶ πρὶν ἐκ δόμων 
μαχρῶν ἀπεῖναν πατέρα xol παῖδας σέϑεν, 1155 
λαβοῦσα πέπλους ποικίλους ἠμπέσχετο" 

χρυσοῦν τὲ ϑεῖσα στέφανον ἀμφὲ βοστρύχοις, 
λαμπρῷ κατόπτρῳ σχηματίζεταυ κόμην, 


1158. Hic et 1204. χύνεν habent Lasc. Ald, solenni 
errore, quem correxit Brunckius; quocirca magis eum 
miror in locis similibus tantas iur bas interdum ciere. 
Sophocl. Philoct. 571. πλησίον γὰρ ὧν κυρεῖ sine ulla 
causa in “πλησίον γὰρ ἦν πυρῶν mutavit. In Trach. 767. 
(Ópos ἀνήει χρωτὶ καὶ προπτύσσετο, legendum προσπτύσ- 
erras. Noster Alcest. 181. κυνεῖ δὲ προσπιτνοῦσα, πᾶν 
δὲ δέμνιον ᾿Οφϑαλμοτέγκτῳ δεύεται πλημμυρὲδιε" ubi Lasc. 

ld. κύνει- 

1147. v' delevit et νεάνιδος χόλον edidit ex A. Brun- 
ckius. Uttnmque vulgata deterius. 

^ i οὕσπερ ἂν πόσις σέϑεν. Subaud. vouity. G. 
H. ὃ, 

[1151. παραιτήσει πατρὸς. V. got ad v. 938. G. 
H. δ 

1158. ἥδ᾽ ὥς v Lasc. ἥδ᾽ Ald. j δ᾽ Brunck. 

1157. χρυσοῦν τιϑεῖσα Ald. τεϑεῖσα Lasc. vs ϑεῖσω 
Paris. omnes et Flor. ut edidit Barnesiu;. Mox foorg?- 
χους Lib. P. v 
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ἄψυχον εἰκὼ προσγελῶσα σώματος. 

κἄπειτ᾽ ἀναστᾶσ᾽ ἐκ ϑρόνων διέρχεται 1160 
στέγας, ἁβρὸν βαίνουσα παλλεύκῳ ποδὶ, 

δώροις ὑπερχαίρουσα, πολλὰ πολλάκις 

τένοντε ἐς ὀρϑὸν ὄμμασι. σχοπουμένη. 

τοὐνϑένδε μέντου δεινὸν ἣν ϑέαμ᾽ ἐδεῖν" 


χροιὰν γὰρ ἀλλάξασα, λεχρία πάλιν 1165 ἢ 


χωρεῖ τρέμουσα κῶλα, καὶ μόλες φϑάνει, 
ϑρύνοισιν ἐμπεσοῦσα , μὴ χαμαὶ πεσεῖν. 

καί τίς “γεραιὰ προσπόλων, δόξασό που 

ἢ Πανὸς ὀργὰς, ἢ τινὸς ϑεῶν μολεῖν, 

αἀνωλόλυξε, πρὶν Ἢ ὁρᾷ διὲ στόμα ἢ 1170 
χωροῦντα λευκὸν ἀφρὸν, ὀμμάτων τ πο 2 
κόρας στρέφουσαν, αἷμά τ οὐκ ἐνὸν χροΐ. 

εἶτ᾽ ἀντίμολπον ἧκεν ὀλολυγῆς μέγαν 

κωκυτόν" εὐϑὺς δ᾽ ἡ μὲν ἐς πατρὸς δόμους 
ὥρμησεν j ἢ δὲ πρὸς τὸν ἀρτίως πόσιν, 1141739 
φράσουσα νύμφης ξυμφοράν" ἅπασα δὲ 

στέγη πυκνοῖσιν ἐκτύπεν δρομήμασιν. 

ἤδη δ ἀνέλκων κῶλον; ἐκπλέϑρου δρόμου 

EE. βαδιστὴς τερμόνων ἄν ἥτετετο " 
ἡ δ᾽ ἐξ ἀναύδου καὶ μύσαντος ὄμματος 1100 


1159. εἰχῶ L. Languidum est, quod pro var. lect. 
memorat Scholiastes, προσβλέπουσα. 


[1166. s. Deletis subdistinctionibus, contísigénds καὶ 
μόλις φϑάνει ϑρόνοισιν ἐμπεσοῦσα μὴ χαμαὶ πεσεῖν. V. not. 
ad v. 1396. G. EH. S.] 


1170. xarà στόμα Ald. διὰ στόμα Flor. διαστόμα 
Lasc. 


1178. Vulgo κῶλον ἔχπλεθϑρον δρόμου, ubi ἐχπλέθϑρου 
conjecere Heiskius et 'T vrwhittus. Omnino assentior 
Musgravio spatium lemporis hac similitudine definiri, 
Idem in proxime sequente versu ἂν ἥπτετο pro ἀνϑή- 
πτετο, quem secutus sum. Nec male tamen. Brunckius, 
ἀνϑήπτετ᾽ ἄν. [Num ἂν ἕλκων — ἀνθήπτετο ἢ In idem in- 
cidit Elnsleius. G. H. S.] 


1180, 79 L. Ald. sed recte Brunckius ἡ 9. Prava Bar- 
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εἰνὸν στενάξασ᾽ 2] τάλαιν᾽ ἠγείρετο" 

Ἱπλοῦν γὰρ αὐτῇ πῆμ᾽ ἐπεστρατεύετο. 

QvooUg uiv ἀμφὶ χρατὲ κείμενος πλόχος 

αυμαστὸν feu νᾶμα παμφάγου πυρός" 

ἕπλου δὲ λεπτοὶ, σῶν τέκνων δωρήματα, 1105 
λευκὴν ἔδαπεον “σάρκα τῆς δυσδαίμονος. 

δύγει δ᾽ ἀναστῶσ ἐκ ϑρόνων πυρουμένη, 

σείουσα χαίτην κρᾶτά τ «Aor ἄλλοσε, 

δέψαυ ϑέλουσα. στέφανον" ἀλλ᾽ ἀραρότως. 

ξύνδεσμα χρυσὸς εἶχε" πῦρ [E ἐπεὶ κόμην 1100 
ἔσεισε δ, μᾶλλον δὶς τόσως τ᾽ ἐλάμπετο. 

πιτνεῖ δ᾽ ἐς οὖδας, ξυμφορῷ νι κωμένη), 

πλὴν τῷ τεκόντι, κάρτα δυσμαϑὴς ἰδεῖν. 

οὔτ᾽ ὀμμάτων γὰρ δῆλος ἢ ἣν κατάστασις, 

οὔτ᾽ εὐφυὲς πρόσωπον " αἷμα δ᾽ ἐξ ἄκρου 1195 
Τξσταζε κρατὸς », ξυμπεφυρμένον πυρί" 

σάρκες δ᾽ ἀπ᾽ ὀστέων, ὥστε πεύκινον δάκρυ, 
γναϑμοῖς ἀδήλοις φαρμάκων ἀπέῤῥεον, 

δεινὸν ᾿ ϑέαμα" πᾶσι δ᾽ ἣν φόβος ϑιγεῖν ; 
νεκροῦ" τύχην γὰρ εἴχομεν διδάσκαλον. 1200, 
πατὴρ δ᾽ ὁ τλήμων ξυμφορᾶς ἀγνωσίᾳ, 


nesii conjectura, ὄμματα, videtur tamen quodammodo 
confirmari a X. II. 905. 1329. 

1185. Asvxol pro λεπτοὶ Flor, Contra versu proximo 
λεπτὴν A. Fl. b. σιέπλοι τὲ λεπτοὶ cuam habet Lasc. 
e non malum est, ut opponantur μὲν 1185. et δὲ 
1187. 

1188. κράτα T L. 

ii89. ἀραρότως ex A. .L. dedit Brunckius, quod e 
Flor. quoque protulit Valcken. ad Hippol. 109o. [Pro 
ῥίψαι, qui optativus est, scribe Qiwer. V. Draco p.- 79, 
21. Etiam emendatissima Homcricorum editio ab ac- 
centu hujus verbi laborat. G, H. $.] 

1191. τόσον δ᾽ Ald. ut vulgo. τόσως T ex A. Brunck. 
τόσως simpliciter E. Fl. P. τόσον τ᾽ B. L. non deterius. 

1192. ἐς oióac A. B. E. L. ἐπ᾿ evóoc Ald. X. I. à 
1086. Saepissime hae praeposiüones confunduntur, ut 
Phoeniss. 77. νεκομένη E 

1198, γναϑμῶν ἀδήλοις φαρμάκοις Ald. γναϑιμοῖς a05- 
W^ στ E. Lasc. Quod nunc editur, habent A. 

. DoFE. P. 
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ἄφνω προσελϑὼν δῶμα, προσπιτνεῖ νεκρῷ" 
ᾧμωξε δ᾽ εὐθύς καὶ περιπτύξας δέμας 
κυνεῖ, προσαυδῶν rOLUÓ * ὦ δύστηνε παῖ, 
τίς 6 ὧδ ἀτίμως δαιμόνων ἀπώλεσε; 1205 
τίς τὸν γέροντα τύμβον ὀρφανὸν σέϑεν 
τίϑησιν; οἴμοι, ξυνϑάνοιμι σοὶ, τέκνον» 
ἐπεὶ δὲ ϑρήνων καὶ γόων ἐπαύσατο, 
χρήζων γεραιὸν ἐξαναστῆσαι δέμας, 
προσείχεϑ᾽, ὥστε κισσὸς ἔρνεσιν δάφνηζς, | 1210 
λεπτοῖσι πέπλοις " δεινὰ Ó ἦν παλαίσματα. 


- 


1202. σπτροσπίπτει ex A. edidit Brunckius. Sed, cete- 
ris paribus, spondeo melior est iambus, et forma zri-. 
τνεῖν magis poética; quocirca, cum πετνεῖν unus vel: 
alter codex praebet, libenter accipio; librarii enim vel 
contra metrum vulgares formas ingessere. In hujus 
fabulae 54. πίπτοντα Stobaeus LXIL. p. 257. quod reti- 
nuit Grotius. Orest. 1521. codices quidam προσπίπτων. 
Praeter Lasc. et Ald. προσπιτνεῖ etiam hic legit .X. IJ. 
1085. τρέχει δ᾽, ὁρῶτε, καὶ ye προσπιτνεῖ ξύλῳ" Πίπτει δ᾽ 
, ἐπ᾽ οὖδας τῇ ϑέᾳ νικώμενος, Στῆϑός τε παίει, καὶ τεξρε-- 
πτύσσει πέδον. 1221. llízmres στένουσα, “αἱ ys προσπετνεῖ, 
ξύλῳ, Ωιμωξε δ᾽ εὐϑὺς καὶ περιπτύσσει πόδας" unde po- 
tius videtur ille in codice suo habuisse v. 1205. δέμας, 
non χέρας, quia neuirali, non transitivo sensu ersgwzUG- 
gs, usurpat. Sed hoc in incerlo, si vis, maneat. 


1203. χέρας Ald. δέμας A. Lasc. quod, quamvis a 
Brunckio improbatum, admisi. in locis enim Alcest. . 
$51. Androm. 418. cum περιπτύσσων χέρας dativus prae- - 
cedens ἀπὸ κοινοῦ repelendus est. Hec. 728. πέπλοι 4έ-- 
μας περιπτύσσοντες. lph. A. 998. Βούλει γεν ixévw σὸν 
περιπσύξαι γόνυ; 

1205. τίς σ᾽ ex A. L. Brunckius. In Ald. et edd. σ᾽, 
est penultima vox. (3 


1210. ἕρνεσι L. δάφνης Lasc. Ald. et omnes MSS. una 
cum .X. J[. 1250. certe nullius varietatis mentionem fa- | 
ciunt editores, Sed idem drama X. 17. 1218. δρυὸς ha- 
bet, quod cerle usitatius. Hedera laurum necne am- 
plecti soleat, dicant historiae maturalis viri me peri- - 
tiores. Noster 166. 402. ὁποῖα κισσὸς δρυὸς ὕπως τῆσδ᾽ 
ἕξομαν" ubi nunc prope adducor, ut vulgatam lectio- | 
nem servem, quamvis olim. viros doctos dore emen- 
dantes secutus sim — Pro dote Scholiastes ὥσπερ. 
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9 μὲν γὰρ ηϑελ ἑξαναστῆσαυ yovv, 

i" δ᾽ ἀντελάζυτ᾽ " εἰ δὲ πρὸς βίαν ἄγου, 

σάρκας γεραιὰς ἐσπάρασσ᾽ ἀπ᾽ ὀστέων. : 
᾿χθύνῳ Ó' ἀπέσβη, καὶ μεϑὴχ ὁ δυσμορος 1210 
ψυχήν" κακοῦ γὰρ οὐκέτ ἣν ὑπέρτερος. 

κεῖνταῦ δὲ νεκροὶ, παῖς δὲ καὶ γέρων πατὴρ; 

᾿'πέλας " ποϑεινὴ δακρύοισι συμφορά. 

καὶ μοὺ τὸ μὲν σὸν ἐκποδὼν ἔστω λόγου; —— 

γνώσεν γὰρ αὐτὴ ζημίας ἀποστροφήν. (1220 

τα ὕνητα Ó οὐ vuv πρώτον ἡγοῦμαν σκπιαν, 

οὐδ᾽ ἂν τρέσας εἴποιμε τοὺς σοφοὺς βροτῶν 

δοκοῦντας εἶναι, καὶ μεριμνητεὶς λόγων, 

τούτους μεγίστην μωρίαν οφλισκανξονε 


| 1215. ἀντελάζετ᾽ edd. MSS. Quod dedi, est e Schol, 
| Altera forma utuntur Attici, ut Orest. 446. sed hanc 
praeferunt. λάζυσϑε pro λάζοισϑε Aristophani Lysistr. 
209. recte, opinor, restituit Brunckius. dem resütuit 
| in Rhes, 880. e MS, Musgravius. 


i214. ἐσπάρασο A. B. C. D. L. P. ἐσπάραο᾽ Ald. 
quod alii in Zozcg«£ immutarunt, 


1215. ἀπέστη edd. MSS. ἀπέσβη est conjectura Val- 
ckenaerii Diatrib. p. 57. Vide Kuhnkenium ad Timaei 
Lexicon v. "of. i 

1216. ovx ir L. 


1218. ποϑεινὴ δαχρύοισι συμφορά. Sic edd. MSS. X. 
JF. 1109. Difficilis et impedita sententia. —Conjecturas 
Musgravii δυσνοοῦσι, βασκάνοισε, vereor, ut quisquam 
probarit. Quod habet Lascaris, δακρύουσε nec senten- 
tiam juvat, et metro nocet; δακρύω enim secundam pro- 
ducit. Obduci quidem potest Aeschyl. Choéph. 3i. sed 
eum corruptum puto. xov ὅσσα ϑέλεις scripsit per 
elisionem "Theocritus XV. 41. 


1220. γνώση edd. MSS. γνοίης X. II. 799. Variam 
lectionem γλώσσῃ memorat Scholiastes, unde Musgra- 
vius conjicit, ἀῴστη ydg αὕτη ζημίας ἀποστροφή. Sed 
sana est vulgata. 


- 

1224. τούτοις Lasc. In versu sequente notam meam 
cum iextu pugnare vidco. Lector igitur pro arbitrio 
suo aut reponct &rzg, aut φύσει retinebit. 


/ 
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ϑνητῶν γὰρ οὐδεὶς ἐστὶν εὐδαίμων φύσει" — 1225 
ὄλβου δ᾽ ἐπιῤῥυέντος, εὐτυχέστερος 

ἄλλου γένοιτ᾽ ἂν ἄλλος, εὐδαίμων δ᾽ ἂν οὔ. 

ΧΟ. oy 0 δαίμων πολλὰ τῇδ᾽ ἐν ἡμέρᾳ 

κακὰ ξυνάψειν ἐνδίκως ᾿͵άσονι. 

ὦ τλῆμον, ὥς σου ξυμφορὰς οἰκτείρομεν, 1250 
κόρη Κρέοντος ? ἥτις εἰς “Ζιδου πύλας 

οἴχευ γάμων ἕκατι τῶν ᾿]άσονος. 

11. φίλαν, δέδοκται τούργον, ὡς τάχιστά μοι,. 
παῖδας κτανούσῃ, τῆσδ᾽ ἀφορμᾶσϑαν χϑονὸς, 

καὶ μὴ, σχολὴν ἄγουσαν, ἐχδοῦναν τέχνα " 1555 
ἄλλῃ φονεῦσαι δυσμενεστέρᾳ Aet. ; 

eL εἴ; ὁπλίζου, καρδία, vi μέλλομεν 

τὰ δεινὰ ,καναγκαῖα μὴ πράσσειν κακά; 

ἄγ, ὦ τάλαινα χεὶρ ἐμὴ, λάβε ξίφος, 

AB, ἕρπε πρὸς βαλβῖδα λυπηρὰν βίου, 1240 
καὶ μὴ κακίσϑῆς, μηδ᾽ ἀναμνηαῦηῃ τέκνων, 


1225. οὐδείς ἐστιν Lasc. Ald. ὕλβιος φύσει pro. εὐδαί- 
pov ἀνὴρ X. Il. 1013. Idem -— 1220. εὐπλεέστατος, de- 
inde 1227. ὄλβιος δ᾽ ἂν ov. np et ὄλβιος δ᾽ ἂν ov 
probat Valckenaerius ad iippol 75o. recepit Brun- 
ckius. Quod ad φύσει attinet, si quis codex "praeberet, 
non illibenter admitterem ; sed plura: mutat Pseudo- 
Gregorius, quam ut ei soli tuto credamus. Nam quod 
pasto ante pro μωρίαν habet ζημίαν, in eo consentit 

asc. Sed natum videtur ex 1220. aut fortasse ex 581. 


1250. συμφορὰς A. E. Fl. P. συμφορᾶς Lasc. ,,Ele- 
gantius esset, inquit Brunckius, 508 08 συμφορᾶς. * Sed 
nihil aliud esse puto, quam solennem numeri in hac 
voce mutationem, de qua egi ad Orest. 154. supra 54. 
συμφορὼν Ald. 

1281. Sic Brunckius ex A. L. pro "4ióov δόμους. 

1256. Delevi e Valckenaerii sententia duo versus, qui 
sequebantur, ex praecedentibus 1038. 1059. repetitos. 
Hoc loco χτανοῦμεν Lasc. 


1237. εἶ D. sed εἰ" Ald. 
1240, βαλβίδα L. sed recte βαλβῖδα Ald. 
1241. μὴ δ᾽ L. μηδ᾽ Ald, 
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ὡς φίλταϑ', og ἔτικτες eAÀR τήνδε ye 

λαϑοῦ βραχεῖαν ἡμέραν παίδων σέϑεν, 

κἄπειτα ϑρήνει" καὶ γὰρ, εἰ κτενεῖς σφ᾽, ὅμως 
φίλοι 7 ἔφυσαν, δυστυχὴς δ᾽ ἐγὼ γυνή. 1245 


XO. ἰὼ Τὰ rs xol παμφαὴς στροφή. 
ἀκτὶς ᾿“ελίου, κατίδετ᾽, 
ἔδετε τὰν ὀλομέναν᾽ 
γυναῖκα, πρὶν φοινίαν 
τέκνοις προσβαλεῖν χέρ᾽ αὐτοχτόνον" 1250 
σᾶς γὰρ ἀπὸ χρυσέας 
τον e 
γονᾶς ἑβλαστὲν" ϑεῶν δ᾽ | 
αἷκα πιτνεῖν φόβος vm ἀνέρων- 


i242. ὦ οἰλταϑ᾽ Ald. óc Paris. omnes, C. Fl. L. 
Mox ὡς σφ᾽ edidit e conjectura Brunckius. Mihi vide- 
iur majorem vim habere pronominis omissio. 


1242. 1245. τὴν δέ ys λάϑου L. τήνδέ γε λαϑοῦ Ald. 


i244. χτείνεις Ald. χεενεῖσα Lasc. unde, levi errore 
ν 1: - , ἰὴ 
correcto, edidi κτενεῖς, Mox φίλοι τ᾿ Lasc. 


1246. Hunc locum sic vertit Ennius apud Probum 
ad sextam "Virgilii eclogam: Jupiter tuque adeo summe 
| Sol, res omnes qui inspicis, Quique lumine tuo maría, coe- 
lum ac terram contines, Inspice hoc facinus, priusquam 
Jiíat prohibeas scelus. Chorus nec facilis ad metra ex- 
aequanda, neque ad sensus enodandos. Priora bene 
constituit Musgravius. κατείδετε, εἴδετε Ald. χατίδετε A. 
E. εἴδετε omittunt A. B. D. L. quod in repetitionibus 
crebro accidit. 


1248. ovàouivav Lasc. et mox 1249. 1255. φονίαν. 


1251. Ut hic versus cum antistrophico congruat, 
iransponit Musgravius, probante Brunckio, σᾶς γὰρ χρυ- 
σέας ἀπὸ. Brunckius etiam ϑεοῦ, nescio unde. Habet 
quidem .X. IJ. 115. γονᾶς ydo ἀπὸ χρυσέας ἔβλαστέ μοι, 
-Kaivov δὲ πιτνεῖν ais ὑπ᾿ ἀνέρων ϑεοῦ. Sed ibi ϑεοῦ 
necessarium est, hic non item. Pro crzvs;v propter 
metrum φϑίνεεν conjicit Musgravius. Poteris etiam in 
antistrophico legere ζαμενης, quam vocem habet So- 
phocles Aj. 147. 


1255. αἷμα Ald. αἵματε A. B. D. Fl. L. 
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ἀλλά νιν, ὦ φάος διογενὲς, κάτειργε, 


κατάπαυσον» ἐξελ᾽ οἴκων “φοινίαν, 1255 
τάλαιναν 23 ᾿Εριννὺν ὑπ᾿ ἀλαστόρων. 
μάταν μόχϑος ἔῤῥει τέκνων, ἀντιστροφή. 


μάταν ρα γένος φίλιον 

ἔτεκες, ὦ κυανεᾶν 

λαιοῦσα “Συμπληγάδων 1200 
πετρᾶν ἀξενωτάταν εἰσβολάν. 
δειλαία, τί σου φρενῶν. 

βαρὺς χόλος προσπυτνεῖ5 

xoi δυσμενης φόνος ἀμείβεται; | 
χαλεπὰ γὰρ (βροτοῖς ὁμογενῆ μιάσματ᾽" 1265 
éni γαῖαν αὐτοφόνταισι ξυψῶς 

δὰ ϑεύόϑεν πιτνοῦνε ἐπὶ δόμοις ἄχη. 


II 4 IJ 2. 
οἴμου τὲ δράσω; ποῖ φύγω μητρὸς χέρας; j 


1254. Neque hic metra prorsus conveniunt, Delen- 
dum fortasse ὦ. Mox ᾿Ἐρῤιννύο᾽ vm ἀλάστορον legit Mus- 
gravius, quod neque ipse interpretatur, neque ego in- 
lelligo... Cum ᾿Εριννὺς ultimam producat, (vide infra 
1580.) malim ejicere ὑπ᾽ ex 2v natum. 


ü 1257. τῶν τέκνων Ald. τῶν omittunt A. B. D. Fl. 
. P. 


1258. καὶ μάταν sine ἄρα Ald. καὶ ct ἄρα omittit Lasc, 
ἄρα μάταν A. B. D. Fl. unde Musgravius μάταν ἄρα. 
Brunckius μάταν ἄρα. 

1259. τέκες Ald. ἔτεχες A. E. ΕἸ. L. omittit L. 

1264. ἀμείβεταν φόνος L. 

1266. αὐτοφόνταισι ξύνοιδα Ald. αὐτοφόνταις ξυνωδὰ 
L. MSS. quoque Paris. omnes ξυνῳδὰ cum Scholiaste 
(vel συνῳδα). πιτνοῦντ᾽ Lasc. πιτνούτ᾽ Schol. ed. pr. zte- 
vvovo Brunckius, quo plurali post ἄχη non utuntur 
Attici. Pro ἐπὶ γαῖαν Musgravius ἐπιετεῖναε, ut ἃ χαλε- 
πὰ regatur, et ξύνοικα pro ξυνῳδά. ξυνῳδὰ reddendum 
videtur, εἰκότα, δίκαεα. 


1268. πῇ Dawesius sine causa praeferre videtur. φύ-- 
yo L. 
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οὐκ οἶδ᾽, ἀδελφὲ φίλτατ᾽, ὀλλύμεσϑα γάρ. 

ΧΟ. ἀκούεις βοὰν, ἀχούς ug TÉXVOW ; 1270 
£0 τλᾶμον, ὦ καχοτυχὲς γύναι. 

παρέλϑω δόμους ; ; ἀρῆξαι φόνον 

δοκεῖ μοὺ τέκνοις. 

ILALAEX. val, πρὸς ϑεών E for * ἐν δέοντι γάρ" 
ὡς ἐγγὺς ἤδη 7 ἐσμὲν ἀρκύων ξίφους. 1275 
XO. τάλαιν᾽, ὡς ἄρ᾽ ἦσϑα πέτρος ἢ σίδα-- 

ρος, ἅτις τέκνων, ὧν LN 

ἄροτον «αὐτόχειρ, μοίρᾳ κτενεῖς. 

“μίαν “δὴ κλύω, μίαν τῶν πᾶρος 

γυναῖκ ἐν φίλοις χέρα βαλεῖν. τέκνοις, 1200 
“νὼ μανεῖσαν ἐκ ϑεῶώῶν, 00 4 Zug 

δάμαρ γιν «ἐξέπεμψε “δωμάτων ἄλῃ. 

πιτνεΐ δ᾽ ἃ τάλαιν᾽ ἐς ἅἄλμαν, φόνῳ 

τέχνων δυσσεβεῖ, 

ἀκτῆς ὑπερτείνασα ποντίας πόδα, 1205 
δυοῖν τὲ παίδοιν ξυνϑανοῦσ᾽ ἀπόλλυται. 


1269. ὀλλύμεϑα L. 

^ a1271. ij Ald. ὦ sumsi e Lasc. Schol. 
1274. ἀρρήξατ᾽ L. 
1276. τάλλαιν᾽ L. 


1277. Non mihi displiceret , si quis codex ὧν ἔτεκες 
omitteret. [Conf. 1522. s. et Ind. ad Homeri Odyss. p. 
276. G. H. S.] 

1279. μίαν secundum omittit A. 


1280. γυναῖκα φίλοις χέρα προσβαλεῖν τέκνοις Ald. γυ- 
γαικῶν φίλοις B. D. γυναικῶν, ἐν φίλοις A. ΕἸ. γυναῖκ᾽ ἐν 
φίλοις recte E. L. P. Mox χεῖρα βαλεῖν A. Fl. χεῖρα προσ-- 
βαλεῖν Lasc. Versum effeci, qualis est 1271. | 

1282. ἄλη L. 

1285. πίπτει Ó ἃ Ald. πετνεῖ δ᾽ 5j Lasc. 

1284. δυσσεβὴ Musgravius. 

1286. Sic A. δυοῖν δὲ Ald. δυοῖν δὴ Lasc. qui ὅσσα 1289. 

Kurip. Pors. IF. H 
LJ 
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τὶ δὴ ποτ᾽ οὖν γένοιτ᾽ ἂν ἔτι | δεινόν; 

ὦ γυναικῶν λέχος πολύπονον, 

ὅσα δὴ βροτοῖς ἔρεξας ἤδη κακά, 

14. 7υναῖκες, αἵ τῆσδ᾽ ἐγγὺς ἕστατε στέγης, 1200 
&p ἐν δόμοισιν 7 τὰ δείν᾽ εἰργασμένη 

Mise τοϊσιδ᾽, 7 μεϑέστηπεν φυγῇ; 

δεῖ γάρ vvv ἦτου γῆς σφὲ κρυφϑῆναν κάτω, 

7 πτηνὸν ἄραι σῶμ᾽ ig. αἰϑέρος βάϑος, | 

εἰ μὴ τυράννων δώμασιν δώσει δίκην. 1295 
πέποιϑ', ἀποχτείνασα κουράνους χϑονὸς, "n 
aoc αὐτὴ τῶνδε φεύξεσϑαι δόμων; 

ἀλλ᾽ οὐ γὰρ αὐτῆς φροντίδ᾽, ὡς τέχνων, ἔχω" 
κείνην μὲν, οὖς ἑδρασεν, ἔρξουσιν κακῶς" 

fuv δὲ παίδων ἦλθον ἐκσώσων βίον, 1300 
μή MOL τὸ “δράσωσ᾽ οἱ προσήκοντὲς 7ένει, 

μητρῷον ἐκπράσσοντες, ἀνόσιον φόνον. 

ΧΟ. ὦ τλῆμον, οὐκ οἶσϑ᾽ οἵ κακῶν ἐλήλυϑας, 
Μᾶσον᾽ οὐ γὰρ τούσδ᾽ ἂν ,ἐφϑέγξω λόγους. 

74. τί δ᾽ ἐστίν; ἥπου age ἀποχτεῖναι θέλει; 1505 
XO. παῖδες τεϑυᾶσι χειρὲ prod σέϑεν. 

74. οἴμοι, τί λέξεις; ὥς m ἀπώλεσας, γύναι. 
XO. ὡς οὐκέτ᾽ ὄντων σῶν τέκνων» φρόντιζε, δή. 
74. ποῦ γάρ νιν ἔκτειν᾽ ᾿ ἐντὸς, ἢ ἢ “ξωϑεν δόμων; 
XO. πύλας ἀνοίξας, σῶν τέκνων ὄψει φόνον. 13 10 


1292. τοῖσιν Ald. Lasc. τοῖσδέ y A. B. D. Fl. P. 
1293. δεῖ γάρ wv vulgo. Mutavit: Barnesius. 


[1299. Dele interpunctionem ante οὃς et qe ἔδρασεν * 
nam κακῶς referendum etiam ad ἔδρασεν. G. H. S.| 


1500. ἐχσῶσαι ra ἐκσώσων Lasc. et plerique MSS, 
Utrumque recte. Paullo ante Flor, χϑονὸς yQ. κακώς, 


1301. μή μοι τὶ L. 
1505. τί δ᾽ ἔστιν L. 


1306. Quod praefert Musgravius, παῖδες σέϑεν τῦ-- 
ϑνᾶσι μητρῴᾳ χερὶ, non est varia lectio, sed ordo ver- 
borum a Scholiaste explicatus, 


1908. ovx ἔτ᾽ Lasc. Ald. 
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I4. χαλᾶτε κλῆδας ὡς τάχιστα, πρόσπολοι" 
ἐχλύεϑ᾽ ἁρμοὺς, ὡς ἴδω διπλοῦν κακὸν, 

τοὺς μὲν ϑανόντας, τὴν δὲ εἰσώμαι φόνῳ. 
JH. τί τάσδε κινεῖς κἀναμοχλεύεις πύλας, 


1314. MH. τὶ τοὐσδὲ κινεῖς καἀναμοχλεύεις λόγους, 


1515. τήνδε L. τίσωμαε δίκην Lasc. Ald. τίσομαι φόνῳ, 
quod habent A. B. D. Fl, edidit Brunckius, Duas le- 
ctiones e C. notavit collator, güve et φόνον, quarum 
neque baec contemnenda est. [Adverte constructionem 
variatam transitu a MN. ad verbum finitum ; quod 

assim fit in periodorum membris per μὲν et δὲ simi- 
esve copulativas junctis. V. not, ad Dionys. Halic. de 
C. V. p. 31. s. G. Ἢ. S.J 


1514. Sic habent omnes edd, et MSS. ii certe, quo- 
rum varietates enotatae sunt; et sic scripsisse quidem 
Euripidem , sed non ab initio, arbitror. Citat enim 
Scriptor Christi Patientis 120. Καὶ τούσδε κινεῖς xava- 
nails: λόγους, ct iterum 456. Τί τούσδε κινεῖς κάνα-- — 
ἱοχλεύεις λόγους; Et quanquam non omnino τῶν «óvvá- 
«v esse affirmaverim, talem scriptorem vulgatam le- 
ctionem in hanc metaphoram detorquere potuisse, pro- 
babilius existimo, nostrum primo λύγους scripsisse, de- 
inde duram phrasin emollire voluisse. Nec désait alia 
argumenta, quae hanc sententiam pene veram esse evin- 
cant. In Heliodori Aethiopicis Y. pag. 15. Cnemon, de 
fortunis suis a 'Theagene et Chariclea importune inter- 
rogatus, exclamat, 77 ταῦτα χινεῖς κἀναμοχλεύεις; τοῦ-- 
to δὴ τὸ τῶν τραγῳδῶν" quem locum ex Euripide sum- 
tum monuit Koenius ad Gregorium pag. 89., sed nihil 
quicquam de varia lectione suspicatus est. Verum rem 
esse omni admiratione dignissimam fateamur necesse 
est, si duo homines tam disparis ingenii, quam fue- 
runt Heliodorus et Pseudo- Gregorius, iisdem tragici 
verbis in eandem parodiam abuterentur. Credo igitur, 
in suo Medeae exemplari Heliodorum vel τούσδε λό-- 
gove vel ταῦτα ἔπη invenisse. Haec enim verba saepe 
E quomodo, ne longe abeam, infra 140!:. 

ὄγος Lasc. Ald. ubi ex A. B. D. (δ᾽ ἔτος A.) ἔτος edi- 
dit Musgravius. Notum est, Aristophanem in Nubibus, 
dum Socratem insectatur, non minus acerbe in Euri- 
chen invehi. Postquam igitur Phidippides ex Euripi- 

is Aeolo incestos amores cccinit, et, a patre accusatus, 
se defendere parat, eum sic hortatur Chorus 1599. “Σὸν 
H2 


Ἂ» 


116 E T.PXHg2d x 


νεχροὺς ἐρευνῶν. καμὲ τὴν εἰργασμένην: 1515 
παῦσαυ πόνου τοῦδ᾽" εἰ δ᾽ ἐμοῦ χρείαν ἔχεις, Ἶ 
λέγ᾽ εἴ τὸ βούλει" χειρὶ δ᾽ οὐ ψαύσεις ποτέ" 
τοιόνδ᾽ ὄχημα πατρὸς "HAwg πατὴρ ᾿ 
δίδωσιν ἡμῖν, ἔρυμα πολεμίας χερός: — 

£A. ὦ μῖσος, ὦ μέγιστον ἐχϑίστη γύναι 1520 
ϑεοῖς τε καμοὶ, παντί τ΄ ἀνθρώπων γένει» 

ἥτις τέκνοισι σοῖσιν ἐμβαλεῖν ξίφος 

ἔτλης τεκοῦσα, χἄμ᾽ ἀπαιδ᾽ ἀπώλεσάς. 

καὶ ταῦτα δράσασ᾽, ἡλιόν τε προσβλέπεις, 

καὶ γαῖαν, ἔργον τλᾶσα δυσσεβέστατον. 1325 


3 tx " 5 LA ' * ', 
ἔργον, ὦ καινῶν ἐπῶν “ινητὰ καὶ μοχλευτὰ, Πειϑὼ τινὰ 
ζητεῖν, ὕπως δόξεις λέγειν δίχαια. Vocem antea omis- 
sam ἐπῶν e MSS. resutuit Kusterus, quibuscum pleri- 
que consentiunt; nonnulli λόγων dant, certe duo, quos 
ipse inspexi. Quare existimo, Euripidem primo scri- 
psisse, quod in margine posui; deinde, ab Aristophane 
propter duriorem metaphoram in scena traductum, vul- 
gatam lectionem substituisse, ut supra 500. Alia loca 
Éuripidis in isto dramate risit comicus, praeter ea 
quae critici notarunt. Hoc suspicor de 319. sed nemo, 
opinor, monitus dubitabit, versum 1470, iniegrum esse 
Euripidis: Ναὶ vai καταιδέσϑητε πατρῷον dia. Non 
omnino a proposito alienum erit, hunc locum paucis 
explicare. Aliae scilicet. gentes Zfíe« πατρῷον colebant, 
quod cum sit aptissimum deorum atque hominum pa- 
renti epitheton, jure mireris, pios Athenienses plurimis 
Jovem aliis titulis ornasse, hoc abstinuisse, llanc ergo. 
omissionem corrigere cupientes iragici “Ζία πατρῷον 
saepe ingessere, ut Aeschylus et Sophocles, ab Alberto, 
cilati ad. Hesychium v. Πατρῷον. Nam Scholiasten Ari- 
stophanis Jovem hoc nomine ab Atheniensibus cultum 
esse falso tradere, liquet ex Platonis in Euthydemo ver- 
bis a Spanhemio laudatis, ldem tamen Plato alibi Ζιὸς 
πατρῴου mentionem facit, sed in legibus nimirum fictis, 
quas reipublicae suae fictae praescriberet (Legg. IX. p. 
881. D. HSt. prope fin. lib.). Euripides Electr. 675. οὗ 
Ζεῦ πατρῶε καὶ rQocoi ἐχϑρῶν ἐμῶν. ; 

[1319. ἔρυμα. V. Porsoni Miscell. p. 128. Ὁ, H. 8.] 

1525. ἔργον δρῶσα Lasc. quod temporibus non saüs 
convenit. [Non propierea improbandum, quod tempo- 
ribus non salus conveniat, (v. ὭΣ Lai. ad, Orest. p. 151, 
4.) sed quia antecessit δράσασ᾽. G. H. 8.) 
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ὅλοι 3 ἐγὼ δὲ νῦν φρονῶ, τότ᾽ οὐ φρονῶν, 

ὅτ᾽ ἐκ δόμων. σὲ βαρβάρου T ἀπὸ χϑονὸς 

UEM ἐς οἶκον wyoumv, κακὸν μέγα, 

πατρός τὲ καὶ γῆς “προδότεν, ἢ σ᾽ ἐθρέψατο. 

τὸν σὸν δ᾽ ἀλάστορ᾽ εἰς &u ἔσκηψαν. ϑεοί" 1550 
κεανοῦσα γὰρ δὴ σὸν κάσιν παρέστιον, 

τὸ ᾿καλλίπρωρον εἰσέβης ᾿“ργοῦς σκάφος. 

ἤρξω μὲν £x τοιῶνδε" νυμφευϑεῖσα δὲ 

παρ᾽ «vgl τῷδε, καὶ τεκοῦσά μου τέχνα, 

εὐνῆς ἕκατι καὶ λέχους σφ᾽ ἀπώλεσας. 1235 
οὐκ ἔστιν ἥτις τοῦτ ἂν £4 ηνὶς γυνὴ y 
ern 100, ὧν γε πρόσϑεν ἠξίουν ἐγὼ 

γῆμαι σὲ, ᾿κῆδος ἐχϑρὸν, ὀλεθϑριὸν v ἐμοὶ, 
λέαιναν, οὐ γυναῖκα, τῆς Τυρσηνίδος 

Σκύλλης ἔχουσαν ἀγφιωτέραν φύσιν- 13540 
«AX οὐ γὰρ ἂν σὲ μυρίοις ὑνείδεσι 

δάκοιμε" τοιόνδ᾽ ἐμπέφυκέ σου ϑράσος. 

RA A αἰσχροποιὲ καὶ τέκνων μιαιφόνε. 

ἐμοὶ δὲ τον ἕμον δαίμον᾽ αἰάξειν πάρα, 

ὃς οὔτε λέκτρων νευγάμων ὀνήσομαε, 1345 
οὐ παῖδας, oUg ἔφυσα καξεϑρεψάμην; 

ἕξω προσειπεῖν ῥῶντας, ἀλλ᾽ ἀπώλεσα. 

ΤῊ. μακρὰν y ἂν ἐξέτεινα voicó ἐναντία 


" 


1330. ἐς L. 

[1935. εὐνῆς — καὶ λέχους. Notabilis pleonasmus. Conf. 
"Porson. ad Hecub. 298. G. H. S.] 

1545. do " αἰσχροποιέ. Macho Aihenaei XHI. p. 582. 
C. Jai) À λέγουσι τὴν Κορινϑίαν mori Εὐριπίδην ἰδοῦσαν 
ἐν κήπῳ, τινὲ Πινακίδα καὶ γραφεῖον ἐξηρτημένον "Ἐχοντ', 
ἀπόκριναι, φησὶν, ὦ ποιητά μοι, “ βουλόμενος ἔγραψας 
ἕν τραγῳδίᾳ, ἘΡΡ᾽, ALYXPOIIOIE: καταπλαγεὶς δ᾽ Εὐ- 
ριπίδης Τὴν τόλμαν. αὐτῆς, σὺ yàg, iqq, τίς uos δοκεῖς 
Ἐν αἰσχροποιός" ἡ δὲ Mis EE ἀπεχρίϑη, TI 4 41- 
ZXPON, EI MH ΤΟΙ͂ΣΙ ΧΡΩΜΈΝΟΙΣ ΔΌΚΕΙ; Acer- 
bissimus jocus, si quis modo recordatur, quale fuerit 
Aeoli Euripidei, unde isie versus desumtus est, argu- 
mentum. 

1548. μακρὰν ἐξέτεινα Lasc. 5 pudo ἂν Ald. μα- 
age» ἂν OM reg καῖ ex B. D. Fl. μακρὰν δ᾽ ἂν A. unde 
recte Br unckius, μακράν y ἂν ἐξέτεινα. 
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λόγοισιν, εἰ μὴ Ζεὺς πατὴρ ἠπίστατο, 

οἷ ἐξ ἐμοῦ πέπονθας, οἷα τ᾽ εἰργάσω. 1350 
σὺ δ᾽ οὐκ ἔμελλες, τἄμ᾽ ἀτιμάσας λέχη, ᾿ 
τερπνὸν διάξειν βίοτον, ἐγγελῶν &uol, —— 

οὔϑ᾽ ἡ τύραννος, οὔϑ᾽ ὃ coi προσϑεὶς γάμους 
Κρέων ἀνατεὶ τῆσδέ μ᾽ ἐχβαλεῖν χϑονός. 

πρὸς ταῦτα καὶ λέαιναν » βούλει, κάλει, |. 1555 
καὶ Σκύλλαν, ἡ ΤἸυρσηνὸν opos σττέος " 1 
τῆς σῆς γὰρ, ὡς χρὴ, καρδίας ἀνθηψάμην. 

]4. καὐτὴ γε λυπεῖ, καὶ κακῶν κοινωνὸς εἶ. 
ΜΉ. σάφ᾽ ἴσϑε" λύεν δ᾽ ἄλγος, ἣν σὺ μὴ ᾿γγελᾷς. 
14. ὦ τέκνα, μητρὸς ὡς κακῆς ἐκύρσατε. — 1560 
ΜΗ. ὦ παῖδες, ὡς ὦλεσϑε πατρῴᾳ νόσῳ. 

714. οὐ τοίνυν “ἡμὴ δεξιά σφ᾽ ἀπώλεσεν. 

ΙΑ. ἀλλ᾽ ὕβρις, οἵ τε coi νεοδμῆτες γάμοι» 


1952. διάγειν Ald. 


1555. προσϑεὶς Flor. apud Valckenaer. ad Phoeniss. 
583. Lasc. 


1555. Hic versus ubi ab Athenaeo laudatur, paullo 
mendosius legitur κράτει pro κάλει, XIIL. p. 557. D. Lo- 
cum Euripidis non meminerat Florens Christianus ad 
Aristoph. Lysistr. 251. 


1556. ᾧχησεν πέδον Lasc. Ald. et, puto, omnes MSS, 
Sed A. pro inierpretamento superscriptum habet σπή-- 
À«tov, quod variam lectionem , σπέος, indicat. Musgra- 
vius tamen zrogo» praefert. Cum Brunckio σπέος recepi. 


1559. Interpretantur vivi docti per λυσιτελεῖ, neque 
ego repugno. Potest tamen etiam significáre, wrwurr, 
LEVAT zeurm dolorem, si tu non irrides, À. uz γελᾷς, quod, 
νῷ ἥροι ἃ Musgravio, edidit Brunckius. 4; ᾿γελᾷς ed. 

usgr. 


1302. azwAeov  L. 


13565. col omittit A. Brunckius conjicit, ἐλλ᾽ ὕβρις ἡ 
07, 406v. cleganter, sed minus necessario. Deinde veo- 
ὁμῆτες Ald. νεόδμητοι Lasc. Utrumque rectum, sed il- 
lud facilius in hoc, quam hoc in illud mutatur. Dicunt 
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14. ᾿λέχους σφὲ γ ἠξίωσας οὕνεκα κτανεῖν; 

MH. σμικρὸν γυναικὶ πῆμα τοῦτ᾽ εἶναι, δοκεῖς ; 1509 
14. ἥτις γὲ σώφρωγ᾽ col δὲ πάντ᾽ ἐστὶν κακά. 
ΠΗ. οἵδ᾽ οὐκέτ᾽ εἰσέ" τοῦτο γάρ σε δήξεται. 

L4. οἵδ᾽ εἰσὶν, οἴμοι, σῷ κάρᾳ μιάστορες. 

MH. ἔσασιν, ὕστις ἦρξε πημονῆς, 9e0i. — 

I4. ἴσασι δῆτα σήν j ἀπόπτυστον φρένα. 1370 
MA. σευγεῖ" πικρὰν δὲ βάξιν ἐχϑαίρω σέϑεν. 
44. xal μὴν ἐγὼ σήν" ὁφδιοι δ᾽ ἀπαλλαγαὰ | 
MH. πῶς οὖν; τί δράσω; κάρτα γὰρ x00) o. 
7.4. ϑάψαι νεκρούς μοι τούσδε καὶ κλαῦσα πάρες. 
MH. οὐ δῆτ᾽, ἐπεὶ σφας τῇδ᾽ ἐγὼ ϑάψω χερὶ, 1375 
φέρουσ᾽ de -Hoes τέμενος ἀκραίας ϑεοῦ, 

ὡς μή τις αὐτοὺς πολεμίων. χαϑυβρίσῃ, 

τύμβους ἀνασπῶν" y5 δὲ τῇδε Σισύφου 


Attici side discrimine, duBAow, ἀμβλωπὸς, γοργοὴψ, yog- 
yore, φλογῶψ, φλογωπὸς, ἀδμὴς, ἃ μητος; αξὺξ, ἄζυγος, 
νεοζὺξ, νεύζυγος, (quin et νεοζυγης) εὔκρας *), εὔχρατος, 
et similia, — Nihil igitur dubiun, quin legi debeat in 
Herc. F. 935. ῥίζας τ᾽ £v ὄσσοις αἱματῶπας ἐκβαλών. Me- 
lanipp. apud Stobaeum XCIV. p. 381. ed. Grot. ἾΩ z£- 
νον, ἀνθρώποισιν ἔστεν οἷς βώς Ὁ μικρὸς εὔκρατος ἐγέ- 
γετῸ ? ὄγκος xaxov. Lege, 'O μικρὸς εὔπρας ἐγέν6ϑ᾽ " οἷς 
δ᾽ ὄγκος κακόν. 


1564. σφε κηξίωσας Ald. σφὲ γ᾽ ἠξίωσας A. D. L.. 
1566. συ δὲ Lasc. | 

1570. σήν γ᾽ Lasc. σὴν Ald. 

1372. ῥᾳδιοὶ y Ald. δάδιοε δ᾽ A. B. D. E. Flor. Lasc. 
1375. ἐπί σφας L. 


[*) Rectius εὐχράς, quomodo scribitur in Etymol. M. 
c. 392, 29. Conf. μελικράς, μελέκρατος, gaÀxoxQas, 
qeAxoxgerog, de quibus v. Anecd. Bekk. T. ΠῚ. p. 
1226. Add. Augue, ἁλίκρατος, νεοκράς, ψεύκρατος, 
in quorum accentu hic illic pariter peccatur. E 
contrario scribendum ἄζυξ, φεύζυξ. Neque vero 
omnia hujus generis sine discrimine significationis 
"eae velut aliud significat jbvis, aliud gii - 
ϑνητος. V. πεῖ, ad Lycophr. 511... G. FH, 8. 
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σεμνὴν. ἑορτὴν καὶ τέλη προσάψομεν 
τολοιπὸν ἀντὶ τοῦδε δυσσεβοῦς φόνου. 1580 
αὐτὴ δὲ γαῖαν εἶμι τὴν ᾿βρεχϑέως, 

yet ξυνοικήσουσα τῷ Τανδίονος. 

oU δ᾽, ὥσπερ εἰχὸς, κατϑανεῖ κακὸς κακώς, 
᾿4ργοῦς κάρα σὸν λευψάνῳ πεπληγμένος, 


πικρὰς ἢ πε; λευτὰς τῶν ἐμὼν ἰδὼν γάμων. 1305. 
I4. ἀλλὰ σ᾽ ᾿Εριννὺς ὀλέσειδ τέκνων, 
φονία τὲ Zixn. - 


M. ls δὲ κλύει σου ϑεὸς ἢ δαίμων, 

υδόρκου xal ξειναπάτα ; 

Ü φεῦ μυσαρὰ καὶ παιδολέτορ. 1500 
aM. στξιχε πρὸς οἴκους, ual ϑάπτι᾽ ἄλοχον. 

74. στείχω, δισσών y ἄμορος τέκνων. 

MH. οὔπω ϑρηνεῖς" μένε καὶ γήφασκ.. 


L4. ὦ τέκνα φίλτατα. MH. μητρὶ γε; σοὶ δ᾽ οὖ. 


714. κἄπειτ᾽ ἔχτας ; ME. σέ ye πημαίνουσ. 1895 
74. αἱ ei φιλίου χρήζω στόματος 


1570. τέλη προσάψομαι Lasc. Ald. τέλη προσάψομεν 
A. B. D. τέλη μυστηρίων Flor. ex Hippol, 25. s 
Valckenaer. ibid. τέλος προσάξομεν Etymol. M. 

A5. τέλος προσάψομαι Schol. Venet. et Leid. ad tad: 
K. 56. 

1385. γάμων ἰδών. Lasc. 

1592. Sic Lasc. Ald. Male ejecit particulam Brun- 
ckius membranar um aucioritate. 

1593. γῆρας edd. MSS. contra metrum. Copulam eji- 
cere vult Heathius; sed paroemiacus male adhiberetur, 
ubi personae singulos versus alternis loquuntur. Brun- 
ckius primo edidit , οὔπω ϑρήνει, qui soloecismus est; 
deinde γῆράς os μένει, quasi iste hiatus tolerari posset, 
Addidi literam. | Subauditur talis sententia, καὶ τότε 
ϑρηνήσεις. 

1594. σὺ δ᾽ ov; Lasc. 

1595. πημαίνουσα σέ. Ald. contra metrum. Sed of 
γε πημαίνουσ᾽ omnes MSS. Par. Fl. Lasc. 

1966. ez «2 cum vulgatis Lasc. «uoc pro a7 a? mem- 
branae. Quae sequuntur, miris modis offendere Brun- 
ckium, ut tandem. eum verecundiae suae poeniteat, qui 
cor ronjelam istam in textu reliquerit, Duplicem X en 
enmenc atnonem proponit: φίλια χρη ζω σώματα. vel qu- 
Aw στύματα χρήζω" priorem tamen praefert, Vulgatam 


) 
' 
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παίδων ὃ τάλας προσπτύυξασϑαι. ὶ 

JIMH. νῦν σφε προσαυδῷς, νῦν ἀσπάξει, 

zór ἀπωσάμενος. 7.44. δὸς μοι, πρὸς ϑεῶν, 
μαλακοῦ χρωτὸς ψαῦσαν τέκνων. χάρο 
Δ]. οὐκ ἔστε" μάτην ἔπος ἔῤῥιπται, 
- L4. Ζεῦ, τάδ᾽ ἀκούεις, ὡς ἀπελαυνόμεϑ᾽, 

οἷα τὲ πάσχομεν ἔκ τῆς μυσαρᾶς εν 

xal παιδοφύνου τῆσδε λεαίνης ; 

ἀλλ ὁπόσον γοῦν πάρα καὶ δύναμαι, . 1405 
τάδε καὶ ϑρηνῶ κἀπιϑοάζω, 

μαρτυρόμενος δαίμονας, ὡς uos 


lectionem ob oculos habuisse videtur .X. 4I. 460. No» 
γὰρ στόματος φιλίου χρήζω σέϑεν Φωνῆς, ἀκοῦσαι. Sed sive 
15 Ma legerit, sive aliter, nihil est mutandum. "Virum 
doctissimum fefellit constructio, quae haec est: χρήζω 
φιλίου στόματος, ὥστε προσπτύξασϑαι, Hippol 1591. 
ἀμφιτόμου λόγχας ἔραμαι Διαμοιρᾶσαι. | Ylerodot. V. 58. 
ióss γὰρ δὴ συμμαχίης τινός οὗ μεγάλης ἐξευρεϑῆναε. 
[Plato 'T. HL. 1. p. 4oo. Bekk, σῶμα νοσιῶδες μικρᾶς ῥο-- 
πῆς ἔξωϑεν δεῖται προσλαβέσϑαι. 'T. III. 2, p. 5o. οὐδ᾽ αὖ 
τινος ἐπιδεὲς ἣν ὀργάνου σχεῖν. Plura hujus constructio- 
nis exempla dedi ad Hippol. Drunck. 1585. pag. 100. 
s. possemque accumulare alia, si ullo cum fructu fie- 
ret. "Tam frequens enim est hic infinitivi usus, ut 
mirer, viros doctos pro notabili habuisse, magis etiam 
mirer, confugisse ad cllipsin particulae ὥστε, de 
qua Graeci in liberrimo usu infinitivorum ne per 
somnium quidem cogitarunt. Xenophon Cyrop. V. ite 
28. ὧν αὐτὸς ᾧετο δεῖσϑαι μαϑεῖν. Schneiderus: ,,Ad 
αϑεῖν intelligo ὥστε.“ Xenophon, sat scio, non intel- 
exit. Rectius idem ad Xenoph. de Rep. Ath. 1, 5. Haec 
omnia non sunt notabiliora tritissimo illo, δίδωμι ἔχειν" 
quanquam scio fuissey qui etiam in hac phrasi expli- 
. canda Mysterii Ellipsfos Graecae ἐπόπταιν haberi quam 
sanam rationem sequi mallent. C. H. S.] en 

[1399. Post ἀπωσάμενος poni malim interrogandi si- 
gnum. G. H. $.] : 

1401. Vide supra ad 1514. 

i402. ἀπελαυνόμεσϑ᾽ Lasc. Ald. levi vitio, quod sus- 
iulit. Bentleius. 

1405. octzt0gov L. 


ie Prius xai omittit Ald. habent Paris. omnes, Fl, 
cei L. 
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τέκν᾽ ἀποχτείναο᾽, ἀποκωλύεις 

vovoot τὲ χεροῖν, ϑάψαι τὲ νεκροὺς, ! 

οὕς μή ποτ ἐγὼ φύσας ὠφελον χάξο 
ἐκ σοῦ φϑιμένους ἐπιδέσϑαε. 

XO. πολλῶν ταμίας Ζεὺς ἐν ᾿Ολύμπῳ, 

πολλὰ δ᾽ ἀέλπτως κραίνουσι ϑεοί" 

καὶ τὰ δοκηϑέντ᾽ οὐκ ἐτελέσϑη, 

τῶν δ᾽ ἀδοκήτων πόρον εὗρε ϑεύός. 1í15 
τοιόνδ᾽ ἀπέβη τόδε πρᾶγμα. 


τάοϑ. τέκνα κτείνασ᾽ Lasc. Ald. Bruuckius edidit εχ 
A, B. D. τέκν᾽ ἀποκτείναο᾽. 

1410. iáii. ὥφελον πρὸς σοῦ edd. MSS. MA Bent- 
leius. £x σοῦ Musgravius, quem secutus est Brunckius. 
Sed πρὸς σοῦ legisse videtur .X. JT. 1514. qui sic imita- 
tur: Ὃν μήποτ᾽ αὐτὴ φύσασ᾽ ὄφελον νέκυν Taviv ἰδέσϑαι, 
φϑίμενόν σ᾽ ὑπ᾿ ἀνόμων. πρὸς σοῦ φϑινομένους L. 

1415. εὗρεν male Aldus. εὗρε A. L. prout uiu in 
aliis locis et in Stobaeo CXII. p. 465. ed. et MS. 
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AUCTORUM, 


Plutarchus. 5o. 31. 32. 56, 
45. 46. 75. 

Pollux. ao. 26. 55. 77. 

Priscianus. 5o. 55. s. 


R. 


Rhetorica ad Herennium. 
ao. 


S, 


Scholiastes Aeschyli. 27. 
| — Aristophanis. 5o. 51. 
— Euripidis. τά, 57. 
— Hermogenis inter Aldi 
Rhetores. 64. 
— Homeri. 16. 55. 75. 
— Sophoclis. 5o. 
Sextus Empiricus. 14. 21. 
46. 
Sophocles. 
Ajax. 13. «τ, 27. 64. 86. 
88. 5. 97. 
Antigone. 64. 96. 
Electra. 16. 77. 
Oedipus Coloneus. 66. 
Oedipus Tyrannus. 56. 
45. s. 57. 
Philoctetes. 75. 105. 
'Trachiniae, 4o. 57. 105. 
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Sophocles, 
Fragmenta. 14. 16. 45, 
46. 60. 


Sosipater. 55. 

Stephanus Byzantinus. 6o. 

Stobaeus. 5o. 55. 42. 65. 
72. 101. 119. 

Suidas, 15. χά. 16, 29. 55. 
78. 

Synesius. 29. 


Jd 


'Telestes. 54. 
'Themistius. 5o. 
"Theocritus. 63. 109. 
'Theophilus Comicus. 8o; 
"Theopompus Comicus. 54. 
'hucydides. 81. s. 
'lragicus . incertus apud. 
Clementem . Alexandri- 
num. 16. 
— --- — Sitobaeum, 161. 
'Tyrtaeus. 63. 


v. 
Varro. 43. 

X. 
Xenophon. 58. 121. SX 


INDEX GRAECUS. 


«4. 


& et o. confusa. 10. 78. 

2 * 

ἀγγέλλειν et αὖ λέγειν con- 
fusa. 75. 

» “ 

ἄγειν εἴ ἄπτειν — confusa. 
120. [ 

ἅγιος rarissime ab Atticis, 
nunquam ' ἃ  "lragicis 
usurpatur, 81. ἅγιος et 
ἁγνὸς confusa. 81.  . 

&yvog. 81. ἀγγὸς et ἅγιος 
confusa. 81. 

ἀγνύω. 8o. 

ἄδειν. ἄσεται el οἵσεταε con- 
fusa. 19. 

"Anc. 95. τοῦ. “Διδου δό-- 
μοι, πύλαι. 110. 

ἀδμὴς, ἄδμητος. 119. 

ἀεὶ, αἰεί. 50. 86. 98. 

ἀείρειν. De futuro ἢ, v. 
87. 

»» Y» v [4 

ἄξυγος., ἀζυξ. 119. 

ἀϑάνατος. De quantitate h. 


v. 28. ἀϑάνατος ὀργή. 
28. 

&O9osiv. De fataro ἢ. v. 
62. 


as elisum. 95. 
αἱ, al. 96. 98. a7 αἵ et ᾧ- 
pos confusa. 120. 


"ione. 95. 108, 


αἰεί. V. ast. . 

« ς 
αἱματωπὸς, αἱματώψ. 110. 
αἱρεῖν, interficere, cum 


κτείνειν confusum. 53. 
αἴρειν. Defuturo ἢ. v. 87. 
αἴρεσϑαν πόλεμον πρὸς 
τινὰ, τινί. 29. S. 
ἀΐσσειν etc. 22. 
αἰσχρδποιός. 117. 
αἰτεῖσϑαὶ τινος. 93. [Conf. 
v. 1153. 6G. H.. S.] 
αἴτιος. τῶνδ᾽ ὃς αἴτιος κα- 
κῶν etc. 5o. 
ἄκατος de poculo. 54. 
ἀκούειν πρός τινος. 97. μαλ- 
ϑακὸς ἀκοῦσαι. 40. 
ἄλαοτος. 20. 
ἀλγηδὼν, ἀλγηδόνες. 18. 
εἰλγύνειν, 53, 
ἁλικρὲς, ἁλίκρατος. 119. 
ἀλκὴ el ἄλλη confusa. 4]: 
ἄλλος usurpatum πλεο- 
ναστικῶς, 47.  [Fallitur 
Porsonus ἄλλης in illo 
versu putans στλεοναστε- 
κῶς dici, Talesenim pleo- 
nasmos nulla est lingua 
quae patiatur, — Sensus: 


INDEX GRAECUS. 


᾿ χωρὶς γὰρ ἧς ἔχδυσὶν 81- 

Aw ἀργίας. G. H.S.] & 

Ag οἱ ἀλκὴ confusa. 47. 
Silelg ἢ q. μάτην. 98. 
ἀμβλωπὸς, ἐμβλώψ. 110. 
ἀμείνων et οὐ μείων con- 

fusa. 68. 
ἀμήχανος. 56. 

e nic. 55. 
duméysww et ἀμφέπειν con- 

fusa. 59. 
dist et ἀμπέχειν con- 

fusa. 59. 
dugi. De construct. 105. 
- ἀμφὶ et dao confusa. 41, 
ἂν repetitum. 52. Y ἂν οὖν. 

"60. 60: οὐκ οἷδ᾽ dv εἰ —. 

NM ἂν ἐξ ἄρα conf. 95. y 

'et γὰρ confusa. 66. 
ávd cum accusativo. 61. 
ἄνα. 4g. s. 
ἀνάγειν et ἀνάπτειν confa- 
8a. 24. 
ἐνάγκη. πολλή, μ᾽ ἀνάγκη, 

πολλή ἀνάγκη» ad 
"eg. a». yx 96. 
ἀναδέσμη, ἀνάδεσμος. 94. 
ἀνακίρνασϑαι ᾿ ἰλίας. 26. 
- acetate de áccentu. 
14. " 


ἀναμοχλεύειν λόγους etc: 115. 

ἀναπέταμαι, dvazrétopat. 13. 

᾿ἀνάπλεως. De accusativo 
h. v. 29. 

ἀνάπτειν. et ἀνάγειν conf. 
"δά... 


ἀνασχέϑειν,, ἀνασχέϑεῖν. 98. 
ἀνατολμᾷν am verbum pro- 
bum. 49. 


ἀνδάνειν an accusativum 
Pa digi. 

ἀνήρ. ἀνδρῶν et ἀστῶν con- 
fusa. 47. 

ἀντηχεῖν. 55. 


ἀντιλάζεσϑα:ν, ἐνειλάζυσϑαι: 
109. 
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ἀντιτείνειν εἴ ἀἀνγτιτίνειν 
confusa. 90. 

ἄνω ποταμῶν etc, 54. 

ἀνώμοτος et ἐνώμοτος con- 
fusa, 78. 

ἀπαλλαγὴ εἴ 
confusa. 84. 

ἀπὸ et ἀμφὶ confusa, 41, 

ἀπόρϑητος. De feminino ἢ, 
Y- 95. 

ἀποσβῆναι. 100. . 

ἀποστροφὴ et ἀπαλλαγὴ con- 
fusa. 84. 

ἅπτειν et 
120. 


ἄπωϑεν et πρόσωϑεν con- 

- fusa, 3o. 

ἄρα γνωμικόν. 65. ἄρα" et 
ἂν confusa. 93. ἄρα et γὰρ 
confusa. 65. [Conf. not. 
ad Phoen. 1566.] δ᾽. ἄρ᾽ 
et γὰρ confusa. 25. 

ἀραῖος. 67. 

ἄραρε, &gnos. 40. 54. 79. 

ἀραρότως. 107. 

ἀργός. De feminino h. v, 
31. : 


ἄρηρε. V. ἄραρε. 
ἀριστεύς. ἄνδρες a ἀριστεῖς. 15. 
s. Confusum | cum ἄρε-- 


6roc. 15. 5. Saepe cor- 
ruptum. 16. 


ἄριστος confusum cum agi- 
στεύς. 19. S. 


ἄση. 42. &0» ,et ἄτη Con- 
fusa. 42. ἄσῃ εἰ χόλος 
confusa. 42. . 

ἄσσειν, 224 

ἀστίτης. 60. 


&oroc. ἀστῶν εἴ ἀνδρῶν. 
confusa, 47. 
ἀσύμφορος - et 
confüsa. 51. 


ἀσφαλέστερος et ἀσφαλέστα-- 
τος confusa. 7g. 


ἀποστροφὴ 


Lid Ü 
ἄγειν confusa, 


ἀσύμφωνος 
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ὠταύρωτος. De feminino 
h. v. 85. s. j 
ἄτεκνος. De quantitate ἢ. 


v. 102. 
ἄτη et ἄση confusa, 42, 
ΞΡ ἘΣ ὡ 
αὖ et οὖν confusa. 48. 5i. 
TA 
δ᾽ αὖ et δὴ confusa. 96. 
αὐτός. αὐτὸ €t αὐτὼ confu- 
2 LI - 
sa. 62. αὐτὸς et οὗτος 
LJ ν᾿ ΕΣ 
confusa. 91. ταῦτὸ, ταῦυ-- 
^ » , 
τὸν, ταυτὸ, TOVTOV. 38. 
2 Ld Ld 
65. αὐτοῦ etc. et αὐτου 
' etc. confusa. 18. 
ἀφίπταμαι. 4. 
9. . p δανψ 1] 
ἀφίστημι. ἀπέστη εἰ απὲ- 
σβη confusa. 109. 
agvoossv. 96. 
? ^ 3 * 
ἀψευδὴς et ov ψευδὴς con- 
fusa. 51. 


B. 


βαλβίς. De quantitate h. v. 
350. 

βίλειον et βέλτιστον confu- 
sa. 65. βέλτιον. et ᾿κάλ- 
λιον confusa. 63. 

Bloc, βίοι. 51. 

βωμὸς de jurejurando per 
victimas. 18. 


I: 


γαῖα. 77. 

γαμεῖν, γαμεῖσϑαι. 45. S. 

γαμμοειδῶς. V.' s. v. ol- 
γμα, | 

γὰρ intra spatium parvum 
repetitum, 27. γὰρ οὖν. 
66. γὰρ ct ἄρα confusa. 
65. Ice not. ad Phoen, 
15606.] γὰρ et δὲ con- 


INDEX 


fusa. 10, 27. 101. ydg. εἰ 
uiv confusa, 27. ydg .et 
.y ἂν confusa. 66. ydg. et 
δ᾽ ἄρ᾽. confusa. 25. | 
γαῦλος de poculo, $4, 
γε duplicatum. 88. Atticis 
non licuit ys post vo: 
posee. nisi alio. voca- 
ulo interjecto. 72. 0à — 
y9 99. γέ vs nunquam 
conjungunt Attici. 89. γέ 
voi. 88. s. μέν ye raris- 
sime a 'Tragicis copulàn- 
tur. 102. 0é ys, δὲ — 78, 
vid. δέ. ye alibrariis omis- 
sum. 85. 119. 120. addi- 
ium. 99. ye et δὲ confu- 
Sa. 49. 119. ys €t σε con- 
fusa. 89. ys et vs confu- 
Sa, 25. 42. 61. 93. 111... 
γῆ. γῆς et ζών. confusa. 
O. Lo ΠΟΥ vU Y 
γίγνεσϑαι» γίνεσϑαι, 55. ys- 
qe et γεγονότας con- ἡ 
usa. 41. T 
γιγνώσκειν, γινώσκειν. 55. 
ἐγνωσμένος et εἰργασμένος 
confusa. 85. diu" h 
j^. Canon Dawesii chroni- 
cus has litteras spectans. 
47-. ; TT 
γλῶσσα. εἰ δόξα . confusa, 
49:20225. 4 : L 
γναϑμός. 107. | i; 
οργωπὸς, γοργώψ. τ. 0 
TE denied th varo 
plurali positus. 98. 


4. 
δαί. go, An Tragicis usur- 
patum. 96. δαὶ et δὲ con- 
fusa, g6. δαὶ. et δὴ con- 
fusa. 906. 


G RA H C.U S. 


δακρύειν. De quantitate ἢ, 
-Y.. 109. 
δέ. Ubi persona secunda 
. prioris sententiam auget 
aut corrigit, post δὲ, mo- 
do interposito, modo non 
interposito alio verbo, 
. sequitur particula γε. 85. 
δὲ a librarüs omissum. 
jo. δὲ et γὰρ confusa. 
19. 27. 101. δὲ et ys con- 
fusa. 40. 119. δὲ et δαὺ 
. confusa. 96. δὲ el à; con- 
fusa. 113. δὲ ct rs con- 
. fusa. 19. 23. 39. 42. 44, 
-59. δι. 65. 79. 107. 115. 
à: cum genilivo, sequente 
infinitivo. 121. 
δεῖσθαι cum genitivo, se- 
quente infinitivo, 121. 
δέλτα, δέλτατος. 58. 


δέμας εἰ χέρας confusa. 108. 

δεξιά. 18. 

δέρας. 16. 

δέρη εἰ κάρα confusa, 18, 

δέρος. 16. 

δεσμός. Plural. δεσμά. 59. 

δὴ εἰ δ᾽ αὖ confusa. 96. à; 
εἰ δαὶ confusa. 96. δὴ et 
δὲ confusa. 115. δὴ et τοῦ 
confusa. 103. 

4Φημύλος. 53. - 

δῆτα. μὴ δῆτα. 51. 

διὰ οἱ κατὰ confusa. 106. 

διαπτάσϑαι. De accentu hu- 
jus infinitivi. 15. 14. 

διδάσκειν, διδάσκεσθαι. 47. 

δίδωμε cum infinitivo. 100. 
151, δίδωμι ἐν. 69. δεδόναι 

. δίκην. 84. 

δίκη. δίκην διδόναι. S4. δίχην 
τίειν. 84. (115.) Singularis 
et pluralis confusi. 54. 

δίφρος. De plurali ἢ. v. 
δίφρα. 59^ — 

δόμος et φόβος confusa. 59. 
Euripid. Pors. IV. 
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δόμος et πύλαι confusa 
110. , Ἵ 
δόξα εἰ γλῶσσα confusa. 47. 
δούίλιος., De feminino h. v. 
86. 
δρᾷν. δρῶσα et τλᾶσα con- 
usa. 116. 
δυνάσομαι, δυνήσομαι. 88. 
δύρεσϑαι. 58. 
δυσπέραστος, 
7o. 
δύσποτμος. De forma com- 
! parativi. 29. 
δῶμα et ϑῦμα confusa. 99. 
δώμω et λέκτρα confusa. 
27* , ) 4 


δυσπέρατος. 


UE. CN 


ἐγγελᾷν, 118, 

ἐγχειρεῖν. 52. 

ἐγώ. μοι. De accentu. 34. 
ἐμοὶ, uot. 84. 89. 98. eui, 
ps. 66. 98. An με τὸ 
μον ponatur. 75. 5. "ἔγωγε 
εἰ ἐγὼ δὲ confusa. 62. 74. 

— & et 7 secundarum per- 
,Sonarum, “4. 68. 88. 109. 

εἰ. εἰ --- ys. 01. εἰ et 7j con- 
fusa. 59. 101. 


εἶα. De accentu ἢ: v. 54. 
85. i10. 

εἰδέναι. cq οἶδ᾽ ἐγὼ, σάφ᾽ 
οἶδ᾽ ὅτι. 94. 

sixo. De accentu accusa- 
tivi h. v. 106. 

εἰμὴ. εἶμι. 65. ἐστί. De ac- 
centu h. v. 79. 110, 114. 
ἔστ᾽, gor. 67. 

εἰπεῖν τινί τε, τινά τι. 21. 
εἰπεῖν cum accusativo 
personae. 76. 

εἴπερ ys, εἴπερ — ys. 85. 
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εἰρήσομαι. 45. 

εἰς, £6. 4á. 75. 94. 95. 

εἴσω, ἔσω. 25. 30. 

ix οἱ πρὸς confusa. 122. 

τ AEN 

ἐκβιαστης. 29. 

* EF ἢ , 

ἐχδιδάσκειν, ἐκδιδάσκεσϑαι.- 
47. 

ἐκτείνειν est. compositum 
Graecis ignotum. 66. 

ἐχπέταμαει, ἐκπέτομαι. 15. 5. 

- , 2 » 

ἐκπίπτειν. ἐκπέσῃ εἰ ἐπκπε-- 
ost confusa. 50." 

ξχπλεθφος. τοῦ. 

* , 

ἐκτάδην. 66. 

Exv&érsww. 66. 

ἐμβρυοῦν. 46. 

ἐμμένειν. 81. s. 

£v abundans. 68. 

ἣν ὁ αὲ ' » 

ἐνεῖναί τινι, ἔν τινι. ἀϊ. 

ZR UR E] 

ἐνϑένδε. τοὐνϑένδε. 85. 

ἐνὲ et ἐπὶ confusa. 10, 

ἐννοεῖν, ἐννοεῖσθαι. 89. 

? - 2 ^ - 

ἐντεῦϑεν. τουντεῦϑεν. 85, 
', » 

ἐνώμοτος εἰ ἀνώμοτος con- 
fusa, 78. 

ἐξαίρειν. 24. 

M, , 

ἐξεργάζομαι. Ὥς 
^c: , 
ἐξδργάξομαι. 91. 

ἐξεύχομαι. 92. 

En "ὦ "» 

ξξίασε, ἐξιῶσι. 45. 

ἐξίπταμαι. 14. 

* - » , 

ἐξωϑεῖν. ἐξωσϑθϑείς. 51. 

ἐπαγγέλλεσθαι cum accusa- 
livo personae. 75. 8. 


ἐπαιδεῖσϑαι et καταιδεῖσθαι 
confusa. 81. 

ἐπαινεῖν. 89. 

ἐπαμφεέννυσθϑαι. ἔπημφιε--: 
σμένος an Tragicis usur- 
patum. 46. NE 

ἐπεὶ idem quod ἐξ ov. 26. 
ἐπεὶ et ἐπὶ confusa. 82. 
119. 

ἐπείτοι καί. 72. 8. 

ἐπὶ cum dativo pro £v. 10, 
ix) ek d») confusa, 1o. 


futuro 


IN D.EX 


1 


ἐπὶ et ἐπεὶ confusa. 85. 
119. ἐπὶ et ἐς confusa. 
107. PN 

ἐπιδεὴς, cum genitivo, se- 
quente infinitivo, 121. 

ἐπικάειν, ἐπικαίειν. 85. 

ἐπικηρύπευμα. 78. 

ἐπιπέταμαι, ἐπιπέτομαι. 15. 

ἐπιστέλλειν cum. accusativo 

. personae. "MAG 

ἐπιοτρώφαν, "1. 

ἔπος et λόγος conf, 115, s. 

ἔραμαν cum genitivo, se- 
quente infinitivo. 121. 

ἐργάζεσϑαι. ΑἸ Tragici fu- 
turo ἐργάξομιαι usi sint. 
91. εἰργασμένος ei ἐγνὼω- 
σμένος confusa. 83. 

ἐρετμῆσαι, remigare, 15. 

ἐρετμῶσαι, remigare coge- 

, 76» remigio applicare. 15, 

ἐρήσομαι. 45. 

'Egw»vc. De quantitate h. 
V. 112. 

ἔρος, ἔρως. 97. 

ἕρπειν. 80. 

ἔῤῥειν. 50. ἐῤῥέτω et χαιρέ-- 
τῶ confusa. 99. 

ἔρυμα. 116. 

ἔρχεσϑαν cum infinitivo et 
cum. parlicipio. 114. 

ἐρῶ et λέγω confusa, 65. 

ἔρως, ἔρος. 57. 

ἐς, εἰς. 44. 117. ἐς et ἐπὶ 
confusa. 107. 

ἑσορᾷν et ὁρᾷν confusa. 102. 

ἑοτία el οἰκέω confusa. 104, 

ἔσω, εἴσω. 25. 39. 

ἔτι. Di. 8. οὐδ᾽ ἔτε et οὐδέ, 
τι confusa. 55. 

εὐδαιμονία et εὐτυχία con- 
Íusa. 76. 

εὐδαίμων et ὄλβιος confusa. 
110. 

εὐκρὰς, εὔκρατος. 119. 

εὐχταῖος, 98. 

εὐνέτης. 58. 


GRAECUS. 


sspy et λέχος juncta. 117. 

βύνητης. 98. 

εὐτυχία et εὐψυχία confusa. 
76. εὐτυχία et εὐδαιμονία 
confusa. 76. 


εὐφραίνειν et ἥδεσθαι con- 
fusa. 80. 

εὐψυχία et εὐτυχία confusa. 
70. | 

ἐφήδεσθϑαι. 206. 

ἔχειν͵, ἔχεσθαι. 27. 

ἐχϑαίρειν. 64. 

ἐχϑαρτέος. 64. 

-ἐχϑραίνειν, 64. 

ἐχϑραντέος. 64, 

ἔψει, ἕψειν. 10. 


Ζ. 


ζαμενής. 111. 

Ζεὺς πατρῷος. 116. 

ζημία et μωρία confusa. 
110. 

ζόη Tragicis usurpatum. 94. 

ζῶν et γῆς confusa. 8o. 


H. 


-1 et —z secundarum per- 
sonarum. 44. 68. 88. 109. 

ἢ et εἰ confusa. 59. 101. 

ἡγήτωρ μελέων. 55. 

ἥδεσθαι εἰ εὐφραίνειν con- 
fusa. 80. 

ἡδοναί. 77. 

ἥλικες. 42. 

ἡμιϑνὴς, ἡμίϑνητος. 119. 

“Ἡρακλέης. De quantitate h. 
v. 72. S. Semper legen- 
dum 'HgaxA£ove et “Ηρα- 
«Ais, pro mendosis 'Hga- 
κλέος et “Ηρακλέϊ. 79. 


! 
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ἡττώμενος et νικώμενος con- 
fusa. 97. 


9, 


ϑανάσιμος. 88. 

ϑανατήριος vox nihili. 88, 

Διανατηρός. 88. 

Osóc. πρὸς ϑεῶν, πρὸς τῶν 
ϑεῶν. 40. 5. 

ϑέσμεον. 59. ἶ 

ϑεσμόξς, De plurali ϑεσμά. 
585... 

ϑέσπις. 55. 

ϑῆλυς. 92. 

Ora, ϑήτατος. 58. | 

ϑόρνυσϑαι. | An  '"lragicis 
usurpatum. 46. ϑόρνυ-- 
σθαι et ϑρυπτεσθαι con- 
fusa. 46. : 

ϑρύπτεσϑαν et ϑόρνυσϑαιε 
confusa. 46. 

ϑύλακος ἀλφίτων, ὃν μῦς 
διέτραγεν. 5á. s. De quan- 
litate h. v. 55. 

ϑῦμα et δῶμα confusa, 90. 

Θωρυκίων. 987. 


1. 


c in MSS. puncto duplici 
notatum. 105. ; et » 
confusa. 45. 

ἱκάνεις el ἐστάλης confusa. 


71. 

"Ioàsoc. 55. 

ἵπτασϑαν  Allicis incogni- 
tum. τά. 

7 , 

ἔσϑ᾽ et olo9' confusa. 74. 

54 35 - u 

ἰὼ et o confusa. 113. 


K. 


καϑιέναι. καϑιεὶς et καϑεὶς 
confusa. 16. 


l2 


102 


κάϑοδος, reditus ab exilio. 
97. Depravatum in κάϑο- 
Àog. 97. 

xoi, ln vocibus, quas καὶ 
per crasin gignit, iota 
non subscribendum , nisi 
ubi καὶ cum diphthongo 
crasin efficit. 19. καὶ cra- 
sin faciens cum ἃ vel 
&. 10. 4al—/ys. 25. καὶ — 
δέ. 74. καὶ δή. τοῦ. καὶ 
et οὐ confusa. 54. καὶ δὴ 
et καὶ τοῦ confusa. 103. 

κακὸς κακῶς. 84. κακὸς et 
φέος confusa, 30. 

καλεῖν. χληϑήσομαι, πεκλη-- 
σομαι. 02. 

“«αλλένικος. καλλίνικον ἄδειν- 
19. Ὥς feminino h. v. 
82. 

κάλλιον οἱ βέλτιον confusa, 
65. κάλλιον et κάλλιστον 
confusa. 71. 

κάλλιστον et κάλλιον confu- 
Sa. 71. 

κάμινος. 
Y.» 27. 

κἀν, x&v. 42. 

x&v et xc; confusa. 55. 

κάνϑαρος de poculo. 54. 

κάρα et δέρη confusa. 18. 

καρδία et λόγος opposita. 


"7 . 

καρχήσιον de poculo. 34. 

κατὰ et διὰ confusa. 106. 

κατάγειν, ad inferos dedu-. 
cere. 97. exulem n pa- 
triam reducere. 97. 

καταγνύω. 80. 

καταιδεῖσϑαι εἰ ἐπαιδεῖσϑαι 
confusa. 81. 

καταπλύνεσϑαι de re vili. 
Ad. 

καταπνεῖν. De constructione 
h. v. 86. 

κατέρχεσθαι, ab exilio red- 
ire, 97. 


De quantitate h. 


INDEX 


κατεέναι, ab exilio redire, 
97- κατιέναι πρός τινος. 
ds 

M SLM 

«st οἱ κἂν confusa. 55. 

κέλευϑος. De plurali κέ-- 
λευϑα. 59. 

vtgervvtu. 80. 

κερᾷν. κεράσαε φιλίαν. 26. 
κερᾷν et κραΐνειν confusa. 
“0. 

κινεῖν λόγους etc. 115. 

κινητὴς ἐπῶν. 116. 

κίρνασϑαι. 14, 

κισσός. τοϑ, 

κλῇδα, κληΐδα. &o. 

κλύειν ὑπό τινος. Q7. κλύειν 
cum participio. 104. 

κοινοῦν, ποινοῦσϑαι. Sá. 

κοινωνία et συνουσία confu- 
Sa. 45. ν 

κολλοπεύειν. 855,  [Aristo- 
P fragmentum . in 

tymolog..M. c. 526, 26. 

sic scribendum videtur : 
οἶμαν ydg αὐτὸν εἰκέναυ 
ἐκόλλοπι. 6. Η. 5.1 

κραίνειν et xsg&v confusa. 
26. 

κρατεῖν. κρατεῖς TOL. O7. 

«Κροίσειοι στατῆρες. 63. 

Κροῖσος. τὰ Κροίσου τάλαν-- 
vo eic. 65. 


κτείνειν. De forma futuri, 
85. 110. κτανεῖν et ἑλεῖν 


confusa. 53. 
κτῆμα παλαιὸν οἴκων. 20. 
κύκλος. De plurali κύκλα, 
59. 
κύμβη de poculo, 34. 
κῶς. 17. 


ud. 


λάξζεσϑαι, λάξυσϑαι. 109 
λαμβάνειν cd «τινος. 62. 


GRA 


λέγειν λόγους. 40. λέγειν cum 
accusativo personae. 76. 
λέγειν 1. 4. δεικνύναε ἐν 
λόγοις. 79. λέγω et ἐρῶ 
confusa. 65. αὖ λέγειν et 
ἀγγέλλειν" confusa. 75. —, 

λέκτρα et δῶμα confusa. 27. 

λεπτος et λευκὸς confusa. 
107. 

λευκὸς et λεπτὸς confusa, 107. 

λεύσσειν, λεύσειν. O8. 

λέχος et εὐνὴ juncta. 117. 

λίαν. δῆτω λίαν et δὴ va- 

.. λαενὰ confusa. 02, 

λόγος. λόγους λέγειν. 40. λ6-- 
yos εἴ καρδία - opposita. 
75. λόγος εἰ ἔπος confusa. 
115. s. Singularis εἰ plu- 
ralis confusi. 16. 

λύει. pro λυσιτελεῖν. 118. 
minuere, levare. 118. 

λυπρὸς et πικρὸς confusa. 


digpot. De plurali λύχνα. 
60. 


M. 


p àn pro 4o: ponatur. 
7b. 8: 

μώταιος. ὦ μάταιε, ὦ μα- 
ταία. Q2. 

μάτηρ. 24. ; 

μεϑίεσϑαι. De construcüio- 
ne h. v. 77. 

μεϑορμίσασϑαι cum geniti- 
vo. 56. 

μβίων. oU μείων et ἀμείνων 
confusa. 68. 

μὠελικρὰς, μελίκρατος. 119. 

μέν. μὲν — τε --- δὲ —. 59. 
107. μέν ys ἃ "lTragicis 
rarissime copulantur. 102. 
μὲν et γὰρ confusa. 27. 
uiv et μὴ confusa. 60. 

μένειν ei μίμνειν confusa. 
55. 
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μέντοι. Elidi non potest di- 
phthongus in' τοι, sed per 
crasin ' vocalem longain 
efficit. 88. [Conf. 102.] 
μέντοι δὶ μέν oos conf. 64. 

μετακλάομαε. 95. 

μεταστένομαις Qo. 

μὴ et ov. 84. μὴ cum con- 
iunct, praesent. et aor. 4o. 
μὴ cumr indicat. füt. 85. 
B5 ct μὲν confusa. 60. 

μηδέ. μηδ᾽. De accentu. 15. 
24. 67. 102. i10. μῃδὲ et 
μήτε confusa. 68. 

xo iuh εἰ μήποτε confusa. 

9. 

μήν. καὶ μὴν --- γε. 102. 

μήποτε et μηδέποτε conf. 60. 

μήτε et μηδὲ confusa, 68. 

μιγνύω. 80. 

μικρὸς, σμιπρος. 58. 

μίμνειν et μένειν confusa. 55. 

ὠνῶσϑαν. μνησθήσομαι, ut- 
purnyeouc 02. 

μοῦσα. 91. 101. 

μουσοῦν. 101. 

μοχλευτὴς $mowv. 116. 

μῦς ϑύλακον διαφαγών. 54. s. 

μωρία et ζημία confusa. 110. 


N. 


v paragogicum. 23. 92. 102. 
108. » natum ex iota ad- 
scripto. 43. 03. ν et δ᾽ con- 
fusa. 104. ν el g confu- 
sa. 03. 

ναῦς, De genitüvo ἢ. v. 
61. s. 


νεοδμὴς, νεύδμητος. 118. 


νεοζυγὴς, φΨεόζυγος, νεοζύξ., 


110. 
vtoxpdg φίλος. 20. γεοχρὰς, 
νεόχρατος. 110. 
Μεοπτόλεμος. 99. 
νέος el κακὸς confusa, 19. 
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νικώμενος οἱ 
confusa. 97. 
νὴν forma tragica. ὅά, wiv 
et viv s. vv» conf. 38. 114. 
νοῦν ϑέσϑαε elc. 78. 
νύμφη. Singularis ἢ. v. pro 
plurali positus. 98. 
γῦν, νυν. 24. γῦν S. vvv et 
viv confusa. ὅ8. 114. 
vvyi an iragicum. 37. 
γωμᾷν. 71. 


ἡττώμενος 


T 


ξεῖνος, ξένος. 55. 
Edy. 17. bi. τοι 


οἱ 


0 et c confusa. 78. 

« € , € 2 €» & 

0, ἢ, TO. οἱ v, ovv. 85. τὰ 
et σὰ confusa. 96. 

ὅγε et ὅδε confusa. τοί." 

ὅδε. 00s δέ. Ág. δέμας τόδε 
pro δέμας τοὐμόν, 55. 
T0Üi, τῳδὲ an iragica. 574 
ὅδε et ὅγε confusa. 104. 
τόδε et τάδε confusa. 21. 
58. 9o. τόδε et τότε con- 
fusa, go. ἥδε et ἡ δὲ con- 
fusa. 105. τοῦ. τήνδε et 
τὴν δὲ confusa. 111. 115. 

ὀδύρεσθαι. 58. 

οὐ an clidi possit ante « 


3 , 3 , 
οἰκτείρειν et οἰκτίζειν con- 
fusa. 70. 
οἶχτος, &( — , 02.' 
οἴσεται et ἄσεται conf. 19. 
οἷσϑ᾽ et 169" confusa. 74. 
οἰστὸς disyllabon — Attico- 
»rum. 69. 
ὄλβιος et εὐδαίμων conf. 110; 


INDEX 


ὀλίγιστος. 31. s. 

ὁλόμενος, οὐλόμενος. 111. 

ὁλοσχερὴς an 'T'ragicis usur- 

atum. 46. 

ὄμμα. Singularis et plura- 
lis h. τ. confusi. 88. 

ὀμνύω, ὄμνυμι. 80... 

ὀπάζευν. 58. ὀπάζειν ἔν -- 
68. s. 

om; ei ὅπου confusa. 96. 

ὅπου et ὅπη confusa. g6. 

ozos cum futuro. 49. 102. 
ὕπως et πῶς confusa. 104. 

ὁρᾷν et ἐσορᾷν confusa. 102. 

ὅρκος quid proprie. 18. 

Qe 7» Ἐπ " ns wx 97. v 

ὅσπερ, ἥπερ, ὕπερ. ἥπερ M5— 
γίστη͵ γίγνεταν σωτηρία 

ΤῸ ὅπερ —. 17. 
ὅταν. In MSS. saepe scribi— 
39. ^ 

ov et μή. 84. ov et καὶ con- 
fusa. 54. ov κατ — et ovx 
ἐπ΄ — confusa.81. ^ 

ov. 78. 

οὐδὲ, οὔτε. 56. οὐδὲ et οὐχὲ 
confusa. 43. 

οὐδέποτε de tempore prae- 
terito, 32. 


οὐθεὶς serioris est Attici- 
smi. 25. 55. [Conf, prae- 
fat. ad Hecub, p. XLIV. 
et Meletem. Crit. p. 113., 
ubi quod ἐπὶ epi mu- 
tandum censui in ἐστὶ Dy 
λῆς, moneo, ἐπὶ σχολῆ 
feeisse me in Galeno T. Y. 

. 212. ed. Lips. et ἐπὲ πολ-- 

Ἢ σχολῇ ibid. T. VI. p. 
574. Sed ἐπὶ πολλῆς σχο-- 
λῆς idem T. VI. pag. 39. 
G. H. $.] : 

οὐκέτι, οὐκ ἔτι. δ. gi. 98. 
100. 109. 114, 

οὖν. y ἂν οὖν. 6o. 66. ydQ 
οὖν. 66. οὖν οἱ αὖ confusa. 
48. δι. 


"BN B RV. s. 135 


οὕπω non est vetantis, 120. 
» γον 

orce, οὐδέ. 56. 

» » 

οὔτι. €t οὔτοε confusa, 92. 

- ovros et οὔτε confusa, 92. 

οὗτος. ταὐυτὲ àm lragicum. 
57. οὗτος et αὐτὸς con- 
85. 93... , 

5 νι 

οὐχὲ εἰ οὐδὲ confusa. 43. 


- 


» 


Ir. 


παιϊδολέτειρα. 87. 

σαῖς et σπέρμᾳ confusa. 85. 

“παλαΐτερος, παλαίΐτατος. 21. 

πανταχῆ, πανταχοῦ. 52. 

z&vrogduplicatum. 87. πάν-- 
τως €t πάντες confusa. 87. 

“«ταρὰ €t πρὸς confusa. 28. 

παραδιδόναι ἐν —. 08. s. 

σιαραινεῖν cum accusauvo 
personae. 76. 

παραιτεῖσϑαΐ τινος. 109. 

παραμπέχειν. 48. 

παραμπίσχειν. 458. 

παρατείνεσθαι. 00. 

παριδεῖν. 45. s. 

παρουσία. 25. L 

σας, παντὲς Cl πάντως COn- 
fusa. 87. 

πάτριος οἱ πατρῷος confusa. 

πατρῷος. De quantitate me- 
diae syllabae h. v. 55. 
Ζεὺς πατρῷος. 110. πα- 
τρῷος εἰ πάτριος confu- 
sa. 55. 

παύειν, 42. 

πέδον εἰ οπέος conf. τι8. 

πέπλος, πέπλοι. Q5. 

σιἔπρωταν et πέπρακται con- 
fusa. 99. [Conf. not. ad 
Orest. 1511. 6. H. S.] 

περὶ. "lragici nunquam in 
senarios, trochaicos aut 
anapaestos legitimos στερ) 
admittunt ante vocalem, 
sive in eadem, sive in 


diversis vocibus! immo 
ne in melica quidem ver- 
bum vel substantivum 
hujusmodi compositionis 
intrare sinunt; raro ad- 
modum adjectivum vel 
adverbium. 45. Si Tra- 
gici vocem puram ἃ περὶ 
compositam usurpant, 
huic vitio per tmesin me- 
dentur, 46. . 

περιάγειν an "lragicis usur- 
patum. 46. 

περίαλλα. 45. 

στερεαμπέσχειν. 48. 

περιβάλλειν ἃ "Tragicis per 
Uunesin separatuin. 46. 

περιέχειν ἃ "Iragicis per 
imesim separatum. 46. 

περιϊδεῖν an Tragicis usur- 
patum. 45. s, 

περεϊστάναι, περιζστησδν an 
Tragicis usurpatum. 46, 

περιόργως. 45. 

περιπτύσσειν. De consiu- 
ctione h. v. 108. 

περιώδυνος. 45. 

περιώσιος. 4δ. 

πέταμαι, πέτομαν, Álici in 
praesenti; ἑπτάμην, ἐπτύ-- 
μην. in aoristo adhibent. 
19. δ. 

περάόσϑα.. De accentu h. 
infinit. 14. 

πῆ. 112. ν 

στικρὸς εἴ λυπρὸς confusa. 
67. 

σευπράσχειν. πέπραται" de 
quantitate ἢ. v. 50. 

πίπτειν οἱ πιτνεῖν confusa. 
108. 113. 

“τίστις eximie manuum con- 
junctio, 18. 


πιστὸς et σεμνὸς confusa, 
61. 


πίτνειν, πιινεῖν. 20. 898. 
σιτνεῖν forma poetis fa- 
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miliaris vulgarique σπίς- 
πτεὶν saepe per librario- 
rum :socordiam cedere 
coacta. 108. 115, 

πλησίος et πλούσιος conf, 
9^. 

πλίκαμος et πλύκος confu- 
sa. 85. 

πλόκος et πλόκαμος confusa. 
82. πλόκος et στέφος con- 
fusa. 8ὅ. 95. 

πλούσιος et πλησίος conf. 
94. 

“πλοῦτος χρυσοῦ. 63. 

πλύμα de meretrice. 55. 

πλύνεσθαι, dc re vili. 58, 

πόϑεν et πῶς confusa. 87. 

ποῖ. 112. 

πόλις. πόλεως iambus. 9o. 
πόλις et πολὺ conf. 50. 

πολίτης. πολίταις et πολι- 
τῶν confusa. 17. 

πολύκλαυτος. De feminino 
h. v. 86. 

πολύς. πολὺ el πόλις con- 
fusa. 5o. 

πολύστονος. ÁO. 


πολυτίμητος,. De feminino 
h. v. 86. 

πόσις, maritus. De geniti- 
vo ἢ. v. go. 


ποταμός. ἄνω ποταμῶν εἰς. 
δά. 


ποτᾶσϑαι. 71. 


ποτέ. De accentu h. v. 
praegresso paroxytono. 
86. praegresso proparoxy- 
tono. 84. praegresso peri- 
spomeno. 18. 52. prae- 
gresso properispomeno. 
52. ποτὲ et τινὲ conf. 76. 

πράσσειν. πέπρακται Ct πέ- 
σιρωταῦ confusa. 99. [ Conf. 
not. ad Orest. v. 1211. 
G. H. 5. 

πρίν. Saepe cum subjun- 
clivo Tragici jungunt, 


INDEX 


- 


omisso ἂν; quod ín ser- 

mone [familiari semper 

requiritur. 41. πρὶν ἂν 

τίπτε. 75. 

“πρίων. De quantitate h. v. 
16. Singular. et plural. 
confusi. 16. 

σιροϑομία et προμηϑέα con- 
fusa. 91. " 

προμηϑία et zrgo9vula con- 
fusa. 91. προμηϑία εἰ σω-- 
τηρία confusa. 91. 

πρὸς cum genitivo post 
activum vel neutrale ver- 
bum. 97. Cum genitivo 
in adjurando. 49. Qua- 
tenus áarticulus in hac 
formula ^ addatur. 5o. 
πρὸς et ἐκ confusa. 122. 
πρὸς et παρὰ confusa. 28. 


, 
προσάγειν εἰ προσάπτειν 
confusa. 120. 
προσβλέπειν et προογελᾷν 
confusa. 106. 


προσημαίνω, προσημανῶ. 76. 

προσπίπτειν et προσπιτνεῖν 
confusa. 108. : 

πρόσωϑεν et ἄπωϑεν confu- 
sa. 20. 

πτάομαι, πτῶμαε, nOD ex- 
stat. 13. 

πτίλον an Tragicis usurpa- 
ium. 46. : 

πύλαι “4ιδου. 110. πύλαε et 
δόμον confusa. 110. : 

πῶς el ὕπως confusa. 104. 
σῶς et πόϑεν confusa, 
87. 

πωτᾶσϑαε, 71. 


p. 


Ὁ εἰν confusa. 93. 
ῥίπτειν. De quantitate 
Y. 107. 


E: GR AR: ΟἿ. 8. 137 


3. 


c et o confusa. 78, 
σέβας. 81. 
ica et πιυτὸς confusa. 
1. 
σϑένειν et στένειν confusa. 
47. . 
iy 1o: indeclinabile. 58. 
[Schol. ad Lycophron. 
p. 562. Mul. ἐν τῇ γάμ-- 
μα. Al ἐν τῷ γάμμα. 
Quod non fuit cur mu- 
taretur in γάμματι, Conf. 
Addend, ad Gregor. Co- 
rinth. p. 931. γαμμοειδῶς 
bis habet Nicomachus p. 
97. Ast. G. H. $.] 
' σιγματοειδὴς. 58. 
ciroc. De plurali σῖτα. 59. 
σμικρὸς. μικρός. 38. 
αὐς. τὸ σὸν elc. confusa cum 
τοσόνδε elc. 57. σοῖς et 
“ποῖσδ᾽ confusa. 95, σὰ et 
τὰ confusa. 96. 
σοφὲς ab Euripide frequen- 
tatum. 48. 
σπέος et πέδον confusa. 118. 
σπέρμα. 89. 
σπεῦσαι. σπεῦσον. 30. 
στέλλεσθαι, 71. 
στένειν et σϑένειν conf. 47. 
στέφος et πλόκος confusa. 
85. 95. 
στοῖχον φόβου. 46. 
στρωφᾷν. 71. 
ov. σὺ δὲ — γε. 85. σοῦ, cov, 
σοὶ, σοι. 20. 43. 50. 66. 
σὲ, os. bo. 68. 96. cs et 
ys confusa. $9. 
συγγνώμη. 84. 
συγκεράσαι φιλίαν. 26. 
συμπαραμιγνύω- 80. 
συμφορὰ, συμφοραὶ, 19. 110. 
συναντᾷν οἱ συναρτᾷν conf. 


συνήδεσϑαι. 26. 


συνουσία et κοινωνία Con- 
fusa, 45. 

συνῳδὸς. 112. 

σφε. ὄφιν. 54. 

σχέϑειν, οχεϑεῖν. 9B. 

σχολή. ἐπὶ σχολῆς, ἐπὶ σχολῇ. 
V. s. V. οὐϑείς. 

σωτηρία et προμηϑία con- 
fusa. 91. 


"n. DL 


v et v confusa. 64. 76. 

τάλαντα χρύσεια. 62. 

πάλας. δὴ τάλαινα εἰ δῆτα 
λίαν confusa. 92. 

τανῦν οἱ γ᾽ ἂν οὖν conf. 6o. 

τε. De sede h, v. 80. De 
accentu ἢ, w. 24. γέ τε 
nunquam conjungunt At- 
tici. 89. rs et ys confusa. 
25. 43. ΟἹ, 95. 111. τῇ et 
δὲ confusa. 19. 23. 39. á2. 
44. 59. 61, 65. 79.107. 115. 

τέγγειν εἰ τεύχειν conf. 88. 

Πελέστης. 34, 

τέλος, τέλη. 120. 

τερπνὸς et φαιδρὸς conf. 99. 

τετρακτὺς, 69. 

τεύχειν et τέγγειν conf. 88. 

τίειν. τίεσϑαε" de constru- 
ctione ἢν v. 115, τίδεν δέ-- 
κην. 85. (115.) 

vigivai. O00, ϑήσομαε. 91. 
ϑήσομαι, judicabo. 62. τί- 
ϑεσϑαι νοῦν etc. 78. 

cie et τὶ confusa. 57. 


εἰς a librariis omissum. 37. 
De accentu. h. v. 25. 76. 
79. 114. vil el ποτὲ con- 
fusa, 76. 

τλᾶσα ct δρῶσα conf. 116. 

τοι, Cerle. Q7- Diphthongus 
in vo; clidi non potest, 
sed per crasin vocalem 
longam efficit, 88. τ᾽ dv 
pro vo» ἄν. 60. 88. τοῦ 
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an elidi possit anle ἣν. 
$9; Atticis non licuit ys 
post ros ponere, nisi alio 
vocabulo interjecio. 72. 
,ἴον et δὴ confusa. τοῦ. 
τοσος. τόσον €l τόοσως COn- 
fusa. 107. τοσόνδε εἷς, et 
τὸ σὸν eic. conf, 57. το- 
gócys, τοσύεδε. 76. 
τόσως et τόσον conf. 107. 
τότε et τόδε confusa. 90. 
τριήρης de poculo, 54. 
τρόχοι. 20. 
TQUTGV. 71. 
τυγχάνειν. De constructione 
rl v. 82. [V. Phoeniss, 
1680. G. H $S.] 


q. 


v in MSS. puncto duplici 
notatum. τοῦ, 

— vui De hac verborum 
forma, ratione habita 
poétarum scenicorum. 80. 

ὑμνεῖν. De quantitate h. v.55. 

ὑπεστρέχευν. 95. 

e arcs yrs 

ὑπεμβρυοῦν an 
usurpatum, 46. 

ὑστεργάζεσθαι 1. q. πρότερον 
ἐργάζεσϑαι. 89. 

ὑπέρχεσθαι. 21. 

ὑπὸ cum genitivo post acti- 
vum vel neutrale ver- 
bum. 97. 

— ve. De hac verborum 
forma, ratione habita 
poctarum scenicorum. do. 


"'Tragicis 


o. 


, 


φαιδρὸς οἱ τερπνὸς confusa. 


99. 
qaos οἱ φῶς confusa. 8o, s. 


INDEX 


φάρμακον. 79. 

φασϑαι. 1e accentu hujus 
infinitivi. 14. : 

φαῦλος et φλαῦρος confusa. 
102, 

φεύγειν et φυγεῖν confusa. 
Q4. 

φϑάνειν. τοῦ, 

φιλίαν. ἀνακίρνασϑαε 
26. 

φίλιος et φίλος confusa. 26, 

φιλόξενος. De feminino h. 
v. 85. 

φίλος et φίλιος confusa. 26. 

φλαῦρος €t φαῦλος confusa. 
102. 

φλογωτπτὸς, φλογώψ. 119. 

φόβος, si—. 59. φόβος et 
δόμος confusa. 59. φόβος 
et φόνος confusa. 44. 

gotvioc. De feminino h. v. 88. 
φοίνιος et φόνεος confusa. 
88. 111, " 

φόνιος et qoíviog confusa. 
88. 111. 

φόνος et qógos confusa. 44. 

φύειν. φῦσαι, φῦναι, O7. 

φυλάσσειν, φυλάσσεσθαι. 25. 

φῶς εἰ φάος confusa. ὅο, s. 


εἰς. 


X. 


χαιρέτω et ἐῤῥέτω confusa. 
99. ] 

χαλκοκρὰς, χαλκόκρατος. 119. 

χάρις. χάριν εἴσομαι. 58. 

χείρ. χέρας εἰ δέμας confu- 
sa. 108. 

χόλος et ἄση confusa. 42. 

χρήζω cum genitivo, 80- 
quenie- infinilivo, — 121. 
χρήζω, χρηζω. 41. 

χρήσω ct χρίσω confusa. 85. 

XQovos. χρόνῳ, τῷ χρόνῳ. 91. 
συν γρογνιμ,. 9t. 


LATINUS. 


χρυσεόπλεκτος. 95. 

χρύσεος. χρυσέα forma tra- 
gica. 54. 

χρυσεότευκτος Q9. 

χρώωζεέν. 60. 

χυτρεοῦς. 72. 

χυτροῦς verbum non Grae- 
cum. 72. 


T 


w et τ confusa, 64, 76. 
ψευδής. ov ψευδὴς et ἀψευ-- 
δὴς confusa. 51. 


139 
8. 


ὦ et ἰὼ confusa. 113. 
5 - » , ΕΣ , 
ὠϑεῖν. ὠϑήσομαι, 00907900— 
. μαι. bo, 8. : 
«xa an Tragicis usurpatum. 
78. S. 
» 
cuo. et aZ αἱ confusa. 120. 
€ , « 2 » « » 
ὡσαύτως. οἷς δ᾽ αὕτως, ὡς ὁ 
αὕτως. 40. 


e e d 
ὥσπερ et ὥστε confusa. 
108. 

wore subaudiendum ante 


infinitivum. 106. 121. 
«tr ur 
ὥστε et ὥσπερ conf. 108. 


INDEX LATINUS. 


A. 


Accentuum utilitas. 14. Ac- 
centus encliticorum. 4o. 
46. 47, 48. 55. — V.s. v. 
Gravis. 

Adjectiva omnia composita 
et in oc terminala apud 


antiquissimos — Graecos 
er iria genera declina- 
antur, 85. 


Anapaesti in senarüs, 16. 
49. De ancipite in fine 
versus anapaeslici. 120. 

Anastrophe, figura rheto- 
rica. 24, 105. 

Articulus iteratus, 10, Ar- 


ticuli in choricis vitandi. 

95. ὶ v 
Augmentum an T'ragicis 

neglectum. 104. 105. 


C. 


Cleo a Comicis traductus. 
56. ἊΝ 

Codices. , Plus momenti ad 
lectionem constituendain 
duorum disertis codicum 
leslimoniis inesl, quain 
ad valgatam defendendam 
iaciio centum librorum 
assensui. 40. 

Comici veteres non solum 
poétas cilant, sed eliam 
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ludi jocique causa omnis 

generis scriptores. 55. 

Comparativi et superlativi 
confusi. 21. 65. 71. 79. 

Compendia scripturae. 17. 

Constructio mutata transitu 
a parliciplo ad verbum 
finitum, 115. 

Copula suppressa. 81. Ple- 
rumque copulam singulis 
nominibus addunt Tragi- 
ci, sed non semper. 81. 


D. 


Dactylus spondeo respon- 
dens. 68. 
Dativus. pluralis i. decli- 


nat. in — go. 58. s. 
Deditus in etc. 69. 
Distinctiones in MSS. pes- 

sime habitae. τοῦ, 
Doricae dialecti usus apud 

Tragicos. 24. 25. 57. 59. 

áo. 56. 77. 

Duales formas librarii sae- 

pissime oblitterant. 85. 
JDuctor. 55. 


E. 


ΕἸ οἷο. Diphthongus ante 
brevem vocalem elidi non 
potest. 102. Elisio di- 
»hthongi e. 95. Vocalis in 
fine versus elidi non po- 
test, nisi syllaba longa 
praecedat. 61. 

Encliticorum accentus. V. 
s. v. vdccentus. 

Éuripides tautologus. 46. 
Euripidis curae secandae 
in Medea. 48, 115. s. Al- 
dinae lectiones in. Iphi- 
geniis et Supplicibus. 72. 


δ D E'X 


4 

T. 
Futura media passive si-. | 
gnificantia. 51. 


G. 


Genus masculinum de mu- 
liere. 92. Transitus a m»a- 
sculino genere ad neu- 
trum. 27. ; 

Gravis accentus, ubi acu- 
tus esse debebat. 11. 


H. 


Hedera laurum etc. ample« 
ctens. 108. 

Hermannus. 72. 5. 

Hiatus. 49. 120. 

Histrionibus variae lectio- 
nes iribuendae. 9o. 

Homeri Codex "Townleia—- 
nus. 16. Homericae allu- 
siones viros etiam doctis- 
simos fallentes. 30. 

Homocoteleuton. 75, 


L 


Iambi pro spondeis, 108. 

Jambici tetrametri catale- 
ctici finalem — syllabam 
semper praecedat opor- 
tet 1ambus, nisi in pro- 
prio nomine, ubi inter- 
dum, sed raro ,.anapae- 
stus admittitur. 54. 

Ictus sedes mutata, 75. [Sic 
V. 1072. χωρεῖτε, χωρεῖτ —. 
Sophocles Philoct- 1041, 
Br. εἰσασϑε, τίσασϑ'᾽ —. 
Adverte, omnia esse im- 


perativorum exempla. 
G. H. S.) 
lnperativus et optativus 


confusi. 100. 
In abundans. 69. 
Indicativus et participium 
confusa. 29. 


LATINUS, 


Infinitivorum usus liberri- 
mus, ubi vulgo subau- 
diunt ὥστε. 121. Infini- 
tivus et parüicipium con- 
fusa. 114. 

Interpunctiones inMSS. τοῦ, 
Interpunctionum abusus, 
114. 

Iota adscriptum facillime 
in » mutatur. 45. 95. sub- 
scriptum melius adscri- 
bitur. 17. 1n MSS. ve- 
tustiorjibus aut  adscri- 

tum aut omissum. 17. 
Conf. praefat. ad Hecub. 
p. XVIII] Quando sub- 
scribi coepium, 17. KEr- 
rores inde orti, 17. 


L. 


Lafontanius, Aeschyli edi- 
tor maxime mirabilis. 94, 

Liquida ante mutam. 45. 

Longa syllaba, V. s. v. SSe- 
narius. 


M. 
Muta ante liquidam. 45. 


NN 


Neutrius adjeciivorum usus 
pro feminino. 92. 

. Neutrum pluralecum verbo 
plurali. 112. 

Nonnus minus probatus au- 
ctor. 60. 

Nubere de viro. 45. 

Numerorum permutatio in 
nominibus librariis solen- 
nis. 16. 18. 19. 31. 54. 77. 
88. 95. 110. 


O. 


Optativus veri nominis in 
enunliatione interrogan- 
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te. 85, Optativus. et im- 
perativus confusi, 100. 


P. 


Palaeographiae abusus. 81. 
Paroemiacus. 120. 
Participium et infinitivus 


confusa. 114. Participi- 
um et indicativus conf. 
29. 

Phalaris minus probatus 
auctor. 60. 

Plato Comicus cum Pla- 


. tene Philosopho conf.55. 

Pleonasmi. 115, 

Plurale verbum cum neu- 
iro plurali, 112. 

Pluralis et singularis nomi- 
num confusi. 16. 18. 19. 
91, δά, 77. 88. 95. 110. 

Poétarum Graecorum fra- 
gmenta in verbis latentia 

Scriptorum bae s 

27. ss.  Ubicunque in 
prosaicis aut integri ver- 
sus, aut fragmenta, quo- 
rum verba eodem ordine 

' citantur, quo a poéta 
scripta 'sunt, leguntur, 
ibi talia fragmenta a ci- 
tantis oratione diligenter 
separanda sunt. 56. 

Praesens históricum. 105. 

Pronominis repetitio. 76. 

Prothysteron. 11. 

Pyihagoreorum 


jusjuran- 
dum. 69. js 


R. 


Repetitiones verborum in 
Euripide. 76. 111. Errores. 
librariorum in repetitio- 
nibus. 111. i13. fepeti- 
tiones verborum, ut non 
sunt nisi gravissimis de 
causis tollendae, ita non 


443 


sunt ex emendatione ob- 
trudendae. 57. 

Res ipsa ponitur pro defe- 
ctu et absentia rei. 94. 
B: noi. ad  Aesopum 

I am P. 97. . G. H. 

S. 


S. 


Satyrica dramata plures 
tragoediae leges violant, 
plures comoediae licen- 
tias adsciscunt. 46. 

Secundarum — personarum 
forma in e; terminata. 
4^. 68. 88. 109. 

Senarius. An longam syl- 
labam 'lTragici, cum pos- 
sent, semper in fine se- 
narii posuerint. 47. Conf, 
23, 

Sigmatismus Euripidis, So- 
phoclis. 57. 

Singularis pro plurali po- 
situs. 98. Singularis et 

luralis nominum con- 
usi. 16. 18. 19. 31. 54. 77. 
88. 95. 110. 

Spiritus asper vim habens 
articuli. 74. 82. 

Superlativi et comparativi 
confusi. 21. 63. 71. 79. 

Syntactica regula. Graeci, 


INDEX LATINUS. 


cum verba duo, diversos 
casus regentia, ad idem 
nomen aeque referuntur, 
ne nomen proprium aut 
pronomen minus suavi- 
ter repetatur, in utrovis 
regimine semel ponunt, 
aliero omisso. 77. 


1*5 


Tautologia. 46. 

Tempora verborum diver- 
sa "Tragici. permiscent. 
105. 

Tmesis. 46. 

Tragica gravitas a Comicis 
affectata. 54. 

Tribrachys in quarto tri- 
metri loco. 28. s. 


V. 


Verbum in conjunctivo 
subaudiendum. 105. Ver- 
borum classes, ratione 
habita syntaxeos. 77. 

Versus scriptoribus pro- 
saicis imprudentibus ex- 
cidentes. 29. 


VV. 
VVakefieldius. 15. 


Corrigenda. 


P. 15. v. 14. s. pro Jesychio leg. Hesychius, 


— 66. — 6. leg. γάμον. 
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Sumtibus Gerh. Fleischeri bibliopolae Li- 
psiensis hi quoque libri prodierunt: 


Aeschylos Agamemnon, metrisch übersetzt von Wilh. von 
Humboldt. 4. 1816. 1 thlr. 
Anonymi Oeconomica, quae vulgo Aristotelis falso fereban- 
tur. E libris scriptis et versione antiqua emend. et enar- 
— mavit 1. G. Schneider, Saxo. 8. 1815. 12 gr. 
Apolloni Rhodii Argonautica. Ex recens. et cum notis 
' R.F. P. Brunckii. Edit. nova auct. et correctior. Acce- 
.dunt scholia graeca ex Cod. biblioth. Parisinae nunc pri- 
mum evulgata. 2 Voll. 8 mai. 1810. et 1812. 
Charta impress. 6 thlr, 
Charta script. 7 thlr. 12 gr. 
Arcadius de accentibus. E codicibus Parisinis primum edidit 
" Edmund Henr. Barkerus. Addita est editoris epistola cri- 
tica ad Ioh. Fr. Boissonade. 8 mai, 1820. 2» thlr. 8 gr- 
Aristophanis Comoedia Plutus. Adiecta sunt scholia vetusta. 
Récognovit ad veteres membranas, variis lect. ac notis 
instruxit et Scholiastas locupletavit Tiber. Hemsterhuis, 
Edit. nova emend. et append. notarum aucta. 8 mai. 1811. 
Charta impress. . $ thlr, 16 gr. 
Charta script. & thlr. 16 gr. 
Aristotelis ar$ po&tica cum commentaris Godofr. Her- 
manni. 8 mai. 1802. 
Charta impress. : 1 thlr. 12 gr. 
Charta script. 1 thlr. 20 gr. 
Ciceronis, M. T., de Officiis libri tres. Recensuit et Scho— 
lis lacobi Facciolati suisque animadversionibus instruxit 
A. G. Gernhard. 8 mai. 1811. | 
Charta impress. 2 thlr. 4 gr. 
Charta script. 2 thlr. 12 gr. 
— -— Cato major seu de senectute et Paradoxa, Recénsuit 
et scholiis Iacobi Facciolati suisque animadversionibus in— 
struxit ἃ, G. Gernhard. 8 mai, 1819. 
Charta impress, 2. thlr. 16 gr. 
Charta script. 2 thir, 
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Ciceronis, M. T., Opera omnia, deperditorumque librorum 
fragmenta. Textum accurate recognovit, potiorem lectio- 
nis diversitatem adnotavit, indices rerum et verborum 
copiosissimos adiecit Chr. Godofr, Schütz. Vol. I—XX. 
8. 1814—1925. 25 thlr. 12 gr. 

ες — Oratio Philippica secunda, übersetzt und mit einem 
nach Handschriften berichtigten "Texte von M. σ. 6, 

. Wernsdorf, gr. 8. 1815. " 20 gr. 

— -— Orationes Philippicae in M. Antonium. "Textum ad 

— Codicis Vatic. aliorumque recens collatorum fidem casti- 
gavit, et cum notis variorum et commentario Garatonii, 
suis denique animadversionibus adiectis edidit G. G. Werns- ἢ 


dorf. II Voll. 8 mai. 1821—22. 7 thlr. 20 gr. 
Euripidis Bacchae. Recensuit Godofredus Hermannus. 8. 
1825. 1 thlr, 


— — Hercules furens. Recensuit Cod. Hermannus. 8, 
1810. 12 gr. 
— — Supplices. Recensuit God. Hermannus. 8. 1811. 12gr. 
— — 'Tragoediae. Ad optim. librorum fidem recens, et brev. 
notis instrux. Aug. Seidler. Vol. I. Troades. Vol. II. 
Electra. Vol. III. Iphigenia in Tauris. 8. 1812—1815. 2 thlr. 
Gerhard, E., Lectiones Apollonianae. 8 mai, 1916, 1 thlr. Sgr. 
Gnomici Poéstae Craeci. Ad optimorum exemplarium fidem 
emendayit Rich. Franc. Phil. Brunck. Editio nova cor- 
recta notisque et indicibus aucta, 8. 1817. 1 thlr. 16 gr, 


Cronovii, I. Fr., in S. Papinii Statii Silvarum libr. V. 
Diatribe. Nova editio ab ipso auctore curata, Accedunt 

, Emerici Crucei Antidiatribe, Gronovii Elenchus Antidia- 

. tribes et Crucei Muscarium. Edidit et annotationes adiecit 
Ferd. Handius. 2. Voll. 8 mai. 1812. 


Charta impress, 5 thlr. 
Charta script. | 6 thlr- 
Hermanni, G., Observationes criticae in quosdam locos Ae- 
schyli et Euripidis. 8 mai, 1798, 18 gr. 


-— — de emendanda ratione Graecae Grammaticae Libri 1. 
et 11. Vol. I. Accedunt Herodiani aliorumque libelli nunc 
primum editi, 8. mai. 1801. : " 2 thlr. 
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Hermanni , G. ἢ Elementa doctrinae metricae, 8 mai. 1816. 
5 thlr. 12 gr. 

-- — Epitome doctrinae metricae. Iu usum scholarum. 
8 mai, 1818. 1 thlr. 16 gr. 
Hermann, G., Ueber das Wesen und die Behandlung der 
Mythologie. Ein Brief an Herrn Hofrath Creuzer. 8. 
1819. 20 gr. 
Lucani, M. A., Pharsalia. Cum motis selectis H. Grotii 
integris et adauctis R. Bentleii. Codicum nondum colla- 
torum lectiones varias, appendicem indicesque adiecit 

. .€. Weberus. Vol. I. II. 8 mai. 1821. 5 thlr. 20 gr. 
Musaos. Urschrift, Uebersetzung, Einleitung u. kritische 
Anmerkungen von Fr. Passow. 8. 1810. 1 thlr. 
Nicandri Colophonii Theriaca, id est de bestiarum venenis 
eorumque remediis carmen, cum Scholiis graecis auctio- 
ribus, Eutecnii metaphrasi graeca, editoris latina et car- 
minum perditorum fragmentis, ad librorum: scriptorüm 
fidem recensuit, emendsvit et brevi annotatione illustra- 


vit J. G. Schneider Saxo. 8 mai. 1816. 5 thlr. 
Persius, Aulus Flaccus. Uebersetzt τι. mit Anmerk. begl. 
yon Franz Passow. ir Bd. gr. 8. 1809. 2 thlr. 
— — '[extum recensuit F. Passow, 8 mai. 1808. 6 gr. 


Phalaridis Epistolae. Latinas fecit et interpositis "Caroli 
Boyle notis commentario illustravit Johannes Daniel. a 
Lennep. Mortuo Lennepio, finem operi imposuit, prae- 
fationes et adnotationes quasdam praefixit L. C. Valckenaer. 
Edit. altera textu passim reficto correctior notisque additis 
auctior. Cur. God. Henr. Schaefer. 8. mai. 1825. 2 thlr. 12 gr. 


Pindarus Werke, Urschrift, Uebersetzung in den Pindarischen 
Versmaessen und E:rliuterungen von Friedrich 'Thiersch, 
2 'Ihle. gr. 8. 1820. Sunt Ehlr. 32,487» 


Plüschke, M.J. G., das lateinische Verbum nach einer noch 
wenig bekannten,  vollstindigen, ganz maturgemiüssen ταὶ 
sehr fasslichen Ordnung der Temporum ausgearbeitet u. 
in 14 Tabellen für den Elementarunterricht in der latcin. 
Sprache systematisch dargestellt. Fol. 1814. . 16 gr. 

Plutarchi Agesilaus et Xenophontis Encomium Agesilei, Inu 
Euripid. Pors. IV. K 
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. scholarum usum cdidit, notis et indice instruxit D. C. Ὁ... 
Baumgarten - Crusius. 8 mai. 1812. 16 gr. 
Poppo, E. F., Observationes criticae in 'Thucydidem. 8 mai. 
1815. .1 thlr. 12 gr. 
Properiii, Sex. Aurelii, Carmina emendavit sd codicum fi -— 
, dem et annotavit Carolus Lachmannus. 8 mai. 1816. 
ἃ thlr. 8 gr. 
Ruhnkenii, David , Lud, Casp. Valckenaerii et aliorum ad 
. loh. Aug. Ernesti Epistolae, Accedunt D. Ruhnkenii Ob- 
. servationes in Callimachum, L. C. Valckenaerii Adnota- 
. tiones in Thomae Mag. Eclogas et Ioh, Aug. Ernesti 
, Aeroasis inedita, Ex Autographis edidit Ioh. Aug. Heur. 


"Tittmann. 8 mai. 1812. i thlr. 8 gr. 
Seidler, Aug., de Versibus dochmiacis T'ragicorum grae- 
corum, 2 Voll. 8 mai. 1811. et 1812. 2 thlr. 8 gr. 


Senecae, L. A., Tragoediae. Recensuit T. Baden. 2 Partes. 


"8 mai. i821. 
J. Pars 5 thlr. 


II. - 2 - 8 gr. 

— 5 thlr. 8 gr. 
Sophoclis Tragoediae septem ac deperditarum fragmenta. 
' Emendavit, varietatem lectionis, Scholia notasque tum 
. aliorum tum suas adiecit C. C. A. Erfurdt. Accedit 
Lexicon Sophocleum et Index verborum MA run ors ae 

' Vol. I— VI. 8 niai. 1802 — 1811, 
"Charta impress. 14 thlr. 16 Er. 
Charta script. 17 thlr. 20 gr. 
Sophoclis Antigona. Ad optimorum librorum fidem recén- 
''suit'et brévibus notis instruxit C. C. A. Erfurdt. Editio 
secimdacum annotationibus Godofr. Hermanni. 8. 1 thlr.4 gr. 
- — Oedipus Rex. Δα optimorum libr. fidem recens. et 
brev. notis instruxit C. C. A. Erfardt, Ed: secunda eum 
annotationibus G. Hermanni, 8. . o1 thlr. 4 gr. 
— —'[rachiniae. Ad optimorum libr. fidem recens, : et 
brev. notis instruxit G. IIermannus. 8. ilee*1 ασῦρτ. 
-—— — Philoctetes. Ad optimorum libr. fidem recens. et 
brev. notis instruxit G. Hermannus, 8. 1 thlr. 
Suetonii, C. 'l'ranq. , Opera, textu. ad praestantissimas edi- 
tiones recoguito, continuo commentario illustravit, ola- 
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"vei Suetonianam adiecit Detlev Carol, Guil. Baumgarten- 
Crusius. Vol. I— III. 8. mai. 1816— 1818. — 
Charta impress, —. 9 thlr. 
Charta cript, à Ar thlr. 
Suetonii, C, 'ranq., Opera. Textu denuo recognito brevi 
'amuotatione illustravit D. C. G. Daumgartenu - Crusius. 
ΓΑ Voll. 8. 1820. " .i*thlr. χὰ gr. 
'Ihiersch, Fr., griechische Grammatik vorzüglich des ho- 
merischen Dialekts. 2te viel verm. und ginzlich umge- 
arbeitete Aufl. gr. 8. 1818. 1.thlr. i2 gr. 
—— griechische Grammatik zum Gebrauch für Anfánger. 
ate vermehrte und verbesserte Ausgabe. gr. 8, 1819. 
18 gr. 
— L— Hülfsbücher zur Erlernung des . Griechischen nach 
den beyden Grammatiken der griechische n Sprache 
von demselben. ir 'Theil, welcher griechische, deut- 
sche Beyspiele über Formenlehre und Syntax, nebst dem 
nóthigen Wortregister und gróssern Uebungsstücken zum 
Uebersetzen in beyden Sprachen enthilt. gr. 8. 1822. 
20 fr. 
Richter, C. E., vollstindige Wort - nrd Sachregister zu 
Fr. Thiersch's griechischer Grammatik , vorzüglich des 
homerischen Dialects. Nebst einer Vorrede des Verfas- 
sers der Grammatik. gr. 8. 12 gr. 
- Thucydides de bello Peloponnesiaco hihi VIII. De arte 
huius scriptoris hist. exposuit; ejus vitas a vet. gramma- 
ticis conscriptas addidit; codicum rationem atque aucto- 
rit. examinavit; graeca ex iis emendavit; scripturae di- 
versitates omnes, chronologiam, comm, rerum geograpl:. 
scholia graeca et notas tum Dukeri omnes atque alior. 
select., tum suas, denique indices rerum et verb. locu- 
pletiss. subjecit E. F. Poppo. Vol. I. 11. 8 mai. 1821, 
1823. 5 thlr. 12 gr. 
'Tibulh, Albii, Carmina ex recensione et cum animezdver- 
sionibus 1. G. Huschkii, Accedit specimen editionis Ve- 
netae a. 1472. aeri incisum. 2 "Tomi. 8 mai. 1819. 5 Thir. 
— — legia decima Libri primi, ^ Annotationem adjecit 


Georgius Klindworth. 4. 1818. 12 gt 
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Tiburtius, Fr., ψώρα, ἀϊο Lehre vom Gebrauch des Con- 
junktiv im Lateinischen , mit Berücksichtigun des Grie- 
chischen , und der germanischen und hu inischen i 
chen, ps philosophische | Grundsátze. poe 
nebst einem Anhange über das Gerundit "S ; 
schen. 8. 4822. E 1 

"Tryphiodorus. Cum i. Mexrickid et C. ἂν  Schaeferi s 3 
notationibus integris, aliorum selectis , suisque maximam 
partem criticis et grammaticis edidit Fr. A Wernicke, 8 — 
mai. 1819. 5 tli. 12 gr. ὦ 

Valckenaerii , Lud. .Casp., Opuscula philologica, critica, d 
oratoria, nunc primum conjunctim edita. Accüdutipe in- E: 
dices. T. L et 11. 8mai. 1808'et. 1809. 

Charta impress. - 5 thlr. 8 gm. 
Charta script. gos 4tblr. 
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